AL  MISMO 


D.  PEDRO  CALDERON 

DE  LA  BARCA. 

IjA  es  de  el  entendimiento  la  Sabiduría  ;  y  por 
¿fio,  la  mas  cortezuda  antigüedad,  aun  forjando, 

defpertó  en  voces  de  univerfai  enfeñanza  ,  refo- 
nando  en  fus  tinieblas  el  eco  ,  con  tanta  admi¬ 
ración  de  que  en  el  cerebro  de  Júpiter  fe  havia 
engendrado  ,  ó  de  él  nacido  ,  la  Sabiduría ,  Mi- 
nem  madre  de  tas  Ciencias:  que  ft  no  hay  entendimiento 
So  y  fano  feflb  de  deidad  ,  fublme  numen  ,  por  demas 
esd^ndigefto  de  Códigos,  fin  poder  dar  cabales  textos  incapite» 
aflomándo  áridos  cavernarios ,  que  exangües  ,  m  P¿‘ln  Pa,'r’ 
ni  concebir  fepan  ,  engreídos  de  caprichudos  ,  fin  diítmguir  de 

colores ,  entendiendo  que  todo  es  Iris.  _  .;r  f  i 

Díeronla  por  damas  á  Clio ,  que  exercitaiTe  los  difcui  ios  ,  a 
Terpskore  lo  harmónico  ,  á  Broto  lo  agil,  a  Palomo  lo  compre- 
henfivo  á  Urania  lo  contemplativo  ,  a  Gallofe  lo  elevado, 
a  Talló  lo  fútil,  á  Mclpdmcnc  lo  recordativo ,  y  a  Euterpc  lo 
diedro  :  Por  eftos  nueve  conduchos  fe  deftila  el  entendimiento, 
formando  los  nueve  choros  cu  el  caftahco  Cie.o  ,  que  efpaicc 
fus  raudales  por  todo  el  globo  terráqueo  :  Noen  todos,  ni  pa¬ 
ra  todos ,  pues  muchos  fe  contentan  con  el  pilón,  y  otros 

C011  BknlTfupifteis  vos ,  (memorabilifsimo  Maeftro)  pues  tan 

■r  ,  -nmnoiracion  ,  V  correfpondencia  las  grangeafteis ,  que 
fomihar  común  cacmn^i^s  ^  trax¡fte¡s  dc  Ia  mc!eaa  á  co- 

fin  anafiiar <  ferviciales  ;  feñoreandoos  de  tal  arte 

con  ellas  §que  fifi  pediros  íalario  alguno  ,  fe  contentaron  con 

folo  vuefteo1  tan  frequente  afable  trato ,  y  aprovecham.ent.  ■ 
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con  aceptar  agradecidas  cada  una  un  libro  de  los  nueve  de  Co¬ 
medias  ,  que  á  fus  aufpicios  conce, rtafteis  en  admiración  común, 
y  univerfal  aplaufo ,  haciendo  tan  buenas  migas  en  vueftro  Cal¬ 
derón  ,  que  todos  meten  fu  cuchara. 

Hijas  de  vueftro  fecundo.,  y  fano  entendimiento  fueron  to¬ 
das  las  Comedias ,  que  enrollando  quadernos  ,  ó  quindcrnos 
de  papel  á  manos  llenas  ,  y  hilvanando  compaífes  ,  entre  los 
continuos  fudores  de  las  nobles  prenfas ,  fe  cnfaxaron  en  di¬ 
chos  nueve  libros  ,  ó  hijos ,  porque  líber  el  libro ,  y  líber  el 
hijo ,  fon  lo  mifmo  :  por  tales  han  fido  reconocidas  ,  habidas, 
y  reputadas  con  publica  voz ,  fama  ,  y  común  opinión  ,  fin  cofa 
en  contrario.  Que  aunque  Vera  Thaíis  quifo  ultronear  de  baf- 
tardia ,  ó  adu.lterinato  á  alguna  ,  y  haya  transfundido  la  vaga 
voz  ,  es  muy  débil  fundamento  á  tan  cxhüberante  prueba  ,  y 
poífefsion  inconcufa ,  y  no  interrupta ;  y  en  duda  bafta ,  que 
aunque  haya  fido  en  cueros  (  como  eftán  las  mejores  Exe- 
cutorias  de  qualquier  Fidalgo  )  fe  huviífen  puefto  en  fus  prin¬ 
cipios  por  miembros  de  cada  uno  de  dichos  nueve  encuader¬ 
nados  cuerpos  ,  ufuales  ,  y  corrientes  ,  fin  lunar  en  fus  roí- 
tros  ,  para  que  figan  vueftros  raftros ,  fin  que  nos  las  arraf- 
tren. 

Por  toda  la  redondez  han  dado  fus  bueltas  ,  yá  corriendo, 
ya  andando ,  yá  rodando  ,  yá  en  ante-falas ,  yá  en  cocinas, 
yá  en  eftrados  :  unas  veces  retoftandofe  al  calor  con  los  brafe- 
ros ,  y  otras  toftandofe  el  color  con  los  fríos  ,  y  los  polvos, 
y  de  tanto  te  quiero  ,  os  les  han  transformado  en  lo  material, 
de  modo  ,  que  les  dicen  :  verte  no  puedo .  Y  aunque  compafsi-: 
vos  todos  los  mortales  de  capote ,  y  de  copete  ,  que  afirman 
fer  laftima  cómo  fe  hallan  los  iluftres  hijos ,  ó  libros  de  Co¬ 
medias  de  el  Phenix  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca ,  todos 
fe  echan  á  nado  por  no  darles  la  mano. 

Con  que  viendo  yo ,  que  fi  ha  convenido  efta  defídia  ,  pa¬ 
ra  con  la  efeaséz  acarrearos  mas  aplaufo  ,  y  apetencia  á  tener¬ 
los  cada  qual  en  fu  compañía ,  feria  bien  adornarlos ,  aun  algo 

mas 


mas  á  la  moda,  que  quandó'vos  ( Maeflro  plauíibíe  )  los  echaf- 
teis  á  volar,  y  que  fin  vergüenza  puedan  echar  fu  talle  á  la  calle, 
refolvi  emplear  mi  caudal  en  reimprimirlos  ,  faciando  tantos  de 
tan  buen  güilo  ,  y  tan  generales  defeos  ,  con  el  abado  ,  y  re¬ 
novación  ,  crezca  ,  y  fe  colme  el  numero  de  vuedras  alabanzas, 
renaciendo  como  tal  Phenix  de  tus  mifmas  cenizas  ,  y  no  fu- 
friendo  otra  dedicatoria  ,  ó  reditucion  ,  que  á  vos  ,  de  vos  ,  y 
por  vos  ,  en  eterna  memoria  de  vuedró  entendimiento  ,  con  mi 
propenfa  voluntad ,  &c. 


LICENCIA  DEL  CONSEJO. 

DON  Jofeph  Antonio  de  Yarza ,  Secretario  del  Rey  nuef- 
tro  Señor  ,  fu  Efcrivano  de  Camara  mas  antiguo  .  y  de 
Oovierno  del  Confejo  :  Certifico  ,  que  por  los  Señores  de  él 
fe  ha  concedido  licencia  á  Don  Juan  Fernandez  de  Apontes, 
vecino ,  y.  Impreflbr  en  efta  Corte  ,  para  que  por  una  vez  pue- 

2u'™?rTm’y  VCn,dC-  -as  Comedias  de  Don  Pedro  Calderón 
de  la  Barca  conque  la  imprefsion  fe  haga  en  papel  fino  de  bufr- 

madas  affin  d  P°-  S™'65  ’  qUC  ván  rub"cadas  .  Y  ñr- 

madas  al  fin  de  mi  firma  ;  y  que  antes  que  fe  vendan  ,  fe  tray- 

gan  al  Confcjo  dichas  Comedias  impreffas  ,  junto  con  fus  ori¬ 
ginales  ,  y  Certificación  del  Corredor  de  eftár  conformes,  pa- 
ia  que  fe  talle  el  precio  á  que  fe  han  de  vender  ,  guardando 
en  la  imprefsion  lo  difputfto ,  y  prevenido  por  las  Leyes  ,  y 
Pragmáticas  de  ellos  Reynos  :  Y  "para  que  confie  lo  firmé  en 

Y  nueve  3  de  SePtlembre  de  m¡l  fetecientos  cinquenta 


Don  Jofeph  Antonio  de  Tarza, 


FEE  DEL  CORRECTOR . 


PAG.  79.  cola.  lin. 8.  qunado,  lee  quando.Pag.87.coIa.  lin.7.  Oidos, 
lee  Oídnos.  Pag.134.  cola,  lin.23.  riol ,  lee  Goriol.  Pag.139.  col. 
2. lina 3.  an  ,  lee  un.Pag.163.  coU2.  lin.16.  qus,  he  que.Paga73.lin.  16. 
da,  he  de.  Pag.204.  cola,  lm.24.  dentto,  lee  dentro.  Pag.229.cola.  linj 
i.Dia,  lee  Gil.  Pag.  269.  cola.  lina.  perdidO5Acpierdo.Pag.276.  cola. 
lin.24.  poco, Ac  pocos.  Pag.287.  col.2.1in.27.Sapras,Ac  Sabrás.Pag.293. 
cola,  lin.11.  Subido,  he  Sabido.  Pag. 369.  col.i.  lin.  19.  Cafamlto  ,  lee 
Cafamiento.Pag.374.  cola.  lin. 31.  furza,  lee  fuerza.  Pag. 3 76.  cola. lin. 
24.  abidrto,  he  abierto.  Pag.393.  cola.  lin. 33.  Safe  ,  lee  Sale.  Pag.  424. 
cola,  lina  3.  teñe  ,  lee  ten.  Pag.  458.  cola.  lin. 2 2.  fee,  lee  fee.Pag.486. 
cola.  lin. 31.  mueros,  lee  menos.  Pag.490.  cola.  lin.  10.  Leo, lee  Leo. 

La  fama,  Vida  ,  y  Efcritos  de  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
correfponden  con  el  antiguo  impreífo ,  que  firvede  original ,  fi  íe  no¬ 
tan  las  erratas  de  efta  Fee  :  y  afsi  lo  certifico  en  efta  Villa  ,  y  Corte 
de  Madrid  á  treinta  de  Junio  de  mil  fetecientos  y  fefenta. 

Dofl.  Don  Manuel  González 
Ollero. 

Correft.  General  por  fuMageftad. 

T  A  S  S  A. 

TP|ON  Jofeph  Antonio  de  Yarza  ,  Secretario  del  Rey  nueftro  Señor, 
JLjP  fu  Efcrivano  de  Cámara  mas  antiguo ,  y  de  Goviernodel  Con¬ 
feso  :  Certifico  ,  que  haviendofe  vifto  por  los  Señores  de  él  el  primer 
Tomo  de  Comedías  de  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca  ,  que  con  li¬ 
cencia  de  dichos  Señores  ,  concedida  á  Don  Juan  Fernandez  de  Apon- 
tes  ,  vecino  de  efta  Corte ,  ha  fido  reimpreüo  ,  taífaron  á  feis  marave¬ 
dís  cada  pliego;  y  dicho  Tomo  parece  tiene  fefenta  y  uno  y  medio  ,  fin 
principios  ,  ni  tablas ,  que  á  efte  refpedo  importa  trefeientos  fefenta 
y  nueve  ;  y  á  el  dicho  precio,  y  no  mas  ,  mandaron  fe  venda  ,  y  que 
efta  Certificación  fe  ponga  al  principio  de  cada  Tomo ,  para  que  fe 
fepa  el  á  que  fe  ha  de  vender.  Y  para  que  confte  lo  firmé  en  Ma^ 
drid  á  catorce  de  Mayo  de  mil  fetecientos  y  feíenta. 

Don  Jofeph  Antonio  de  Yarza. 
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V, 


INDICÍ 

E  L  A  S  COMEDIAS, 
que  contiene  eñe  Tomo  primero. 


ida  de  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 

aprobación  del  Km.  P.  M.Fr.  Manuel  de  Guerra  y  Ribera y 
del  Orden  de  la  Santifsima  Trinidad . 

Cada  uno  para  sí. 

Las  Armas  de  la  Hermosura :  fiefta  que  fe  reprefentó  á 
fus  Mageftades  en  el  Salón  Real  de  Palacio. 

Rimado  y  y  Aborrecido:  delta  que  fe  reprefentó  á  fus 
Mageftades  en  el  Salón  Real  de  Palacio. 

La  Señora  yy  la  Criada. 

Nadie  fie  fu  fecreto. 

ías  tres  jfufiicias  en  una. 

! Amar  defipues  de  la  muerte. 

Vn  cafiigo  en  tres  venganzas. 

Duelos  de  Amor  y  y  Lealtad :  fiefta  que  fe  reprefentó  á 
fus  Mageftades  en  el  Salón  Real  de  Palacio. 
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PRO- 


PROLOGO. 

CArifsimo  Leétor:  Poique  noeftrañes  la  falta  de  Prolo 
go  en  efta  obra  de  Calderón  (que  folo  de  eñe  modo 
puede  encarecerfe  fu  nombre)  háviendo  fido  en  las  ultimas 
edicciones  tan  repetidos  los  que  fe  hallan  ,  oye  en  eñe  (que 
además  de  fervir  para  los  tres  que  te  prefento,  puede  ferque 
fírva  también  para  todos  los  reliantes)  que  afsi  como  en  ca¬ 
da  uno  de  aquellos ,  cotejados  con  eftos ,  encontrarás  la  di¬ 
ferencia  de  letra ,  y  papel :  del  mifmo  modo  podrás  deter¬ 
minarte  á  creer,  que  havráhavido  motivos  fuperiores  para! 
hacerlo  afsi  j  y  aunque, hablando  con  la  ingenuidad  de  ami¬ 
go  ,  creo  que  los  oirías  con  gufto ,  folopuedo  aflegurartemue 
fon  largos  para  Prologo,  y  que  á  no  pocos  empalagaría  fu 
relación.  En  efta  inteligencia  te  reconvendré  con  lo  que  ya 
fabes ,  y  es ,  que  el  mejor  defengaño  fe  encuentra  con  el  tiem¬ 
po  :  por  lo  qual  te  encargo  la  paciencia  halla  que  veas  el 
ultimo  Tomo,  el  qual  quifiera  darte  eftedia,que  enton¬ 
ces  ,  fin  que  yo  te  lo  ofrezca ,  te  hallarás  por  ti  mifmo  la  íe- 
guridad  de  lo  que  fin  duda  quifieras  faber  oy .  En  lo  demás, 
que  fea  de  tu  gufto  atribuirme,  no  te  pido  otra  cofa,  finóla 
de  que  procedas  como  prudente  en  el  juzgar,  confefiando- 
te  ,  que  aunque  en  lo  yá  refuelto  no  haya  acertado  ,  he  fi¬ 
do  tan  humilde ,  que  he  preguntado  áfabios,  y  aunque  no 
fon  eftos  los  únicos  de  Elpaña  ,  á  todos  defeo  hablarlos  tan 
piadofamente ,  como  en  la  Efcucla  me  afianzaba  un  VALE. 


FAMA, 


|  **#  V  )§0Í0§(  *$f  ***  | 

FAMA,  VIDA» 


Y  ESC  RITOS 

DE  DON  PEDRO  CALDERON 
de  1.a  Barca  Henao  y  Riaño ,  Cavallero  del 
Orden  de  Santiago ,  Presbytero ,  natural  de 
efta  Coronada  Villa  de  Madrid,  Capellán  de 
Honor  de  S.  M.  y  de  los  Señores  Reyes 
Nuevos  de  la  Santa  Iglefia  de  la  Ciu¬ 
dad  de  Toledo. 


POR  DON  JUAN  DE  VERA  TASSIS 
y  Villar  raíl. 

lL  íe  cftrcchara  en  la  esfera  breve  de 
mí  labio  ,  quien  geñerofamente  ocupa 
todas  las  lenguas  de  la  Fama :  y  mal 
ceñiré  a  un  epilogo  tan  corto  ,  al  que 
no  cabe  en  los  dilatados  efpacios  de 
los  ligios  ,  porque  quien  pone  margenes 
al  relplandor ,  mas  que  lifonjea  ,  agra¬ 
via  fu  claridad;  pero  fiado  en  el  afe&o  mió,  que  fu- 
plira  la  capacidad  del  aífumpto  fuyo  ,  corro  veloz  la 
pluma  *  para  deferibir  en  un  abreviado  fufpiro  un  per¬ 
manente  follozo ,  que  le  refucite  en  el  ancho  Templo 
de  la  memoria  de  quantos  en  la  pofteridad  le  regiftra- 
ren,  y  fcan  fus  elegantes  Efcritos  los  que  con  mas  vi¬ 
va  \  y  eficaz  lengua  perfuadan,  enfeñen  ,  y  muevan  a 
•'  Tont.  I.  Á  to« 


Confia  de  la 
Fe  de  (Bautif» 
mo,  que  pre- 
fent'o  en  el 
H{eal  Confe  jo 
de  I as  Orde- 
tics . 


(i\  (Diego  de 
Ursina ,  en 
(Blafones  ,  y 
Linages  de 
Efpaña. 
Juanferezfe 
Fardas  ,  D(o- 
liliario  de  Ef 
paña. 

García  Alon- 
fo  de  Torres  y 
en  Linages 
iluflres. 

ID.  Lorenzo  de 
(Padilla,  en  fu 
Mobiliario, 


todos  los  eftudíofosp  refultando  los  venerados  ecos  de 
m  nuroerofas  voces  deíde  Madrid  en  Efpaña  ,  en  Eu- 
ropa,  y  en  el  Orbe  entero,  porque  Tolo  el  Gibepo- 
dva  íer  Esfera  capaz  de  percibirlos  ;  que  ¿viendo  mi  ze- 
loía  obligación  de  publicarlos  á  nueva  luz,  es  predio 
qne  a  fus  religíofas  cenizas  erija  un  túmulo  honorario  que 
Jas  zele  ,  ya  que  no  las  abrigue:  valiendofe  para  tanto  ern- 
ppno.de  una  de  las  muchas  plumas  de  fúXfama  ,  éq  tanto 
que  otras, mas  bien  cortadas  qué  la  m&  ,  publilart-  elo¬ 
gios  dignos.de  fu  nombre.  r 

Parece  ,  que  á  la  Summá Providencia  (en  quien  to¬ 
do  es  fácil  )  cueíla  algún  deíyelo  formar  Varones  infipnes 
que  han  de  llenar  ios  abiiltadós  Annalésde  los  fid  puds’’ 
por  íiglos  nos  Jq^5:onc^ej,^.jeftefcqq  notable  pfii^iculari- 
dad  lo  fue, porque  le  empezó  el  año  de  ic-or.dia  de  la  Sañ- 

tiísima  Girdihciíión  derfu  Wb^anóííi^fiMf^Stlnbr  v 
d  ja  que  pudo  pifa  jtífá  Coronada:  Villa  fdñalar xwTpiqiá 
blanca  ,  pues  le  mereció  poqHi jo  ,  donde  ,  aun  fin  pifar 
los  alegres  umbrales  de  la- vida ',  yí  parece  que  con '  trife 
ecos  anunciaba  aquel  gloriofo  ruido, que  avia  de  fíiflbr  en 
los  diñantes  términos  .del  Mundo, 'pues  antes  de  abrir 
Jas  orientales  puertas  ,  lloró  en  eí  materno  feno  ,  por 
entrar  en  el .  Mundo  con  la  fombra  de  la  trifteza,  quita 
como  nuevo  Sol ,  le  avía  de  llenar  de  ínmenlas  aíegriasi 
cuya  ponderable  noíicia  me  participó  la  feñora  Doña 
Dorotea  Calderón  de  la  Barca ,  hermana  fuya  ,  y  exem- 
phrifsima  Kdigiofa  en  el  Real  ConVntode  Santa  Cla^ 
ra  de  1  olqdp  j  aífegurando., .que  jes  pyó  decir  á  fus  padres 
muchas  veces  *  comp  tres  avia  llorado:  antes  de  nacer  Ni 
en  el  numero  ,  ni  en  la  fingujarídad  cargo  ahora  .  la. cónfi- 
deracion  ,  porque  eñe  breve  difeurío  mas  permite  referir 
que  ponderar.  5 

Fue  D.Pedro  Calderón  de  la  Barca  hijo  dé  Bícgo  CaR 
deron  de  laBar.ca  Barreda, y  Doña  Ana  María  de  Hcnao  y 
Riaño  j  por  el  apellido  de  fu  padre  iluflrifsimó  ,  pues  los 
Calderones  de  la  Barca  Barreda  gozaron _el  fuera,  de. anti¬ 
guos  Hijofdalgo  en  el  Valle  de  Carriedo  de  lis  Montañas 
de  Burgos ,  á  donde  efta  Noble  Familia  fe  retiró  dcfde  la 
Imperial  Ciudad  de  Toledo ,  en  la  pérdida  de  Efpaña,* (¿J 
fegun  fe  reduce  de  fus  mas  claficas  HífioriasV  y  verídicos 


Nobiliarios.  Por  elde  fu  madre  fue  de  los  principales 
Cavalleros  de  loS'Bftados  Baxos  de  Flandes  ,,  deícen- 
fUentesdel  Señor  de  Mons  de  He;náo  ,  yde  antiguo  tiem-  (*)  SI  Cañe- 
po:venidosióíHHa  ,  (’2.).como  también  de  ios  efclareci-  n¡&°  7trf°  j? 
dos  Ríanos  ,  Infanzones-  de  Afamas*  NoÍTurbcm 

Los  primerosaños  paisa  .can  la  educación  de  fus  No-  „¿tas  ¿e  Car„ 
bles  ,*  y  virtuofos  padríes ;  y  antes  de  cumplirlos  nueve  de  vallo. 
íu  dórida  edad,  défeubrio  un, gallardo,  y  fecundo  ingenio,  ‘Diego  de  Ur * 
con  que  le  aplicaron  en  eíte^grande  Colegio  de  la  Com-  bina  ,  %(eydc 
pañia  á  los  rudimentos' de  la  Gramática,  donde  fudiligen-  Armas,  y  i  c'b 
te  vivacidad  fe  adelantoen  poco  tiempo  á  todos  fus  con- 
temporáneos ,  y  con  cu^a  admiración  le  trasladaron  fus 
padres  defde  aquella  dodira  Efe uela  a  ja  mayor  del  Orbe, 

Madre  gloriofífsima  de  codas  las  Sciencias ,  y  de  los  mas 
vehementes  Ingenios ,  quelian  iluílrado  las  edades.  En 
efta ,  pues  ,  Infigne  Univerfidad  de  Salamanca.  (  amada 
Patria  mia  )  con  el  laboriofo  afan  de  fus  continuados  ef- 
tudios  ,  á  pocos  años  fe  hizo  fe  ñor  de  las  mas  recónditas 
efpeculaciones  Mathematicas  ,  profundidades  Philofo- 
phicas ,  con  noticia  grande  de, la  Geografía ,  Cronología, 

Hiftoria  Política  ,  y  Sagrada;  penetrando  con  fu  perfpicaz 
futileza  los  mas.intimos  fecretos  de  ambos  Derechos  Ci¬ 


vil  ,  y  Canónico,  con  (jue  en  cinco  años  de  eíltidiosfe  hi¬ 
zo  capaz  de  tantas  noticias  ,  que  le  juzgaban  profeílo  eu 
todas  las  Sciencias  ;  labrándole  unas  ,  y  otras  .,  para  nueí- 
tra  veneración  ,  perfe&iísimo  Poeta ,  pues  .y  a  en  ella  edad 
tenia  il nitrados  los  Teatros  de  Efpaña  con  fus  ingeniofas 
Comedias.. 

El  añade  ip.dexo  a -Salamanca,  cultivando  el  precio- 
lo  fruto  ,  que  en  ella  avia  cogido  fu  eitudiofa  aplicación, 
al  lado  de  muchos  grandes  íeñores  de  cita  Corte.  íEi  de 
25.  pafso , ¡por  fu  naruralinclínacion;  afervir  a  ¿1  Magef- 
tad  al  Eítadode  Milán  *y  defpues  a>  los  de  Flandes;,  en 
cuyo  noble  exerdeio  fupo  hermanar  con  excelencia  las 
armas  con  las  letras ; invención  muy  en  li  fon  ja  de  ellas, 
pues  ciñendo  la  efohda  ^ 
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plumas*  Mucho. fedi;u viera 'adelantado  en  e-íte  honro íb 
^ercicio ,  a  no  averfe  íervido  fu  Mageítad  de  llamarle  pa.- 
a  el  de  fus  Reales  Fieftás ,  honrándole  el  año  de  con 
una  merced  de  Abito, que  fe  pufo  él  .jtpp  aunque  ¿I  de. 40. 

A  2  al 


Co.nfld  por  la 
Contaduría  d? 
U  Artillería. 
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al  íalír  las  Ordenes  Militares,  le  ¿fcuso ,  mandándole 
cfcribir  aquella  célebre  Fiefta  de,  Certamen  de  Amor ,  y. 
Zelos  ,  que  fe  reprefentó  en  los  Eftanqucs  de  Buen-Retiro* 
íu  honrado  efpiritu,  y  vivaz  ingenio  quifo  cumplir  con 
las  dos  obligaciones ;  pues  en  breve  tiempo  concluyo  la 
Comedia ,  y  tuvo  lugar  parafeguirlas  a  Cataluña,  afren¬ 
tando  plaza  en  la  Compañía  del  Excelentísimo  Señor 
Conde-Duque  de  Olivares ,  donde  aEiftió  ,  hafta  ajuftarfe 
la  paz  de  los  dos  Reynos ,  que  bolvió  á  la  Corte,  y  fu  Ma^ 
geftad  le  hizo  nueva  merced  de  treinta  efeudos  de  fueldo 
al  mesen  la  confignacion  déla  Artillería.  El  de  4 9.  ha- 
llandofe  en  Alva  con  el  Excelentísimo  Señor  Duque ,  Je 
mandó  fu  Mageftad  por  fu  Real  Decreto  ,  bolver  a  la  Cor¬ 
te  a  trazar  ,  y^  deferibir  aquellos  célebres  Arcos  Triunfa¬ 
les  para  la  feliz  entrada  de  jfu  Augufta  Efclarecida  Efpofa 
Doña  Maria-Anade  Auftria,  nueftra  Señora,  gloriohfsi- 
maReyna  Madre.  El  de  51.  por  fu  Real  Cédula  le  dio  lir- 
cencia  el  Confejo  de  las  Ordenes ,  para  hacerfe  Sacerdo¬ 
te  ,  con  que  atajó  aquellos  ardentísimos  impulfos  milita¬ 
res  ,  dedicándole  al  mas  forzofo  obfequio  del  Señor  de 
los  Exercitos ,  como  también  ala  dulce  quietud  de  las  ícC- 
tivasMufas.  El  de  55.  repitió  fu  Mageftad  fus  generólos 
honores  ,  dándole  una  de  las  Capellanías  de  los  Señores 
Reyes  Nuevos  de  Toledo  ,  de  que  tomó  poíefsion  en  1  <?. 
de  Junio  de  dicho  año.  El  de  63.  confiderandole  diftantc 
para  el  empléo  de  fus  Reales  Fieftas ,  le  honró  con  otra 
Capellanía  de  Honor  en  fu  Real  Capilla  ,  haciéndole  cor¬ 
rientes  los  gages,  y  emolumentos  de  Toledo  en  efta  Cor¬ 
te  ,  y  dándole  una  Penfíon  en  Sicilia ,  con  otras  eípecia* 
les,  y  continuas  mercedes,  en  reconocimiento  de  fus 
grandes  férvidos ,  y  prémio  de  fus  altos  merecimientos, 
que  aquel  Quarto  gloriofifsimo  Monarca  fue  magnánimo 
en  premiar ,  por  fer  generofo  en  conocer  los  hombres  de 
habilidad  ;  cop  cuyo  motivo  anhelaban  los  efpiritus  va¬ 
lientes  al  gloriofoafan  de  los  combates,  con  generofa  am¬ 
bición  de  confeguir  el  digno  prémio  ,  labrandofe  en  aque¬ 
lla  felicísima  serie  mas  fecundos  Ingenios ,  que  han  flo¬ 
recido  en  todas  las  edades. 

Obligóle  afsimímo  con  premio ,  yaplaufo  efta  fíenla 
prclluftre,  y  Coronada  Villa  de  Madrid  algunos  años  a 

eferi-í 


eícribir  uno  de  los  Autos  Sacramentales  con  "que  celebra 
fu  feftivo  dia  ,  y  reconociéndole  defpucs  por  único,  acor¬ 
dó  ,  que  los  concinuaíle  falo  >  como  lo  hizo ,  por  efpacio 
de  treinta  y  fíete  años  3  eferibiendo  al  mifmo  tiempo  los 
de  Toledo ,  Sevilla  ,  y  Granada ,  hafta  qjie  en  aquellas  in- 
fignes  Ciudades  faltaron  eftos  feftejos  ;  y  aun  mas  alia  de 
la  vida  paífan  los  juftifsimos  aplauíos  de  efta  Imperial  Vi¬ 
lla  ,  pues  los  repite  en  fus  feftividades ,  con  acertada  re- 
folucion  de  continuarlos.  El  mifmo  año  de  63.  fue  recibi¬ 
do  por  Congregante  en  la  Venerabilifsima  >  y  Nobilísi¬ 
ma  Congregación  del  Gloriofo  Apoftol  San  Pedro ,  de 
Presby teros  naturales  de  efta  Corte.  Eide6¿.  fue  eledo 
Capellán  Mayor  de  dicha  Venerable  Congregación  :  y  el 
de  81.  agradecida  a  tantos  {inguiares  beneficios  ,  fe  los  re¬ 
compensó  ,  dexandola  por  fu  univerfal  heredera  en  el  re¬ 
manente  de  fus  bienes  ,que  fue  el  año  que  nos  le  arrebató 
la  muerte  de  nueftros  amantes  ojos,  Domingo  a  25.  de 
fMayo  ,  dia  gloriolifsimo  de  la  Pafcua  de  Pentecoftés,  def- 
confolado  para  todos  fus  afedos ,  y  lamentable  para  mi, 
<jue :  me  faltó  a  un  tiempo  Maeftro  ,  Padre  ,  y  Amigo.  El 
invifible  golpe  de  fu  muerte  hirió  muchos  corazones,  que 
por  los  labios ,  y  los  ojos  defahogaron  fu  fentimiento  ,  ya 
en  amargas  quexas  ,  y  yá  en  dulces  canciones  ;  pues  lagri¬ 
mas  ,  y  acentos  en  obfequiofa  demonftracion,  fe  unieron  a 
dedicarle  aplaufos  3 y  congojas,  como  tributo  debido  á  la 
Gaftellana  Deydad  delosrefpetos. 

Díganlo  con  voz  mas  doda  aquellos  erudi tifsimos  elo¬ 
gios  con  que  le  celebraron  los  efclarecidos  Cavalleros  del 
Alcázar  de  Valencia  ,  y  aquellos  elegantísimos  de  la  muy 
Noble  Ciudad  de  Lisboa  ,  los  de  Ñapóles  ,  Milán  ,  y  Ro¬ 
ma  ,con  los  que  en  Madrid  han  publicado,  y  efperan  pu¬ 
blicar  cantos  célebres  Ingenios.  Digalo  también  el  Ceno- 
tafío  Honorario ,  que  le  dedicó  la  Venerable  Congrega¬ 
ción  de  Presbyteros  naturales ,  para  la  eterna  memoria  de 
ios  ligios ;  y  tantos  dodos  fúnebres  Epitafios  ,  como  en 
cfta  ,  y  otras  Naciones  le  lloran  difunto ,  y  le  admiran  in¬ 
mortal. 

:ir)  tantos  nobles  fentimientos> 
nos  queda  por  confuelo  en  efta 
strato  vivo  que  top  para  nueflta 


Ceden  (  podía  yo  dec 
pues. unos  ^  y  ¿  otros 

ptecua  larga  aufencia  el 
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veneración  en  fus- elegantes  Efcricos;  pues  cada)  uno  de 
ellos  es  una  viva  imagen  ,  en  que  copió.  fu  incomparable 
entendimiento*  Confírmenlo  cerca  de  cien  Autos  Sacra¬ 
mentales,  mas  de  ciento  y  veinte  Comedias  ,  fin  defcae- 
cer  en  ninguna  edad  con  ellas ,  pues  empezó  grande  con  13 
del  Carro  del  Cielo  ,  de  poco  mas  de  trece  años  ,  y  acabó 
foberano  con  la  de  Hado ,  y  Diviía  ,  de  ochenta  y  uno, 
coronando  fu  madura  edad  ducientas  ¿oas,  Divinas,  y 
Humanas  5  cien  Saynetes  varios ;  el  Libro  de  la  Entrada  de 
la  Augufta  Reyna  Madre  nueftra.  Señora ;  un  dilatado 
Difcurío  fobre  los  quatro  Novísimos  en  OÓavas;  un  Tra¬ 
tado,  defendiendo  la  Nobleza  de  la  Pintura  5  otro  en  de¬ 
fería  de  la  Comedia  ,  Canciones  ,  Sonetos  ,  Romances, 
con  otros  metros  a  varios  aíTumptos ,  premiados  en  el  pri- 
mer  lugar  de  ios  Certámenes  ,  y  Academias  ,  y  en  el  jui¬ 
cio  de  todos  los  diferetos  Corteíanos ,  fueron  innumera¬ 
bles. 

Qué  otra  cofa  (  repito )  es  cada  uno  de  eftos  difeurfos, 
que  una  pintura  dpirance  ,  y  un  perfeóto  retrato  luyo  ,*  á 
quien  ni  la  injuria  de  las  edades, ni  la  malignidad  de  la  em¬ 
bolia  podra  desfigurar  ,  ni  obícurecer  ?  Sus  Obras  las  ve- 
néra  ,  y  guarda  la  Librería  del  Colegio  Mayor  de  Oviedo 
en  Salamanca  ,  como  también  las  mas  feieótas  de  Eípaña. 
Sus  Autos ,  reconociéndolos  nueftros  Catholicos  Monar¬ 
cas  ,  como  joyas ,  dignas  de  Reales  capacidades ,  fe  los  re¬ 
midan  ,  explicando  con  ellos  fu  voluntad  ,  a  los  Señores 
Emperador  de  Alemania  ,  y  Rey  de  Francia. 

Sus  Comedias  fe  han  hecho  las  mas  plaufíbles  de  todo 
el  Orbe  ,  pues  en  la  mayor  parte  de  él  fe  hallan  traducidas 
en  Francés ,  en  Italiano ,  y  otras  Lenguas ,  porque  todas  a 
una  dignamente  han  celebrado  fus  fingulares  aciertos, cu¬ 
ya  eítudioía  aplicación  ,  y  decente  divertimiento  no  fe 
atreve  á  ponderar  ^nTdefender  mi  tofea  humilde  pluma, 
quaftdo  eftas^y  las  demás  Comedias  honeílas  de  Eípaña  las 
aprueba,  y  califica  la  elevada,  fobre  todas,  del  Fénix 
Orador  (generofo blasón  también  de  efta  Coronada  Villa 
de  Madrid  ^venturofa  madre  fuya  )  el  Eloquentifsimo  ,y 
Reverendísimo  Padre  Maeftro.Fray  Manuel  de  Guerra  y 
Ribera ,  a  quien  fus  muchos  emulosHbráran  corona  para 
la  eternidad  ,  íi  ya  np  fc  la  hu  vieran  ¿4abr  ado  fus  grandes 
<  me- 
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merecimientos  3  y  quandq  también  ,  al  ver  Aprobación 
tantas  veces  doéta  ,  cefsó  en  la.  luya,  prorrumpiendo  en 
venerables  admiraciones  la  de  aquel  M.odeíto ;,  Noble  ,  y 
Erudito  Cava  11er o  ,  Don  Juan  Baños  de  Velafco  ,  dignif- 
fimo  Chroniíta  General  de  eítos  Reynos,  acción  heroyca, 
y  obra  la  mas  acertada  ,  que  hizo  enfii  vida  ,  pues  con  ella 
falleció  ,  reverenciando  ,,y  figuiendo  las  huellas  de  nuef- 
tro  y  enerado  Don  Pedro  Calderón, fu  Compatriota. 

Hitas  fon  hs. mas  verdaderas  noticias ,  que  he  podido 
averiguar ,  alsi  por  el  informe  de  fu  hermana,  y  parientes;, 
como  por  tas  informaciones  ,  que  repetidas  veces  fe  le  hD 
cieron  j,y  eíte  es  un  corto  refumen  de  fu.  Vida  ,  haíta  que 
en  Uneas  mas  dilatadas  la  deferiba  nueva  fiama.  Hite  fue  el 
honrado ,  y  premiado  Cavallero  de  tres  Carbólicos  Mo¬ 
narcas  ,  los  Señores  Reyes  ,  Don  Phelipe  Tercero  el  Pia- 
dofo  ,  Don  Phelipe  Qiiarto  el  Grande ,  y  £)qn  Carlos.  Ser 
gundo el  Defeado  ,  que  Dios  guarde,  pues  íiernpre  con 
mano  liberal  derramaron  en  él  copiafifsimos  favores  ,  ya 
eligiéndole  el  primero  para  el  logro  de  fus  feftividades  ,  y 
ya  haciéndole  continuas  honoríficas  mercedes,  Eíte  fue 
aquel  dulce  Cifne  ,que  fupo  llorar  antes  dé  nacer,  y  can¬ 
tar  aun  defpucs  de  morir  ,para  eternizar  fu  vida  ,  fin  paífiir 
A°™  Sa°S  tremeildo  def  pMdo  i  pues  en  la  llama  de 

Amor  Sacramentado  renació Tenix  inmortal  de  fu  fama 
en  lu  Gloria  a  merecer  las  juítas  Aras ,  que  le  erigen  dif- 
cretas  veneraciones  5  fiendo  en  eíte ,  y  todos  los  tiempos 
generolamente  favorecido  de  los  Excelentísimos  Señores 
ondcftable  deCaftiUa  , Duque  del  Infantado,  y  Duque 
de  Al  va ,  y  dignamente  folicitado  del  Excelentísimo  Se- 
ñor  Conde  Duque  de  Olivares ,  Marqués  del  Carpió,  y 
fiche  ,  Duque  de  Medina  de  las  Torres ,  y  Principe  de 
tilla  no  ,  magnánimos  Protectores  fuyos,  Eíte  fue  el 
,;?cufede  la  Corte  3  el  anfia  de  Jas  Eítrangeras  5  el  Padre 
’  las  Muías  5  el  Lince  de  la  ei  udicions  la  Luz  de  los  Tea- 
vlrf  5/aac”niracjonde  los  hombres  3  el  que  de  peregrinas 
®eSrueftiUVOi°{,1íi,f  fiempre  ,  pues  fu  cafa  era  el  abrigo 
fu  hum  u  ]osdefvalidos  3  fu  condición  la  mas  prudente; 
fn  cnrr^af  a  profunda  3  fu  modeítia  la  mas  elevada; 
nmupfkr!r  L  mas  atenta  ;  fu  compañia  la  mas  fegura  ,  y 

provechofauu  lengua  la  mas  candida,  y  honrado";  í« 

plu- 


pluma  la  mas  cortefana  de  fu  figlo ,  y  que  no  hirió  jamas 
con  mordaces  comentos  la  fama  de  ninguno ,  ni  mancho 
con  libelos  a  los  maldicientes  ,  ni  fu  oido  atendió  a  las  de¬ 
tracciones  maliciólas  de  la  embidia  :  Y  elle  ,  en  fin  ,  fus 
el  Principe  de  los  Poetas  Caftellanos  ,  que  fufeitó  con  fu 
Sagrada  Poesía  a  Griegos ,  y  Latinos  ,  pues  en  lo  Heroico 
fue  culto ,  y  elevado  ;  en  lo  Moral  erudito  ,  y  íentencio- 
fo ;  en  lo  Lyrico  agradable ,  y  eloquente ;  en  lo  Sacro  di¬ 
vino,  y  conceptuólo;  en  lo  Amorofo  honefto,  y  ref- 
pe¿tivo ;  en  lo  Jocofo  falado ,  y  vivo  ;  en  lo  Cómico 
fútil ,  y  proporcionado :  Fue  dulce  ,  y  fonoro  en  el  verfoí 
fublime  ,  y  elegante  en  la  elocución  ;  do&o ,  y  ardiente 
en  la  fraífe ;  grave  ,  y  facundo  en  la  fentcncla ;  templado, 
y  proprio  en  la  translación ;  agudo ,  y  prímorofo  en  la 
ídea ;  animólo ,  y  perfuafivo  en  la  inventiva  5  fingular,y 
eterno  en  la  fama. 

Te  ceiebrant  alij  quanto  docet  ore ,  tuafque 
Ingenio  Ludes  ubcriorc  eamnt, 

¡Qvid.  líb.  z.  Triít. 
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APROBACION  DEL  R7  P.  M 
Fr.  Manuel  de  Guerra  y  Ribera  ,  Doclor 
Theologo ,  y  Cathedr atico  de  Philofdptiia 
en  la  Vniverfidad  de  Salamanca ,  Predi¬ 
cador  de  fu  Magejlad ,  y  fu  ‘Theologo , 
Examinador  Synodal  del  ArZjobifpado 
de  Do  le  do  ,  del  Orden  de  la  Santifsima 
\ Trinidad ,  Redempcion  de  Cautivos. 


M Andame  V.  S.  que  vea  los  Libros  de  Comedias  ,  que 
compufo  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca,  (  breve¬ 
mente  digo  con  el  nombre  inmortal  de  fu  fama,  quan-« 
to  no  cabe  en  la  humana  mortal  eloquencia)  y  haviendo  repa¬ 
rado  mi  obligación  efte  precepto  ,  defeára  no  exceder ,  ni  fal¬ 
tarle  ;  y  confieílo  ,  que  miro  muy  vecinos  enemigos  eftos  dos 
eftremos. 

Muchas  do&as  plumas  han  aprobado  los  Libros  de  Come¬ 
dias,  que  corren  impreílos ;  pero  echo  menos  en  fus  do&ifsimas 
Aprobaciones  un  efcrupulo,  que,  como  fabios,  le  avrán  defpre- 
ciado  ,  y  yo  no  acierto  á  deponerle  como  necio.  Mi  efcrupulo 
es  ,  que  efta  aprobación  particular  pende  de  la  univerfal ;  por¬ 
que  no  podra  fer  una  Comedia  particular  buena ,  íi  la  Comedia 
en  común  es  mala.  Siendo  el  genero  malo ,  no  puede  fer  la  ef- 
pecie  buena.  Luego  precifamente  van  embebidas  eftas  aproba¬ 
ciones  con  tal  rigor ,  que  no  podrá  aver  diftamen  de  reprobar-: 
lasen  común,  aviendolas  firmado  en  particular. 

x  fundado  efcrupulo  ,  que  tantos  Sabios ,  como  tales,' 
avran ,  por  razones  que  yo  no  alcanzo  ,  depuefto  ,  me  obliga  á 
que  entre  en  un  examen  tan  critico  ,  que  no  fe  puede  hacer  fin 
acudir  mucho  polvo  a  la  efeondida  antigüedad  :  queftion,  que 
*^as  defeára  leerla,  que  efcrivirla  ,  que  por  no  exceder  las  lineas 
^  Aprobante,  procuraré  ceñirme  á  los  mas  venerables  funda- 
itos  que  ha  podido  defeubrir  mi  cuidado. 

^ue  ¿e  or¿en  ¿el  Real  Confejo  de  Caftilla ,  fiendo 
Tom  *[°  e^°~  f€fte¡os  el  eruditirsimp  ,  y  fapientifsimo 
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Don  Geronymo  de  Camargo,  efcrivi  un  Papel,  dando  mi  pare¬ 
cer  en  la  Comedia,  La  refolucion  fe  reducia  á  dos  conelúíiones: 
la  primera ,  que  la  Comedia  es  indiferente  en  lo  Chriftiano  :  la 
fegunda,  que  es  conveniente  en  lo  Político, 

Efte  argumento  fegui  entonces  con  pluma  dilatada ;  aora  le 
eftrecharé ,  por  efcufar  la  moleftia :  proteftando  con  finceridad 
ingenua  ,  que  folo  me  mueve  el  amor  de  la  verdad  ,  y  que  he 
defnudado  el  di&añien  de  toda  humana  conocida  pafsion  ,  pa- 
reciendome  indifpenfable  en  la  profefsion  de  mi  eftado,  no  fo- 
correr  con  avifos  á  quien  defea  lo  mejor ,  6  con  defengaños  á 
quien  profigue  en  lo  errado. 

El  pretendido  daño  de  las,  Comedias  fe  ha  reducido  en  eftos 
tiempos  mas  á  voces  ,  que  á  efcritos.  Hombres  muy  fabios ,  y 
de  virtud  muy  ceñida  predican  ,  y  publican  gravifsimos  daños 
de  las  Comedias.  Lo  general  mi  que  fe  fundan,  es  decir,  que  fon 
reprobadlas  de  los'Saiitos  Padres  ;  quemo  fon  indiferentes  *,  que 
á  lo  menos  ,  de  conocido  ,  fon  pecado  venial ;  que  prudente¬ 
mente  fon  madres  de  mayores  vicios  en  quien  las  exercita  ,  y 
quien  las  frequenta  ;  y  por  ultimo  ,  que  fon  una  efcuela  de  la 
incontinencia,  y  lafcivia.  A  eftos  reparos  me  parece ,  que  fe  re¬ 
ducen  todas  las  nulidades  que  las  oponen. 

Para  caminar  en  tan'  grave  duda,  fobre  la  folidéz  de  la  ver¬ 
dad,  tomaré  el  grande  trabajo  de  averiguar,  quales  eran  las  Co¬ 
medias  antiguas ;  quales  fus  principios,  inftituciones,y  progréf- 
fóS  ;  quales  fus  diferencias,  y  fines;  quales  fus  reprefencacioñes; 
y ;  finalmente qué  parentefco  dicen  con  las  nueftras ,  y  de  qué 
Comedias  hablan  los  Saritos  Padres :  con  efta  diftincion,fe  cor¬ 
rerán  los  velos  á  la  oculta  verdad. 

Pretendió  Grecia  cafarla  fciencia  con  la  delicia  ;  fueron  los 
primeros  fabios  ,  (  defpues  de  los  Egypcios  )  pero  faltos  de  la 
verdadera  vafa  de  la  fabíduria,  degeneraron  en  torpifsitnas  nie¬ 
blas  de  obfcuras  ignorancias.  Leyendo  fus  leyes  ,  me  parecen 
difcretos ;  mirando  fus  operaciones  ,  fe  me  figuran  pueriles: 
tanto  difta  el  conocer  del  obrar  :  tantas  leguas  ay  de  camino 
defde  la  efpeculativa  á  la  pradica.  No  acierta  mi  cortedad  á 
diftinguir ,  fi  fueron  eftos  Griegos ,  ó  por  fus  virtudes  mas  ve¬ 
nerables,  ó  por  fus  vicios  mas  reprehenfibles.  Efta  duda  difcre- 
ta  fe  vio  en  el  Emperador  Severo  ,  que  tan  eftrechaménte  jun¬ 
tó  Reales  virtudes  con  barbaras  crueldades,  que  corría  por.pro- 
yerbio  en  ios  Romanos ;  Severum  ,  vel  unquam  deben  nafcU 
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vel  mnquam  Ú'ebere  mor'u  Tan  bueno  ,  que  no  debía  morir: 
tan  malo ,  que.no  debía  nacer. 

Enere  eftos  Sabios,  que  trabajaron  mucho  para  hallar  razo¬ 
nes  á  fus  deleytes,  fue  la  primera  cuna  de  la  Comedía,  y  Trage¬ 
dia  ;  pero  admira  á  la  prudencia  humana,  que  no  fuellen  fus 
Padres  varones  fabios, ,  lino  Labradores  rufticos.  El  origen  fue 
efte  :  Juntabanfe  en  los  campos  á  celebrar  las  fieftas  del  Dios 
Baco  ,  encendían  fus  Altares  ¿  y  para  obligarle  á  fus  votos ,  le 
cantaban  fus  vidorias,  y  laureles,  los  Reyes  vencidos,  y  los  Im¬ 
perios  conquiftados.  De  tan  obfcuros  principios  tuvo  origen  la 
Tragedia.  La  Comedia  nació  en  los  Arrabales  de  Atenas,  en  las 
Caferías  de'áquellos  Paftores,  y  Labradores  ,  que  antes  que  Te- 
seo  los  unietfe  en  forma  de  Ciudad  ,  fe  juntaban  á  celebrar  con 
Cánticos  á  fu  Apolo  :  de  eftos  feftejos  ,  como  mas  feftivos ,  fe 
origino  la  Comedia.  Efto  es  lo  mas  feguro  en  fu  origen  ,  que 
por  anciano,  fe  pierde  de  vifta  al  dífeurfo  mas  lince.  Quien  de- 
,  feare  llenar  fus  ojos  de  muchas  ,  y  raras  curiofidades ,  podra 
leer  á  Julio  Cefar  Scaligero,  lib. i.  Poetar . 

Los  mas  creyeron  ,  que  fue  la  Tragedia  primero  que  la  Co¬ 
media,,  harta  que  J  ulio  Cefar  Scaligero  ,  contra  el  crédito  co¬ 
mún  ,  dio  d  la  Comedia  la  primacía.  Corrieron  años  con  unas 
reprefentaciones  tan  ctel  campo  ,  que  mas  eran  rifa  del  palla- 
tiempo,  que  empleos  del  difeurfo  ,  harta  que  mejoradas  con  el 
tiempo,  como  todas  las  Artes  humanas, las  hicieron  los  Ingenios 
tan  célebres,  que  fe  levantaron  con  el  nombre  de  Autores.  Do¬ 
nato  atribuye  la,  invención  á  Homero.  Mejor  lo  ajuicia  Platón, 
que  lo  juzga  antiguo  recreo  de  la  ociofa  juventud  de  Atenas. 
Qnintiliano  íintíó  que  Efchilo  :  Horacio ,  y  Laercio ,  que  Thef- 
pis.Prudentemente  congetura  Scaligero, figuiendo  á  Arirtoteles,y 
á  Suidas,  que  efte  Thefpis  limo  la  Tragedia, y  la  pufo  tan  hermo- 
fo  el  vertido,  que  mereció  la  fama  de.  Inventor  primero. 

Ignorante  Roma  de  efta,  delicada  locura  (  afsi  la  llama  mi 
venerado  Auguftino  )  vivió  ocupada  los  ojos  en  la  fiereza  de  fus 
arenofos  Circos,  fin  eftos  deliciólos  teatros,  trecientos  y  treinta 
y  nueve  años,  ( tan  tarde  llegan  las  Letras  adonde  viven  las  Ar- 
mas ),  Entró  efta  ignorada  pefte  en  Roma  por  otra  pefte.  Para 
aplacaruna,  introduxeron  otra.  El  fuceífo  fue  efte. 

Siendo  Confules  Cayo  Suípicio ,  y  Cayo  Licínio  Stolón, 
pa  ca0^Qma  una  immedicable  peftilencia  :  defefperados  dé  la 
medicina,  introduxeron  los  Juegos  Scenicos,  las  Tragedias ,  y 
B  l  Co- 
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Comedlas,  para  aplacar  á  fus  faifas  Deidades.  Afsi  lo  refiere  el 
Principe  de  la  Hiftoria  Romana  ,  Tito  Livio  ,  lib.  7.  C.  Sulpicio 
Potito ,  C.  Licinio  Stolone  Conf.  pejlilentia  fuit  eo  (armo)  nil  dig- 
num  memoria  aftum  ,  nip  qf*°d  pucis  Deum  expofcendx  caufir, 
tertio  tiim  poft  conditam  Vrbem  leBijlernium  fuit ;  cum  vis 
inorbi ,  nec  humanis  conp/iis ,  neo  ope  divina  levaretur ,  viéfis  fu - 
terflitione  animis ,  ludiquoque  Scenici ,  bellico fo  popula 

(nam  Cite  i  modo  fpettaculumfuerat )  aliaCxlefiis  ira  pía - 

camina  inflituti  dicuntur,  Lo  mifmo  refiere,  y  traslada  Valerio 
Máximo. 

Paífa  los  cortos  principios  que  tuvieron  eftas  reprefentacio.- 
nes,  y  la  primera  miferiade  fus  Teatros;  y  agraviara  el  grande 
juicio  de  eñe  Autor,  fi  le  callara  la  grande  fentencia  que  defpues 
eferive.  Efta  Aprobación  no  es  para  quien  folo  fabe  Romance, 
y  afsi  me  perdonarán,  que  traslade  el  Latín  :  Inter  aliarum  par¬ 
va  principia  rerum  ,  ludorum  quoque  prima  origo  ponenda  vifa 
efty  Ut  apparet  (yo  leo  ut  appareat)  quam  ob  fano  initio  res  in 
lañe ,  vix  opulentis  Regnis  tolerabilem  infaniam  venen.  He  re¬ 
ferido  ( dice  fu  grande  juicio  )  entre  los  otros  pequeños  princi¬ 
pios  de  cofas  grandes  ,  el  origen  de  los  Juegos  Scenicos ,  para 
que  confie  de  qué  principio  tan  fano  ha  crecido  á  tal  locura, 
que  ni  aun  á  los  Rey  nos  mas  opulentos  parece  tolerable  :  Vix 
tolerabilem  infaniam .  Comedias  de  tanto  gafto  un  Gentil  las 

llama  locuras.  . 

He  propuefto  efta  cenfura  ,  que  da  un  Gentil  a  las  Come¬ 
dias  Romanas ,  para  que  vean  los  Autores  de  la  contraria  opi¬ 
nión  ,  que  no  folo  no  obfeurezco  fus  argumentos,  fino  que  pro¬ 
curo  adelantar,  quanto  alcanza  mi  cortedad,  fus  razones ;  por¬ 
que  no  pretendo  decidir  la  duda  ,  enflaqueciendo  la  fentencia 
contraria,  fino  fundando  la  mia ,  y  por  eflo  la  defembuelvo  def- 
de  fu  fundamento  primero. 

Con  efte  juicio  de  Tito  Livio ,  ninguno  eftranara ,  que  los 
Padres  condenen  lo  que  un  Gentil  reprobó ;  y  para  crecer  mas  la 
razón  contraria  ,  lo  que  el  grande  Catón  refiftió  en  el  Senado 
Romano,  que  fe  opufo  confiante  á  la  licencia  de  fus  Teatros.Ta- 
kseran  fus  Comedias,  que  aun  ñolas  podían  ver  los  Gentiles. 

Pues  qué  Comedias  eran  ?  Efte  es  el  blanco  del  argumento: 
cfte  es  el  camino  para  hacer  el  juicio  verdadero.  De  los  mifmos 
Padres  ,  que  condenan  las  Comedias ,  moftraré  con  claridad  ,  y 
verdad  quales  eran  :  fus  mifmos  teftimonios  han  de  fer  agrias 
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cenfuras  para  unas,  y  tacitas  aprobaciones  para  otras.Hablen  en 
tanta  caufalos  Padres,  y  callemos,  para  aprender  de  fus  voces. 

Machos  efcriven  contra  ellas ;  pero  los  principales  fon.  Ter¬ 
tuliano  con  fu  fevero  ingenio,  La&ancio  Firmiano  ,  y  Arnobio, 
Chrifoftomo,  y  Geronymo:  mas  de  paífo,  Cypriano,  Naciance- 
no,  Ambrofio,  Atanafio,  Cyrilo  ,  y  J ulio  Firmico :  no  es  agra¬ 
vio  callar  á  otros,  pero  fuera  prolixidad  referirlos. 

Ya  efcucho,  que  me  cenfuran  averme  olvidado  de  Augafti- 
no ;  pero  no  es  olvido,  fino  refpeto :  efta  pluma  hace  coro  á  par¬ 
te  :  efte  divino  Ingenio,  exceíTo  de  todo  lo  humano,  que  lo  Tu¬ 
po,  y  efcrivio  todo,  es  el  que  en  fus  altifsimos  Libros  de  la  Ciu¬ 
dad  de  Dios  ,  trata  efta  queftion  pro  dignitate .  Enamorado  de 
fu  eloquencia,  venerador  de  fu  fabiduria  ,  feguiré  fus  difcurfos, 
propondré  fus  argumentos  ,  aclararé  fu  intención  ,  moftraré  fu 
fin  i  y  íiendo  luz  á  mi  refolucion,  cumpliré  con  mi  refpeto  ,  y 
aífeguraré  el  acierto. 

Todas  las  velas  de  fu  eloquencia  (  afrentando  fin  lifonja  á 
Cicerón  )  defcoge  Auguftino  en  eftos  divinos  Libros  contra  los. 
Teatros  Romanos.  Mas  los  arruina  con  fu  eftudio ,  que  pudo 
derribarlos  el  tiempo.  Para  aclarar  materia  tan  dudofa,  necefsi- 
tamos  ver  lo  que  condena.  Lo  que  condenan  los  Padres,  y  Au¬ 
guftino  ,  Capitán  de  todos ,  en  las  Comedias ,  es  fu  inftkucion* 
fu  eftilo,  y  fu  daño. 

Fue  la  inftitucion  (  como  fe  ha  vifto  )  de  las  Comedias,  apla¬ 
car  la  ira  de  fus  Diofes,  irritada  en  el  contagio.  Ludi  Scenicí 
Ínter  alia  ccelejlis  ira  plac amina  inptuti  dic mur .  Fue  el  ori¬ 
gen  de  fu  cuna  la  fuperfticiofa  Liolatria.  Duró  muchos  figlos  en 
Roma  la  Gentilidad :  Siendo  Conftantino  Magno  el  primer  Em¬ 
perador,  que  bol  vio  con  fu  Fe  el  femblante  al  Mundo  ,  no  pudo 
vencer  los  ánimos  del  Senado  ;  y  por  elfo ,  en  mi  juicio  ,  fe  de¬ 
terminó  a  fundar  la  Cabeza  de  fu  Imperio  fobre  las  ruinas  de 
Bizancioen  fu  celebrada  Conftantinopla:  acción  que  la  juzgaron 
muchos  Autores  vanidad,  y  yo  fabia  política.  Pretendió  vencer 
a  Roma  defde  fuera  ,  ya  que  no  podia  defde  dentro  ;  mudarla, 
con  enflaquecerla  ;  convertirla  ,  con  defpoblarla  :  el  no  averio 
confegujdo,  noatraftaque  pudielfe  fer  efte  fu  intento. 

"hiendo  Roma  todos  eftos  figlos,  ó  enteramente  Gentil,  ó 
i-  plebe  Chriftiana  ,  celebraban  los  Gentiles  fus  Come- 
fus  falfn  i^ientaban  fusTeacros*  £ran  láS  reprefentaciones  á 
s  pues  cómo  avian  de  tolerarlas  los  Padres? 
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Cómo  podían  no  acufar  á  los  Chriflianos  ,  que  iban  á  beber  por 
los  ojos,  y  por  los  Idolos  idolatras  fuperfticiones  entre  mentidos 
alhagos  ?  Qué  paciencia  podía  tolerar  in  vocaciones  á  un  Marte 

adultero,  y  á  Venus  incontinente  ? 

No  pudieron  los  Emperadores  Chriftianos  ,  fuceííores  de 
Conftaiitino ,  mudar  tan  enteramente  las  facciones-  alroftro  del 
Mundo,  que  no  fueífe  neceífariá  mucha  paufa  derla  Política  hu¬ 
mana,  para  qué  acabalíe  el  tiempo  lo  que  no  podía  executar  el 
brazo  :  fu  hijo  Confiando  degeneró  con  Arrio :  el  impío  Julia¬ 
no  Apoftáta,  pretendió  arruinar  lo  edificado  :  entraron  los  ref- 
tantes  Emperadores  en  un  mar  tan  tormentofo  ,  que  como  dies¬ 
tros  Pilotos,  cedieron  á  la  furia  del  viento  ,  y  fe  dexaron  llevar 
del  agua.  Caminaron  con  efta  deftreza,  permitiendo  á  los  Gen¬ 
tiles  algunos  templos-,  y  Aras  ,  hafta  que  en  tiempo  del  Grande 
Theodofio,  por  confejo  de  Ambrofio  ,  los  prohibió  la  Ara  de  la 
Diofa  déla  Vidoria,  y  el  Templo  de  las  Vírgenes Vefiales.Con- 
tra  éfte  decreto  Calió  el  eloquenteGovernador  de  Roma,  Sy  ma¬ 
co,  y  oró  al  Emperador  por  la  reftitucion  de  la  Diofa  Victoria,/ 
á  las  Vertíales  hizo  una  oración  eloquentifsima  :  falió  a  la  de- 
fenfa  de  la  razón  Ambrofio,  y  con  divina  eloquehcía  oró  con  tal 
eficacia,  que  convenció  al  enemigo,  y  configuió  que  fe  renovaífe 
el  decreto.  En  efta  grande  batalla  de  eloquencias  ,  compitieron 
aquel  celebrado  Diftico,  que  lo  dice  con  vivifsima  hermofura: 

Vicendi  palmamVitf orí  a  tollit  amico, 

Tra^fit  ad  Ambro/tum ,  plus  favetira  Dex. 

Vivían  en  efte  figlo  Augufti.no,  Tertuliano ,  y  Cypríano ,  Gero- 
ñynió,&c.  con  que  juzgaron  digno  empleo  de  fus  plumas  eferi- 
vír  contra  tales  Comedias,  é  idolátricas  reprefentacíones  ,  acu- 
fará  los  que  las  miraban  ,  y  dar  las  cenfuras  que  merecía  tan 
agena  vifta. 

Y  porque  no  fe  imagine  congetura  mía  efte  juicio  ,  me  pa¬ 
rece  que  le  aclara  el  profundo  Tertuliano  ,  en  qaanto  eferive 
contra  las  Comedias  :  en  dlib.2,  de  Spetf.  cap  .y  toma-por  ba- 
Tertuh  lib, 2.  fade  fu  difeurfo  ,  y  fundamento  ,  que  no  era  licito  frequentar 
Spetf.  a  c .  3»  }os  Teatros,  por  aver  tenido  fu  origen  de  la  Idolatría  :  J^uia  ex 
nffue  ad  16.  'íc¡0latria  univerjá  SpeEtaculorum  paratura  conftat -.  Efte  ori¬ 
gen  prueba  en  el  cap.  24.  doiide  llama  al  Teatro  con  ayrada  elo- 
quencia,  Igléfia  del  Diablo  ,  Templo  del  Demonio :  EcclefiarU 
Viabol).  En  el  cap.  17.  le  intitula  Coníiftorio  de  la'  laCcivia: 
Privatum  Confiflorium  impudicit'ue.  En  el  cap.  26.  refiere  de 
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una  Chiíliana ,  que  bolvió  del  Teatro  endemoniada  ;  y  retori¬ 
camente  abogando  por  el  infeliz  efpiritu  ,  que.  la  avia  ocupado, 
dixo ,  que  podía  decir  por  difcuipa  el  Demonio  :  J  uftamente 
ocupé  fu  cuerpo  ,  porque  la  encontré  en  mijterritorio  si¬ 
me  quidem  feci ,  in  meo en'rn  inveni . 

No  huvo  Comedia  antigua ,  que  no  fuelle  profana  dos  ve¬ 
ces,  en  la  inftitucion  ,  y  en  el  objeto  5.  fe  inílituyeron  para  hon* 
rar  faifas  Deidades :  ella  fue  ceguedad  de  la  Idolatría.  Repre- 
fentaban  fus  torpifsimas  mentiras  corno  divinas  glorias  :  ello 
era  divinizar  mas  con  el  metro  lo  fuperíliciofo.  Contra  ellos 
errados  feftejos  fale  ayrado  Auguílino  ,  lib.  7.., de  Chútate  Del,  Augufidib^, 
eap.%6.  J^uid  funt  ad  hoc  malum  Mercurii  furta  j  veneris  laf~  de  Civit •  \Dei, 
eivia ,  &  turpitudines  coeterorum>  qu¿e  proferemus  de  libris ,  nifi  cap*i6* 
quotidie  cantar  entur  ,  &  f altar  entur  in  theatris .?  Pinta  con  di¬ 
vina  eloquencia  en  elle  capitulo  los  cultos  que  daban  a  la  grande 
Madre  de  fus  Diofes  ,  y  dice,  que  aun  un  Gentil  como  Varron, 
fe  afrento  de  efcrivirlos :  Dejfecit  interpretado  erubuit  vatio , 
conticuit  or  alio  ¿vicit  M atris  magn¿e  omnes  Déos  filio s ,  non  numi- 
nis  magnitudo^fed  criminis.  Divino  decir!  Por  fu  vida  ,  que 
lean  los  curiofos  elle  capitulo  ,  para  que  fe  admiren.  Profigue 
acufando  fus  lafcivos  cultos,  y  dice,  que  fon  honeílos ,  en  com¬ 
paración  de  ellas  abominaciones  ,  los  latrocinios  de  Mercurio, 
laslafcivias  de  Venus  ,  las  corrupciones  de  la  reliante  turba  de 
Deidades,que  las  refiriera  de  fus  libros,íi  cada  día  no  fe  cantaran, 
y.  reprefentáran  en  fus  Teatros.  Ellas  eran  fus  reprefentaciones. 

No  dudó  por  elle  motivo  el  eloquentifsimo  San  Cypriano 
llamar  á  los  Chrillianos,  que  Requemaban  los  Teatros ,  tácitos 
defertores  de  Chriílo  ;  porque  convenir  á  celebrar  las  fíeílas  de 
Diofes  falfos,  tácitamente  es  probar  fus  falfedades,  y  abonar  fus 
mentiras.  JPuando  id  (efcrive  Cypriano)  quodin  honore  ali- 
cujus  Idoli  ab  EihnUis.gitur  ,  a fideltbus  Chrifiianis  fpeffaculo  OPr*  de 
frequentatur ,  &  Idolatría  Gentilis  afieritur 5  &  in  contumeliam 
Dei ,  Re  ligio  vera ,  Divina  dicatur . 

Sinceramente  digo,  que  be  echado  menos  en  los  que  impug- 
nan  nueílras  Comedias  con  los  teftimonios  de  los  Padres,  que 
€enfuraron  las  antiguas,  que  no  palfalfen  los  ojos  á  vér  qué  con¬ 
fian,  quictles  ias  reprefentaban  ,  y  á  quien  fe  hacían.  Sin  elle 
conocimiento  perfecto  ,  no  fe  puede  hablar  fundado.  Mucho 
ciie  a  de  e iludió  el  defembolverlo  ;  pero  á  mas  obliga  el  lim- 
piísimo  amor  de  la  verdad  j  y  punco  donde  fe  aventura,  fi  es 
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pecado,  6  ño,  ni  Te  puede  efcufar  con  facilidad ,  ni  afirmar ,  fin 
grave  meditación. 

Ju¿go  cierto,  por  los  teftimonios  producidos  ,  que  fiempre 
reprefentaron  los  Gentiles  las  Comedias  ,  y  nunca  los  Chriftía- 
nos :  no  tengo  teftimonio  expreño  ,  ni  le  he  hallado ;  pero  me 
fundo  en  una  prudentísima  congetura,  y  es  »  que  nunca  los  Pa¬ 
dres  hablan  contra  los  Chriftianos  que  las  reprefentan ,  fino  con¬ 
tra  los  Chriftianos  que  las  miran:  reprehenden  que  las  vean; 
mejor  acularan,  íi  Tupieran  que  las  reprefentaban,y  componían» 

También  juzgo  cierto  ,  que  todas  eran  en  honor  de  fus  fai¬ 
fas  Deidades  :  tengo  la  mifma  razón  ,  porque  fietnpre  mencio¬ 
nan  eftas  necias  torpezas  de  fus  Diofes  ,  y  fus  fuperfticiofos  cul¬ 
tos.  A  eftas  razones  tan  poderofas ,  fe  arrima  otra  bien  eficaz,  y 
es  el  fervor,  que  en  aquellos  primeros  ligios  encendía  los  pechos 
chriftianos  :  todos  los  primeros  principios  fon  mas  fervorofos, 
que  hafta  en  la  eficacia  de  los  afcdos  de  la  alma,  pretende  eften- 
der  fu  jurifdiccion  el  tiempo.  Vivían  tan  ceñidos  á  fus  leyes, 
que  aun  muchos  pretendían ,que  avian  de  fet  leyes  las  fuperero- 
gaciones.  En  efta  profefsion  de  Religión  tan  ceñida ,  no  puedo 
prefumir  que  palTaíen  á  emplear  fus  perfonas  en  la  fuperfticion 
de  los  Teatros,  fino  que  folo  ocupaban  los  ojos. 

No  podían  los  Padres  dexar  de  cenfurar  agriamente  eft¿ 
vifta  ;  porque  mal  podían  los  Gentiles  abominar  aquellas  fu- 
perfticiones  ,  fi  veían  que  los  Chriftianos  las  abrazaban  con  fus 
ojos.  Era  una  tacita  aprobación  de  fu  error,  una  muda  recomen¬ 
dación  de  fufalfedad  :  creían  que  no  reprobaban  lo  que  veían, 
que  no  condenaban  lo  que  miraban  ;  ocafionando  dos  males, ! 
que  los  Gentiles  no  fe  hicieífen  Chriftianos  ,  y  que  los  Chriftia¬ 
nos  en  lo  exterior  parecieren  Gentiles. 

Ni  es  muy  agria  la  cenfura  que  dan  de  llamarlos  deferto- 
res  de  la  Fe  ,  y  como  tácitos  Apoftatas  de  la  Religión ;  porque 
fioy  fuera  algún  Chriftiano  d  efcuchar  las  explicaciones  del  faH 
fo,  y  ridiculo  Alcorán,  y  frequentára  fus  Mezquitas  ,  es  cierto, 
que  no  fuera  excedo  darle  efte  fevero  vocablo.  El  exemplo  es 
tan  cabal,  que  no  hallo  defigualdad  en  él. 

Pafsemos  de  fu  inftítucion  ai  eftilo  ;  efte  era  tal  ,  que  las 
mífmas  plumas  fagradas  que  condenan  eft^s  Comedias  ,  dicen, 
que  fe  corren  de  referir  lo  que  fe  dice  ,  y  de  acufac  jo  que  fe 
typy.  Ufir .  de  *]ace.  f#  adfcenxfales  inverecunda  tranfitum  facÚm ,  &  pu - 
Spectat,  <*et  Cdice  Cypriano)  referre  ,  qux  dicuntur ,  pudet  eíiam  accu - 
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Jtre ,  qUaj ftunt.  En  la  epij}.  2.  dilata  mas  fu  eloquencia ,  des¬ 
cribiendo  las  falfedades  de  fus  reprefentaciones. 

Llévala  palma  Aguftino  ,  y  exclama  en  eftas  divinas  voces,  j  ^ 

lib.  2.  de  Civ.  Del ,  cap.  4.  Cxiefli  Virgini ,  O*  Berecinthia  Ma-  c¿lt[  ca^ 
tri  Deorum  omniutn  ,  ante  ejus  lefticam  die  folenini  lavationis  4) 
ejui  ttaliaper  publicum  cantit  abantar  a  nequifsimis  Scenicis, 
qualia  non  dico  matrem  Deorum ,  fed  matrem  qualiumcumque 
Senatorum>  vel  quorumlibet  honefiorum  virorum ,  im'o  vero  qua 
V*,  nec  matrem  ipforum  Scenicorum  deceret  audire. 

Tales  indecencias  cantaban  los  Reprcfentantes  á  Berecin- 
thia ,  Madre  de  fus  Diofes  ,  que  no  las  confintieran  de  fus  ma-* 
tires  los  Senadores  ;  porque  tiene  acia  los  Padres  la  naturaleza 
(  profigue  Aguftino  J  impreíTo  un  caracler  de  eftimacion  ,  que 
no  le  acierta  á  borrar  la  mayor  maldad:  Habet  enim  quidem  er-  j  ^  . 
ga  p urentes  humana  verecundia ,  quod  nec  ipfa  nequitia  pofsit  1  1 
auferri.  Con  tan  feos  elogios  de  cánticos  la  fervian,  que  no  fo* 

Jo  fe  afrentaran  los  Senadores ,  y  los  varones  honeftos  de  que 
los  cantaran  a  fus  madres  ;  las  madres  de  los  mifmos  Reprefen- 
Cantes  fe  corrían  de  oírlos. 

Admiren  aora  fu  eloquencia :  [u£  funt  J acrilegia  ,  (i  illa 

írant  fuera  ?  Ant  qu#  inquinatio,  (i  illa  lavatio  ?  Cómo  fon  los  Ibidtm „■ 
Sacrilegios  ,  fi  eftos  eran  los  fagrados  cultos  ?  Cómo  feria  el 
IKancharfe  ,  fi  eílo  era  el  limpiarfe  ? 

Pido  á  los  eruditos,  que  lean  el  cap .  6 .  del  lib.  6.  porque  cS 
tan  divina  la  elegancia  ,  que  fe  conoce  es  mas  que  humana.  Va 
Condenando  las  indecencias  teatrales,  y  como  eran  culpables 
en  ellas  fus  Diofes  ,  no  folo  porque  fe  celebraban  en  fu  honor, 
fino  porque  las  mandaba  fu  impiedad  ,  y  dice  :  Solo  hallo  una 
difeuipade que  fe  executen  á  honor  de  vueftros  Diofes  eftas 
torpezas  en  los  Teatros  ,y  es  ,  que  las  mifmas  executais  en  los 
¡Templos :  Sed  ideb  rtibil pudet  ad  obfequium  Deorum  talia  gere~ 
re  in  t  he  atris  ,  qu\a  familia  ger  untar  in  Templis .  Leafe  todo 
efte  cap.  6.  y  el  7.  figuiente  ,  y  meeftimará,  el  que  los  leyere 
fes  citas  ;  y  puede  profeguir  hafta  el  cap.  10. 

Con  tan  indecente  eftilo  fe  adornaba  fu  efcandalofo  Teatro, 
que  figuietido  las  altas  eftampas  de  los  Padres  ,  no  feré  largo  en 
referir  fus  torpezas  ,  porque  quedan  mas  prudentemente  repro¬ 
badas  ,  quanto  quedaren  mas  efeondidas  ;  y  mas  quiero  que 
echen  menos  los  leídos  lo  que  callo ,  que  no  que  me  fifcalice  la 
prudencia  humana  di  juicio*  Ay  cofas,  que  íe  deben  decir  fin 
ím.h  &  de- 


decir  fe  ,  y  que  fe  explican  mejor  quando  dexan  de  explicar# 
porque  fuera  manchar  el  papel ,  llenarle  de  tan  feo  borren. 

Dos  elegantes  teílimonios  eferibiré,  omitiendo  infinitos, 
del  Eloquentifsimo  Chryfortomo,  que  en  la  Homilía  de  losquí 
dexaban  los  Sermones  ,  por  afsiftir  á  los  Teatros ,  los  llama  unh 
verfal  corrupción  de  las  Ciudades ;  Communem  Civitatum  cor* 
ruptelám .  En  la  homil.  ó.fup.  Matth .  llamadlos  Teatros  ofi¬ 
cinas  del  Demonio  :  Dcemonum  ófficinas.  Lo  mifmo  eferibe* 
tom.  i. Homil. quad.de  David,  &  Saúl,  Y  con  mas  hermo- 
fura  ,  Homil.  5 .  ¡n  epift .  ad  Tit.  Pernotationes  execranda  fie- 
bant ,  mulierefque  ad  ea  fpett  acula  voc abantar.  O  fcelefturn 
¡lludnotturnum ,  funeftumque  fpeflaculum  \  In  theatro  fiebat 
ea  per  no ttatioy  &  virgo  ínter  adol efe  entes  infanosy  atque  ebriant 
turbara  federe  cogtbatur.  Tenebrofa  profefio  celebritas ,  &  exe¬ 
cranda  omni no  opera  y  qiu r  abipfisinea  celebritate  perageban * 
tur.  Lo  mifmo  acufa  de  las  indecencias ,  que  executaban  eftaS 
noches  teatrales ,  Ladancio  5  lib .  6.  cap,  23.  y  el  mifmo  Chry-? 
foftpmo  en  muchas  partes  ,  en  la  Hom.  69/fup.  Matth.  en  U 
Homil.  57.  in  Joann.  en  la  Homil.  62.  ad  Popal. 

Hafta  las  vifperas  de  las  Comedias  eran  execrables.  Pernoc¬ 
taban  ,  dice  el  Chryfoftomo  ,  en  el  Teatro,  y  concurrían  llama*? 
das  del  culto  las  mugeres.  O  delinquente  ,  nodurno  ,  y  funef- 
to  efpedáculo  !  Corría  en  el  Teatro  la  noche  ,  y  la  doncella  fc 
vera  obligada  a  fentarfe  entre  mancebos  locos  ,  y  plebeyos  ena- 
genados :  obfeura  celebridad  ,  y  execrables  acciones  las  que  f<3 
executaban  en  tan  tenebroíos  Teatros. 

El  otro  teftimonio  ferá  del  infigne  Ladancio ,  lib.  6 .  cap é 
2°.  In  Sanias  ne/ciOf  an  fit  corruptela  deterior  ,  an  vitiofior\ 
iiam  3  cr  Cómica  FabuU  de  ftupris  virginum  loquuntur  .  aut 
amonbus  meretricum  ,  &  quo  magisfunt  eloquentes  y  qui  fia - 
gitia  illa  jinxerunt ,  eo  magis  fententiarum  elegantia  perfua - 
dent ,  &  facilius  inhay  ent  audientiam  an'rnis  ver  fus  numero  (i % 
.  °rnatJ*  Item  trafic*  biflor  i*  fubjiciunt  oculis  parricidio  ,  & 
jnce/taRegum  malorum  y  &  cothurnata  feelera  demonftrant, 
hijtrionum  q uoque  impudieifsimi  motas  ,  quid  aliad ,  nifi  libídi¬ 
ne*  docent :  cr  infligant  ?  Quorum  enervata  cor  por  a  ,  &in  mu - 
hebrem  inceffum  ,  habitumque  mollita ,  impúdicas  faeminas  iu« 
honeflis  gefl ib us  mentientes  :  quid  de  mimis  loquar  corruptela* 
rum  praf  er  entibas  difciplinam  ?  Qui  docent  adulteria  dum  fin* 
gunt  y  ZPfimulaús  erudiunt  ad  vera  >.  Quid  ¡avenes  ,  aut vir- 
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g¡ msfaciant ,  cum  &  fieri  fine  p  a  dore  ,  &  fpeÜart  liben  tb  ab 
ómnibus  cernunt  i?  Admonentur  utique  quid  f acere  pofsint  ,  & 
inflammantur  libídine  ,  qua  afpeftu  máxime  cCücitatur ,  ac  fe 
quifque  pro  fexu  in  illis  imaginibus  prafigurat ,  probantque  illa 
dam  vident ,  O*  adhar  entibas  vitiis  corruptores  ,  ad  cubicula 
revertuntur. 

Elle  es  el  mas  eloquente  teílimonio  (exceptuando  los  de 
Aguftino)  de  los  Antiguos  Padres,  porque  lo  cor.«prehende 
todo  con  claridad  ,  diítincion  ,  y  nervioíidad.  Diílingue  entre 
las  Comedias  ,  y  Tragedias ,  y  averigua  qué  tratan  ,  y  qué  oca- 
fionan  :  palia  á  los  que  las  reprefentan  ,  y  las  miran  ,  y  defcribe 
fus  invencibles  daños. 

Qué  tratan  ,  dice  ,  las  Comedias  ?  Tratan  de  los  eílrupos 
de  las  virgines  ,  ó  los  amores  de  las  tnngeres  perdidamente  fá¬ 
ciles.  Ellos  eran  los  argumentos  de  aquellos  corruptos  ligios, 
y  alo  menos  ,  íi  otros  eran  mas  honellos ,  no  palia,  como  pru¬ 
dente  ,  á  condenarlos  ,  porque  folo  expreíia  ellos.  Qué  tratan 
las  Tragedias  ?  Parricidios ,  é  inceílos  de  Reyes  delinquentes, 
coronando  con  elogios  fus  delitos  :  Cothurnata  J celera  demonf- 
trant.  Nunca  tomaron  aquellos  infelices  Ingenios  argumento 
racional  dele&ablemente  honeílo  ,  fiempre  tuvieron  tan  cor-* 
ruptos  los  ánimos  ,  como  los  cuerpos. 

Palia  á  los  Reprcfentantes  ,  y  repara  fus  dueños.  Qué  fon 
los  que  executan  femejantes  corrupciones  ,  fino  Maeílros  de  la 
impureza  ,  y  Preceptores  de  la  lafcivia  ?  Qué  obrará  el  mance¬ 
bo  ,  y  la  doncella  ,  quando  mire  obrar  al  perdido  lo  que  el  iea- 
tío  todo  ella  mirando  ,  y  aplaudiendo  ?  No  es  julio  traducir 
mas  ,  el  que  entendiere  latín  ,  conocerá  quan  prudentemente  lo 
efcufo. 

Es  digna  advertencia  reparar  ,  que  todos  los  teílimonios  de 
los  Padres  hablande  Comedias  reprefentadas  por  Gentiles ,  y 
nunca  declaran  que  fuelien  los  Reprefentaníes  Chriílianos  ;  y  es 
cierto  ,  que  quien  tanto  cenfuraba  que  las  vieíien  ,  mas  fe  irri¬ 
taría  ,  fi  lasreprefentaíien.  Grave  olvido  fuera  cenfurar  lo  me- 
n°s  ,  y  callar  lo  mas.  Eftefilencio  ,  que  no  palia  de  argumento 
Regativo ,  como  llamamos  en  las  Efcuelas  ,  palla  á  fer  por  ella 
razón  argumento  pofitivo  ;  porque  no  pudiendo  prefumir  de 
los  Padres  tan  ageiio  olvido  ,  hace  juicio  infalible  de  lo  contra-* 
no.  Todos  fus  argumentos  fon  contra  los  que  frequentan  los 
Teatros  *  tos  aplauden  >  los  miran  ,  pernotan  -en  :  ellos  j  nunca 
C  z  efcri- 
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efcriben  voz  contra  los  que  los  reprefentan  $  á  fer  ChríftianoS 
los  Adores  ,  no  lo  callaran. 

La  fegunda  advertencia  es  el  argumento  de  fus  Comedias^ 
fiempre  fue  indigno ,  lafcivo  ,  éinfolente  :  confia  de  Aguílino^ 
y  de  Ladancio.  Dos  argumentos  feñala :  De  Jlupris  virginum* 
aut  amoribus  meretricum,  O  malas  virgínes  ,  ó  peores  cafadas. 
Las  Tragedias  ,  otros  dos  ,  ó  Reyes  parricidas,  o  inceíluofosj 
haciendo  á  ellos  delitos  efcalones  para  fus  falfos  Imperios.  Con 
ellos  venenos  ,  por  objeto  de  fus  Comedias ,  cómo  podían  falir; 
los  números  ?  Eran  horror  de  los  ojos  ,  y  efcandalo  de  lo$  , 
oidos. 

Hemos  averiguado  fu  inílitucion  ,  y  fu  eílilo  ;  paflemos  al 
rdaño  ,  y  elle  fale  claro  de  tal  inílitucion,  y  tal  eílilo  5  pero  entre; 
la  confequencia  del  daño  fe  aclara  mas  el  principal  argumento. 

PaíLa  mi  Aguílino  á  los  altos  inconvenientes  que  ocafiona- 
ban  ellas  profanas  reprefentaciones  ,  y  para  corregir  elle  bien 
recibido  veneno ,  dilata  con  rara  hermofura  todas  las  velas  de 
fu  eloquencia.  Habla  en  muchifsimos  capítulos  de  la  Grande 
Ciudad  de  Dios  ,  obra  tan  grande,  que  aun  fu  modeília  la  dio 
tres  veces  elle  nombre  en  el  Proemio :  Hoc  autem  de  Chútate 
'Del grande  opus  tándem ::::::  e(l  terminatum.  En  el  cap,  1.  Mag- 
num  opus ,  &  arduum  , fedDeus  adjutor  nojter  ejl.  Y  en  el  fin 
de  la  obra,  con  ella  elegante  claufula  :  Videor  mih i  debitum  in~ 
gentis  hujus  operis ,  adjuvante  Domino ,  reddidijje.  O  mi  DiosJ 
Cómo  ferá  el  Libro,  que  á  la  modeília,  y  fciencia  de  un  Aguílin 
no  parece  grande  ? 

No  efcufo  advertir  á  los  eruditos  un  reparo ,  que  he  facada ; 
de  la  repetida  le&ura  de  ella  divina  obra  5  y  es,  que  condenan¬ 
do  Aguílino  con  tan  agrias  eenfuras  losTheatros,  lo  menos 
que  condena  es  las  Comedias :  absolutamente  afirma ,  que  eran 
las  fieílas  mas  tolerables.  Grande  arrojo  fuera  ,  á  no  tener  tef- 
timonio  ,  no  tirado ,  y  truncado,  como  fe  ufa,  fino  claro,  v 
exprelfo !  ; 

Va  reprobando  todos  fus  Gentílicos  fuperfliciofos  empleos* 
y  como  quien  lo  fupo  compreheníivamente  todo ,  vá  numeran-* 
do  los  juegos ,  los  efpeélaculos ,  las  cantinelas  que  llamaban  fa* 
eras ,  las  lavaciones  ,  y  purificaciones  ,  y  por  ultimo  las  Come-; 
dias  ,  y  Tragedias  :  llega  á  hacer  juicio  de  ellas  ,  en  comparad 
cion  de  los  otros  empleos  ;  y  dice,  que  eflas  Comedias ,  y  Tra-í 
gedias ,  eran  las  mas  tolerables ,  menos  torpes  ,  y  menos  ánde-i 
-  , .  J  .  ceiw 
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centes.  Eícuchen  Tus  elegantes  voces ,  ¡ib. 2.  deCivitXe]3cap,%.  ¡ 

Aait Iterum  Joyem  fi  Poeta  fallaciter  prodiderunt :  Dii  hi  utique3  de  cMt*  ®f 
%Uia  caft\3  qnibus  tantum  nefas  per  humanos  lados  confiótum  ejl3  r^‘  8  * 
non  quia  negleSíum  eft  ,  irafij,  ac  vindicare  debuerunt ;  &  hac 
Jum  Scemcorum  tolerabiliora  ludorum ,  Comedle  ,  /«//Vfr  ,  drf 
Tragedia  ;  hoc  efifabuU  Poetarum  agenda  in  Spe&aculis ,  m*/- 
íurPJdine,  fednullafaltem  ficut  alia  multa , 
obfiamtate  compofita ,  fiu  j  ííi^  «,/«■  fiudia,  ana  honejia , 

/  vocantur ¡pueri  legere ,  e^*  difiere  coguntur  a  Se  ni  bus. 

A ío maS  t2!erablf  de  fus  Íue§os  > dice  Aguñino,  eran  las  Come- 
°ias  ’  y  T^gedias  j  efto  es  ,  las  Fábulas  de  los  Poetas  ,  que  fe 
reprelentaban  en  los  Teatros ,  porque  fi  eftas  tenian  la  torpeaa 
oel  argumento  ,  no  tenian  (como  otros  juegos)  la  obfcenidad 
de  las  palabras  :  Nultafaltem  verborum  obfianitate  campo  fia. 

la  curiofidad  defeare  faber ,  qué  juegos  eran  los  que  llama 
Aglutino  tan  execrables ,  que  en  fu  comparación ,  eran  las  Co¬ 
medias  honeftas  ,  fatisfaré  á  la  noticia  con  la  prudencia  •  eran 
ios  juegos  fagrados,  eran  fus  facrificios.  Tales  eran  .  que  eran 
«S  f“%TemPlos.  fus  licencias,  q'ne^us  cuU 

dan  pues ,  de  /guftinoi  decirlas  heñfioñ^g 
d  feta  reverencia  ;  todo  lo  enfeña  elle  monflrno  i  fó  divino 

furnaíer'v  Fll?al  f  ,fiCÍr  ’  ',amaban  feftas  Bacanales ,  Sa^ 

defterrarón  2  •  ¡  f  “  ’  que  P“Dccreto  del  Senado  fe 

deltcrraron  Jas  primeras  de  Italia.  He  cumplido  para  los  fabios 

con  la  noticia ;  y  en  no  individuar  la  torpeza  de  las  bertas  deba 
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lib.z  c.  14.  es  eloquentifsimo,  porque  va  haciendo  una  contra-* 
didon  enere  Platón  ,  que  derterró  de  fu  República  los  Poetas,  -  , 
por  deshonrar  con  Tus  fábulas  los  Diofes  >  y  entre  fus  mifmos 
Diofes ,  que  fe  deleytaban  con  eftas  torpes  fabulofas  reprefenta- 
das  mentiras ;  y  infiere  la  falfedad.de  fus  Diofes ,  de  que  mejor 
era  Platón  ,  que  defterraba  las  torpezas,  que  los  Diofes,  que  fe 
deleytaban  con  ellas,  como  ellos  fingían. 

Dicha  fuera  (  efcrive  fu  eloquencia  )  que  eftas  reprefenta- 
díis  maldades  de  fus  Diofes  parecieran  dignas  de  rifa  ,  y  no  de 
imitación,  lib.'i,  cap, 9.  Arque  abeorum  cultoribus  utinam  folo 
rifa  ,  ac  non  etiam  imitatione  ,  digna  viderentur .  No  era  rifa, 
fino  exemplo  ,  no  era  diverfion  ,  fino  mandato.  Quién  no  avia 
de  querer  pareceríe  á  fus  Diofes  ,  imitar  fus  acciones ,  y  feguir 
fus  eftampas  ?  E  feúcho  ,  dice  fu  pluma,  lib.  1 .  Confef  cap.i^.i 
Júpiter  tronando,  y  adulterando  ;  y  es  cierto,  que  no  podía  ca¬ 
far  eftos  eftremos ;  pero  con  efta  falfedad  hacían  ,  que  tuvieííe 
el  verdadero  adulterio  autoridad  para  fer  imitado  ;  y  el  falfo ' 
trueno  defprecios  de  mal  oido.  Mas  mintieron,  dixodifcreto 
Pindaro  in  Olymp.  en  atribuirle  los  rayos  ,  que  los  adulterios: 
Nonnl  ego  in  te  lego ,  &  tonantem  fovem ,  &  adulterantem  ?  Et 
utiqué  non  pojfet  b¿c  dúo  ;  fed  atfum  eft  ,  ut  haberet  auéforita - 
tem  ad  imitandum  verum  adulterium  ,  lenocinante  falfo  troni- 

truo.  v 

Quien  efcuchára ,  exclama  Aguftino ,  adulterando  a  un  Jú¬ 
piter  ,  venerado  por  fu  Dios  Optimo  Máximo  ,  que  110  mirara 
como  honor  de  fu  culto  el  adulterio  ?  Como  facriíjcio  de  fu 
Religión  el  delito  ?  Como  Ara  de  fu  Templo  lo  inhonefto?  Y 
como  viélima  de  fu  altar  Jo  lafeivo  h  Imitar  á  quien  fe  venera, 
no  folo  es  culto ,  fino  lifonja ;  obrar  loque  fus  Diofes  avian 
obrado,  merecía  altares,  y  no  fupliciós.  Qué  importa  que  man-  ; 
daífen  lo  contrario  fus  leyes,  fi  creían  que  avian  obrado  locon^ - 
trario  fus  Diofes  ?  Qual  ley  era  mas  perniciofa.,  la  voz  humana,- 
ó  la  acción  di  vina  ?  El  refpeto  á  lo  eferito  ,  ó  la  reverencia  á  lo 
obrado  ?  Qual  tiene  mas  autoridad,  voces  humanas,  ó  acciones  ; 
divinas?  O  errados  entendimientos!  Permitan  que  diga  ,  que 
proponer  tales  delitos  en  fus  Deidades,  era  canonizar  los  vicios. 

Va  adelantando  aquel  divino  Ingenio  los  argumentos  ,  y 
propone  efte  delicadísimo,  lib. i»  ca'p.q,  Oes  verdad,  ó  mentí-  ’ 
ra  lo  que  dice  el  Poeta  en  la  Comedia  de  vueftros  Diofes  :  Si  eS 
mentira ,  cómo  no  fe  enoja  ,  y  fe  venga  i  Para  quándo  guarda 
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Júpiter,  fus  rayos ,  íi  no  cafliga  los  imputados  adulterios  ?  Si  es 
verdad,  fobre  lo  errado  del  culto,  mandaba  ímperíofo  el  exem- 
Jplo.  Cómo  dexaré  yo  de  executar  ,  diría  el  flaco  hombre  ,  lo 
que  execuró  un  Dios  ?  y  qué  Dios  ?  no  menos  ,  que  el  que  ocu¬ 
pa  la  esfera  ,  y  con  fus  rayos  eftremece  los  Orbes.  Pues  cómo 
he  de  refiftir  lo  que  no  pudo  vencer  un  Dios  ?  Afrenta  fuera  de 
fu  Deidad  mi  refiftencía :  lifonja  ferá  de  fu  genio  mi  ruina  :  con 
gufto  tropiezo  ,  pues  te  imito :  At  quem  Deum  (  inquit  )  qui 
Templa  Coeli  fummo fonitu  concuút ,  ego  homuncia  id  non  face- 
rem  ?  Ego  verb  illud  faeiy  ac  lumbens . 

Era  invencible  el  daño ,  que  con  trage  de  rifa  introducía 
elle  amable  veneno ;  y  para  apurar  toda  fu  malicia  al  vafo ,  di¬ 
lata  mi  Aguftino  elle  eloquentifsimo  argumento.  Mira  celebra¬ 
do  el  joven  el  adulterio  de  Júpiter ,  efcucha  lo  que  Platón  en- 
feña,  y  lo  que  Catón  pra&ica.  Qual  le  moverá  mas  á  la  imita¬ 
ción  ,  lo  que  hizo  fu  Dios  ,  ó  lo  que  eferivió  un  hombre  ?  La 
autoridad  divina  ,  ó  la  voz  humana?  A  quién  no  arraftran  di¬ 
vinos  exemplos?  A  quién  no  violenta  el  entendimiento  ,  pará 
defear  imitar  lo  que  fe  llegó  á  creer  ?  Quanto  mas  firmes  en  la 
adoración  ,  avian  de  fer  mas  cómplices  en  la  maldad  ;  porque 
executar  fusmifmas  maldades  ,  era  nueva  folemnidad  de  creer¬ 
las  :  eran  jos  de|¡tos  proteftaciones  ,  pues  pareciera  tibio  cré¬ 
dito  dexar  de  obrar  lo  que  veneraban  en  fu  Dios.  Era  faltar  á 
lo  creído ,  no  feguirle  los  palios  de  errado.  En  la  Comedia  de 
vueítro  Terencio  fe  efeufa  el  perdido  joven  del  adulterio  ,  mi¬ 
rándola  tabla  de  Júpiter ,  quando  en  lluvia  de  oro  baxó  para 
conquiftar  á  Panae.  Aquella  faifa  autoridad  es  todo  el  patro¬ 
cinio,  de  fu  error ,  lib.  2.  cap.  7.  Magis  intuentur  quid  Júpiter 
jecertt ,  qu?m  quid  docuerit  Plato  ,  vel  cenfuerit  Cato .  Hiñe 
apud  TerentiumJJaptiofus  adolefeens  J pe  Hat  tabulam  quandam 
pifiam  in  p ariete ,  ibi  inerat  pifiara  hac^Jovem  quo pafio  Danae 
mtfsiJJ'e  ajunt  in  gremium  quondam  imbrem  aureum  ,,  atque  ab 
hac  tanta  aufioritate  adhibet  patrocinium  turpidini  fuá  y  cum 
m  e&fe  jafiat  imitari  Deum. 

Efta  verdadera  razón  ,  y  fincera  caufa  del  daño  *  que  traían 
Pa(|ellaS  Comec*las  > ,a  expretfan  con  fus  teftimon  ios  todos  los, 
tan  e^cr^v‘eron  contr^  ellas.*  nunca  fe  defvian  *  ni  apar- 
n  ^  0Clj0  objeto,  porque  efte  fue  fu  grave,  y  juftifsimo  reparo; 

e  0°hgó  á  Tertuliano  á  que  con  afpero  ceño  llamalfe  á.  fus 
l  oetasj  Deshonradores  de  fus  Deidades ,  in  Apolo g.  cap.  24. 
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Dedecora  tares  'Desrum,  Nunca  dátt  otra  razón  ,  fino  que  hacia* 
con  Cus  Comedias  religiofos  los  delitos ,  y  ambicíalos  los  pe* 
cados. 

En  caufa  tan  grave  no  he  de  eferivit  linea, que  no  la  autoría 
con  teftimonío  exprelío  de  Santo  5  propongo  los  mas  teftimO'1 
nios  que  hablan  en  términos,  para  que  confie  la  verdad  con  ta* 
abonados  teftigos. 

Quien  fe  acerca  mucho  á  las  elegancias  de  mi  Aguftino  ,  d 
San  Cypriano ,  epifl .  2.  ad  Donas,  Exprimunt  impudicam  VetiP 
rem ,  adulterum  Martem^Jovem  illum  fuum ,  non  magis  Regrioi 
quem  vi  tus ,  Principen*  ,  in  terrenos  amores  cum  ipfis  fui  s  ful A 
minibus  ardentem ,  mine  in  plumas  oloris  albefeere  ,  nunc  aurel 
imbre  de  ¡lucre ,  nunc  in  puerorum  pubefeentium  raptas  minifrú 
avibus  profilire.  ¿Puare  jam  an  pofsit  ejfe ,  qui  fpeftat  integefi 
vel  púdicas .  Déos  fuosi  quos  venerantur ,  imitantur ;  funt  mift -i 
ris  r eligió f a  delitta. 

Deferí  ven  á  Venus  lafeiva,  á  Marte  adultero,  á  Júpiter  mí* 
yor  Principe  por  fus  vicios  ,  que  por  fus  Reynos  ,  ardiendo  co® 
íus  rayos  en  feos  amores ;  ya  le  blanquean  como  Cifne  ,  ya  le 
doran  con  la  lluvia  de  Danae  ,  ya  le  íirven  miniftros  las  aves* 
para  arrebatar  á  fu  amado  Ganimedes.  Podrá  fer  el  que  ello 
mira  callo  ?  El  que  tal  efeucha  honefto  ?  Imitan  á  los  Diofes 
que  veneran  :  tan  miferables  fe  buelveú ,  que  fe  les  hacen  relii 
giofos  los  delitos. 

Sigue  el  grande  Nacianceno  5  Orat *  in  fanEl*  lumin,  j^uod 
fagitiofos  Déos ,  &  vitiorum  Patrones  affinxerunt ,  ut  peccatuntf 
non  modo  crimine  careat,  fed  praclarum  etiam ,  ac  divinum  cen * 
featur  ?  ad  ea  videlicet ,  qu£  pro  Diis  adorantur  ,  defenfionis 
caufa  confugiens :  quis  tándem  illis  perfuaferit ,  ut  placidi ,  &¡ 
■moderati  ¡ tnt ,  enm  Déos  perturbationum  Duces ,  &  Patronos  baA 
beanty  ubi  vitiumy  non  modo  tur  pe  ,  fed  honorificum  etiam  exif 
timatur 5  utpote  Deorum  aliquem  pretenden*  ,cujus  i  ¡la  perturba* 
ti  o  fit,  atque  arisy  &  facrificiis  ornatur . 

Fingieron  los  Antiguos ,  dice  Nacianceno ,  á  fus  Diofes  de^ 
linquentes  ,  y  patronos  délos  vicios,  para  que  no  folo  no  fuef« 
íén  fus  pecados  culpables  ,  fino  venerables  ,  y  divinos ;  pues  I 
cada  culpa  fuya  podían  recurrir  á  un  Dios  fuyo  por  defenfa; 
Quién  los  podía  perfuadir  á  que  fuelíen  moderados  ,  fi  venera¬ 
ban  irnos  Diofes  inquietos,  y  perturbadores  ,  adonde  no  folo  no 
quedaba  torpe  el  delito * fino  canonizado  ,  pues  fe  veneraba 


con  aras,  y  factifícios  eft  el  Templo  ?  Siendo  eftos  los  argumen-: 
tos  de  fus  Comedias,  poca  cenfura  es  llamarlas  profanas,  quaiír* 
do  merecen  el  vocablo  de  facrilegas. 

Proíigue  el  dulce  ,  y  eloquente  Arabrof.  lib.  i.  de  Virgin í 
de  S acris  Phrygiis  loquary  in  quibus  impudicicia ,  difctpli- 
Jta  eft ,  atque  utinam/exus  frigilis.  fejuid  de  Orgiis  Líber  i ,  ubh 
Religio'nis  myfterium  eft  incendiar^  libidinum.  ¿¡Pualis  ergo  ibi 
pote]}  ejfte  Sacerdotium ,  ubi  colitur  ftruvum  Veorum  é 

Qué  diré  ,  exclama  Ambroíio  ,  de  las  fieftas  fagradas  Fri-i 
gias  ,  adonde  toda  fu  do&rina  es  la  incontinencia  ;  y  fuera  di¬ 
cha  que  recayera  en  el  fexo  mas  enfermo  ?  Qué  de  las  fieftas  de 
Baco  ,  adonde  el  myfterio  de  fus  aras  es  encender  las  torpezas* 
Como  fera  la  vida  de  los  Sacerdotes ,  adonde  fe  venera  la  ialr. 
civia  de  fus  Deidades ! 

Proíigue  Athanafio  ,  Orat,  contr.  Gentil .  Hiñe  mala  in  ho- 
mines  ingenti  numero  incubuerunt ,  quum  enim  viderent  Veos 
fuos  iftiufmodi  rebus  obleffari ,  ftatim  eos  iifdem  deliflis  amulan 
funt ,  egregium  facinus  arbitrati ,  fe  exemplum  eorum ,  quos 
fummos  cenfebat ,  imitarentur. 

De  efte  error,  dice  Athanafio,  los  creyeron  fus  males  ,  por- 
*lue  viendo  que  fus  Diofes  fe  deley taban  ,  reprefentandolos ,  y, 
ca«tandolos  fus  delitos,  al  inftante  empezaron  á  emularlos ,  juz¬ 
gando  heroyea  hazaña  imitar  las  acciones  de  los  que  veneraban 
'  n  ^ptemaniente  grandes. 

hitos  delirios,  dice  el  infigne  Auguftino,  lib. i .  Confcap.  1 6 . 
~!n§la  con  fus  verfos  Homero,  divinizando  á  los  hombres  perdi- 
tíos  j  y  dándolos  foberanos  honores  ,  para  que  los  pecados  no 
parecieífen  delitos  ;  y  para  que  qualquiera  que  imitaífe  fus  tor- 
Pes  licencias ,  no  le  calumniaran  de  que  feguian  las  pifadas  de 
hombres  perdidos,  fino  le  alabaran  de  que  imitaban  las  eftampas 
de  Diofes  foberanos :  Hac  Jingebat  Homerus  ,  fted  hominibus 
jlagetiofis  divina  tribuendo  ,  ne  flagitia  putar  entur ,  &  ut  quife •; 
quis  ea  fecijjet ,  non  homines  perditos  3  fed  coclefees  Veos  vicíe* 
rentar  imitatus. 

Siguen  Cyrilo ,  lib,  7. contr.  Julián,  y  Arnob. //£.  5,  contr . 
Gentil.  Jpud  ¡líos  invenio  Veos  ab  ab], urdís  non  abhorrentes ,  Ó*¡ 
<td  obf canas  voluptates  omnes  fe  confer entes  :  eum  autem  ,  qui 
didifeerint  ador  ata  pejsimis  ómnibus  irretitos ,  qui  pofted  futu¬ 
ras  fit ,  dkere  pratermitto.  El  mifmo  concepto  figue  Arnobioy 
y  por  elfo  ios  fie  Hajjdfr ;  Aut  qnisfuas  comprimere  tupi  dilates 
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a-cognatis  valeat ,  reverendifque  perfonis  ,  cum  apud-f aperos 
fanttum  mi  in  Ubidimm  videat  confufionefervatum. 

Como  ferán  ,  exclama  Cytilo  ,  los  que. veneran  torpes,  y 
lafcivos  >  Cómo  podrán  deponer  los  delitos ,  dice  Arnobio, 
con  la  reprehenfion  de  fus  parientes  ,  y  refpetados  amigos, 
quando  ven  ,  que  en  lo  fanto  de  fus  Diofes  falfean  todas  las  le¬ 
yes  de  la  razón  en  fus  vicios  ?. 

Julio  Firmico ,  lib.  de  error,  proph ,  Relig,  cap ,  13.  lo  repre¬ 
hende  con  grande  copia  de  elegancia  :  Quicumque  hac  facra 
JDeorum  devota  mente  venerantur  ;  cuicumque  placet  fuperfi - 
tionis  Iftius  metuenda  contagio ,  aut  malis  fms  folatium  quxrit, 
aut  facinora  eorum  tacita  cogitatione  collaudat ,  boc  optans ,  hoc 
quarens,  hoc  utique  magnopere  defiderans ,  ut  &  fibi  liceatyquod 
Diis  fuis  licuit  ■>&  ut  Je  ad  conjortium  talis  vita  morum  jimili - 
tudine  perducat ;  adulterio  deleftatur  aliquis  yJovem  refpicity 
&  inde  cupiditatis  fuá  fomenta  conquirit ;  probat ,  imita tur^  &, 
laudat ,  quod  Deus  fuus  in  Cygnofallit ,  in  Tauro  rapit,  in  Sa - 
tyr.oludit  3  &  ut  líber  a  lis  in  fagitiis  ejfe  confuefcat ,  quod  in-* 
elufam  Regiam  virginem ,  ex  a  uro  largiter  fuente  ,  corrumpi; 
puerorum  aliquis  deleóíatur  amplexibus  }  Ganymedem  in  finu 
Jovis  quarat ;  inceftibus  defider antibus,  ajove fumantur  exem - 
pía ;  cum  matre  concubuit ,  fororem  duxit  uxorem  ut  inte 
grum  facinus  impleret  incefti  ,filiam  quoque  anima  corruptoris 
egrejfus  eft ,  Qualquiera  ,  dice  julio  Firmico ,  qne  con  devoto 
rendimiento  venera  eftos  DiofeS  fagrados  ,  á  qualquiera  que  le 
agrada  efte  temerofo  contagio  de  fu  impura  fuperñicion  ,  ó 
bufca. confuelo  á  fus  vicios  ,  oíos  tributa  mentales  elogios  ;  de- 
feando,  bufcando ,  y  apeteciendo  ,  que  le  fea  licito  lo  que  fue 
licito  á  fus  Deidades  F  juzgando,  que  el  modo  de  fubir  á  la  comí 
pañiade  fu  Trono,  es  pifar  los  efcalones  de  ib  exemplo. 

Se  deley ta  un  perdido  con  el  adulterio  ?  Pues  mira  á  Júpi¬ 
ter  ,  y  de  fu  vifta  faca  materia  á  fu  llama  :  aprueba ,  imita  ,  y 
alaba,  que  engaña  como  Cífne ,  que  roba  como  Toro  á  Europa, 
que  como  lafcivo  Satyro  lucha  en  la  campaña ;  y  para  fer  ,  no 
folo  liberal ,  fino  prodigo  en  fu  vicio  ,  contempla  la  larga  lluvia 
de  oro ,  para  conquiftar  á  la  encerrada  Danae.  Se  deleyta  con 
los  brazos  de  fu  fexo  ?  Pues  también  mira  á  Ganimedes  mas  en 
los  brazos  de  fu  Dios  ,  que  en  fu  Trono.  Defea  paitar  al  horror 
de  inceftuofo,  fu  Júpiter  le  rrániftra  largo  exemplo  3  acompañó 
á  fu  madre ,  dio  la  mano  á  fu  hermana ,  y  para  llenar  entera- 
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mente  la  grande  hazaña  de  iticeíluofo  ,  intento  contra  fu  hija 
abominables,  y  torpes  licencias. 

A  quién ,  Tenores ,  no  da  horror  imaginar ,  que  eftas  eran 
Tus  Comedias,  eftos  Tus  facrificios,  y  cánticos  ,  y  eftos  Tus  efpec- 
taculos  mas  que  funeftos  ?  Qué  Chriftiano  podía,  fin  grave  cul¬ 
pa,  autorizar  tales  abominaciones  con  fu  afsiftencia  ?  De  tefti- 
go  pallaba  á  cómplice  ;  pues  moftraba  ,  que  no  diííentia  fu  en¬ 
tendimiento  de  lo  que  aprobaba  el  fentido.  Qué  deforden  der¬ 
ramado  de  efpecies  recibirían  fus  ojos?  ConfieíIovque  levan¬ 
to  la  pluma  raedrofo.,  porque  me  da  horror  el  efcrivirlo  ,  aun¬ 
que  fea  para  reprehenderlo. 

Siendo  tan  delinquenteS  fus  Templos ,  aun  eran  mas  abo¬ 
minables  fus  Teatros  ;  .porque  quedaban  mas  impreífas  en  ios 
Teatros  las  abominaciones  de  fus  Templos.  Conducen  mucho 
para  la  memoria  ( dice  Agaftino  )los  numeros  ,  porque  fon  or* 
den.  Aquellos  verfos  concertados  ,  y  harmónicos,  que  efcu- 
chaban  ,  era  una  nueva  imprefsion  de  fus  vicios  ,  porque  afsi 
quedaban  mas  fixos  en  fus  mentes. 

Mas  tolerable  fuera  ,  exclama  Aguftino  ,  el  divino  honor  á 
Catón,  que  á  tanta  impura  Deidad  ,  lib. i.  cap. 32.  Tolerabilius 
divinos  honores  Catoni .  Errafteis,  dice  profundo  Tertuliano  ,  in 
Jlpolog.  no  Tolo  en  los  Diofes  quehicifteis  ,  fino  en  los  que  de- 
xafleis  ;  porque  menor  engaño  fuera  aver  hecho  Dios  de  la 
Sabiduría  a  Sócrates ,  de  la  júfticia  á  Ariftides  ,  de  la  Milicia  á 
Temiftocles,  de  la  Elocuencia  á  Cicerón ,  de  la  Felicidad  á  Sila, 
de  la  Riqueza  á  Crefo  ,  de  la  Mageftad  á  Pomponio  ,  y  de  la 
Gravedad  a  Catón. 

Para  qué  teneis  Tribunales  ?  dice  con  elegante  arrojo  Ful¬ 
gencio  in  Mjthol.  in  Fabé  Mere.  Borrad  el  Senado  ,  jubilad 
vuefiros  refpetados  Jueces :  fi  vueftros  Diofes  fueron  ladrones, 
no  fon  necesarios  jueces  para  los  delitos ,  pues  las  culpas  tie¬ 
nen  celeftiales  Autores  :  Si  fúrtis  pr afuere  Dii ,  non  erat  opus ; 
criminibus  Judice ,  ex  quo  culp¿  habuere  Ceelefiem  Áuthorem. 

Cómo  alabáis  de  Orador  infigne  al  copiofo  Cicerón  ?  dice 
Landancio ,  lib.  cap.  10.  No  fue  eloquente,  fino  necio  ,  quan- 
do  orando  contra  Yerres  ,  le  acusó  de  adultero ;  pues  qué  deli¬ 
to  era  hacer  lo  que  fu  Dios  Júpiter  obraba  ?  Ignorante  fue 
Cuando  acusó  á  Clodio  de  inceftuofo  :  Júpiter  le  avia  dado  fo- 
berano  el  exemplo  :  Stultus  M.  Tullius ,  qui  C.  Verri  adulte - 
ria  objicejrit  ¿  eadem Júpiter,  quem  colebat  3  admifsit  5  quicio - 
D  z  dio 
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dio  Soreris } ncejhtm  ,  at  eidem  Optimo  Máximo  eademfuit ,  &3 


Joror ,  &  conjux. 

Tan  defviadas  del  humano  rubor  ,  que  por  si  mifma  en¬ 


ciende  la  llama  pura  de  la  cafta  virginal  naturaleza  ,  fueron  las 
Comedias,  y  fus  Poesías  ,  que  aquellos  Gentiles ,  en  quienes  re¬ 
cayó  mas  viva  la  lumbre  de  la  natural  honeftidad ,  impreífa  en 
las  almas  defde  las  cunas  ,  abominaron  fus  lafcivas  rcprefenta- 
ciones.  El  fevero  Catón,  y  Scipion  Nafica ,  celebrado  de  Aguf- 
tíno,  lib.cit.  fe  opufieron  á  eftas  defahogadas  irreverencias :  Ci¬ 
cerón  ,  lih.  de  Natur.  T>eor .  fe  enfureció  contra  los  Poetas  ,  que 
encendidos  de  ira  ,  y  ardiendo  en  impureza ,  cantaban  de  fus 
Piofes  deftemplanzas  ,  y  iras  ,  para  canonizar  fus  proprias  fla¬ 
quezas.  Efte  ,  aunque  ciego ,  fintió  bien.de  fus  Deidades ;  pues 
no  juzgó  que  las  podían  aver  obrado ,  fino  que  los  Poetas  fe 
las  avian  impuefto.  Aquí  fe  enoja  contra  Homero ,  y  eferive 
aquella  hermofa  íentencia  :  Fingebat bac  Horneras  >&  huma¬ 
na  ad  Oeos  trarisferehat ,  mallem  divina  ad  nos.  Efto  fingió 
Homero ,  trafpaíTando  lo  humano  á  lo  divino  :  mas  quifiera 
que  paflara  lo  divino  á  lo  humano.  Efte  fue  el  motivo  de  man¬ 
dar  defterrar  Platón  de  fu  ideada  República  á  los  Poetas  ,  no 
porque  eftuvielíe  mal  un  tan  grande  entendimiento  con  la  Poe¬ 
sía  ,  fino  con  la  ficción ,  y  licencia  que  entonces  fe  tomaba  la 
Poesía.  No  quifo  defterrados  los  números  ,  fino  fus  mentiras, 
y  facrilegos  atrevimientos. 

Veo  que  la  opinión  contraria  celebra  mucho  efte  deftierro 
’de  los  Poetas  .,  intimado  por  Platón  en  fu  República ,  y  funda 
grave  argumento  para  la  República  Chriftiana.  Me  han  de  per¬ 
mitir  que  diga,  con  la  templanza  que  fiempre  acoftumbro  tener 
a  todos  los  eferitos  agenos ,  que  en  el  conocimiento  de  efte 
punto  no  han  trabajado  lo  que  fe  debe  para  fu  perfecto  juicio; 
porque  como  confta  de  lo  dicho ,  no  examinaron  de  raíz  el  ori¬ 
gen  de  las  Comedias ,  fu  inftitucíon  ,  y  fu  eftilo  ,  ni  produxe- 
ron  los  teftimonios  de  los  Padres  ,  que  hablan  de  propofito, 
difputando  la  queftion ,  como  podrá  ver  ,  leyendo  eftos  eferi-; 
tos ,  qualquiera  erudito. 

Don  Luis  de  Ulíoa  ,  hombre  muy  difereto  ,  aunque  no  de 
profefsion  Theologo,  eferivió  un  Papel ,  que  anda  en  fus  Obras 
de  Apología  de  las  Comedias :  en  él  junta  lo  que  han  dicho  los 
que  las  reprueban  ,  y  los  que  las  permiten  pido  que  fe  lea ,  y 
confiará ,  que  no  ti<^ie  un  teftimonio ,  autoridad ,  ni  rafgo  de 

quan.*! 
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quantos  hafta  aquí  he  efcrito  ,  y  tengo  de  efcrivlr.  Mas  admi¬ 
rará  ,  y  es ,  que  tratando  Aguftino  efta  queftion  como  Fénix ,  y 
como  ninguno  ,  no  le  citan  en  todo  el  Papel ,  fino  en  el  //£. 
Confl  donde  dice  el  Santo  con  fu  divina  modeftía ,  que  le  arre¬ 
bataban,  antes  de  convertirle  ,  las  faifas  reprefentaciones  délos 
Teatros  ,  llenas  de  las  imágenes  de  fus  victos.  Bien  leído  eftaba 
•Aguftino  ,  quando  no  hallaron  mas  teftimonio,  que  efte<  Cier¬ 
to  que  dixo  Bocalini  con  fal,  y  verdad  ,  que  los  Impreífores 
avian  deftruido  las  Sciencias  j  porque  antes  de  fu  Arte  ,  folo  fe 
copiaban  los  efcritos  buenos,  aora  fe  imprimen,  á  bueltas  de  los 
buenos  ,  los  malos. 

No  es  el  defeduofo  el  Papel  de  Don  Luis ;  porque  no  tu¬ 
vo  mas  que  recoger  ,  que  lo  que  tranfcrivió  ;  halló  en  los  que 
impugnan  las  Comedias  el  deftierro  de  los  Poetas,  engrandeci¬ 
do  sde  Platón  ;  y  como  no  ha  ló  las  caufas  ,  no  pudo  paliar  á 
refponderle  con  la  verdad  de  los  fuceífos. 

Del  origen  de  efte  deftierro ,  nace  otro  increíble  daño,  que 
ocaíionaban  aquellas  antiguas  Comedias.  El  iníigne  Aguftino, 
que  lo  fupo ,  y  efcrivió  todo  ,  ferá  también  ,  como  hafta  aquí, 
mi  Divino  Maeftro.  Trata  Aguftino,  lib.z,  de  Civit.  Dei ,  cap.g. 
efta  queftion  :  el  titulo  del  capit.  es  :  J^uid  Romani  veteres  de 
cohibenda  licentia  Poética  fenferint ,  quam  Graci  Tkorumfecu* 
ti  judie  ium  y  líber  Am  ejfe  voluerunt .  Qué  fintieron  los  antiguos 
Romanos  acerca  de  moderar  la  licencia  Poética  ,  la  qual  los 
Griegos,  figuiendo  el  diétamen  de  fus  Diofes,  la  quiíieron  libre. 

Entra  en  la  refolucion  ,  y  dice  fer  confiante ,  que  los  Ro-: 
manos  la  ciñeron,  y  moderaron,  contra  el  di&ameti  de  los  Grie¬ 
gos  ,  que  la  quiíieron  tan  libre  ,  que  no  intimaron  leyes  á  los 
Poetas,  permitiéndoles  largo  indulto  para  todas  las  ficciones, 
que  foñaífen  furs  vanas  ideas.  Para  prueba  ,  trae  el  teftimonio 
de  Cicerón  en  los  Libros  de  República.  Dice  ,  pues ,  Aguftino 
afsi  : 

fhiid  auiem  bine  fenferint  Romani  veteres  ,  Cicero  tejiatur, 
in  libtis ,  quos  de  República  fcripfit ,  ubi  Scipio  difputans ,  ait : 
nunquam  Comedia ,  ni[i  confuetudo  vita  pateretur  probare  fuá 
tbeatris  flagñia  potuijfent ;  &  Graci  quidem  antiquiores  v¡~ i 
tíofiju*  opinionis*quamdam  convenientiam  fervavemnt ,  apud 
quos  fuit  etiam  lege  concejfum ,  ut  quod  vellet  Comedia  nomi¬ 
na  tim  ,  de  quo  vellet ,  diceret ::::::  qnem  illa  non  attigit ,  vel 
patius  quem  non  vexavit  i  cui  pepetáU  Nojtra,  inquit9  contra 
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duodecim  tabuL ,  cum  per  paite  as  res  capí  te  fanxijfent ,  in  b¡{ 
fanc  quoqtte  fanciendam  putaver.unt  quis  attitavijfet ,  fid 

¿armen  condi dijpt ,  quod  infaniant  facer et  x flagitiumve  alteru 
fr  aclare !  Judiáis  enim  ,  ac  Magfjlratum  difeeptationibus  le * 
gitimis  propofitam  vitam ,  non  Poetarumingeniis  haber e  debe* 
mus ,  nec  probumaudire ,  ni  (i  ea  lege ,  ut  refpondere  liceat ,  0! 
judicio  defender e. 

Para  inteligencia  de  efte  lugar,  es  precifo  bufear  de  mas 
arriba  el  origen.  Con  grave  injuria  de  la  (ciencia ,  fe  perdieron 
ellos  Libros  déla  República  de  Cicerón  :  folo  Aguilillo  los  dio 
á  conocer  en  los  fragmentos  ,  que  en  efta  Divina  Obra  cita  ;  y 
por  ellos  ,  y  por  el  juicio  que  hace  Tu  fabiduria ,  prefumo  ,  que 
eran  mas  Reales  ,  que  los  de  la  República  de  Platón  ,  obra  hcrJ 
íjioíifsima  ;  pero  tan  de  filigrana  ,  que  de  quererla  tomaren  las 
pianos  para  practicarla:,  fe  quiebra. 

%  Fue  ley  entre  los  Griegos  ,  (  prefumo  ,  que  tolerancia  ,  i 
quien  la  coílumbre  de  los  figlos  dio  refpetos  de  ley  )  que  la  Co¬ 
media  pudielíe  nombrar  al  fugeto  vivo  que  guílaífe  ,  acufarle, 
y  reprehenderle.  Peregrina  ley  por  cierto  1  Con  razón  exclama 
Cicerón,  lib. i.  de  Leg. Stultifsimum  ejfe  exifimare  omnia  jujlA 
ejfe  ,  quafeitafunt  in  populorum  injiit'utis ,  &  legibus .  Necif- 
íimo  ferá  quien  juzgare,  que  es  una  acción  juila  ,  porque  la  ha¬ 
lle  eferita  como  ley  ,  y  eilablecimiento  de  algún  Reyno.  En  el 
lib» 2 •  de  Leg.  trae  para  efte  difeuríb  el  exemplo  de  un  mal  Me¬ 
dico,  que  no  podrán  llamarfefus  curaciones  erradas  ,  preceptos 
déla  Medicina,  fí  folo  íirven  de  abrir  portillos  á  la  muerte: 
Nam  ñeque  Medicorumpr  acepta  dici  vérépojjent  ,/t  qua  infeúl 
imperitiqtte  pro  falutaribus  mortífera  confirtpferint .  Y  afsi  el 
grande  Aguftino  ,  que  pudo  dar  leyes á  las  mifmas  leyes  ,  di- 
fine  la  ley  ,  lib.  i .>de  Lib.  Arb.  Lex  in  tantum  habet  vim  legiti 
in  quantum  participat  rationemjujlitia .  Es  lo  mifmo  ley  ,  quS 
julio ;  y  en  tanto  tiene  la  ley  fuerzas  de  ley,  en  quanto  participa 
la  razón  de  la  juíHcia,  que  es  fu  alma,  y  forma. 

Corrió  algunos  íiglos  entre  los  Griegos  efta  defenfrenadá 
licencia ,  hafta  que ,  como  cantó  Horacio  : 

V erterunt  itaque  ftylum  formidine fujlis. 

Mudaron  el  eftilo ,  por  temor  del  palo.  No  puede  entenderá 
bien  efte  verfo  de  Horacio  ,  fi  no  le  comenta  el  fucelfo  de  Alá' 
biades.  Compufo  Eupolis  una  Fabula  ,  en  la  qual ,  por  los  d& 
fedos  que  encontraba  en  Alcibiades,  le  mandaba  anegar :  repr^ 
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íentofe  con  infigne  aplaufo  ,*  pero  fintio  Albibiades  tanto  la 
injuria,  que  mando  (  era  entonces  General ,  y  tenia  fu  Armada 
en  el  Píreo  )  que  arrojaren  al  Poeta  defdichado  al  Mar :  exe- 
cutófe  la  cruel  fentencia ,  y  al  arrojarle  á  la  agua  los  Miniftros, 
dixo  Alcibiades  eftas  voces  :  Tu  me  \n  Scénafape  merfifli  Eu- 
poJ¡->  ego te in  mar'u  Tu  me  anegafte  muchas  veces  en  la  Come - 
dia>  yo  á  ti  en  el  Mar  una.  Mas  gracia  riénejín  lo  Latino  ;  pero 
en  las  traducciones'  falta  muchas,  veces  la  coVrefpondencia  ieñ 
dS  voces.  Mandó  defpues  por  ley  ,  que  no  fe  pudielle  nombrar 
per  ona  determinada  en  la  Comedia,  para  irriGon ,  afrenta ,  vi¬ 
tuperio,  ó  injuria. 

Intimaron  ella  ley  las  doce  Tablas  de  los  Romanos ,  con 
an  evero  rigor  ,  dice  Cicerón  ,  que  aviendo  impuefto  pena  ca- 
pita  a  pocos  delitos ,  la  decretaron  a  efte.  Infignemente  ;ex- 
c  amaj  y  C01]  razon :  Pr aclare  i  & c.  porque  no  es  jufto ,  queda 
vi  a  e  enmiende  con  las  licencias  mentirofas  de  los  verfos ,  fi- 
it?nC°nr  a  1f§itima  poteftad  de  los  Jueces ,  y  Magiftrados ;  ni  es 
ver°  C  C.UC.  r  una  jnjuria  tan  fin  defenfa  ,  que  no  fe  pueda  bol- 
juicio^  a  inocencda  5  refpondiendo  ,  y  abogando  eñ  verdadero 


quién  no^0,  t0¿>?  k.  Comedia  con  ella  libre  permiíion  ?  A 

defterrar  de  fu1** ?  Perdonó  ?  Tuvo  razón  Platón  de. 

con  la  Poesía  taJes:Poetas  ?  Hablaaca^° 

no  fe.necefsitaba  1  irI1acional  licencia  ?  Sirva  (  aunque 

En  el  lib .  1 1  do  r  Platón  de  comento  á  fu  intención, 

brare  á  alguna  „  í(;nala  Overas  penas  al  Poeta  que  nóta¬ 
te  Poesía  f?naj  ?  con  ira  >  o  fin  ella.  Nó  feñala  penas,  á 

defternría  i  ?  a  !lcenci*a  5  fi  por  delinquente  huviera  mandado 
Eftas  f  k  hUV1Cra  feñalad'°'  En  aquella  caufa,  pena, 
finios  •  a116?11  *as  C°medlas  de  aftuellos  primeros  corruptos 
v  A<WCc  °SÍUe]°n.  fus  indecentes  Teatros,  de  cuyos  Autores, 
folenrh  °  ^cir  con  razon  Nacíauceno ,  que  teníanla  in- 
prb  ít  Vl  i gtaCia  5  y  P°r  arce  la  defembolcura :  Petulantiam 
Tro  arte  babent  Orat.  4.  De  eftos ,  dice  el  Pelufiota ,  lib.  3 . 

Veri  * que.  o1°  fe  lnvent0  fu  artificio  para  hacer  daño  al  uní- 
colvn  '  Mimica  eorum  *rs  natura  tantummodo  ad  nocendum 
tifsimn^’  .C?ntra5ftas  teprefentaciones  difcurre  largo  el  doc- 
no  he  *  y  Plad°fifisimo  Salviano,  lib.6 .  de  Gub «  Peer,  de  quien 
alo.,  P^n  ?  teEifnonio  ¿  porque  tranfcribió  los  conceptos  de 
gunos  ¡adres  que  he  citado ,  y  no  pretendo  llenar  el  papel  de 
UlC0>  Y  de  CUerP°  ,  fino  de  alma.  Con 
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Con  fínceridad  pregunto  ,  fi  en  el  roftro  feo  que  he  pinta¬ 
do  de  las  Comedias  antiguas,  han  hallado  alguna  facción  de 
las  nueftras  ?  Menos  pregunto  :  fi  defcubren  algún  color  en  que 
fe  parezcan  ?  Menos :  fi  no  fon  tan  opueftas  ,  como  tinieblas, 
y  luces  ?  Pido  por  Dios  ,  que  no  fe  apafsionen ,  y  fabe  Dios ,  1 
fu  Madre ,  a  quien  pongo  por  teftigos ,  que  todos  eftos  dias  he 
pedido  á  Dios  en  la  Miíía  me  alumbre ,  é  infpire  lo  que  fuere 
de  fu  mayor  agrado  ,  y  que  me  borre  elle  juicio  ,  fi  acaf©  yerro 
en  él,  como  hombre.  Es  punto  gravifsimo  efte  ;  porque  como 
es  terrible  culpa  efcafar  de  pecado  lo  que  es ,  es  igual  hace* 
pecado  lo  que  no  es.  Es  el  de  las  conciencias  un  juego  mufl 
delicado  ,  donde  tanto  fe  puede  errar  por  carta  de  mas ,  como 
por  carta  de  menos. 

Fueron  las  Comedias  antiguas  (  como  han  vifto )  hijas  de 


la  idolatría  ,  reliquias  de  la  fuperfticion  ,  madres  de  la  torpeza, 
defahogos  de  la  ira ,  Cathedras  de  la  mentira  ,  y  UniverfidadeS 
de  la  licencia  :  fus  argumentos  íiempre  profanos  ;  fus  artificios 
mentirofos ,  hacían  los  delitos  foberanos ,  canonizaban  los  vb 
cios,  divinizaban  los  pecados:  los  Reprefentantes  eran  Gen' 
tiles,  y  las  Fieftas  honor  de  fus  Deidades.  Aun  los  moderados 
Gentiles,  como  Catón  ,  Scipión ,  Platón  ,  y  Cicerón  las  abomb 
taaron  ;  pues  cómo  avian  de  confentirlas  los  Padres  ? 

Me  han  de  permitir  que  diga ,  que  nueftras  Comedias  fofo 
fe  parecen  á  eftas  en  el  vocablo  ;  no  tienen  mas  parentefeo  cotí 
ellas  ,  que  en  el  vano  título.  Las  Comedias  que  aora  fe  eferb 
ven,  fe  reducen  á  tres  claiTes,  de  Santos,  de  Hiftoria,  y  de  Amor, 
que  llama  el  vulgo  de  Capa y  Efpada :  todas  fon  tan  ceñidas 
á  las  leyes  de  la  modeftia ,  que  no  fon  peligro  ,  fino  do&rina# 
Si  fon  de  Santos  ,  el  exemplo  mueve,  los  milagros  fe  imprimen, 
y  la  devoción  fe  eftíende :  quantos  me  afirman  ,  que  lloran 
mas  ,  que  en  el  mas  ardiente  Sermón?  No  ay  que  admirad 
que  los  genios  no  fe  dan  á  la  mayor  razón  ;  y  las  mociones  maS 
confiften,  en  mi  juicio,  en  la  íimpatia ,  que  en  la  eficacia.  Si  fon 
hiftoriales ,  los  avifos  doctrinan  ,  los  fuceífos  efearmientan  ,  lo* 
defengaños  atemorizan.  Si  fon  de  paífos  amatorios  ,  (  que  fo1) 
las  menos  morales  )  eftán  tratados  con  tal  honeftidad  ,  que  ni 
fe  permite  indecencia  ligera  en  los  afedos ,  ni  voz  menos  pura» 
que  no  falieífe  caftigada  á  íilvos. 

Para  poder  baxar  á  la  fegunda  concíufion  de  que  la  Coni^ 
$1$  es  conveniente  en  lo  PoUtieo,  rcfta5aim  defpuesdeUo  diclfo» 
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grande,  y  penofo  campo  ,  porque  no  he -delatado  los  argumen¬ 
tos  contrarios  ,  ni  he  desvanecido  las  dudas  de  que  fean  indi— 
terentes  en  lo  Chriftíanó.  No  permite  efte  papel  hablar  con  to- 
°s  los  Autores  que  las  han  impugnado ;  elijo  el  que  mas  agria- 
inuite  ,  y  con  mas  latitud  efcrivió  contra  ellas ,  que  es  el  Padre 
ur^°>  2.a.  q.\  7$.  d¿  Se  andalo,  a  feéí.'j.  latifiim. 

Eüe  Autor  fue  de  ingenio  fevero,  y  entendimiento  libre; 
pero  en  efta  queftion  tan  grave  ,  me  ha  admirado ,  que  pudief. 
P^d S  ^  ^a^011  Ae  fu  zelo  i  que  Ia  verdad  de  fu  eíludió.  Ref-> 
pn  ere  con  la  templanza  que  no  trata  ,á  la  opinión  contraria, 
P  lque  eftoy  defnudifsimo  de  pafsion ,  íi  no  me  engaña  el  amor 
P  oprio  ,  que  es  f0ienine  embuftero. 

Entra  diciendo  , Se¿í.  iZ.Jubfeff.  i.que  los  Reprefentan- 
tro  V1Ven  en  P£cado  mortal.  Agrio  eferibir !  Habla  de  los  nuef- 
s  con  exprefsion ,  que  de  los  Antiguos  mas  le  firmara  yo. 
Ice  o  qtie  el  primer  Autor  de  efta  opinión  es  Santo  Tilomas,  a, 
16%.  art;2. 

de  ^er  ^ifciptdo  (  aunque  indigno  )  de  tal  Santo ,  y  la  caufa 
dre  HVer^^  ’  me  obll*£aa  ^ec^r  *  clue  le  equivocó  tanto  el  Pa- 
Efto  ’«  °'  ’  <Jue  mí  Angel  Santo  rhoínas  dixo  lo  contrario. 
Para  r°  •  .ara  al  Tlie  le  huviere  leído  ,  como  yo  ;  ó  al  que  aora, 
Para  latisfacerfe  ,  le  quiera  leer. 

gunt  1 Le^e  artículo  fegundo  ,  que  cita  el  Padre  Hurtado ,  pre- 
Si  puejan5' 0  Thomás  :  \Jtrum  in  ludís  pofsit  ejje  aliqua  virtus  ? 
Con-  i  6  ^er  a^§una  virtud  en  los  juegos?  Refuelve  ,  que  si, 
cefsita  §anti fsirnas  razones  >  como  fuyas  ,  de  la  fuerte  que  ne- 
efta  G  ,de  algtm  deí'can("°  e*  cuerpo ,  necefsita  la  alma  ,  porque 
nefta  \  ^  clLle  mas  Te  Fatiga  :  efta  quietud  del  alma  es  alguna  ho- 
JuanFel^aclon.  Trahe  el  exemplo  ,  no  menos  que  de  San 
omito;Van8dÍfta  *  del  $rco  fiempre  tirando  ,  que  por  fabido ,  le  , 

y  la^rfe  *  ^Ue  en  e^a  dele&acion  l*e  l*an  de  cautelar  tres  cofas,' 

<  opera  tí  e* *  ^ue  no  '3ll^ue  Ia  delegación :  In  alíquibus 

palabi-  m  US  3  Ve^  Ter^s  turplbus  ,  velnócivis.  En  obras-;  ó  en 
^prP_es  ,  y  nocivas  ,  y  que  á  efte  exercicio  de  juego  lla¬ 
mo  .  ICei°n  Pipíente  ,  delinquente  ,  ó  obfeeno,  que  es  el  tefti- 
ra  e^?  ^uncado  ,  que  injuftamcnte  refiere  el  Padre  Hurtadopa- 

!fualidCfi5arece  ?  $ue  no  Puclo  l*er  e^3,  en  d  Padre  Hurtado  ca-: 
Tom  i  ^n°  *ntend°n  >  porque  en  efte  articulo  citado  no  tra- 
-  *  ’  £  í.? 


ta  mi  Angel  Santo  Thomásla  queftion,  fino  eñ  el  articulo li- 
guiente  ,  y  efte  no  le  cita.  Si  no  le  avia  vifto  ,  hizo  nval  en  ef- 
cribir  :  íi  le  avia  vifto  ,  y  le  callo,  no  bufeo  finceramente  fu  opi¬ 
nión  ;  perpyo,  que  bufeo  la  defnuda  verdad  ,  y  que  figo  efte 
di&amen  /por  fer  de  mi  Angel  Santo  Thomás  ,  eferibiré  lo  que 
dice  el  que ,  como  iluminado  ,  lo  acertó  todo. 

En  el  articulo  tercero  figuiente  pregunta  :  XJtrum  in  fuper* 
'fhiitate  ludi  pofsit  efte  peccatum  ?  Si  en  la  fuperfluidad  del  jue¬ 
go  puede  aver  pecado  ?  Va  encadenando  los  difeurfos ,  como' 
tan  Divino  Filofofo  :  Ha  decidido,  que  el  juego  en  si  no  es  pe¬ 
cado  *  y  duda  fi  ferá  pecado ,  quando  es  fuperfluo.  Para  fundar 
la  duda  ,  pone  efte  argumento  por  tercero:  Tertio  práterefo 
' Máxime  hiftriones  in  ludo  videntur  fuperabundare ,  aui  totano 
fuam  vitam  ordinant  ad  ludendum  :  fi  ergo  fuperalundantid 
ludi  ejfet  peccatum ,  tune  omnes  hiftriones  ejfent  inftatu  pecca - 
ti.  Peccarent  etiam  omnes  >  qui  eorum  minifterio  uterentur , 
<vel  qui  eis  aliqute  largirentur  ,  tanquam  peccati  fautores  ;  quod 
videtur  ejfefalfum.  Legitur  enim  in  vitis  Patrum  ,  quod  Pe  ato ^ 
JPaphuntio  revelatum  eft  ,  quídam  loculator  futuras  erat  fibi 
confors  in  vita  futura. 

Dice  y  pues.,  afsi :  Los  que  parece  que  fon  íuperabundanteS 
en  jugar  ,  fon  los  Reprefencantes  ,  que  ordenan  toda  fu  vida  aj 
juego :  luego  fi  la  fuperfluidad  en  el  juego  fuera  pecado,  todos 
Jos  Reprefentantes  eftu  vieran  en  eft  ado  de  pecado  :  Pecaran 
también  los  que  ufan  de  ellos  ,  o  íos  que  los  focorren  ,  como 
fautores  del  pecado  :  efto  parece  falfo  ,  porque  en  las  Vidas  ds 
los  Padres  fe  cuenta  ,  que  al  Beato  Paphuncio  le  fue  revelado» 
que  uno  de  eftos  Reprefentantes  avia  de  fer  fu  compañero  en  el 
.Cielo. 

Refuelve  la  duda  el  Angel  Do&or  ,  y  dice  ,  que  lo  fuperfluo 
fe  llama  lo  que  excede  la  regla  de  la  razón ;  pero  que  puede  ex¬ 
cederla  de  dos  modos ,  ó  en  la  fubftancia ,  ó  en  las  circunftan- 
cias  :  la  fuperfluidad ,  y  excedo  en  el  juego,  en  la  fubftancia  es 
juego  :  que  por  si  fea  torpe  ,  inhonefto  ,  &c.  efte  es  pecado 
mortal :  en  las  circunftancias  puede  fer  alguna  vez  pecado  mor¬ 
tal  quando  antepone  el  juego  á  los  preceptos  de  Dios,  y  ftf 
Iglefiaj  en  otras  ocafiones  es  venial  ,  quando  por  el  jueg¿ 
no  quiere  el  que  le  cxecuta  cometer  alguna  acción  contra 
Píos. 

Baila  á  refponder  al  argumento  propuefto  de  los  Comedian-* 

tes 


tes  j  y  diceefta  elegantísima  do&rina  ,la  qual  contiene  todo  lo 
que  toca  á  los  Reprefeutántes  ,  afsi  en  lo  Chtiftiano  ,  como  en  lo 
Eolítico  5  Angel ,  en  fin  ,  que  lo  comprehendió  todo :  pidoa 
que  fe  note. 

Ad  tertium  dicendum ,  quod  ficut  diffum  eft  ,  ludas  efi  nc~ 
cejfarius  ad  confervationem  humana  vita,  Ad  omnia  autem , 
qua  funt  utilia  conver fationi  humana  deputari  pojfunt  aliqua 
of/tcia  licita :  &  ideo  etiam  officium  hiftrionum  ,  quod  ordina- 
tur  ad folatium  hominihus  exhihendum  ,  non  eft  fecundum  fe . 
illicitum  ,  nec  funt  in  fldtu  peccati ;  dummodo  modérate  ludo 
utantur ,  id  eft  ,  non  utendo  aliquibus  illicitis  ver  bis  ,  vel  fattis 
ad  ludum ,  O*  non  adhibendo  ludum  negotiis ,  (3*  tempori - 
bus  i ndebitis . 

Refpondo  al  tercero  argumento  (  dice  el  Santo  )  que  el 
Juego  ,  como  he  dicho  (  en  el  articulo  fegutido  pallado  )  es  ne¬ 
cesario  para  la  confervacion  de  la  vida  humana,  y  para  todo  lo 
que  es  útil  á  la  converfacion  de  la  vida  humana  ,  fe  pueden  de¬ 
putar  licitamente  oficios  ;  y  afsi ,  el  oficio  de  los  Comediantes,' 
que  fe  ordena  al  divertimiento  humano  ,  no  es  ilicito  por  si,  ni 
eftán  en  pecado  mortal  ,  ufando  de  fu  oficio  con  moderación; 
eftoes  ,  no  ufando  en  fus  juegos  de  obras  ,  ni  palabras  ilícitas, 
y  no  reprefentando  en  tiempo  indebido. 

Ella  es  la  fentenciade  mi  Angel  Santo  Thomás  ,  la  qual  hé 
trasladado  tan  efpecificamcnte,  por  muchas  razones  poderofas. 
La  primera  ,  porque  no  figuiera  la  opinión  que  figo,  fi  no  fuera 
fuya  :  la  fegunda  ,  porque  de  los  Padres ,  ninguno  trató  eftsi 
queftion  en  forma  methodica ,  fino  fu  iluminada  fabiduria  :  la 
tercera  ,  porque  entrambas  conclufiones  fon  fuyas ,  que  la  Co-, 
media  es  indiferente  en  loChriftiano  ,  y  conveniente  en  lo  Po- 
litico  :  la  quarta  ,  porque  fabiendo  los  hombres  cuerdos  ,  que 
es  opinión  de  Santo  Thomás  ,  depondrán  el  vano  efcrupulo, 
que  tanto  gritan  :  la  quinta  ,  porque  es  de  mi  obligación,  que 
una  do&rina  canonizada  por  Dios  ,  por  Oráculos  de  mas  de 
veinte  Pontífices  ,  por  todos  los  Concilios  generales,  y  particu¬ 
lares  ,  y  por  todas  las  Univerfidades  del  Mundo  ,  fe  trate  con 
la  veneración  ,  y  refpeto  ,  que  pide  un  Santo  Thomás ,  en  cu¬ 
ya  comparación  ,  todos  los  labios  pueden ,  y  deben  decir  lo 
que  Caleb  ,  al  explorar  la  tierra  :  Vimos  tales  hombres  ,  que 
eh  fu  comparación  fomos  pequeñas  langoftas  :  J^uibus  compa- 
Idfi )  quafi  loe  ufa  videbamur. 
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La  fexta  ,  porque  debo  foflegar  tantos  efcrnpulos  ,  como 
perfonas  inocentes  tienen ,  oyendo  decir ,  que  las  Comedias 
eftan  condenadas  por  los  Padres ; y  fuera. delínqueme  inhuma¬ 
nidad  negar  la  luz  al  que  defea  finceramente  cumplir  fu  obliga¬ 
ción:  la  íeptima,  porque  es  cofa  dura  ,  que  el  Padre  Hurtado 
no  íiga  á  Santo  Thomás ,  y  fe  valga  de  fu  autoridad  ,  para  au¬ 
torizar  lo  que  efcribe  contra  él.  Cierto  que  es  injuria,  que  aun¬ 
que  le  dixera  lo  que  debía  ,  no  me  pudieran  acufar  la  deftem- 
p  lanza. 

Sepa  ,  pues ,  todo  el  Mundo  ,  que  Santo  Thomás  ,  Maeftro 
de  todos  los  Sabios  ,  y  el  iluminado  por  Dios  ,  no  reprueba  las 
Comedias ,  fino  que  las  permite  ,y  tolera  :  fepan  que  dice  ,  que 
es  neceífario  algún  juego  para  fe  vida  humana  :  JSleceJfariusi 
no  dixo  útil,  fino  neceílario,  porque  lo  juzgo  precifo  ,  figuiendo 
al  Efpiritu  Santo  en  los  Proverbios  ,  áSau  Aguftin  lib ,  2.  Mu¬ 
fle.  y  a  Ariftoteles  lib.  4.  Ethic.  cap .  8.  que  pone  la  virtud  de  la 
Eutrapelia  ,  que  es  una  recreación  moderada.  Sepan  ,  que  los 
Reprefentantes  no  eftan  en  pecado  mortal  por  fu  oficio  :  fepan, 
que  la  República  puede  licitamente  feñalar  eftos  oficios  ,  que 
pertenecen  al  regocijo  publico. 

Y  condena  algo  en  las  Comedias  ?  Si.  No  condena  las  Co¬ 
medias  ,  fino  las  Comedias  malas  :  Non  utendo  aliquibus  illicitif 
•verbis  ,  ve-i  fattis  ad  ludendum  :  no  ufando  de  palabras  ,  ni 
obras  ilícitas.  La  diverfion  ,  y  recreación  mas  honefta  por  fti 
naturaleza  ,  febolverá  mala  ,  fi  ufan  de  tales  palabras,  y  obras, 
no  por  si ,  fino  por  lo  qiie  la  viften.  Lo  mifmo  tiene  la  Come¬ 
dia  :  Dummodo  modérate  utantur  ,  ufando  con  moderación, 
no  ufando  de  indecencias  ,  y  110  repre femando  en  tiempo  in¬ 
debido  :  Temporis  indebiiis.  Quando  ferá  tiempo  indebido? 
Por  la  mañana ,  que  debe  dar  fe  á  Dios  ,  y  cumplir  ^on  los  cui¬ 
dados  del  alma,  y  en  el  tiempo  Religiofo  de  la  Quarefma  :  haf- 
ta  en  efto  figuen  nueftras  Comedias  la  opinión  del  Santo. 

Profigue  Santo  Thomás ,  y  dice  de  los  Comediantes  :  Et 
quamvis  in  rebus  humanu  non  utantur  alio  officio  per  compa - 
rationem  ad  alios  ho mines  5  tamen  per  compar ationem  ad  fe  ip- 
fos  ad  Deuni ,  alias  habent  ferio  [as  >  &  virtuofas  operatio - 
nes  :  puta  , dura  orant ,  O"  fras  pafsiones  ,  &  oper  atienes  com - 
fonunt ,  &  quandoque  etiam  pauferibus  eleemofynas  largiun - 
tur.  Unde  illi ,  qui  modérate  eis  jubveniunt ,  non  peccant ,  fed 
jufle  faciant  3  mercedem  minijlerii  eorum  eis  tribuendo.  ■ 


O  Santo  mío !  tan  piadofo  ,  como  difcreto ,  y  tan  modeílo, 
como  fabio.  Noten,  por  fu  vida ,  con  qué  diílintas  voces  habla 
Santo  Thomás ,  y  el  Padre  Hurtado  ,  de  los  Comediantes  :  no 
me  atreveré  á  tranfcrivir  lo  que  dice  de  ellos  el  Padre  Hurtado; 
porque  temiera  ,  que  la  tinta,  fiendo  negra  ,<í]e  me  bolviera  co-. 
lorada  ;  pero  fepan  todos  lo  que  dice?  -Santo  Thomás  ,  que  es 
quien  hace  verdadera  opinión. 

Y  aunque  los  Comediantes  no  tengan  en  las  cofas  humanas 
otro  oficio  2  en  comparación  de  otros  hombres  ,  refpeclo  de  si, 
y  e  Dios ,  tienen  otras  ferias  ,  y  virtuofas  acciones.  Ellas  fon, 
quando  rezan  ,  quando  moderan  fus  pafsiones  ,  quando  dan  li¬ 
mo  na  a  los  pobres ;  y  afsi ,  los  que  moderadamente  los  focór- 
ren,  no  pecan,  fino  obran  con  juílicia,  dándoles  el  eílipendio  de 
lu  mmiílerio :  Juftefacium . 

I  ues  que  ferá  pecado  ?  Darles  lo  fuperfluo,  profigue  el  San- 
i^V  n°  m^mo 'tendrá  refpeóto  de  otro  oficio ,  porque  todo 
Santo  Thomás  mal°*  E^a  eS  la  Sentencia  expreífa  de  mi  Angel 

•Pacir?r*dur,:ado  en  fus  verdaderas  citas  ,  y  cita 
Maefiro  mmentifsuno  Cayetano :  quien  no  acertó  con  el 
taño  fmue  com^f  ^  ^Ue  acercalPe  con  el  Difcipulo.  Caye- 
unacofa,  que  comSp^  a¿anto  Thomás  ;  antes  bien, añade 
advertirla^  y  es,  enfanchír* Í,Hur^°  110  le  avía  ]^do  > n0  Puda 
que  juzga  «úealonnie  a  °Pmion  de  Santo  Thomás ;  por- 
flonar  alguna  díí "  *>rpcs,  gefios,  &c.  para  oca¬ 

es  pecado  mortal  •  ellas  fonV°S  °yentes  5  es  maI°  ’  Pero  Tue  na 
plíci  utendn  ’  /  01  fus  voces  :  TurpUlaqiiia  aatem  fim- 

alüs  deteft  i/  *  a'3um  :  minus  konejlum  geftum  f atiendo ,  ut 
tornen  mn  Jfnem  !n&er'at*£rave  eft>  &  fugiendum  valde >  non 
FnL.r  T-  ü  6 _ ex  fuotenere  y  ^po [folia  enim  non  repltcavit  ad 
•  7*  5  m  0t  peccata  excladentla  a  Re? no  Coelorum  ,  t arpilla - 
quwmsum  tomen  Ufad Ínter  alia  connumera ffet  peccata .  Gran- 
d  es  para  mi  la  autoridad  de  efte  Eminentlimo  Varón  ,  ¿n- 

?  e  noale  í^°  en,  e^°  *  p£ro  de  Pu.  difamen  conocerán  quati 
exos  e  á  de  condenar  las  Comedias  tan  ceñidas  que  aora  le 
Ulan,  pues  ñolas  ciñe  tanto,  como  otros  Autores. 

Cica,  en  fin,  á  Thomás  Sánchez,  Bonacina,  Navarro,  y  Men- 
doza,  y  todos  dicen  lo  contrario.  Su  engaño  confiftió  en  lo  que 
dire  :  Cita  á  ellos  Autores,  (  y  pudiera  a  todo  el  Mundo  )  por¬ 
que  dicen,  que  exercer  juegos  torpes,  é  inhoneftos  9  es  pecado; 

efto 
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ello  lo  dicen,  no  folo  ellos*  fino  todos  los  milicos y  es  itnpref- 
fion  de  la  naturaleza  ,  fin  necefsidad  de  leer  libros.  Qué  tiene 
que  ver  elle  di&amen,  con  que  los  Reprefentantes  viven  en  pe¬ 
cado  mortal  ?  Para  ello  debía  probar ,  que  exercitan  palabras 
torpes,  y  deshoneftas  ;  es  cierto  que  no  las  dicen  ,  ni  exercitaní 
y  fi  no,  cite  algunas.  Pues  qué  citas  fon  ellas  ? 

Mas  graciola  es  la  fegunda  queftion  que  excita ;  el  titulo  es: 
Prima  probatio  ex  P atribus :  primera  prueba  de  los  Padres, 
quántos  tiene  por  Padres  ?  Ellos  ,  Ladancio  Firmiano  ,  San  íl*' 
doro  ,  San  Chryfoílomo ,  y  San  Aguftin.  De  ellos  trae  quatro 
teñimonios ,  que  hablando  finceramente  ,  no  fon  del  cafo  ,  / 
pudiera  aver  traído,  a  lo  menos,  los  que  aquí  he  propueílo ,  qitf 
fon  graves,  y  robuílos. 

Defpues  de  ellos  brevifsimos  teftimonios ,  que  no  hace  ma$ 
que  apuntarlos,  dice  con  fu  eftilo  acoílumbrado  :  Muchos,  poí 
no  atreverfe  á  roftro  defcubíerto  á  oponerle  á  todo  el  efquadrofl 
de  los  Padres,  huyen  á  que  las  Comedias  de  elle  tiempo ,  no  fot* 
como  las  antiguas :  Multi  ne  vídeant  aperto  Marte  pugnaft 
cum  fere  univerfo  :  Patrum  exercitut  eorum  idtus  fub  tejfudití 
fiigimt ,  fubtegentes  non  ejfe  nunc  Comedí am  antiqux  fimilert' 
Pues  dónde  eñá  elle  univerfo  exercito  de  Padres  ?  No  reconocí 
roas  que  los  dichos  ?  Qué  teílimotiio,  que  hable  al  cafo,  ha  pro' 
ducido  de  ellos  quatro  ,  para  decir ,  que  huyen  de  los  Padres? 
No  sequé  diga  de  ellas  arrogancias  i. folo  diré,  que  no  me  pare' 
ce  Encero  animo  de  bufear  la  verdad.  Olvido  todos  fus  relian' 
tes  argumentos,  porque  fon  todos  fobre  ellos  principios. 

Entro  en  la  fegunda  conclufion ,  de  que  la  Comedia  es  cotí' 
veniente  en  lo  Político,  convencido  de  fentencia  exprelía  de  m1 
'Angel  Santo  Thomás :  Luduseft  necejfaríus  ad  oonverjañon ti 
•vita  humana*  Que  es  necelfario  algún  juego  para  la  converfr' 
clon ,  y  confervaciota  de  la  vida  humana  :  juzgo  (  cou  la  reV^' 
renda  que  debo  á  los  Magiftrados  )  que  ningún  juego  puede  (d 
mas  conveniente  ,  que  el  de  la  Comedia,  en  la  forma  que  qy  j? 
tiene  ceñida  la  vigilancia  del  Confejo  Supremo  Real ,  con  r 
Confervador,  Cenfor,  y  Fifcál. 

Debo  el  fundamento  ,  á  quien  lo  debo  todo,  que  es  á  Safl^ 
Thomás :  no  dixo  que  era  algún  juego  útil  ,  fino  necedad 
porque  lo  que  es  necelfario ,  es  indifpenfable ,  y  convenien^' 
Conviene  entretener  los  ánimos ,  ó  cardados  ,  u  ociofos  :  co(1 
iViene  en  las  Repúblicas  muy  numerofas  bufear  ejercicios  >  \ 


empleos,  que  diviertan  los  entendimientos  inquietos ,  y  quexo- 
fos.  No  quiero  alargarme  en  efto ;  porque  íi  Dios  me  da  vida, 
trataré  latamente  eñe  argumento  ,  quando  faqueá  luz  el  Teatro 
de  P a  fs iones. 

Confiefíb,  que  difcurro  aquí  con  novedad ;  pero  tengo  gra- 
v  es  fiadores  en  las  Divinas  letras.  1  odos  juzgan  por  finísima 
P  olinca  efta  máxima  :  Dejear  lo  mejor  ¡y  comentar  fe  con  lo  bue¬ 
no  i  pues  quiero  revelarles  ,  que  no  es  máxima  de  c fiado  ,  fino 
precepto  del  Efpiritu  Santo.  Él  que  leyere  bien  la  Escritura  ,  y 
pidiere  á  Dios  humildemente  ,  que  le  revele  fu  inteligencia  ,  lo 
bailará  todo. 


Noli  ejje  jujius  multum ,  manda  el  Efpiritu  Santo  en  el 
Ecclefy.  •verf  17.  No  quieras  fer  muy  jujlo .  No  parece  eñe 
mandato  divino  ;  propongo  el  argumento  ,  que  es  grave  :  Sec 
juño  es  bueno  ,  porque  la  jufikia  es  virtud ;  quanto  mas  fe  tie¬ 
ne  de  una  forma  buena  ,  fe  tiene  mas  bondad  ;  quanto  mas  íe 
tiene  de  fortaleza ,  es  mas  fuerte  ;  de  confiancia ,  mas  confian¬ 
te  ;  de  blancura  ,  mas  blanco  :  luego  fi  la  jufticia  es  virtud, 
quanto  mas  tuviere  de  jufticia,  ferá  mejor ;  pues  como  manda, 
que  no  tenga  mucho  de  ella  > 


Diré  mi  inteligencia  :  Ser  muy  jujlo  para  si ,  es  bueno :  fer 
Muy  j ufo  para Juez ,  es  malo .  No  habla  aquí  de  perfona  par- 
ticuíar,  fino  de  un  Juez  ;  y  la  dcmafkda  jufticia  en  si,  es  acción 
3S5  la  d emafiada  juft ic ía  en  los  eftranos,  estyrania. 

Que  es  fer  demafiadamente  juño  ?  No  disimular  la  mas 
ligera  menudencia  :  lo  que  hicieron  ,  y  hacen  configo  los  San-' 
tos ,  que  ion  blandísimos  para  los  eftranos,  y  feotísimos  para 
siproprios.:  nada  fe  difpenfan ,  nada  f&  disimulan  :  luego  el 
efe¿  muh '**  j*P»?  >  &  ha  de  entender  con  los  eftranos, 
porque  fer  muy  j,ufto  con  los  eftranos  en menudencias,  dexa  de, 
ier  jufticia,  y  fe  hace  imprudencia. 

No  ay  hombre  ,  por  jufto  que  fea  ,  profigue  el  Texto ,  que 
©bre  tan  enteramente  lo  bueno ,  que  no  execute  algo  malos. 
Non  ejt  enm  homo  juftus  in  térra  ,  qui  facial  bonim  ,  O 
non  peeré f  Ay  algunos-  dedillos  ,  que  mas  merecen  laftin 
tnas ,  que  jufticias  ,  fon  deslices  de  las  humanas  fragilidades* 
Eñe  grofero  barro ,  de  que ,  fin  difpenfacion  de  fu  genio  ,  nos 
veftimos  ,  hace  fu  oficio  ,  apetece  lo  guftofo.,  y  huye  lo  afpero>. 
No  puede  el  ánimo ,  dice  Santo  Thomás  ,  eftár  fiempre  tiran¬ 
te  la.  cuerda,  porque  faltará*  como  lo  prueba  con  el  exem-. 
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pío  de  San  Juan  Evangeliza,  el  arco.  No  puede  durar  tan  fu¬ 
trida  la  cuerda  del  difeurío ,  que  no  fe  afloxe  á  algo  humano» 
No  ha  de  aver  para  efta  floxedad  jufticia  ,  .fino  indulgencia J 
por  eílo  dixo  elegantemente  el  Jurifconfulto  :  Indulgendum  ¿I* 
frae'tlitati  hominum  ,  no  dixo  Malitj <e  , .  fino  Fragilitati ,  por- 
que  para  las  malicias  es  la  jufticia  ,  para  las  fragilidades  la  in- 
dulgencia. 

Permitan,  que  me  explique  afsi :  No  hay  hombre  ,  que  pueM 
fer  ,tan  racional ,  que  no  fea  animal  alguna  vez .  Obrar  fiempre 
con  la  alma  ,  es  alhaja  de  Augeles.,  y  feparadas  Inteligencia 
Puede  un  millón  de  hombres ,  encerrados  eti  una  Corte  ,  d& 
tan  varios  entendimientos ,  como  femblantes  ;  de  tan  encotP 
tradas  coftumbres ,  como  inclinaciones  j  de  tan  varios  cuida' 
dos ,  como  empleos  ;  de  tan  diftintas  ocupaciones  ,  como  efta' 
dos,  efiár  fiempre  obrando  lo  mejor  ?  O  que  ferá  bueno  inteú' 
tar ,  y  mandar  que  fe  obre  ?  No  ferá  tal ,  porque  mandar  u11 
ímpofsible  ,  no  es  fer  bueno  el  mandato ,  fino  hacer  el  precepto 
ridiculo. 

Pues  qual  ferá  lo  mejor  ?  Mandar  lo  que  fe  puede  obrar» 
Efta  naturaleza  pide,  por  fu  contextura,  alguna  diverfion  ;  pue$ 
procuremos  limpiar  la  diverfion  de  todo  el  veftido  de  malig" 
nidad ,  fea  honefta  ,  decorofa  ,  y  limpia  ;  efto  es  á  lo  mas  qu£ 
puede  eftenderfe  toda  la  prudencia  humana. 

No  es  arrojo  ,  fino  verdad  también  ,  Tacada  de  mi  Ang^ 
Santo  Thomás  :  cierto  que  me  parece ,  que  con  buen  zelo  pre' 
tenden  los  que  impugnan  efta  diverfion  ,  que  fea  mayor  h 
providencia  humana  ,  que  la  divina.  Pregunta  mi  Angel  San' 
to  Thomás  én  los  divinos  .¿Libros  contra  los  Gentiles  ,  lib.  V 
contr.  Gent .  cap  a  71I  d  cap.  74.  eftas  queftiones  :  la  próvida1' 
cia  divina  no  excluye  todo  el  mal  dé  las  cofas  criadas  ?  £1  72' 
la  providencia  divina  no  excluye  las  contingencias  del  bien  ,/ 
del  mal?  El  74  la  providencia  divina  tío  excluye  las  accioné 
del  acafó,  y  fortuna?  . 

Es  contingente  que  la  Comedia  hace  mal,  y  por  efio  * 
debe  excluir ,  pues  la  divina  providencia  no  excluye  la  contiu' 
gencia  de  todo  mal :  la  humana,  replican,  la  debe  excluir :  fa^ 
tifsima  ferá  la  intención  ;  pero  la  prudencia  humana  no  pue$ 
conformarfe  con  tan  tirante  parecer. 

Otra  razón  gravifsima  tengo  de  la  Sagrada  Efcritura  : 
perm.ifsiones0  y  licencias  dio  en  la  Ley  antigua  á  los  Hebre°5’ 
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ías  quales  borró  á  los  ‘Chriftíanos  ,*  permitió  el  libelo  del  re-: 
pudio,  permitió  aborrecer  al  enemigo.  Debo  advertir,  para 
que  no  fe  engañe  la  crédula  fin ceridad  ,  que  la  opinión  de 
aver  permitido  en  la  Ley  antigua  el  odio  de  los  enemigos; 

de  cali  todos  los  Padres  de  la  Iglefia.  Ta»  agriamente  de-* 
nende  eñe  didamen  el  Dodo  Maldonado  ,  que  no  duda  cen¬ 
drar  la  contraria  opinión  ,  llamándola  de  los  Hereges,  y  Sec¬ 
tarios  de  ellos  tiempos  ;  y  añadiendo  ,que  por  leer  con  poca 
a  v^rtencia  los  Libros  de  los  Sedarios ,  algunos  Interpretes 
mo  ernos  le  han  deslizado  en  la  contraria  inteligencia.  No, 

ticif SICa  V -r-dad!  tan  cla?  de  defenfa  >  -fina  de  una  fimPle  n0- 
_  *  5  Emitiendo  a  un  libro  tan  común  como  Maldonado,  á 
^  pn eleido  tan  poco,  que  no  le  huviere  leído. 

„„?  •  6  Govwr.no  nuevo  de  la  Ley  de  Gracia  ,  yexpli- 
ca una  licencia,  y  borra  totalmente  la  otra.  Por  trescaufas; 
0  a . a ,  .lda  de^  adlllterio  ,  puede  licenciarle  la  muger ,  fe;- 
?  11  c ,  1  temen  de  la  Iglefia  ;  por  Sodomitica ,  cap.  Mari- 
um  de  Adult.  Por  Herética ,  cap .  ^ua/ivit,  de  Vivort.  Por 
p„^a,ir  * Y, at.raey  ^  marido  á  algun  gravifsimo  pecado  ;  yo 
uiendo  el  de  infidelidad  ,  á  que  alude  mi  amado  Pablo,  J.ad 
'  .  7.  ver/ .  1 2.  cap.  ¿¡hi'xfivit  ,Je  Di  ver  t.  Pues  cómo  un 

hlosfírn-1  mudando  leyes,  y  decretos?  Porque  fon  losPue- 

uZ'ZStt,  ’?  «-*»*• 

— S--r»w|»«*S«&í5r*u 

Yo  di^o  aue  lnte^^enjÍa  clUe  yo  alcanzo  á  ellos  textos: 

:mptremandóD¡oS  lo  mejor;  yá  veo  que  me 
que  abon-er  i  es  a^sl»  Porque  mejor  es  amar  á  los  enemigos, 
«ame,?0“S;  PT  ?°  ,neletraa°-  Es  mejor  en  si  f  no 
tienen  I.  I,  5  ,1  clue*  °s  iugetos  ;  y  las  leyes,  y  preceptos  no 
me  o.  !  ,e°  ad  Pr£c'fam“«  abfolnta ,  fino  relativa.  No  es 
la  lev  mira^fn  a  *ey  que  fe  ha  de  guardar  porque 

nol  f  ln  COrreLyivo  >  ^  execucion.  En  aquel  ligio, 
al  l  ífa  "■  de  acl“e"os  corazones ,  no  guardaran  el 
amor  de  los  enemigos ,  con  que  no  firvlera  la  ley  de  templar¬ 
lo  1“eS,ma',dCm0S  ’°  mcjor>  dke  D¡os :  mejores  permitir 
e  °dl° r  3lle  rnat,dar  amor  ;  porque  mas  pecados  qui-« 
a  permiísion,  que  actos  buenos  ocafionará  la  ley. 
nueve^  CftaS  yerdades  claras  >  Y  solidas  ,  foy  de  parecer  muy 
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que  Vas  aya ,  porque  no  es  lo  mejor  lo  mejor,  fino  ló  qüe  cau& 
lo  mejor.  Mas  configue  de  bueüo  la  permifsion  de  que  aya 
Comedias ,  que  la  ley  de  que  fe  quitaran :  luego  lo  mejor 
permitirlas. 

De  efto  encuentro  en  lo  moral  infinitos  exemplos ,  porque 
muchas  veces  es  una  cofa  mejor  en  si ,  y  no  es  mejor  en  fus 
efeétos :  claro  es ,  que  si  es  mejor  que  no  aya.  Comediase  pero 
en  fus  efeátos  no  lo  es. 

Mejor  es  que  no  tuviera  el  animo  ninguna  delegación 
fcnfible  de  recreo.  Es  mejor  ¿n  si,  pero  no  en  fus  efe&os,  por¬ 
que  no  pudiera  vivir  ,  fino  es  de  milagro.  Mejor  es  la  caftí- 
dad,  que  el  matrimonio ,  es  mejor  en  si ,  pero  no  para  los  efeC' 
tos,  porque  fin  matrimonios  fe  acabara  el  Mundo.  Mejor  es, 
por  voz  de  Chrifto  ,  el  dar,  que  el  recibir :  es  mejor  en  si ,  no 
en  los  efe&os  ;  porque  mejor  eílado  es  fer  pobre  voluntario* 
que  rico  limofuero.  Mejor  es  la  continencia  vidual  ,  que  las 
fegundas  nupcias :  es  mejor  en  si ,  pero  no  en  fus  efe&os  4  por¬ 
que  mejor  es  cafarfe,  que  abrafarfe. 

Ya  efcucho  que  vocean  lo  que  acoftumbran  :  No  fe  pue* 
íde  permitir  lo  que  es  ocafion  de  mal  ;  la  Comedia  es  ocafion 
de  mal :  luego  no  fe  puede  permitir.  Tengan  paciencia,  y  acia- 
raré  fu  duda. 

Quatro  permifsiones  ay  ,  dice  mi  Angel  Santo  Thomas, 
‘in  4.  dift .  33.  q.  a.  art.  2.  q.  2.  Se  llama  una  cofa  permitida, 
quando  es  buena,  y  no  mandada  ,  como  el  dar  a  los  pobres 
toda  fu  hacienda.  La  fegunda  permifsion  es  de  un  bien  ,  que 
es  menor,  y  fe  llama  permitido,  porque  fu. contrario  no  es 
mandado  ;  como  el  matrimonio,  es  bueno,  y  permitido ,  por¬ 
que  fu  contrario  la  caftidad ,  que  es  mejor ,  no  es  mandado. 
La  tercera  permifsion ,  es  quando  una  cofa  es  mala  ,  y  fe  per¬ 
mite,  corao  Dios  los  pecados.  La  quarta  permifsion  es  de  una 
cofa  mala  ;,  porque  no  ha  puefto  la  ley  pena  contra  ella  5  como 
permitió  Dios  i  lps  Hebreos  las  ufuras  con  los  Infieles ,  por¬ 
que  ñolas  prohibió,  ni  caftigó  con  leyes  :  Sicut  permijjura  eis 
fu  'it  extrañéis  f oenerar  1  propter  aliquam  corruptionem  in  con~ 
cupifeibili :  ne  fciliclt fe  atribus fuis  fcenerarentur.Sk  V.Tbom* 
cit.  exprefsls  vertís. 

De  eftas  quatro  permifsiones,  las  tres  primeras  fon  regalía 
privativa  de  Dios ;  la  quarta  toca  también  á  la  providencia 
délos  Legisladores.  De  Valencia  me  afirma  un  Señor  de  efta 

Cor-; 


Corte  ,  que  perfevera  el  lugar  publico  de  la  fragilidad  ;  aña¬ 
diendo,  que  es  permifsion  originada  de  San  Vicente  Ferrer: 
Nonfunt  faciendo,  mala  ,  tu  eveniant  b'ona  ;  es  cierto ,  pero 
d^ce,  Faciendo ,  y  no  Permití  enda :  dice  Mala  ,  que  fean  fim*- 
pbcitér  malas,  no  fecimdum  quid  ;  mala  rntrinfecé,  &  non  mala 
tancum  accidentalitérextrinfecé. 

Fa  Comedia ,  por  mas  que  pretendan  ellos  Autores  viciar¬ 
la,  no  es  mcrinfecámeate  mala  i  porque  fi  afsi  fuera,  no  pudie¬ 
ra  executarfe  ,  ni  una  vez  fiquiera :  y  faben  codos ,  que  la  ha» 
executado  los  tai  i  finos  que  la  desfavorecen  ;  con  que  es  conf- 
1  Le  >  que  eo  fu  opinión  no  es  intrinfecamente  mala ,  fino  por 
el  accidente  de  la  mezcla  de  los  fexos  ,  que  afirman  ,  que  pro- 
«  ,n  \7  ^or  amatorios  ,  que  juzgan  que  encien- 

den ,  yfiendo  ello  fu  opimon^uzgabayo,  que  no  debían  opo¬ 
nerle  a  las  Comedias  ,  si  al  eftilode  ellas  ,  cenfurar  el  eílílo ,  y 
procurar  que  fuelle  enteramente  limpio  „  para  que  no  per- 
íeíle ,  por  el  mal  vellido,  lá  bondad  que  puede  tener,  quando 

tale  con  puro  aliño,  al  teatro. 

olip  HlÜfd°S  eft^P^lI>ciFi05v  que  fon  .ciertos  ,  quién  duda, 
que  la  mayor  maldad  que  puéde  tener  la  Comedia;  en  si  ,  es 

lididpf a  1<Íadr  7  n°  P°der  Perm;kic!a  buena  Política  venia- 

venial  en  ¿ ,‘™ ede  ocafimür  makf LLL^n  JoT 

C00&lfoíM  PlKdi  i'-  pero  no  ay  cofa  tan 

****«»#>  porla  Lucia  de 

ellos  lances  A  fiL  ‘i  L°  que  m,rrl  ,a  TheoIogia  Moral  en 
«  os  Unces,  es,fi  ellos  males ,  que  refultan  de  una  cofa  buena 

talm-Le '•  r  ’if°n  "f  Íd°S  de  dla  cirtnc>->ín>ente  ,  ó  acciden- 

Noefcufo,  por  la  veneración,  y  refpeto  con  aüe  toda  fa 
devoción  mira  a  San  Francifco  de  Sales,  Oráculo  Ll  Amor 
«ñidifs:  v,va  !umbre  de.fu  Cado  f-go.  >  trasladar  lo  que  eíle 
ncs  o¿,T  df  1°”e)0,t.*  como  mueftra  en  fus  iufig- 

110  es  u  S  -r  eriVe  .as  Comedias,  para  que  fe  conozca  ,  que 
Doñor  Ti^10  aconfejar  como  particular  ,  que  enlejiar  como 

declararlo'  confcjo  tofa  'oheroyco,  ala  enfíñanza publica 
aclararlo  quemo  es  abiertamente  malo.  ■, 

pa  Dice, 


Dice,  pues,  afsi,  Libr.  de  la  Introducción  a  la  Vida  Devota , 
'tap.  23.  Los  juegos ,  bayles ,  los  feflines ,  las  pompas ,  /¿j  O 
medias ,  fubfiancia  no  fon  de  ninguna  manera  cofas  malas} 
antes  indiferentes  ,  porque  pueden  mal ,  b  bien  exercitarfe.  Y 
froten  ,  por  fu  vida  ,  que  dice  que.  No  fon  malas  de  ninguna 
manera.  Pido  con  toda  reverencia  á  quien  me  hu viere,  culpa¬ 
do,  de  que  en  la  eftrechéz  de  Religiofo,  no  es  decente  aprobar 
Comedias:  repare,  que  las  aprueba  un  Santo  Thomás,  y  un  San 
Francifco  de  Sales  ;  y  no  fer  decente  en  la  infinita  diftancia  de 
mis  obligaciones  ,  lo  que  fue  decente  obligación  de  tales  San¬ 
tos,  no  lo  podrá  confeífar  mi  ignorancia  ,  aunque  fepa  perdo- 
par  la  cenfura  mi  paciencia. 

Siempre  he  juzgado ,  que  por  defender  efta  opinión  ,  fe 
contradicen  en  infinitas  ,  que  juftamente  defienden ;  porque 
leyendo  al  do&ifsimo  Thomás  Sánchez ,  lib.  1.  cap .  7.  in  prac. 
Decaí,  y  á  otros  muchos ,  verán  como.vender  veneno  ,  labrar 
armas,  hacer  pinturas  amatorias,  &c.  no  fon  artes  prohibidas, 
fino  juftamente  toleradas ;  porque  el  mal  que  refulta  de  ellas, 
no  nace  eífencialmente  de  los  Artífices  ,  fino  accidentalmente 
de  la  libre  malicia,  que  ufa  mal  de  fus  obras. 

Puede  fer  la  Comedia  ocaíion  de  mál :  admito  que  lo  pue¬ 
de  fer  i  pero  no  es  mal  nacido  de  si:  con  que  fu  vicio  no  recae 
en  fu  naturaleza,  fino  en  la  malicia,  ó  facilidad  de  quien  la  vi¬ 
cia.  Efte  era  el  argumento  mifmo  del  Herege  Vigilando  ,  que 
refiere  mi  Angel  Santo Thomis}  lib.^.contr.Gent.  c.  1 3 1. 

Impugnaba  el  Herege  la  pobreza  voluntaria  ,  y  decía  afsi» 
Occafionesmalorum  funt  vitanda  :  ef  autem  paupertas  occa - 
fio  mali ,  quia  propter  eam  adfurta ,  adulationes ,  perjuria , 
&  his  fimilia  aliqui  inducuntur  5  non  ef  igitur  paupertas  vo* 
luntar¡£  afumen  da ,  fed  magi ,  ne  adveniat  vitanda.  Todas 
las  ocafiones  del  mal  fe  han  de  evitar ;  la  pobreza  es  ocafion  de 
mal ,  porque  muchos  por  ella  fe  inclinan  á  hurtos ,  adulado*» 
nes ,  y  perjurios :  luego  no  fe  ha  de  tomar  voluntariamente? 
fino  antes  prudentemente  evitar  que  no  fuceda. 

Y  qué  refponde  el  Santo  ?  Como  quien  es ,  cap.  134.  Ne '«* 
que  paupertas  ejl  abijicienda  propter  aliqua  vicia ,  qu<e  ex  eA 
accidentaliter  quanaoque  procedunt ,  ut  quinta  ratio  ofenderé 
videbatur .  No  fe  ha  de  defpreciar ,  ni  huir  la  pobreza  ,  poE 
algunos  yicios  ,  que  algunas  veces  accidentalmente  proceden 
ella.  £fta  es  en  términos  la  deciísion  de  nueftra  duda  .Fuera 


neceííarlo  anatematizar  todos  los  objetos  de!  Mundo ;  porque 
mientras  fiuviere  hombres ,  podrán  nacer  de  las  mayores  per¬ 
fecciones  muchos  vicios  accidentales. 

Balanceemos  aora  efta  ocafion  de  mal  ron  otra  de  bien: 
A  algunos  mueve  la  Comedia  á  facilidad ;  pues  á  otros  mueve 
a  devoción.  Muchos  me  aííeguran  ,  que  en  una  Comedia  de 
la  Virgen  Santifsima  ,  u  de  Santo  (  que  fon  muchas )  fe  llenan 
de  lagrimas.  Perfonas  (  bien  difcretas  cierto  )  me  han  jurado, 
que  los  mueve  mas  una  Comedia  de  eftas,  que  un  Sermón.  No' 
ay  que  irritarfe  contra  los  genios  ;  fino  faber  ,  que  cada  genio 
tiene  fu  efpecial  mocion.  I  as  inclinaciones  á  lo  Sagrado  fon 
tan  deílemejantes  ,  que  admiran.  A  unos  les  mueve  un  Myf- 
ferio,  á  otros  el  encontrado ;  á  unos  un  Santo,  á  otros  otro  ;  á 
unos  un  Libro,  a  otros  el  diverfo.  Yo  foy  muy  inclinado  á  leer 
la  Biblia ;  el  motivo  primero  que  tuve,  fue  mi  obligación ,  def- 
pues  fue  confíderar  fu  Autor  :  en  los  otros  libros  me  hablan 
hombres ,  en  la  Biblia  me  habla  Dios.  Hablando ,  pues  ,  efte 
punto  interior  con  una  perfona  Religiofa  Do&ifsima ,  y  San¬ 
tifsima  ,  que  no  la  nombro ,  por  no  fonrofear  fu  modeftia ,  me 
dixo/que  ningún  libro  de  devoción  le  movía  ,  fino  la  Biblia,  y 
que  por  efta  caufa  ya  no  leía  otro. 

.  Como  no  entienden  de  razones  los  guftos  ,  tampoco  en-1 
tienden  los  genios.  No  ay  duda  ,  que  en  buen  ayre  de  razón, 

deben  mover  mas  los  Sermones,  que  las  Comedias:  pero  qué 
aconlejaran  los  Autores,  que  impugnan  las  Comedias  ?  Pero 
que  llegara  á  fus  pies,  y  le  revelara,  que  le  movían  masías  Co¬ 
medías,  que  los  Sermones  ?  Debo  creer  de  fu  grande  pruden¬ 
cia,  y  fabiduria,  que  le  procurarían  perfuadir  áque  los  Sermo¬ 
nes  tenían  la  verdadera  mocion  por  fu  naturaleza ,  y  la  Co¬ 
media  muy  accidental ,  y  extrinfeca ;  pero  fi  rendido  á  la  ex¬ 
periencia,  bolvia  á  alíegurar,  que  no  fe  verificaba  efta  mocion 
de  los  Sermones  en  el ,  fino  el  de  las  Comedias  ,  debo  creer, 
que  no  le  eftorváran  la  ocafion  de  fus  progreflbs. 

Declarando,  pues  ,  enteramente  mi  juicio  ,  liento ,  que  la 
Comedia  tiene  tres  clafles. ,  para  tres  difuntos  genios  :  para 
unos  es  puramente  indiferente  ,  para  otros  es  buena  ,  para 
otros,  es  mala.  En  eftas  materias  univerfales  ,  que  pueden 
praéticarfe  por  genios  tan  defiguales  ,  no  puede  la  prudencia 
dar  leyes  comunes  ,  porque  fueran  errores  ;  es  predio  aco¬ 
modarlas  á  cada  genio  ;  y  conociendo  cada  uno  fu  genio, 
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obrar  conformé  la  obligación  ,  que  interiormente  reconocí 
en  sk.  ; .  ,  .¡tai 

Tienen  las  Comedías  tres  dalles ,  porque  fe  reducen  á  tre$ 
claíTes  los  genios.  Para  los  medianamente  avifados ,  fon  indi¬ 
ferentes.  Para  los  dífcretos  fon  buenas.  Para  los  necios,  pu^ 
den  fer  malas.  Eftafofpecha  rae  la  funda  la  naturaleza  mi  fina*1 
Xos  medianamente  avifados ,  fon  regularmente  de  unos  ge* 
níos  blandos  ,  que  no  apuran  mucho  los  objetos ,  no  exprime# 
‘denudado  el  jugo  de  aquellos  que  miran  ,  y  oyen.  Eftos  to¬ 
man  aquella  ligera  diverfion  de  los  ojos  ,  y  los  oidos  ,  fin  paf- 
far  a  penetrar  mas  allá  lo  ¿(candido  délos  objetos,  para  efto$ 
fe  queda  puramente  indiferente. 

Para  los  dífcretos  es  buena;  porque  fi  es  de  Santo,  co¬ 
mo  penetran  el  primor  de  los  números ,  les  mueve  á  íternu  raí 
fi  es  de  hiíloria  ,  reparan  el  exemplo  ;  fi  es  de  palios  amato' 
ríos ,  fe,  irritan  ,  fi  no  van  tan  puros.  De  todas  facan  utilidad, 
eílos  no  tienen  peligro  ;  y  la  razón  es,  porque  ocupado  el  en* 
tendimientoen  atender  fos  defedos  ,  6  los  primores  ,  no  de  xa 
lugar  á  que  puedan  díftraerfe  los  Cencidos. 

Por  efta  mifma  razón  pueden  fer  para  los  necios .  malasí 
porque  como  rio  tienen  entendimientos  que  ocupar ,  aplican 
todos  fus  Temidos  al  ver ;  y  es  fácil  ,  que  faltando  el  ayo  del 
entendimiento ,  fe  deslice  algún  Cencido.  Bien  defeára  mi  bue¬ 
na  intención  ,  que  para  eílos  éftuviera  la  puerta  cerrada ;  por¬ 
que  aunque,  conozco ,  que  es  remota  la  contingencia  del  mal/ 
•me  inclino  á  que  no  es  tan  contingente  la  del  bien. 

Conforme  lo  que  experimentare  en  si  ,  ha  de  fer.  cada  uno 
el  Autor  de  fu  opinión.  Permitan  que  díga,  que  están  raro 
Tribunal  el  de  la  Comedia,  que  los  Reos  han  de  fer  los  Jueces; 
porque  conociendo  en  si,  que  no  le  daña  ,  figuc  bien  el  verlas; 
íi  halla  que  le  diftrae,  debe  huirlas.  Efta  verdad  fe  eftiende  rain- 
.bien  á  todas  las  ocafiones  ,  que  pueden  fer  remotifsimas  para 
unos  ,  y  próximas  para,  otros  ;  conforme  fus  ruinas  ,  y  expe¬ 
riencias,  eftá¡  obligado  á  cautelarlas. 

Por  un  mal  tan  contingente  como  puede  aver  ,  parece  pe- 
fadifsima  obligación  averias  de  reprobar ,  ni  acabo  de  forma* 
entero  juicio,  de  qué  principio  nace  el  ceño  a  las  Comedias; 
porque  veo  dos  yiciofifsirnos  Emperadores  enojados  contra 
fus  divertimientos.  Del  aftuto ,  avaro ,  lafeivo  ,  cruel ,  y  'faifa 
(pues  aun  mas  epitectos  merecían  fus  maldades)  Tiberio , -dú* 


CornelJo  Tácito,  que  defterró  los  Cómicos.  El  viciofo  Empe¬ 
rador  Domiciano ,  monftruo  de  coftumbres  ,  prohibid  las  Co¬ 
medias  publicas,  y  permitid  Tolo  las  privadas :  afsi  lo  refiere  el 
erudito  Lefio Bifciola*  tom.i.  hor.fuccefslv.  ¡ib.  i,  cap .  23.  Si 
de  efto  quifieren  argüir,  que  fou  tan  malas,  que  aun  tan  vicio- 
ios  hombres  las  juzgaron  feas,  no  podré  convenir ,  porque  dan 
horror  las  maldades,  que  al  mifmo  tiempo  execntaban  ;  lo  qué 
yo  puedo  decir  es,  que  no  ay  razón  aora,  que  obligue  á  querer 
firmar  Decretos  de  un  Tyberio,  y  Domiciano. 

Ya  e  feúcho  la  fe  vendad  del  Padre  Hurtado,  que  me  re¬ 
plica,  que  es  contingente  el  mal  de  quien  las  oye  3  pero  que  no 
lo  es  de  quien  las  hace.  Efta  feverifsima  pluma  no  halla  cami¬ 
no  para  que  pueda  vivir  ajuftadamente  la  gente  ocupada  en 
el  Teatro.  Terrible  juicio  !  Refiere  algunos  fucelíos ,  queme 
deberá  (  entre  tanto  como  en  efta  queftion  me  ha  debido)  que 
no  los  refiera,  porque  fon  agenos  de  una  Religiofa  pluma  :  fo- 
lo  le  refponderé ,  que  no  puede  dexar  de  rozarfe  en  juicio  te¬ 
merario  el  aíTenfo  de  que  viven  mal :  Si  arguye  con  alguna 
flaqueza  publica,  perdóneme ,  que  elfo  no  es  defeéto  de  la  Co¬ 
media  ,  fino  de  la  Jufticia.  Por  qué  la  Juílicia  no  la  caftiga? 
Del  efcandalo  ( fi  ay  alguno  )  que  refulta  de  la  vida  de  aplica¬ 
dos  a  la  Comedia  ,  firmemente  creo  ,  que  no  han  de  fer  refi- 
denciados  en  el  Tribunal  de  Dios  los  pobres  Poetan  >  fino  las 
Señoras  Varas. 

Bien  reconozco,  que  pifo  aora  la  linea  en  lo  que  voy  á  ef- 
crivir-j  pero  me  difeulpa  mi  buena  intención  ,  y  la  afinidad  dé 
la  materia.  Dias  há  que  ando  batallando  en  mi  mente  con  una 
admiración ;  y  es ,  ver  que  las  mifmas  plumas ,  que  impugnan 
tan  agriamente  las  Comedias,  nocenfuran  los  Toros.  Admira¬ 
re  el  Padre  Hurtado  en  la  Subfeft.  1 1.  é  inmediatamente  en  la 
9,  En  ja  $ubfe£f,\  1.  trata  de  la  permifion  de  lasCome- 
dias,  y  no  sé  cómo  compone  en  el  $.272.  hacer  una  falva  ren¬ 
dida  al  Rey,  y  á  fü  Confejo  Supremo  de  Caftilla  ,  y  decir  lue¬ 
go  §•  377.  eftas  voces  :  Unele  deduco  permifsionem  Comedia - 
nim  ejje  per  fe  illicjtam ;  aun  no  fe  contentó  con  per  accidensi 
luego  fi  per  fe  es  ilicita  ,  para  qué  es  la  falva  á  fu  Mageftad ,  y 
a  fu  Confejo  ?  No  lo  percibo* 

PaíTa  adelante ,  y  dice,  que  el  Maeftre-Efcuela  de  Salarñán- 
ca  peca  mortal'mente  ,  fi  permite  una  fola  Comedia  ,  que  no 
lea  con  el  Decreto  del  Senado  Real,  pexo  la  implicación  clara 
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de  que  fiel  Señado  puede,  ha  de  fer  porque  ño  es  per  fe  mala; 
y  fi  no  es  per  fe  mala  también  podrá  en  alguna  jufta  ocafiofl 
el  Juez  Ordinario.  Voy  á  mayor  admiración.  Dice  en  la  Seft» 
29.  figuiente,  hablando  délos  Toros :  Dico  fecundo  :  agitati# 
taurorum  ,  qttando  omnia  ita  providentur  ,  ut  periculum  abfit 
ccedium  humanar  um ,  non  efi  peccatum  mor  tale.  Qué  es  efto 
Dios  mío  !  Las  Comedias  no  fe  pueden  librar  de  peligro  de  pe¬ 
cados  ,  y  los  Toros  fe  pueden  librar  de  peligro  de  muertes? 
Confieífo  mi  ignorancia ,  y  pido  que  me  enfeñe  el  que  pudiere 
defatar  mi  duda. 

Yo  no  encuentro  como  la  humana  prudencia  puede  difpo- 
ñer ,  que  fe  corran  Toros ,  fin  ayer  peligro  de  muertes  ,  fino  cS 
no  fiendo  Toros  j  y  aun  no  lo  fiendo ,  fuceden  muchas  veces. 
Pudo  hallar  fu  entendimiento  modo  para  que  los  Toros  fe  ef- 
cufen  de  efte  peligro ,  y  no  le  halló  para  que  las  Comedias  & 
limpien  de  pecado  ? 

Pidiendo  aora  licencia  al  Supremo  Magiftrado,  no  con  re¬ 
verencia  fingida  ,  como  noté  en  efte  Autor ,  fino  con  poftrada» 
y  verdadera  ,  apuntaré  mi  di&amen  3  y  fi  mandare  que  le  eft 
tienda,  le  alargaré. 

Yo  vivo  protervo  en  un  engaño,  y  es ,  que  para  mi  tleneí* 
i ntrínfeca  probabilidad  las  Comedias  ,  y  los  Theatros  3  pero 
folo  extrinfeca  los  Toros.  No  ay  feftejo  que  mas  confervc  1 í 
fiereza  de  aquellos  antiguos  arenofos  Circos ,  y  fangrientos 
efpeftaculos.  No  sé  qué  tiene  efte  llamado  regocijo  ,  qae 
pueda  tenerfe  por  divertimiento  :  en  él  padece  el  entendí' 
miento  ,  porque  no  tiene  ocupación  el  difeurfo.  Ya  entr* 
aquí  el  entendimiento  muerto  :  los  fentidos  mas  pudiera*1 
ofenderfe ,  que  deleytarfe  3  los  oidos  efcuchau  tan  defenton^' 
dos  clamores  ,  que  era  barato  ,  por  no  oirlos,  irfe  a  un  defíet' 
to ;  la-boda. vive  ociofa ,  fin  tener  con  que  divertir  la  moleftí* 
de  fus  fentidos  compañeros 3  los  ojos  folo. miran  fangre,  í 
peligros.  Trifte  diverfion  de  ojos,  que  ha  de  fer  á  cofta  de  p# 
ligros  ágenos !  '  • 

Dicen ,  que  la  vífta  eftá  muy  divertida.  Y  conque  objeto- 
Cph  un  animal  que  eftán  mirando  ,  y  amenazando  á  fu  pro*1' 
mó  con  la  ciega  muerte  de  fu  ira.  Confielío ,  que  no  puedo. 
crivirlo  fin  ternura ,  ferá  flaqueza  3  pero  no  tengo  tan  duro£ 
corazón  ,  que  pueda  deleytarme  mirar  á  trifte  contitigen^ 
«na  vida.  Ojos  inhumanps  los  que  fe  deleytan  con  ag^, 
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mnas !  Muy  vecinos  éftán  los  que  fe  divierten  con  fus  con¬ 
tingencias. 

Eftas  bicn  admitidas  fieftas  no  tienen  para  mi  pretexto 
que  las  difculpe  ,  caufa  que  las  honefte  ,  ni  motivo  que  no  las 
defvie.  Una  Comedia  puede  fer  del  Sacramento  ,  de  la  Vir¬ 
gen  Santifsima ,  6  de  Santo  :  puede  excitar ,  y  excita  tal  vez 
Jwnto ,  devoción  ,  y  en  alguno  contrición.  De  una  fíefta  de 
loros,  quien  ha  falido.  arrepentido,  fino  es  del  canfancioí. 
fí  n*  in^rial  tiene  muchas  advertencias  morales:  una 

dcToros  «o  masen  todo  fu  teatro  ,  que  irraciona¬ 

lidad  todo :  una  Comedia  puede  fer  «altan  de  bien  ,  v  en  la 
contmna  fenrenciadc  mal :  unafieftade  Toros  efta  p’recifada 

fcSS.fZ.t-tií1 -• r- -  i 

Los  peligros  fon  tan  ciatos ,  como  viílos :  Qué  fiefta  hir 

Dios '8Mu'aÍ  qU£  "°  C“e(le  aI§un»v*'di  ?  O  mi 

Dios  Muy  de  piedra  ha  de  tener  el  corazón  á  quien  ella 

t°n'ianeenCelr"fleA'Íd?e  rchrift.iana  laft¡™-  Mal  difculpa 

S£2Sf? *'?»«”“*  «mass  &5sz 

crueM^  fe,uenaa  i^s  vidas.  Podían  mitificar  fe 

muertes.  Nd  « 

quente  vida  aventurada.  Trocaban  Pr  d  d  J  fino  una  delm- 

el  ca‘ 

t¡|o!pe  de  una  fiera  elque  avia  demerita!  golpe  de  mu  juf! 

-  “ 

cede  a  quantas  cria  el  campo  natural  en  valor  ' /Ja-*5"* 
mas  creo  que  diftael  hombre  raasdiSd’  y  c0,!.nco  ?  Pues 

r^«*ra* dilema-:  Oesevidsnte,  quema 
Q  lH 


libraré  del  golpe  del  Toro  ,  ó  Tolo  contingente  :  fies  evidente 
en  fu  juicio  ,  tendrán  hablando  al  Toro  ;  íi  es  contingente, 
como  lo  es ,  poner  en  contingencia  voluntaria  la  vida  ,  miren 
fi  ferá  ruina  muy  vecina  á  próxima. 

Para  cerrar  todas  las  Calidas  á  las  deílrezas,  formo  eíle  fy- 
logifmo  :  Aquel  debe  llamar  la  prudencia  humana  riefgo  im- 
mínente  de  aventurar  voluntariamente  la  vida ,  quando  eS 
inas  contingente  el  daño  que  el  remedio  :  en  eílas  fuertes  fon 
mas  fáciles  los  daños  que  los  remedios  :  luego  tienen  peligro 
próximo  de  heridas  ,  y  defgracías  ,  en  que  puedan  aventurar 
fas  vidas :  la  menor  la  prueban  los  fucellos ,  y  en  verdad  que 
no  fon  litigioíos. 

Si  fe  difeulpan  con  que  mueren  pocos ,  á  mi  me  baila  que 
fean  algunos  ;  y  aunque  nunca  murieran,  bailaba  que  en  leyes 
de  prudencia  humana  ib ;áv entur alfen  bárbaramente  á  morir, 
fin  motivo  honeílo  rácional.  Ninguno  puede  negar,  que  aun-» 
que  no  mueran,  fe  aventuran;  pues  cómo  fe  toleran  ? 

Para  eíle  bárbaro  ,  y  fangríento  efpeétácülo  ,  fuplica  mi 
buena  intención  á  las  plumas ,  que  eferiben  contra  las  Come¬ 
dias  ,  que  apliquen  fus  altos  eíludios  íiempre  venerados  de 
mi  refpeto.  Eílas  fieílas  si  que  fon  reliquias  de  los  Circos  Gen¬ 
tiles  ,  fragmentos  fon  de  fus  crueldades  ,  deshechos  pedazos 
de  fus  fangrientos  ojos.  Las  Comedias  mudaron  efpecie  ,  eíle 
efp  eéláculo  folo  ha  mudado  individuación  ;  baxófe  de  Roma 
á  Efpaña  ,  todas  las  Naciones  le  han  deílerrado ,  ninguna  le 
conferva  5  no  feamos  tan  crueles ,  que  fangre  humana  nos  fir- 
va  de  lifonja. 

Eílo  es  mirar  el  Circo  por  de  dentro  ;  porque  fi  alargará 
Ja  viíla  á  lo  defuera  ,  encontrara  más  vivas  lailimas.  Qué  in¬ 
decencias  no  fúceden  en  fu  mezclada  confufion  ?  En  el  Tea¬ 
tro  eftán  divididos  los  fexos ,  en  eíle  Circo  eílán  torpemente 
confufos.  Qué  gulas  no  fe  exércítañ  ?  Qué 'prodigalidades  no 
fe  derraman  ?  y  para  qué  ?  Para  vér  animales  brutos ,  y  hom¬ 
bres  mas  brutos  que  los  mi  finés  animales  :  para  que  todos 
los  ferjtidos  fe  moleílen  ;  los  ojos  con  el  fuílo ,  los  oídos  ccin 
el  eftruendo ,  las  manos  con  el  gaílo  5  la  boca  con  el  apetito» 
y  el  entendimiento  fin  Objeto  ,  como  muerto  :  pues  que  he¬ 
chizo  tendrá  efte  loco  empleo ,  que  prevalece  contra  enteré 

dimiento  >  y  fentidos  ?  - 
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Buelvo  á  repetir ,  que  cotí  toda  reverencia  propongo  efte 
dictamen  al  Supremo  Magiftrado  ,  á  quien  rindo ,  y  fu  jeto  mí 
corto  juicio  j  no efcribo  por  tema. ,  fino  por  razón:  la  mía 
juzga  ,  que  tanto  pecado  es  efcufar  de  pecado  lo  que  es ,  co¬ 
mo  hacer  pecado  lo  que  no  es  :  y  afsí  debo  decir,  que  Te  efcu* 
Tan  los  Toros  ,  que  me  parece  que  lo  fon  :  y  fe  hacen  pe  cado 
las  Comedias,  que  juzgo  que  no  lo  fon:  fi  juzgare  convenien¬ 
te  (  quien  puede  mandarlo  )  que  alargue  mi  parecer  >  lo  exe- 
cutaré  obediente, por  la  publica  utilidad. 

He  procurado  fundar  las  dos  Conclufiones,  de  que  la  Co¬ 
media  es  indiferente  en  lo  Chriftiano  ,  y  conveniente  en  lo 
Político  :  mas  me  eftendiera  ,  porque  dexo  muchifsimo  ;  pero, 
ferá  papel  muy  moledo.  Suelvo  á  advertir  ,  que  no  por  algún, 
daño  particular  fe  ha  de  medir  el  común  :  ni  por  lo  que  á  mí 
me  fucede ,  he  de  ajuiciar  lo  que  á  todos  :  el  que  reconociere 
inconveniente ,  ñolas  vea  ;  fu  experiencia  ha  de  fer  á  quien 
confulte.  En  lo  Político  no  ay  grave  caufa  ,  que  mande  fu 
prohibición  :  es  lo  mejor  lo  mejor  para  hecho  ,  pero  no  para 
mandado :  para  obrado  del  particular ,  mas  no  para  precep¬ 
to  al  común.  La  buena  Medicina  ,  dice  Hypocrates  ,  ha  de 
obfervar  ayre  ,  lugar  ,  y  tiempo  5  el  ayre  de  las  Cortes  pide* 
que  fe  dé  á  los  entendimientos  ociofos  algunos  voluntarios 
empleos. 


A  viendo  defeado  cumplir  con  la  obligación  coro  un  ,  me 
reua  aorala  particular,  y  es  de  tales  Comedias:  las  Comedias 
fon  tales  ,  que  fon  de  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca ,  inti¬ 
mo  Dueño  mió ,  por  obligación  contraída  al  favor  fítigular  de 
aver  admitido  fer  Informante  en  mis  pruebas  de  Predicador 
de  fu  Magedad.  No  hizo  en  toda  fu  vida  otras.  Buen  Padri¬ 
no  me  entro  en  Palacio ;  pero  mi  infuficiencia  le  tiecefsitaba 
todo. 

A  t  Sin  agravio  de  tantos  ínfignes  Poetas, como  han  iluftrado, 
e  iludían  el  Teatro  del  Mundo  ,  y  de  eda  Corte  ,  me  han  de 
permitir  que  diga ,  que  folo  nuedro  Don  Pedro  Calderón  baf- 
taba  para  aver  calificado  la  Comedia  ,  y  limpiado  de  todo  ef* 
crupulo  el  Teatro.  Ede  grande  juicio ,  edudio  ,  y  ingenio  pisó 
con  tai  valentía ,  y  magedad  la  cumbre  de  lo  Cómico  ,  que 
folo  ha  dexado  á  la  embidia  capacidad  para  defearle  imitar: 
no  lo  dice  mi  amor ,  y  refpeto ,  íús  Comedias  lo  dicen. 
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Quién 


Quién  ha  cafado  lo  delicadifsimó  de  la  traza ,  con  lo  ve- 
rofimil  de  los  fuceflos  ?  Es  una  tela  tan  delicada  ,  que  fe  rom¬ 
pe  al  hacerla ;  porque  el  peligro  de  lo  muy  fútil ,  es  la  invero¬ 
similitud.  Alargue  la  admiración  los  ojos  á  todos  fus  argu¬ 
mentos  ,  y  los  verá  tan  igualmente  manejados  ,  que  anden  li¬ 
tigando  los  excelfos.  Las  Comedias  de  Santo  ion  de  exemplo, 
las  hiftoriales  de  defengaño  ,  las  amatorias  de  inocente  diver- 
fion ,  fin  peligro.  La  mageftad  de  los  afe&os ,  la  claridad  de 
los  conceptos  ,  la  pureza  de  las  locuciones ,  la  mantiene  tan 
tirante  ,  que  aún  laconferva  dentro  délas  falesde  la  gracia. 
Nunca  fe  desliza  en  puerilidades ,  nunca  fe  cae  en  baxeza  de 
afedos.  Mantiene  una  alta  mageftad  en  el  argumento  que  li¬ 
gue  ,  que  íi  es  de  Santo  ,  le  ennoblece  las  virtudes  j  fi  es  de 
Principe  ,  le  enciende  á  las  mas  heroycas  acciones ;  íi  es  dé 
particular,  le  purifica  los  afedos.  Quando  efcribe  de  Santo, 
le  iluftra  el  Trono  ;  quando  de  Principe ,  le  enciende  el  ani¬ 
mo  5  quando  de  particular ,  le  limpia  el  afedo. 

Efte  monftruo  de  ingenio  dio  en  fus  Comedias  muchos 
impofsibles  vencidos.  Noten  quantos.  Caso  con  dulcifsimo 
artificióla  verofunilitud  con  el  engaño  ,  lo  pofsible  con  lo  fa - 
bulofo  ,  lo  fingido  con  lo  verdadero  ,1o  amatorio  con  lo  de¬ 
cente  ,  lo  mageftuofo  con  lo  tratable  ,  lo  heróyco  con  lo  in¬ 
teligible  ,  lo  grave  con  lo  dulce ,  lo  fentencioío  con  lo  cor¬ 
riente  ,  lo  conceptuofo  con  lo  claro  ,  la  dodrina  con  el  gufto, 
la  moralidad  con  la  dulzura  ,  la  gracia  con  la  difcrecion  ,  el 
avifocon  la  templanza ,  la  reprehenfion  fin  herida,  las  adver¬ 
tencias  fin  moleftia  ,  los  documentos  fin  pefadéz  ;  y  en  fin,  los 
defengaños  tan  caídos ,  y  los  golpes  tan  fuavizados  ,  que  Tolo 
fu  entendimiento  pudo  dar  tantos  impofsibles  vencidos. 
Loque  mas  admiro,  y  admiré  en  efte  raro  ingenio  ,  fue 

que  á  ninguno  imitó  3  nació  para  Maeftro  ,  y  no  Difcipulo 
rompió Tencha  nueva  al  parnafo  ,  fin  guia  efcaló  fu  cumbre: 
efta  es  para  mí  lamas  jufta  admiración  j  porque  bien  faben 
los  eruditos ,  que  han  fido  rarifsimos  en  los  íiglos  los  inven¬ 
tores. 

•  Efta  es  mayor  admiración  en  la  Poesía  ;  porque  haciendo 
juicio  delapafsionado  de  todos  los  Poetas ,  á  quienes  el  reípe- 
to  ha  coronado  de  laureles,  fe-  defcubre  fus  imitaciones.  Los 
ínasjiafignes  Podas  Latinos  imitaron  á-  los  Griegos;  Ennio, 


fegundo  Poeta  Latino  (  el  primero  fue  Livio  Andronico  )  efté 
íe  crió  ,  y  formó  entre  las  Obras  de  Euchemera,  que  traduxo, 
y  en  mal  limados  verfos  de  oro  enriqueció  (  como  él  lo  con- 
fefsó  )  al  inimitable  Virgilio :  Plauto  ,  dulce ,  y  Talado ,  íiguió 
el  eftilode  Demophilo  ,  Philomenes,  y  Epicamo:  el  celebra¬ 
do  Terencio  parece  ,  que  traduxo  en  Latín  las  Comedias  de 
Apolodoro  ,  y  Menandro  :  Horacio  en  el  Satyrico  ,  imitó  á 
Lucilio  ,  y  la  inifma  pauta  figuió  el  difcreto  Perfio  ;  Ovidio 
en  íu  Metamorphofis  figuió  á  Parthenio  Chio  :  Eftacio  en  la 
1  hebaida  á  Antimacho. 

Juzgaran  que  me  he  olvidado  de  Virgilio  ,  y  no  es  fino 
averie  reíervado  juftamente  para  corona  :  efte  excedo  de  Nu- 
men  dentro  de  io humano,  tuvo  en  todas  Tus  admiraciones 
pauta  Griega ;  en  las  Eglogas  fue  imitador  de  Therito  ,  'en  las 
Geórgicas  de  Hefiodo ,  en  la  Eneida  deftiló  i  Parthenio  Pi- 
andro  3  y  a  Apolonio  Rhodio  ,  y  enteramente  imitó  ,  pero 
wbhmandole  mucho  ,  á  Homero  :  efta  imitación  la  llamaron 
algunos  latrocinio  :  el  dodo  Ful  vio  Urfino  cómpufo  un  Libro 
eaaacnf^^^'T110,  DtefPrecrió  &  grande  entendimiento 

cu  (ación  j  y  a  los  que  le  cenfuraban  de  plagiario  ,  y  la¬ 
cia  ' mC-H0nlfr0  5  reíp0ndió  con  tanta  difcrecion,  como  gri¬ 
te  .CrLde  §randes  berzas  quitar  á  Hercules  la  Clava  de  S**,™'"1'  h 
l^2¡^:rUm^eVÍnUtUm  ^cuH  clavan,  extor- 

feJr0ílel  fin8u.,ar  inSen>°  de  nneftro  Don  Pedro  pudo  con- 
n,tó  n  CS1r 11,08  nuevoS> fm  P‘fat  los  Pairos  antiguos- tos 
todo/.  ridTarl0S  ^b0’°  f°brc 

oecadlc  ldo,atrado  Camoes ,  que  aun  contento  con  los 
L  d  vernales.  Son  tan  artificiofos  los  defe&illos  Hueros 

q  e  puede  notarle  la  efcrupulolameíancolia  de  los  Críticos* 

„  Donde  con  pública  admiración  de  todos  fe  excedió  á  si 

VoSe  toe  rVar0" fUe  MJ0S  Aut°S  Sa“amentaks  f  ia  de* 
cur  fo  en  ai?  ?fpir‘tu[c  e»cendia  el  animo ,  y  inflamado  el  dif- 

chiél  fob?  rbatad°  bue  °  5  boIaba  como  la  Aguíla  de  Ez^ 

■  Tus  comp  añeros ,  y  Tobre  si.  Alli  Te  debia  de  veri- 
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ficar  la  mentira  bien  recibida ,  que  engrandece  Cicerón  ,  ^  M 
fer  los  Poetas  divinos  ,  altamente  inflamados.  Son  tan  divi¬ 
nos  los  argumentos  que  figue  ,  tan  hermofos  los  conceptos» 
tan  galanes  los  veftidos ,  tan  embebidas  las  moralidades ,  tai* 
guftofas  las  do&rinas  ,tan  taraceado  lo  difcrcto  con  lo  fautor 
tan  compañero  del  gufto  el  provecho  ,  que  de  un  golpe  adm}4 
ra el  entendimiento,  y  enciende  la  voluntad.  Salen  los  áni¬ 
mos  admirados ,  y  devotos ,  guftofos ,  y  atritos ,  recreados» 
y  encendidos ;  y  entre  los  alhagos  del  oido  introduce  vene4 
rabies  refpetos  al  Sacramento. 

Sin  lifon ja  digo  ,  que  lo  que  enfeñó  Ariftotetes  en  fu  Pon 
tic .  til.  i .  y  Atheneo  lib.  7.  de  las  utilidades  ,  que  trahen  b* 
buenas  Comedias ,  en  eftas  fe  ven  enteramente  confeguidaS' 
Jufto  me  parece  tobar  para  eftas  las  voces  que  univerfalmeitá 
te  dixo  el  Comico  Timocles ,  que  avian  de  tener  para  fer  cr 
bales  ,  porque  eftas  fon  el  deíempeño  de  todas  las  perfe#^ 
ideas. 

Apud  Tragediam  folias  vitet ,  '&  condiihnis  fiunt  exenr 
pía  j  &  documenta  :  Ifiam  fi  pauper  es ,  inopiam  fierre  difict f 
d  Telepho  :  fi filii  ante  diem  pereunt  ,  a  Niobe :  fi  furos  arW 
puit  , furor  em  fedare  difices  ab  Alcmoeone  :  fi  oculis  captas,  * 
Pbinao  coecitatem  ;  vtra  d  Philottete  claudifatem  :  fie  ab  alitf 
alia  aquo  animo  fierre  difices ,  omnta  enim  maiora,  quam  qfi‘ 
bus  patitur  infortunia ,  qui  aliis  accidiffe  contemplatur ,  fiuM 
ipfius  calamitates  ¿quius  ,  fiaciliufque  fierre  confiuevit. 

Es  la  Tragedia  una  üniverfal  dodrina  de  te  vida  huma¬ 
na.  Porque  fi  eres  pobre ,  re  enfeñará  paciencia  Telepho  : 
pierdes  tus  .amados  hijos  ,  enjugara  Niobe  tus  lagrimas  :  fi  tv 
arrebata  la  ira ,  el  templado  Alcmeon  te  corregirá  la  coler¿: 
fi  eftas  ciego  ,  Phineo  te  dará  alivio :  fi  impedido  de  los  pies» 
Philotetes.  Para  todos  los  males  hallarás  exemplos  ,  y  cono' 
ciendo,  que  fon  mayores  los  que  miras ,  que  los  que  padece*! 
encontrarás  con  dos  méritos  y  compadecerte  con  los  ageno*» 
y  alegrarte  con  los  proprios. 

Para  todos  los  accidentes  humanos  miniftran  las  Come' 
dias  de  Don  Pedro  exemplos  ,  y  es  tan  difcreta  la  mediciné 
que  dexan  ,  por  lograrla ,  ambiciofa  la  llaga.  Sirva  efte  rafg^ 
de  fus  Obras  de  venerable  lifonja  á  fus  refpetadas  cenizas  J 
viva  eterno  en  la  mente  de  los  eftudiofos ,  para  viva  idea  & 
j»s  aciertos.  *** 


Debe  rendir  el  agradecimiento  publico  repetidas  gracias 
á  Don  Juan  de  Vera  Tafsis  y  Villarroél ,  que  facrifica  fu  cui¬ 
dado  a  efta  común  ufura  de  los  eftudiofos ;  y  dexando  fus 
proprios  empleos ,  dignos  de  tanta  luz,  como  fe  la  da  el  gran¬ 
de  ingenio  de  fu  Autor ,  fe  dedica  á  la  amiftad  coa  la  memo¬ 
ria  ,  y  á  la  utilidad  publica ,  limpiando  eftas  Comedias  ,  que 
aviendo  corrido  hafta  aqui  mal  copiadas  ,  aun  no  pudieron, 
fiendo  de  Don  Pedro  ,  librarfe  de  yerros.  Gy  falen  tan  caba¬ 
les  ,  que  no  echará  menos  D.  Pedro  fu  mano ,  quando  la  mira 
tan  heredada  en  quien  le  venera ,  é  imita. 

Moleftifsimo  avré  (ido  ,  pero  la  grandeza  del  argumento 
pide  aun  mayor  extenfion,  y  bien  dixo  el  agudo  Marcial,  que 
no  era  largo  el  papel  á  quien  no  avia  cofa  que  quitar. 

Nonfunt  loriga  qujbus  nihil  ejl ,  qitod  demere  pofsis. 

Todo  lo  efcrito  es  neceíTario  ;  de  lo  que  derramadamente 
para  otros  eftudios  de  mi  profefsion  he  leído ,  he  formado  elle 
rafgo  ;  fi  fuere  errado ,  pido  que  le  corrijan  ;  pero  también 
fuplico  ,que  no  fe  apafsionen.  No  fuenen  ,  ni  feefcriban  las 
injurias  comunes ,  de  que  fon  corruptores  de  las  coftumbres, 
Maeftros  de  relaxaciones  ,  &c.  los  que  juzgan  indiferentes  las 
Comedias ;  efcribanfe  razones,  y  no  afrentas;  y  fuplico  ,  pa¬ 
ra  que  todos  admiren  á  Aguftino ,  que  aprendan  de  fus  li¬ 
bros  ,  tanto  la  modeftia  ,  como  la  fabiduria.  Efte  excedo  de 
todo  lo  humano  llama  á  Saluftio  difcretifsimo  ,  lib.  7.  de  Civ . 
Vei  .cap,  3.  á  Varron  doaifsimo  ,  y  agudifsimo,  lib .  4.  cap. 
Si'hb.j.cap,  25 .lib.  6.  cap.  6,  &  plaris  alib.  a  Ariftoteles, 
Varón  de  excelente  ingenio  ,  &  muiltus  fucile  fuperans  ,  lib 
?*  cap .  12.  á  Platón  le  da  mil  alabanzas  ,  lib.  2.  cap.  14.  le 
juzga  excedente  a  fus  faifas  Deidades  ,  y  en  otras  muchas 
ocaíiones  le  da  alabanzas :  á  Thalés  Milefio  le  llama ,  Máxime 
admir abilis  ,  por  aver  el  primero  averiguado  los  eclypfes,  lib, 
8.  cap.  2.  Del  grande  Sócrates  hace  efte  elogio ,  lib,  %.  cap,  3. 
Lepore  mirabili  dijferendd ,  &  acittifsima  urbanitate  agitajje, 
atque  verfajfe,  Efcribió  con  admirable  gracia  ,  y  difcrecion 
agudifsima.  A  Cicerón  le  llama ,  Dijfertus  ille  Artifex  regen- 
dx Reipublic# , lib.  3.  cap.  30.  Aquel  difcreto  Artífice  delgo- 
vierno.  Al  impío  Porphirio  no  le  privó  por  elfo  de  elogio ,  y 
le  llama  noble  Philofopho  ,  lib.  7.  cap.  25.a  Epire&o  ,  lib, 
£•  cap,  5 ,  Nobilifsimo  Eftoyco,  Afsi  llamaba  Aguftino  á  unos 

Efcvir 


Efcritores  Gentiles ,  y  que  los  cita  para  impugnar  fus  errores* 
Omodeftia  como  tuya  )  Tanto  enfeñas  reverencia  ,  como  fa- 
biduria.  Con  efte  refpeto  los  trata  quando  los  cenfura  ,  por* 
que  íi  el  error  merece  que  fe  impugne  ,  el  entendimiento  pí- 
de  que  fe  reverencie :  Ya  que  no  puedo  imitar  á  Aguftino  efl 
la  fciencia,  le  imitaré  fíempre  en  efte  refpeto,  fuplicando,  q«c 
íi  es  errado  mi  diétamen  ,  le  corrijan  ,  y  enfeñen  ;  porque  n° 
es  mi  animo  impugnar  tanto  lo  que  otros  han  efcrito ,  confio 
declarar  por  obligación  lo  que  liento.  Afsi  lo  protefto ,  y 
jeto  á  mejor  juicio.  En  efte  Convento  de  la  Santifsima  Trini" 
dad  ,  Redempcion  de  Cautivos  de  Madrid,  14.  de  Abril  ¿c 
§<582. 

Fr.  Manuel  de  Guerra  • 
y  Ribera. 
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LA  GRAN  COMEDIA. 
CADA  UNO  PARA  SI, 

de  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA . 

Fieíta  que  fe  reprefentó  á  fus  Mageítades  en  el  Salón 
Real  de  Palacio. 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Don  Félix ,  Galhn . 
Don  Carlos ,  Galan. 
Don  Enrique  ,  Galan . 
Don  Luis  ,  viejo. 

Don  Diego ,  -y/Vy^. 
Hernando  ,  Criado. 


Violante ,  Dama. 
Leonor  ,  Dama. 
Juana  ,  Criada . 
/«¿j- ,  Criada. 
Simón  ,  Criado . 

Tr^j-  Alguaciles ; 


F¿//*  ,  j/  Hernando ,  vejlidos 
de  camino. 

D.Fel.  |~^I  al  mozo  que  trate. 

JLJ  Hernando, 
de  dar  un  bocado  prefto, 
porque  no  he  de  detenerme 
mas  ,  cjue  íolo  quanco  liceo 
de  aquí  ala  Igleíia  ,  que  hiera 
Poco  catholico  zelo, 
fin  v ¡litar  fu  Sagrario, 
paüar  uno  por  Toledo. 

Tm.L  Q10Z°  queda 


JORNADA  PRIMERA. 


afsí  avjsara  al  Infierno, 
que  cargara  con  él.  D.  Fel.  Pucá 
qué  te  lia  dicho ,  ó  qué  te  ha  he- 
TT  Su£, vienes  con  él  tan  mal?  (  cho, 
Her.  Tu  lo  fabrás  a  fu  tiempo, 
fi  antes  no  lo  enmienda  Juana -ap. 

masque  medias,  te  ruego, 

fiendo  ya.  cali  de  noche, 
adonde  quieres  iré  D.  Fel .  Necio, 

a  amanecerá  Madrid, 

Pyque  Ja  hora  no  veo 
C  dexo  a  parte  á  Don  Henrlquc, 
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amigo  tan  verdadero, 
que  por  fu  güilo  me  efpera, 
y  voy  a  lo  que  mas  Tiento  ) 
de  ver  á  Leonor ,  y  vér 
íi  tratados  Tus  afectos 
fon  tan  bellos  ,  como  efcritosj 
mas  quién  lo  duda  ,  teniendo 
tantas  prendas  en  Tus  cartas, 
que  califican  Tu  pecho 
de  firme  en  auí'encia  ?  Her .  Yo 
lo  dudo ,  y  redudo  ,  viendo 
que  para  duda,  y  reduda 
ay  dos  fuertes  argumentos, 
muger  ,  firmeza  ,  y  Madrid, 
de  íu  parte  es  el  primero; 
y  de  la  tuya  el  fegundo 
amor  ,  y  pobreza  5  eílremos, 
que  implican  contradicion: 
y  mas  oy  ,  perdido  el  pleyto, 
en  que  fundado  tenias 
el  pedirla  en  cafamiento. 

Vel.  Uno  ,  y  otro  puede  amor 
facilitar ,  quando  veo, 
que  en  las  cartas  que  me  efcribe, 
una ,  y  mil  palabras  tengo 
de  que  fera  mi  efpofa. 

Her.  Y  qué  harémos  del  proverbio 
de  que  ,  palabras ,  y  plumas, 
todas  fe  las  lleva  el  viento* 

Vel.  Dexarfele  a  las  comunes 
hermofuras ,  que  fugetos 
Tobe  ranos  no  fe  dan 
a  tan  vil  partido. 

Violant.  dent .  Cielos, 

no  ay  quien  ampare  una  vida? 

Vel.  No  es  de  muger  eíle  acento  * 

Her.  Si  no  es  de  algún  Semitiple, 
que  a  eíla  hora  eíla  componiendo 
alguna  lamentación, 
de  muger  parece  j  pero 


Cada  uno  para  si. 

que  lo  fea ,  ó  no  ,  qué  importa? 
Vel .  Effo  dices  ?  cómo  puedo 
efcufarme  de  no  ir 
a  focorrerla  *  Dentro  efpad^' 
Her.  No  yendo, 

y  mas  quando  figue  el  ruido 
de  efpadas  á  fu  lamento. 

Vno  dentro.  Muere ,  tyrano. 

Cari .  dent.  Ha  traydores  1 
Hern.  Tente.  Fel .  Aparta. 

Salen  Violante  }y  Ines  t 
Violant.  Cavallero, 
amparad  a  una  muger, 
que  de  vos  fe  vale ,  haciendo 
el  acafo ,  lo  que  hiciera 
la  elección.  Dentro  efpadas> 

Fel.  Cobrad  aliento, 
y  decid,  qué  me  mandáis? 

VioL  Que  favorezcáis  el  riefgo 
de  un  homhre,á  quien  tresembir 
no  tanto(ay  de  mi!)por  cílo,  (ten? 
quanto  porque  yo  os  lo  pido, 
valida  del  privilegio 
de  muger.#?/.  A  entrambas  cauía* 
refpondo  con  un  efeólo: 
Traydores  ,  tres  para  uno? 

1  Entra  J de  ando  la  efpada. 

’Hern .  Lo  mifmo  dixo  un  enfermo, 
mirando  entrar  juntos  tres 
Doélores  en  fu  apofento. 

VioL  Por  qué  vos  también  no  vais? 
Her.  Porque  yo  ni  voy  ,  ni  vengo. 
Ines.  Al  lado  de  vueílroamo 

no  os  ponéis? H¿.Fu era  mal  hecb^ 
tomar  yo  el  lado  a  mi  amo, 
que  en  todo  acontecimiento, 
parecen  bien  los  criados 
encogidos ,  y  modeílos, 
fin  laaearfe  con  fus  amos,  (m 
XJno  dent.  Ya  que  eíla  ocafion  perd^ 


re  ti  r  emónos  ,  que  otra 
no  faltara. 

Salen  con  efpadas  defnudas  Don  Félix , 
y  Don  Carlos . 

Fel.  Deteneos, 
porque  feguir  al  que  huye, 
mas  es  baxeza,  que  esfuerzo. 

Cari.  Por  no  empeñaros  a  vos, 
a  quien  oy  la  vida  debo,  embayn . 
me  detendré  :  mas  qué  miro  l 
Don  Félix?  Fel. Qué  es  lo  que  veo! 
Don  Carlos?  CW.Quién,uno  vos, 
llegar  pudiera  a  tile  tiempo. 

Her.  Don  Carlos  era  ?  pues  cómo 
no  voy  bolando  tras  ellos, 
y  los  hago  mil  añicos? 

FeL  Tente  ,  loco. 

Ines.  Bien  por  cierto, 
aora  colera  ?  Her.  Cada  uno 
fe  encoleriza  en  pudiendo, 
que  al  fin  en  mano  del  hombre 
no  eftá  el  primer  movimiento. 

Cari.  A  admirar  tan  nuevo  cafo 
otra  vez,  y  otras  mil  buelvo. 

Fel.  Pues  no  me  lo  agradezcáis 
a  mi ,  que  fin  conoceros, 
claro  ella  que  no  lo  hice 
por  vos,  fino  por  mí  mefmo, 
empeñado  de  efta  Dama, 
a  cuyo  rendido  eítremo 
debeis  el  amparo  mió. 

Cari.  Eftame  a  mi  tan  bien  eíío, 
que  equivocado  en  los  dos, 
neutral  mi  agradecimiento, 
por  ir  (  perdonad  )  al  fuyo, 
avré  de  faltar  al  vueftro. 

En  fin,  Violante,  por  mas 
que  temerarios  tus  zelos, 
de  los  paíTados  favores 
hagan  prefentes  deíprecios. 
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te  dio  cuidado  mi  vida  ? 


Viol.  Yo,  Don  Carlos,  lo  confkílb; 
pero  una  cofa  es  fentir 
la  hidalguía  de  mi  pecho 
vueftro  peligro  5 y  es  otra 
lafee  de  mis  fentimientos 
vueftrastrayeiones:  y  aísi, 
pues  que  ya  con  vida  os  dexa, 
y  tan  bien  acompañado, 
que  pueda  aquel  noble  miedo 
dexarme  en  pie  lo  quexofo, 
que  no  me  figais  os  ruego 
fegunda  vez.  Fel.  Yo,  íeñora, 
de  aquefta  fentencía  apelo, 
que  halla  que  quedéis  fegura, 
y  de  efte  alboroto  lexos, 
no  os  tengo  de  dexar  fola. 

Viol.  La  atención  os  agradezco, 
porque  quiza  avreis  penfado, 
no  con  poco  fundamento, 
fer  yo  del  empeño  califas 
no  lo  foy  ,  porque  viniendo 
tras  1111,  bien  a  mi  difgufto, 
Carlos,  vi  que  le  embiftieron 
tres  hombres,  por  otras  cofas 
que  allá  tienen  entre  ellos; 
y  fobrefaltada,  á  cuenta 
de  no  sé  qué  inútil  tiempo 
que  creí  fus  faltedades, 
os  empeñé  5  y  pues  no  tengo 
riefgo  en  ir  fola,  os  fuplico,  * 
{obre  lo  bizarro,  atento, 
á  que  fiempre  agradecida 
confcífaré  lo  que  os  debo, 
os  quedéis,  y  hagais  cpie  él 
no  me  liga,  que  no  quiero 
que,  como  dixe,  atribuya 
á  favor  ¿el  fuíto,  puefto 
que  fue  por  lo  que  le  quife, 
mas  no  por  lo  que  le  quiero# 

H  a  Van- 
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Vanfe  las  dos, 

Fe /.  Eftraña  refolucion ! 

Cari. No  os  efpanteis,que  unos  zelos 
tal  vez  truecan  los  cariños 
en  rigores.  Fel.  Pues  bolviendo 
al  lance,  fi  no  os  importa 
el  mantener  efte  puerto, 
me  parece,  que  no  es  bien 
durar  en  él ,  con  rezelo 
de  qire  la  Jufticia  acuda 
al  ruido.  Cari.  Prevenís  cuerdos 
y  afsi,  por  eíTotra  calle 
demos  buelta,  que  defeo, 
penfando  otra  cofa,  hacer 
quexa  el  agradecimiento» 

Entran  por  una  puerta, y  Jalen  por  otra . 

Her.  Quando,  íeñor,  fera  el  dia 
que  me  Taquéis  de  Efcudero 
andante,  y  me  hagais  por  arte 
Lacayo  de  un  Cura  viejo, 
que  no  fepa  que  en  el  Mundo 
ay  mas  duelo,  que  los  duelos 
de  fu  pecho,  fu  eftangurria, 
y  fu  tos  ?  Cari.  Vos  en  Toledo, 
y  no  en  mi  cafa,  Don  Félix  ? 

Fel .  Bailante  difeulpa  tengo, 
pues  quando  pafsé  á  Granada, 
por  vos  pregunté ,  y  fabiendo 
que  eftabais  por  un  difgufto 
aufente,  no  previniendo 
que  pudo  averíe  acabado, 
juzgué  que  no  huvierais  buelto. 

Cari .  í>or  lo  bien  que  a  mi  amiftad 
le  eftá  la  difeulpa,  aceptos 
y  para  que  no  la  ayamos 
menefter  mas,  ve  al  momento, 
Hernandillo  ,  y  trae  la  ropa 
a  mi  cafa.  Her,  Como  es  eífo 
de  Hernandillo?  todavia 
dut^cl  hablar  con  de  (precio  \ 


Cada  uno  para  sí. 

Cari.  No  juzgué  yo  que  lo  era, 
fino  cariño.  Hern.  No  quiero 
cariños  diminutivos. 

Fel .  Pues  qué  va  de  uno  a  otro  ? 
Hern.  Bueno, 

de  Hernando  a  Hernandillo  va, 
fi  bien  fe  mide ,  lo  mefmo 
que  va,  mira  fi  es  muy  poco, 
de  Madrid  á  Madrilejos. 

Fe!.  Ea,  dexa  ellas  locuras: 

fi  no  es,  Don  Carlos,  que  tengo 
mas  en  que  ferviros,  no 
me  detengáis,  porque  llevo 
cierto  cuidado  á  Madrid, 
que  me  importa  llegar  prefto. 
Cari.  Pues  fiendo  de  noche  yá, 
dónde  aveis  de  ir?  Fel.Qs  prometo 
que  es  de  genero  el  cuidado, 
que  en  nada  mira.C^.Y o  os  ruego, 
fiquiera  por  efta  noche, 
os  merezcan  mis  defeos 
huefped  ,  que  ha  infinitos  dias 
que  ningún  alivio  tengo, 
muchas  penas  si,  Don  Félix: 
y  ferá  eftraño  defpego 
quitarme  uno,  que  mi  dicha 
da  por  ultimo  confuelo, 
desahogándome  con  vos. 

Fel.  Hernando,  ve,  y  dile  á  Pedro, 
que  no  me  efpere  eíla  noche, 
que  hacer  efte  gufto  quiero, 
a  corta  del  mío,  á  Don  Car  los  j 
pero  que  en  amaneciendo, 
me  he  de  ir.  CdT.Vaya  ufted, feñof 
Don  Hernando  ,  y  buelva  prefto, 
que  quiero  que  fea  también 
mi  huefped. Her. Tan  malo  es  eíTo, 
como  eflotro  j  pero  dónde 
he  de  bolver?  que  en  Toledo 
de  dia  me  pierdo  yo, 

quan-- 


guanto  mas  de  noche.  Cari,  Yendo 
aia  Puerta  dd  Perdón, 
entre  ella,  y  Ayuntamiento 
te  efperarnos.  Vafe  Hernando , 

Pues  porque 
no  pierdan  efte  pequeño 
eípacio  en  la  dilación 
vueftro  alivio  ,  y  mi  defeo, 
mientras  vamos,  y  efperamos, 
os  pido  me  vais  diciendo, 
que  lance  es  efte  en  que  os  hallo, 
enere  un  furor  ,  y  un  defprecio, 
tan  cercado  de  enemigos  ? 

Carl.b on  tan  raros  mis  fucefíos, 
que  aveis  de  juzgar,  que  eítais 
alguna  novela  oyendo. 

Fe!.  Con  efío  aviváis  el  gufto 
de  escucharos.  Cari,  Oid  atento: 
■Oeipuesque  de  Barcelona 
partimos  juntos,  aviendo 
el  íeñor  Don  Juan  logrado» 
con  el  valor,  y  el  confejo 
de  fus  nobles  Generales 
las  efperanzas  de  un  cerco» 
en  que  concurrieron  todos* 
los  aplaufos,  y  trofeos 
j  ,Ia  J!ctra>  y  de  la  Mar, 
oel  aíTáltOj  y  del  affedio, 
nos  dividimos ;  íi  es* 
que  fe  dividen  dos  cuerpos, 
en  quien  folo  un  alma  vive» 
a  tratar  nueftros  aumentos» 
yo  de  un  Avito,  con  que 
fu  Mageftad ,  que  los  Cielos 
guarden,  honro  mis  férvidos» 
y  vos  no  sé  de  qué  pleyto 
de  un  Mayorazgo,  á  que  foís 

Conaídí?>  en.í?U€rte  de  un  dcudoe 
Gon  ate  cuidado,  pues. 

llegue,.  Félix.,  a  Toledo; 
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y  en  tanto  quedifponia 
diligencias ,  y  dineros, 
que  no  fiempre  los  Soldados 
folémos  eftar  con  ellos, 
la  ociofidad  cortefana, 
entre  mugeres,  y  juego, 
libre  me  vio,  liafta  que  Amor» 
ofendido  del  defpego 
con  que  fu  Imperio  trataba» 
fin  dar  tributo  á  fu  Imperio, 
quifo  vengarfe  de  mi, 
flechando  contra  mi  pecho 
el  harpón  de  una  liermofura^ 
cuya  beldad  no  encarezco, 
porque  he  menefter  para  otra 
parte  el  encarecimientos 
y  aísi,  bailara  decir, 
q.que  aunque  junto  en  un  fugeto 
luftre,  y  belleza,  mezclando 
fobre  lo  noble  ,  y  lo  bello, 
con  el  garbo  Cortefano, 
todo  el  Toledano  ingenio» 
no  le  bafto  para  verme 
tributario  mas  que  aquello,' 
que  bien  hallado  de  amor 
llaman  los  que  entienden  dcfto«i 
En  aquefte  eftado,  en  fin, 
de  deípenado,  y  contento,' 
holgazán  de  amor  vivía, 
quando  en  ía  cafa  del  juego," 
íobre  juzgar  una  mano, 
tuve,  Félix,  un  encuentro 
con  un  Hidalgo,  ;a,quien  dio 
mas  vanidad  fu  dinero, 
quefufangre:  contradixo 
lo  que  yo  juzgué.  No  quiero 
bizarrear  con  vos ,  pues  baila 
faber  por  fin  del  fuceftb, 
que  íiendo  yo  el  contradicho, 
d  fue  quisa  quedb  mal  puefto. 

Míen- 


6  z  Cada  uno 

Mientras  que.nos  componían 
los  amigos,  y  los  deudos, 
les  pareció,  que  era  bien 
aufentarme;  y  previniendo, 
que  en  ninguna  parte  eftaba 
un  hombre  mas  encubierto, 
que  defeubiertoen  Madrid, 
pues  en  fu  piélago  immenfo 
nadie  es  conocido  5  y  mas 
un  hombre  tan  foraíteroj, 
que  aun  es  huefped  en  íu  Patria, 
me  fui  a  la  cafa  de  un  deudo, 
donde  retirado  eíluve 
unos  dias ;  y  advirtiendo, 
que  Tolo  dirían  de  mí 
las  cartas,  íi  de  Toledo 
con  mi  nombre  me  eícrivieífen, 
el  nombre  mude ;  folo  ello 
me  debió  de  mi  enemigo, 
no  el  temor,  fino  el  rezelo. 

Dexo  de  contar  aora, 
que  vino  en  elle  intermedio 
a  Toledo  mi  Informantes 
y  que  vilmente  fu  pecho, 
valiendofe  de  la  lengua, 
aun  antes  que  del  azero, 
intentó,  contra  mi  honor, 
fembrar  no  sé  qué  libelo, 
dando  con  eíloocaííon 
a  que  efpére  por  momentos 
un  nuevo  Informante  mío; 
de  que  ya  hu viera  mi  esfuerzo 
fatisfechofe ,  íi  no 
mirara  (  con  muchos  cuerdos) 
que  no  ay  cofa  en  ellos  cafos, 
como  dar  ál  fufrimiento 
la  razón ,  halla  falir 
con  el  principal  intento; 
pues  donde  honor  es  lo  mas, 
todo  lo  demas  es  menos. 


para  si. 

Diréis  aora,  Don  Félix, 
que  fiendo  afsi,  cómo  buelvo, 
contra  lo  mifmo  que  digo, 
a  irritar  los  fentímientos 
de  elle  Hidalgo  con  mi  villa, 
dando  a  fus  atrevimientos 
ocafionde  que  me  bufque 
ventajofo,  quando  buelvo 
en  alcance  de  una  dama, 
pues  fuera  mejor  acuerdo 
tratar  aufenre  de  todo, 
bufeando  á  la  amiílad  medio, 
y  medio  a  la  conveniencia; 
mas  avié  de  refponderos, 
que  no  es  íiempre  lo  mejor 
en  nueílra  elección,  pues  vemoí 
que  ay  fuperiores  motivos 
que  predominen  los  nueítros: 
y  para  que  lo  veáis, 
oid,  que  aora  entra  el  mas  nucV< 
el  mas  raro,  el  mas  eílraño 
fuceíío  de  mis  fuceííos. 
Ofendido  amor  de  ver 
que  logró  mal  el  primero 
harpón,  arboló  el  íegundo, 
tan  dulcemente  violento, 
que  falió  del  arco  flecha, 
ave  corrió  por  el  viento, 
rayo  llegó  al  corazón, 
donde  oy  fe  alimenta  incendia 
Para  pintar  la  hermofura 
de  elle  no  efperado  dueño 
de  mi  vida ,  refervé, 
fi  bien  aora  me  acuerdo, 
de  la  paífada  beldad 
,  todo  el  encarecimiento: 

Mas  con  tenerle  guardado 
defde  entonces,  no  me  atrevo 
a  entrar  en  fus  perfecciones,  , 

porque  aunque  me  défus  bell°{ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca:  6  3 


rayos  el  Sol,  para  hebras 
de  fu  trenzado  cabello, 
nieve  el  Alpe,  para  el  campo 
de  fu  frente,  el  Abril  freíco 
roías  para  los  matices 
de  fu  tez,  y  el  Mayo  ameno 
claveles  para  fus  labios, 

Mayo,  Abril,  Alpe,  y  Sol  creo 
que  avrán  de  quedarle  atras, 
pues  al  hacer  el  cotejo, 
roía,  clavel,  nieve  ,  y  rayo, 
nada  es  mas,  y  todo  es  menos* 
Sale  Hernando « 

Her .  Señor  ?  Fel,  Si.  Her .  Ya:; 

Peí.  No  prolijas, 
lino  calla.  Id  vos  diciendo, 
que  en  toda  mi  vida  he  eftado 
mas  divertido,  y  fufpenfo. 

Cari .  La  primer  vez  que  la  vi, 
(porque  vivía  frontero 
de  la  cafa  en  que  yo  eftava) 
rué  una  mañana  5  folo  eíio 
pudiera  efcufar,  pues  nunca 
íe  vio  la  Auroraaotrosticmpos- 
Detrás  de  una  rexa  eílaba, 

nada  al  publico  íecreto 
de  una  celosía  ,  que  hizo 
mas  bachiller  mi  defeo, 
porque  tiene  el  acechar 
un  no  sé  quéde  argumento,, 
que  luce  ingeniofó ,  yá 
negando,  y  ya  concediendo, 
pero  fi  la  llamé  Aurora, 
qué  mucho  que  entre  reflexos, 
confufamence  diftintos, 
y  diftintamente  ciegos, 
adivinando  el  cuidado, 

11  la  veo ,  o  no  la  veo, 
crepufculo  fuelle ,  para 
la  bruxula  del  acecho. 


no  juzgando  que  era  viña 
de  nadie  aporque  yo  atento 
a  no  ahuyentar  la  ,  cerré 
1a  ventana,  y  me  entré  dentro. 
Pufofe  áleer  un  papel, 
y  empezando  con  rifueño 
femblante,  a  no  mucho  efpacio 
facó  de  la  manga  un  lienzo, 
para  enjugar  fe  los  ojos  > 
no  digo  que  tuve  zelos 
de  la  rifa  ,  ni  del  llanto, 
pues  para  todo  era  preftoj 
pero  digo  que  no  sé 
qué  linagede  veneno, 
qué  genero  de  ponzoña, 
qué  ira,  qué  rabia,  qué  fuego 
introduxo  a  mis  fentídos 
el  verla  reir  primero, 
y  el  verla  llorar  deípues, 
que  dixe  entre  mi :  qué  afeólo 
es  eñe  tan  desigual, 
que  efiá  de  uno  en  otroeílremo^ 
con  la  rifa  mal  hallado, 
con  el  llanto  mal-contento? 
Cómo  queréis  a  efta  Dama, 
les  dixe  á  mis  fentimientos, 
fi  no  os  efta  bien  que  efíé, 
ni  llorando ,  ni  riyendo  ? 

No  afsi  aquella  flor  amante, 
que  de  los  rayos  de  Febo 
es  vegetativo  imán, 
vive ,  fu  norte  íiguiendo, 
como  yo  (  ay  de  mi! )  Don  Félix, 
humano  gyrafol  hecho 
a  los  hierros  de  fu  rexa, 
de  la  mia  á  los  aciertos, 
de  día  ,  y  de  noche  eftaba 
fíempre  á  fus  luces  atento: 

Para  decirla  mi  amor 
bufqité  trazas,  bufqué  medios, 

mas, 
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mas  no  me  vallo  ninguno,  de  que  eftaba  en  eñe  pucfto 


huvo  de  valerme  el  tiempo, 
porque  a  pocos  dias  de  amor, 
en  el  tranquilo  hiendo 
de  una  noche  de  Verano, 
eftando  en  fu  rexa  al  freíco, 
quife  acercarme  a  decirla 
algo  de  pallo ,  temiendo 
que  HegaíTcn  mis  íufpiros 
canfados  defde  tan  lexos. 

Pero  apenas  pronuncié 
del  ayre  el  primer  acento, 
quando  falió  del  portal 
de  otra  cafa  un  Cavallero, 
que  conozco  folo  en  fer 
del  Avico  que  pretendo: 
y  con  la  efpada  en  la  mano, 
quifo  Dios  que  pude  verlo 
con  tal  dicha,  que  llegó 
antes  mi  punta  á  fu  pecho, 
que  mi  voz  á  fus  oídos, 
aunque  en  deímayado  aliento 
muy  preño  dixo :  Ha  traydor, 
que  de  dos  veces  me  has  muerto. 
Cerró  la  rexa  la  Dama, 
y  alborotada  al  eftruendo 
de  las  efpadas  la  calle, 
lo  mifmo  que  aora,  temiendo 
que  no  llegaífe  al  ruido: 

Salgan  los  que  pudieren  de  ronda • 
Vno,  La  Jufticia,  Ca valleros. 

Her.  Parece  que  eñe  Alguacil 
viene  jugando  proverbios, 

' Cari .  Hablad  vos,  no  me  conozcan 
a  mi.  O/r.Quién  vá.fo’.Un  forafte- 
que  aora  acaba  de  apearfe.  (ro, 
Otr. Y  quién  fon  los  dos  que  vemos 
con  vos  ^  Fe/,  Dos  criados  míos. 
Qtr.  Fuerza  fera  conocerlos, 
que  venimos  informados 


quien  bufeamos.  Fel.  La  luz 
apartad,  que  es  mucho  exceflO) 
pues  baña  que  yo  lo  diga. 

Otr .  No  baña,  y  mas  quando 
á  conocer  que  es  Don  Cario?» 
Cari .  Yo  foy,  qué  queréis  ? 

Uno,  Que  prefo 


con  noíotros  os  vengáis. 


por  los  paliados  encuentros, 
y  las  cuchilladas  de  oy. 

Cari. Defta  fuerte  fera  dio.  0 
Otr,  Favor  al  Rey:  refiftencja.  , 
Her.  Que  llegaífe  yo  a  eñe  tiemp0/ 
Uno.  Ay  que  me  han  muerto  í  rm 
Hern .  A  Dios,  uno. 
F^/.HuidjCobardes.fí^.Buen  confti 
Otr.  Señor  Secretario,  eícriva 
la  cabeza  del  Proceíío, 
mientras  yo  al  Corregidor  ^  , 
le  voy  a  llamar  corriendo.  M 
Her.  Efte  á  un  llamamiento  va,  í 
por  no  ir  á  otro  llamamiento.  , 
Otr. El  demonio  q  aquí  aguarde/* 
Cari.  Pues  ya,  Félix,  no  podérriOs 
ir  a  mi  cafa,  venid 
conmigo.  Fel.  Seguiros  debo. 
Her .  A  quién  fe  avra  combidado 
en  el  Mundo  para  efío  ? 

Cari.  Vamos  á  vueftra  pofada, 
que  aviendo  herido,  no  quieté 
que  aquí  paréis  un  inftante.  ; 
Fel.  Afsi  lo  haré,  íi  difpuefto 
a  iros  conmigo,  en  la  muía 
del.  mozo  os  venís. 

Cari.  Mal  puedo 

ir  yo  á  Madrid,  ñ  ya  oifteis 
que  alfa  otro  enemigo  tengo 
de  mas  peligro  en  fu  vida, 
y  de  mas  parte  en  fu  riefgo,  j 


que  fue  caufa  de  bolvermc 
a  Toledo  antes  de  tiempo. 

Fel.  Pues  cómo  puedo  dexaros 
yo  ,  Carlos  ,  en  eñe  empeño? 

Car .  Yo  fabré  ponerme  en  íalvo, 
retirándome  a  un  Convento- 

Fel.  Pues  en  quedando  en  él  vos, 
me  iré  yo. 

Hern.  Aora  cumplimientos, 
quando  eftanfobre  nofotros 
mil  almas?  Dent.  Por  aqui  fueron. 

Car!.  Dónde  es  la  pofada? 

Fel.  Al  Carmen. 

C^r.Pues  vamos  juntos, y  aun  tiem- 
tomaréis  vos  el  camino,  (po 
y  yo  la  Iglefia.  Fel.  Ven  preño. 

Her.  No  es  fácil  por  eftas  calles. 

C¿zr.Qué  cernes? Her.Quc  fi  tropiezo, 
no  he  de  parar  hafta  el  rio. 

Car.  Quién  vio  tan  raro  fu ccflo  \ 

Fel.  Quién  vio  tan  eftraño  cafo  1 

Hern.  Quien  vio  huefped  tan 
íajigriento  ! 

Vanfe ,  y fale  Don  Enrique  con  Ahito  de 
Santiago  ,  vanda ,  y  trage  de  color , 
y  Simón  tras  el. 

Sim.  Señor,  qué  tienes  ?  Enr.  Simón, 
en  nueftra  humana  defdicha, 
no  alivia  tanto  una  dicha, 
como  aflige  una  paísionv 
yo  amo  á  Leonor  ,  y  ella  ingrata 
me  deíprecia ,  y  aborrece,  . 
J>ues  veo  que  favorece 
a  quien  dos  veces  me  inataj 
que  fin  gozar  fu  favor, 
no  la  hablara  por  la  rexa3 
dexa  que  viva  la  quexa 
Jas  edades  del  dolor: 

Que  Félix  no  aya  llegado, 
y  dure  la  dilación! 

Tom.  L 
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Sale  Juana  tapada, 

Juan,  Si  eílá  por  aqui  Simón? 

Enr.  Quién  en  la  fala  fe  ha  entrado? 

Sim.  Es  una  muger  tapada. 

Enr.  Muger  en  cafa?  Jua.  Ay  de  mi! 
que  eítá  Don  Enrique  aqui. 

Enr.  Por  qué  ,  al  padecer,  turbada, 
con  recelo  ,  é  inquietud, 
bolveis  ,  al  ver  que  aqui  eftamos? 

Jua. Pues  yá  es  forzofo  que  hagamos 
la  necefsidad  virtud: 
ni  es  inquietud  ,  ni  recelo, 
vueñra  vida  mi  cuidado 
era,  y  viéndoos  levantado, 
con  falud  ,  que  aumente  el  Cielo 
muchos  años  ,  me  bolvia. 

Enr.  Mucho  me  admiro  de  que 
aya  muger  á  quien,  dé 
cuidado  la  falud  mia: 
y  afsi ,  como  maravilla, 
vér  defeo  quien  la  muefíra. 

Jua.  Quien  es  muy  criada  vueñra. 

Defcuhreje. 

Sim.  Vive  el  Cielo,  que  es  Juanilla. 

Enr.  Juana,  pues  ttí  enefta  cafa? 

Jua.  Embióme  mi  ama  á  un  recado, 
y  aviendo  hafta  aqui  llegado, 
porque  por  aqui  fe  paña, 
quife  preguntar  por  vos; 
y  aviendo  vos  inifmo  fido 
el  que  me  aveis  refpondido, 
no  ay  mas  que  faber,  á  Dios. 

Enr.  Eípera  por  vida  tuya, 

Juana  ,  y  dime  por  la  mia, 
es  tu  ama  quien  te  embia? 

Jua.  Parala  colera  luya 
es  bueno  efío  ,  fi  Tupiera 

que  llegué  aqui  5  es  cofa  ciara, 
que  primero  me  matara. 

fc»r.  Tanto  ú'¿o;~íJn.i,  ¿)e  manera 
I  eftS 


Cada  uno 

eftá  contigo  ofendida, 
que  aun  nuevas  no  la  daré 
de  tu  falud.  Enr.  Yo  pensé, 
que  eftuviera  agradecida, 
al  ver  quanto  ha  defmentido 
por  la  fuya  mi  opinión, 
que  ella  fueífe  la  ocafion, 
pues  prudente  ,  y  advertido, 
á  nadie  hafta  oy  he  contado* 
ni  en  mi  vida  contaré, 
que  por  ella  el  lance  fue; 
y  efte  principio  aífentado, 
el  Soldado  Cavallero 
ha  buelto  á  la  calle  ?/##.  Yo 
defde  aquella  noche  no 
le  vi  mas  ,  y  antes  infiero, . 
que  fe  bolvió  al  otro  dia 
a  fu  tierra  ,  de  manera,  (era? 
que  no  ay  verle.  Enr.  De  dónde 

Juan.  Juzgo  que  de  Andalucía. 

Enr.  El  nombre  ? 

Juan.  Don  J uan  de  Lara. 

Ení .  Y  fieme  mucho  Leonor 

fu  auíencia?  Juan.  Fuera  un  error 
notable  ,  que  fe  penfára, 
que  ella  pudo  dar  jamás 
á  fu  oíTadia  licencia; 
y  no  fintiera  fu  auíencia, 
íi  no  importara  otra  mas. 

Enr. Su  auíencia  fiente?J#.Ay  de  mil 
por  Dios,  que  me  defcuidé;  ap. 
pero  yo  lo  enmendare; 
el  averfe  de  ir  de  aquí. 

Enr.  Pues  cómo?  dónde  previene 
ir  fe?  fuá.  Su  padre  defea:: 

Enr.  Qué?/#.  Retirarfe  á  una  Aldea 
de  Toledo ,  donde  tiene 
fu  hacienda  ,  y  ellalollora, 
porque  vá  de  mala  gana. 

Enr,  Yquándoes? 


para  si. 

Juan.  De  oy  á  mañana. 

Enr.  No  fiento  el  oirte  aora 
que  fe  aufenta  ,  pues  también 
yo  me  tengo  de  aufentar, 
como  oir  que  fea ,  fin  dar 
mis  quexas  á  fu  defdén; 
que  fi  yo ( ay  de  mi  l  )  llegara 
á  defa hogar  mi  pafsion, 
defcanfando  el  corazón, 
con  que  folo  me  efcuchara 
dos  razones ,  me  parece 
que  quedara  defpicado. 

Qué  haremos  de  efte  cuidado, 
Juana ,  porque  íi  me  ofrece 
tu  ingenio  de  hablarla  modo, 
efte  diamante  ferá 
el  que  menos  te  dirá, 
que  has  de  fer  dueño  de  todo 
quanto  valgo ,  y  quanto  foy. 

Dale  un  anillo. 

Juan .  No  es  menefter  el. diamanté 
pues  fervirte  á  ti  es  bailante 
premio ;  y  afsi,  podrás  oy, 
en  anocheciendo ,  ir 
ála  calle  ,  yo  abriré 
la  ventana  ,  y  te  diré 
fi  avrá  modo  de  fubir 
al  quarto  ,  aviendo  dexado, 
como  al  defeuido  ,  la  puerta 
cerrada  en  falfo  ,  y  abierta. 

Enr.  Segunda  vida  me  has  dado: 
yo  eftaré  en  la  calle ,  y  quandn 
fintiere  abrir  la  ventana, 
á  hablarte  llegaré  ,  Juana. 

Ruido  ,J  dicen  dentro.  .. 

Fel.dent.  Pára,pára:  fabejdernan^ 
fi  eftá  Don  Hcnrique  en  cafa. 

Enr.  Efte  es  un  huefped  que  efpeí  1 
llevarle  á  fu  quarto  quiero:  a 
Juana,  á  Dios.  pj 
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Juan.  Qué  es  lo  que  paila  ? 

Don  Félix  ,  y  Hernando  íoñ; 
fi  me  conocen  aquí, 
perdida  foy  :  ay  de  mi  1 
Sim.  Juana,  afsi  ce  vas >.Jua.  Simón, 
pueíto  que  á  verce  venia, 
y  á  ti  ,  y  á  tu  amo  encontré, 
y  que  con  los  dos  gafté 
mas  de  la  mitad  del  dia, 
no  me  detengas.  Sim.  EFpera, 
que  Tolo  quiero  Faber 
fí  la  íbrtija  ha  de  Fer 
partida,  jua .  No,  fino  entera. 

Sim.  Cómo  entera  ?  nueftro  empleo 
bienes  gananciales  Fon. 

Juan.  Aunque  te  quiero  ,  Simón, 
no  te  quiero  Cirineo; 
a  Dios ,  pues  ya  ves  que  es  hora 
que  vaya  á  caía  holanda, 
y  de  que  no  me  vea  Hernando. 

Al  entrar  ,  fale  Hernando  con  unos 
cocines. 

Hern.  Dígame  ufarced  ,  feñora, 

(  ó  quién  con  la  bulla  hiciera, 
que  menos  mi  amo  no  echara 
Fu  maleta  ,  hada  que  hallara 
á  Juana ,  que  lo  Tupiera! ) 
dónde  nuedro  quarto  es  ? 
ReJponde  por  feñas  ,  y  vafe  tapada. 
Que  calle ,  y  eche  ázia  alli  ? 

No  habla  uded  ?  Es  muda?  Si? 
pues  veamonos  deFpíies, 
que  dama  muda  es  fin  duda, 
que  en  mi  vida  la  he  tenido. 

Sim.  Pues  tenga  uced  entendido, 
que  es  de  Foliman  la  muda, 
y  quemara  al  que  la  toca. 

Her.  Con  Folo  eñe  aviFo  ,  ya 
ella  la  muda  Fera, 
y  yo  Feré  el  punto  en  boca, 


que  rauda  de  otro  galán, 
no  aya  miedo  que  la  quiera, 
aunque  de  Albayaldós  ibera  y 
quanto  mas  de  Solimán. 

Sim .  Con  eíFo  me  ha  cautivado. 

Her.  Uded  á  raí  redimido. 

Sim.  Toque ,  y  Fea  bien  venido. 

Her.  Toque  ,  y  Fea  bien  hallado. 

Enriq.  dent.  Simón  ? 

Ftl  '.dent.  Hernando?  Sim.  A  los  dos 
los  amos  llaman.  Her  .Pues  vamos 
á  ver  qué  quieren  los  amos, 
fiquiera  una  vez:  á  Dios.  V anfe+ 
Sale  Juana  quitando  fe  el  manto . 

Juan .  Gracias  á  Dios ,  que  fin  Fer 
vida ,  ni  oída  ,  he  llegado; 
no  es  bueno  que  me  he  canFado 
de  Folamente  correr? 
pero  quién  Fe  ha  entrado  alli  ? 
Hernando  es ,  eFcondo  el  manto, 

(  que  una  Dama  hizo  otro  tanto  ) 

•  y  finjo  que  no  le  vi. 

Sale  Hernando. 

Her.  Juana  mia,  á  mi  alegría 
perdonad  cariño ,  Fuera 
de  que  fiendo  de  qualquiera, 

Foy  qualquiera ,  y  Ferás  mia. 

Juan.  Para  frialdad  ,  ya  eftá  bien; 
cómo  vienes  ,  Faber  quiero. 

Her.  Con  amor ,  y  fin  dinero, 
mira  con  quién  ,  y  fin  quién; 
y  pues  avernos  de  hablar 
en  nueftrascoFas  primero 
que  en  las  de  los  amos ,  quiero 
comunicarte  un  peFar; 
que  es  ,  Juana,el  que  me  ha  obli- 
a  adelantarme ,  porque  (gado 

aunque  de  mi  amo  Fue 
Ja  fineza,  y  el  cuidado 
de  que  á  aviFar  á  Leonor? 

I  2  gOí 
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como  ha  llegado,  viniera,  con  las  maletas  cargo, 

por  fi  por  dicha  pudiera  ™  n  ^ 


entrar  a  hablarla  en  fu  a  mor  5. 
no  ha  íido  efto  fofamente 
lo  que  veloz  me  ha  traído, 
fino  el  aver  prefumido, 
que  de  un  grande  inconveniente, 
en  que  me  va  honor,  y  vida, 
tu  íola  me  (acaras. 

Jua.Qué inconveniente?  He.  Sabras, 
que  en. Granada  á  la  partida 
una  letra  de  mil  reales 
me  dio  mi  Amo,  que  co  brára, 
para  que  de  ellos  gaftára 


en  el  camino ,  cabales 
en  la  bolfa  los  eché 
del  arzón  todos  los  mil  $ 
y  el  demonio,  que  es  fútil, 
una  infaufta  noche ,  que 
me  vio  dormir  á  placer, 
tan  defeuidado,  y  groíTero, 
como  fi  amor ,  y  dinero 
durmieran  en  un  poder, 
me  perfuadió  a  que  feria 
pofsible  que  ,  íi  jugara 
con  el  mozo ,  le  ganara 
las  muías  *  y  que  podría 
poner  un  rrato,  con  que, 
cafándonos ,  fuftentarte : 
pero  quándo  el  adorarte 
mi  ruina  mayor  no  fue  ? 
Empezó  de  dos ,  y  dos, 
y  en  parada  tan  fútil, 
me  fue  quitando  los  mil, 
por  las  mil  horas  de  Dios, 
En  qué  me  vi  que  me  diera 
para  tener  que  gallar, 

Juana  mía  ,  halla  llegar, 
fin  que  mi  Amo  lo  fupiera  ? 
Preílpmc,  pero  en  llegando, 


y  al  Mesón  fe  las  llevó, 
el  defempeño  efperando: 

Mira  qué  haré  ,  quando  arranca 
con  todo  lo  que  fe  topa, 
y  en  quanto  ^dinero,  y  ropa, 
mi  Amo, y  yo  eftamos  fin  blanca* 

Y  pues  el  verte  adorada 
fue  la  caufa  de  elle  azar, 
y  nos  hemos  de  cafar 
en  la  tercera  Jornada, 
por  cuenta  del  dote  fea 

el  focorro  que  me  hicieres, 
y  veré  lo  que  me  quieres. 

Jiia.  Hernando,  Dios  te  provea, 
que  aunque  yo  de  buena  gana 
tu  pérdida  focorriera, 
mal  oy  de  preñarte  hiciera, 
quien  fe  ha  de  aufentar  mañana* 

í&r.Cóino  aufentarte  ?  Jua.  No  ve* 
Ja  caía  rebuelta?  Her.  Si, 
pero  mudarfe  creí 
a  otro  barrio  tu  Amo.  Jua  .No  es» 
íino  que  aora  el  viejo  ha  dado 
en  que  nos  hemos  de  ir 
defde  mañana  á  vivir 
a  una  Aldea  ,  que  canfado 
de  pretenfiones  ,  no  quier  e 
mas  Corte  ,  fino  cuidar 
de  fu  hacienda ,  y  de  pallar 
con  ella  como  pudiere. 

Y  pues  en  tanto  rigor 

fe  ella  cumpliendo  el  refrán, 
que  unos  vienen,  y  otros  van* 
no  que  le  preñe  á  tu  amor 
mi  dinero  me  aconfeje  5 
pues  en  efta  trifte  calma, 
baña  que  te  dexe  un  alma, 
fin  que  dos  almas  te  dexe. 

Her.  No  quiero  que  mi  fon  una 

dos 
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dos  te  deba ,  pero  quiero 
que  fea  la  del  dinero, 
yá  que  aya  de  fer  alguna: 
duelete  de  mi ,  tyrana. 

Jua.  Porque  me  duela  ,  no  es  bien 
dar  fobre  dolor.  Sale  Leonor, 
León.  Con  quién 

es  tanta  platica ,  Juana  ? 
Hernando,  feas  bien  venido. 

Her.  Forzoío  que  lo  fea  es 
quien  llega  a  befar  tus  pies.  ^ 
León. Cómo  en  Granada  te  ha  ido? 
H«?r.Mab  pues  el  pleyto  perdimos, 
fobre  lo  que  en  él  gallamos, 
conque  es  fuerza  que  bolvapios 
aun  mas  pobres,  que  nos  fuimos. 
Leo.  Como  trayga  tu  feñor 
falud ,  lo  demas  no  importa, 
que  el  caudal,  ni  da,  ni  acorta 
méritos  a  un  noble  amor  : 

Si  bueno  viene,  y  confiante, 
no  ay  oro  que  no  le  fobre. 

Her.  Quien  dice  que  viene  pobre, 
yá  mueílra  que  viene  amante. 
to.Cómo?  He. Como  es  fuerza  eflár 
fino  el  pobre,  que  á  mi  vér, 
tiene  mucho  que  querer, 
f  quien  tiene  poco  que  dar. 

Leo.  En  mugeres  como  yo 
cífa  regla  no  fe  da: 
adonde  Félix  eflá? 

Her.  En  eífa  efquina  quedo 
efperando ,  li  podia 
verte,  y  que  yo  le  avifára. 

Leo.  Pues  yá  del  Sol  la  luz  clara 
vá  acabando  con  el  dia, 
y>  Padre  no  ella  aquí, 
ni  tan  aprifa  vendrá, 
que,  como  de  aufencia  efla-, 

anda  ocupado  j  ve  ?  y  di 


que  entre. 

Her.  Si  haré :  en  fin,  mis  daños 
no  te  dan  cuidado  yá? 

Jua.  Hernando,  en  muger  que  da,' 
ó  ay  bufilis,  6  ay  engaños.  Vanfe, 

León.  Quán  de  otra  fuerte  efperaba 
mí  fee  el  güilo  de  eíle  día  1 
Pero  quándo  una  alegría 
adonde  empieza  no  acaba? 

Qué  breve  es  la  edad  del  bien ! 
Quién  en  el  Mundo  creyera, i 
que  el  dia  del  placer  fuera 
vifpera  del  pefar  ?  Sale  D .  Félix  ¿ 

Félix .  Quien, 

hallado ,  y  perdido,  vér 
pefar ,  y  placer  juzgar 
pueda  juntos,  al  mirar 
que  en  mi  folo  pudo  fer, 
fin  tener  cuerpo  el  placer, 
que  tenga  fombra  el  pefar. 

Que  te  vás,me  ha  dichoHernado,' 
y  qué  pueda  fer,  no  entiendo, 
ti  otros  fe  deípiden  yendo, 
defpedirme  yo  llegando  : 

Qué  es  eílo,  Leonor?  Le. Dudando 
como  refponderte ,  llena 
de  anfia  eíloy,  que  gozo,  y  pena 
también  folo  en  mi  han  hallado 
el  pefame  disfrazado 
en  trage  de  enhorabuena. 

jtel.  Dime  en  qué,  Leonor,  eonfiílcí 
eíla  novedad?  Leo.  Si  haré, 
fi  es  que  yo  (  ay  de  mi ! )  la  sé: 

Yá  de  mis  voces  fupifte, 
que  mi  Padre  (  ay  de  mi  trille! ) 
por  fu  fangreperfuadido, 
que  algún  premio  ha  merecido,; 
fe  ifevo  de  eíla  confianza, 
en  cuya  noble  efperanza, 
defde  Toledo  ha -traído 

fll 


7°  ^  Cada  uno  para  sK 

fu  cafa  a  la  Corte.  Fel.  Yo  León .  Cielos !  haga 


fiel  teftigo  fui  eíTe  día, 
pues  quifo  la  fuerte  mía 
que,  como  el  Coche  llegó 
a  la  puente ,  y  zozobró 
roto  del  agua  en  la  esfera, 
eftando  yo  en  la  ribera, 
á  focorrerte  llegara, 
y  en  mis  brazos  te  facára, 
porque  dando  vida,  muera. 

León.  Vino,  en  efe&o,  á  vivir 
mi  Padre  a  Madrid,  y  hallando 
que ,  afsiftiendo,  y  porfiando, 
nada  pudo  confeguir, 
diíptifo::  Salejuanay  Hernando , 

Her .  Señor  1  Jua.  Señora  ? 

Fel.  Qué  traes,  Hernando  ? 

León.  Qué  ay,  Juana? 

Juan.  Que  tu  Padre, 

Hern.  Que  tu  Suegro, 

Juan.  A  fuer  de  padre  de  faría, 

Hern.  Bien  afsi  como  otras  veces, 

Juan.  Efta  á  la  puerta  de  cafa. 

Hern.  Sube  ya  por  la  efcalera. 

Fel .  Sin  vida  eftoy  ! 

León.  Yo  fin  alma  ! 

Juan.  Yá  atravieífa  el  corredor. 

Hern.  Yá  entra  en  la  primer  fala. 

Fel.  Qué  hemos  de  hacer  ? 

León.  Retirarte 
al  hueco  de  efta  ventana; 
y  mientras  yo  la  cortina 
corro ,  tii  unas  luces  faca. 

Fel.  Ven  ,  Hernando. 

Her.  Que  fea  fuerza 

que  luego  efeondites  aya 
al  primer  pafío?  Fel.  Entra,  loco. 

Zfcondenfe  :  Jale  Don  Diego  ,  /faca 
luces  Juana. 

V.Vie.  Leonor ,  qué  haces? 


mi  turbación  la  defecha, 
dando  otro  efe&o  á  la  caufa. 
Qué  quieres  que  haga,  íeñor  ? 
fola,  ytriíle,  imaginaba 
en  el  poco  fundamento 
con  que  haces  eftas  mudanzas* 
D.Die.  Yá  querrás bolver,  LconOfj 
á  aquella  tema  paffada 
de  no  dexar  á  Madrid  : 
bien  dixo  uno,  que  fu  planta, 
aunque  al  parecer  eftá 
eminente,  eftá  fundada 
en  un  hoyo  ,  pues  á  quantos 
miran  fu  fácil  entrada, 
fe  haqe  cuefta  abaxo  el  verla, 
y  cuefta  arriba  el  dexarla. 

No  apures  mi  fufrimiento, 
pues  yá  fabes  que  me  canfas, 
hablando  en  efta  materia. 

Una  de  eílás  luces,  Juana, 
toma,  que  buícar  me  importa 
un  papel,  que  me  ha  hecho  ¿W 
para  ajuftar  una  quenta, 
á  que  es  predio  que  falga 
de  cafa  otra  vez.  Fanfe. 
Fel.  Proíigue,  al  paño. 
aunque  parezcas  porfiada, 
Leonor,  en  tu  pretenfion, 
podrá  fer  que  le  perfiladas, 
y  mude  intento.  Leo.  Si  haré. 
Her.  No  hagas  tal,  pefe  á  mi  almá 
fino  dexale  ir,  feñora, 
una  vez  que  ay  que  fe  vaya, 
de  quantas  ay  que  fe  viene. 

Buelve  a  Jalir  con  un  papel . 
V.Vie.  Efta  puerta  efté  cerrada 
hafta  que  buelva,  y  tu  pienfa, 
que  al  amanecer  mañana 
has  de  partir.  León .  En  efc&o, 
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que  mi  confejo  no  baila, 
íiendo  de  muger,  que  íuele 
fer  á  veces  de  importancia, 
a  obligarte  $  D.D/V.No,  Leonor, 
que  antes  tu  confejo  es  eaufa 
de  que  parta  mas  aprifa. 

León .  Por. qué,  ó  como? 

D.Die.  No  me  hagas 

que  diga  como,  y  por  qué, 
que  ha  mil  dias  que  lo  calla, 
a  inílancias  de  mi  refpeto, 
mi  cordura  ,  y  fi  no  tratas 
de  obedecer,  y  callar, 
creciendo  tu  repugnancia 
el  deíeo  de  mi  auíéncia, 
quizá  romperé  la  inflancia, 
y  te  diré  ,  que  no  es 
mi  defpecho  el  que  me  faca 
' ,  de  Madrid,  lino::  No  quiero 
profeguir,  porque  mis  anfias, 
no  me  obliguen  á  que  diga, 
bien  que  á  íu  pelar,  ingrata, 
ae  mi  fama,  y  de  mi  honor, 
que  ellas,  mi  honor,  y  mi  fama 
fon  quien  me  llevlQué  he  dicho* 
Pero,  yá  es  tarde  5  mal  aya 
quien  tira  palabra,  o  piedra, 
quando  no  es  pofsible  <que  aya 
modo  de  poder  cobrar 
la  piedra,  ni  la  palabra. 

León .  Qué  efcucho  l  ap . 

Juan .  Malo  va  eílo.,  ap. 

Her.  Sin  duda  á  faber  alcanza 
algo  de  tu  Fel.  Echada  eílá. 
la  fuerte.  Her .  Sí,,  pero  echada 
a  perder.  D.Die.  Pues  y á,, Leonor, 
que  mi  colera  me  arraílra 
a  decir,  lo  que  jamás 
decir  pensé ,  todo  íalga. 

Her.  Aquí  es  ello.  Fel.  Haíla  que  él 


fe  declare  efcucha,  y  calla. 

Leo .  Sin  duda  que  vio  á  Don  Félix;, 
D.Die.  Salte  tú  allá  fuera,  juana. 
Juan .  Y  como  que  me  faldré. 

D.Die.  Juzgas  que  no  sé,  tyrana, 
quienes  fueron,  y  por  qué, 
los  dos  de  las  cuchilladas 
de  la  otra  noche*  Fel.Qué  he  oído! 
Her.  Aun  peor  eílá  que  eflaba. 
D.Die. Pues  bien  lo  sé,  que  no  menos 
cuidado  les  dá  á  mis  canas 
faberlo  ,  que  no  faberlo: 
y  eílés,  ó  no  eílés  culpada, 
yo  no  quiero  ver,  Leonor, 
á  mis  umbrales  efpadas, 
en  mis  zaguanes  embozos, 
ni  en  mis  eíquina&fantafmas; 

No  mas  Corte ,  y  íi  á  Toledo 
buelvo,  folo  es  á  la  cafa 
de  tu  prima  quatro  dias, 
mientras  fe  difpone,  y  traza 
la  vivienda  del  Aldea, 
donde  has  de  eílár  retirada, 
haíla  que  tomes  eílado; 
y  advierte,  fi  mi  conílancia 
obras,  y  palabras  tuvo 
haíla  eíte  inflante  guardadas, 
que  yá  las  unas  fálieron, 
rompiendo  leyes,  y  guardas^ 
de  la  cárcel  del  filencio, 
y  fojo  las  otras  faltan 
de  íalír  5  y  afsi,  Leonor, 
obedece ,  fufre  ,  y  calla, 
no  hagasque  vayan  las  obras 
donde  fueron  las  palabras.  Vafe . 
Fel.  Cielos,  qué  efcucho !. 
jLííw.  Fortuna* 

qué  es  eílo  que  por  mí  paíTa  * 

Fel. Muerto  eíloy!.  Le.  Eíloy  perdida  l 
Her.  Miren  aquí  qué  dos  c  aras 

para 


Z2,  Cada  uno 

para  un  retablo'de  duelos. 

VeL  Por  dónde  podrán  misanfias, 
ingrato ,  tyrano  dueño 
de  mi  vida  ,  y  de  mi  alma, 
introducirte  las  quexas? 

Mas  donde  acometen  tantas, 

Í>ara  no  errar  á  elegirlas, 
o  mejor  ferá  dexarlas. 

Hernando ,  mira  fi  yá 
ha  falido  ,  porque  falga 
yo  también.  ¿.¿¿.Hernando, tente. 
fíe. Para  hacer  lo  que  ambos  mádan, 
voy,y  rengóme.  Fel.  A  qué  efeóto? 
Leo.  A  efeóto  que  no  te  vayas, 
fin  oírme.  Fel .  Yá  te  he  oido. 

Leo. Antes  de  hablar?  Fel.  Si,  tyrana* 
pues  antes  de  hablar,  se  yá 
que  vas  á  mentir ,  y  es  vana 
la  diículpa  :  no  me  importa, 
para  faberla  ,  efcucharla* 
pues  yá  sé  ,  antes  de  faberla, 
que  ha  de  fer ,  como  tu ,  faifa. 

León.  Quizá  no  lo  es. 

Leí.  Cómo  puede 
no  a  ver  ávido  en  tu  caía, 
y  en  tu  calle  los  embozos, 
los  ruidos ,  y  cuchilladas, 
fi  el  teftigo  ,  que  lo  dice, 
no  puede  padecer  tacha, 
pues  le  importa  mas  que  á  mí  > 

León.  No  padeciendo  en  mi  caufa 
tacha,  como  dices,  puede 
padecer  engaño.  Fel.  Aguarda, 
fi  le  padece  ,  por  qué 
a-  el  no  le  dixifte  nada, 
y  me  l.o  dices  á  mi  ? 

Es  mejor  que  fatisfagas 
al  que  eftá  defengañado, 
r,  que  alque  eftá  engañado? 
fftM*  i  anca 


para  sK 

fue  mi-pena ,  que  no  pude 
encontrar  con  las  palabras* 
fuera  de  que  ,  ni  aun  lugar 
tuve  ,  pues  bolvió  Ja  cípalda, 
q uando  á  refponderle  iba. 

Leí.  Dices  bien :  y  quándo  ayas 
fatisfecho á  él,  a  mi 
me  fatisfarás  ?  Ea  ,  acaba, 
Hernando  ,  mira  fi  yá 
filio.  Feo.  No  muevas  las 
fíern.  Voy  ,  y  rengóme. 

Fel.  Qué  importa 
tenerle ,  yo  no  iré?  Jua.  Aguaff 
que  no  es  pofsible.  Fel.  Por  qu# 
Juan.  Porque  la  llave  ,  que  eftaba 
en  la  puerta  por  afuera, 

,ec'fio  5  y  no  ay  por  donde  falg** 
Leí.  Mira  ,  fiera  ,  íi  yá ,  como 
á  mal  fegura  ,  te  guardan. 
fíern.  Debe  de  fer  zagaleja. 

Juan.  Calla ,  Hernando. 
fíern.  Calla  ,  Juana. 

León.  Aunque  contra  mí  refulte  ' 
tan  nueva  defeonfianza, 
me  alegro ,  porque  me  oygas* 
Leí.  Tormentos ,  yá  es  cofa  ufada 
darlos  para  que  uno  hable*  n 
mas  porque  calle  ,  no  fe  halla  ! 
otro  tormento  que  el  mío. 

León.  Mira  que  me  voy  mañana, 

y  que  no  es  mucho  tormento 

dexarte  antes  que  me  vaya 
defengañado.  Fel.  Con  qué  ?  j 
Leo. Con  mi  difeulpa.  Fel.  Pues  ar 
Le. Sl.Fel. Plegue  áDios:qué  diícoíff 
Leo.  Por  no  empeñarle  (  qué  anfia !l 
en  darle  dos  enemigos,  ap 
que  decir  no  sé.  Fel.  Aora  callad 
Pienfas  la  diículpa  ?  Leo.  No. 

Fel.  Pues  di,quál es? 


Leen,*  Que  &  engaña 
mi  padre  en  peníar ,  que  fue 
por  mi  no  sé  que  defgracia, 
que  en  la  calle  íucedió, 
aviendo  en  el  barrio  damas 
por  quien  pudo  fer.  F el.  Ay  otra? 
/-f.No.Fí.Pues  aqueta  es  muy  vana, 
que  no  templara  á  tu  padre 
que  (abe  eres  tu  lacaufa;  ’ 
y  a  no  iaberlo ,  no  hiciera 
lina  novedad  tan  rara, 
un  mas  fundamento  que  effe. 
León.  Quiza  es  honeftar  la  gana 
de  retirarfe.  Fel.  Ninguno 
a  colla  de  lu  honor  trata 

lus  conveniencias;  y  afsi, 

píenla  otra  falida  ,  traza 

otra  trayeion,  porque  eíTa 

á  aS’3  i  aT'§a  ’  hermana, 

a  quien  echarle  !a  culpa 

«  muy  necia ,  muy  ufada 
Leo.  Pues  vTva  m  m“y 

rasesa** 

y  no  quiero  mas  venganza  (bes, 
tan  convencida 
en  elle  lance  te  hallas, 
pues  aun  en  las  que  te  fobran, 
una  mentira  te  falta 
para  engañarme  íiquíera: 
quiero  enfeñarte  las  cartas, 

Pa«  correrte  con  ellas. 

Mira  aleve  ,  mira  incxrata 
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lo  que  me  eferibes  á  mi, 
verás  quien  eres ,  tyrana, 
y  fi  bafta  fer  quien  eres 
para  no  ferio.  Leo.  Si  bafta, 
pues  me  bafta  fer  quien  Coy9 
para  fer  tan  defdichada, 

que  por  proceder  atenta, 

quiera  parecer  culpada.  Llora, 

Fe!.  Lloras ,  al  ver  los  teftigos 
que  te  convencen  >  Mal  aya 
quien  los  creyó,  y  quien  en  ellos,* 
pues  no  puede  en  ti ,  fu  faña 
no  execuce  :  mas  ay  trifte !  ap: 
que  efta  en  cada  letra  un  alma: 
Hernando ,  tienes  ai 
algún  papel  ?  Her.  Sí. 

Vale  un  papel ,  efeonde  tos  otros  ,  v 

F‘l-  Pues  ^ 

toma  ,  aleve  5  toma  ,  fiera. 

,  ílue  Z}1  hacienda  raigas: 

/  rVle  o  ventdo  á  verme,  ap. 

Fe!.  De  aquella  encendida  llama 

titas  ultimas  centellas. 

Leo.  Félix  mió.  Fel.  Leonor  faifa. 

Leen.  Mi  bien  ,  mi  feñor  ,  mi  dueño. 

Fe'-  Mi  mal ,  mi  muerte  ,  mi  rabia. 

León.  No  los  rompas  ,  hafta  que 
el  tiempo  te  fatisfaga 
de  que  fon  verdad.JW.Yá  es  tarde; 
y  porque  aun  ruinas  no  aya, 
ni  pedazo  alguno  de  ellos, 

(  deme  el  ingenio  una  traza  ap. 
con  que  no  los  reconozca)  r' 

aun  no  han  de  quedar  migajas 
que  el  viento  no  lleve,  pueíto 
que  el  viento  ha  fido  fu  patria. 

Fe!.  Echar ,  como  dicen, 

«  tfc 
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de  una  vez,  por  la  ventana 
tus  trayeiones ,  y  mis  quexas, 
tu  favor ,  y  mi  efperanza. 

Enriq.dentr.E shora  yá  de  que  pueda 
entrar?  Leo,  El  Cielo  me  valga! 

Al  oír  a  Don  Enrique  ,  dexa  Don  FJix 
,  caer  los  papeles. 

Fel.  Rcfponde  ,  mira  íi  es  hora 
de  que  entre  quien  aguarda 
que  lo  fea.  Leo.  Que  es  aquello  ? 

Fel.  Lo  dudas  ,  oyes,  y  callas  ? 

Jua ,  Enrique  cree  que  foy  yo.  ap. 

Enr.  Mas  mira  que  ella  cerrada 
la  puerta  ,  baxa  yá  á  abrir, 
cumpliéndome  la  palabra 
que  oy  me  dille. Fel. Que  no  pueda 
íer  yo, ay  de  mi!  to.Pena  eftraña! 

Leí.  Quien  pueda  baxarle  á  abrir? 

Enr.  Mas  efpera,  no  la  abras, 
halla  que  yo  me  retire 
de  un  hombre  que  acafo  palla. 

Fel.  Eres  quien  eres  ahora? 

/  ton.  Félix  ,  el  Cielo, 

Fel .  Qué,  aun  hablas? 

Leen.  Me  deftruya, 

Fe  .Qué,  aun  porfías? 

Leen.  Si  sé  ello  que  es. 

Fel. Que,  aun  me  engañas? 

Que  huvielTe  ella  de  fer  rexa, 
y  eftár  la  puerta  cerrada, 
para  no  poder  íalir, 
y  matarle  !  Dentro  r'men . 

Uern.  Cuchilladas 

ay  en  la  calle  Leo.  Quién,  Cielos, 
íe  vio  en  confuíiones  tantas? 

Enr.dent. Ninguno  de  aquella  puerta 
tiene  llave,  que  á  mi  fama 
no  le  importe  conocerle, 
para  tomar  la  venganza,  (puedo 

D.  Dieg.  dent.  Qué  es  efto  de  que  no 


jSítru  Si. 

tener  ilave  yo  en  mi  cafa  ? 

León.  La  voz  de  mi  padre  es  ella. 
Fe!.  Si  abrid  ,  á  defenderle  falga* 
Leo.Dónác  has  de  ir,fi  condojnd1 
que  le  defiendes  ,  le  agravias. 
Juan.  Qué  eílraño  empeño  i 
Her.  Qué  pena  ! 

Fel.  Qué  confuíion  1 
León.  Qué  defgracia  !  ,  | 

Enr.dent. D. Diego  es,aqui  no  ay  ^ 
lino  bolver  las  efpa Idas. 

D.  Dieg.  Ha  cobardes!  como 

veis  que  las  manos  nq  me  fal^’ 
León .  Retirate  ,  que  yá  fube. 

Fj  .  Por  laftíma  de  fus  canas,  . 

lo  haré  ,  no  por  ti.  Efe  onde}1' 

Sale  Don  Diego  emb ay nando  la  efpw*' 
D,  Dieg.  Os  valéis 

de  ío  veloz  de  las  plantas, 
que  es  de  lo  que  yo  no  puedo. 
Le.  Señor,  qué  es  aquello? 

V.  Dieg .  Nada; 

mientras  una  tmeftra  llave 
bufeo  ,  que  ha  de  aver  guardad 
toma  una  luz  ,  y  á  la  puerta 
á  hulear  eífotra  vayan,^ 
que  allí  fe  me  cayo  abriendo, 
al  ir  á  facar  la  efpada.  ^ 
León .  Tu  la  efpada  ?  cómo  ,  quáflo  ! 
ó  por  qué?  D.  Dieg.  Calla  yá,cal> 
quítateme  de  delante, 
no  me  obligues  á  que  haga 
un  defatino  contigo; 
ó  yo  me  quitaré ,  para  d 

que  en  tanto  que  con  mi  aufeí1*' 
fe  enmiendan  defdichas  tantas 
halle  confuelo  en  llorar  r¡, 
mis  penas,  y  tus  infamias. 

Fel.  Entrófe  en  fu  quarto?  Her.  Sí* 
Fel .  Pues  la  puerta ,  por  la  falta  ¡¡ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
de  la  llave  ,  quedó  abierta, 
qué  efpero?  Amor  quiera  que  aya 
en  la  calle,  en  quien  vengar 
mis  zelos  ,y  tus  mudanzas. 


Her.  O  quiera  el  Cielo  que  no. 

Leo.  Señor  ,  oye  ,  efpera  ,  aguarda: 
Félix  ,  oye  ,  aguarda  ,  efpera, 
de  dos  afeólos  llevada, 
ninguno  elijo  ,  ay  de  m'l! 
avudame  á  coger ,  Juana, 
ellos  papeles ,  no  fea 
que  mi  padre  a  cerrar  falga, 
y  haciendo  reparo  en  ellos, 
mi  letra  vea ,  y  añada 
mas  indicios  contra  mi. 

Rotos  pedazos  del  alma, 
que  fiendo  verdades  todas, 
como  mentiras  os  tratan, 
bien  fabeis  que  fon  finezas, 
no  ay  en  volotros  palabras, 
no  ay  letras ,  pues  aquí  dixe: 

Lee.  Masen  aquella pofada 
quatro  reales  á  las  mozas: 
que  es  ello >  Jua.  Mozas  varatas. 

Leo.  Pues  atiende  ,  que  aquí  dice: 
mas  de  paja  ,  y  de  cebada. 
Cuenta  del  camino  es  ella. 

Pues  aunque  todos  me  agravian: 
JJon  Enrique ,  que  me  ofendes 
ia  auiencia,  que  me  amenaza, 
mi  padre  ,  que  cree  fus  penas$ 
Félix  ,  que  cree  mis  mudanzas: . 
contra  todos  ,  el  mirar, 
me  ha  dexado  confolada, 
que  no  rafga  mis  memorias, 
quien  mis  papeles  no  rafga. 

^/L°nNADA  segunda. 

Enr  ían*'  >  /  Von  Félix. 

q  len>  ií  no  a  mi,Cn  el  mundo 


tan  gran  yerro  fucedieta  ? 

Fe  ¡.En  quién, fi  no  en  mi,  fe  hallaran 
juntas ,  Cielos ,  tantas  penas? 

Etfr.Que  huvieífe  de  fer  fu  padre 
el  que  fuelle  á  abrir  la  puerta? 

Fel.  Que  abridle  yo  la  ventana, 
para  afirmar  mis  o  fe  ufas? 

Enr.  Don  Félix  tan  de  mañana? 

Pues  qué  madrugada  es  ella? 

Es  averos  maltratado 
la  pofada  ?  Fel.  Mal  pudieran 
refultar  en  inquietudes 
dichas  mías ,  y  honras  vucSfítfj. 
acá  fon  nuevos  pefares 
los  que  mis  íueños  defvelan, 
tan  anticipados ,  que 
antes  de  dormir ,  defpiertan. 

Pero  vos ,  que  eílrañais  verme 
defvelado ,  dad  licencia 
a  que  os  pregunte  lo  mifmo: 
qué  es  lo  que  os  defafoísiega, 
que  á  ellas  horas  levantado 
eílais?  Enr.  Al  Cielo  pluguiera, 
fuera  mi  pena  ,  Don  Félix, 
dei  hnage  de  la  vueílra. 

•  Enr.  Como  nunca  yo 
debí  a  mi  fortuna  adverfa 
favor  alguno  ;  y  es  mas 
dolor,  que  uno  no  merezca, 
que  perder  lo  merecido: 
cada  uno  fiente  fus.pcnas, 
cada  uno  fien  te  fus  males. 

Fel.  Aunque  yo  en  ella  materia 
hice  eftudio  de  no  hablaros, 
Enrique ,  por  no  moverla 
fin  vueílro  güilo  ,  podré 
preguntaros ,  qué  pendencia 

fue  aquella,  de  cuya  herida 
du^°y 3a  convalecencia? 

Enr.  Malicia  trae  la  pregunta. 

K  a.  Fel. 


7  ^  Cada  uta 

Fel.  En  que? 

Enr.  En  que  quando  fe  quexa 
miamordepocodichofo, 
vais  haciendo  confequencia 
de  que  él  fueíTe  de  la  herida 
cauíá.  Fel.  Confesarlo  es  fuerza. 

Enr .  Pues  no ,  Félix,  no  lo  fue ; 
tolo  efto ,  Leonor  ,  me  deba  ap . 
tu  honor  ,  ó  me  deba  el  mió; 
porque  no  ay  tan  gran  baxeza 
como  vengar  los  defdenes 
de  la  dama  con  la  lengua. 
Viniendo  tarde  una  noche, 
me  embiftieron  á  eíTa  puerta, 
b  por  tenerme  por  otro, 
o  robarme  ;  de  manera 
que  me  ocaíionó  el  difgufto. 

FeL  Defvelbfe  mi  fofpecha,  ap, 
que  del  Abito  ,  y  la  herida 
avia  formado  ,  en  que  fuera 
efte  el  difgufto  de  Carlos; 
pero  qué  cofa  tan  necia, 
uerer  reducirá  un  punto 
e  Madrid  las  contingencias! 

Enr.  Y  yá  que  en  aquefta  parte 
he  dexado  fatisfecha 
vueftra  duda  ,  vá  otra  mia, 
porque  me  importa  faberla: 
en  el  Exercito  a  cafo 
íabréifmc  decir  quién  fea 
un  Cavállero  Andaluz, 
que  el  nombre  ,fi  fe  me  acuerda, 
es  Don  Juan  de  Lara  ?  Fel,  No. 

Enr.  Que  no  halle  indicio,  ni  feña 
de  encontrar  á  mi  enemigo! 

Sale  Simón . 

S'm.  Señor  ?  Enr.  Qué  ay  ? 

S'm.  Que  eftá  á  la  puerta 
un  Oficial  del  Confejo, 
que  quiere  hablarte. 


1  para  si, 

Enr.  Licencia 
me  dad :  dile  tu  que  entre 
en  eíTa  fala  de  afuera.  Vafe* 
Fel.  Dónde  iré  yo ,  que  no  halle? 
amor ,  pifada  tu  fenda?  Her.fe^ 
Hernando  ,qué  ay  $ 

Ber.  Ya  fe  ha  ido 
Leonor.  Fe!,  Vaya  enhora buena5 
viftela  tu  partir  ?  Her,  Si. 

Fe!.  Cómo  iba  ?  Her.  De  efta  man^' 
como  mandarte ,  á  fu  calle  q 
pafsé  antes  que  amaneciera; 
mas  por  prefto  que  llegué, 
yá  eftaba  el  coche  á  la  puerta: 
fjefpues  que  lo  compuíieron 
dos  tranfportines  de  feda, 
y  fobre  una  alfombra  Turca, 
una  Chriftiana  baqueta, 
con  no  sé  qué  cofrecillo 
decarei ,  que  en  India  lengua 
iba  diciendo  :  Aquí  vá 
la  mitad  de  efta  belleza: 
baxó  Leonor  muy  mohína, 
fegun  daba  de  ello  mueftra, 
en  lo  encendido  del  ceño, 
y  en  lo  baxo  de  la  tela, 
dos  capotes,  ambos  roxos, 
y  ninguno  de  vergüenza* 

Una  toca  rebozada, 
defrnarañadas  las  trenzas, 
los  ojos  como  dos  Cielos,  \ 
(  que  es  muy  poco  dos  Eft  relia5  * 
los  labios  como  un  clavé!, 
fu  garganta  ,  ó  qué  azucena! 
fus  manos ,  ó  qué  jazmines ! 
fu  talle  gentil  belleza, 
fus  pies  dos  atomos  bellos, 
mucha  plata  en  la  pollera, 
mucha  pluma  en  el  fombrerOj 
y  mucho  ayre  en  la  cabeza.  ^ 


E)e  medio  perfil  el  padre 
la  acompañaba  ,  muy  fefga 
la  faz  ,  como  quien  quería 
mirarla  ,  feñor ,  fin  verla; 

Para  tomar  eleftrivo, 
eon  ayre  caló  refitelea 
el  capote  hafta  el  capote, 
y  el  caftór  hafta  las  cejas; 
en  mi  vida  mas  hermofa 
la  vi.  Fel.  Villano,  no  mientas, 
quejno  es  hermofa  Leonor. 

Her,  Amenas  que  no  lo  fuera. 

Fel.  Claro  eftá ,  pues  fu  hermofura 
la  hermofura  es  de  la  Hiena, 
bello  el  roftrocon  trayeiones, 
dulce  la  voz  con  cautelas; 
y  no  ay  perfe&a  hermofura, 
donde  no  ay  alma  perfeóta. 

Her.  Pues  digo  que  va  fea ,  y::; 

Fel,  Mientes, 

que  no  espofsible  que  pueda 
ir  fea  ,  quien  arraftrando 
va  quantas  almas  encuentra. 

Her.  Pues  cómo  quieres  que  vaya 
fi  no  va  hermofa  ,  ni  fea  ?  5 
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Fel.  Ni  fea ,  ni  hermofa,  Hernando; 
y  en  tu  vida  le  encarezcas 
perfecciones ,  ni  defeélos 
al  que  ama  ,  que  es  muy  necia, 
lobre  zelos  ,  la  alabanza, 
y  íobre  paísion  ,  la  ofenía. 

Her,  Pues  digo  que  iba  afsi ,  afsi, 
partamos  la  diferencia, 
pues  entre  lindo,  y  no  lindo, 
es  efta  Ja  fraile  media; 
y  buelto  al  cafo,  fubiendo, 
llenó  toda  la  teftera, 
y  de  coche  de  camino 
le  hizo  carroza.  Fel.  Que  cuentas? 

Her.  Lo  que  es  verdad. 


Fel.  Cómo  ?  Her.  Como 
le  añadió  fus  dos  aletas, 
rebofando  el  guardainfante 
por  una ,  y  otra  compuerta. 

Yo  ,  que  como  acafo  eftaba 
allí  entre  otros  ,  llegué  cerca,* 
y  apenas  Leonor  me  vio, 
quando  vi ,  que  me  vio  á-penas; 
pues  con  lagrimas ,  que  amor, 
una  vez  por  detenerlas, 
y  otra  vez  por  derramarlas, 
iba  temblando  con  ellas, 
como  quien  lleva  algún  vafo, 
con  miedo  de  que  fe  vierta, 
me  dixo ,  haciendo  un  puchero: 
Hernando, a  Dios.F^/.Oye,efpera: 
luego  te  habló?HíT.No  me  habló, 
pero  quién  quita ,  que  entiendan 
alguna  vez  los  picaños 
el  idioma  de  las  perlas? 

Por  feñas  me  habló  fu  llanto, 
y  íi  interpreto  las  feñas, 
proíiguió  :  di  a  tu  feñor 
.  Fel.  Proíigue  tu ,  que  aunque  fe an 
locuras  tuyas  ,  un  loco 


tal  vez  con  otro  fe  templa; 
qué  te  parece  ( ay  Hernando  l ) 
que  te  dixo  me  dixeras  ? 

Her.  Di  á  tu  amo  ,  que  á  Toledo 
voy  ,  y  pues  eftá  tan  cerca, 
que  yo  te  embiaré  á  fu  tiempo;:;? 

TW.  Mis  defdichas  h'fonjeas, 
y  aunque  veo  que  me  engañas, 
engáñame  enhorabuena; 
qué  me  embiará  ? 

Her.  Albaricoques, 

membrillos ,  y  damaícenas. 

Fel.  Mal  ayas  tu  ,  qUe  no  fabes* 
diftinguir  burlas  ,  ni  veras. 

Her.  Pues  qué  quieres  que  te  embfe? 

para 
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para  una  pobre  doncella 
no  es  harto?  Hatc  de  embiau 
del  Alcázar  la  Efcalera, 
la  Puente  de  San  Martin, 
o  la  Torre  de  la  Iglelia  ? 

Vel.  Calla,  calla,  que  eres  necio, 
y  nías  necio  el  que  en  ti  pienfa 
hallar  alivio.  Sale  D.  Enrique. 

Enriq .  Don  Félix, 
mucho  el  deciros  me  peía 
lo  que  el  hombre  me  quería. 

Vel.  Pues  bien,  qué  es  ? 

Enriq.  Que  átoda  ptíeíTa 
me  manda  el  Coníéjo  ,  parta 
á  hacer  una  diligencia. 

Vel.  Y  de  qué  nace  el  pelar  ? 

Enr .  De  que  afsiftiros  no  pueda* 
mas  quedareis  en  mi  cafa, 
y  lo  poco  que  ay  en  ella, 
fiempre  es  vueftro.fc.Bien  conoz- 
de  aqueífe  afe&o  la  deuda,  (c@ 
mas  yo  me  iré  á  una  pofada. 

Enr.  Sola  efta  razón  pudiera 
obligar  á  que  me  efeufe, 
aunque  me  importa  efta  aufencia 
por  no  sé  qué  circunftancia, 
que  viene  efeondida  en  ella, 
mas  que  penfais *  y  ft  vos 
hicierais  nna  fineza 


por  mi,  rae  importara  mas. 

Vel.  Qué  es  ? 

Enr.  Que  dando  al  amor  treguas, 
os  vengáis  conmigo.  Vel.  Cómo 
queréis  que  yo  eípaldas  buelva 
a  mis  pretensiones,  quando, 
perdido  el  pleyto,  me  es  fuerza 
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que  os  vengáis  conmigo. 

Vel.  Y  dónde,  & 

Don  Enrique,  fon  las  prueba** 
Enr.  En  Toledo.  Her. Y  i  fe  ablan^ 
Vel.  En  Toledo?  Her.  Ya  fe  alegra' 
Vel.  Y  quién  es,  podréis  decirn^V 
el  Intormado?£»r.Aunque  <qtii^fl 
decíroslo  ,  no  lo  sé, 
que  debe  de  fer  fecreta 
la  diligencia  á  que  voy  ; 
cerrado  el  pliego  me  entrega*1» 
con  orden  de  que  en  Toledo 
le  abra,  y  defde  allí  dé  cuenta 
de  lo  que  huviere.  Vel.  Mirad, 
a  Toledo  yo  bien  fuera 
con  vos ,  pero  embarazaros 
temo.  Enr.  Antes  fera  fineza, 
que*efti  triaré,  que  voy  folo, 
porque  el  compañero  efpera 
ya  en  Toledo,  fegun  dicen: 
penfadlo,  Don  Félix,  mientra 
refpondo  á  mi  Tio.  Vafe. 
Hernand.  Yá 

penfado  efta.  Vel.  En  qué  lo  etf 
de  vér  ?  Her.  En  que  no  querrá 
que  gafte  Leonor  íu  hacienda 
en  legumbres  Toledanas, 
fino  irte  tu  alia  á  comerlas, 
porque  en  la  Huerta  del  Rey, 
feñor,  como  en  una  Huerta, 
te  holgaras,  fin  pagar  porres. 
Vel.  Mira,  quando  me  refuelva, 
no  iré  por  Leonor ,  porque  u 
ni  he  de  hablarla,  ni  he  de  v*J¡ 


el  bolver  á  la  Campaña  ? 

Enr.  Siendo  poco  tiempo,  y  cerca 
la  jornada ,  no  es  faltar 
alo  mas :  por  vida  vueftra, 


íftr.Claro  efta.  Vel.Slno  por  O*™ 
parte  tu  al  inflante,  y  merca, 
porque  de  tantos  caminos 
eftán  ya,  Hernando,  no  bue^ 
las  botas  que  traxe,  otras 
por  la  medida  de  aquellas,  a 


Be  D, 

Her.  Con  qué  dinero?  JRwLNo  tienes? 
Her.  Yo  tener  ?  blanca,  ni  media* 
Pe!.  Defde  Granada  has  gallado 
mil  reales?  Aunque  parezca 
civilidad ,  ella  vez 
lo  he  de  ver ,  dame  la  quenta. 

Her .  Ya,  no  te  la  he  dado?  Fe!.  A  mi? 

qunádo  ?  Hern.  Anoche. 

Pe!.  Hernando ,  fueñas? 
tü  a  mi  la  quenta?  Her.  No  te  di 
un  papel?  Fe!. Sí.  Her.Viics  aquella 
era  la  quenta,  feñor, 
y  me  ellas  debiendo  en  ella 
mucho  di  ñero,  que  yo 
pule  de  mi  faltriquera. 

No  es  poísible. 

Pues  ay  mas, 

Fe!.  De  qué?  Her. De  Tacarla, y  verla? 
*Y*  Como,  íi  la  hice  pedazos? 

Her.  Pe  fe  á  mi  alma, luego  era 
.  la  quenta  la  que  rompííte? 

Her.Pücsth de  qué  re  quexas? 
dexame  quexar  á  mi, 
que  me  has  rompido  mi  hacienda. 
Qué  hacienda  ? 
i. ,n‘  Ca  que  yo  pufe. 

¿  •  ^uclvela  a  hacer. 

fí aU B'íCna  es  effa  : 

1  de  la  felíz  memoria 

n°  fuera  fácil  hacerla, 

SUa«to  mas  á  mi,  que  íoy 
C1  de  la  infeliz.  Fel.  No  quieras 
que  por  aquefto  nos  oygan, 
calla.  Hern.  Cómo, 
fel  Tenia  lengua. 

Hern.  He  de  callar,  ti  me  va, 
fel.  No  me  apures  la  paciencia. 

Hern.  La  honra,  y  el  dinero? 

Fel.  Calla.  Sale  Don  Enrique . 

*&r*  Félix,  qué  colera  es  ella  ? 
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vos  con  Hernando  ? 

Fel .  No  es  nada. 

Her.  Sí  es,  y  mucho,  la  fentcncia 
has  de  dar  ;  debe  un  criado, 
quando  de  fer  fiel  fe  precia, 
mas  de  dar  quenta  a  fu  amo 
de  todo  lo  que  le  entrega  ? 

Enr¿ No.  ¿fer.Luego  íi  yo  le  he  dado 
Ja  quenta  en  fu  mano  mefma, 
no  me  queda  que  hacer  mas  ? 
Enriq.  Claro  eílá. 

Félix.  Locuras  dexa, 

que  eíío  es  bueno  para  donde 
nadie  oyga.  Enr.  feneis  refuelta 
ya  mi  pretenfion? 

Fel.  Si,  Enrique, 
mas  con  una  diferencia, 

Enriq.  Qué  es  ? 


Fel.  Que  en  vez  de  fer  yo  el  huefped, 
lo  ;  feais  vos.  Enr.  De  qué  manera? 

Fel.  Tengo  un  amigo  en  Toledo 
en  cuya  cafa  me  es  fuerza 
pofar,  íi  alia  voy,  porque 
fuega  lo  demas  ofenfa 
de  una  amíftad  tan  fegura, 
que  caíi  iguala  a  la  vueílraj 
y  afsi,  conmigo  a  fu  cafa 
aveis  de  ir.  O  íi  pudiera  ap. 
empeñarle  fcnque  obligado 
fe  halle  deel!£tf.Bié  me  e (tuviera, 
tiendo  íecreto  al  que  voy, 
llegar  fecreto,  mas  eíía 
no  es  cofa,  fin  conocerle, 
que  á  mi  me  eílá  bien  hacerla. 

Fel.  Puíieraosyo  en  un  defayre, 
á  no  tener  experiencia 
de  que  Don  Gados  de  Silva 
es  hombre  de  tales  prendas, 
por  fu  fangre,  y  fu  valor, 
que  labra  eüimar  las  vueílras, 

ücn- 


Cada  uno  ¿drd  si. 

íiendo  él  en  el  hofpedage  _  a  quien  le  daba  mí  hacienda. 


el  agradecido  ?  Fuera 
de  que  al  paíTar  le  dexc 
retraído  en  una  Iglefia, 
por  no  sé  qué  difguftillo, 
con  <jue  fin  eftár  en  ella, 
podrá  dexarnos  fu  cafa. 

Enr.  Aun  íiendo  de  eíTa  manera, 
fuera  mas  fácil.  Fel.  Defpues 
fe  ajuftará  eíla  materia  ; 
y  afsi,  pues  buelvo  á  aufentarme, 
buelve  á  poner  las  maletas. 

Hern.  Qué  maletas  ? 

Félix.  Las  que  traxe. 

Her. Y  dónele eftán?  Fe!.  Otraes  eífa: 
pues  no  eftán  en  cafa  ?  Hern .  No. 

Fel.  Dónde  eftán  ? 

Hern.  Venga  la  cuenta, 
y  por  ella  veras  dónde, 
y  cómo  eftan  por  la  refta 
de  las  muías  empeñadas. 

Fel.  Ay  tan  grande  defverguenza  l 
mi  ropa  empeñada  ?  Her .  Pues 
qué  avia  de  hacer,  íi  moneda 
de  Rey  no  llegó  conmigo? 

Fel.  Vive  Dios,  que  íi  no  hiera:: 
Aora  bien,  vete  con  Dios, 
Hernando.  Her.  Venga  la  cuenta^ 
y  el  que  debiere,  que  pague. 

FeL  No  es  cofa  de  juego  eíta? 

Her.  Por  Dios ,  que  no  es  otra  cofa; 

Enr.  Decidme,  por  vida  vueftra, 
no  os  dio  la  quenta* 

Fel.  Dcxadme 

Eor  Dios,  que  es  civil  baxcza 
ablar  en  efto.  Her.  Si  di, 
y  en  fu  mano,  por  mas  feñas 
ae  que  rompiéndola,  dixo: 
toma  ingrata,  toma  fiera  5 
y  era  la  fiera,  y  la  ingrata 


Enr.  Aora  bien ,  de  todo  efro 
a  mi  me  toca  la  enmienda: 
vé  tu,  Simón,  y  a  mi  Tío 
aquefte  papel  le  lleva,  ; 
y  que  en  fu  obediencia  quedo 
calzándome  las  efpuelas: 

Ven  til,  te  daré  con  que 
defempeñes  efías  prendas ; 
y  vos,  Don  Félix,  penfad 
de  mi  amor,  y  mi  fineza,  1 
en  que  íiemprc  agradecido 
me  tendréis. 

Fel.  Laamiftad  nueftra 
permita,  que  aora  no  os  dé, 
mas  que  el  color,  la  refpuefta,, 
que  eftoy  corrido.  Enr .  ConiW 
cumplimientos?  Leonor  bella; 
tras  tí  me  arraftra  un  acafo;  * 
pero  con  tal  influencia 
de  mi  eftrella  prevenido, 
que  prefumo  que  mi  eftrella  , 
es  quien  quiere  que  te  liga.  W 

Fel.  Ay  ,  Leonor,  aunque  me  vea5» 
no  es  quien  me  lleva  tu  amor,  ¡ 
el  de  un  amigo  me  lleva.  M 

Sim.  Fíernando,  á  Toledo  vamos? 
y  te  combido  á  que  feas 
teftigo  de  que  ay  allá 
cierta  hermofura  rifueña, 
que  cuida  de  la  perfona. 

Her.  Yo  también  tengo  mi  prefl^ 
en  Toledo,  y  has  de  vér 
una  infanta  ojimorena, 
que  aunque  prefta  para  ainada 
para  lo  demás  no  prefta. 
Hcrmofá  es,  pero  el  querella 
no  nace  de  la  hermofura, 
que  en  mugeres  es  locura 
que  las  queramos  por  ella; 
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püeá  antes  de  cmbídía  llenos  con  cuyo  alborozo  vengo 

nueftros  fentidos*  veras  ^  —  ^1:^1 

que  á  la  que  luce  algo  mas, 
la  queremos  mucho  menos.  Vanf 
S ale  Don  Luis,  Violante ,  y  Inés . 
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¿¿•Luis.  Yápoco  puede  tardar, 
tu  Tío,  pues  ha  llegado 
con  el  avifo  un  criado  > 
y  afsi,  manda  aderezar 
el  quarto,  mientras  yo  vof 
5  recibirle,  {iquiera 
de  aquí  ai  Hoípital  de  Afuera?; 
pues  huvo  de  falcar  oy 
Coche,  por  venir  anoche 
quebrada  una  rueda.  Vafe* 
'Ines.  Yá 

fe  (abe,  que  nunca  eftá 
a  tiempo  unifica,  y  cochej 
pues  el  dia  que  apetece 
lograrlos  quien  los  celebra, 
es  el  que  el  Coche  fe  quiebra  , 
y  que  el  Mufico  enronquece. 

Venti  Para,  para.  In.  Yá  han  llegado 
tu  Tío,  y  tu  prima.  Viol.  Pues 
a  recibirlos,  Inés, 
íaldré  á  la  puerta. 

Sale  Don  Luis ,  Don  Diego  y  Leonor ¿ 
.  y  Juana. 

•a.Luis.  Cuidado 
me  daba  vueítra  tardanza. 

V.Die.  Nadie  tan  á  tiempo  llega, 
como  quifiera.  Viol.  Isío  niega 
eíía  razón  mi  efperanza, 
pues  la  <^ue  en  verte  tenia, 
yá  de  mí  en  lo  que  tardó, 

Leonor,  la  penfion  cobró. 

£eon.  Guárdete  Dios,  prima  mia* 
que  bien  merecido  tengo 
de  tu  amor,  y  tu  belleza 
el  cuidado,  y  la  fineza, 

tmk 


muy  guftofa  á  recibir 
tus  favores.  Viol.  Bien  quifiera 
que  efta  cafa  Alcázar  fuera 
capaz,  Leonor,  de  admitir 
huefpeda  tal ,  mas.fi.es  tuya, 

3  ti  Ja  culpa  te  dá  , 
de  no  ferio  5  y  pues  que  yá 
nQ  es  bien  que  mia  fe  arguya, 
á  tu  cuenta  defde  oy 
corran  los  defectos  de  ella. 

León.  Aunque  .vengo,,  prima,  bella.,’ 
de  Madrid,  todavía  í'oy 
Toledana  5  y  afsi,  fon,  , 

y  mas  entre  las  dos,  vanos 
cumplimientos  Ciudadanos. 
V.Lu.  Yo  compondré  la  queílion^ 
podiendo  paz,  con  decir, 
que  os  entréis  ádefcaníár. 

V.Die.  Licencia  me  aveis  de  dar* 
porque  primero  he  de  ir, 

V.Luis.  A  qué  é 
V.Die.  A  cierta  diligencia, 
que  á  un  amigo  ie  ofrecí 
hacer ,  en  llegando  aquí. 

D.Luis.  No  folo  os  doy  la  licencia,; 
pero  acompañándoos  yo 
iré,  í¡  vos  me  la  dais. 

V.Die.  De  todas  fueites  me  honráis:’ 

Leonor?  ap. 

León.  Que  me  mandas?  D.Die.  Na 
démos,  aunque  propria  fea, 
en  cafa  agena  cuidado  : 
yá  Jo  pallado  paífado, 

«adié  imagine,  ni  crea, 
que  aydiígufto  entre  los  dos; 
vealamanoentuseílremos: 
luego  al  inffante  bolvcmos, 

...  /  ^los’Lobrina  á  Dios.  Vanf 
Viol»  Mucho,  Leonor ,  me  ha  pelado 
i*  ara 


8 1  Cada  uno 

avcr  tan  prefto  entendido, 

Leo n.  Qué? 

Vio!.  Que  a  mi  cafa  has  venido, 
ó  fin  gufto,  o  con  enfado. 

León.  En  que  lo  has  vifto  ? 

Viol.  En  los  ojos, 

que  haciendo  fuerza  al  pefar, 
llorando,  eftan  por  llorar, 
y  no  acaban.  Leo.  Mis  enojos, 
fi  yo  los  traygo,  Violante, 
conmigo,  cierto  lera, 
que  no  los  he  hallado  aca  5 
y  afsi,  pues  que  (enrejante 
eftrcmo  á  ti  note  toca, 
no  lientas,  que  mis  enojos 
me  ayan  falido  á  los  ojos, 
fino  pueden  a  la  boca. 

Jua.  Digame  ufted,  Reyna  mia, 
el  quarro  de  mi  feñora 
adonde  cae  a  ella  hora  ? 
porque  acomodar  querría 
ciertos  traftillos.  ¿¿¿/.Conmigo 
venga  ufted,y  lo.  labra. 

'Jua*  Por  fu  amiga  me  cendra.  Van  fe* 
Viol .  Yo  he  de  defeanfar  contigo, 
aunque  no  defeanfe  el  pecho, 
defeaníé  el  trabajo  de  el : 
mas  no  es  Don  Carlos  aquel, 
que  en  cafa  ha  entrado?  ap . 

León.  Sofpecho,  ap. 

Cielos,  que  es  Don  Juan  deLara, 
aquel  mi  necio  vecino; 
tras  mi  a  Toledo  fe  vino. 

Viol.  Leonor  mia ,  fi  repara 
tu  atención  en  ver  pallar 
dcfde  el  patio  al  corredor 
im  hombre,  y  elfo  el  color 
pudo  a  tu  roftro  robar  ;  ■ 

V  porque  veas  que  nó  viene 
|le  rpi  amor  jfavorecidoj 


pana  sí. 

lino  antes  aborrecido, 
y  defpreciado,  conviene 
que  veas  que  mi  honor  fiel 
emmienda  un  pallado  error  > 
y  afsi,  a  ella  puerta,  Leonor, 
oye  lo  que  hablo  con  él. 

León.  Yo  haré  lo  que  folicitas, 

Í>ara  vér  qual  vale  mas, 
a  difeulpa  que  me  das, 
ó  el  rezelo  que  me  quitas.  . 
Efcondefe  Leonor  ,  y  fale  Don  Car'cS 
Cari. /Aviendo,  hermofa  Violante? 
pallar  á  tu  Padre  vifto, 
vengo  a  faber,  hafta  quándo 
ha  de  durar  el  caftigo 
de  un  no  delito,  tratado 
como  fi  fuera  delito. 

Viol .  Señor  Don  Carlos  de  Silva, 
León .  Don  Carlos  de  Silva  dixo? 

cómo,  fi  es  Don  Juan  de  LaraL 
Vio).  Muchas  veces. os  he  dicho, 
me  hagais  merced  de  entregar 
mis  memorias  al  olvidó. 

Cari  No  folicito.  Violante? 
hacer  fuerza  a.tu  alvedrioj 
apurar  tus  finrazones 
folamente  folicito. 

Viol.  Ni  eíTo  tampoco,  Don  Cario*' 
Leo.  Carlos  otra  vezhla  dicho, 

3  mi  me  mintió,  o  a  ella. 

Viol .  Que  quien  ya  de  una  vez  hi^ 
refolucion  de  cerrar 
á  razones  los  oidos, 
mal  podra  querer  aora 
a  finrazones  abrirlos.  . 

CVz.Pues  yo  no  me  he  de  ir, Violad 
fin  que  antes  me  ayas  oido. 

Viol.  Eflb  vá  muy  4  lo  largo, 
quando  bolver  es  preeiíb  j 
1 - -  ‘  om 


mi  Padre.  Cari .  Elcucha ,  p otl 
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6  buelva,  o  no,  he  de  decirio. 

Qué  deíprecio,  quétrayeion, 
qué  agravio  en  un  hombre  ha  fido, 
por  mas  que  rendido  adore, 
por  mas  que  idolatre  fino , 
que  a  otra  Dama,  en  el  auíencia 
dé  la  que  mas  ha  querido, 
no  huleando  él  la  ocafion, 
fino  porque  ella  fe  vino, 
hallándola  á  todas  horas 
hecha  un  objeto  continuo 
de  fus  ventanas  ;  León.  Aquí 
entro  yo.  Cari.  Sin  mas  motivo, 
fin  mas  intención,  fin  mas 
amor,  y  fin  mas  deíjgnio, 
que  parecer  Cortefano, 
tal  vez,  hicieífe  fingido 
una  feña,  en  que  formaíTe 
con  falíedad  un  fufpiro  >  . 

León.  Que  avia  mentido  a  Violante, 
o  a  mijhafta  aquí  avia  entendidos 
pe*ro  ya  voy  comprehendiendo, 
que  a  entrambas  nos  ha  mentido. 

Cari.  La  pendencia,  que  también 
aquel  picarote  dixo, 
no  es  argumento  de  amor, 
fino  de  valor  indicio  s . 
uo  íiempre  por  lo  que  importa 
íe  riñe,  pues  tal  vez  vimos, 
que  empeña  tanto  un  acafo, 
como  un  amor  noble,  y  fino: 
Y.quando  fuera  verdad 
el  que  yo  la  huviera  cfcrico, 
poco  hiciera  al  cafo ;  pues 
qué  muger  hafta  oy  ha  ávido, 
que  bolviendo  apefarado 
quien  un  agravio  la  hizo, 
no  le  perdone  ?  Viol.  Yo,  Carlos, 
he  de  eftrenar  eífe  eftilo, 
que  quiero  que  las  mugeres 


tengan  eíte  exemplo  mío, 
para  que  no  crean  los  hombres, 
que  al  deíenojo  mas  tibio 
nos  paííamos  fácilmente 
defde  el  agravio  al  cariño: 
y  afsi,  pues  yá  defahogado 
eftá  vueílro  pecho,  idos, 
ó  yo  me  iré,  que  es  inas  fácil. 

Cari  Oye. 

Viol.  No  tengo  de  oíros. 

Cari,  Advierte. 

Viol.  No  ay  que  advertir. 

Cari  Mira. 

Viol.  Yá  todo  lo  he  vifto. 

Cari.  Que  yo,  Violante, 

Viol.  Es  en  vano. 

CW.Deíeo,  Viol.  Es  tiempo  perdido. 

Cari. Que  conozcas  ¡Viol.  Es  error. 

Carl.Que  tu  fola,  Viol.  Es  defatinp. 

Cari. Eres  el  dueño,  Viol.  Es  engaño. 

Carl.Dc  mi  vida.  Viol.  No  atrevido 
me  tengáis.  Cari.  Tras  ti, 

Violant .  Es  locura. 

Cari.  Tengo  de  entrar. 

Vafe  Violante ¡y  fale  Leonor. 

León.  Es  delirio, 

que  aviendofe  ido  ella,  yo 
quedo  á  deciros  lo  mifmo. 

Cari.  Cielos,  qué  es  eíto !  af. 

Leonor.  Y  fupuefto, 

3ue  yo  en  fu  lugar  afsiílo, 
iré  lo  que  no  dixo  ella, 
puefto  que  la  verdad  dixo. 
beñor  Don  Juan,  u  Don  Carlos, 
aquí  ingrato  ,  allá  atrevido, 
id  con  Dios,  y  agradeced:: 
mas  nada  agradezcáis,  idos 
y  pagadme  en  callar  vos 
todo  lo  que  yo  no  os  digo.  Vafe, 
Cari.  Cielos ,  qué  es  eíto  que  veo! 

L  2  qué 
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que  es  cfto,  Cielos,  que  miro  i  y  afs¡,  fi  efbís  retraído 
<  oin  cuida  amor,  tropelías  ' 

anda  jugando  conmigo; 
pues  fin  que  yo  entienda  como, 
ó  quando,  ó  por  dónde  virio 


encuentro  aquí  con  Leonor, 
quando  aquí  á  Violante figo  : 
cíe  confufo,  y  de  turbado, 
por  no  decir  de  corrido, 
fin  atreverme  á  paífar 
adelante  en  mis  deíigníos¿ 
no  veo  la  hora  de  falir 
de  eíle  ciego  laberynto 
de  amor.,*  donde  a  cada  paíTo 
Jucos  toco,  y  fombras  pifo ; . 
y  yá  que  cftoy  en  la  calle, 
donde  ni  una,  ni  otra  miro, 
veamos  íi  puedo,  cobrado, 
dexar  de  hallarme  perdido; 

Que  dudas  fon  eílas  ? 

S ale  Hernando. 

IHern.  Gracias 

á  Dios,  que  he  dado  contigo. 

Cari.  Que  venida  es  eíta,  Hernando? 

fíern>  Eíle  pliego  ha  de  decirlo. 

Cari.  Hagan  treguas,  íl  no  paces, 
por  un  rato  mis  fentidos, 
mientras  veo  qué  contiene: 
dice.  Lee.  Amigo,  y  feñor  mío, 
aunque  tan  preílo  he  de  veros, 
me  parece  preveniros, 
de  que  llegará*  a, Toledo 
im  Ca  val!  ero  conmigo, 
que  va  á  cierta  diligencia, 
en  que  el  fecreto  es  predio; 
y  porque  puede  importaros, 
ü  es  á  lo  que  yo  imagino, 
convendrá  le  agaífajeis; 
y  quando  no,  yo  os  fuplico 
lo  hagáis  por  mi  fojamente; 


donde  os  dexé  todavía, 
dad  orden  de  recibirnos 
en  vueílra  cafa ;  y  ÍI  acafo 
huviere  modo,  ó  camino, 
procurad  eílár  en  ella, 
que  os  importa.  Vueítro  amig^ 
Qué  querrá  decir  en  eílo  \ 
pero  en  vano  difcurfivo 
me  embarazo,  quando  él 
tan  preílo  podrá  decirlo. 

Ven,  Hernando,  pues  que 
de  cafa  me  halla  el  avifo, 
efperarás  un  inflante, 
mientras  á  Félix  eícrívo, 
que  venga  muy  norabuena^ 
y  eíle  Ca  vallero  amigo, 
que  para  todos ,  li  no 
huviere  hofpedage  digno, 
avrá  digna  voluntad, 
por  lo  menos,  de  fervirlos. 

Her.  Pues  para  qué  eferivir  qifíertf 
Cari.  Para  que  tu  en  el  camino 
les  Taigas  con  la  refpueíla. 

Her.  Que  es  efeufado  te  digo, 
que  de  Cabañas  aquí, 
la  ventaja  que  he  podido 
ganar,  mientras  un  bocado 
tomaban,  yá  U  he  perdido 
•  en  lo  que  tardé  en  hablarte. 

Cari.  Permitidme,  defvaríos, 
que  acuda  áeíla  obligación^' 
pues  por  ella  determino 
no  bolveral  retraimiento 
por  aora.  Mas  qué  ruido 
es  eíle  ?  Dentro  rtndo%  < 
fíern .  Mira  ÍI  yo 
dixe  bien. 

Saín  D.  Enrique  ,  p.  Félix ,  y  Slrti! 
Eel.  Ten  efle  eftrivo : 

Caí" 


Carlos’  ,  feais*  bien  hallado. 

Cari,  Y  vos ,  Félix  ,  bien  venido» 
F<?/.  No  me  diréis  que  cita  vez 
a  pagar  no  me  anticipo 
el  hofpedage  ,  trayendoos 
en  galardón  un  amigo, 

SlJc  aveis  de  grangear  por  mi. 
Larl'  pqr  vos  ,  y  por  mi  lo  eílimos 
Pues  t»afta  que  lo  fea  vueftro, 
{Ap*X?  ícr,Irm7  Feñor  mió. 
la  -r  *j  *a*ar  ,/?  reconocen  ¡facan 
jJ  ypjiaas,  y  D.  Félix  fe  pone  e  rime  dio. 
F°s  brazos  ;  pero  qué  veo? 

Vos  feais  i  pero  qué  miro? 
f,r-  i  raydor,  tu  eres  ?  de  eíla  fuerte 
C enSanZa  fobcitO. 

*  F  Y  o  acabaré  el  defayre 
t  /  ?.VeNr  clue  quedarte  vivo. 

•  vpe  es  efto  ,  Carlos  ?  Enrique, 

..^cesefto?  ^ 

anAuCü,erP°  ^  Chollo ! 

p,  °lpedage  es  efte,  Hernando? 
* ,  £  V110  5  que  tiene  por  vicio 
M  r  a  cuchilladas. 

C'«' Mucre ’a'CVe--  ***** 

Fel  p  *  •  e  5  impío. 

Enr.  VeiqUe  1  C^rlos  Y rtué  efto? 

Car  *  S  ,n ?ar  ^os  agrav*os  míos. 

’rj  atlsFacer  mis  ofenías. 
^^eportaos,  teneos,  digo: 

J  mirad  antes,  Don  Carlos, 

_  que  viene  Enrique  conmigo. 

Car.  Es  en  valde.  Fel.  Véd,  Enrique, 
que  a  fu  cafa  os  he  traído. 

Ew.  Perdonad  ,  Félix  ,que  yo, 
aviendo  un  contrario  virto, 
no  he  de  vencerme  a  razones, 
ni  me  he  de  dar  a  partido. 

Car  Pues  yo  si  ,  que  a  la  razón 
de  Félix,  no  a  vos,  me  rindo; 
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y  afsí ,  feñor' Don  Enrique, 
procurando  hacer  altivo 
íiempre  lo  mejor  ,  aunque 
aviendo  en  Toledo  vifto 
a  alguien ,  sé  á  lo  que  venís,1 
y  es  contra  mi ,  folicito, 
a  pelar  de  mi  dolor, 
que  nunca  digan  los  ligios, 
que  al  que  fe  entró  por  las  puertas 
al  lado  de  tal  amigo, 
del  hofpedage  la  ley 
no  le  valió  ;  y  afsi ,  afirmo, 
que  para  todo  aquel  tiempo, 
que  de  ella  queráis  ferviros, 
dexandoos  por  dueño  de  ella, 
y  bolviendome  á  un  retiro, 
paren teíis  al  dolor 
haré ,  procurando  fino, 
aun  mas  con  vos ,  que  con  Félix, 
hospedaros ,  y  afsiftiros; 
mi  caía  ,  hacienda  ,  y  criados 
quedan  en  vueftro  férvido. 
Válgaos  la  fee  que  traxifteis 
de  mi  contra  mi  ,  advertido 
de  que  el  dia  que  fe  acabe 
la  inmunidad  del  hoípicio, 
hemos  de  quedar  los  dos, 
como  de  antes,  enemigos. '  Vafee 

pnr  Oíci ,  efperad.  Fel .  .Teneos, 

“  ya  no  es  que  agradecido 
a  tan  noble  acción ,  queráis, 
para  abrazarlo ,  feguirlo. 

Enr.  No  es  fnopara  enícñarle-, 

Félix  ,  que  yo  no  recibo 
de  mi  enemigo  jamas. 

Favores ,  ni  beneficios. 

Sim.  Es  efta  la  cena ,  Hernando, 
que  avm  de  prevenirnos? 

Her  Simón,  si  aquella  es  la  cena,1 
y  feena  de  un  Poeta,  amigo  - 

'  de 


/ 
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de  cuchilladas ,  adonde 
no  ay  tapada ,  ni  efcondido. 

Fel.  Ello  es  querer, 

Enr.  Qué  ?  Fel.  Que  él  quede 
mas  galante,  y  mas  lucido 
que  vos.  Enr.  El  que  ventajólo 
le  ve  en  algún  defafio, 
puede  eftar  galante  ,  Félix, 
no  el  que  fie  mira  ofendido, 
porque  en  el  uno  es  loable, 

10  que  en  el  otro  es  indigno: 
yo  lo  eftoy  de  elle  Don  Carlos, 
que  es  el  que  efta  aqui  tenido 
por  Don  Juan  de  Lara  ,  y  él, 

11  aqui  la  verdad  os  digo, 

fue  quien  me  hirió  i  a  cuya  caula, 
li  yo  de  mi  ira  defifto, 
lo  que  en  él  es  andar  noble, 
es  andar  en  mi  remifo: 
y  afsi ,  pues  no  corre  igual 
la  razón ,  irme  es  predio 
a  una  poíada.  Simón, 
trae  la  ropa ,  y  vén  conmigo; 
que  no  he  de  recibir  oy 
como  amigo  beneficios 
del  que  es  fuerza  que  mañana 
le  mate  como  a  enemigo. .  Vafe, 
fe!.  Oíd  ,  efperad:  quién  ,  Cielos, 
en  igual  duda  fe  ha  vifto  ? 

Mi  amigo  es  Enrique  ,  Carlos 
lo  es  también  ;  quando  los  miro 
enemigos  ,  qué  me  toca 
hacer  ,  pues  y  un  tiempo  inifrno, 
uno  me  trae  de  fu  cafa, 
y  al  otro  en  la  luya  avifo 
que  me  eípere  ,  de  manera, 
que  aunó  bufeo ,  y  a  otro  afsifto  ? 
Mas  bien  sé  lo  que  me  .toca, 
que  es  procurar  advertido, 
que  no  fe  encuentren ,  fin  que 


para  si. 

me  halle  yo  para  impedirlo, 
procurando  componerlos, 
informado  del  principio 
de  fus  empeños :  y  pues 
figuiendo  al  uno  ,  configo 
que  no  fe  vean  los  dos,, 
lin  que  yo  eílé  por  teftigo 


del  lance  ,  feguir  al  uno  . 
fuerza  es;  no  sé  á  quat  me  ittc‘l 


pero  li  sé  ,  pues  que  sé 
que  la  ley  del  duelo  dixo,  , 
que  yo  con  quien  vengo  vengL 
y  afsi ,  a  Don  Enrique  figo: 
por  dónde  fue? 

Sim.  En  efta  efquina 
cíperandome  ,  imagino 
que  efta  parado.  Her .  Y  abncj 
un  pliego.  Fe!.  Venid  conin^ 
Enrique  ?  Sale  Don  Efift \ 

Enr.  Pues  dónde  bueno, 

Félix  ?  Fe!.  Tras  vos. 

Enr.  Al  amigo  dexais? 

Fe!.  No  dexo  ,  pues  vos 
lo  fois ,  que  una  cofa  ha  fido 
quando  entre  los  dos  me  vcOi 
folicitar  conveniros; 
y  otra  ,  viniendo  con  vos, 
quedar  fin  vos.  Enr.  Yo  os 
la  fineza.  Fe!.  No  hagais  tah 
que  lo  que  a  mí  me  es  debi^’ 
no  me  lo  ha  de  cftimar  nadfa 
fino  folo  ,  Enr.  Quién? 

Fel.  Yo  mifmo.  . 

Qué  haceis?£«r.Mientras  a  ^ 
efperar  era  precifo, 
abriendo  efte  pliego  eftaba*  { 
Fel.  Leed  ,  pues  ,  que  yo  me  íC 
para  que  defpues  veamos 
á  donde  avernos  de  irnos. 
Enr.  Memorial,  Genealogía,  ¡ 
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Inftruccion ,  aquella  miro. 

Lee.  Llegara  Don  Enrique  de  Men¬ 
doza  a  Toledo  ,  y  procurara ,  con 
todo  recato ,  hacer  fecreta  infor¬ 
mación  de  íi  Don  Carlos  de  Silva 
tiene  algún  enemigo  declarado. 
Hafta  agtii  la  diligencia 
bien  fácil  para  mi  ha  fi do, 
que  claro  efta  que  le  tiene, 
pues  yo  lo  foy.  Mas  proíigo., 
ee’  a  av^enc^0^0  averiguado  con 
todas  las  circunítancias  que  huvo 
en  las  enemiftades  ,  dara  cuenta, 
y  profeguirá  con  fus  pruebas  al  te- 
uor  de  la  Genealogía ,  y  Memo¬ 
rial  inclufo. 

fíelos ,  qué  es  efto  ?  pues  quando 
«e  Don  Carlos  ofendido 
i  ponéis  en  mi  mano 
lu  honor? 

E«r  ^rf°u  ha  fuíPend!do  l 

•  ca  toborno  mas  mañofo, 

^jue  tamas  ha  fuccdido 

a  nadie.  &U  Qué  es  ? 

Efcuchad, 

<llle  ya  no  importa  decirlo.. 
r  Sale  Don  Carlos. 

ar  •  Señor  Don  Enrique  ,  befoos 
Cari  vanos*  ^^'Seais  bien  venido., 

•  í  o  os  dixe,que  todo  el  tiempo 
que  fueíTedes  huefped  mió, 

Caria  tregua  el  holpedage 

al  duelo y  aviendo  oido, 
que  no  queréis  admitir 
efte  pequeño  férvido; 
y  que  para  una  pofada 
de  mi  cafa  aveiáfalido, 
porque  fíendo  foraftero, 
y  eftando  yo  retraído, 
podra  fer  que  nofepais 
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adonde  hallarme  ,  he  querido 
que  lepáis ,  que  es  en  ei  Carinen, 
y  que  efta  cerca  el  Gallillo 
de  San  Cervantes.  A  Dios. 

Etir.  La  puntualidad  eftimo. 

Peí .  Yo  no, que  eftando  yo  enmedio, 
es  ya  mucho  duelo, y:::Em  .Oidos; 
feñorDon  Carlos,  aunque 
ayais  con  caufa  creído 
me  ha  traído  vueftro  agravio, 
vueftra  honra  me  ha  traído, 
ved  lo  que  va  de  uno  a  otro. 

Peí.  No  mintió  el  difcurfo  mió, 
pero  mintió  mi  defeo. 

Oír  .Qué  es  efto,Cielos,que  he  oido? 
mi  honra, cómo, ó  quando  es  efto? 

Enr.  Atended  ,  que  ya  os  lo  digo: 
vueftras  pruebas  fon, Don  Carlos, 
que  hafta  aora  no  he  íabido 
a  lo  que  vengo  á  Toledo; 
y  como  yo  fiempre  aípiro 
á  hacer  lo  mejor  ,  quinera, 
imitándoos ,  confeguirlo; 
y  afsi ,  pues  de  una  hidalguía 
os  foy  deudor  ,  felicito 
defempeñarme  con  otra, 
antes  de  ver  elle  litio; 
que  fi  al  verme  en  vueftra  caía, 
andais  galante  conmigo, 
quando  en  mi  jurífdiccion 
es  veo  ,  he  de  hacer  lo  mifmo: 
°tro  enemigo  teneis, 
y  foy  yo  mucho  enemigo 
para  darme  acompañado; 
y  afsi  ,  mi  quexa  remito, 
bafta  qúe  os  deshagáis  de  él, 
a  cuyo  efeéfo  conftrmo 
k  tregua,  con  fee,  y  palabra 

de  ayudaros  ,  y  aftiíh'ros 
en  todo  quanto  yo  pueda: 
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y  para  que  veáis  fi  os  firvo, 
embiadme  con  Don  Félix, 
pues  en  treguas  ,  es  eftilo 
el  que  aya  menfageros, 
todos  aquellos  avifós, 
o  papeles  que  os  importen, 
memoriales  ,  y  teftigos; 
advirciendo  ,  que  al  inflante 
que  vueftro  honor  puro ,  y  limpio 
quede  ,  fe  acabará  en  nú 
la  inmunidad  de  Miniftro, 
fabré  dónde  es  San  Cervantes, 
y  en  San  Cervantes  de  oiros 
doy  palabra,  como  noble, 
y  vereis  que  alli  confirmo, 
que  hemos  quedado  los  dos 
como  de  antes  enemigos.  Vafe . 

Sim.  Hernando, qué  dices  de  efto? 

fíer ,  Que  fon  del  duelo  muy  hijos; 
tanto ,  que  de  puro  honrados, 
ni  cenamos ,  ni  reñimos.  ^ 

Vafe  Simón. 

Fe!,  Freflo  vueftra  bizarría 
os  ha  pagado.  Car.  Corrido 
eftoy  de  fer  el  primero 
que  en  el  mundo  ha  recibido 
fu  Informante  á  cuchilladas. 

Her.  Si  fe  introduce  el  eftilo, 
avrá  menos  pretendientes. 

Fe!.  Por  a  ver  yo  prefumido 
a  lo  que  venia  ,  trayendo 
cerrado  d  pliego ,  os  di  avifo, 
y  quife  fu  amigo fuefícis. 

Car.  Qué  importa  ,  íi  no  lo  quifo 
mi  defdichaé  Fe!.  Por  lo  menos 
váubriendo  el  Cielo  camino: 

Que  fue  el  difgufto?  Car.  Eftar  yo 
a  una  rexa  ,  como  he  dicho, 
llegar  él ,  reñir  los  dos, 

Be  lo  quai  falip  él  herido. 


para  si. 

Fe!.  Huvo  palabras?  Car.  NlngU^i 
Fel.  Pues  efto  fácil  ha  íido 
de  componerle ,  quedaos, 
que  porque  importa  ,  le  figo 
3,  él  j  y  no  á  vos.  Car.  Efperadj 
que  cabiendo  en  el  partido 
cíe  la  tregua  él  mcnfagéfo, 
tengo  de  que  preveniros: 
os  acordáis  que  á  una  Dama? 
Fel.Si.Car .Pues  fu  Padre  ha  entefl' 
algo  de  mi4galantéo,  (* 

y  es  íolamente  el  teftigo, 
que  oy  tengo,  id  en  eílbvos* 
por  íi  importáre  decirlo. 
Fe/.Comó fe  llama?  Car!. Don  Li$ 
de  Acuna.  Fe!.  Voy  advertido* 
Cari.  A  Dios.  Fel.  A  Dios. 

Cari.  Eíperad. 

Hern.  Aun  queda  otro  pecadito? 
Cari  Pareceos  que  le  hable  yo, 
y  que  á  fus  plantas  rendido, 
ponga  en  fus  manos  mi  honor? 
Fel.  Qué  hombre  es  ? 

Cari  De  los  mas  caftizos 
Cavalleros  de  Caftilla. 

Fel.  Siendo  afsi,  que  lo  hagáis,  Sf 
porque  jamás  con  la  lengua 
fe  vengó  hombre  bien  na°cido. 
Ca.  Pues  porque  al  verme  en  fu 
no  lo  eftrañe,  perfuadido, 
que  es  achaque  para  entrar 
en  ella,  al  punto  le  eferivo 
un  papel,  de  que  en  el  Carme** 
me  vea.  Fel.  Bien  aveis  dicho* 

.  y  porque  aquellas  materias 
fon  ñus  dadas  á  un  amigo, 
he  de  ir  á  llevarle  yo. 

Cari.  Fineza,  y  amor  eftimo, 
venid,  que  aquí  eferiviré.  r 
Fel.  Siempre  defeo  fervjros.  M* 

si) 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca} 

S alen  Leonor ,  y  Violante • , 

VioL  Yá,  prima,  que  informada 
quedarte  por  mayor ,  al  verme  ayrada 
con  aquel  Cavallero, 
de  que  pudo  ei  favor  fer  defdén ,  quiero 
difeulparme  contigo, 
por  defeanfar,  haciéndote  oy  teftigo 
de  la  razón  que  tuvo  mi  mudanza, 
que  no  es  facilidad  lo  que  es  venganza; 
Penfando  que  feria, 

Peo.  Di.  Vio.  Conveniencia  de  mi  Padre,  y  mía, 
por  fu  fangre  ,  de  Carlos  el  empleo, 
al  principio  admití  fu  galanteo, 
con  aquellos  favores, 

»  que  en  lícitos  amores 
goza  á  dos  luces ,  quien  favorecido 
pifa  galán  la  fenda  de  marido: 

Llegó  á  Madrid  ,  mudado 
el  nombre.  León.  Ya  he  falidodeun  cuidado, 
Vtol.  Adonde  divertido, 

León.  Yá  voy  entrando  en  otro.  ao 
Vtol.  Dio  al  olvido  P' 


mi  amor.  León .  O  no  le  dio.  ap . 

VioL  Allí ,  pues  ,  vivía 
(fegun  contó  un  criado, 
que  de  mi  amor  pagado, 
me  dixo  fiempre  quanto  á  fu  amo  paffiA 
no  se  qué  Dama  enfrente  de  fu  cafa  J 
que  a  la  vifta  primera 
rindió  fu  libertad  :  Pues  luego  eu 
hermofa ,  fegun  dixo. 

León.  Seria  fea. 

VioL  Aun  de  efío  harta  oy  me  aflijo 
que  no  sé  aya  confuelo  que  lo  fea  ’ 
para  verfe  dexar  por  una  fea.  3 
Lo  bueno  que  tenia, 

León.  Qué  era ,  di? 

VioL  Otro  galán ,  que  al  primer  diz¬ 
que  en  una  rexa  fe  difpufo  á  hablarte. 
pretendiendo  ma$aHe2 
Xom.r,  M 


Vo 


Cada  uno  para  si. 
mal  herido  quedo  de  una  eftocada. 

León .  A y  que  mala  muger  1  Pues  empañada 
con  uno,  a  otro  admitían  fus  eftremos? 

Viol .  Y  aun  eftos  fon ,  fin  Jos  que  no  fabémos. 
León.  Si  efto  de  mí  fe  cuenta,  ap. 
con  razón,  Félix,  tu  razón  me  afrenta^ 

Y  en  fin  ,  en  qué  paró  ? 

Viol .  En  que  al  noble  miedo 

de  la  Jufticia,  fe  bolvió  a  Toledo, 
haciendo  del  muy  fino,  y  del  confiante ; 
mas  nada  en  fu  difeulpa  fue  baftante, 
fu  amor  encareciendo  de  mil  modos, 
y  fu  lealtad  ;  fuego  de  Dios  en  todosl 

Y  aunque  le  aborrecía, 

fentí  no  sé  qué  riefgo  que  tenia  : 
fi  ya  no  fue  querer  mi  defvario  ^ 
íalvar  el  fu  y  o ,  y  condenar  el  mío  ; 
pues  empeñando  en  él  a  un  Cavallero, 
que  galán  foraftero 
paífaba  aeafo ,  no  me  vi  en  im  vida 
mas  obligada  *  ó  mas  agradecida. 

Si  le  vieras ,  qué  ayrofo 

por  mí  faco  Ja  efpada  1  qué  briofo, 

Íioniendofe  á  fu  lado, 
a  calle  defpejó  !  qué  reportado 
me  bolvió  á  afíegurar !  Diera  porque  aora 
fuera  pofsible  el  verle  tum  Sale  Ines. 
Ines.  Señora  ? 

Viol.  Qué  traes ,  Inés  ?  qué  tienes, 
que  tan  alegre  vienes? 

Ines.  Decir,  Viol.  Qué  ? 

Ines.  Que  el  Hidalgo  foraftero 
déla  pendencian: 

Viol.  Darte  albricias  quiero, 

porque  hablando  aora  dél,  encarecía 
á  Leonor  fu  valor ,  fu  bizarría , 
y  me  alegro  que  fea 
de  mi  voz  defempeño  el  que  le  vea: 
ponte,  Leonor,  conmigo  á  la  ventana. 

Ines.  Efla ,  feñora?  es  diligencia  vana.. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 
por  tu  Padre  pregunta, 
y  edá  dentro  de  cafa. 

V'iol.  El  Cíelo  junta 
desiguales  edremos, 

de  que  mi  ofenfa  algún  defpíque  encuentre: 
ya  <pie  bufca  á  mi  Padre,  diie  que  entres 
y  tu  repara  en  él. 

León.  Si  haré :  qué-poca  2 

conñancia  1  pero  quándo  no  fue  loca  ?  ap. 
Salen  Don  Félix  ,y  Hernando. 


2T 


hes.  ~ ,  r  íffi* Do 
De  °r  a  en  cafa  mi  fenor  > 
r  fo  a  quereís  dexarle 
£aPe4  o  recado  ,  ó  es 
^egocio  tan  importante, 

9ue  n0  fe  ¿a  mi5 
Jlufeftá  Doña  Violante, 
i  íc ñora  ,  que  le  oirá, 
pef  :e  dirá  á  fu  Padre, 
iftejor  ferá que  yo  efpcre 
feñor  Don  Luis,  que  hablarle 

^<cL?seimpom- 

¡J  av^is,  feñor,  de  efperarle, 
u°  J-ftá  en  el  corredor  bien 
n  hombre  de  vueftras  partes: 

,  y  en  aquella  fala  . á  i? 

feñ°e  c°harde, 
quP°ía?no  me  atrevía, 
día  ^ucílos  umbrales 
tn  r  c°níunio  refpeto  s 
n  r/lUe  mucho  que  le  caufen^ 
.^preümcionde  Cielo, 
u_en  aiu  puerta  un  Angel  ?. 

FW  KTrnando>  Hern.  Qué  ay  l 
*1'  es  Leonor  ?  ap. 

#<?»,  t  nte  el  am°r  Tu  imagen. 

mal  e°ncír  es*  flno  que  efta 
mal  tocada. 

60n *  hielos ,  dadme  ap. 


valor  para  vér  que  es  Félix 
el  que  encarece  Violante. 

Viol.  Aunque  de  aqueífa  lifonja 
tan  poca  parte  me  cabe , 
pues  no  lo  diréis  por  mi, 
eílando,  feñor,  delante 
mi  prima:  con  todo  eííb, 
lo  agradezco  de  mi  parte. 

Fel.  Por  vos  lo  dixe,  que  aun  no 
avia  vifto  ( eílraño  lance  1 ) 
hada  aora  á  ella  mi,-feñora, 
que  áfaberlo  un  poco  antes, 
quizá  no  entrara  hada  aquí. 

Her.  Señas  ha  hecho  de  que  calles. 

Fel.  No  sé  íi  podré ,  porque 
fuera  temeridad  grande 
atrev.erfe  uno  a  dos  rieígos 
tan  hermofamente  iguales, 
fi  uno  para  matar  fobra: 

Que  aya  dicho  ,  no  os  efpante, 
que  huyera  de  lo  atrevido  5 
porque  no  ay  valor  que  iguale 
al  que  de  puro  valiente  - 
parece  tal  vez  cobarde. 

Viol .  Qué  te  parece,  Leonor, 
lo  difereto ,  lo  galante, 

y  corte fano  ? 

León.  Muy  mal* 
que  conmigo  te  declares 
tanto,  quanto  mas  con  él. 

M: 


Viol. 


tyz  Cada  tino  para  si. 

Vio/.  Tu,  como  de  amor  no  Tabes,  ya  foy  con  vos,  efperadme 
León.  Pluguiera  al  Cielo. 


ap. 

Viol.  Te  efpantas 

de  qualquier  cofa.  Ines.  Tu  Padre. 

Sale  Van  Luis. 

D.Luis.h  quién  bufcais ,  Cavallero? 

Viol.  Aora  llego  en  efte  inflante 
por  ti  preguntando.  V.  Luis.  Pues 
qué  me  mandáis  ? 


vé 


ap. 


Fel.  Efcuchadme : 

por  no  fiar  de  un  criado 
materia,  que  quiza  es  grave, 
Don  Carlos  de  Silva  os  ruega 
por  eíle,  y  yo  de  fu  parte, 
porque  él  no  puede  venir, 
le  hagais  merced  de  efcucharle 
un  negocio  que  con  vos 
,  tiene.  D.Luis.  Donde  ella  2 
íW.  En  el  Carmen. 

V.Luis.  Don  Carlos  de  Silva  á  mi  $ 
qué  fuerayque  a  declarar  fe  ; 

Te  atreviera,  y  me  pidieífe 
en  cafamiento  a  Violante  ? 

No  porque  no  fe  la  diera 
por  lu  calidad  ,  y  fangre, 
lino  por  aver  primero, 
loco,  y.  declarado  amante,  - 
pueílo  medios  tan  indignos, 
como  embozo,  efquina,  y  calles 
y  no  quiero  que  prefuma, 
viendo  fus  locuras,  nadie, 
que  fue  fuerza,  y  no  elección. 
El  es  mozo,  y  arrogante, _ 
dexar  de  hablarle  no  es  bien  > 
pero  tampoco  ir  a  hablarle 
fin  efpada,  porque  no 
(pues  sé  que  voy  a  negarle 
lo  que  pide  )  fe  me  atreva, 
y  que  ,  de  uno  en  otro  lance, 
pos  perdamos  los  refperos: 


un  inflante,  que  yábuelvo. 

Viol.  Dií gu fiado  va  mi  Padre, 
y  aviendo  fido  el  papel 
de  Carlos ,  aífegurarle 
me  importa  ,  que  nada  sé: 
quédate  tu ,  mientras  Tale, 
y  dile  a  effe  Cavallero, 

Leonor ,  afsi  Dios  te  guarde, 
como  que  nace  de  ti, 
no  como  que  de  mi  nace, 
que  trate  fus  conveniencias, 
y  las  agenas  no  trate, 
porque  tiene  agradecida 
una  Dama,  que  tii  Tabes, 
que  le  eílirna ,  y  favorece. 

No  tienes  que  mefurarte, 
que  quando  lo  hagas  por  mi, 
por  una  prima  lo  haces.  Vafi‘ 
León.  Buena  comifsion  me  queda. 
Fel.  Mira  íi  nos  oye  alguien. 
Eílarás,  Leonor,  muy  vana, 
creyendo,  que  es  a  bufearte 
eíla  venida  á  Toledo  , 

filies  no  ,  ó  el  Cielo  me  falte, 
i  fupe-quo  aqui  vivias  ; 
y  fi ,  como  dixe  antes, 
creyera  hablarte ,  ni  verte, 
entrara  a  verte  ,  ni  hablarte. 
León.  No tienes  que  maldecirte^ 
Félix ,  por  aífegurarme, 
que  noes  por  mí  la  venida  : 
ya  lo  ;séy  qu  e  es  por  Viola  nte, 
a  quien  ,  para  verla  ,  avrás 
bufeado  aquellos  achaques, 
Félix.  Yó  por  Violante  ? 

León. .Si, .ingrato, 

que  es/muy  julio  que  te  pague 
las  cuchilladas ,  que  yá 
por  ella  has  ceñido.  ífcr#.Tate* 
r  -náO 


too 


De  D. 

todo  fe  fabe  ,  feñor.  ap. 

Peí‘  Solo  faltaba  (  ha  mudable  l  ) 
que  tú  fuelles  la  quexofa, 

Y  yo  el  que  me  diíeulpaíTe. 

I  *  Efto  es  lo  que  cada  dia 
*as„ mozas  Gallegas  hacen, 

£  reJíí[  í  porque  no  las  riñan. 

**  n?i  e^a  5  Pues  Par£e 
^KoVn2011* 

j.  0  POCO, 

Jce  cí  adagio  ,  que  fabe 
1pí\Q  a  otro  culpa  echa. 

Qué  culpa  ,  fi  vengo  a  hablarte 
uonde  me  han  hecho  tercera, 
para  que  a  faber  alcances, 

Sue  una  dama  agradecida 
Jlenes  en  Toledo.  Fel.  Baile, 
Ve<?n°r ,  pues  que  no  me  quexo 
5,  jos  zelos  de  tu  parte, 
e  la  venida  a  Toledo, 
e  la  ventana  a  la  calle, 
quexes  tu  de  que 
£  *  d?nt%  íq0  bas  de  faür. 

*  Hls'  Pe  delante 
e  quita.  Leo .  Qué  fera  aquello? 


Juan  v*  j  Sa^6  -  .  j 

*  viendo  tu  prima  a  tu  padre 

in,lla.r  *a  dpada  ,  le  tiene, 
f^gmando  que  fale 
JPel  A§Un  difgufto. 

¿r?  3u¿cfed° 

Jua  o? a  ^  ^  no  la  trae  ? 

V>^  milagro  ,  íeor  Hernando? 
de  a  ,  ’  Juana  ,  no  te  efpantes 
a  v  v  ei’los  aquí ,  íi  vienen 
^.Pní  n-ftíi?uci'ca  un  Angel. 

<í  *rh°s,  Leonor,que  no  apures 
'unHfnmiento  ,  y  que  baile 
Q  quexarnie ,  para  que 
te  quexes  ?  que  es  examen 
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rigurofo  el  que  en  tu  rifa 
de  mis  fentimientos  haces. 

Leo.  Tu  lodixiíle  ,  y  dixeras 
mas  ,  a  no  eílár  yo  delante. 

Fel.  Lo  que  dixera  no  sé, 
mas  lo  que  digo  es  mas  fácil: 
yo  te  bol  vi  tus  papeles, 
para  que  todo  fe  acabe, 
y  no  tenga  a  que  bolver, 
ni  por  ti ,  ni  por  Violante^  ^ 
buelveme  los  mios.  Leo.  Si  haré; 
Juana? 

Juan.  Qué  me  mandas?.  Leo .  Dale 
la  quentademi  camino, 
íi  es  que  contigo  la  traes, 
para  que  en  cito  también 
quedémos  los  dos  iguales. 

Her.  Dios  buelve  por  la  inocencia: 

mira  íi  es  ella, 

Fel.  Ha  mudable, 
cómo  te  vales  de  todol 
Leo .  Ha  traydor  ,  cómo  te  vales 
tú  también  de  lo  que  quieres  ! 

Fe  i.  Eres  fiera.  Leo.  Tú  inconílanteg 
Fel.  Eres  aleve.  Leo.  Tu  ingrato. 

Fel.  Eres’tyrana.  Leo.  Tú  fácil. 

Fel.  Eres  faifa.  Leo.  Tú  traydor* 

Sale  Don  Diego . 

D.  Dieg.  Qué  es  eílo  ? 

Leo.  Ay  de  mi !  mi  padre. 

Fel.  Quién  fe  vio  en  igual  empeño? 
Juan.  Fuerte  cafo ! 

Flern.  Eítraño  lance  ! 

Fel.  Muerto  eíloy  ! 

León .  Eíloy  fin  vida  ! 

Z>.  Dieg.  Quién  afsi  pudo  obligarte 
á  que  tu  ,  Leo.  Ay  de  mí  i 
D.  Dieg-,  Leonor, 

llamaífes-  traydor  a  nadie  ? 

Leo.  Sabras  ?  feñor,  Fel.  Qué  dirá? 

León * 
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León .  Con  bien  el  amor  me  Taque: 
que  eíTe  Cavallero  ,  a  quien 
no  conozco, 

V.Dieg.  Ve  adelante. 

Leen.  Traxo  un  papel  á  mi  tío, 
y  es  para  defafiarle, 
porque  en  leyéndole  ,  entró 
por  efpada  $  yo  en  tal  lance 
iba  á  decir :  tu  ,  traydor, 
bufcas  en  Tu  cafa  a  nadie 
para  pefadumbres  ?  quando 
al  oír  craydor  entrarte: 
y  porque  veas  íi  es  cierto, 
mira  teniendo  a  fu  padre 
a  Violante. 

Sale  Violante  afida  de  D.  Luis. 

Viol.  No  has  de  ir. 

D.  Luis .  Quítateme  de  delante: 
vamos  de  aquí ,  Cavallero. 

Fel.  Sin  razón  os  afíuftafteis, 
que  yo  de  paz  he  venido. 

V.Luis. La  que  fe  aííüftó  es  Violante, 
no  yo.  D.Dieg.  Con  vos  he  de  ir. 

Fel.  Venid  ,  porque  os  defengañe 
el  efeéfo  ,que  no  es 
pendencia  ,  Tenor,  pues  antes 
juzgo  que  es  materia  mas 
de  guftos ,  que  de  pefares. 

P.  Die%.  Sea  lo  que  fuere  ,  vamos. 

Fel.  Quién  vio  empeño  mas  notable? 

Ines.  Quien  vio  diículpa  mejor? 

Her.  Quién  vio  embulle  Temejante? 

Van/e  los  hombres. 

Viol.  Dixlftele  algo ,  Leonor? 

Leon.Mucho  mas  que  me  encargarte. 

Viol.  Y  bolverá  á  verme?  León.  m. 

Viol.  Amor  la  piedad  te  pague. 

León.  Y  a  ti  te  paguen  los  Cielos 
el  difgufto  que  me  haces. 


pana  si. 

JORNADA  TERCERA. 

S ale  Don  Félix ,  y  Hernando . 

Fel.  Qué  hace  Enrique? 

Hern.  En  Tu  apofento 
efta  eferibiendo  encerrado. 

Fel.  Gran  gana  de  acabar  tiene 
ertas  pruebas. 

Hem.  No  me  efpanto, 

Ti  efpera  en  regalo  un  duelo, 
pues  debe  de  fer  regalo,  i 
como  a  otros  que  algo  lesdén? 
el  que  a  él  le  dén  con  algo. 

Fel.  Ayer  á  Tu  compañero 
vi  de  camino  á  cavallo. 

Hern.  Adonde  irá  ? 

Fel.  Qué  sé  yo  ? 

Eftamos  Tolos  ? 

Hern.  Si  eftamos. 

Fel.  Pues  en  lo  que  me  Tucede 
difeurramos.  Her.  Dilcurramosi 
mas  con  una  condición. 

Fel.  Qué  es  ? 

Her.  Que  yo  he  de  empezar ,  dai^ 
prologo  á  la  hiftoria. 

Fel.  Cómo? 

Her.  Como  ni  entiendo,  ni  alcaná 
defpues  que  Don  Luis  falió, 
de  Don  Diego  acompañado, 
con  efpada  ,  que  fue  oliva 
para  nueftro  fobrefalto, 
loque  allá  en  Tu  retraimiento 
le  fucedió  con  Don  Carlos. 

Fel.  Alborotóle  Don  Luis 
Tin  necefsidad  ,  juzgando, 
que  Don  Carlos  le  quería 
otra  cofa  j  y  en  llegando 
á  vér  que  era  ,  á  Tus  pies  puerta 
poner  Tu  honor  en  Tus  manos,  y 


y  que  le  honrafTeen  fus  pruebas, 
noblemente  cortefano 
offecio  ,  no  folo  hacerlo; 

Pero  a  Don  Diego  de  paíío 
ganó  también  ;  y  aun  con  mas 
cíe&o ,  porque  le  ha  dado 
glabra  de  hacer  las  paces 
ne  aquel  fu  primer  contrarío, 
3u<l^reo  fue  criado  Tuyo; 
y  alsi ,  defpedir fe  entrambos 
m,gos  vifte.  Her.  Pues  ya 
que  y0  cJe  mis  dudas  Talgo, 
ntra  tu  en  las  tuyas  ,  y 
qucurramos.  i7*/*  Difcurramos. 
Xpe  fera,  que  quando  yo 
v°y  foló  a  Don  Luis  bufcando, 
fin  faber ,  ni  querer 
^ber  de  Leonor  ,  me  halló 
¿  °u  Leonor  > 

v*  'a*  fi°br*na> 
pj  en  fu  cafa  acafo. 

‘  es  eífa  la  duda.  Her .  Pues 
duda? 

¿  Avería  haHado 

He^x  ?r*ma: tan  zel°fia- 

:  oerá  averia  ella  contado 

tuvíftl>fCño,q'UC  p0r  ella 
PW.Fw  *>  ^  .  , 

ni,  a ;c°mo  o  quando 

P°  ^Cr  ^Ue  €ra  Y0  ‘ 

n*  n  aquel  pequeño  efpacio 
Sr'íutiK?  detenido 
Puerta  de  fu  quarto; 

S.  e  P^a  decir ,  aquefte 
Pnni?' ‘g°  anduvo  bizarro 
n  c  *a  °eaíion ,  ó  aquella, 
pe¡  .esnienefter  mucho  efpacio. 
f¡,  ■ y  mi!  que  aunque  conozc< 

*  trayeiones ,  fus  engaños, 
puedo  acabar  conmigo 
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de  acabar  con  ella ,  dando 
a  mi  olvido  fu  memoria, 
a  mi  memoria  fu  agravio, 
a  cuyo  efeófco  has  de  ver, 
que  ni  la  veo ,  ni  hablo, 
ni  he  de  atraveífar  fus  puertas, 
íi  rae  llevan  arraftrando. . 

Her.  Yo  no  dudo  que  es  mejor, 
que  lo  hagas  dudo ;  y  pues  vamos 
tocando  ae  un  lance  en  otro, 
difcurramos.  FeL  Difcurramos* 

Her.  Cómo  componer  el  duelo 
juzgas  £ 

Bel.  Donde  no  ay  agravio, 
y  ay  hidalguías  de  una 

a  otra  parte  ,  que  eftá  llano 

el  camino  me  parece; 
pues  con  la  efpada  en  la  mano 
fe  compone  qualquier  quexa 
ayrofamente  :  no  hallo 
mas  que  una  dificultad. 

Her.  Qué  es  ? 

FeL  La  dama  ,  que  en  llegando 
acompoficion ,  es  fuerza 
que  la  ayan  de  dexar  ambos; 
y  no  sé  yo  cada  uno 
cómo  fe  halla  ,  ni  en  qué  eftado 
tiene  fu  amor.  Her .  Quién  fera 
efta  Ninfa  del  Parnafo, 
efia  Infanta  del  Catay, 
que  los  dos  recatan  tanto  £ 

FeL  No  sé  ,  y  diera  por  faberlo 
qualquier  cofa  ;  no  he  defeado 
mas  en  mi  vida.  Her.  Pues  qué 
te  aflige  ? 

FeL  No  mas ,  Hernando, 
que  necia  curioíidad 
de  ver ,  qué  nuevo  milagro 
de  hermoíura,  y  difcrtcion 
es  la  Circe  de  elle  encanto,  *  J 
que 
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que  á  todos  nos  trae  tan  brutos, 
y  tengo.de  procurarlo 
en  la  primera  ocafion, 
haciendo::: 

Sale  Don  Enrique  ,  y  Simón, 

Enr.  Befoos  las  manos, 

Don  Félix. 

Fel,  Era  hora  ,  Enrique, 
de deícanfar algún  rato? 

Enr,  No  veo  la  hora  de  acabar, 
en  férvido  de  Don  Carlos, 
conefta  ocupación.  Fel,  Es 
fineza  ,  6  rencor?  Enr,  Dexadlo, 
que  ello  dirá  lo  que  fuere, 
y  prefto ,  pues  con  cuidado 
mi  compañero  ,  y  yo  hacemos 
las  diligencias  ;  y  es  tanto 
mi  defeo  ,  que  porque  él 
partió  con  unosdefpachos, 
voy  á  firmar  otro  yo 
de  un  dicho, que  quedó  en  blanco. 

Fel,  Quién  es  ,fi  puede  íaberfe? 

Enr.  Don  Luis  de  Acuña, ya  hablado 
eftá ,  y  ayer  fe  me  dio 
por  muy  amigo  5  bufcando 
voy  íu  cafa  ,  y  vos  prefumo 
que  la  fabeis. 

Fel,  Si.  Enr .  Pues  vamos 
ázia  allá ,  fi  no  teneis 
otra  cofa  que  hacer.  Fel.  Qiiando 
la  tuviera  ,  la  dexára. 

Fler.  Si  me  llevan  arraftrando, 
no  he  de  atraveífar  fus  puertas. 

Fel.  Dexame  por  Dios  ,  Hernando, 
que  yo  no  voy  por  Leonor. 

Enr.  Es  lexos  ? 

Fel.  Cerca  es  eí  barrio, 
y  en  Toledo  nada  ay  lexos. 

'Fler.  Es  cierto ,  pero  no  es  llano. 
Aquella  es  la  cafa.  Enr.  Llega, 


para  sz. 

Simón  ,  y  fabe  fi  a  cafo 
licencia  el  íeñor  Don  Luis 
dá  de  befarle  la  mano. 

Fel.  Por  fi  no  eftá  en  cafa ,  aquí 
le  efperémos  retirados. 

Llama  Simón  >y  Jale  Juana, 
JW .Quién  es  quien  llama  á  la 
Sim.  Abra  vueflarced,  verálo.  (t3' 
Juan.  O  mi  Simón  ] 

Sim.  Juana  mia ! 

Juan.  Pues  no  me  dás  un  abrazo? 
Sim.  Te  daré  quarenta  mil.  ( 
Jua. Mas  ay, que  lo  ha  vifto  Herirtí0' 
Llega  Hernando  ,y  dale  un  golpe  en  tí 
brazo  a  Juana. 

Her.  Há  ingrata  1  aparte  a  ella . 
Jua.  Ay  de  mí !  Sim.  Qué  tienes? 
Jua,  Un  dolor  en  efte  brazo. 

Sim.  Vos  ,  qué  hacéis  ? 

Her.  Acá  entre  dientes 
traygo  un  humor, de  que  rabio. 
Sim .  Dirásle  ai  íeñor  Don  Luis, 
que  Don  Enrique  mi  amo 
eftá  aquí ,  y^  que  hablarle  quiera 
Jua.  Voy  á  avilarle  bolando.  Vafr 
Sim.  Hernando  ,  aquefta  es  la  m olfc 
Her.  Ufted  la  goce  mil  años, 
que  á  fee  que  ella  lo  merece: 
qué  talle  1  qué  ayre  !  qué  garvo* 
Há !  fuego  de  Dios  en  ella!  ¿/' 
Sale  Don  Luis . 

V.Luis.  Señor  Don  Enrique,  agravé 
hacéis  á  mi  buen  dele  o 
de  ferviros  ,  en  quedaros 
a  cftos  umbrales,  quando  ellos? 
y  el  dueño  fuyo  eíperando 
os  eftán  ,  para  lograr 
Ja  fuma  dicha  de  honrarlos 
vueftra  perfona.  Enr.  Los  Cieí^ 
os  guarden,  que  yo  he  efperad^ 


licencia  ,  porque  íin  ella 
no  me  atreviera  a  pifarlos. 

mal  me  tratáis, a  viéndoos 
nicho  ayer ,  Enrique ,  quando 
nos  dimos  a  conocer, 

?  neuda  en  que  eftoy,  y  quantp 
ne  vueftro  Padre  ful  amigo, 
v,°  n  ^  feñor  Don  Fernando, 

se  i  ro  c*° 5  *°  r°y- Enr *  Ya 

, . Jo  que  tratáis  de  honrarlos: 

D  t  Jipéis  á  lo  que  vengo. 

'  JiIS{  ^Lpucs  lo  rnifmo  que  habla- 
11  la  Santa  Igíeíia  ayer  (mos 

v°z ,  mi  dicho  tomando, 
§llereis  que  aora  por  eícrito 
urtiie.  Enr.  Esafsi. 

•  Pues  no  eíiamos 
len  aquí ,  acá  dentro  entrad, 

J  perdonad  á  un  anciano 
«na  impertinencia  ,  que  es 
Heerlo ,  para  firmarlos 
Porque  en  mi  vida  firmé 
*} *€er;  P-nr.  Es  jufto  reparo, 
y  loeftimo  ,por  fi  no 
ij  Iepc  ávueftro  güilo. 

Dadnos  * 

fi el%  ye ‘  n  Primci'°  quarto. 
v  »?  Se  ‘l116  aveis  de  eftár  Polos, 
fu  \aver  aquí  llegado, 

Dt  /^5^nfeñar  la  cafa  á  Enrique. 
v ).ls'  Y°s  ibis  amigo  de  Carlos, 
reis  bien  enaísiftirlc; 
s,  h  andais  folicitando, 

1  e  yo  diga  lo  que  dixe, 
es  aver  desconfiado 

de  y?akbra  <lLle 

cidle ,  que  me  hace  agravio, 

H  íoy  quien  foy ,  y  que  tenga 
^tendido  ( efto  mas  baxo  ) 


toe  D,  Podro  Calderón  déla  Barca ; 


n. 


que  labré  guardar  mi  honor, 
puefto  que  el  ageuo  guardo. 

V anfe  Don  Luis, y  Don  Enrique, 

Fe!,  Con  muchos  Sentidos  habla. 

Sim.  Salgámonos  fuera  ,  Hernando,’ 
por  fi  á  juana  buelvo  á  ver  ' 
en  el  corredor  ,  ó  patio, 
que  quiero  que  te  conozca. 

Her.  Con  conocerla  yo  ,  ay  harto. 

Sim.  Bien:  y  pues  que  me  dixifte, 
que  vive  aquí  tu  cuidado, 
parte,  tus  dichas  conmigo. 

Her .  Yo  por  entero  las  parto: 
infame ,  viven  los  Cielos, 
que  fi  averiguo  ,  ó  alcanzo- 
mas  el  que  ella  es  cofas  luyas,' 
el  Mundo  ha  de  fer  teatro 
de  la  venganza  mayor, 
y  del  mayor  defagravio 
que  vio  el  Sofuio  ha  de  quedarme 
uueña  ,  ni  perro ,  ni  gato, 
ni  fabandija  viviente, 
defde  el  mono  al  papagayo, 
que  no  le  paífe  á  cuchillos 
Tiendo  al  padrón  de  los  años 
yo  el  Venticinco  de  honor, 
íi  el  otro  fue  el  Ventiqiiatro. 

Vanfe . 

Ve!,  Quien  me  dixera,  (  ay  de  tri!  ) 
que  en  la  cafa  que  ha  hofpedado 
á  Leonor  ,  me  hallara  >o 
tan  violento  ,  y  tan  eflraño, 
que  tomara  por  partido 
el  no  aver  en  ella  entrado? 

Pues  vive  Dios, que  he  de  ver,’ 
conmigo  cita  vez  luchando, 
fi  puedo  acabar  conmigo, 
ya  que  aquí  folo  me  hallo, 
no  mirar  por  cita  puerta 
adonde  caerá  el  ciliado, 

N 


por 
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por  ii  en  él  verla  pudieífe: 
mas  ay  infeliz  !  qué  hago, 
fi  el  no  procurarlo ,  es 
el  medio  de  procurarlo? 

Salen  Violante  ,  y  Ines, 

y¡ol.  Inés  ,  á  efta  quadra  trae 
la  labor:  mas  quién  al  pafío 
efta?  Fel .  Buena  ocaíion  era  ap. 

de  hacer  io  que  dixo  Hernandos 
anas  no  lie  de  echar  á  perder 
mi  quexa :  quien  efperando 
al  ít  ñor  Don  Luis  efta?' 

VioL  Cómo  no  le  han  avifado  ? 

Fel.  Como  ya  no  es  menefter, 
que  la  pretention  que  rraygo, 
no  confta  de  hablar ,  lino 
de  eíperar.  VioL  Ello  no  alcanzo: 
buícarie  en  fu  caía  ,  y  no 
tener  que  hablarle  ,  contrarío 
parece  que  es  uno  de  otro. 

Fel .  Pues  no  lo  es ,  íéñora  ,  quando 
lo  que  pretendo,  configo 
con  no  mas  de  lo  que  aguardo. 

Viol.  Menos  lo  entiendo. 

León.  Con  quien  Al  paño . 

citará  mi  prima  hablando? 

Mas  ay  de  mi !  Félix  es. 

Fel.  Me  alegro  ,  por  eícufarnos, 
vos  lanuda  ,  y  yo  el  informe: 
t  mas  qué  es  lo  que  aveis  penfado? 

Viol.  Amor,y  venganza, habíémos.^. 

Leo.  Amor ,  y  ztios,  oygamos. 

Viol.  Que  como  mi  prima  os  díxo, 
porque  yo  fe  lo  he  contado, 
lo  agradecida  que  eftoy 
de  la  deuda  en  que  me  hallo, 
defde  el  empeño  en  que  ospuíe, 
vos  noble  ,  atento  ,  y  bizarro, 
vendréis  á  latisfaceros 
de  mi ,  ocupándome  en  algo 


para  si.  < 

de  vueftro  férvido ;  y  como 
para  aquefto  avreis  penfado 
alguna  efcuíá,  por  íi 
mi  padre  os  encuentra  acafo, 
decís ,  que  mientras  no  os  vea, 
es  ef  hablar  efcufado; 
pues  á  vueftra  pretenfion 
baila  efperarle.  Fel.  En  eftraño 
lance  me  a  veis  puefto.  VioLCoM0' 
Fe!.  De  traydor  ,groííero ,  ó  vano 
no  puedo  eícapar.  Viol.  Por  qué? 
Fel.  Porque  íi  me  perfuado, 
que  tenéis  que  agradecerme, 
ferá  vanidad  penfarlo; 
íi  niego  que  víqe  a  eílb, 
ferágroíTeria ,  íi  paíTo. 
íin  negarlo  ,  á  concederlo, 
fera  trayeion  á  Don  Carlos; 
de  fuerte ,  que  entre  tres  lineas; 
de  una  en  otra  peligrando, 
ni  bien  me  cita  el  concederlo, 
ni  me  efta  bien  el  negarlo. 

Viol.  Pues  íi  de  los  tres  peligros 
es  precifo ,  declararos 
oy  por  el  vueftroX^.Hátraydof^ 
Viol.  De  menos, 

Fel.  Decid.  Leo.  Ha  falfo  I 
Viol.  Es  la  vanidad.  Leo.  Ha  fiera  1 
Fel.  Como  los  graduáis? 

Leo.  Ha  ingrato  i 

Viol.  Oid  ,  lo  fabreís.  Sale  Leonor» 

León.  No  oira, 

que  effo  va  muy  a  lo  largo: 
Cómote  atreves ,  Violante, 
en  cafa  tu  padre  eílando, 
a  tanra  converfacion  ? 

Viol .  Como  sé  que  efta  ocupado 
con  una  viíita.  Leo.  Mira, 
que  pienío  que  levantados 
citan  yá.  Viol.  Veré  qué  hacen:  ^ 


,  wu.  rearo  Vali 

L^Kr  qUe  al  Pl,nto  %o.  Vafe . 
,  •  Nicjamc  aora  que  vienes 
P°i  Violante,  fe/.  Cielo  íanto, 
aVífa  dolor  en  el  Mundo, 
como  verle  uno  obligado 
r  deícnojar  quexoío  ? 

-eono,.  mja  s  mas  qU¿ 

.  ^onor  fiera:  mas  qué  digol 

Da  ^Un.atributo  te  hallo; 

y  Parni¿aj  teaborrezc°5 
f  ¿  dra  ner(a  ,  te  amo. 

la  °r  ^  ^ue  ^a^-a  keonor ) 
y  ida  me  quite  un  rayo, 

a  Violante  á  bufcar  vengo; 
oo^bre  ello  y  efperando, 

J1  e  eftá  con  Don  Luis ;  íi  no 
o  crees ,  dime  tíi  otro  tanto 
n  tu  difculpa  ,  y  veras 
omo  yo  lo  creo  ;  y  quando 
^  íne  enfeñas  á  ofender, 
e  es  que  te  ofendo ,  partamos 
&  /rlri^no  5  aprende  tu 
deíenojar ,  bufcando 
§una  fatisfacion, 

,rf,  y° ,»  rendido,  y  poftrado,' 
¿¿°y  Paíabra  de  creerla, 
vi  Yna  es  *a  Clue  alcanzo, 
íe  qU/r  a  ^er  cafamenteros 
Palian  los  zelos  de  ambos; 
qües  *  acabemos  con  rodo, 
íe  ft  ^ían  remedio  á  gran  daño 
haci  ^  decir;  yo  tengo 
V'  ,  tnaa  con  que  vivamos, 

;n  qe  mi  madre  heredada: 

Ded-nta  por  el  agrado 
para  no  dar 

q  .  decir ;  y  de  negarlo 
i  padre  ,  palabras  tienes, 

*  ya  lle  dicho  harto. 

*  ¿no,  Leonor,  que  mientras  yo 
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antes  no  me  fatisfago 

de  un  no  es  hora  de  que  entre? 

tan  ciego  ,  y  tan  temerario, 

que  ernbifte  á  tu  padre  mifmo, 

porque  abrió  la  puerta,  es  vano 

el  remedio ,  porque  no 

foy  hombre  tan  vil ,  tan  baxo, 

que  defde  amante  a  marido 

tengo  de  pallar ,  llevando 

los  efcrupulos  de  amante 

á  fer  de  marido  agravios. 

León.  Félix  mió  :  mas  qué  digol 
traydor  Félix  :  mas  qué  hablo! 
que  yo  tampoco  no  encuentro 
tu  atributo  ,  fi  reparo, 
que  como  mió  ,  te  pierdo; 
y  como  traydor ,  te  amo. 

Si  yo  tuviera  otro  empeño, 
hiciera  elle  ?  Peí.  No  sé  tanto; 
pero  lepa  yo  quién  era, 
quizá  con  elfo  ,  apurando, 
inquiriendo  ,  y  afsiftiendo, 
podrá  fer  defeubrir  algo 
que  me  aífegure.  Leo,  Si  en  ello 
eftriva ,  porque  hagas  quanaos 
examenes  quieras ,  era 
un  Cavallero  tyrano, 
que  á  precio  de  mis  defdenes 
porfió  libre ,  fobornando 
mis  criados ;  cuyo  nombre, 

Fel.G radas  á  Dios  ,  defengaño, 
que  yá  empiezo  á  conocerte. 
León,  Es:::  V entro  Don  Luis, 

D,  Luis.  Don  Enrique ,  es  ca tifiaros, 
que  os  tengo  de  acompañar 
hafta  la  puerta. 

Enriq.  dent .  Quedaos 
aqui ,  os  fuplico.  León.  Ella  voz 
fu  nombre  quitó  á  mis  labios. 

Sale  Violante, 

N  z  Vio/. 
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Vio!.  Prima  mía ,  bien  dixifte.  que  tuve ;  y  fi  verdad  hablo,' 


León \  Al  veras  que  no  te  engaña. 

Vid.  En  que  ya  mi  padre  fale, 
y  ai  si ,  Félix  ,  retiraos, 
que  como  íolas  quedemos, 
poco  importa  citar  al  paíTo, 
y  yo  buícaré  ocaiion 
en  otra  parte  de  hablaros. 

Ve!.  Que  por  lbla  una  voz  mas, 
dexe  yo  ,  zelos  tyranos, 
de  llevar  mil  penas  menos! 

Salen  Don  Luis,  y  Don  Enrique. 

Enr.  Hafta  aqui  baila. 

D.  Luis.  Es  cania  ros, 

buelvq  a  decir ,  que  he  de  íf 
íir  viéndoos  ,  y  acompañándoos: 
Leonor ,  y  Violante ,  aqui  eftais? 

Vio/.  Que  íalierais  ,  no  peníamos, 
por  aqui.  Enr.  Cielos  ,  que  veo! 

León.  Cielos ,  qué  miro! 

Enr.  Es  encanto  ? 

Leo. Esiíufton?  Enr .  Quién  pudiera, 
íin  dar  nota  ,  examinarlo? 

¿¿‘i?. Quién  creyera, aquí  me  hallaran 
Enrique,  Félix,  y  Carlos?  ap. 

D.  Luis.  Son  mi  íóbrina  ,  y  mi  hija» 

Enr.  Befoqs  ,íéñoras  ,  las  manos. 

Las  dios.  El  Cielo  os  guardé. 

D.  Luis.  Venid, 

Enr .  baila  averia  viña  Vamos,, 
ya  que  queréis  que  cito  fea. 

SaleDon  Diego. 

D .P/^.-Dónáe,D.Lnis>tan  temprano 
vais?  D.Luis.  Al  feñor  D.  Enrique 
firvkndo  ,  y  acompañando. 

V.t>ieg. Pues  qué  el  feñor  D.  Enrique 
aquí  quicrc?0.L«/V.Hame  bu-fc  adó 

f»ara  las  pruebas  que  hace, 
¡iformante  es  de  DonCarlos* 
y  hijo  del  mayor  amigo 


por  fu  fangre  es  noble ,  y  es 
rico  por  un  mayorazgo 
que  goza  ,  y  Violante  :  Pero 
ello  es  para  mas  defpacio; 
defpues  hablaremos  de  ello. 

V.  Dieg.  De  colera  eítoy  temblando 
mas  difsimular  importa.  ¿I' 
Todos  es  bien  le  lirvamos: 
vamos  todos.  Enr.  Yo  ,  feñor, 

(  de  confuío  ,  y  de  turbado,  ¿P 
no  acierto  á  hablar)  no  merezco 
tantas  honras. 

D.  D'teg.  Cielos  íantos,  apt 

hafta  aquí  huvo  defeguírme 
efta  fombra  1  Honor  tyrano, 
ft  la  memoria  me  fueltas, 
para  qué  me  atas  las  manos? 

Van  fe  Don  Luis  ,  Don  Diego  ,  y 
Enrique. 

Vio/.  Buelve  mi  Padre ,  Leonor  3 
Leo.  No ,  los  dos  la  calle  abaxo 
van ,  de  eííbrros  defpedidos¿ 

Vio l.  Dame ,  prima ,  los  brazos,- 
que  con  mil  almas  ,  mil  vidas* 
lo  que  te  debo  no  pago: 

Loque  de  mi  le  dixifte 
á  efte  Ca vallero ,  es  claro, 
que  le  ha  pueíto  en  efperanza 
de  bufearme ,  con  que  aguardo:1 
mejorándome  de  empleo, 
vengarme  de  aquel  ingrato, 
que  por  una  mugercilla 
mi  amor  arriefgó ,  trocando 
la  feguridad  a  empeños, 
y  las  finezas  á  engaños.  - 
León.  Mucho  temo  ,  que  efta  neefa 
me  ponga  con  fus  enfados 
en  ocafion  de  perderme.  ap» 


VLL  Ola  ?  Sale  Iris,  Señora? 


ir 


tí 


y¡0¡.  A  un  criado 
«e  eílos  forafteros  llama, 
lnes  5  y  pleura  acafo 
laber  íu  cafa.  Vafe  ínhk 
£7- Que  intentas? 

0 '  ^ícfivirlc  un  papel  trato, 

;,n  SUe  diga  ,  que  efta  tarde, 
j  nÍ?.^  caduco  Palacio 
j_  ^adana  ,  que  es  donde, 

'  loncos  el  Rio  quaxado, 

,  níuelle  es  una  tixera, 
j  11  embarcación  deícanío, 

X  eíP5ra  ■>  donde  por  feñas 
endrá  un  pañuelo  en  la  mano, 
jUe  ’a  figa  ,  para  que, 
batido  el  concurío  á  un  lado, 
pueda  hablarle,  a  cuyo  efeéto, 
y.  fabadas  las  dos::  León .  Paflo* 
dolante,  no  ,  no  profigas, 

*JLle  yo  no  me  atrevo  acanto: 
yo  cótnplice  en  tus  papeles  £ 
yo  disfraces  £  Vio!.  Buen  recato. 
eon‘  Qué.  quieres  £  mi  condición 
es  efta,  vi  oh  Pues  fin  efpántos» 
*jUe  eftotra  es  también  la  mía* 
y  aunque  no  vayas  til,  en  vano 
r  Per  fu  adir  ‘ 

>  Nde*e  de  ir 
he*,  y,  * 
y¡0¡  d  me  h 

leo'n  ^vén,darásle  un  papel .VanJÍ 
*  '  .  Si116  yo  a  impedir  no  bafto 
t  c,c8a  cefol  ucion, 

a  n  ^  jCO  (  ba  fyrana  1  ba  faífo  l ) 
quedarme  con  mis  zelos* 

¡p¡,llas  quando  imporca  ranto 
r  (lUe  pueda  negar 
s  trayeiones :  ti  ay  me  el  manto, 
Ju  w°nce  también  el  tuyo. 
le'0n  a  s  q«e  ay  ¿anda  el  mar  por  al- 
una  aleve,  de  quien  (to? 
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con  íus.mifmas  armas  trato 


me  ,  que  yo 
Sale  ÍMSi  y  Juana. 


•  Va  me  he  informado. 


vengarme  :  viven  los  Cielos^ 
que  fu  mifma  feña  el  lazo 
ha  de  fer.  adonde  venga, 
íl  de  ella  fale  llamado, 
tropezando  en  fus  favores; 
a  caer  en  mis  agravios.  Vanfe . 

Sale  Hernando . 

Hern.  Como  digo  de  mi  cuento, 
empezando  hnalnunte, 
es  mas  fer  uno  valiente, 
que  darle  en  el  pe  ni  amiento; 
que  lo  es  ?  No.  Pues  ea  defvelo?, 
tratemos  de  envalentar, 
manos  a  la  obra  ,  y  dar  * 
heroyco  fin  á  mis  zelos : 

Salga  Simón  á  campaña, 

que  efto,  fin  que  el  refrán  tuerza* 

mas  quiere  maña,  que  fuerza, 

S ale  Don  Félix, 

Fel.  Para  que  esfuerza,  ni  maña? 

Hern,  La  maña  para  poder, 
viendo  á  una  aleve,  dexarla  5 
y  la  fuerza  para  darla 
dos  mogicones.  Fel.  Saber 
quiero,  con  quién  enojado,’ 
hablando  á  tus  Lolas  vas  ¿ 

Her.  Conmigo,  fin  mas,  ni  mas; 
de  unos  zelos  5  que  me  han  dadew 

Fel.  ZeIos:  tu  ? 

Hem.  Y  de  amor,  y  honor. 

Fel .  Dexa  tan  locos  del  velos, 
que  no  hay  picaros  con  zelos; 

Hem  Nifeñores  con  amor. 

Fe!,  Dirne  lí  acafo  ha  venido 
Don  Enrique.  Her  No  quedó 
contigo  íft/.JJn  Proprio  le  halló, 
que  de  Madrid  ha  tenido, 
y  dixome  ,  que  tenia 
que  hacer,  que  aquí  le  efpetára. 

Hern . 
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Hern.  Pues  no  ha  llegado. 

Fel.No  es  rara, 

Cielos,  la  defdicha  mía, 
que  por  uña  voz,  ii  dos, 
me  buelva  con  mi  cruel 
duda!  Sale  Ines  tapada. 

Inés.  Leed  cíTe  papel, 
lo  que  dice  haced  ,  y  a  Dios. 

FeU  Deten  aquella  muger. 

Ines  No  hagas  tal,  ó  llevara 
de  ella  forma.  Pegale^y  vafe. 

Hern.  Bueno  efta, 
detente.  Fel.  Llego  a  leer: 

Lee  De  Galiana  ella  tarde 
folo  á  la  orilla  falid, 
y  a  quien  os  llame, feguid, 
con  un  lienzo  :  Dios  os  guarde. 
Sepa  cuyo  es :  dónde  eítá 
la  que  ei  papel  traxo  ?  H¿r.Luego 
que  á  ti  te  dio  folo  un  pliego, 
y  á  mi  una  mano  me  da, 
corriendo  fe  fue.  Fel.  Pues  no 
te  mandé  yo  detenella  é 

Hern.  Mandártelo  tu,  mas  ella 
a  bofetadas  mandó, 
que  la  dexaífe ,  y  ya  vés 
qual  mas  bien  férvido  efta 
el  que  da,  que  el  que  no  da.' 

Fel .  Notable  mi  duda  es. 

Ja  letra  no  es  de  Leonor, 

Violante  fin  duda  fue 
la  que  eferivió  el  papel :  qué 
tengo  de  hacer  $  pero  error 
es  dudarlo ,  que  aunque  fea 
Violante  ,  con  ella  irá 
Leonor ,  adonde  vera, 
que  folo  mi  amor  defea 
oir  fus  defengaños,  pues 
para  quedar  con  Violante 
ayrofo  *  caufa  es  bailante* 


Cada  uno  para  sí. 

que  Dama  de  Carlos  es: 

Ven  conmigo. 

Hern.  Adonde  vas? 

Fel.  Adonde  quieres. que  vaya 
aquellas  trrdes ,  que  aya , 
ni  maseoncurfo ,  ni  mas 
feíleio  ?  pues  á  la  orilla, 
que  llaman  de  Galiana, 
la  gente  acude ,  con  gana 
de  ver  eífa  maravilla, 
con  que  de  ageno  OrizontC 
al  fuyo,  por  cryftalinos 
golfos  ,  en  barcos  de  pinos 
viene  navegando  un  monte. 
Hern.  Según  la  prifa  que  llevas, 
en  vez  de  feftejo ,  mas 
parece ,  feñor  ,  que  vas 
á  dar  unas  malas  nuevas. 

Fel:  No  muy  buenas  para  mí 
fon  las  que  llevo  ,  pues  oy 
tras  dos  defengaños  voy.  , 

Salen  Ines ,  y  Violante  con  manto /,/  " 
lienzo  en  la  mano. 

Ines .  Ya  Don  Félix  viene  allí. 

Viol.  Paífa  por  delante  de  él, 
fin  reparar  en  mi  acción. 

Fel .  Aquellas  las  feñas  fon 
de  que  me  avila  el  papel: 
tras  ella  a  lo  largo  iré, 
harta  que  algo  mas  fe  aufentd 
del  concurfo  de  la  gente.  ¡ 

Sale  Juana  , y  Leonor  con  mantos ,/ 
lienzo  en  la  mano, 

Juan.  Ya  Félix  allí  fe  ve. 

León .  Dicha  ferá  aver  llegado 
yo  la  primera.  Juan .  No  sé, 
que  una  tapada  fe  ve, 
y  Félix  efta  parado  i 
masfi  no  ha  dado  con  él, 
poco  importa  aver  venido  », 

f 


-primero.  Fel .  Cómo,  íi  hartdo 
Ce  |lna  uo  mas  el  papel, 
es  de  dos  la  íeña  ?  Ya 
preíumir  que  fea  ,  es  error, 
de  Violante ,  pues  Leonor 
np  es  L  que  con  ella 
í¡de  iLfonor  i  pues  no  es 
ya  la  letra :  entre  dos, 

Her„  0,C?rll,,gapOr.DÍOS- 
ft/-D4ues  0<1Uetlen£S?- 
jo  (abras ,  y  baile  aora, 

¿  e  P°r '^guír  mi  fortuna 
¡r¡o}°f  ,  **as  ?  no  vá  á  ninguna. 

leon  3  lenora. 

■fy*».  No  '*Uana  5  "0S  figllc  ? 

»'oPre rbo!vamos  a paflaf» 

*4.  pr"fuff,no/?parar-., 

i  1  or  n  la  lena  no  vio, 
ver  ferá  lo  mejor, 

5,a  Paííar  Por  delante: 

Kl  ]vray  !  <llle  aquella  es  Violante. 
pUff*  ayl  <lue  aquella  es  Leonor, 
otla  °  es  P°fsIble  íupiera 
Le0n  |uHUeyo  le  eícrívi. 

el  inte  me  ha  íalido  de  m'l!) 
aVer  cnto  5  quién  creyera 
y¡ofm  a  lm  tiempo  venido  ? 
a*PrdMSadelanteís’  recelos, 
qiifen  mirquc  íonzelos 
£<?/.  pn  s  ^as  mi  la  han  traído» 

ferágakHUtn  >7lomci°r 
Puc  ff  a  de  eHa  hacer, 

ni  Vioi^116  no  Pucde  íer* 

SCñor  ’  ni  ^onor  : 
fiení,  d?ñas  opadas, 
'-‘mgemoTokdan^ 

Urlar  de  un  Cortefano 
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foraftero ,  conjuradas 
os  trae  contra  él,  ved  por  Dios, 
que  en  buen  duelo,  es  importuna 
trayeion ,  llamándole  una, 
eftarle  eíperando  dos. 

Hern,  No  eílo  temas ,  pues  aquí, 
íi  á  ti  una  Dama  te  llama, 
y  vienen  dos,  la  otra  Dama 
avrade  tocarme  á  mí. 

Fel .  Quita,  loco,  y  puerto  que  es, 
ya  que  al  peligro  me  atrevo, 
fuerza  íaoer  á  quien  debo 
refponder ,  decidme ,  pues, 
qual  me  embió  un  papel  ? 

Vio/.  Yo.  León .  Yo. 

Fel .  Y  a  qual  he  de  creer  ? 

Las  dos,  A  mi, 

Fel,  Ambas  le  eferivifteis  ? 

Las  dos.  Sí. 

Fel,  Y  no  he  de  dudarlo  ? 

Las  dos.  No. 

Fel.  Pues  declarémonos  ya, 
áqué  una  ,  y  otra  me  llama? 

León,  Eílo  os  lo  dirá  efía  Dama, 

Viol.  Ella  Dama  os  lo  dirá, 

Fel,  Sin  declarármelo  una, 
vos  no  aveis  de  iros ,  ni  vos, 
que  no  es  bien  verme  con  dos,’ 
y  quedarme  fin  alguna. 

W,  Venid  tras  mi,  os  lo  diré. 

Viol,  Y  yo  también,  íi  tras  mi 
venís  i  Fe  ¿¿  Cómo  puedo  ?  íi;:; 

Sale,  timón, 

Sím.  -Gracias  á  Dios,  que  te  hallé 
Fel.  Qué  ay,  Simón? 

Slm,  Mi  Aojo,  y  Don  Garlos 
manda  nd  o  me'  á  mi  q  u  ed , r 
han  falído  del  Lugar  5  ■  ’ 

á  reñir  ván,  alcanzarlos 
procura.  Fel.  Cielos,  pudiera 


104 

a  peor  tiempo  aver  venido 
fu  empeño  ?  y  pues  fuerza  balido 
¡r  primero  á  la  primera 
obligación  ,  de  las  dos 
a  apartarme  me  rcluelvo: 
cpnformenfe,  mientras  buelvo,  . 
vueífas  mercedes.  Y  á  Dios. 

Vafe  Don  Félix,  Hernando  yy  Simón . 
[/¿W.Bien  ves, Leonor, que  no  ha  íído 
acción  de  prima,  y  amiga, 
que  yo  mi  intento  te  diga, 
y  averte  rras  mi  venido 
á  quitármela  ocaílon^ 
que  yá  no  tendré  jamas. 

León .  Y  quando  me  pagaras 
el  mirar  por  tu  opinión, 
pues  viendote  oy  empeñada 
en  cometer  un  error 
tan  contra  tu  pundonor, 
vine  tras  ti  disfrazada 
folo  á  embarazarle  $  Viol,  Bien 
pudiera  fer  que  creyera 
efío ,  fi  no  prefumiera 
el  que  te  debe  también 
de  tocar  a  ti  el  cuidado, 
con  que  a  Félix  efcrivi. 

León.  Eííb  has  penfado  de  mi  ? 

VioL  No  tan  folo  cito  he  penfado, 
mas  quadrete ,  ó  no  te  quadre, 
lo  he  creido.  León.  Til  de  mi  \ 
Viol.  De  ti  yo. 

León.  Pues,  y::  Viol.  Pues,  y:; 

León.  Yo::  Viol.  Yon 
Juan.  Tu  Padre.  Ines.  Tu  Padre; 
León.  Fuerza  es  que  á  entender  Ieá 
.  demos, 

pues  á  tan  buen  tiempo  ha  üdo? 
que  juntas  hemos  venido, 
que  alia  en  cafa  nos  yeremos* 

Vjol.  Dices  bien.. 


Salen  Don  Luis  ,y  Don  ViegoV  \ 
D’Dieg.  Leonor é  D.Luis.  Violante^ 
D.Dieg .  Aver  íalidoj  íupimos, 
al  fajo,  y  afsi  venimos 
uno  ,y  otro,  áluer  de  amante, 
bufeando  fu  Dama.  León.  Bien 
os  merece  eíTa  fijeza 
nueftro  amor.  Viol.De  la  trifte^ 
el  rigorofo  defdén, 
que  padece  ,  me  obligó 
á  divertir  a  mi  prima. 

León ,  Es  mucho  lo  que  me  eítíina* 
D.Luis.  Elfo  le  agradezco  yo  , 
y  pues  ya  es;tarde  ,  venid, 
acompañándoos  iremos. 

Viol.  Rezelos,  difsimulémos.  $ 
León.  Anlias,  callad,  y  fufrid.  $ 
Inés. }  uana  ? 

Juan.  Qpé  dices ,  Inés  ¿ 

Ines.  Buenas  nueílras  Amas  van. 
Juan .  Preguntafelo  al  refrán 
de  ,  un  poco  te  quiero,  Inés. 
Vanfe  i-odos  ,  y  Jalen  Don  Fnrif1 
y  Don  Carlos . 

Enr.  Señor  Don  Carlos,  porquS 
veáis,  fi  un  foraítero  aprende 
bien  las  feñas ,  el  Caftillo 
de  San  Cervantes  es  cfte. 

Cari.  Dias  ha  que  le  conozco, 
y  fi  el  bufearme,  y  traerme 
á  él,  es  decirme,  que  es  tiempo 
de  que  las  treguas  fe  quiebren? 
qué  aguardáis  é  Solos  citamos* 
y  apartados  de  la  gente  : 
y  afsi ,  la  efpada  lacad. 

Znriq*  Atended  antes. 

¡ cari.  Sea  breve,  * 

que  en  el  campo,  quanto 
fe  habla, es  quanto  mas  fe  atieí^ 
Al  y  año  Don  Félix .  A 


Cala  uno  pana'  st. 


„  Be  D , 

Ftf/.  Entre  las  deshechas  rumas 
de  eítas  caducas  paredes 
aguardare  á  que  la  efpada 
laquen  primero  que  llegue, 
P°rque  defpues  que  ellos 
cumplan, 

P „'ní!'a  meior ,  que  yo  medie, 
ti  ,  vu,tftro  defpacho,  Carlos, 
el  tefttmonio  elle, 

Dr  C  |<”onleÍ°  aprobó  vueílras 
ílr  C^as  1  CLiya  ¡uz  defmicncen 
guarnes  nubes  ,  que  el  Soi 
de  ^  verdad  defvanece, 

P?ra  que  en  vueftra  nobleza 
^Ingun  cobarde  fe  vengues 
/  para  que  enere  los  dos 
e  aquefte  lance  no  quede 
dependencia  ,  efte  es  recibo 
tic  lo  que  me  pertenece 
P°r  mis  falarios  ,  de  que 
°s  hago  corto  preíente  ; 
ueun  Cavalkro  Soldado 
o  halla  a  mano  todas  veces 
?lucro ,  y  para  ei  camino 
^portará ,  fi  íucede 
y  J»y°i  Carlos,  el  que  muera, 
y  er  vos  el  que  fe  aufente: 


"Pedro  Calderón  de  la  Barca.  roy¬ 

en  mi  retraimiento  a  verme, 
me  dixeraislo  que  aquí, 
a  vueftras  plantas  mil  veces 
me  arrojara ,  y  de  la  caufa, 
que  nos  empeñó  imprudentes, 
deíiftiera  ,  dándoos  quantas 
íatisfacciones  oy  fuellen 
defenojo  de  una  herida, 
dada  en  un  lance  corriente : 

Lo  que  aqui,  para  no  hacerlo* 
atadas  mis  manos  tiene, 
es  el  litio  ,  puerto  que 
oy  de  vos  mi  fama  pende, 
de  vos  mi  honor,  dadme  vos 
el  medio  con  que  yo  quede 
ayrofo  ,  y  vos  fatisfecho, 
pues  en  q.ualquiera  accidente,; 
dexar  ayrofo  al  vencido, 
es  luftre  del  que  le  vence. 

Yo  no  vengo  a  acón  fe  ja  ros, 
Carlos,  lo  que  vos  hiciereis 
íiempre  ferá  lo  mejor. 

Cari.  Mas  no  lo  mas  cuerdo  íiempre^ 
y  aísi,  facaré  la  efpada 
contra  vos  ;  pero  de  fuerte 
en  la  execucion  remita, 
y  en  Ja  refiftencia  débil, 
que  fin  mi  defenfa,  Enrique, 
os  deíenoje  mi  muerte. 

Saca  la  efpada  ,  y  pone  la  punta  en  el 
fttelo. 

Llegad, pues,  llegad, que  el  pecha 
deícubierto  efta ,  ponedme 
el  Abitoque  me  dais, 
tan  de  una  vez  ,  que  aproveche 
de  roxa  iníignia  el  efmaltc 
de  fu  purpura  caliente. 

Bel.  Ya  iba  a  falir,  mas  con  efta 


Cari  praCad  ia  eíPada« 

^  •  cíperad ,  porque  pendiente 

L  i 1 ?  n°hle  acción ,  primero 
honle  j  °lue  a  e^os  pies  me  eche; 

de  vos  me  harto  5 
h  Enrique,  concededme 
l7acioParapenfar 
Enr  3Ue  Kacer  un  noble  debe. 

PcnfiV/ldcC¡do* y  llamado* 

n?  ^  °.3  pues,  y  lea  breve, 
nu  ínfIcamP°í  mejor  es 

C a?/  c.  oj?re’3ae  que  fe  pienfe.  accion  tiempo  no  te  pierde. 
Tomj la  ^illdad?quando fuiíteis  Enr.  EíTo  es  pagarme  ,  Don  Cartas,’ 
’*  Q  muy 


X0¿  Cada  uno  para  su 


muy  mal ,  puedo  que  es  ponerme 
en  ocafion  de  que  yo 
ni  os  embifta  ,  ni  me  vengue ; 
y  aísi,  la  efpada  efgrimid 
como  fabeis ,  no  fe  cuente 
de  vos ,  fi  acafo  fin  mi, 
mi  colera  os  acomete, 
ue  una  infamia  en  premio  diíleis 
e  un  honor. 

Cari.  Yo  folamente 

con  íacar  aquí  la  efpada, 
puedo  que  aquí  llego  á  verme, 
quedo  bien  ;  fi  defdc  aquí 
corre  á  cuenta  de  la  fuerte 
el  fuccfio ,  vengaos  vos, 
ue  quando  muerto  me  encuen¬ 
dan  que  fui  defgraciado,  (tren, 
mas  no  dirán  que  fui  aleve. 

Enr.  Hicieraisio  vos  \ 

Car}.  No  sé: 

vos  haréis  lo  mejor  fiempre, 
que  yo  á  aconfejar  no  vengo* 

Enr.  Pues  ya  que  nos  acontece 
tal  lance ,  que  con  la  efpada 
en  la  mano,  al  que  nos  viere, 
pareceremos  cobardes, 

Carlos,  de  puro  valientes, 
cfcuchad  un  folo  medio, 
que  a  mi  difeurfo  fe  ofrece* 

'Cari.  Qué  es  é 
FeL  Aquefto  importa  oir, 
para  que  yo  el  medio  tercie. 

Enr.  Yofoy  aquí  el  no  guftofo, 
y  para  que  no  me  quede 
efcrupulo  en  no  llevar 
un  algo  que  contrapefe 
aquel  cafual  defayre, 
me  esfuerza:: 

Cari.  Decid. 

Que  intente, 


que  una  pequeña  ventaja 
mis  defdichas  lifonjee  : 
yo  me  he  de  partir  mañana; 
y  aviendo  de  eftár  aufente 
dc¡:  (fu  nombre  iba  a  decir) 
de  efta  Dama  ,  fea  quien  fuere. 

Fe/,  Válgate  el  diablo  por  Dama, 
quando  he  de  faber  quien  eres  ? 

Enr.  Supuefto  que  mis  defdichas 
difpufieron ,  que  vinieífe 
donde  eftais  vos,  no  ferá 
bien  que  mis  zelos  me  lleve 
tan  cabales,  que  con  vos 
en  Toledo  me  la  dexe, 
fin  algún  refguardo ,  que, 

6  me  alivie  ,  ó  me  confuele. 

Fe¡%  En  Toledo  eftála  Dama, 
tras  Carlos  fin  duda  viene. 

Enr.  Palabra  me  aveis  de  dar 
de  que  no  la  galantee 
vueltro  amor ,  y::: 

Cari.  Sufpended 
la  voz » porque  no  es  decente 
edir  palabra  en  el  campo 
nadie ,  ni  nadie  debe 
darla ,  que  fi  de  mi  vida 
foy  dueño ,  para  ponerme 
a  vueftros  pies ,  de  mi  honor 
no  lo  ío y  ,  ni  á  vos  os  puede 
eftár  bien ,  que  de  vos  digan 
que  le  dais  para  bolverle 
á  quitar ,  pues  una  mano 
apenas  me  le  concede, 
quando  la  otra  folicita, 
que  fin  lo  dado  me  quede : 
confieíTo,  que  hiciera  poco 
oy  por  vos  en  refoiverme 
a  dexar  el  galanteo, 
porque  defpreciado  fiempre 
amé ,  fin  aver  mis  anfias  . 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


viílo ,  ni  oído  eternamente, 
ni  fus  ceños,  fin  rigores, 
ni  íus  labios,  fin  defdenes  5 
porque  aquello  de  la  rexa 
acafo  fue  folamente, 
licenciofa  la  noche 
permitió  ,  fin  que  le  dieífe 
a  mi  ofíadía  ,  y  á  vueítro 
arrojo  el  ayre  mas  leve  : 

3j  afsi  ,  fiad  de  mi ,  que  quedo 
ne  vos  obligado  á  verme 
°y  agradecido,  y  de  ella 
aborrecido  :  eíto  puede 
c°nfolar  vueftros  favores 
Cn  fu  aufencia  ,  fin  que  llegue 
‘  )ro  á  dar  palabra  ,  porque 
no  he  de  darla  aquí ,  fi  íueífe 
pedirme  que  la  ame, 
como  el  pedir  que  la  dexc. 
e'*  Si  es  Carlos  el  defpreciado, 
y  es  Enrique  tras  quien  viene 
°y  efta  Dama  á  Toledo, 
como  fin  ella  fe  buelve  ? 

Si  yo  tuviera,  Don  Carlos, 
como  vucftro  engaño  fíente, 
favores  fuyos ,  ya  fuera 
P°fsible  que  ellos  me  hicieífen 
Cn§añar  la  confianza 
SUc  de  ella ,  y  de  vos  me  dieííen, 


io7 


o  vueftj-Q  agradecimiento, 
Sev  mor*  <lue<lu^e^v 


r  evar  mas  premio ,  que  eftár 
favorecido ,  y  aufente  : 
mas  fi  de  cpa  defpreciado 
Vlvo  ,  a  fus  iras  crueles 


tan  fujeto,  que  jamás 

P  reAiner.cvc*  ro^ro a^egIC- 
f.n  quién  querrá  aquella  Dama, 
•  1  a  entrambos  los  aborrece  ? 


Enr.  Y 


tanto ,  que  defpcchado, 


no  elle  arrojo  folamente 
me  cortaron  fus  crueldades, 
fino  otros  ,  tan  imprudentes, 
que  peníando  que  erais  vos, 
tal  vez  que  efperé  me  abridle 
fobornada  una  criada, 
embertí  á  fu:::  mas  no  es  erte 
tiempo  de  contar  errores. 

Peí  O  qué  de  cofas  rebuelve 
mi  imaginación  i 

Enriq .  Pues  bafta^ 

faber,  Carlos,  finalmente, 
que  yo  he  de  llevar  de  vos 
ella  palabra ,  ó  boiverme 
al  primer  duelo. 

Cari.  Mirad  5 

que  el  que  un  beneficio  fuele 
hacer ,  fi  un  agravio  hace, 
las  gracias  del  favor  pierde. 

Enr.  Yo  quiero  perder  las  gracias, 
nada  vueftro  amor  me  debe, 
pues  no  os  debo  que  una  Dama 
por  mi  dexeis. 

Cari.  Defenderme 

haré  no  mas,  mas  no  dar 
palabra  que  á  Leonor  dexc. 

Sale  Félix. 

Peí.  Cómo  es  eífo  de  Leonor  ? 
fallo  amigo  ,  amigo  aleve: 
tu  eres  por  quien  mis  deídichas 
á  tanto  numero  crecen:  a  une . 

til  por  quien  Leonor  hermoía 
tantos  agravios  padece.  d  otro. 

Cari.  Qué  es  efto,  Félix,  pues  vos 
ayrado  ? 

Enr.  Qué  es  efto,  Félix, 
con  quién  reñís  ? 

Peí.  Con  entrambos. 

Cari  Pues  qué  os  obliga? 

Enr.  Qiié  os  mueve  é 

O  a  Peí. 


108  Cada  uno  para  sí. 

Fe!.  Ser  Leonor  a  quien  yo  adoro.  el^ngaño  de  que 


& 


Enr.  Ahora  con  efto  vienes? 

Cari.  Ahora  con  eíío  Tales? 

Fel.  Si  y  ingratos ,  dobles ,  infieles 
amigos  ,  que  contra  mi 
de  mi  os  valifteis ,  las  veces, 
que  cómplice  en  vueftro  amor, 
fui  en  el  mío  dclinquente, 
y  pues  vueftro  duelo  ya 
no  es  vueftro  ,  fino  mió  ,  empiece 
por  aquí  .-aquella palabra, 
que  dar  a  Enrique  no  quieres, 
Carlos ,  me  has  de  dar  á  mi. 

'Cari.  Quien  á  Enrique  la  defiende, 
a  vos  la  defenderá. 

F el.  Será  á  riefgo  de  mil  muertes. 

'Enr •  Eíío  no  ,  yo  le  he  lacado 
al  campo  ,  conmigo  viene, 
y#no  ha  de  reñir  con  otro, 
jfi  otro  con  el ,  mientras  tiene 
pendiente  mi  duelo.  Fel,  Yo 
ine  alegro  ,  Enrique ,  de  verte 
a  fu  lado  ,  porque  afsi 
de  ambos  á  un  tiempo  me  vengue, 
pues  la  palabra  que  pides, 
me  has  de  dar. 

Car.  Pues  no  te  alegres, 
que  yo  dexaréfu  lado, 
porque  tu  duelo  no  empiece, 
nafta  fenecer  el  mío. 

&el.  Pondréme  yo  á  defenderle, 
porque  antes  á  mi ,  que  á  él, 
íiemprc  tu  efpada  me  encuentre. 

Enr.  Yo  no  he  menefter  que  nadie 
me  defienda  :  qué  refueives, 
Carlos? 

Cari  No  dar  la  palabra. 

Enr.  Sin  ella  no  he  de  bolverme. 

fel.  Yo.  fin  la  tuya  ,  y  la  Tuya, 
que  aunque  mi  dolor  os  debq 


a  ambos  Leonor  aborrece,’ 
ninguno  defde  oy  á  amarla, 
ni  aun  á  verla  hade  atreverá 
Enr.  Cada  uno  dos  enemigos 
á  un  tiempo  mira  prefentes. 
Cari  Una  pretenden  de  tres, 
cómo  podrá  mantenerle? 

Fel.  Riñendo  los  tres  á  un  tiempój 
yá  que  efeufar  no  fe  puede, 
cada  uno  para  si. 

Los  dos .  De  qué  fuerte  ? 

Fel.  De  efta  fuerte: 
muera  quien  á  Leonor  ama, 
muera  quien  á  Leonor  quiere. 
Tod.  dent .  Allí  fon  las  cuchilladas,- 
Salen  todos. 

V.Vieg.  Pues  llegad  todos  tras  mi, 
para  ponerlos  en  paz: 

Qué  es  efto  ?  apartad  ,  decid, 
qué  caufa  á  reñir  os  mueve!, 

Fel .  Nadie  fe  empeñe, 

Las  dos.  Ay  de  mi  1 

Fel.  En  quitarme  mi  venganza. 

Los  dos.  Ni  en  mi 
lo  han  de  confeguir. 

Z>.  Dieg.  Qué  es  efto  ?  pues  no  baftd 
llegar  el  Tenor  Don  Luis, 
y  yo  ,  para  reportaros? 

Fel.  Para  reportarme  si, 
mas  no  para  que  no  quede 
pendiente  ahora  la  lid, 
que  en  mi  ay  razón  a  elle  duel0 
para  adelante. 

Cari .  Y  en  mi 
ay  el  mifmo  inconveniente^ 

Enr.  Lo  mifmo  os  puedo  decir. 

D.  Dieg.  Eíío  no  ,  que  de  los  dos 
nunca  fe  ha  de  prefumir 
que  llegamos  á  ocafion,. 


pudimos  impedir 
Sn  du^Q ,  y  que  le  dexamos 
íln  acabrlcj  decid 
3  caufa  j  que  como  aya 
f?uipoficion ,  acudir 
gemosa  día  de  fuerte, 

^ue  fin  el  defdoro  vil 
ve  uno  5  quedéis  todos  bienj 
de  «n°  c,onfeguiríe  el  fin 
quedar  bien  todos,  él, 
i),  i  ■  ?  °i  verémos  reñir» 
fw  ^  Upamos  la  caufa  ,  pues. 

C ar!  í  no  ¿e  decir. 

4vaillPoco  yo- 

£mpcVccx  ,  .  ; 

v  x<s*  1  an  relervada  es ,  que  a  mi, 
(|/,a  Luis  no.  la  fiáis?. 

-  No-» 
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v  p>Ues  yo  a  vofotros  si; 
f;  Ja  que  no  bailó ,  Enrique, 
echarrne  de  Madrid, 
í  c¡Luefd°ra  de  mi  honor, 
j  A  oledo  me  feguís, 
^evueflra  calidad' 
da!i  i  encarecido  Don  Luis: 
í>.  ií{!  **  mano  á  Leonor. 

fiyo 

part  de  031 iment0  GS 
lo  o  C  5  fuereis  para  vos 

b.  C/^ele€‘  para  miB 
es  né  V°mo  en  rezelos  de  honor, 
ej  q..plo5  es.  cobarde ,  es  ruin 
Ho  i  i  eH)erando  á  faber, 
toav'baftacI  prafumir; 
Wlrfente.’VandovoS,, 
eslq  mejor  ,  me  decis, 
cad  1T,el°r  1°  apetece 
Si  ,Uno  Para  sL 
Í$r  l  3  mano  5  Leonor. 

'  ^upueílo  ,  que  quanto  o% 


á  Félix  ,  es  yque  Id  ama» 
fin  llegar  á  confieguir 
mas  favor  ,  y  que  me  ruega 
con  lo  que  yo  pretendí, 
qué  efpero  ?  aquella  es  mi  mano» 

Leo .  La  mía  no  ,  ni  han  de  decir, 
que  yo  me  casé  por  fuerza. 

£>.  Vieg.  Leonor  ,  no  ay  que  refiftir, 
dale  la  mano. 

León .  No  puedo. 

D.  Dieg.  No  puedes  ?  cómo ,  hija  vil* 
fi  yo  te  lo  mando  ? 

Bel.  Como 

me  la  tiene  dada  á  mL 

V.  Dieg .  Qué  es  ello? 

Fel .  Efio  es  procurar 
cada  uno  para  sí.. 

Dieg.  A  ella  ,  y  a  ti  os  daré  antes 
muerte. 

D.  Luis.  Don  Diego  ,  advertid, 
que  á  tanta  refolucion 
no  ay  cofa  como  rendir 
la  razón,, y  el  güilo. 

Enr.  Y  yo, 

pues  ya  tanto  efiremo  vi* 
me  pondré  á  fu  lado. 

D.  Luis.  Enrique, 

bien  como  quien  fois  cumplís; 
y  fi  ella  prenda  perdéis,, 
penfad, 

Enr.  Qué? 

D.  Luis.  Que,  otra  adquirís,, 
fi  no  igual  en  la  hermofura; 
en  codo  lo  demás  si,, 
en  Violante. 

Enr.  Por  vengarme 

de  una  vez ,  y  perfuadir 
k  Leonor  ,fí  ella  me  dexa,' 
que  ay  quien  me  eílime,una,y  mil 
veces  a  ellos  pies  me  arrojo. 


no  Cada  uno 

p.  Luis .  Dale  la  mano. 

Viol.  De  mi 

no  fe  ha  de  decir ,  feñor, 
que  falcas  de  otra  fupli. 

D.  Luis . Efte  es  mi  gufto ,  la  mano 
le  da.  VioL  No  puedo. 

V.  Luis.  Qué  oi  ? 
por  qué  no  puedes  ? 

Cari.  Poi  que 

me  la  tiene  dada  a  mi, 
que  efto  es  también  procurar 
cada  uno  para  si. 

D.Luis.Dc  ti, y  de  ella  con  la  muerte 
me  fabré  vengar. 

Znr.  Ya  aquí  ap. 
con  el  valor  el  defayrc 
de  una  ,  y  otra  he  de  fuplir: 
teneos  ,  Don  Luis  ,  que  á  fu  lado 
me  aveis  de  hallar. 


pana  si* 

D.  Dieg.  Advertid, 
qúe  á  tanta  reíolucíon, 
no  ay  cofa  como  rendir 
la  razón  ,  y  el  gufto. 

D.  Luis. Esfuerza, 

que  el  coníejo  que  a  otro  di, 
para  mi  le  tome  yo. 

León.  Llegó  de  mi  pena  el  fin. 

Fel.  Dichofo  yo  ,  que  he  logrado 
tu  defengaño.Czr.  Feliz 
fue  fiempre  el  primer  amor. 

Viol.  En  codo  dichofa  fui. 

í^/.Puesyo  en  nombre  del  queat^' 
fiempre  os  defea  fervir:  P 

Todos.  Es  el  perdón  de  las  faltas, 
Félix  ,efté  que  pedís? 

Fel.  Si. 

Tod.  Pues  efte  ha  de  pedirle 
cada  uno  para  si. 


N. 
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LA  GRAN  COMEDIA. 

las  armas 

de  la  hermosura. 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 

licita  ¡  que  fe  repreíéntó  á  íus  Mageítades  en  el  Salón 
Real  de  Palacio. 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


^or tolano  ,  joven  galan Veturia  3  Dama .  Aurelio  ,  viejo» 

Rnio.  tibia ,  criada ,  Emilio Soldado 

Aftrea  ,t  Reyna .  Jfuatro  Damas. 

Wavio ,  viejo.  Confiando.  Soldados  Romanos, 

^tíbinio  ¡Rey,.  Pafquinfraciofo..  Soldados  Sabinos,. 


JORNADA  primera. 


y0rjefe  la  cortina  ¡y  venfe  todos  los,  b aftldores  del  teatro<  tranfmutades  en  apa- 
yr°res  de  piezas,  de  plata  r y  enmedio  una  me  fia- llena  de  vafos ,  y  viandas y 
Untados  a  ella  hombres*  y  y  mugeres  r  y  en  fu  prindpal  af siento  Coriolanoy 
J  Veturia  ,  y  los  Muficos  detrás  y arrimados  al  foro  y  y  Fafquin¡ 
y  otros  firviendo  a  lamefa. 


puede  amor 

Coy.  v  INI  hacer  mi:  dicha  ma- 
pk^^ideíeo-  (Yor 

Cor;  /  Nen  ílue defeo* 
n*  ^ln  duda ,  Veturia  bella,. 

^  canción  fe  efe rivió 
•>  pues  foio  fui  yo 
Ieh2influxo  de  aquella 


.  de  Venus  brillante  EftreHá¿ 
pues  benigna  en  mi  favor: 

El,y.  Coro  i.  No  puede  amor 
hacer  mí  dicha  mayor. 

Vetur .  Mejor  debo  yo  entender 
fu  benévolo  influir, 
pues  dándome  que  fentir* 
me  dexa  que  agradecer: 

y 


1 1  z  Las  Amas  de 

mas  el  dia  que  a  fer 
egue  la  ventura  mía 
tu  efpofa  ,  pues  eíTe  día 
no  podrán  mi  fe  ,  mi  empleo, 
Ella^y  Coro  2.  Ni  mi  defeo 
pallar  del  bien  que  defeo. 
Homb.i.  A  canta  íolemnidad, 
defdc  ahora  ferá  bien, 
que  todos  en  parabién 
brindemos.  Beben . 

tíomb.  2.  A  que  fu  edad 
viva  eterna. 
fiomb.  3.  Y  fu  beldad 
en  fecunda  fucefsion 
á  Roma  iluftre. 
fafyuin.  Ellos  ion 

combidados ,  que  me  placen, 
que  á  mvciempo  la  razón  hacen, 
y  deshacen  la  razón. 

! Mufica .  No  puede  amor 
hacer  mi  dicha  mayor,  &c. 

'Muger  1.  Todas  ,  ya  que  la  fortuna 
trocó  d  pefar  en  placer, 
eíía  falva  hemos  de  hacer. 

Libia.  Cómo  fe  podrá  ninguna 
efeufar  ,fi  cada  una, 
de  quantas  oy  Roma  encierra, 
feliz  el  fufto  deftierra 
de  aquel  paífado  temor  ? 

Ellas  ,y  Muf.  Y  no  puede  amor 
hacer  fu  dicha:;: 

Dentro  voces.  Arma ,  guerra. 

Caxas  , y  trompetas  dentro  ,  y  alboro¬ 
tan/e  todos. 

Hombres.  Qué  alfombro  ! 

Wugeres.  Qué  confuíion  ! 
f  oriol.  Qué  novedad  ferá  efta, 
que  dentro  de  Roma  forman 
voces  ,  caxas  ,  y  trompetas* 
tfjodos.  Quién  caula  eíte  eftruendoí 


la  Eter mofurai 

Sale  Aurelio  viejo  ,  y  Enio  Soldad 
Jurel.  Yo. 

C oriol.  Tu  ,  fe  ñor  *  Jurel.  Si. 
Coriol.  Pues  qué  intentas* 

Jurel.  Defpertar  tu  torpe  olvido, 
porque  al  ver  que  en  mi  hijo 
empieza 

la  reprehenden  ,  fepan  todos» 
que  anticipada  la  quexa, 
antes  que  á  mí  fu  pregunta, 
llegó  á  ellos  mi  refpuefta. 

'  Quitad ,  romped  ,  arrojad 
aparadores ,  y  mefas, 
nocivos  fauftos  de  Flora, 
y  Raco ,  quando  es  bien  lean 
pompas  de  Marte ,  y  Belona.  , 
Ocultanfe  los  aparadores  ,  y  tntfr 
Y  porque  la  caufa  fepan, 

Enio  ,  diie  á  Coriolano, 
y  á  quantoscon  él  celebran, 
bañardos  hijos  del  ocio, 
cultos  al  Amor ,  las  nuevas 
que  traes  de  Sabinia. 

Vetar.  Cielos,  api. 

qué  nuevas  pueden  fer  ellas? 

Lib.  Oye  ,  y  difsimula.  ap • 

Jurel.  En  tanto 

que  á  toda  Roma  las  cuentan 
públicos  edi&os ,  que 
para  freno  ,  y  para  rienda 
de  tan  locos  devaneos, 
difpone  el  Senado. 

Enio. -Fuerza, 
como  á  primer  Senador, 
es  ,  fe  ñor,  que  te  obedezca» 
y  fuerza  también  que  aya, 
para  que  mejor  fe  atiendan, 
de  enlazar  con  fu  principio 
el  nuevo  motivo* 

Jurel.  Sea*  , 


De  D.  Pedro 

j}°  como  quien  le  refiere, 
hnpeomo  quien- le  acuerda. 

Sabinio  ,  Rey  de  Sabinia, 
[?al  ofendido  de  aquella 
bngida  a miíí ad  ,  con  que 
Romulo  ,  atento  a  que  fuera 
^te ma  la  población  - 
de  fu  gran  fabrica!  innrenfa, 
ílUe  e ínula  a  ]  eruíaien, 

^mbien  en  montes  feafsienta,* 
?  PL1e.no  pudiera  ferio, 
tn  qUc  (je  pu  deícendenda 
a.  iMccefsioji  fe  propague, 
Jppdo  quanto  para  ella 
^dí'Car  confortes  debía, 
f  °mb¡dó  para  unas  fieílas 
0s  comarcanos  Sabinos, 

S°n  fus  familias  ,  en  mueílra 
^  Refirmar  con  ellos  paces. 

Hr'  Si  lo  fuer  on  ,  o  no  ,  dexa 
*u  ulengio  efías  memorias, 

{?lles  nadie  ay  que  no  las  fepa, 
en  fu  gran  teatro 
aJ  Mundo  las  repre  fincan, 
p  Rempo.cn  veloces  plumas, 
a  %ua  en  no  tardas  lenguas, 
y  a&i  ,  dexando  aífentada 
fuella  parte  primera 
Pjobo  délas  Sabinas, 

Vet Segunda, 
p/mmenfas 

r  Cjdades  1  qué  nuevas  pueden 
Ejiío  rs’3?-'e. de  penirnofean  í 
,  *  ,aumio.  Rey  deSabirua. 

mal  nk-r. _  j _ „i  i„ 


r¡  fofindido  de  aquella 
j[ngtda  amiííad ,  trato 
acer  a  Romulo  guerra, 
y  Romulo  refiftirla, 

.rcando  injuria ,  y  ofenfa, 

c.r caft!sar!a> 


Gal  de  ronde  la  Barca ;  * 1 3 

y  d  otíó  por  mantenida? 

perfuadido  el  uno  á  que 
fatisface  el  que  fe  venga, 
y  el  otro  a  que  nunca  tuvo 
lo  no  bien  hecho  otra  enmienda, 
del  arrojo  que  lo  obro, 
t  que  el  valor  '  que  lo  fuftenta. 

1  Doá  veces  y  pires ,  el  Sabino 
a  Roma  altaico ,  J  en  ella 
dos  veces  le  obligo  a  que, 
rechazada  fu  íobervia, 
levantaííe  el  íitlo,  dando 
a  la  dominante  Eíí relia 
de  Romulo  por  vene  ida  '[ 
de  la  fuya  la- influencia. 

En  efte  intermedio  ,  Roma, 
■ufana,  alegre ,  y  contenta, 
vencedora  de  fus  armas, 
vencida  de  Tus  bellezas, 
procurando  reducir 
á  cariño  la  violencia, 
toda  era  feílmes ,  toda 
agaífajos  ,  y  finezas, 
bien  como  toda  habitúa 
llantos ,  fufpiros ,  y  quexas:  . 
que  entre  ofenfor ,  y  ofendido 
tan  neutral  vive  la  ofenfa, 
que  á  uno  el  gozo  fe  la  olvida, 
y  a  otro  el  dolor  fe  la  acuerda. 
En  efta  desigualdad, 
ambas  fortunas  Íufpenfas, 
viendo  Sabinio  ,  que  muerto 
Romulo  ,  la  fuya  ad  vería, 
fin  dominante  enemigo 
quedaba  ,  y  que  á  Muma,  que  era 
a  quien  nombrado  dexó 
por  fu  íliceíTor ,  refuclta 
en  fer  República  Romana, 
no  folo  le  dio  obediencia, 
pero  echándole  de  si, 

P  eli- 
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eligió  en  Plebe  ,  y  Nobleza 
Senadores  ,  y  Tribunos, 
que  en  libertad  la  mantengan. 
Sabinio  ,  pues  ,  (  porque  el  hilo 
en  la  digrefsion  no  pierda  ) 
procurando  aprovechar 
aquella  vulgar  Tendencia 
de  fcr  fin  Cabeza  un  Pueblo, 
monilruo.de  muchas  cabezas, 
en  una  parte ,  y  en  otra, 
viendo  también  quan  agena 
Roma  de  fus  altos  triunfos,, 
deleytofamente  dexa 
de  ícr  campaña.de  Marte, 
por  fer  de  Cupido  felva, 
a  repetidas  inítanci'as 
de  la  foberana  Artréa, 
que  Celtibera  Eípañola, 
dcfde  el  día  que,  deshechas 
fus  gentes,  bolvióíu  cfpofo* 
niel ,  ni  nadie  llego  a  verla, 
ó  fin  lagrimas  los  ojos, 
o  el  fémblanteíin  trifteza.. 
Secretas  levas  difpufoj 
pero  como  ello  de  levas 
es  mina ,  que  por  el  mas 
breve  refquicio  rebicnta, 
al  Senado  fus  vislumbres 
llegaron  en  humo  embueltasj 
de  fuerte  ,  que  al  inquirirfe 
íi  eran  ciertas  ,  ó  no  ciertas, 
á  mi ,  que  por  mas  férvidos, 
nombró  en  la  elección  primera 
del  Pueblo  primer  Tribuno, 
me  dio  orden  de  que  fuera 
a  informarme  ,  disfrazado 
en  nombre  ,  en  trage,y  en  lengua 
del  eftado,  y  del  delignie; 
con  que  á  poca  diligencia 
pudo  informarme  mejor 


Ja  Vkrmofura ; 

la  villa, que  la  cautela, 
que  enmudecen  los  ardides, 
donde  hablan  las  evidencias# 

A  toda  Sabinia  halle, 
fin  recato  de  que  fea; 
contraRoma  la  jornada, 
no  tan  foio  en  arma  puerta,, 
pero  en  marcha  ,  á  cuyo  eíe&O 
efíaban  paífando  mueftra 
de  militares  pertrechos 
todas  las  campañas  llenas. 
Numerofas  hueftes  fon 
las  que  aliñadas  fe  aísientan, 
fegun  íupe ,  voluntarias, 
porque  (  como  dixe  )  Artréa, 
que  adquirir  de  vengadora 
de  las  mugeres  intenta 
el  aleo  nombre  ,  en  perfona 
las  conduce  ,  y  las  alienta 
con  can  gran  jactancia  ,  que 
fus  tremoladas  vanderas, 
geroglificos  del  ayre, 
componen  en  quatro  letras 
el  vanagloriofo  enigma 
de  fcr  íu  vitoria  cierta. 

Una  S.  una  P.  una  Q. 
y  una  R.  fon  ,  cuya  empreña 
defeifrada  ,  decir  quiere 
(  fegun  todos  la  interpretan  ) 
al  Sabino  Pueblo  Quién 
Reíiftira  ?  y  con  tal  prieíla. 
a  lento  paíío  la  marcha 
difponen  ,  que  me  fue  fuerza» 
fegun  fu  vecina  linea 
confinante  es  de  la  nueftra, 
por  llegar  antes  ,  valerme 
de  toda  la  diligencia 
que  pude  ,  pero  por  mas 
que  io  intenté  ,  ia  fofpccha, 
ó  nota  de  deímandado. 


De  D.  Podre  C  a 
ine  detuvo  ;  y  afsi-,  llegan 
J.  fer  de  í  lis  voces  ecos 
fus  caxas,  y  mis  trompetas, 
quando  lexanos  repiten, 
viento  ,que  fe  las  lleva, 
y  al  eco  ,  que  nos  las  trae: 

Caxas  , y  voces  a,  lo  lexos \ 
ent*  Arma,  arma,  guerra,  guerra. 

Bien  temí,  que  avia  de  ler  a 
.  *egtmda  dcídicha  nutilra. 

UP  Mira  con  ellas  noticias, 

1  ha  fido  prevención  cuerda, 

^ 11  e  otras  trompetas,  y  caxas,, 
^percador  tuyo  lean, 
y  de  quantos  oy  en  Roma 
divertidos ,  no  fe  acuerdan 
de  aquellos  primeros  Héroes^ 

SUe  de  apagadas  pavefas 
jueron  incendio  .de  Europa, 

*jaftu  coronarla  Reyna 
del  Orbe  :  y  dexando  á  parte 
abandonadas  proezas, 

Hue  en  Africa  ,  y  en  Efpaáa 
Pómulo  dexó  difpueftas, 
y  °y  yazen  en  el  infame 
!epulcro  de  la  pereza  ; 

'«tqué  mas  puede  llegar 
ci  baldón  de  la  honra  nueftra, 

4ue  a  penfar  el  enemigo, 

^Ue  ya  Roma  no  es  la  que  era, 
Pues  fepromete  en  fus  timbres, 
RLle  no  ha  de  hallar  refiftencia? 

De mas  de  eíio  ,  es  bien  que  yo 
a  un  Moble  ofendido  tenga, 
y  no  tenga  mira  a  que 
es  defproporcion  muy  ciega, 

*lUe  el  defvelado  maquine, 
y  Yo  defeuidado  duerma , 
^ayormente  al  blando  lucho 
tan  contrarias  Sirenas, 
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que  íi  otras  cantando  matan, 
ellas  llorando  dcíeytan? 

O  nunca  bu  vierais.:: 

Corlo!.  Perdona, 

feñor ,  y  dame  licencia, 

para  fuplicarte  ,  que 

no  enojado  las  ofendas, 

ni  á  . ellas  ,  ni  a  quaptos  conmigo 

á  mi  ruego  las  feíle jan? 

y  mas  en  elle  jardín, 
donde  Vetarla  fe  alberga, 
noble  Matrona  ,  a  quien  todas 
re  co  n  oc  e  n  pr e  e  m  í  n  e  nci  a , 
por  fu  Real  fángre  ,  que  no 
es  culpa  fuya  ,  ni  nueílra 
el  que  en  ellasfea  agafa pj 
lo  que  en  nofotros  es  deudat 
la  culpa  fue  del  primero, 
que  robadas  las  violenta, 
no  de  ios  que  ,  ya  robadas, 
procuran  que  cílen  contentas, 

que  para  tenerlas  trilles, 

mejor  fuera  no  tenerlas. 

Si  hacerlas  nueílras  quiíimos* 
cómo  avian  defer  nueílras, 
íi  en  nueílro  poda*  quexofas, 
íiempre  quedabaú  agenas  í 
que  dcfdc  el  odio  al  cariño 
no  es  fácil  de  hallar  la  íenda, 
íi  no  es  que  la  facilite 
la  caricia  ,  La  fineza, 
el  ob.equio  ,  el  rendimiento, 
la  atención  ,  y  la  afsiíletvcia, 
que  fon  las  que  folo  labeh 
hacer  voluntad  la  füer¿a. 

Decir  que  eítodei  valor 
nos  ha  olvidado  ,  es  propuefta 
tan  vana ,  que  el  miímo  Marte 
el  primero  es  que  la  niega, 
puedo  que  ,  amante  de  Venus, 

P  ¿  al 
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;ú  Mundo  puío  en  íbípccha  de  vanias..vóces  compuerta: 

Vent»  unos.  Viva  Corioiano. 

Otros  dent:.  Viva. 

,  Flav.  De  fuerte  ,  que  antes  que  fea 
confuirá la  aclamación 


de  que  él ,  y  Cupido  avian 
trocado  dardos ,  y  flechas* 
viendo  quanto  venta  jo  fo, 
porque  lu  dama  lo  fepa, 
pelea  ePSoldado  ,  que 
con  armas  de  Amor  pelea,  - • 
juzgapdoqueíbn  de  Marte, 
y  para  que  mejor  veas, 
qiie  fer  galán  en  la  paz, 
no  es  fer  cobarde  en  la  guerra, 
el  primero  feré  yo, 
que  deja  Patria  en  defenía 
al  opoílto  le  (algaá 
y  aísi , .para dií ponerla, 
iré  por  plazas ,  y  calles,, 
diciendo  en  voces  di  ver  fas; 

T>ent.  unos.  Viva  Corioiano. 

Otros .  Viva. 

Aur.  Oye  ,;  harta  averiguar  eftas,, 

Salen  Mazno  viejo  ,  Lelio  ,  y  Soldados a 

Flav.  Yo  lo  diré  •>  que  en  tu  bufea 
vengo  ,  para  que  lo  lepas; 
proponiéndole  al  tumulto 
de  la  Plebe  ,  y  la  Nobleza, 
quanto  conviene  falir 
a  i rri pedir,  e  1  pa  ífo  de  e íTa 
no  impenfadá  invaíion  ,  antes 
que  pife  la  linea  nueftra, 
ocupando  loscftrechos. 
palios ,  y  las  eminencias, 
á  fin  de  que  ,yá  que  entren, 
entren  peleando, en  que  es  fuerza, 
que  pierdan  gente  ,  y  quiza, 
que  gente,  y  jactancia  pierdan; 
dixe  ,  que  prefto  el  Senado 
nombrada  á  quien  convenga 
que  vaya  por  General 5 
á  que  dieron  por  rcfpuefta, 
reduciéndole  á  mía  voz. 


común  quiere ,  que  Cabeza 
fu  y  a  fea  Corioiano, 
de  que  vengo  a  darte  cuenta, 
por  fi. acepta  ,  ó  no. 

Aur.  Qué  es 

dudar  íi  acepta  ,  o  no  acepta, 
fondo  mi  hijo  >.  Corioiano, 
ya  ves  en  lo  que  te  empeña 
la  común  aclamación 
del  Pueblo. 

Cor.  La  vida  h u viera 
dado  en  albricias  ,  feñor, 
á  no  importar  mantenerla, 
para  que  en  férvido,  fuyo, 
en  mejor  trance  la  pierdas 
en  cuyo  agradecimiento, 
a  Flavio  las  plantas  befa 
mi  humildad,  y  afelio  da 
Jos  brazos ,  bien  como  prendas 
de  quien  fe  obliga  á  pagar, 
reconocida. la  deuda. 

Le/.  El  mérito  es  quien  te  adhiere 
eíte  honor.  Que  también  fea 
hijo  yo  de  Senador,  '^dK 

y  de  mi  (  ó  embidia  ,  dexá 
de,  afligirme! )  y  el  primero'' 
feré  ,¡que  irá  á  tu  obediencia 
por. Soldado  tuyo.,  • 

Enio.  Yo.  .  ! 

no  te  doy  la  enhorabuena, 
porque  me  la  he  dado  a  mí, 
en  fee  de  lo  que  intereíTa 
en  rus  licuores  mi  hoñórv, . 

Cor.  A  en  trambos  os- lo  agradezca 
mi  amirtad  ,  que  con  los  dos, . 


j  bo  ;  tu  ,  Hnio  ,  de  la  Plebe, 

M*  ^ue  l\°  cmPfenda? 

Par  ’^y1  quien  que  a  ti  no  te  liga? 
1'  .  °5  porque  allí  Libia  Teñas 
p  acc  de  ^ue  no  vaya. 

*  ues  porque  tiempo  no  pierda, 
todas  vofotras; 


cada 


Un,a  á  fu  vivienda. 


j  r  Ul*a  a 

n*ntradser!nSr;'li,l8afl 

de  i  as  *e  palía  la  mueflra 


^Orngeíte  ClUe  ^  aiiftc» 
;,0rQiue  íi  ac'aib  la  pefa 


d. 


r  ..  Be  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  i  iy 

r„í  "e  *?  5  de  la  Nobleza  la  noticia  en  el  eílrivo, 

y  en  la  rodilla  Ja  fuerza, 
montando  el  corcel  bridón, 

Ja  diera  a  entender  a  Aftréa, 
corno  yá  de  Tu  venganza 
noneccísita  lanueítra. 

CorioL  Quién  pudo  deTempeñarfe, 
ni  mas  noble ,  ni  mas  cuerda? 
Todas .  J^o  mifmo  todas  decimos. 
Jurel.  No  es  la  réTolucion  cha, 
que  queremos  de  vofotras. 

J7/^.  No, que  otra  ayrá,en  que  Té  vea, 
que  las  mugeres.  no  ion 
tan  dueños  míe  ft  ros ,  que  puedan 
en  deícrcdito  poner 
de  Roma  el  valor.  Aur.  Ni*  ella 
tampoco  es  para  aquí  :  ahora 
ven  ,  pues ,  adonde  te  ofrezca, 
con  publica  aclamación, 
de  todo  eí  Pueblo  en  prefencia, 
el  Senado  la  véngala, 
efioque ,  toga  ,  y  diadema 
de  General  de  Tus  Armas» 

Coñol.  Masine  ha  de  d|r, 

A  arel,  y  Flav.  Qué  es  $ 

Oriol.  Licencia 
de  que  refponda  a  Sablnío» 
y  al  mote  de  fus  vanderas, 
poniendo  yo  en  las  de  Roma 
el  mifmo \Tod.  De  qué  manera? 
CorwL  S.  P..Q.  y  R.  Ton 
quatro  letras  ,  que  interpretan, 
al  Sabino  Puebló  Qriién 
Refíftint-?  y  con  las  m cimas 
íi  Tu  arrogante  pregunta 
han  de  responder  lasrnueftras: 
para -que conozca  e FMu ndo 
quan  en  un  cafo  concuerdan 
-Grama ticas  Militares 
h  pregiurta-j  y  la  refpueíh; 

pues 


ll0V.él  ^  c°ntra  Tu  Patria, 
it^^Ma  al  que  complacerla 

t^jpgima  avrá 
SUe  lVianamcntc  necia, 

cVa?°  dcfe.e  clue  R°ma 

Süe  Ia  os  Chinos venza; 
í0n  as  Materias  de  honor 
ou  311  vidriofas  materias, 
fe  c°8el  mas  leve  Toplo 
y  he  ^a^an  3  d  u°i'e  quiebran: 
t0cian<:0  afsi  que  e  (tuvimos 
antes  h  morír.refuelcas, 
c°n  f  e  admidr  a  quien 
deef;CeAy  palabra  no  fuera 
el  ení/0 , 5  Con  todo  eíTo, 

1e  UohaCin°s7!u  vergüenza 
q,,?  °lvet  a  Tcr  proprias  ‘ 

■  W0k??  fuimos  agenas,, 
fiii0s  i  .JSara  a  que  todas, 
^Cd,era<Jcs  licencia, 

hoCóaca'"puña;' 

Rue'pi  .  ra/a  primera, 

blandí  ,rncstr-n?ado  ,  el  ffefna 

en  la  (inf  an  la  ¡llano  dieftra, 

lenco  en  la  rienda, 
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pues  íi  S.  P.  Q.  y  R. 

Quien  pienfa  hacer  Rcfiftencia 
al  Sabino  Pueblo  dicen, 
también  dirán  á  quien  lea 
en  nueftro  favor  el  mote 
de  fus  miírnas  quatro.  letras. 
Senado,  y  Pueblo  Romano 
es  quien  refiftirle  píenla. 
plav.  Bien  lo  has  peníado. 

Dent.  unos.  Arma ,  arma. 

Dentro  caxas  ,y  voces  h  lo  lexos . 
Flav.  Y  pues  fe  oyen  de  mas  cerca 
ya  fus  caxas ,  refponded 
á  fu  falva. 


Las  Armas  de  ¡a  tícrmofura 


Vent.  unos.  Guerra  ,  guerra. 

Aur.  Y  por  íl  acafo  llegaron, 
fegu  n  a  m  í  oido  fue  na  n , 
acá  fus  voces ,  diciendo:  R 

Vent.unos.Q\nén  ha  de  hacer  reíiue 
al  Sabino  Pueblo?  Aur.  Diga11 
al  mifmo  compás  las  nueftras: 
Todos ,  Senado,  y  Pueblo  Romauf-* 
Vent. unos.  Vivan  Sabinio  ,  y  Aíhe3, 
Tod.  Coriolano  ,  y  Roma  vivan. 
Cor, Perdona ,  Veturia  bella. 


que  íi  voy  contra  tu  Patria,  , 
también  voy  en  tu  defenfa.  W 


Tod.  Arma, arma  ,  guerra ,  guerra 


r¡,  01va  Luu.  jjjvv- 

Fntraníe  todos  ,  y  por  otro  lado / alen  marchando  Soldados  ,  y  uno  trae 
E  la  vandera  L  las  letras  re  han  dicho  los  ver/os  ,  y  inris 
Sabinio ,  /  A  (lúa  con  efpada véngala, 

Sabin.  En  la  cumbre  eminente 
del  Efquilino  monte, 
que  atalaya  de  todo  el  Orizonte, 
empina  al  Orbe  de  Zafir  la  frente, 
alto  haga  nueftra  gente, 
hafta  reconocer  fi  tiene  acafo 
Roma  ocupada  de  fu  eftrecho  pallo  # 
la  entrada,  que  otra  vez  padrastro  mío, 
favoreció  la  vecindad  del  rio; 
y  aísi ,  hafta  que  los  batidores  buelvan, 
y  informados,  refuelvan 
por  donde  menos  fuerte  fendas  abra, 
alto  haced.  Unos.  Alto,  y  palle  la  palabra. 

Otros.  Alto ,  y  paífe  la  palabra. 

Sabin.  Yá,  foberana  Aftréa, 

-V  pifas  la  raya  en  que  la  luz  Febea 
del  Sol  entre  Sabinia ,  y  Roma  parte 
jurifdiciones ,  pues  que  no  fin  arte 
interpufo  por  valla 
el  vaftion  de  eífa  ruftica  muralla, 
que  á  una,  y  otra  divida, 
bien  que  en  vano  una  ,  y.  otra  defendida, 
el  día  que  hacerlas  enemigas  quilo  (i 
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De  D .  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 
fu  trato  infiel.  Ajlr .  Ya  defde  aquí  divifo,  *  i 1 
aunque  no  bien  ,  aquella, 
que  ayer  vil  choza  ,  y  oy  fabrica  bella, 
tan  elevada-, fube, 

que  empieza  en  muro ,  y  fe  remata  en  nube. 

O  til  de  la  fortuna 
tranfmutado  teatro ,  cuya  feena, 
no  sé  fi  diga ,  de  piedades  llena, 
o  llena  de  crueldades, 
que  tal  vez  fon  crueles  las  piedades, 
en  yerto  albergue  dio  primera  cuna, 
a  aquellos ,  que  arrojados 
de  ignoradas  entrañas, 
hambrienta  Loba  hallo,  que  en  fus  montañas 
recien  nacidos,  ya  que  no  abortados, 
eran  efpurios  hijos  de  los  hados!. 

O  tú,  que  en  lo  voraz  de  fu  fiereza, 
mudando  efpecie  la  naturaleza, 
vifte,  en  vez  de  fer  ellos  de  fu  hambriento? 
furor  deftrozo ,  en  candido  alimento 
trocar  la  faña ,  haciendo  que  ellos  fuellen 
los  que  de  ellaV  al  rebés  fe  mantuvieren  1 
Si  á  fus  pechos  criados, 
fi  a  fu  calor  dormidos, 
fi  de  roncos  anhélitos  gorgeados, 
crecieron ,  arrullados  a  gemidos, 
qué  mucho,  que  Vandidos, 
fañudamente  fieros, 
íé  juntaran  con  otros  Vandoleros, 
para  vivir  ,  fin  Dios íin  fe  ,  fin  culto* 
del  homicidio ,  el  robo  ,  y  el  infulto?. 

De  efia  ,  pues ,  Compañía 
Romulo  Capitán,  temiendo  el  día 
de  tu  mudanza  ,  á  fin  de  refguardarfe, 
trató  fortificarle, 
para  cuyo  feguro, 
el  furco  de  un  arado  lineó  muro, 
con  ley  tan  inviolable ,  que  fu  eftreirro 
aííaltarle  coftó  la  vida  a  Remo. 

Elle  fue  (  ó  tu ,  otra  vez  ,  varia  fortuna* 


con 
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Las  Armas  de  la  Her mofara. 
Condicional  imagen  de  la  Luna  ) 
el  origen,  que  altiva. te  conícrva 
crecida ,  á  imitación  de  mala  yerva: 
pero  ya  tu  caftigo 
llega  ,  pues  llega  mi  valor  conmigo; 
y  aísi ,  antes  que  fus  armas  fe  prevengan, 
(vengan  los  batidores,  ó  no  vengan) 
entremos  en  fus  lindes  deíde  luego, 
publicando  la  guerra  á  fangre  ,  y  fuego. 

Sabia.  La  eípéra ,  Aílréa,  en  muchas  ocafiones 
consiguió  altos  blafones. 

Afir.  También  la  efpéra  la  perdió  otras  tantas, 
y  quizá  mas.  Sale  Emilio  ,  Soldado . 

EW/.Dame  ,feñor,  tus  plantas. 

Salín.  Qué  ay  ,  Emilio  ,  de  nuevo  ? 

EmiL  Apenas  á  contártelo  me  atrevo; 


por  no  decirte  ,  que  apenas 
de  aquellos  rífeos  fobervios, 
con  unaabapzada  Efquadra, 
vencí  el  arrugado  ceño, 
quando  defde  la  eminencia 
vi  todo  el  valle  cubierto 
de  Romanos  Efquadrones, 
que  en  buena  marcha  difpueílos, 
como  iban  llegando  ,  iban 
tomando  ,  unos  íos  eífrechos 

Íiaflos ,  otros  defmontando 
os  troncos ,  para  con  ellos 
atrincherarle ;  y  los  otros 
doblandofe ,  porque  á  tiempos, 
donde  importe  ,  el  retén  pueda 
ir  reclutando  los  pueílos. 

I Afir.  Ello  efeufabas  decirnos  ? 
pues  toma  en  albricias  de  eílb 
eílaforti/a ,  que  yo 
a  tener  que  vencer  vengo: 
manda  ,  Sabinio  ,  que  al  arma 
toque  el  Exercito  nueílro, 
antes  que  fe  fortifiquen. 

Sab.  Con  eífe  Efpañol  aliento, 


quien  no  ha  deanimarfe? 
por  los  collados  cubriendo 
en  las  quiebras ,  y  furtidas 
Cofelctes ,  y  Flecheros 
ala  Cavalleria  ,  y  ella, 
deshilada  en  buen  concierto, 
procure  cobrar  el  llano, 
donde  trocados  los  riefgos,- 
cubra  ella  a  la  Infantería, 
dandofe  las  manos  ,pueílo 
que  las  dos  fon  los  dos  brazos 
de  todo  el  Militar  Cuerpo: 
toca  á  embellir ,  y  un  cavallo 
me  dad. 

Afir.  Y  á  mi  otro  ,  que  tengo 
de  íer  la  primera  yo, 
que  ,  complacido  mi  esfuerza 
vea  la  cara  al  enemigo, 
la  Cavalleiia  rigiendo. 

Sabia.  Pues  porque  la  Infantería 
no  vaya  en  el  defco,nfuelo 
de  ir  fin  ti ,  y  fin  mi  ,  feré 
yo  quien  govierne  fus  Tercio** 

Afir .  Pues  ai  arma. 


¿abin.  Pues  al  arma.  (pío? 

Sold\ Quién  no  ha  de  feguir  fu  excm- 
jod, Vivan  Sabinio,  y  Aftrea.  Vanfe, 
*~as  Caxa s  ,  y  entrandofe  por  una  par - 
te*fa\en  por  otra  Coriolano0Lelio}  Enio , 
dos  Soldados  ,  con  dos  v anderas ,  una 
roxa^y  otra  blanca  ,  con  las  mif- 
n  ,  mas  letras . 

°ri°L  pues  e[  Sabino  refuelto, 

Para  no  darnos  lugar 
?  Plle  nos  fortifiquemos, 
p^a  abanzando  fus  Tropas, 
ruerza  es  íalirle  al  encuentro. 
Para  no  darle  nofotros 
lugar  a  él  ,  a  que  viniendo, 
como  viene ,  desfilado, 

Pueda ,  vencido  loertrecho, 
doblarfe  en  lo  llano :  Ea, 
generofo  inviéto  Lelio, 

Pues  Cabo  de  la  Nobleza, 
la  avanguardia  en  el  derecho' 
cortado  te  toca ,  ocupa 
tu  lugar.  Leí.  En  él  ofrezco 
’Uorir ,  que  una  cofa  es 
calla  r  yo  mis  íentimientos, 
y  otra,  que  mi  honor  no  diga 
JlUe  es  mió  :  tremóle  el  viento 
la  fiempre  roxa  vandera  * 

^el  Senado ,  con  el  nuevo 
jeroglifico  >  a  quien  figan 
lpdos  mis  parciales.  Vafe . 

Cor,^«.  Enio, 
tu  el  fmiertro  cortado 
ru  lugar  toma  ,  que  enmedio 
oel  cuerpo  de  la  batalla 
puedo  yo  ,diftribuyendo 
\os  ordenes ,  porque  acuda 
t  .  orioe  convenga  el  refuerzo. 
^.Uefpliegue  también  al  ayre 
m  blanca  vandera  el  Pueblo, 

Pom.  /. 
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que  no  es  el  que  menos  fabe 
dar  vidorias  á  fus  Reynos.  Vafe* 
La  caxa  ,  y  dentro  ruido  de  armas. 

Unos  dent.  Arma  ,  arma. 

Otros  dent.  Guerra ,  guerra. 

Unos  dent. Fuertes  Sabinos,  a  ellos. 

Otros.  A  ellos,  valientes  Romanos. 

Coriol.  Ya  los  unos  defendiendo, 
y  ya  fubiendo  los  otros, 
en  el  masfragofo  feo 
del  monte,  a  medir  las  armas 
llegan  entrambos  encuentros: 
Diíputada  la  batalla.  La  caxa. 
crece,  con  que  al  Sol  cubriendo 
nubes  de  pluma  las  flechas, 
tempeftad  padece ,  fiendo 
del  eclypfe  de  fus  rayos 
caxas,  y  trompetas  truenos, 
de  quien  relámpagos  fon 
las  chifpas  de  los  azeros  : 
todo  es  horror,  todo  esgrima, 
todo  alfombro ,  todo  incendio. 

Unos.  Abanza  Cavalleria, 
antes  que  en  nueftro  terreno 
llegue  á  doblarfe  la  fuya. 

Otros  dent .  A  ellos  ,  Sabinos. 

Todos.  A  ellos.  La  caxa . 

Coriol.  Qué  es  aquello  (  ay  infeliceí  ) 
que  á  lo  que  defde  aquí  veo, 
parece  que  recargados, 
buelven  a  perder  los  nueftros 
los  puertos  que  havian  ganado. 

Ea  fortuna  ,  ya  es  tiempo 
de  que  todo  lo  perdamos, 
ó  que  todo  lo  ganemos: 
figanme  todas  las  Tropas 
en  Batallones ,  y  Tercios, 
pues  no  ay  mas  ordenes  yá 
que  dar,  que  morir  refueltos; 
Solved ,  Soldados ,  bolved, 

Oí  QPS 
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que  ya  voy  a  focorreros  $ 
pierdafe  la  vida ,  y  no 
la  fama.  Vafe. 

Suenan  las  caxas3y  ruido  ,y  fale  como 
defpenada  Afina, 

Afina.  Valedme  Cielos  1 
que  desbocado  el  Cavalto, 
con  no  matarme,  me  ha  muerto, 
f¡  ay  quien  pienfe  que  el  falír 
de  la  batalla  fue  huyendo  j 
y  no  fue  ,  iino  que  el  hado, 
ó  tarde ,  ó  nunca  el  intento 
cumplido  dio ,  bien  que  en  vano 
oy  de  fu  rigor  me  quexo, 
pues  tampoco  dio  cumplida 
la  defdicha ,  el  dia  que  aviendo 
vencido  la  cumbre  al  monte, 
al  defeender  de  fu  centro, 
corriendo  por  intrincados 
rifeos  el  bruto  fobervio 
no  me  echo  de  si ,  harta  que 
trocó  de  un  tronco  el  tropiezo, 
al  golpe  de  la  calda 
la  amenaza  del  defpeño: 
con  que  aunque  rendida  ,  aunque 
fatigada  ,  en  un  deíierto, 
trille,  y  fola  me  halle,  á  caufa 
de  que  los  que  me  figuieron, 
y  no  alcanzaron  ,  perdida 
de  viíla,  íln  mi  avrán  bueltoj 
con  todo  cíTo ,  el  quedar  viva 
es  tan  natural  coníuelo, 
que  íiendo  el  vivir  lo  mas, 
todo  lo  demás  es  menos.  Caxas . 
Y  aísi,  á  pefar  del  canfancio, 
pues  para  elegir  no  ay  medios, 
procure  hallar  fenda  ,  que 
me  buelva  á  mi  gente  ,  pueílo, 
que  para  fervir  de  norte, 
me  baila  el  confufo  eítruendoa 
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que  fin  decirme  en  que  eftado 
la  batalla  eílá,  á  lo  kxos  ’ 
me  eftá  diciendo  que  dura, 
en  mal  pronunciados  ecos. 

Por  efta  parte  parece, 
que  el  enmarañado  feno 
da  menos  fragoío  paííb, 
feguir  la  vereda  quiero, 
no  ai  vano  ,  pues  á  lo  inculto 

quitado  el  impedimento, 
yá  defeubro  la  campaña, 
en  ella  ,  ó  miente  el  defeo, 
ó  fon  nueftras  las  vanderas, 
que  miro  :  fin  duda  ,  Cielos, 
la  viéloria  coníiguió 
Sabinio,  puerto  que  veo 
en  fu  rotulado  enigma 
tremolar  el  blafon  nueflro 
de  eftotrá  parte  del  monte  :  ' 

pues  qué  aguardo^  pues  qué  efpe¡ 
O  fi  fuera  verdad  ,  que  (í°  • 
tiene  alas  el  penfamiento, 
para  llegar  á  los  brazos 
de  Sabinio,  y  darle  en  ellos 

de  mi  vida  ,  y  fu  vióloria 
dos  parabienes  á  un  tiempo! 

Vafe  Afina  3yfalen  Cor wl ano  ,y  tO ^ 
con  las  vanderas. 

Tod.  Vióloria  por  el  invióto 
heroyco  Caudillo  nueftro. 

Leí.  No  sé  qué  gracias  te  deba 
dar  nueílro  agradecimiento; 
pues  quandocaíi  perdidos 
nos  hallábamos  ,  tu  esfuerzo 
T>aftó  á  que  el  Sabino  buelva 
desbaratado ,  y  deshecho. 

Enio.  Qué  gracias  podemos  dár, 
que  fean  bailante  aprecio 
á  quien  fupo  difponer 
el  íbeorro  á  tan  buen  tiempo?  ^ 


°[ue  derrotado  el  contrario, 
quedaíTe  el  campo  por  nueftro? 
"oriol.  Vueftro  fue  el  valor ,  y  mía 
la  dicha  de  llegar  prefto  $ 

Y  Por.  partirla  contigo, 
a  llevar  las  nuevas ,  Lelio, 
de  cfta  viótoria  al  Senado 
Ve>  en  tanto  que  yo  prevengo, 
que  las  fortificaciones, 

Para  que  anres  no  huvo  tiempo, 
proligan  ,  por  fi  otra  vez, 
forzándole  de  nuevo, 
ouelve ,  no  defprevenidos 
n°s  halle.  Leí.  Tus  manos  befo, 
P°t  eííe  honor  ,  y  no  tanto 
P°*  las  albricias  le  acepto, 
quanto  porque  fe  prevenga 
jl  aparatólo  obfequio 
del  triunfo ,  que  debe  hacer 
y  liorna  a  tu  recibimiento.  Vafe. 
0í-°s,  Vitoria  por  el  inviéto 
ueroyco  Caudillo  nueftro. 

4fi  v  •  -Ajina. 

Vitoria  por  el  invitfto 
deroyco  Caudillo  nueftro  ? 

Vuien  duda  ,  que  por  mi  efpofo 
Cs  la  aclamación ,  fupuefto 
que  fon  luyas  las  vanderas, 

SUe  ya  de  mas  cerca  veo  ? 
f  es  qué  aguardo?  Generofos 
rf  nos,  ^  cuyos  hechos, 

Atan  a  la  fama  bronces, 

.fan  laminas  al  tiempo ; 
f( l  1  veces  enhorabuena 
¿e  5r  a^Co  vencimiento 
elfos  aleves  Romanos, 
MUia.dn;e  donde  de  ellos 
CwV^o  vea  á  mi  efpofo. 
f  •  Herniofo  prodigio  bello, 
uy  o  refervado  enigma, 
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ni  le  alcanzo ,  ni  le  entiendo, 
cómo  á  los  Romanos  llamas 
Sabinos  ?  y  cómo  luego, 
dando  á  quien  no  te  oye  el  lauro, 
das  a  quien  te  oye  el  defprecio  ? 

Afir.  Luego  eftos  tymbres  no  fon 
de  Sabinio  ?CVr.No,  que  huyendo 
fegunda  vez  derrotado, 
a  Roma  la  efpalda  ha  buelto. 

Afir.  Luego  eífas  vanderas  fon 
ganadas?  Cor. Tampoco  es  eílb, 
lino  que ,  pues  preguntaron 
las  luyas  ,  que  quien  al  Pueblo 
Sabino  refiftiria? 
con  fus  cara&eres  mefmos. 
Senado,  y  Pueblo  Romano, 
las  nueftras  le  refpondieron. 

Ajlr.  Ay  infelice  de  mi ! 
que  el  equivoco  me  ha  muerto. 

Coriol.  Quizá  te  ha  dado  la  vida, 
puefto  que  has  llegado  á  puerto 
donde  las  mugeres  tienen, 
con  franca  eícala  elrefpeto, 
cortcfanos  paflaportes 
de  inviolables  privilegios : 
quién  eres,  pues,  y  qué  caufa 
engañada  te  trae  ?  Afir.  Cielos, 
perdida  eftoy ,  fi  fe  fabe 
quien  fon  :  válgame  ei  ingenio. 
Aftréa ,  Efpañola  Palas, 
añadiendo  al  fentimiento 
del  robo  de  fus  Matronas, 
el  de  levantar  el  Cerco, 
que  pufo  á  Roma,  en  venganza 
fuya,  fu  efpofo,  hizo  eftremos 
tales ,  quejiafta  perfuadirlo 
a  que  bolvieííe  de  nuevo 
á  fi  darla  ,  no  dexó 
de  inflarle  ,  valida  á  tiempos 
de  la  maña  del  cariño, 

ü 
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ii  de  la  fuerza  del  ceño: 
no  en  eílo  folo  paró 
fu  generofo  ardimiento, 
fino  que  en  perfona  avia 
ella  ele  venir  ,  a  efeélo 
de  que  agravio  de  mugeres, 
a  muger  Te  toca  el  duelo: 

«ntre  las  Damas  que  traxo 
en  fu  fervicio;:  Cor.  El  acento 
fufpende  ,  deten  la  voz. 

Afina.  Pues  por  qué  2 

C oriol.  Porque  no  quiero 
faber  mas  de  que  eres  Dama 
de  Aftréa. 

'Afir.  Sin  duda  oy  muero. 


la  Ltermojura. 

repetido  el  valimiento; 


vengandofe  de  ella  en  mí. 
Coriol.  Enio  ?  Enio.  Señor  2 


C oriol.  Al  momento 
manda  poner  el  cavallo 
mejor  ,  que  en  mi  eftala  tengo; 
monta  en  otro  ,  y  nombra  una 
efcolta  de  hafta  otros  ciento, 
con  un  Trompeta  ,  que  vaya 
contigo. 

'Afina.  Ay  de  mi  !  que  efto 
mira  á  embiarme  priíionera 
a  Roma.  Sold.  1 .  Por  li  entre  ellos 
nos  nombra ,  vamos  tras  él. 

Sold.  2.  Vamos ,  y  fea  diciendo: 

Tod.  Viéloria  por  el  inviólo 
heroyco  caudillo  nueftro. 

Alina,  Ay  5  Sabinio ,  fi  efto  vieras, 
qual  fuera  tu  fentimiento! 

Coriol»  Ay  ,  Veturia  ,  quál  feria 
tu  gozo  ,  f(  vieras  efto! 

Afir.  Mas  no  me  de  por  vencida, 
profiga  ,  hafta  vér  fi  puedo  a p. 
moverle  a  laftima :  Aftréa, 
en  quien  vaífallage ,  y  deudo 
en  m¡  fortuna  afianzaron 


entre  las  de  mas  que  traxo,’ 
buelvo  a  decir: 


Coriol.  También  buelvo 
a  decir  yo  ,  que  fufpendas 
acento, y  voz.  Afir. Pues  no  teng0 
de  decir,  Cor.  Nada  ay  que  digaS' 
Afir.  Que  entrando  ella, 

Coriol.  Es  vano  intento. 

Afir.  En  la  lid, 

Coriol .  Porfías  en  valde. 

Afir.  Y  o,  Coriol.  No  mas. 

Afir.  En  feguimiento 
fuyo,  Coriol.  Baila. 

Afir.  Mi  cavallo, 
roto  el  alacrán  del  freno, 

Coriol.  No  te  canfes.  Afir.  Me  arroj0 
adonde::  Cor .  De  qué  provecho 
es ,  que  quieras  tíi  decirlo, 
fi  yo  no  quiero  faberlo  2 
Afir.  O  ,  qué  clara  mi  defdicha 
dice  fu  defabrimiento  ! 

Enio.  Ya  eílá  todo  prevenido. 
Coriol.  Aora  verás  ,  que  no  teng© 
mas  que  faber  ,  que  faber 
que  vienes  ,  bello  portento, 
en  el  fervicio  de  Aftréa: 
ponte  á  cavallo ;  y  tu  ,  Enio, 
de  comboy, la  retaguardia 
de  fu  Exercito  figuiendo 
ve ,  hafta  que  haga,  recobrado 
alto  ,  ó  tome  alojamiento; 
y  en  dándole  villa  ,  haz 
alto  tu  también  ,  haciendo 
feña  de  paz  ,  y  llamada: 
con  que  es  fuerza  ,  que  vinfcn#' 
algún  Cabo  principal 
á  parlamentar ,  tu  intento 
fepa ,  que  es  ir  comboyando 
a  cita  Dama;  con  que  en  viendo 
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clue  ella  conoce  a  fu  gente,  Cor.  Ello  no ,  que  has  de  Ir  deudora 

Vn"  1  1  '*  aun  del  agradecimiento. 


y  que  quedando  con  ellos, 

,  ^da  a  fu  fatisfacion, 

?n  leguro  falvamento, 
ím  ^asefperar  ,1a  rienda . 

DLJelve  5  y  mira  que  te  advierto, 
*iu?  ni  á  ella  ,  ni  á  ellos  digas 
rA  3Ulen  íoy. 

Jf'  Qué  es  lo  que  oygo  ,  Cielos  1 
a  *^1  Patria  me  embias  ?Cor.  Si, 
34?  l°s  generofos  pechos 
fiamos  porque  lidiamos, 

1TJas  no  nos  aborrecemos 

^/dr\las  corte^nias* 

J Dexa  que  á  tus  pies:: 

Cor:o!'  Nociremos  * 

|  bas ,  que  no  ay  que  eftimarme 
{?que  hago  yo  por  mi  mefmo. 

1  artc  5  pues  ,  y  dile  Aftréa, 

3lle  un  Romano  Cavallero, 
apenas  oyó  fu  nombre 
?u  tus  lab/os ,  quando  atento 
ya  eftimacion  ,  al  culto, 
al  decoro  ,  y  al  refpeto, 

*jUe  debe  á  la  Mageílad 
cle  tan  generofo  dueño, 

•te,eft[mó  por  prenda  fuya. 
Principalmente  fábiendo, 

*jUe  vienes  en  fu  férvido; 

^  Parque  un  punto  ,  un  momento 
> 0  faltes  de  él ,  te  remite 
^  dcuíar  el  fentimiento 
v  echarte  menos ,  que  eres 
11  niuy  para  echada  menos, 

^  Petdoname  ,no  fer 

y°  el  qUe  te  vayaf  firviendo, 

*1  que  no  puedo  faltar 
e  aqui.  A¡tr.  Yá  que  te  merezco 
an  gran  fineza ,  merezca 
libera  quién  fe  la  debo, 


Afir.  Yaque  tú  no  me  lo  digas , 
quiza  me  lo  dirá  el  tiempo. 

Cor.  Pues  no  le  pierdas  ah<#ra, 
fi  leavrás  menefter  luego: 
parte ,  pues. 

Etilo.  Yá  alli  el  cavallo 

te  efpera.  Afir.  Si  liare ,  fu  puerto 
que  el  don  del  liberal ,  quando 
Je  recibo ,  le  agradezco. 

Cor.  Pues  áDios ,  hermofa  Dama. 

AJlr.  A  Dios ,  cortes  Cavallero. 

Y  cree  de  mi:;  Cor .  Y  cree  de  mi::: 
vete  en  paz. 

4Jlr  Guárdete  el  Cielo. 

Van  fe  ,y  Jale  Le  lio  ¡y  Pafquin. 

Leí.  Pafquin  ,  pues  que  yá  al  Senadq 
cuenta  di  de  la  viétoria, 
y  atento  á  tan  alta  gloria, 
á  Coriolano  ha  embiado 
orden  de  que  al  punto  venga,', 
para  ,  liberal  con  él, 
ceñirle  el  lacro  laurel, 
que  es  bien  que  por  premio  tenga; 
di  me ,  yá  que  tú  no  fuifte 
al  Campo ,  qué  novedad 
en  mi  aufencia  en  la  Ciudad 
ha  ávido  ?  y  en  qué  confifte, 
que  á  ninguna  mu^er  veo 
en  calle  ,  puerta ,  o  ventana  2¡ 

Pafq:  Conlifte  en  no  tener  gana 
de  fer  villas  fin  aífeo. 

Leí.  Sin  aííeoéeilo  no  entiendo,; 

Pafq.  Pues  fácil  es  de  entenderá 
que  no  quiera  una  muger 
parecer  ,  no  pareciendo. 

Leí.  Enigmys  hablas  conmigo? 

f^.Piuguiera  aDios  que  lo  fueran, 
que  ellas  te  lo  agradecieran. 


Y 
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y  a  mí  erque  note  las  digo. 

Leí,  Pues  hafmelo  de  decir. 

Vafq.  Si.haré  mas  con  calidad 
de  que  creas ,  que  es  verdad 
quant®  te  he  de  referir, 
y  no  ficción.  Leí.  Si  creeré. 

Fafq.  Pues  con  eíTo ,  va  de  hiftoria; 
Aquí ,  Apuntador,  memoria 
tü  anacardina  me  dé. 

Viendo  el  Senado  ,  que  avía 
el  fiempre  abí oluto  Imperio 
de  las  mugeres  ganado 
tanto  en  Roma  los  afeólos, 
que  dio  caula  al  enemigo 
para  olvidarle  fobervio, 
con  nucrtro  prefenteocio, 

<le  fu  pallado  efcarmienro; 
y  que  no  folo  era  el  daño, 
divertidos  eiifeftejos, 
eftragar  de  la  Milicia 
el  antiguo  valor  nueftro; 
OTa&tambien  de  los  haberes 
el  caudal ,  por  los  exceííos 
de  fus  galas  ,  de  que  ellas-  v 
alaban  tan  fin  acuerdo, 
que  de  bizarros  fus  trages, 
le  pallaban  á  no  honeftos;. 

•y  viendo  quan  principal 
parte  es  ,  en  fe  del  afleo, 
para  fer  imán  del  alma, 
el  artificio  del  cuerpo, 
pues;  la  no  hermofa  ,  con  él 
difsímula  fusdefeólos; 
y. la  hérmofa ,  con  aliño 
da  á  fu  perfección  aumento: 
una  ley  ha  publicado, 
en  que  manda  ,  lo  primero, 
que  no  fean  admitidas 
á  los  militares  pueftos, 
pi  políticos  ,  negadas . 


á  quanto  es  valor  ,  é  Ingenio: 
Que  ninguna  mugcr  pueda 
del  habito,  que  o  y  trae  pueflxv 
mudar  la  forma  , inventando 
por  inflantes  ufos  nuevos; 
y  que  para  renovarlos, 
aya  de  íer  con  precepto 
de  que  fean  proprias  telas, 
íing  eneros  eftrangeros, 
oropel  del  guflo  ,  mucho 
brillante ,  y  poco  provecho, 
y  ertas  fin  oro  ,  y  fin  plata; 
ni  uíar  tampoco  de  pelo, 
que  proprio  no  fea  ,  de  afeytcSi 
baños ,  perfumes ,  ni  ungüenté 
y  que  pues  hidalgas  fon, 
no  folo  no  nos  den  pechos, 
pero  ni  pechos  ,ni  efpaldas: 
y  en  fin  ,  lo  que  mas  ñutieron! 
fue  ,  que  no  falgan  en  coches 
á  los  públicos  palíeos, 
ni  permitan  en  fus  cafas 
banquetes  ,  bayles  ,  ni  juegos; 
con  que  no  quedo  nuiger, 
que  no.confeflaíTe  luego 
al  potro  deldeíengaño 
las  culpas  del  embeleco; 
v  las  flacas ,  que  á  pura  enagua 
facaban  para  fus  huefíos 
quanta  carne  ellas  querían 
de  en  cafa  de  los  Roperos, 
bolvieron  á  fer  buidas: 
las  gordas  ,  que  atribuyeron  > 
á  íobras  de  lo  abrigado 
las  faltas  de  lo  cenceño, 
fe  bolvieron  á  fer  cubas; 
y  fin  tinte  en  los  cabellos 
las  viejas  á  fer  palomas, 
las  morenas  á  íer  cuervos; 
ya  todas  la  verdad  dicen,  a 


fon  todas  las  que 
Porque  la  gala  afufón, 
l\  artificiólo  mefmo, 

1  ^5 bol ,  ni  por  lumbre, 

,  ‘punían  ,  ni  por  pienfo, 

°s islanes  abrenuncio, 
j0siacrif|:anes  arredro, 
u 5  ?  .caníores  ion  chanza, 
j  s  , ^ndurillas  fon  cuento, 
cj  Clara  de  huevo  tate, 

,  ^'Plandor  quedo  ,  quedo, 
f  a^bayalde  exi  foras, 
ncguilla  vade  retro; 

tLur  s  Para  no  faníarte, 

V  110  entre  paííb  fe  fueron 
v°?  efcotados  al  rollo, 
j  *°s  xaques  al  Infierno; 
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tona 


lúe  para  nofer  viftas. 


j  fS>  Y  otras  fe  efcondieron, 
elengañadas  de  que 
Para  mas  no  las  avernos 
c  eneífer  ,  que  para  hilar, 

D  ler  >  y  echar  un  remiendo. 
leli**»0  t()can  c  a  xas, y  atahalillos. 

cj°*  bío  sé  ,  Paíquin ,  qué  te  diga 
Tocl  ^Uanto;:  mas  qné  es  aquello? 

r.'/  Maf  ■  Viéloria  por  el  invióto 
ParJVCQ  Caudillo  nueftro. 
de  1  ^Ue  e*  Cenado  ba  falido 

PariaoÍU.dídáIa,SPuertas’ 

¿  y-onolano  abiertas, 
pan^e  efptrarle  ha  querido, 

,a  lüe  en  oftentacion 
j  1  aplaufo ,  que  han  ganado 
j  ‘pngnias ,  que  el  Senado 
co*10^  aclamación; 
pellas  quieren  llevarle 
e  rvoma  al  gran  Capitolio, 
«ncuyoeminente^olio, 

*acro  lauro  han  de  dalle* 


que  a  la  vi&oria  campal 
pertenece.  Lelio.  Fuerza  es 
acompañarle  yo  ,  pues 
aunque  otra  lid  desigual 
lucha  en  mi ,  no  es  tiempo  yá 
de  ella ,  pues  contrapesó 
el  focorro  que  me  dio, 
a  la  embidia  que  me  da: 
con  que  en  uno ,  y  otro  mueftro, 
que  ni  uno  ,  ni  otro  permito* 
Tod.y  Muf.  Vitoria  por  el  invi&o 
heroyco  Caudillo  nueftro. 

Tocan  las  chirimías ,  y  atahalillos  ,  y 
Jalen  por  un  lado  Coriolano ,  y  Soldados , 
y  por  otro  el  acompañamiento  que  pueda 
conlas  vanderas,  uno-con  un  laurel  en 
una  fuente  ,  otro  con  hajloncillo  en  otra , 
otro  con  un  ejloque  enmedio  defnudo 
al  hombro- 1 y  de  tras  Aurelio , 
y  Vi  avio. 

jiur.  En  hora  dichofa  vean 
(ay  hijo  del  alma  mía  !  ) 
mis  canas  el  faufto  dia 
de  tu  aplaufo  ,  y  en  él  fean 
del  Fénix  mis  regocijos, 
de  oy  en  fu  edad  defengaños, 
pues  la  hoguera  délos  años 
es  la  virtud  de  los  hijos. 

Flav.  En  hora  dichofa  vengas, 
valerofo  Coriolano, 
donde  del  Pueblo  Romano 
el  merecido  don  tengas, 
que  tal  victoria  merece. 

Cor.  A  uno  ,  y  otro  doy  los  brazos, 
porfer  priíiones  fus  Jazos, 
que  mi  humildad  os  ofrece: 
en  fin  ,  no  has  de  dar  fortuna 
fumpiido  ningún  defeo,  a  p. 
puesá  Veturia  no  veo, 
n¡  aun  otra  muger  alguna,  * 

por 
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por  calles  ,  y  plazas.  Aur.  Ven 
donde  honrado  entre  nofotros 
el  Pueblo  te  vea.  Flav .  Vofotros 
repetid  el  parabién. 

Todos.  V i&oria.  Sale  Vetaría. 

Vetar.  No  proíigais 
en  decir ,  por  el  invino 
heroyco  Caudillo  nueftro, 
que  no  es  de  eíFe  nombre  digno. 
Tod.  Qué  es  efto,  Veturia  ?  Vet.  Es, 
que  en  publico  el  valor  mió 
fe  atreve  a  hablar ,  pues  habló 
en  publico  vueftro  Edióto* 
que  no  es  digno  de  eíTe  honor 
Coriolano  ,  otra  vez  digo, 
ni  en  vofotros  para  dado , 
ni  en  él  para  recibido* 
porque  íicndo  las  mugeres 
el  eípejo  criftalino 
del  honor  del  hombre  ,  cómo 
puedc,eftando  a  un  tiempo  mifmo 
en  nofotras  empañado, 
eftar  en  vofotros  limpio? 

No  blafoneis ,  pues ,  Soldados, 
en  la  rota  del  Sabino, 
de  que  venís  con  honor* 
que  fi  valientes ,  y  altivos 
allá  le  dexais  ganado, 
acá  le  hallareis  perdido.* 

Inútil  os  fue  el  valor, 

Í)oco  provechofo  el  brío, 
a  refolucion  fin  logro, 
y  fin  efeélo  el  peligro, 
pues  no  avíendo  de  lograrle, 
yá  de  nofotras  mal  viftos, 
que  fi  en  fe  de  apetecidas, 
vueftro  agafiájo  nos  hizo 
que  defcanfaflé  la  quexa 
*  la  fombra  del  cariño, 
qué  mucho ,  que  defpreciadas, 


la  Ucrmofural 

al  contrario ,  el  álvedrio, 
que  fue  dócil, al  alhago, 
fea  rebelde  al  defvio  ? 

Como  efpofas  nos  trataftefo 
nobles ,  cortefes ,  y  finos; 
pues  cómo  yá  como  efclavas 
nos  tratáis ,  con  tal  dominio, 
que  en  mugeriles  adornos 
aun  no  nos  dexais  arbitrio  ? 
No  lo  lentimos  por  ellos, 
que  por  lo  que  lo  fenti'mos, 
es  la  defeftimacion, 
el  defdén  ,  el  deícariño, 
el  ultrage  ,  el  ajamiento, 
que  fi  el  Mundo  en  fu  principa 
nos  privó  (  quiza  de  miedo  ) 
del  ufo  de  armas  ,  y  libros, 
no  del  ufo  nos  privó 
de  aquel  aplicado  aliño 
con  que  la  naturaleza 
fe  vale  del  artificio. 

Pues  cómo ,  fiendo  heredado^ 
contra  el  natural  eftilo, 
canceláis  de  las  mugeres 
los  privilegios  antiguos  ? 

Qué  bruta  Nación,  adonde 
nunca  llegar  han  podido, 
ni  la  Política  en  leyes, 
ni  la  República  en  juicios; 
qué  adufto  bárbaro  ,  á  quien 
toftó  ardiente ,  erizó  efquivo 
el  Sol  la  tez  en  ardores, 
y  el  ayre  la  greña  en  rizos, 
les  negó  la  adoración 
del  humano  facrificio 
de  fer  ellas  las  rogadas, 
y  fer  ellos  los  rendidos? 

Quanto  mas  la  urbanidad 
de  los  comercios ,  que  dign^ 
fin  deslizarfe  á  indecentes,  ^ 


e  mantienen  en  fefiivos. 

-as  nnigeres ,  a  quien  deben 
Primer  albergue  nativo 
.  0S  hombres ,  y  a  quien  los  hom- 
~os  maneras  han  fido  (bres 
an  coftofos  al  nacer, 

>  al  criarfe  tan  prolijos, 

‘‘an  de  vivir  abatidas 
h  I  <lulen  las  quifo, 

°diXo por  lómenos; 

*  Ues  baila  ver  que  lo  dixo, 

Hra  vér  quan  defayrados 

*  r3r  todos  es  preciío, 
olptros  con  vueílras  Damas, 

y  ptiolano  conmigo  ? 

a  i  si  yQ  5  en  nombre  de  todas, 

.  yra  embuelto  el  ientido, 
i  lengua  anegada  en  quexas, 
jj  Voz  ardiendo  en  fufpiros, 
el  aliento  en  rayos, 
r  miado  el  llanto  en  hilos, 
puntualidad  la  gala, 
preceptos  el  aliño, 
ley  vagando  el  cabello, 
orden  puedo  el  vedido, 
dia  '  a  dLlc  en  nombre  de  todas 
p  a  todos  lo  que  á  el  digo, 
p  r  nobIe  ,  pues ,  Coriolano, 

„  *  §*lan  ,  por  entendido, 

L  y^'tefanocn  la  paz, 
o  n  4  §Uerra  por  inviólo, 

QiL°Í  ^°nlhre  (oía  mente, 

fi  com  rtíA  COn  eft°  tC  ob¡i&°* 

Ven^°D^materue§0»  / 

o]n°  efek-va  te  pido,  a**<'*J^ 

K3J;.aclLJcda  infamia  derogues, 
^lendo-cpnca,  defignio 

V  r  01/6.^  la  memoria, 

V  n  C  C17va  °n  el  olvido, 
y  n  aculo  á  eda  fineza, 

Tum.  /, 


De  D.  Pedro  Calderón  de  ¡¿¿  Barca. 


de  cobarde  ,  ü  deremiío, 
no  te  diípone  lo  amante, 
no  ce  reínelve  lo  fino, 
yode  mi  parte  á  ti  Tolo, 
y  acodos  oslo  repico 
de  parte  de  las  de  mas: 
procedo  ,/uro  ,y  afirmo 
por  eda  antorcha  del  dia, 
que  con  afán  repetido 
fe  apaga  al  morir  en  ondas, 
fe  enciende  ai  nacer  en  vifos, 
que  ha  de  fer  fiempre  en  nofotras 
(i  no  hacéis  lo  que  pedimos, 
el  agalla  jo  forzado, 
poco  feguro  el  cariño, 
el  favor  poco  confiante, 
el  defabri  miento  fixo, 

.  trille ,  y  eícabrofo  el  lecho, 
el  güilo  forzado  ,  y  tibio, 
con  melindres  la  fineza, 
el  alhago  con  retiros, 
íiempre  el  enojo  rebelde, 
nunca  feguro  el  alivio: 
y  quando  aquello  no  baile, 
monflruos  fomos  vengativos; 
temed  ,  pues,  temed  que  el  odio 
quizá  fe  palie  á  peligro, 
que  en  manos  de  las  mugeres, 
también  con  violentos  bríos, 
faben  herir  los  puñales, 
íaben  cortar  loscuchiilos; 
y  quando  no ,  fer  fus  ojos, 
viendo  el  adagio  cumplido, 
de  que  las  mugeres  fomos 
milagros ,  y  baíilii'cos.  Vafe* 

Coriol.  Oye  ,  eípera. 

Flav.y  Aur .  Dónde  vas  ? 

Cor ¡oL  Tras  el  imán ,  que  atractiva 
móvil  del  alma  ,  arraftrados 
lleva  todos  mis  fencidos, 

ív  Aun 
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Aur.  Si  a  efe&o  es  de  caíligar 
los  oprobios ,  que  te  ha  dicho, 
ello  al  Senado  le  toca. 

Cor .  Tan  contrario  es  el  motivo, 
que  es  á  poner  en  fus  íienes 
el  laurel  que  he  merecido, 
porque  en  ella  prefentados 
como  proprios  mis  fervicios, 
en  fé  de  ellos  ,  fe  derogue 
tan  eícandalofo  Ediólo. 

Flav..  Nunca  el  Senado  deroga 
Ja  ley  que  ya  una  vez  hizo. 

Goriol.  Pues  deroga réla  yo, 
publicando  en  otra  á  gritos, 
que  obedecida  no  fea. 

Aur.  Hijo ,  mira,  Cor .  Nada  miro. 

Aur.  Que  elfo  es  perderte. 

Cor.  Perdida 

Veturia  ,  qué  mas  perdido? 
Quien  fuere  de  mi  fentir, 
en  que  no  fe  vea  ofendido 
el  honor  de  las  mugeres, 
me  liga.  VaJ'e. 

Unos .  Yá  te  feguímos 
á  ri  por  Caudillo  nueílro, 
y  á  elias  por  nofotros  mifmos. 

Flav.  Ciudadanos  ,  á  impedir 
fu  arrojo  ,  venid  conmigo.  Vafe. 

Le/.  No  es  mala  ocaíion  ,embidia, 
de  acriminar  fu  delito  : 

Romanos  ,  viva  el  Senado. 

Unos.  Romanos  ,  viva  el  Senado. 

Leí .  Y  muera  quien  á  fu  Edi&o 
fe  opone.  Repiten  unos. 

Cor.  dent.  De  las  mugeres 
vivan  los  fueros  anriguos. 

Aur.  Dividida  en  vandos  toda 
Roma  eftá  :  quién  en  confliélo 
igual  fe  vio ,  de  una  parte 
mi  cargo ,  de  otra  mi  hijo  I 


a  Hermofura. 

O  apetecidos  venenos! 
o  familiares  hechizos  ! 
o  dulce  encanto  !  ó  mugeres ! 
nunca  acá  huvierais  venido. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Mudafe  el  teatro  en  Palacio ,  y 
Veturia  Enio. 

Etilo.  Apenas,  Veturia  bella, 
en  Roma  pufe  las  plantas, 
quando  llamado  de  ti, 
vengo  á  faber  qué  me  manda*. 
Vet.  En  cerrando  aquella  puerta* 
porque  ni  aun  una  criada 
pueda  oirnos  ,  fabrás  ,  que 
hacer  de  ti  confianza, 
que  de  otro  ninguno  hiciera, 
en  fé  de  eílár  informada 
de  quan  fino  amigo  eres 
de  Coriolano. 

Enio.  Aunque  es  tanta 
de  fu  perfonaá  lamia 
la  no  medida  diftancia 
con  eífe  nombre  me  honro 
fu  benignidad ,  á  caufa 
de  avernos  vi fto  fervir 
en  aquellas  dos  palladas 
invafiones  de  Sabinioj 
y  en  ella  aun  con  mas  in Rancíe 
por  ocupar  mayor  pueítoj 
con  que  á  ninguno  le  alcanza 
mayor  parte  en  las  deshechas 
fortunas  ,  en  que  oy  le  halla 
Ja  corta  aufencia  de  aver 
ido  en  comboy  de  una  Dama, 
de  orden  fuya  ,  halla  ponerla 
en  falvoen  fu  mifma  Patria. 
Vetur.  Según  elfo  ,  no  labras 
por  extenfo  lo  que  palia  ? 
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Sé  el  Decreto  del  Senado, 

^  SUe  ■>  ofendida  ,  y  ayrada, 
adre  en  publico  la  quexa, 

Se  que  como  la  demanda 
®n  favor  de  las  mugeres: 
pjde  aquí  ,feñora  ,  hafta 
filarle  prefo  ,  no  sé 
c  cierto  las  circunftancias,  - 
PorqUe  nuevas  ¿c  camino 
■  le,llpre  fe  cuentan  tan  varias, 
9uc  el  defeo  de  faberlas, 

*e  nace  razón  de  dudarlas. 
yet  [  Ues  ^  jja^a  aqU¡  fabes  ?  oye 

aefde  aquí  lo  que  te  falta: 
^cfuelto  ,  pues  ,  Coriolano 
.  v  en  bolver  por  nuefta  fema, 
toda  la  Milicia  fuya 
toraó  la  voz ,  empeñada 
co  que  igual  ley  el  Senado 
avia  de  revocarla: 

Cl  empeñado  también, 
caque  una  vez  promulgada, 
avia  de  mantener 
inviolable  fu  obfervancia, 
dando  nombre  de  traydor 
I:notin  á  la  repugnancia, 
echó  vando  de  que  ,  pena 
de  ferio  ,  ninguno  oísára 
*  Seguir  á  Coriolano, 
dexando  defamparada 
favor  á  la  judíelas 
c°n  que  la  nota  de  infamia, 
arraftrando  tras  si  al  Pueblo, 
f  ufo  á  toda  Roma  en  arma. 

vano  ferá  decirte, 

^uc  no  huvo  calle  ,  ni  plaza, 

<lUe  no  fuelle  laftimofo 
teatro  de  mortales  aníiasj 
entre  todas,  la  mayor 
(  que  ay  deígracia  de  defgracias) 


rjf 


fue  ,  que  en  el  ciego  ,  el  confuíb 
tumulto ,  unadefinandada 
punta  (  aípid  debió  de  fer, 
quiza  aborto  de  mi  rabia  ) 
el  pecho  de  Fíavio  hirió 
con  tan  venenóla  faña, 
que  no  huvo  tiempo  entre  herirle 
el  cuerpo  ,  y  faltarle  el  alma. 
Muerto  el  Senador  ,  el  Pueblo 
con  el  pavor  ,  y  á  la  inftancia 
de  fu  hijo  en  vengar  fu  muerte, 
tanto  el  numero  adelanta, 
que  embeftido  Coriolano 
de  tan  fuperior  ventaja, 
fuera  fuerza  que  matando 
muriera  ,  ÍI  no  llegara, 
intrépidamente  oífado, 
íbbre  el  furor  de  las  armas, 
fu  padre  á  orrojarfe  enmedio; 
repitiendo  en  voces  altas: 

Muera  ,  que  no  es  hijo  mío, 
quien  es  traydor  a  fu  Patrias 
pero  muera  (  profíguíó ) 
de  fuerte  ,  que  fatisfaga 
fu  muerte  ai  Cielo ,  y  ai  Mundo, 
Tiendo  exemplo  ,  y  no  venganza: 
efta  caufa  es  del  Senado, 
a  mi  me  toca  efta  caufa, 
como  a  primer  Senador, 
que  el  fer  padre  ,  no  embaraza 
al  fer  Juez,  porque  aunque  fon 
dos  acciones  tan  contrarias, 
ipi  fangre  ,  y  mi  obligación 
labran  cumplir  con  entrambas,* 
dixo  5  y  llegando  á  fu  hijo, 
que  al  verle,  fe  echó  á  fus  plantas, 
le  arrancó  el  laurel  con  una 
mano ,  y  con  otra  la  efpada. 

Con  que  el  furor  fufpendido, 
ya  al  valor  de  fu  conftancia, 

R2  ya 


Missing 


Missing 
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ya  al  decoro  de  fu  puefto, 
ya  al  refpeto  de  fus  canas 
quedo  ,  mayormente  al  vér, 
que  entregado  á  dosEfquadraS 
de  la  Nobleza  ,  y  la  Plebe, 
llevarle  á  la  Torre  manda 
del  Alto  Omenage  ,  donde, 
fin  ver  del  Sol  la  luz  clara, 
preíb  le  riene  ,  cargado 
de  cadenas ,  y  de  guardas. 

O  ,  quien  aquí  hacer  pudiera 
exclamación  de  quan  varia 
la  fortuna  ,  en  un  inflante 
tan  de  efíremo  á  ertremo  parta, 
corno  del  triunfa  a  la  ruina, 
y  del  alborozo  al  aníia  l 
La  culpa  tuve  ;  y  aísi, 
íolicitando  enmendarla,, 
oye  lo  que  ignoras  ,  ya 
que  labes  lo  que  ignorabas». 
Temiendo  yo  que  íu  vida 
á  codo  tíance  reflada 
cita ,  no  canto  porque 
fu  padre  ,  por  la  jactancia* 
mas  que  de  padre  ,  de  juez, 
tán  grandes  ertremos  haga, 
quauto .porque  lo  redante  . 
del  Senado  es  fuerza  que  aya 
d 1 1 o m a r  ía  tls fació n , 
y  dar  a  Lelio  venganza, 
diícurriendq  en  varios  medios, 
modos  , ardides  ,y  trazas 
de  ponerle  en  libertad, 
precios  ofrecí ,  fiada 
en  que  la  llave  del  oro 
matftra  es  de  todas  guardas. 

Un  Vandido  í  mí  ha  venido, 

(  quién  duda  que  ella  le  traiga  í  ) 
diciendome  ,  como  el  íabe, 
que  el  cubo  de  la  muralla 
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de  la  Torre  ,  entre  otras  rejas, 
conferva  una  ,  qüe  ,  limada 
a  otro  fin  ,  no  furtió  efedo; 
y  afsi  quedó  ,  no  fin  maña, 
defmentido  lo  limado 
con  no  se  que  negra  parta, 
que  él  la  abrirá  ,  y  él  pondrá 
de  noche  en  ella  una  efcala, 
y  al  pie  de  ella  una  quadrijla, 
que  le  guarde  las  efpaldas, 
harta  Tacarle  de  Roma; 
pero  que  es  fuerza  que  aya 
quien  de  la  parte  de  adentro 
de  aquefto  le  avife  ,  para 
cuyo  eíe&o  ,  erte  papel, 
lo  primero  ,  le  feñala 
la  reja  ,  luego  hora  ,  noche,' 
y  fe  ña  con  que  le  aguarda. 

A  que  eniiunano  le  pongas, 
y  con  él  erta  azerada 
Torda  litna  á  fus  pníianeSj' 
es  para  lo  que  fe  ampara 
de  ti  mi  amor  ;  y  pues  tienes^ 
por  Tribuno ,  puerta  franca 
á  la  prifion  ,  fin  fofpecha 
de  que  en  ella  entres  ,  y  Taigas^ 
dale^uno  ,  y  otro,,  y  á  £)ios, 
que  no  quiero  mi  tardanza 
deípierte  alguna  malicia, 
ni  que  tu  me  des  las  gracias 
de  lo  que  en  efto  me  debes¿ 
puerto  que  no  sé  que  aya 
para  un  efpiritu  altivo, 
de  quien  le  hace  confianza^ 
ocaíion  mas  generóla , 
mas  ayrofa,  mas  bizarra, 
mas  heroyea ,  mas  iluftre, 
mas  noble ,  ni  mas  hidalga, 
que  dar  la  vida  á  un  amigo 
en  férvido  de  una  dama.  Vafe»  t 
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knio.  Eípera  ,  efcucha  ,  la  puerta 
cerró,  entrandofe  áotra  quadra, 
donde  no  puedo  feguírla: 
predio  es  que  de  cita  Taiga 
SUanto  antes ,  por  no  dar 
cuenta  a  criado  ,  ó  criada, 

Ti  preguntan  a  quién  bufeo. 

por  una  puerta  fale  por  otra • 
A  de  efte  empeño  me  Taca 
Hallarme  en  la  calle  :  Cielos, 
4lúén  Te  havifto  en  mas  eftraña 
confuí!  0  n  1  Miniftro  íoy, 
por  Tribuno  ,  en  la  Real  Sala 
de  J ufticia  j  por  ainigo 
*9  íoy  con  vida  ,  y  con  alma 
de  Coriolano ;  obligado 
de  Vetulia  me  hallo  ,  a  cauTa 
de  averíe  de  mi  valido: 

Suién  vio  fiel  de  tres  balanzas 
^n  iguales ,  como  cargo, 
amiíhd  ,  y  confianza 'é 
divertido  en  lo  que  hacer, 
debo  ,  he  llegado  al  Alcázar 
dei  Omenegc  ,  en  que  eílá 
Goriolam> ;  antes  que  haga 
entero  juicio  ,  he  de  verle, 

Sui'¿a  alguna  circunílancia 
Hie  advertirá  lo  mejor; 
aunque  a  mi  vér ,  mucho  carga 
la  de  dar  vida  a  un  amigo 
en  férvido  de  Tu  dama. 
p  r  Sale  Pafquin. 

rffl'  Quién  va  allá  £ 

^  Qiiées  aquello, 

ParVln*  • 

Guarda  ,  y  no  Guarda- 

Jetante  ,  ni  Guardapolvo, 
^uardapies ,  ni  Guarda  Damas, 
ln°  Guarda- diablo  ,pues 
guardo  a  Coriolano.  Ente,  Baila 


•15’3 


de  locura ,  y  dime ,  quál 
es  de  Tu  priíion  la  eftancia  ? 

Pafq.  Aqueíle  obTcuro  retrete. 

Enio.  Abre  ,  ya  que  eílán  cerradas, 
de  Tus  troneras  alguna. 

'Pafq.  EíTo  es  decir ,  que  me  abr^ 
la  cabeza ,  que  aquí  no  ay 
mas  tronera  que  mi  calva. 

jibre  una  puerta  ,  y  vefe  Coriolano 
fentado  ,  con  cadena  al  pie. 

Enio.  Salte  allá  fuera ,  que  importa, 
que  como  Miniftro  ,  haga 
con  él  una  diligencia; 
y  avila  ,  Ti  alguno  trata 
de  entrar ,  ó  fálir.  . 

Pafq.  Si  haré.  Vaf r. 

Cor.  Gente  he  Tentido  ,  quién  anda 
aquí?fí«/V Quien  por  verte  viene, 
y  por  no  verte  ,  trocara 
la  amiílad  con  que  te  bufca¿ 
al  dolor  con  que  te  halla. 

Cono /.  Enio  <  Enio.  S\. 

C oriol.  Si  como  J  uez 

vienes  á  hacer  en  mi  caufa 
algún  inftrumento  ,  di 
quál  es ,  que  nada  me  eípanta; 

Enio ,  Perdone  el  puefto  ,  que  añade 
mucho  pefoáfti  balanza, 
eon  la  laftima  de  verle, 
amiftad ,  y  confianza: 
tan  otro  es  á  lo  que  vengo, 
que  es  de  parte  de  una  Dama. 

Coriol.  La  que?  convoyarte?  ¿«/¡p.KOj1 
que  eíTa  yá  quedó  en  fu  raya 
fegura.  Cor.  Qué  Dama  puedq 
feria  que  á  verme  te  trayga 
de  parte  luya  ?  Enio.  Veturia* 

Coriol.  De  mi  Te  acuerda  ?  , 

¿Enio.  Y  con  tanta 
fineza  ,  Cor,  Di. 

Mm 
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Emo.  Que  es  en  orden 
á  que  de  efta  prition  Taigas. 

Cor.  Qué  dices  i  ó  quien  pudiera 
darte  en  albricias  mil  almas ! 
mas  porque  fina  fe  acuerda, 

^ue  porque  prefo  me  valga. 
Buelve,  pues,  buelve  a  decirme 
li  es  verdad  que  ella  ,  obligada 
de  lo  que  paisó  por  ella, 
te  embia  ,  y  cómo,  Enio  ,  traza 
mi  libertad.  Enio. Como  ay  quien 
una  de  effas  rexas  abra  , 
quien  ponga  una  efcala  en  ella, 
y  te  guarde  las  efpaldas, 
nafta  Tacarte  de  Roma.^ 

Cor .  Si  ello  es  verdad:£«.Efta  carta, 
y  efta  lima  te  lo  digan; 
bien  que  para  leerla ,  falta 
la  luz ,  porque  viene  en  ella 
el  que  efteis  conformes ,  para 
Taber  la  noehe  ,  y  abrir 
la  reja  ,  y  poner  la  elcaía. 
rio!.  Mueftra ,  que  no  falta  luz, 
que  efta  cadena  fe  alarga 
hafta  aquella  puerta  ,  que 
Tiene  enfrente  una  ventana, 
que  aunque  participa  poca, 
lo  que  es  para  leerla  bafta. 

Le?.  Señor,  y  dueño  mio;quien  efti- 
ma  vueftra  vida  mas  que  la  Tuya, 
ha  folicitado  medios  para  que 
falgais  de  efta  prifion.  La  reja, 
que  hallareis  abierta  ,  y  la  que 
tendrá  puefta  la  efcala ,  es  la  pri¬ 
mera  del  cubo  de  la  Torre :  avi¬ 
lad  en  teniendo  limadas  las  pri¬ 
vones,  para  que  efta  noche  os  ef« 
pere  quien  ha  de  acompañaros, 
que  quien  lleva  efte ,  traerá  la 
refpuefta.  Dios  os  guarde. 


la  Hcrmofura. 

Dexa  ,  que  una,  y  muchas  vectó 
no  á  los  brazos ,  á  las  plantas, 
te  pague  el  porte  de  aqueíU 
ventura  ,  que  no  efperaba. 
Enio.  Pues  Tin  efperarla  viene, 
no  ay  queefperar  á  lograrla, 
que  yo  he  de  fer  el  primero 
que  acompañándote  vaya:  . 
qué  noche  vendrán?CV;r.  Accio^ 
que  tocan  en  temerarias, 
no  ay  que  penfarlas ,  que  Tolo 
Te  arrieígan  en  lo  que  tardan: 
y  pues  íolamente  aqui 
limar  las  priíiones  falta, 
de  aqui  á  la  noche  avrá  tiempo* 
Enio.  Según  efto  ,  efta  feñalas. 

Cor.  Si.  Enio.  A  Dios  ,  pues. 

Cor.  A  Dios.  Sale  Pafquin.  Tu  pad^ 
viene  entrando  azia  efta  Tala. 
Enio.  No  digas  que  yo  le  he  vifto** 
tú  retírate  a  tu  eftancia, 
que  de  hallarme  aqui,  yo  tengo 
difculpa  que  dar.  Cor. Tyrana 
fortuna  ,  duelete  un  dia 
ftquiera  de  mis  dcfgracias. 

Vafe  Coriolano  ,  cerrando  la  prijíofl  d 
fale  Aurelio. 

Aur.  Bien  dixo,  quien  dixo,  que  ^ 
-'/"en  las  pafsiones  humanas 
muchos  cuidados  un  hijo: 
digalo  yo  ,  a  quien  arraftran, 
con  ley  de  Juez  que  acrimina, 
dolor  de  padre  que  ama. 

Y  afsi ,  entre  las  dos  pafsione*? 
haciendo  una  íola  de  ambas, 
le  prendo, y  le  guardo  a  un  tic^ 
porque  prefo  fatisfaga  ( Vo’ 

á  la  jufticia  ,  y  también 


porque  prefo ,  afíegurada 
fu  perfona  efte ,  que  es  cierto  ^ 
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que  a  no  eftarlo ,  le  mataran  y  defde  oy  con  mas  í.nítancia. 


be  lio  ,  y  fus  deudos  j  de  fuerte, 
que  jufticiera  la  maña, 
para  todos  le  caftiga, 
quando  para  mí  le  guarda: 
y  afsi ,  a  ver  vengo::  Enio  aquí? 

Llegando  de  la  campaña, 
y  informándome  ,  feñor, 

quanto  en  mi  aufencia  paila, 
¿unipliendo  mi  obligación, 
y  confiderando  quanta 
^Coriolano  es  la  culpa, 
quife  faber  con  qué  guardas, 
y  prifiones  fu  pcrfona 
fftá  5  que  nunca  yo  entrara 
a  verle  prefo  ,  fi  no 
% .  fuera  para  aífegurarla. 

•dar.  f)e  q  |0  creo  ,  al  caído 
(6  amiftad  1 )  qué  preíto  faltas! 
”0]r'  Entreabriendo  aquella  puerta, 
puedo  efcuchar  lo  que  hablan. 
^Hy.  A  lo  mifmo  venia  yo, 
y  pues  que  tu  vigilancia 
debe ,  por  fu  obligación, 
aHviarme  de  la  carga 
de  cuidar  que  fu  perfona 
fe  gura  efté  ,  que  es  el  aníia 
que  mas  me  aflige  ,  refpe&o 
de  que  es  predio  que  caiga, 
él  faltaííe  ,  fobre  mi 
la  fqfpecha  ,  que  me  valga 
ti  es  precifo  también, 

Pues  de  nadie,  con  mas  caufa, 
u^rme  puedo  ,  quede  quien 
le  toca  lo  que  le  encargan:, 
y  a  (  si  5  pues  que  deíde  aquí 
mi  delvelo  en  ti  defcanfa, 

P()r  el  Senado  te  nombro 
Guarda  Mayor  de  fus  Guardas: 
*U  le  has  de  d¿r  cuenta  de  el: 


porque  queriendo  con  Lelio 
de  fu  padre  la  defgracia 
en  parte  fuplir  ,  en  él 
fe  ha  proveído  la  Plaza 
de  fegundo  Senador, 
de  que  oy  tomará  en  la  Sala 
de  Jufticia  poífefsion j 
mira  fi  avrá  quien  te  haga, 
el  dia  que  te  lefio, 
el  cargo  á  ti  de  íu  falta: 

A'  Vesle  ai,  que  no  quiero  verle 
yo  ( laftima  es  ,  que  no  faña  ) 
entrégate  de  él ,  y  teme, 
que  el  cuchillo  ,  que  amenaza 
fu  garganta ,  no.execute 
los  filos  en  tu  garganta.  Vafe . 
Enio.  Haslo  oidoí  Cor .  Si. 

Enio,  Pues  oye 

también ,  que  no  me  acobarda 
fu  deípecho  ,  para  que 
libre  efta  noche  no  (algas: 
en  ella  te  efpero,  á  Dios. 

Coriol.  Oye  :  y  ferá  buena  paga, 
que  vengas  til  á  darme  vida, 
y  yo  á  darte  muerte  vaya  ? 

Enio.  Un  medio  termino  puede 
medir  eílas  dos  diftancias. 

Cor.  Qué  medio  termino  ?  Enio.  Yo, 
hafta  falir  de  la  raya, 
contigo  he  de  ir  :  con  quedarme 
contigo  ,  y  en  buena  ,  ó  mala 
fortuna  ,  féguir  la  tuya, 
re  (guardado,  te  reíguardas. 
Coüol .  Eífo  es  ,  porque  no  fe  pierda 
. ' .  uno  ,  perderfe  dos  :  bafta 
que  á  nuV  como  delinquente, 
por  foragido  la  Patria 
me  dé  ,  (in  que  por  traydor, 
yendo  contra  lo  que  manda. 


te 


te  dé  a  ti ,  mira  el  defdoro 
que  ay  de  una  fuga  a  una  infa- 
Enio. EíTo  falva  el  dar  la  vida  (mía. 

a  un  amigo. 

Cor.  Mas  no  falva 
al  amigo  que  le  pone, 
en  que  pierda  honor  ,  y  fama. 
Enio.  Yo  cumplo  con  efperar. 

Cor .  Yo  con  no  lalir.  Enio.  Repara. 
Cor.  No  ay  que  reparar. 

Enio .  Advierte. 

Cor .  No  ay  que  advertir. 

Enio.  Mira.  Cor.  Nada 
he  de  mirar  i  y  porque 
tan  defconfiado  vayas, 
que  no  efperes  mi  íalida, 
daré  al  ayre  tu  efperanza. 

Arroja  azia  dentro  la  lima» 

Enio.  Qué  has  hecho  ? 

Cor.  Arrojar  la  lima, 
que  ü  ella  es  la  llave  faifa 
de  mis  priliones  ,  fin  ella 
verás  que  en  vano  me  aguardas. 
Enio. EíTo  es  deíbfperacion. 

Cor.  Hilo  es  honra. 

Enio,  Es  temeraria 

rtfolucion.  Cor.  Es  piadofa. 

Enio.  Es  cruel  defpecho. 

Cor.  Es  conílancia. 

Enio.  Es  furor. 

Cor.  Es  honor.  Enio.  Es 
ira.  Cor.  Es  valor. 

Enio.  Es  ingrata 
fe  con  Veturia.  Cor.  Vetur/a 
me  querrá  ( que  es  noble  dama  ) 
mas  con  alabanza  muerto, 
que  vivo  íin  alabanza. 

Enio.  No  quiero  apurar  ahora 
defpeños  á  tu  arrogancia* 
mañana  quizá  citarás 
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de  otro  parecer  ,fi  paila 
noche  por  cite. 

Cor.  Aunque  paílén 
hglos  no  avrá  en  mí  mudanza, 
Enio.  Gon  todo ,  mañana  efpero 
vér  ,  qué  valen  mis  inílancias. 
Cor.  Pues  baila  mañana:  á  Dios. 
Enio.  Pues  á  Dios,  haíla  mañana, 
V anfe  los  dos, y  mudandofe  el  teatro  fj 
S ala  de  Tribunal ,  con  fítial ,  y  dow 
fale  Aurelio  , y  un  Relator ,  viejo 
venerable. 

'Aur.  Eítá  todo  prevenido  ? 

Relat.  Si ,  feñor ,  y  acompañado 
de  la  Nobleza  ha  llegado 
Le  lio  yá.  Aur.  Pierdo  el  fenciífa 
al  vér  que  la  poíTefsion 
he  de  dar  contra  mi  hijo 
á  quien  tan  claro  colijo 
íer  juila  fu  indignación. 

Pero  qué  puedo  yo  hacer, 
quando  corre  can  deshecha 
la  fuerte ,  que  á  mi  fofpccha 
es  fácil  de  convencer:  (¿j 

con  que  no  hay  razón  que  impf 
fer  fu  Juez  ,  quando  advierto, 
que  fi  él  es  hijo  del  muerto, 
yo  padre  del  homicida^ 

Y  es  tan  grande  del  Senado 
la  autoridad  ,  y  el  honor, 
que  el  que  eligió  á  Senador, 
no  puede  fer  recufado: 
dando  á  entender ,  que  ha  de 
tan  re¿lo  en  Ja  execucion, 
que  interés  ,fangre  ,  ó  pafsion 
no  lia  de  poderle  vencer. 

Yá  llega, forzofo es, 
que  ,  á  coila  del  anfia  mia, 
obre  aora  la  cortesía, 
y  la  fortuna  defpues.  ^ 
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a  e  Lella  vefiido  de  luto  ,  j  gente  de  un  Edióto  del  Senado, 
acompañamiento. 

Vos  feais  muy  bien  venido, 
leñor ,  á  fuplir  ladufencia. 
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,  a  íuplir _ _ _ 

j0n  vueftra  heroycapreíencia, 
del  cjue  hemos  rodos  perdido: 
y  digo  todos  ,  porque 
*  adre  de  la  Patria  era, 

Cüya  defdicha  ,  fi  fuera 
^apaz  de  tenerfe  ,  en  fe 
de  fer  vos  quien  la  fuplis, 
lplo  afianzara  el  coníuelo. 

Jí0 -  Aurelio,  guárdeos  el  Cielo. 
ur •  Sentaos  ,  pues  a  elfo  venisi 
es  eííe  v  u  eílro  1  uga r , 
ehotro  es  el  que  fe  os  debe, 
el  Tribuno  de  la  Plebe 
,,  ^quierdo  ha  de  ocupar: 

§  j íaiEadle.  Reiat.  Yá  viene  allí. 
e  Enio  por  otro  lado  con  gente  de 


x  ,  acompañamiento. 
ni0'  Perdonadme  ,  fi  he  tardado. 


,  u  IIV,  IrtlUrfUU, 

HUeen  vueftrofervicio  he  eílado. 

Queda  bien  teguro.  Enio.  Sis 
y  canto  ,  que  no  quiíiera 
s¡y°  que  lo  quedara  tanto. 
ntanfe  los  tres  en  tres  filias  ,y  en  un 
taburete  el  Relator.  “  . 
Quién  difsimulara  el  llanto! 

¿  *  ceremonia  primera 
5  que  un  pleyto  fentencieis, 
y0rque  con  vueftro  decreto, 
PoíTefsion  ,  y  fu  cfeélo 
°n(iftcn :  quáles  teneis 

R,euf\y}^OS  ’  °  mas  a  mano- 

•  El  que  mas  viíto  ,  defpues 
e  ler  el  mas  grave  ,es, 

,,te?or  \e*  de  Coriolano. 


T  °r  ’  el  d< _ _ 

í?,/  ,ed  catgos:fuerza  es  efío. 


5e7im^VÍendo^"^'cado 


a  derogarle  difpueíto, 
díxo  ,  que  él  publicaría  • 
otro  en  contra, en  que  mandafíe, 
que  ninguno  le  obfervaíTe; 
dando  a  entender  ,  que  podía 


leyes  quitar  ,  y  poner:  '•  =  - 
aCUyo  efe$o  movió  •  ■ 


la  Milicia ,  en  que  motero, 
no  fin  ambición ,  querer, 
e!  dia  que  fu  furor 
contra  el  Senado  armas  toma* 
levantándole  con  Roma, 
coronarte  Emperador: 
teftigo  ay.,  que  afirma  fer  1 
fuya  ,  y  de  otro  alguno  rio* 
la  eípada  que  á  Flavio  hirió. 

Aur.  Qué  alega  en  fu  de í cargo? 

Relato  'Ayer 

jfiempre  ,  confiante  ,  y  leal, 
férvido  a  la  Patria :  que, 
figuiendo  a  Romulo  ,  fue 
el  Cabo  mas  principal: 
que  á  los  Hetrufcos  venció, 
muerto  fu  Rey  á  fus  manos: 
que  á  los  Labiuios ,  y  Aibanos 
di  Imperio  fu  jetó: 
que  al  Sabino  fue  fu  brío 
el  que  refiftió  valiente 
el  paífo  una  vez  del  puente, 
y  otra  el  efguazo  del  rio; 
fin  la  tercera  ,  en  que  entró 
triunfante  en  Roma.  Efto  alega, 
y  en  quanto  a  fer  Cuya  ,  niega, 
la  efpada  que  a  Flavio  hirió: 
concluyendo  ,  con  que  oteado, 
no  fe  opufo  fu  fortuna 
al  Senado  ,  fino  á  una 

no  fufta  ley  del  Senado. 

’Ahu  Ya,  Nobleza, y  Plcbe,*veíe 

S  ei 
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el  cargo ,  y  defcargo  oídos 
para  votar,  fiempre  ha  íido 
eftilo ,  que  defpejeis, 
mientras  nueftro  íentimiento, 
defavenido  en  nofotros, 
no  apele  para  vofotros 
en  general  Parlamento. 

Unos,  Afsies  ,  y  nueftra  efperanza, 

Otros.  Lo.  que  di.xifte  te  advierte. 

Jurel.  Qué  dixe  yo? 

Todos .  Que  fu  muerte 

feria  exemplo  ,  y  no  venganza, 

r Jurel.  Que  fu  muerte 
feria  exemplo.  y  y  no  venganza? 

Yo  lo  dixe  :  avta  quien  crea, 
que  una  voz  ,  que  a  darle  vida 
fue  alia  caufa  ,  repetida 
aquí ,  a  darle  muerte  fea  ? 
fcíi  quién  creerá  en  mi  quebran* 
que  Tiendo  lo  mas  veloz  (to, 
una  pluma ,  y  una  voz, 
voz  ,  y  pluma  pefen  tanto, 
que  en  vano  fu  gravedad 
fuftentarla  folicito  ? 

Darle  perdón  ,  es  delito; 
darle  caftigo ,  es  crueldad; 
aquí ,  á  pefar  de  mi  fama, 
me  efta  llamando  el  amor; 
aquí ,  á  pefar  del  dolor, 
la  jufticia  esquíen  me  llama. 

A  un  tiempo  fin  mi ,  y  conmigo 
balanzas  mis  manos  fon; 
en  efta  pongo  el  perdón, 
en  efta  pongo  el  caftigo. 

Ya  no  puede  aver  malicia 
en  el  pefo  que  difpufe, 
pues  aonde  la  pluma  puíé, 
na  cargado  la  jufticia. 

A  mi  dolor  efta  vez 

no  avra  confuelo  que  quadre, 


Hermofura. 

pues  mas  que  la  voz  de  Padfe, 
pesó  la  pluma  de  Juez.  Efcrm> 
Qué  mucho  ,  fi  en  el  cruel 
dolor  de  mi  íentimiento 
centro  es  de  la  voz  el*  viento, 
y  de  la  pluma  el  papel? 

La  hoja  al  voto  he  de  bolver, 
no  haga  el  exemplar  mi  pena? 
que  fi  un  padre  le  condena,  ? 
un  contrario  ,  qué  ha  de  hacéf ' 
Aora  votad  vos.  Leí.  Que  aña^ 
dolor  á  dolor ,  es  fuma 
fuerza,  y  que  empuñe  la  plurí^ 
quando  debiera  la  efpada. 
Éntre  colera  ,  y  templanza,  j 
yo  me  enfreno ,  y  yo  me  irrité 
que  vengarme  por  eferito, 
venganza  es, mas  ruin  vengan^’ 
y  ferá  acción  mal  diftinta, 
aunque  Roma  fea  mi  madre, 
que  vierta  fangre  mi  padre, 
y  yo  la  lave  con  tinta: 
y  aísi  ,  perdone  efta  vez, 
que  entre  Juez  ,  y  Cavallero, 
para  conmigo ,  primero 
fui  Cavallero, que  Juez:  Efe ’fírl 
ya  firmé  ,  y  boiví  la  hoja. 

Aur .  Votad  vos  aora  ,  Enio. 

Enio.  Qué  poco  tendrá  mi  ing^l 
que  penfar  en  tal  congoxa  1 
Pues  fi  aufentarle  configo 
con  mi  voto  ,  es  cierto  que, 
como  Juez,  confeguiré  E/#1- 
lo  que  intenté  como  amigo:  $ 
también  yo  he  firmado  .Aur.™ 
por  fi  alguno  fe  mejora, 
conferido ,  leed  aora 
los  votos  de  todos  tres. 

Reí-  lee.  Aviendo  considerado 
de  Coriolano  la  fie  r a  ^ 
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A u relio  por  el  Senado. 

Lee.  Atento  a  la  gran  proeza 
¡de  Goriolano,  y  fu  altiva 
fama  ,  mi  yoto,  que  viva  5l 
es.  Lelio  por  la  Nobleza. 

Lee.  Porque  pague  lo  que  a  él  debe 
ia  Patria  ,  y  no  perdonado 
quede  ,  de  ella  defterrado 
falga.  Enio  por  la  Plebe. 

Los  t  res  a  veis  difcordado, 

Lelio.  Mi  voto  no  ay  que  confiera 
en  que  viva. 

Aur.  Yo  en  que  muera. 

£»/>.  Yo  en  que  vaya  defterrado. 

Levantan/e, 

Lelio.  Que  muera  ,  es  mucho rigor. 
Aur,  Que  viva  ,  es  mucha  piedad. 
£«^.Luego  entre  amor,y  crueldad 
no  ferá  crueldad  ,  ni  amor 
el  deftierro. 

Leí.  Si  hará  tal, 
que  mejor  ,  a  quatitos  ven, 
fera  perdonarle  bien, 
que  no  caftigarle  mal: 
un  deííierro  á  tal  delito, 
ni  es  caftígo  ,  ni  es  perdón. 

™eL  Yo  cumplo  mi  obligación, 
fi  los  tres  votos  ¡remito  , 
al  General  Eftamento  _ 
de  la  Noble'za,,  y  la  Plebe, 
que  es  el  que*  endifcordia,  debe 
r  dar  al  uno  eicumplimiento.  VaJ. 
Aur.  Mi  efperanza  en  eíTo  eftriva, 
que  al  vér  tan  fin  exemplac 
mi  voto  ,  es  fuerza  ganar 
afcótos  para  que  viva.  Vafe. 
Lelio .  No  mal  de  fu  juicio  efpera 
mi  yeto  lograrfe  ,  pues 
labra  la  Nobleza  ,  que  es 


con  no  morir ,  ni  vivir , 
elegí  el  ir  defterrado  : 
con  que  defpues  iré  a  dar 
cuenta  a  Veturia  de  que, 
ya  que  lo  uno  no  ¡logré,  in 
lo  otro  difpuíe.  ^  Vafe* 

Salen  por  otro  lado  Veturia ,  y  tibia 
disfrazadas  ,y  convelo s  en  elroftr*. 
y  ¿tur.  El  pefar 

de  an  amante  corazón, 
que  de  los  hados  fe  quexa, 
pocas  veces  ,  Libia  ,  dexa 
quietar  la  imaginación: 
una  grave  diligencia 

á  Enio  encargué ,  no  he  fabido 

el  efedoque  ha  tenido, ; 
y  como  es  de  la  paciencia 
qualquicr  tardanza  enemiga, 
me  he  atrevido  disfrazada, 
y  de  efte  velo  tapada, 
a  hulearle  ,  y  que  me  diga, 
ya  que  fus  ocupaciones 
lugar  quiza  no  le  han  dado, 
lo  que.  de  ella  ha  refultado. 

Lilia.  A  poco  riefgo  te  pones 
de  fer  conocida ,  pues 
en  effe  trage ,  y  tapada, 
no  tienen  que  temer  nada, 
y  para  hallarle,  efta  es 
la  ríiejor  hora  ,  fupuefto 
que  es  la  que  (ale  el  Senado, 
en  que  es  fuerza  que  haya  eftado. 
Tocan  dentro  chirimías  ,  y  atabal  Ules. 
Vetur.  Efpera  :  qué  lera  efto 
de  hacer  falva  ,  y  concurrir 
taqta  gente  á  fus  umbrales^ 
Libia.  De  gran  novedad  feñales 

S  i  fon* 
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fon  5  no  me  atrevo  a  inferir 
que  fera  5  pero  allí  viene 
Pafquin ,  y  él  me  lo  dirá. 

Vetar.  Tente  ,  que  por  ti  podra 
conocerme  ,  y  no  conviene 
que  fepa  quien  foy.  Lib.  Diré, 
que  eres  una  amiga  mía, 
que  viene  en  mi  compañía 
cu  bufea  Tuya  :  con  que, 
no  hablando  tu  ,  cómo  puede 
conocerte  ?  Vet.  Dices  bien. 
Buelven  a  tocar ,  y  Jale  P afauin, 

Pafq.  Gracias  al  gran  Baco  den 
mis  aníias ,  pues  me  concede 
no  fer  Guarda ,  a  cuyo  fin 
viíitarle  folicita 
mi  fed,enqualquier  Hermita 
que  encuentre  fuya.^.Pafquin? 

P^Libia, por  quien  cierto  hombre 
dixó.en  fraile  no  muy  vana: 
Libia,  que  ya  de  liviana 
tienes  Ja  mitad  del  nombres 
qué  es  aquefto?¿?.Qué  ha  de  fer? 
que  viendo  que  no  me  vías 
en  tantifsimos  de  dias, 
de  ti  procuré  faber: 
y  diciendome  eíTa  amiga, 
que  te  avia  vifto  aquí, 
que  viniefle  ,1a  pedí, 
con  migo .Pafq.  No  séfi  diga 
que  mientes,  porque  es  en  vano 
períuadirnie  a  que  ignoraba 
nadie  ,  que  nombrado  eftaba 
por  Guarda  de  Coriolano. 

Libia.  De  Coriolano  ? 

P afy,  Si.  Libia,  Pues 
cómo  Ja  guarda  has  dexado? 

Pafyi  Como  aviendole  Tacado 
«e  la  prifion  ,  fuerza  es 
q«efobren  las  Guardas, 


la  HermofuraX 

'  Vétitr.  Cielos  apart. 

qué  oygo  ?,ficado  le  han 
de  la  prifion  ,  que  fera n 
(quien  lo  duda?)  mis defvelosj 
pues  Tacarle  a  él  de  prifion, 
y  no  verme  En io ,  fu  fiel 
amigo  ,  de  irfe  con  él 
bailantes  indicies  fon: 
fin  duda  él  la  diligencia 
hizo :  pregúntale  mas. 
j  ^Ue  d^culpa  me  das 
de  faltar  de  mi  prefencia, 
d'ime ,  como  le  han  Tacado, 
quando,quién,cómo,y  qué  fieíb> 
porque  á  él  le  Taquen  ,  es  efta, 
que  oy*  hace  todo  el  Senado? 

Pa/.Qué  fiefta,q  uién,cómo,y  qu»11' 
preguntas  ,  fin  reparar,  (¿° 
que  eíTe  es  mucho  preguntar* 
y  mas  para  mi ,  que  ando, 
con  Ja  falta  de  dormir, 
muy  frágil  oy  de  memoria, 
y  es  muy  larga  aquella  bifloria* 

Lib  Tente  ,  que  no  te  has  de  ir, 
fin  que  a  las  quatro  razones 
cuenta  des. 

Pafq,  Es  fuerza  ?  Lib .  Si. 

Paf,  Señores ,  quién  me  hizo  a 
contador  de-Relaciones  ? 

Defde  el  Parlamento  alto, 

Libia  ,  al  baxo  Parlamento, 
como  fi  fuera  bayeta  , 
baxo  remitido  él  pleyto. 

Lo  que  alia  fe  confirió^ 
no  lo  sé  muy  por  extenfo; 
mas  sé  que  fue  fu  refulta, 
que  de  donde  eftaba  prefo 
a  Coriolano  facaflen, 
y  al  fon  de  Jos  inftrumentoí 

lercftituyeíien  quantos 

b<* 
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honoríficos  apreflos  Libia.  Y  tan  cierto, 


prevenidos  le  temad 
recibimiento,  • 
oia  que  en  Roma  entro 
Roñado  de  trofeos. 

V^fién  lefacó,  fue  la  Guarda; 
fiando  ,  en  el  inflante  mefmo; 
íln°  5  de  laurel  ceñido; 
honde  ,  al  Trono  mas  excelfo: 

„e  modo  ,  que  de  la  mifma 
ucrte  que  le  recibieron 
dunfante,  fe  buelve  á  ver 
he  la  prifion  libre  ,  enmedio 
hel  Senador  propietario, 

^  c^fubftituto  del  muerto, 
laciendo  oy  las  ceremonias, 

5Ue  entonces  fe  huvieran  hecho, 
j!  acjueila  mala  muger 
he  Veturia ,  con  eílremos 
tan  iueliftas ,  no  le  hu  viera 
tanta  defdicha  pneflo: 
hada  aquí  sé  ,  defefe  aquí 
hufea ocro  majadero, 

Süc  te  diga  lo  demás, 
no  te  baila  oir  al  Pueblo. 

To]  as  cbiriniás  ,  y  atabalillos . 

dentyy iva  Senado  ,  que  fabe 
ytt  aJ^ a  las  Victorias  premio. 
‘Quién  creerá  ,  que  ay  cafo  en 
? \r  baldones  agradezco?  (que 

j  mía ,  dime  li  es  verdad 
0  Sue  efcucho  ,  y  lo  que  veo, 
j?°rSue  fer  dicha ,  y  fer  mia; 

.er  gozo ,  y  no  fer  ageno, 
PpPlica  contradicion. 
j.mre  Coriolano ,  Cielos! 
r  a-e  con  nuevos  honores 
eiticuido  á  fus  pueftos  ! 
efengañame  tu ,  dimei 
**  «s  cierto  2  Libia. 


que  ,  fin  fer  la  enamorada^ 
yo ,  defde  aquí  lo  eíloy  viendo, 
pues  para  que  lo  vean  todos, 
el  Capitolio  han  abierto: 
fofsiegate  ,  que  no  es  bien 
te  deícubrantus  afeaos: 
y  mas  quando  todo  el  vulgos 
con  el  general  contento 
de  fu  perdón  ,  trae  eñ  tropas 
mugeres,y  hombres  diciendo; 
Todos.  Viva  Senado ,  que  fabe 
dar  á  las  viélorias  premio.  ’j¡ 

Con  efla  repetición  yy  las-  chirimías ,  y 
ataba  lili  os ,  f alen  todas ,  las  muger  es,  y 
hombres^  abriendo  fe  todo  el  foro  ,  y  en 

un  Trono  Coriolano,  con  lame! , manto  y 
y  bajion  ,y  a  fus  lados  Aurelio, 
Lelio^Enio,y  el  Relator* 

Cí>r.  Fortuna  ,  fi  por  aífunto 
de  tus  variados  fuctíTos 
me  ha  elegido  Ioinconílantc 
de  tu  condición  ,  áefeéto 
de  que  fe  acryfole  en  mi 
fer  verdad  aquel  probervio* 
de  que  es  un  fueñola  vida, 
paííandome  tus  eftremos 
á  prefo  de  viéloriofo, 
y  á  viétoriofo  de  prefo: 
íiiípendete  en  elle  engaño,' 
fiquiera  por  un  momento; 
y  conténtate  con  darme 
al  partido  de  quefueño 
la  felicidad,  con  que 
á  verme  triunfante  buelvo; 
ijur.  Publicad  ,  para  que  confie 
a  toda R.oma ,  efdecreto, 
que  en  fu  remifsionha  dado 
el  General  Eílamento. 

Oye  *  Libia  ?  por  fi  oiflo 

añade 
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añade  gozos  al  ¡verlo. 

Relata  Sepa  Roma;  y  fepa  el  Qrbe, 
que  Plebe  ,  y  Nobleza ,  atento 
a  que  no  es  jufto  que  quedeb 
tantos  í'eñalados  hechos, 
como  debe  a  Coriolano 
la  República ,  fin  premio, 
principalmente  en  la  rota 
del  ultimo  vencimiento 
del  Sabino  ,  cuyo  triunfo 
.  entonces  quedó  ílifpenfo: 

Sepa  Roma  ,  y  fepa  el  Orbe, 
que  Plebe  ,  y  Nobleza  ,  aviendo 
recufado  el  primer  voto, 
le  dan  por  libre,  y  abíuelto 
de  la  pena  capital 
de  muerte  ;  y  añaden  luego, 
que  proíiga  el  adquirido 
triunfo  ,  con  que  fatisfecho 
yá  una  vez  en  lo  que  toca 
á  quanto  es  merecimiento, 
convienen  con  el  fegundo 
voto  de  que  viva  ;  pero 
que  no  viva  defpenado 
tanto  ,  como  en  el  tercero 
el,  deftierro  le  permite; 
porque  ha  de  fer  el  deftierro 
con  circunftancias  de  que 
firvan  á  otros  de  efearmiento, 
no  dexando  íin  caftigo 
el  oíTado  atrevimiento 
de  aver  alterado  á  Roma, 
de  averfe  ai  Senado  opuefto, 
convocado  la  Milicia, 
y  íobre  un  Senador  muerto, 
defpertado  las  fofpechas 
de  quererla  hacer  Imperio: 
y  aísi  determinan,  que 
fucceda  al  triunfo  el  deftierro, 
arrojándole  de  si. 


la  Mermo] ur a, 
de  los  honores  depuefto; 
pues  fi  mereció  ganarlos, 
ya  le  ha  pagado  con  ellos» 
y  debe  cobrarlos ,  pues 
cambíen  mereció  perderlos,  j 
con  que  ,  emancipado  hijo 
de  la  Patria  ,  y  de  fus  fueros 
py  defnacuraiizado, 
eftablecen,  que  al  momento  , 
que  vea  el  Pueblo  que  a  dcP* 
nada  le  queda  a  fu  acuerdo» 
degradado  del  laurel, 
véngala  ,  y  eftoque  ,  íiendo 
el  pregón  de  fus  delitos 
los  pavorofos  acentos 
de  deftempladas  fordinas, 
y  roncos  parches  funeftos, 
lefaquen  de  los  dift.ritos 
de  toda  Roma  ;  y  expuefto 
al  arbitrio  de  los  hados, 
le  dexen  en  los  defiertos 
montes  fuera  de  fu  raya; 
y,  para  que  en  todo  tiempo» 

Kor  donde  quiera  que  fuere» 
eve  las  fe  ñas  de  reo, 
los  hierros  de  la  prifion 
fean  teftigos  de  fus  yerros» 
diciendo  premio  ,  y  caftig0’. 
fin  venganza ,  y  . con  exemr* 
pena  de  fer  fofpcchofo 
el  que  no  diga  con  ellos: 
Viva  Senado  ,  que^be 
unir  caftigos  ,  y  premios. 
Todos»  Viva  Senado ,  que  fabe 
unir  caftigos ,  y  premios. 

Vet.  Ay  Libia  !  bien  temí  yo 
fer  mi  dicha  devaneo. 

Cor.  Ay  fortuna !  bien  temí, 
que  era  mi  ventura  fueño.  ¡ 
-jiur.  Yo ,  aborrecido  hijo;  ( 
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dixe ,  que  en  deshonor  puedo, 
no  debe  llamarte  hijo, 
ni  aun  el  aborrecimiento  ) 

^  Coriolano  ,  te  pufe 
laurel ,  que  en  otro  riefgó 
te  quité ,  por  darte  vida, 
y  aora  á  quitártele  buelvó, 

P°rque  te  mate  el  dolor  ,  quitaf \ 
que  para  mi  léntimientó, 
jnas  que  verte  degradado 
j  f  >  verte  quifiera  muerto. 

Lel,° •  Mi  padre  te  dio  el  edoquc, 
que  o  nado  contra  fu  pecho 
e%rimifte ;  y  aunque  á  mi 
quitártele  toca, quiero  quitafele. 
focarle  al  bailón  ,  porque 
no  fe  píenle  que  es  afeólo 
ue  dexarte  defarmado 
Para  mi  venganza  ,  puedo 
que ,  donde  quiera  que  fueres, 
p  .c§uirte  ,  y  matarte  tengo. 
tni0>  Yo  ,  Coriolano  ,  la  efpada, 
Por  la  obligación  del  puedo, 
l<~  quitojpero  entendido  quitafela 
len  ,  qUe  con  ella  me  quedo, 

Para  emplearla  en  tu  favor, 
nempre  que  fe  ofrezca  hacerlo. 

Cielos  ,  qué  dolor  que  iguale 
s  mi  dolor  avrá?  Vet.  Cielos, 
qué  tormento avra  que  pueda 
medirle  con  mi  tormento  ? 
e‘-  Aora,  Efquadras.que  nobradas 
eftais  para  el  cumplimiento 
la  judicia  ,  pues  yo, 
como  Fifcál ,  os  le  entrego 
nefpofl'eído  del  trono, 

T  7  las  infignias  depuedo: 

0can  caxas  de  femóla  das  ^y  fordinas. 
Al  fon ,  como  antes  íe  dixo, 
de  fúnebres  indrumentos. 


llevadle ,  hada  quedar  fuera 
de  toáoslos  lindes  nuedros. 

Y  para  feguridad  ■ 

de  que  no  conmueva  al  Pueblo, 
fobre  afianzadas  priñones, 
llevadle  ,  el  rodro  cubierto, 

que  para  faber  quien  es, 

bada  que  vais  repitiendo: 

£/  y  tod.  Viva  Senado  ,  que  fabe 
unir  cadigos,  y  premios  .Caxas. 
Muver  i.Quéladima!  Vafe. 

Otra.  Qué  defdiohal  Vafe. 

Otra.  Qué  pena!  Vafe. 

Otra .  Qué  defconfueloi  .  Vafe , 

Leí.  Retiróme  ,  no  fe  entienda, 
que  en  fu  cadigo  me  vcngoSafe* 
E#.QuÍe,por  no  birlo, eníordecxera. 
Aur.  Quién  cegara  ,  por  no  verlo  . 

Vanfe  los  Senadores. 
SoId.Vcn  ,y  á  lo  que  executamos 
difculpe  el  que  obedecemos. 
Buelven  h  tocar  ¡as  fordinas, y  caxas. 
Cor.  En  fin  ,  hijo  aborrecido, 
j.Patria  ,  me  arroja  tu  centro, 
como  bruto  ,  a  las  montañas? 
como  fiera  ,  a  los  defiertos? 

Pues  teme ,  que ,  como  fiera 
rabióla  ,  que,  como  fiero 
bruto  irritado  ,  algún  dia^ 
me  buelva  contra  mi  dueño; 
Cubrenle  el  roflro  ,  y  llevante. 
Todos.  Viva  Senado  ,  que  fabe 
unir  cadigos,  y  premios.  Vanfe. 
Vet.  Oid  ,  efperad.  Lib.  No,  feñora, 
déscon  legundo  defpeño 
á  toda  Roma  fegundo 
efcandolo.  Vet.  Cómo  puedo 
dexar  de  darle  ,  cumplido 
el  numero  al  luir  imiento? 
Pexame  7  Libia  ,  que  vaya 
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a  morir  con  él.  Ltb.  Todo  eflb 
es  querer  que  contra  ti 
buelva  el  rigor. 

Vet ,  Qué  mas  buelto, 
íi  perdido  Coriolano, 
efpofo  ,  alma  ,  y  vida  pierdo? 

O  ,  Júpiter  !  para  quando, 
ya  que  me  aíTuftan  los  truenos 
de  eílas  caxas ,  y  eífas  trompas, 
guardan  tus  rayos  fu  incendio? 

O  para  quando,  fortuna, 
es  el  igualar  los  tiempos? 

Siempre  á  mas  la  edad  del  llanto? 
Siempre  la  del  gozo  a  menos? 
Digalo  yo  ,  pues  apenas 
vi  Brujuleado  el  contento, 
quando  v  í  patente  el  daño } 
uno  inflante  ,  y  otro  eterno: 
puesfiempre  durará  en  mi 
de  fu  auíencia  el  defconfuelo, 
de  fu  defdoro  el  dolor, 
y  de  fu  Patria  el  defprecio: 
íi  yá  no  es ,  que  quando  fepa 
donde  aya  tomado  puerto 
fu. derrotada  fortuna, 
mi  amor  en  fu  feguimiento 
vaya  á  quebrarla  los  ojos, 
porque  aunque  sé  que  fon  ciegos, 
íl  no  fintiere  fu  falta, 
fe nt Irá  mi  fentimientp, 
quando  ,  a  pefar  de  fu  ira, 
y  á  opoficion  de  fu  ceño, 
oyga ,  que  fin  ella  pude 
labrarme  mi  dicha  ,  fiendo 
mi  fuma  felicidad 
folo  el  ver  que  á  verle  buelvo: 
y  hafta  entonces ,  altos  Diofes, 

Sol ,  Luna ,  Eftrellas ,  Luzeros, 
Planetas ,  Signos ,  y  nubes, 
íiyre ,  agua ,  tierra  ,  y  fuego, 


la  Hermofurai 
aves ,  pezes ,  brutos ,  fieras, 
montes, troncos, golfos,  puerto5' 
con  laftima  fuya  ,  y  mía 
repetid  con  mis  lamentos: 
Cielos ,  ü  dadle  venganza,  , 
ii  dadme  paciencia ,  Cielos/# 
¿/'¿/4.0ye,aguafda,efcucha,efper3 
tras  ella  iré  ,  por  fi  puedo 
efcufar  fu  precipicio.  Vaft.y 
Mttdafe  el  teatro  en  bofque  ,  y  frl 
Ajlrea ,  y  Sabino. 

Sabin. Donde  ,  Áftrca  ,  yás?  ; 
Ajina .  Siguiendo 
tus  huellas  voy.  Sabin.Vues  a#1 
me  efpera,  que  al  punto  bue^fll 
Afir.  Detente  ,  que  no  has  de  & 
paíTo  fin  mi ,  que  no  quiero 
que  me  fuceda  otra  vez 
el  accidente ,  ó  el. riefgo 
de  hallarme  fin  ti  en  poder 
de  los  que  apenas  me  vieron 
ir  precipitada ,  quando 
deíefperádos  bolvicron 
á  que  paíTaííe  la  voz 
de  dexarme  en  un  défierto,. 
perdida  de  vifta  :  y  pues, 
a  no  permitir  el  Cielo, 
que  hu  viera  dado  en  las  imano# 
del  Romano  Cavallero, 
que  te  conté ,  prifionera, 
no  huviera  á  tus  ojos  buelto: 
no  ferá  jufto  que  tanto 
de  la  fortuna  fiemos, 
que  otra  vez  nos  dividamos, 
fino  que  en  qualquier  fuceífo 
corramos  una  los  dos: 
y  afsi ,  donde  fueres,  tengo  f 
de  ir  contigo.  Sabin  Efíz  ira cV0} 
que  rantas  veces  avernos 
conferido ,  y  cada  vez 
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íc  buelve  á  quedar  entero,  y  ir  yo  contigo ,  es  rezeio: 


*ue  ei  definan  ,  que  ocaíiono 
caer  tan  pavorofo  yelo 
eu  todos  ios  corazones, 

Suc  5  defmayados ,  bolvieton 
a  abandonar  lo  ganado, 
defcaecidos  los  alientos: 
y  fiendo  afsi ,  qUe  ,  cobrados 
°y  ■>  alojados  los  tengo 
Por  todos  eíTos  viilages, 
oafta  incorporar  con  ellos 
*as  nuevas  reclutas ,  que 
ne  toda  Sabinia  .cipero. 

Para  acabar  de  una  vez, 

0  bien  viétoriofo  ,  ó  muerto* 
con  aqueííe  Coriolano, 

*JUe  de  la  eftrella  heredero 
ue  Romulo ,  fobre  mi 
tiene  dominante  imperio: 

<|ué  mucho,  que  arrebatado, 
^ftréa ,  en  efte  peníamiento, 
efpia  yo  de  mí  rnifmo, 
ttiandafíe  a  los  que  vinieron 
conmigo  ,  que  me  dexaffen 
loio ,  porque  entre  lo  efpefo, 
lr>as  difsimulado  pueda 
reconoeer  el  terreno, 

P°r  donde  logre  mejor 
'¿n  obrar  el  perdido  encuentro  ? 
vjb  mas  averte  abanzado, 
ílafta  tocar  los  eftrernos, 

^Ue  dividen  vaííallage 
ntre  el  Romano  ,  y  el  nueftro, 
dexa  de  fer  arrojo, 

^as  temerario  ,  que  cuerdo: 
y°  no  he  de  dexarte  en  el; 
í  fjf1 5  elige  ,  porque  tengo 
prte> 6  ir  contigo, 

*  ^n  rara  duda  me  has  puefto, 
^wl/Ce  C0IXI111S° J  es  peligro; 


y  af^i ,  no  sequé  te  diga, 
fino  es  que  en  decir  refueívo: 

Dentro.  Ya  que  fuera  de  la  Raya, 
que  es  el  orden  qne  traemos, 
queda  ,  ,á  retirar  Soldados, . 
que  e llamos  en  mucho  riefgo, 

.  íi  en  fu  termino  no/ fíen  ten 
los  Sabinos.  Raido  de  cadena. 

Cor.  deñt.  Piedad  ,  Cielos, 

Peni. un.  Ellos  te  amparen, pues  ves 
que  noforros  no  podemos. 

Sab.H as  oído  unas  1c  xana?, 
voces ,  que  la  mia  impidieron? 

'Afir.  No  tan  folo  las  he  oído, 
mal  pronunciadas  del  eco, 
mas  del  ruido  acompañadas, 
como  de  arraftrados  yerros 
de  pi  ilion.  S>¿,Buclvc  a  -efcuchar 
por  li  algo  entender  podemos. 

Cor.  dent.  Áy  de  quien  nace  á  íer 
trágico  exemplo, 
que  a  la  fortuna  reprefenta  eí 
tiempo! 

«S4&:Quedace  aquí,  por  tu  vida, 
mientras  voy  á  ver  qué  es  efto. 

Afir.  No :foy  tan  ppcocuriofa  , 
que  también  no  quiera  verlo. 

Sab .  Ún  hombre  ,  mejor  dixera 
..un  horror ,  á'zia  allí  veo, 
que  mal  esforzado ,  ya 
tropezando  ,  y  ya  cayendo, 
cubierto  el  roftro  ,  ligadas 
las  manos  ,  y  los  pies  preíos, 
baxa  torpe.  Sale  Coriolano. 

Afir.  Qué  cfperamos, 

que  nole  reconocemos? 

Sab.  Hombre  infelice  ,  quién  eres? 

Cor .  Soy  el  aborrecimiento, 
la  ira  ,  la  laña ,  el  rencor, 

T  ¡a 
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la  ojeriza  ,  el  odio  ,  el  ceño  dcxado  aelu?  a  Coriolano 


de  aquel  reprobo  deftino 
que  hizo  verdad  el  concepto* 
que  teatro  del  hombre, al  hombre 
llamó  ,  pues  en  mifupueílo 
midió  las  inílancias  que  ay 
de  lo  profptro  a  lo  adverío: 
ay  de  quien  nace  a  fer  trágico 
exemplo, 

que  a  la  fortuna  reprefenta  el 
tiempol 

TAftr. Qué  aguardo  quitarle  al  roílro 
la  venda  ?  Cielos ,  qué  veol 
Defc'ubrele  el  rofiro. 

Cor,  Cielos, qué  miro!  Afir .  Si  es 
ilufión  ? Cor.  Si  es  devaneo? 

'Sab.  Quién  eres,  hombre,  me  di, 
fin  rhetoricos  rodeos? 

Cor.  Cómo  he  de  decir  quien  foy, 
fi  aun  de  quien  fui  no  me  acuer- 
Afir.  O  es  él ,  ó  naturaleza  (do? 

de  él  le  copió. 

Cor.  Si  ,  ella  es.  Afir. Pero 
cómo  es  pofsible  fer  él, 
de  tal  fauílo  ,  en  tal  defprecio? 
Cor.  Mas  no  a  verme  conocido, 
feguneftoy ,  ferá  cierto. 

Sab.  En  vano  te  efcufas  *.  di. 


quien  eres  < 


Salen  Emilio  Soldado^y  Pafquin . 

Efnil.  Llega.  Sab.  Qué  es  elfo?  ! 

Pafq.  Hilarme  moliendo  á  cozés. 

Ejt¡.  Que  hallado  en  el  morree  ave- 
defmandado  del  camino  (mos 
elle  hombre,  y  te  le  traemos,^ 
por  fi  esefoia.  Pafq. Te  engañan 
en  que  deimandado  vengo, 
porque  antes  vengo  mandado: 
y  es  el  cafo  .Sab.  Di. 

Pafq*  Que  aviendo 
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¿¿¿.Quéoygo!  Afir.Qub  efeucho. 
Pafq.  Temiendo, 

como  vendado  quedó, 
que  no  dé  en  algún  defpeño, 
me  mandaron  que  bolvicíTe 
yo  a  defviarle  ,  haíla  que  pueu° 
en  real  camino,  ó  fegura 
fenda  quede :  fi  eilo  es  ciertoi 
dígalo  él ,  que  al  verle  ya 
entre  gente ,  y  delcubierto, 
fin  riefgo  de  aefpeñarfe, 
paífo  entre  pallo  me  buelvo.  ^ 
Emil.  Tente  ,  que  no  te  has  de  fr» 
Pafq,  A  mi  me  eílara  bien  elfo* 
fi  apollara  de  Soldado, 
fin  nota  de  tornillero, 
entre  uíledes ,  mogrollo 
de  Coriolano  me  quedo. 

Sab. Tú  eres  Coriolano?  Cor.  Sí» 
que  uno  es  que  callee! filencio» 
y  otro  que  mienta  la  voz. 

Afir.  Qué  dudo  ?  pierda  el  rezelo 
de  fi  es  ,  ó  no  ,  que  bien  cabe 
en  los  humanos  fue eííos 
el  dexarle  alia  triunfando, 
y  hallarle  aquí  padeciendo.  s 
Sab.ho^yú  ay  trayeion:  quién, fi  er£ 
Coriolano  ,  di ,  te  ha  pueílo  - 
en  tal  defdicha?  GV.Es  tan  n°^ 
mi  delito  ,que  no  quiero 
dexar  a  la  prefuncion 
la  foípecha  de  no  ferio. 

Una  Dama  fue  mi  ruina, 
que  el  verla  con  fentimientO 
bailó ,  para  que  en  favor 
fuyo  hiciefíe  tal  empeño, 
que  dio  ocafion  a  que  de  él  j 
unos  á  otros  fucediendo, 
tantos  ycfultaíTen  y  como 
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mirarme  por  ella  preTo, 
por  ella  deTpoffeido 
de  mis  iníignias ,  depucfto 
de  mis  honores ,  echado 
de  mi  Patria,  y,  como  ageno 

hijo  emancipado  Tuyo, 

negado  á  fus  privilegios, 
embiancíome  deílerrado, 
con  viles  Teñas  de  reo, 
hafta  Tacarme  de  todos 

,  fus  diftritos. 

4ftr.  Qu¿  oygo  ?  Cielos  ?  a  parí. 
por  una  Dainá  ?  Tin  duda, 
que  quien  era  yo  Tabiendo, 
no  averme  hecho  prifionera, 

Ton  los  cargos  que  le  han  hecho. 

^¿.Bien  peniarás,que  yo  he  eílado 

v  eTcuchandote  TuípenTo, 
en  orden  a  que  me  avrán 
Compadecido  TuceíTos 
tan  eftraños;  pues  no, que  antes 
me  han  oTendido,  creyendo 
que  todo  aquefto  es  traycion; 

(  valgome  de  efte pretexto,  a  p, 
para  acabar  con  él ,  pues, 
no  tiene  otro  eficaz  medio 
vencer  una  opuefta  eftrella» 
que  deftruirla  el  objeto  ) 
y  aTsi ,  antes  que  la.logres, 
fi  introducirte  esa  intento 
de  darme  muerte  ,  á  mis  manos 
morirás.  Ajlr.  Tente. 

Qué  es  efto  ! 

Tii ,  a  mi  enemigo  defiendes, 
Aftréa?  A  [Ir.  Yo  le  defiendo, 
Sabino  ,  porque  es  á  quien 
libertad  ,  y  vida  debo: 

Tea  Coriolano  ,  ó  no, 

el  Romano  Cavallero 

es ,  que  a  mi  nombre  le  tuvo 


tan  decorofo  reípeto,  ^ 
que  a, mí  mifma  me  embió , 
a  mi  mi  fin  a  ;  y  fi  por  efto 
padece  ,  como  lo  mueftra 
claro  fu  caftigo  ,  puefto, 
quedóde  él  me  embió  á  mi  libre, 
es  donde  a  él  me  leembian  prefo: 
mira  fi  en  obligación 
de  defenderle  eftoy.  Sab.  Siendo 
tuyo  el  reTpeto  ,  mal  puede 
Ter  ya  mió  el  Tentimiento: 
qué  eí'perais ?.  llegad  ,  quitadle 
las  priíiones,  Cor.  Ya  no  debo 
quexarme  de  ti  ,  fortuna; 
pues  fi  una  muger  me  ha  muerto, 
otra  me  ha  dado  la  vida: 
a  tus  pies::'  rodillas . 

Sab.  Alza  del  fuelo, 

y  ofrecele  a  Aftréa ,  pues  es  . 
Tuyo  el  agradecí  miento. 

Cor.  Si  al 'nombre'  de  la  Deidad 

poftrado  rendí  el  obTequiq, 
qué  haré  a  la  Deidad  ,  el  día 
que  obra  milagro  tan  nuevo, 
como  hacer  de  un  deTdichado 
un  díchoTo  ,  fono  puedo 
(íacer  mas ,  que  aver  traido 
las  cadenas  -a  Tu  Templo? 

AJI.Qüc  el  tiempo  me  diría  el  tuyo, 
también  dixe  yo,  añadiendo, 
que  fies  de  mi ;  y  pues  yá 
cumplió  Tu  palabra  el  tiempo, 
también  labré  yo  cumplir 
la  mía ,  reftituyendo 
los  pueftos ,  y  los  honores 
de  que  ingrata  te  ha  depucfto 
tu  Patria.  Cor.  Con  Tolo  uno, 
Teñora  ¿  fi  le  merezco, 
no  avré  menefter  tener 
mas  honores ,  ni  mas  pueftos. 

T  2  Afir. 


^4$  ^  Las  Armaste 

f Afir. Qué  es?  q  yo, en  fé  de  fu  amor, 
por  Sabino  ce  lo  ofrezco. 
rSab.  Yo  por  ti  :  qué  es  ? 

Cor.  Que  me  admitas 
por  tu  Soldado  a  tu  bieldo; 
y  efto  ,  por  penfar  que  es  mas 
férvido  tuyo  ,  que  premio 
mioj  pues  ü  yo  una  vez, 
a  mi  venganza  refuelto, 

,  tomo ,  Sabino ,  las  armas 
contra  Roma  ,  me  prometo, 

(  bien  como  ladrón  de  cafa, 
que  se  lo  que  incluye  dentro  ) 
ponerla  a  tus  plantas  ,  fofo 
con  que  fepas ,  que'  es  intento 
vano  ,  querer  por  aproche 
rendir  íus  muros  fobervios, 
puesfolo  pueden  rendirla, 
mas  domado  el  ardimiento, 
que  las  iras  del  afTalto* 
las  paciencias  del  affedio; 

Contra  ti  defendí  el  puente, 
que  es  llave  de  fu  comercio, 
el  día  que  a  tus  Soldados 
les  fue  undofo  monumento 
el  ciego  efguaze  del  Tyber; 
v  ftoy ,  al  contrario ,  intenta 
invadirle  en  tu  favor, 
cortados  los  baftimentos, 
esfuerza  dar  fe  á  partidos. 

Sab.  Si  es  admitido  proverbio, 
que  él  bueno  pará  enemigo 
ferá  pata  amigo  buenos 
no  dudo  con  tu  valor 
el  verme  de  Roma  dueño. 

Cor .  Pues  al  arma. 

Sab.  Pues  al  arma. 

Cor.  Vea  el  Mundo, 

Sab.  Admire  el  Cielo, 
íto  Y  llore  Roma  en  fus  ruinas 


la  Hermfurá: 

mi  injuflo  aborrecimiento,* 
quando  de  un  inflante  a  otro, 
fi  antes  dixe  en  mis  lamentos, 
ay  de  quien  nace  para  fef 
exempío, 

que^  la  fortuna  reprefenta  al 
#  tiempo: 

diré  aora  con  vueíiro  amparo: 

°a.  Todos  contigo  diremos: 

Feliz  quien  vino  a  fer  gloriofó 
empleo 

de  fu  venganza ,  y  del  api  a  ufo 
nueftro. 

JORNADA  TERCERA, 

Dentro  caxas ,  y  voces  ^y  f al  en  en  tre* 
ya  hombre*  ¡y  mugeres  por  una  parte , 
y  Aurelianopor  otra ,  comodete- 
'  niendoíos. 

Todos.  Entreguefe  la  Ciudad, 
y  como  nos  aífeguren 
capituladas  las  vidas, 

Sab  inos  de  Roma  triunfen. 

Aur .  Inviólo  Romano  Pueblo, 
yá  que  de  heroyco  preflimes, 
quando  tu  fama  inmortal 
a  par  de  los  Albos  luce, 
noá  la  fortuna  te  rindas, 
por  mas  que  opueíta  te  injurie, 
que  es  fácil  Deidad ,y  es  fuerza, 
que  por  inflantes  fe  mude. 

Tocan  caxas  ,y  fule  Enio. 

Emo. En  vano  es,  Aurelio, en  vano, 
el  que  remitir  procures 
nueílra  ruina  a  la  efperanza, 
que  y á  en  nofotros  inútil 
fu  confuelo  es. 

Aur.  Cómo  ?  Enio .  Como , 

dexoá  parte  que  reufe 


C  pueito  que  nadie  lo  ignora) 
abino  vencer  la  cumbre 
jy  monte ,  y  embiítael  puente, 
exo  ignorar  quien  defeubre 
°nde  la  flaqueza  eftaba 
ee  *us  eftrivos ,  y  influye 
i n  e!  •>  que  apenas  fu  gente 
a  eípalda  del  plan  ocupe, 
il*¿ndo  empezando  a  picarlos, 
voz  de  que  fe  hunde: 
eXoque  los  nueftros  ,  viendo 
H^antó  es  fuerza  que  flu&üen, 
j  os  fuyos  quanto  es  fuerza 
^Ue  yá  empeñados ,  prefumen 
ener  retirada  en  vano, 

•nos  5  y  otros  fe  confunden,  - 
°n  que  por  falvar  las  vidas, 
l^1os  lidian ,  y  otros  huyen. 
ü5co  que  ,  ganado  el  puente, 
orándole  ,  nos  defune 
c  vecinos  comercios, 

/jUe  el  baftimento  conducen; 

2  v°y  a  que  la  efperanza 
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Mí 


de 


Sne  el  valor  nos  ayude 


a  refiftir  fris-'afíaltos, 

Predio  que  fe  fruftre 
i  °óevo¡  ,  ¿1  eftraño  modo 
fie  htiar  ,  pues  fe  reduce , 

'  ^nfllitar  difdplina, 
c  Vl¿foria  tan  fin  luftre, 
vencer  no  peleando: 
níf  a°  Clue  5  ^ L^ndo  cubren 
Ultras  campañas  fus  huelles, 
c  V^vez  <je  qUe  nos  afluílen 
1  ios  muros  fus  efcalas, 

0  mío  al  aflalto  acuden, 

£fr°  ^  lo  largo  difponen 
s  prompeas  folicitudes, 
d , e  a  Ppoficionde  la  Plaza, 

Cra  población  fe  funde. 


forcificandofe  contra 
la  Ciudad  ,  fin  que  procuren 
hacer  mas  holliíidad, 
que  el  hambre, que  nos  confumes 
yo  ,  por  hacer  la  civil 
muerte  del  afledio  iluílre, 
de  íitiado  a  fitiador 
pallando ,  falir  difpufe 
con  la  mejor  gente  ,  que 
nombrar  por  entonces  pude, 
a  romperle  en  fus  quarteles, 
quando  las  fombras  lúgubres* 
por  Jas  exequias  del  Sol 
hacen  que  el  ayre  fe  enluce. 
Apenasdas  centinelas 
nos  ñutieron  >  quando  acuden 
a  las  fortificaciones, 
para  que  en  ellas  fe  oculten* 
mas  que  á  quitarnos  las  vidas, 
a  guardárnoslas :  quién  fufre 
gozar  la  vida  a  merced 
del  mifmo  que  ladeíkuj'c  ? 
■Quién  fufre  que  a  un  miímo  tie- 
de  tan  nuevas  armas  ufe  ,  (po 
que  procure' deshacernos, 
y  confervarnos  procure? 

De  fuerte, que  hafta  que  el  Álvaí 
en  fus  primeras  vislumbres.  ; 
fue  recogiendo  las  fombras, 
y  dcfpitgando  fus  luces, 
retándolos  de  cobardes 
en  ella  campaña  éíluve, 
fin  obligarlos  á  mas, 
que  á  que  encerrados  ,  fe  burltí 
fu  ardid  de  nueftro  valor: 
que  aunque  embeftidós  propufe* 
en  vano  fue , ,  pues  tangaleas 
fus  nuevas  trincheras  fuben, 
que  a  poco  efpacio  hán  de  íer 
fus  obras  muertas  las  nubes., 
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Grande  Oráculo  ,  fin  duda,  que  no  eíctipa  la  triaca 


leéínfpira  ,les  initruye, 
en  que  Roma  fer  no  puede 
i  rendida  á  la  fervidumbre 
de  otras  armas  ,  que  no  fean 
las  propensiones  comunes 
de  humanos  fueros ,  que  no 
ay  ruina  que  no  difculpen: 
mayormente  no  teniendo, 
como  ellos  pelear  repugnen* 
ni  focorro  que  nos  venga, 
tíi  auxiliar  que  nos  ayude, 
ni  enemigo  que  nos  mate, 
ni  campo  que  nosíepulte; 
y  afsi ,  qué  mucho  que  el  Pueblo 
üím  ,  y  otra  vez  pronuncíe: 
Todos.  Entreguefe  la  Ciudad, 
y  cromo  nos  aííeguren 
capituladas  las  vidas, 

Sabinos  de  Roma  triunfen? 

Aur.  O  Cielos  ,  pues  íois  piadofos, 
haced  que  un  rayo  apréfure* 

*  los  términos  de  mi  vida, 
porque  eílas  voces  no  efcuche, 
obligándome  a  que  fea 
forzofo  que  capitule, 

C\  't\  pedirfela  a  quien  sé 
que  la  aborrece  1  Mas  útil 
no  es  perderla  ,  fin  pedirla, 
que  no  ,  quando  me  aventure, 
pedirla  ,  para  perderla  ? 
ygté  No,  Aurelio,  ni  es  bien  que  du- 
quan  hija  de  la  nobleza  (des, 
:  les  la  piedad ,  ni  te  aífufte 
el  vér  que  foy  ia  que  ayer 
a  mi  voz  én  arma  pufe 
.  t¥  a  Roma  ,  y  que  oy  á  mi  voz 
en  paz  ponerla  procure, 
que  no  ay  vivora ,  por  mas 
que  en  ñores  fe  difsimule. 


contra  el  veneno  que  efeup^í 
ni  las  mí  finas  flores  ay, 
que  no  den  ,  roxas ,  ó  azulea 
tóíigo  a  la  araña  amargo, 
y  miel  a  la  abeja  dulce: 
y  pues  virtudes ,  y  vicios 
de  una  caula  fe  producen,  , 
qué  mucho  ,  que  de  una  mi»11 
voz  fer  la  lengua  refulte, 
vivora  para  los  vicios, 
y  flor  para  las  virtudes? 


No  es  defayre  del  valor, . 
ni  es  bien  que  por  tal  fe  juzg11’ 


ceder  a  mayor  violencia 
fortunas  que  el  hado  influye* 

Y  pues  yá  nueftras  defdichas 
claramente  nos  arguyen, 
que  donde  la  induflria  crece? 
el  valor  fe  difminuye, 
a  la  piedad  apelemos: 

Sabino  es  Rey  tan  iluítre, 
Aftréa  tan  generofa 
Reyna ,  la  gran  muchedurnbí 
de  fu  Exercito  tan  noble, 
que  no  dudo  que  fe  ajuíle 
á  que  las  vengue  el  amago 
antes  que  el  golpe  executefl* 
Sabina  íby  de  nación, 
experiencia  de  ellos  tuve, 
que  jamas  con  los  rendidos 
ufaron  de  ingratitudes: 
y  quando  no  fea  ,  qué  vamos 
á  perder  en  que  nos  dure 
la  efperanza  ,  lo  que  tardes1 
los  contratos  del  ajuíte? 

Y  vamos  a  ganar  ,  que,^ 
oyéndome ,  no  te  efe  ufe 
la  malicia  ,  quando  diga? 
que  daño ,  y  remedio  ¡ 
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^r.  Enio  ,  has  tenido  noticiad 


y  Perfuadir  pude  el  daño, 

^  y  que  el  remedio  no  pude. 

0<™s'  A  precio  de  que  vivamos, 

^abinia  de  Roma  triunfe. 

^  Vanfe  los  de  la  tropa . 

Lel'  ^icen  bien ,  trance  forzofo 
®s  de  guerra  ,  que  fe  efcufen 
•  ias  muertes  de  tantas  vidas. 

Ur‘  Pues  para  que  no  me  culpen, 

Sue  no  me  rendí  á  confejo 
de  todos  ,  defarruguen 
janeas  vanderas  de  paz 
*°s  mas  altos  balauftres,* 

<lue  yo  mifmo  ,  pues  no  es  bien 
^üe  ningún  riefgo  rehule, 
de  parte  iré  del  Senado, 

^  vér  íi  á  paz  fe  reduce 
el  Sabino.  Vafe . 

Yo,  entretanto, 
el  tumulto  ,  que  confunde 
a  voces  el  ayre  ,  haré 
que  aguarde  lo  que  refulte.  Vafe . 

CcrioL  Ingrata  Patria  mía,  . 

llegó  el  faltál  ,  llegó  el  infauíto  día, 
que  ha  fido  en  mi  efperanza 
linea  de  tu  caftigo  ,  y  mi  venganza. 
Oy ,  hidra  material  de  fíete  montes, 
en  quien  el  Sol  doro  fíete  orizontes, 
de  tus  fíete  gargantas  .  ' 

fíete  cervizes poífraré  ámisplantás» 
Un  hijo  aborrecido, 
de  fu  paterno  amor  deftituidoj 
un  hijo  defdichado, 
de  fu  paterno  amor  desheredado, 

es  oy  el  que  te  aflige,  . 

fíendo  fu  agravio  quien  fu  efpada  rige? 
Y  puefto  que  rendida, 
ultimo  parafifmo  de  la  vida 
es  ya  qualquier  inflante, 
a inflantes  efperando  que  arrogante, 


£nio.  Antes  que  me  lo  preguntes; 
porque  el  mió ,  y  tu  cuidado 
en  el  camino  fe  junten, 
te  digo ,  que  defde  el  día 
de  aquella  gran  pefadumbre 
de  fu  infelice  deftierro, 
de  Coriolano  nofupe. 

Fíí.Ní  yo,  mas  de  que  mi  llanto 
ño  es  pofsible  que  fe  enjugue, 
hafta  que  fepa  que  vive, 
y  que  conftante  le  bufque 
en  el  mas  remoto  clima. 
finio.  Forzofo  es  que  difsimules, 
y  que  también  con  el  Pueblo 
tu  voz  ,y  la  mia  divulguen: 

Ellos  y  tod.  Entreguefe  la  Ciudad, 
y  como  nos  aífeguren 
capituladas  las  vidas, 

Sabinia  de  Roma  triunfe.  Vanfe. 
Correfe  la  mutación  de  muralla  ¡y /ale 
Coriolano  de  Soldado . 


•  /. 
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Intrépido  ,  y  fevero 
d  1  el  embotado  azero 


de  la  fed ,  y  la  hambre 

corte  de  tantos  hilos  el  eftambrtf, 

piedad  de  mi  no  efperes, 

lepa  mi  ofenfa ,  que  á  mi  ofenfa  mueres. 


Salen  Sabino  3  y  AJlrea. 

Sabin.  Inviéto  Coriolano, 

<-*  noble  Sabino  ya  ,  que  no  Romano, 

que  novedad  la  de  efta  noche  ha  íido, 
cuyo  callado  ruido 
me  defveló  en  mi  tienda  ? 

Cor.  Nada ,  feñor  ,  que  tu  opinión  ofenda. 

Ajlr.  Dinos  que  ha  fido ,  y  lo  que  fuere  fea. 

Cor .  Sabino  Marte  ,  y  celeftial  Aílrca, 
una  íalida  hicieron 
de  la  Ciudad  algunos  que  quiííeron, 
ya  las  yidas  perdidas, 
a  precio  del  valor  vender  las  vidas: 
mas  nofotros  entonces  ,  retirados 
a  los  muros  que  fuera  eftán  labrados, 
burlamos  fus  defeos, 
pues  fin  lograr  el  fin  de  fus  trofeos, 
como-tolos  fe  hallaron, 
a  la  Plaza  otra  vez  fe  retiraron. 


Sab.  1  ues  embeítirlos ,  di ,  mejor  no  fuera, 
y  adelgazando  fuera 
el  numero  la  muerte 
de  los  contrarios? 

Coriol'  ^o ,  la  capia  advierte: 

/.  §*  ,  feñor ,  vinieras  a  hacer  guerra 

íin  mi  á  Roma,  que  sé  lo  que  en  sí  encierra 
ya  el  pallo  de  los  montes  tranfrendí^ 
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hu  vieras  h  fus  puertas  dado  ,  y  luego 
diluvios  de  metal ,  orbes  de  fuego 
hu  vieras  nuevo  Júpiter  llovido, 
en  cuya  ardiente  lid  huviera  fido 
arbitro  la  fortuna, 

llena  ,  y  menguante  imagen  de  la  Luna? 
y  quando  los  vencieras  (_  que  no  hicieras ) 
a  gran  coila  de  fangre  los  vencieras. 

Mas  viniendo  conmigo, 
que  foy  ,  en  fin  ,  domeílico  enemigo, 
vencer ,  feñor  ,  á  menos  coila  efpero; 
lidíelos  la  paciencia  ,  y  no  el  azeFo. 

A  Roma  en  eíta  ,  que  es  fu  edad  primera, 
íln  proprios  bañimentos  confidera, 
pues  dentro  no  los  tienen, 
íi  de  los  comarcanos  no  les  vienen: 
luego  pueden  peleando 
vencernos ,  y  no  pueden  eíperando, 
el  día  que ,  íintiendo  tus  caíligos, 
dan  menos  que  temer  mis  enemigos; 
y  afsi ,  no  los  maté ,  que  ella  vióloria 
íin  fangre  ha  de  efcrivirla  la  memoria; 
y  fin  dar  parte  alguna 
á  la  neutralidad  de  la  fortuna. 

Sal *.  Bien  de  tu  ingenio  ,  y  de  tu  esfuerzo  fíp 
mi  Imperio ,  mi  Corona ,  y  mi  alvedrio: 
dame ,  dame  los  brazos, 
cuyos  eílrechos  nudos  ,  cuyos  lazos 
podra  con  golpe  fuerte 
romperlos  ,  defatarlos  no,  la  muerte. 

Jftr .  Y  yo ,  Sabino  nuevo, 

darte  con  mas  razón  mis  brazos  debo, 
que  ya  he  fabido  que  infelice  eres, 
por  valer  el  honor  de  Jas  mugeres. 

CorioL  EíTe  informe  mi  dicha  contradice, 
pues  por  ellas  he  fido  tan  felice, 
como  á  tus  pies,  vencido  de  mi  eílrella, 
el  ceño  dice  :  O  quien  ,  Veturia  bella, 
contigo  la  fortuna  en  que  me  veo 
c  partir  pudiera  l.pyá  que  elle  defeQ 
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No  es  pofsible  ,  pudiera 
hacer  que  la  fevera 
parce  ,  que  de  cite  general  caítigo 
te  alcanza  ,  la  partieras  til  conmigo: 
gozáramos  ,  fintieramos  iguales*3 
el  bien  que  tengo ,  y  el  peíár  que  tienes; 
con  que  males,  y  bienes 
en  dos  fortunas  tales 
no  vinieran  áfer  bienes  ,  ni  niales. 

Sal.  A  mi  Tienda  ,  y  Solio  véoj 
que  en  ella  te  vean  es  bien, 
y  el  aprecio  que  de  ti 
hago,  tu  confiante  ,  y  fiel 
con  los  dos  cumple  elle  diaj 
y  pues  caufa  es  tuya  ,  y  mia, 
sé  piadofo ,  y  se  cruel: 

E  (toque  ,  Cetro  ,  y  Laurel 
harán  al  Cielo  teíligo, 
y  á  Roma ,  de  que  contigo 
parto  mi  Imperio  ,  y  mi  Troflc 
que  á  quien  perdonas  perdoné 
y  á  quien  caftigas  caítigo. 

Con  ejlos  verfos  fe  entra  en  la  Tje0 
fin  abrirla „ 

Cor .  Menos  confíelo  afsi  arguya 
Roma  ,  pues  antes  podia 
remitir  la  ofenfa  mia, 
y  yá  no  podré  la  tuya; 
que  no  es  bien  que  me  concia) 
el  que  ufe  mal  de  honras  tafltj* 
TLntrafe 


Tocan  dentro  un  clarín . 

'Sabin*  Qué  llamada  (era  eíta, 
que  de  la  Ciudad  han  hecho? 

'Afir,  Vandera  de  paz  fofpecho 
<iue ,  en  elomenage  pueíta, 
tremóla.  S ab.  No  deis  refpueíla. 

Cor,  Antes  si ,  feñor  ,  te  digo, 
que  el  oiral  enemigo 
nunca  inconveniente  fue. 

Sab.  Reíponded ,  pues  ,  fepan  que 
nempre  tus  ordenes  figo. 

Suelven  i  tocar  ,y  fale  Pafquin. 

Safq,  Sobre  eííe  muro  Romano 
la  feña  de  paz  ,  y  abierta 
a  tu  refpueíla  la  puerta, 
falló  un  venerable  anciano; 
q  esfu  padre,  callo  en  vano,  d  y. 

Sabin.  Qué  ferá  aquello  ? 

Cor.  Embaxada, 
en  que  la  Ciudad ,  poftrada, 
fe  quiere  dar  á  partido. 

Sab.  Llegue.  Vafe  Pafquin . 

Cor.  Licencia  te  pido, 
porque  no  me  mueva  á  nada 
de  piedad  oirle.  Sab.  Effo  no, 
tu  honor  mi  poder  defea, 
y  quiero  que  Roma  vea, 
que  mas  que  ella  te  quitó, 
he  fabido  darte  yo. 

Afir.  Eííb  es  pagarle  por  mi 
la  vida  que  le  debir 


afe por  otro  lado  falen  Jurtf1' 
y  Emilio:  corre/e  la  cortina  de  la  Tid 
da,  y  fe  ve  Jentadoen  el  Trono  Cor^jf 
no  ,  con  Laurel ,  Cetro ,y  Efioaue ,]/  $ 
bino  ,y  Afirea  retirados . 
Eafq.  Allí  eílá  ,  llega  á  fus  plai]^' 
Aurel.  Invióto  Rey  :  mas  qué  toW 
Cor.  Diísimule  lo  que  admiro» 
Aur.  Yo::  quando::  íi:.* 

Cor.  Qué  te  eípan^as,  .  ,  , 
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y  turbas  ?  Romano ,  di,  Y  ya  que  la  Deidad  varía 


a  que  has  venido  ?  Aur .  No  sé, 
porque  todo  lo  olvidé, 
en  el  punto  que  te  vi.  (mi? 
^•Pues  qué  es  lo  que  has  vifto  en 
^ UY •  He  vifto  en  Real  Teatro  una 
Parfa  alegre ,  é  importuna, 
adonde  el  difeurfo  advierte, 
que  hizo  los  vertos  la  fuerte, 
y  la  traza  la  fortuna. 

Ur*Pues  á  admirarte  te  obligue, 
f  pero  a  enmudecerte  no. 

^.Por  eíTo  me  admiro  yo. 

\%  A  qué  has  venido  ?  proíigue. 

No  mi  intento  fe  caíligue 
p  en  ti,  que  al  Rey  vengo  a  hablar. 
tor*  Pues  yo  eftoy  en  fu  lugar, 
y  con  fu  poder  eftoy, 
r.  que  General  fuyo  foy. 

Pues  efcucha ,  á  mi  pefar. 
Roma  ,  que  fu  heroyea  frente 
corona  la  azul  Esfera, 
cu  fu  juventud  primera 
lruagen  es  de  una  fuente, 
cuya  apacible  corriente 
•  junto  al  Mar  empezó  á  ver 
la  luz ,  fin  llegar  a  fer 
c*pejo  de  fu  zafir. 

Pues  acabó  de  vivir 
adonde  empezó  á  nacer: 

^alud ,  Sabino ,  te  embia, 
y  dice ,  que  pues  mayor 
aPlaufo  en  un  vencedor 
€s  5  ufar  de  bizarría, 
que  de  tus  piedades  fia 
*a  libertad  íuya ,  quando 
vencedor  te  efta  aclamando; 
Pues  en  el  marcial  eftruendo, 
«lasque  un  Exercito  hiriendo, 
Vence  un  Heroe  perdonando. 


de  la  gran  fortuna  efta 
tan  de  tu  parte  ,ferá 
defde  oy  tu  tributaria.* 
fu  República  contraria, 
unida  defde  oy  contigo, 
dos  gloriaste  da , dos  digo, 
pues  dos  ferán  foberanas, 
li  a  un  tiempo  un  amigo  ganas, 
y  pierdes  un  enemigo. 

O*.  Romano, aunque  üempre  ha  h- 
perdonar  acción  gloriofa,  (do 
también  acción  generofa 
es  vengarfe  el  ofendido: 
di  á  Roma  ,  que  yo  he  venido 
a  deftruirla  ,  y  que  afsi, 

. ,  no  efpere  piedad  en  mi, 
porque  no  la  ha  detener, 
nafta  verla  perecer. 

Aur.  EíTo  me  refpondes  ?  Cor.  Sí; 
Aur.  Bárbaro  ,  que  yá  ha  faltado 
a  mi  paciencia  valor, 
dónde  eftá  tu  antiguo  honor 
de  eftas  canas  heredado? 

Cor .  Qué  sé  yo?  De  él  defpojado 
Roma ,  madraftra  cruel, 
me  embió  ,  íi  Patricio  fiel, 
quieres  faber  donde  efta 
mi  honor  ,  ella  lo  dirá, 
pues  fe  quedó  con  él. 

'Aur.  Qiiedófe  con  la  querella,; 
que  tendrá  de  ti  mi  honor, 
con  la  nota  de  traydor, 
tomando  armas  contra  ella. 

Cor .  Fácil  es  fatisfacella. 

Aur.  Y  avrá  razón  que  convenga ¿ 
a  quien  fin  honor  fe  venga?  ° 
Cor.  Si ,  pues  me  la  facilita. 

Mr ,Qué?C<?.Que  fi  ella  me  le  quita; 
cómo  quiere  que  le  tenga? 

y  í 
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fuera  de  que  el  que  he  ganado, 
me  baila  á  mi  para  honor. 

Aur.  Quién  ce  dio  canco  rigor? 

Cor.  Ei  padre  que  me  ha  engendra- 
Padre,y  Juez  en  un  eílrado,  (do: 
tal  vez  fue  Juez,  Padre  nos 
qué  mucho,  pues,  fi  él  falcó 
a  fer  Padre?,  por  fer  Juez, 
tiendo Juez  ,  y  hijo  efta  vez, 
que  falce  a  fer  hijo  yo? 

8Ur.  Él  procedió  cuerdo  ,  y  fabio, 
pues  exerció  la  juílicia, 
cafligando  una  malicia. 

Cor.  Yo  caíligando  un  agravio. 

Aur.  El  con  la  pluma  ,  y  el  labio, 
que  lavó  unaafrenca  ,  pienfa. 

Cor.  Yo  lavo  una  infamia  inmenfa. 

Aur.  El  con  el  eílremo  que  hizo, 
una  culpa  fatisfizo. 

Cor.  Yo  fatisfago  una  ofenfa. 

/^//r.Qiiién  te  na  dicho, que  es  valor 
el  fer  uno  vengativo? 

C<?r.  Yo  ,  que  halla  cobrarle,  vivo 
fin  aquel  perdido  honor. 

Aur.  Si  te  arrojó  por  craydor 
Roma  ,  y  vengarte  apeteces, 
doblada  infamia  padeces, 
de  que  el  mifino  honor  es  Juez, 
pues  por  lograrle  una  vez, 
le  avras  perdido  dos  veces. 

Cor.  Del  Real  manto  defpojado, 
el  eíloque  defeeñido, 
fcco  el  laurel  adquirido, 
y  roto  el  bailón  ganado: 
todo  ,  Romano,  lo  he  hallado 
en  quien  fobre  Roma  ella: 
luego  la  infamia  íéra, 
en  quien  honra  folicita, 
por  darfela  á  quien  la  quita, 
quitártela  a  quien  la  dá. 


la  Her  mofara. 

E°r  Ja  Ifl&^campana  pura, 
que  á  cargo  mi  caufa  coma, 
que  oy  ha  de  fer  la  gran  Roma 
de  fus  hijos’  fepultura: 
no  ha  de  aver  piedra  fegura 
en  fus  altos  muros ,  nos 
y  en  viendo  que  yá  acabó 
fu  fabrica  peregrina, 
por  no  quedarme  otra  ruina, 
lloraré  fu  ruina  yo.  ' 

Aur.  Duelete  de  fus  noblezas. 

C¿r.  Nada  mi  agravio  les  debe. 

Aur.  Pues  duelete  de  la  Plebe. 

Cor.  No  fe  movió  á  mis  triílezas. 

Aur.  Duelete  de  fus  bellezas. 

Cor.  A  ellas  mayor  parte  alcanza 
de  que  logre  mi  alabanzas 
y  en  fin  ,  pues  que  todos  fuero11 
los  que  mi  defdicha  vieron, 
lloren  todos  mi  venganza. 

Aur.  qué  no  ay  piedad? 

Cor.  No  la  efperes. 

Aur.  Mira  que  es  Roma  tu  madre* 
mira  que  yo  foy  tu  padre. 

Cor.  Tu  has  dicho  que  no  lo  eres, 
fi  te  creo  ,  qué  me  quieres? 

Aur.  No  ay  remedio? 

C¿?r.No  fe  aguarde. 

Aur.  Aunque  te  aconfejes  tarde, 
mira  ,  ó  joven  imprudente, 
que  fer  con  ira  valiente, 
no  es  dexar  de  fer  cobarde.  Vafe * 

Vafa.  Muy  bien  defpachado  va 
el  Romano  Senador. 

Salen  Sabino  , /  A  [iré  a. 

Sab.  Jamás  vi  tanto  valor: 
embidia  á  mis  hechos  dá 
vér  que  una  facción  ,  que  cité 
con  vifos  de  vengativa, 
glorióla  á  los  ligios  viva. 


AJtr*  Es  digna  de  que  inmortal 
laminas  de  metal 
<tel  tiempo  el  buril  la  eícriva. 
c^.No  te  admire  ,  ó  Palas  nueva, 
no  te' admire,  ó  nuevo  Marte, 
eftando  yo  de  tu  parte, 

J,  laflima  no  me  mueva: 

*Jnque  á  perdonar  me  atreva 
de  Roma  la  tyranía, 
mas  por  vucílra  ,  que  por  mía: 
^ive  el  Cielo  ,  que  ha  de  ver 
^°ma  fu  inmenfo  poder. 

P  Dentro  hacen  ruido. 

Ln'dent. Hado,  ampara  al  que  fe  fia 
de  tí.  Sah.  A  otra  gran  novedad 
Jes  oblíga  la  congoja. 

Un  Soldado  es ,  que  fe  arroja 
del  muro  de  la  Ciudad. 

W.  Eftraña  temeridad! 

¡m  duda  ,  de  otro  caíligo 
luiye.  SaleEnio. 

*•**0.  El  Cielo  íea  conmigo: 

Eft'i  Coriolano  aquí? 
^r.Si.Ew.Pues  oye  á  un  tiempo  en 
a  un  amigo  ,  y  enemigo:  (mi 

Amigo  ,  pues  fupe  apenas 
de  las  nuevas  que  tu  padre 
llevó  de  ti ,  que  Sabino 
contigo  fu  Imperio  parte, 
guando  con  el  alborozo 
de  verte  honrado  ,  y  triunfante, 
jpele  a  que  iareípucfta 
del  Senado  nos  llevafíe, 
para  hablarte ,  y  para  verte, 
facilitadas  las  pazes: 
pero  viendo  que  no  íolo 
*u  enojo  las  embarace, 
fino  que  en  fegunda  ínftancia 
quiere  Roma  que  lás  trate 
la  Nobleza  ,  como  quien 
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no  tuvo  en  tu  ruina  parte* 

Viendo  yo  que  nueftras  viftaS 
con  aquello  fe  dilaten, 
no  me  fufrió  el  corazón 
el  que  á  fu  réfpúefta  aguarde? 
y  afs i ,  porque  la  fofpecha 
de  que  á  verte  me  adelante, 
no  le  buelva contra  mí,  ^ 
y  el  fer  tu  amigo  nos  dañe 
a  alguna  ocafion  ,  que  pueda, 
fervirnos  para  adelante, 
quife  falir  por  el  muro, 
fin  que  lo  fu  piefíe- nadie. 

Halla  aquí  hablé  como  amigo,; 
y  pues  folo  el  verte  baile 
para  complacencia ,  ahora 
que  como  enemigo'  hable: 
fera  forzoío  ,  fupuefto 
que  de  tus  felicidades 
refulca  el  dolor  de  que 
Roma  eílé  en  el  ultimo  trance, 

6  por  inflantes  viviendo, 
ó  muriendo  por  inflantes: 
cómo  es  poísible?  Cor.  Detente, 
no  ,  no  palles  adelante, 
que  ni  como  amigo  puedo 
las  gracias  ,  que  debo  ,  darte, 
ni  como  á  enemigo  oírte, 
porque  eftando  el  Rey  delante, 
el  que  hablemos  como  amigos, 
en  la  urbanidad  no  cabe, 
ni  .como  enemigos  ,  pues 
fi  eftuve  fe  vero  ,  ó  grave 
con  el  Senado  ,  fue  a  caula 
de  que  pude  con  fus  Reales 
infignias  ,  y  en  nombre  Tuyo, 
defpedirle  ,ó  perdonarle: 
pero  preíente  ,  no  puedo, 
que  para  nada  íoy  parce, 
que  en  la  preferida  del  ¿oí, 

1  wt 
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luz  ninguna  Eftrella  efparce. 

Enio.  Tu  Mageftad  me  perdone 
el  no  ayer  llegado  anees 
a  fus  pies ,  que  la  ignorancia 
la  culpa  es  mas  diículpable. 

Sab.  Alzad  del  fueío :  y  tu  puedes, 
Coriolano  ,  a  oirle  quedartes 
y  puesíoy  Sol ,  y  tu  Eftrella, 
con  quien  parto  mis  zelages, 
uía  til  de  fus  reflexos, 
o  yá  alumbres, ó  ya  abrafes  Vafe. 

Afir.  Yo  nada  te  digo  ,  folo 
te  acuerdo,  que  a  comboyarme, 
de  orden  tuya  ,  vino  Enio 
conmigo  5  y  pues  hizo  iguales 
tu  obediencia ,  y  mi  fervicio, 
es  juño  que  fe  lo  pagues.  Váfe. 

Vafq.  Sin  duda  que  de  efta  vez 
Roma  ha  de  quedar  triunfante. 

Cor.  Dame  mil  veces  los  brazos, 

Enio ,  pues  til  folo  labes 
íér  amigo  en  lasdefdichas. 

Enio.  Tente,  no  á  los  brazos  palles, 


fin  que  fepa  yo  primero 
íi  tú  en  las  felicidades 


lo  eres  ,  y  compadecido. 

'Cor.  Tan  preño  de  elfo  no  trates, 
que  fi  amigo ,  y  enemigo 
vienes  ,  no  es  juño  que  antes, 
que  á  las  amiftades  ,  demos 
páílo  alas enemiftades. 
Tratémonos  como  amigos, 
tiempo  nos  queda  bañante 
á  tu  quexa ,  y  mi  difeulpa: 
y  afsi ,  acudiendo  á  la  parte 
principal  del  alma  ,  dime, 
cómo  efta  Veturia?  Qué  hace? 

Enio.  Qué  quieres  que  haga?Ni  có- 
quieres  que  eñe, con  pefares(mo 
tán  grandes,  lino  finriendo 


la  LLermo furas 

comunes  penalidades? 

Cor .  Sabes  íi  labe  de  mi  ? 

Enio.  No  Jo  sé ,  pero  es  conñantí 
que  avrá  corrido  la  voz: 
íoló  sé ,  que  ptido  hablarme 
tal  vez,  y  me  dixo::  S ale  PafqH 
Pafq.  Otra 

llamada  del  muro  hacen. 

Cor.  Y  en  él  la  blanca  vandera, 
la  puerta  en  fé  fuya  abre. 
Enio.  Si  no  me  engaña  la  viña, 
Leño  es  el  que  de  ella  Tale: 
á  Dios ,  á  Dios  ,  que  no  es  bic 
ni  que  contigo  me  halle, 
ni  que  me  echen  allá  menos, 
quando  la  entrada  me  es  fácil, 
eftando  la  puerta  abierta, 
pues  nadie  ha  de  averiguarme 
por  donde  fali ,  ni  á  qué. 

Cor.  Pues  cómo  quieres  dexarme, 
fin  íaber  lo  que  te  dixo 
Veturia?  Enio.  Mas  importan 
es  no  hacerme  fofpechofo 
en  verme  aquí ,  y  que  alia  falte 
a  Dios  ,  que  yo  bolveré, 
y  quizá  :  mas  efto  bañe.  VdJ 
Cor.  Oye.  Pafq .  Mira  que  yá  lleg* 
Cor.  Que  fe  fuelle,  fin  contarme 
lo  que  le  dixo  Veturia  ! 

Pafq.  Pofsible  es  que  no  lo  fabes? 
Cor.  Cómo  puedo  yo  faberío? 
Pafq.  Como  no  lo  ignora  nadie. 
Cor.  Pues  qué  fue  lo  que  dixo? 
Pafq.  Que  eftaba  hecha:: 

Cor  Di  adelante. 

Pafq.  Dama  de  hijo  de  vecino, 
mal  veftida,y  muerta  de  hambtf 
Cor .  Maldígate  el  Cielo  ,  amen. 

Sale  Le  lio. 

Lelif.Coa  bien,  Coriolano, te  hall* 
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%as ,  Lcllo  ,  bien  venido:  y  arrojado  en  un  deíierto: 


i^tirate  a  aquella  parte. 

A  alquin  ,  y  avila  ,  íi  vieres 
^Ue  viene  ázia  aquefta  alguien: 

Va  eftamos  Polos, la  efpada  (des. 
jaca,  pues  que  no  ay  que  aguar- 
pe  cíIL»  a  lo  hp  venido. 
Cómo  es  pofsibíe  que  iaite 
a  la  palabra  que  tiene 
dada  un  hombre  de  tu  fangre? 

No  dixifte  ,  que  en  íabiendo 
de  mi ,  avias  de  bufcarme. 

Para  darme  muerte?  LeL  Si. 

C°K  Pues  qué  efperas ,  íi  lo  fabes? 
leL  Ay  precifas  ocafiones 
eu  que  conviene  que  atrafíe, 

Por  los  agenos ,  un  noble 
íus  proprios  particulares. 

Por  la  Nobleza  de  Roma:: 

Cor't  En  Roma  ay  Nobleza? 

Celio.  Y  grande. 

Cor.  Si  íerá ,  íi  es  que  entre  todos 
la  que  yo  dexé  reparten. 

Celio.  Por  la  Nobleza  de  Roma:: 

Cor.  Antes  que  adelante  paíTes, 
dexando  á  parte  que  empieces 
un  duelo ,  fin  que  otro  acabes, 
lo  que  vienes  a  decirme 
'Í,  te  he  de  agradecer, con  darte 
un  confejo ,  que  te  eícuíe 
de  un  defayre.  LeL  Qué  deíayre  £ 
Cok  Avergonzarte  á  pedirme 
[°  que  sé  que  no  he  de  darte: 
puelve  ,  pues ,  fin  mas  reípuefta, 
a  la  embaxada  que  traes, 

'  lm  Spe  decir  á  Roma que 
ui  aun  oirla  quiíe. 

Letio*  Arrogante 
eftas.  Cor.  Harto  eftuve  humilde^ 
aherrojado  en  una  cárcel* 


y  fi  de  efto  ofenía  haces, 
véngala ,  pues  paraeífo 
la  elpada  que  me  dexafte 
troqué  á  otra.  Leí .  No  es  a  eílb, 
como  ya  te  dixe  antes,  •  _ 

h  Ir»  rme  r»v  venar»  Cnr  T'jtnK.fl- 

3ixe  yo,  que  no  te  canies, 
que  pedir  lo  que  no  tengo 
de  conceder  ,  es  en  valde. 
leí.  Del  enemigo  el  primero 
confejo ,  que  ha  de  tomarle, 
dice  el  proverbio  ¿  y  afsi, 
quédate  a  Dios.  V afs» 

Cok  El  te  guarde. 

Paja.  Bien  deípachado  va  Lelio, 
pues  que  por  mal  que  deípache 
uno  mal ,  y  prefto  ,  es 
aun  mejor  que  bien ,  y  tarde. 
Pont.  Salgamos  todos  á  vér, 
qué  reípuefta  Lelio  trae. 

Cok  Oye  ,  por  fialgo  entendemos, 
de  una  confufion  tan  grande. 
Vem.LeL  Mejor  Pera  no  faberla, 
pues  no  ay  piedad  que  íe  aguarde* 
AurJeK Aquí  ya  no  ay  mas  remedio 
de  que  todo  el  Pueblo  clame : 
Tod.dent.V ayaEnio  en  nobre  Puyo. 
ZnJetSi  haré, como  él  me  acópañe, 
que  la  voz  de  un  Pueblo  junto 
esla  que  mejor  perfuade. 
Vet.dent .  Matronas  de  Roma,  naga- 
nofotras  ius  exemplares.  (mos 
DentJod.  Guia,  Veturia  ,  que  todas 
íeguirémos  tu  dictamen. 

Cor.  De  tanto  confuío  eftruendo, 
qué  has  entendido? 

Pafq .  No  es  fácil 

entender  vulgo ,  que  todo 
es  voces ,  y  diíparates* 

pero 
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pero  lo  que  és  fácil ,  es,  de  fu  deshecha  fortuna 

ver  que^un  gran  tumulto  fale  *  '  " 


de  la  Ciudad.  Cor .  Si  es  íalida, 
que  defefperados  hacen  ? 

La/q.  No,que  también  de  mugeres 
fe  compone. 

amo.  lue&- 

baila  íaber  donde  eílá, 
efperaáque  yo  te  llame. 

Cor.  Si  ío y  á  quien  bufcas  ,  Enio, 
poco  tardará  el  hallarme. 

Enio.  A  quien  puedo  bufcar  yo, 
fino  á  tí ,  aunque  cbn  diílantes 
motivos ,  que  íi  antes  vine 
como  amigo  á  confolarme 
con  verte  ,  y  como  enemigo 
á  reprehender  tus  crueldades, 
como  1  ribuno  aora  vengo 
de  la  Plebe  áque::  CV.Isfo  paitos 
a  ella  platica  ,  halla  que 
la  que  pendiente  dexaíle 
en  lo  que  dixo  Veturia, 
el  día  que  en  mi  la  hablaíle, 

•  pro  ligas.  Enjo.  Ya  labia  que  día 
avia  de  fe r  la  que  amante, 
preferk  avias  5  y  aísi, 
porque  nos  defembarace 
para  eííotra ,  traxe  á  quien 

.  aun  mejor  que  yo  lo  fabe. 

Cor.  Mejor  que  tu  í¡ Enm SI. . 

Cor,  Quien  puede? 

En.  Quien* con m i go  viene  á  darte 
(  pues  por  dolo  ella  introduxe 
el  que  el  Pueblo  me  acompañe  ) 
parabién  de  tu  venida: 

Veturia  ,  qué  fue  lo  que  antes 
á  mí  me  dixiíle?  Sale  Veturia. 

Vetur.  Que 

apenas  íabria  en  qué  parte; 


avia  tomado  fu  ukrage 
puerto  i  quando  peregrina, 
pobre  ,  y  fola  iría  en  íu  alcaná 
á  padecerlas  con  él, 
íi  fuelle  donde  el  Sol  arde, 
ü  donde  el  Sol  yt>\a  >  qcndo, 

j  ^  rayos  desiguales, 

Libia  en  tortadas  arenas, 
Lelga  en  tupidos  criílales, 

P  toda  hoguera  fus  montes, 

J  °  carámbanos  fus  mares.* 

A  Y  pueíto  que  á  menos  coila 
quiere  el  Cielo  que  te  halle, 
quien  re  buícára  en  defdichas* 
lleno  de  felicidades, 
qué  albricias  te  podrá  dar? 

Cor.  ¿oto  las  del  verte  bailen, 
pues  ningunas aver puede 
que  tanto  mérito  igualen 
Enio.  Pues  yá  que  yo ,  Coriolano, 
he  íatisfecho  la  parte, 
que  quedó  pendiente  tuya, 
veamos  corno  fatisfaces 
tu  la  que  también  pendiente 
guedó  mía  :  Roma  yaze, 
o  por  inflantes  viviendo, 
o  muriendo  por  inílames; 
aquí  quedamos. 

Cor.  También 

quedamos  en  que  no  me  habl¿ 

en  los  convenios  de  Roma, 
tmateria  tan  intratable, 

.  V  aborrecible  á  mi  oido; 
y  mas  oy  ,  que  tú  me  añades 
nueva  razón  para  que 
aqueíía  platica  ataje. 

En.  Y<?.  Cor.  SI  En.  Que  razón? 
Cor.  bi  quando 

Roma  en  fus  últimos  trances  , 
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á  V eturia  contenía,  fin  que  quieras  que  el  quedarme, 

^  i  i  _  '  _ _J»  '  -I  íi«  Vpdirt'i  .  1f*3 


-  t  viuiu  CUUlClUrt, 

no  otorgué  el  perdón  a  nadie, 
ny  que  en  mi  poder  la  tengo, 
Vpues  conmigo  ha  de  quedarle  ) 
como  quieres  que  le  otorgue, 
ni  aun  a  ti ,  que  es  la  mas  grande 
exageración,  que  puede 
daríé  en  nueftras  amiftades  ? 

Znio„~  — 


cu  nueurab  . 

Que  ni  á  Veturia  perdonen, 

ni  i  mi  mií 


11  á  mi  tus  temeridades, 
es  elección  de  tu  arbitrio, 
a  que  no  puedo  obligarte; 
pero  que  contigo  quede, 
ailnque  ella  quiera  quedarle, 
es  elección ,  fino  fuerza 
de  mi  honor :  ha  de  penfarfe 
de  mi  y  que  folo  a  traerte 
to  Oama  ,  movitan  grave 
alboroto ,  como  que 
*-odo  el  Pueblo  me  acompañe? 

El  a  la  mira  efperando 
cfta  ,  halla  que  yo  le  llame, 
que  porque  hablaífeis  los  dos, 
no  quife  que  aquí  llegaífe: 
toira  tu  fi  ferá  bien, 
que  aora  buelva  á  retirarle, 
fin  perdón  ,  y  fin  Veturia, 

Para  que  fe  defengañe, 
que  tercero  de  tu  amor, 

|J0  vine  mas  que  á  dexartc 
ubre  a  tu  Dama ,  y  bolverle 
d  fitiado  como  antes. 

¡L  *  *■  ara  eííb  ay  medio. 

^  Qué  medio 

ay5  ni  puede  averé  Cor .  Quedarte 
tu  Cambien  ,  Enio  ,  conmigo. 

“  Efia  es  platica  intratable, 
y  aborrecible  á  mi  oido: 


el  deíayre  no  es  "bailante 


J  L\0  HKJ  UíUUUKW 

r.e  no  bolver  perdonado* 

¿ow,  i% 


6  el  ir  fin  Veturia  ,fea 
deíayre  fobre  deíayre, 
que  es  lo  mifmo  que  poner 
un  afpid  fobre  otro  afpid? 

Y  afsi ,  perfuadete  a  que 

fin  ella  ,  ó  fin::  Vet,  No,  no  trates 
empeñarte  ,  Enio,  que  yo 

trataré  defempeñarte. 

Por  anticipar  el  verte, 

Coriolano ,  quanto  antes, 
pedí  á  Enio  en  nombre  tuyo, 
que  el  Pueblo  coníigo  faque: 
con  que  honeíladoel  pretexto 
de  falir  yo  ,a  mi  diólamen 
reduxe  a  algunas  Matronas, 
que  a  bueltas  de  todos  clamen; 
ellas  á  mi  perfuafion 
vienen  ,  mira  fi  es  tratable, 
bolviendo  ellas  á  miferias, 
quedar  yo  en  felicidades1? 

Y  afsi  ,  agentado  el  principio 
de  que  yo  no  he  de  quedarme, 
fino  ir  a  morir  con  ellas, 
como  til  el  rigor  no  aplaques, 
pafsémos  del  duelo  al  ruego; 

Es  pofsible  ,  quando  yazc 

(  aqui  quedaíleis  los  dos  ) 

Roma  en  el  ultimo  trance, 
ó  por  inílantes  muriendo, 
o  viviendo  por  inítantes, 
no  te  conmuevas  ,  al  ver 
que  eíía  fabrica  admirable* 
eífe  Caucafo  de  bronce, 
efie  obelifco  de  jafpe, 
efíe  penacho  de  azero, 
cíTe  muro  de  diamante: 
que  hizoeílremecer  la  Tíerfa^ 
que  hizo  embarazar  el  Ayre, 
atemorizado  á  ruinas 

X  efta 
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eftá  titubeando  frágil, 
como  que  ya  panteón 
de  tanto  vivo  cadáver, 
folo  falta  refolvcr, 
fi  fe  cae  ,  ó  no  fe  cae  ? 

Si  eftás  qutxofo  ,  fi  eftás, 
deípues  de  deshonras  tales, 
de  fu  Senado  ofendido, 
y  de  fu  Nobleza  ,  paguen 
fu  Senado  ,y  fii  Nobleza 
Jos  agravios  que  ellos  hacen: 
pero  el  Pueblo  ,  que  a  tu  lado, 
liguió  tus  parcialidades, 
lloró  tus  defdichas  prefo, 
y  defterrado  tus  males, 
nafta  que  le  enmudecieron 
las  mordazas  de  lo  infame, 
por  qué  ha  de  morir  ?  por  qué? 
No  es  jufticia  intolerable 
fer  el  todo  en  elcaftígo, 
fin  fer  en  el  todo  parte? 

Y  füpuefto  que  lo  fueífe, 
no  es ,  Coriolano  ,  bailante 
fatisfacion  que  te  da, 
venir  conmigo  a  poftraríe 
a  tus  pies  $  Cómo  es  pofsible 
que  el  rencor  la  linea  paífe 
dcTfagrado  rendimiento 
los  nunca  hollados  umbrales? 

El  defagravio  del  Noble 
mas  eícrupuiofo  ,  y  grave, 
no  eftriva  en  que  fé  vengó, 
fino  en  que  pudo  vengarfe. 

Til  puedes  ,  y  también  puedes 

dar  tan  preciofo  realce 

al  acrifolado  oro 

del  perdón ,  que  en  el  femblante 

del  rendido  ,  luce  mas, 

con  el  primor  de  fu  eímalte, 

lo  roxo  de  la  vergüenza. 


de  la  Hermofura. 

que  lo  roxo  de  la  íangre. 

Cor.  Vcturia ,  faben  los  Cielos 
que  te  adoro ,  y  también  Caben, 
que  aunque  Sabino  me  fia 
de  fu  voluntad  las  llaves, 
no  es  para  que  yo  ufe  de  ellas 
abfoluto*  fino  antes 
para  que  mas  detenido, 
la  confianza  le  pague, 
no  haciendo  lo  que  él  no  hici^1 
yo  sé  que  defea  vengarle, 
sé  que  vengarme  dcleo; 
y  mucho  querer  que  arraíft^» 
contra  nueftras  dos  paísíones, 
tu  ruego  ambas  voluntades: 
mayormente  quando  pueden 
lina  ,  y  otra  conformarfe. 

Vet.  Cómo?  Cor.  La  razón  lo  diga, 
yo  te  perfuado  a  quedarte, 
Convaleciendo  fortunas, 
adonde  todo  fea  pazes, 
todoconíuelos ,  y  todo 
placeres :  tu  me  períuades 
á  que  ,  fin  venganza ,  quedé 
corrido  de  no  vengarme, 
donde  todo  fea  rencores, 
toda  iras  ,  rodo  pefares: 
mira  tu  ahora  quién  tiene 
mayor  razón  de  fu  parre, 
yo  ,  que  te  perfilado  á  dichas, 
ó  tu  á  mi  á  penalidades. 

Ver.  El  valor  eftá  obligado, 
tanto  a  bienes,  como  á  males. 

Cor.  No  eftá  ,  fi  males,  y  bienes 
le  embiften  á  un  tiempo  igualé 

FÉ’/.  Qur  ndo  lo  mas  rigurom 
no  fue  fu  mejor  examen? 

Cor.  Quando  eftuvo  en  mi  eleccí^ 
el  ferio  lo  mas  íiiave. 

Vet.  No  ce  canfesen  razones* 


Be  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 
que  nada  conmigo  valen:  .  Vet.  Que 
yo  he  de  bolver  con  quien  vine; 

Tí  «  /h  *  •  s~r VT i*p  r  ^  I  ^  c 


y  afsi ,  mira::  Cor.  No  te  capíes 
tír  tampoco  ,  qüc  fi  has  de  irte 
Con  quien  vienes,yo  he  de  eftar- 
con  quien  me  cftoy.  (me 

Vet>  Vamos ,  Enio, 
pues  fin  que  piedad  aguarde, 

Ule  embia  a  morir  Corioiano. 

C°r.  No  eífe  delito  me  achaques, 
tu  te  vas  ,  yo  no  te  embio. 

Kn¡o.  Vamos, pues, nada  ay  q  ganen 
•A-  mi  amiftad,  y  tu  amor.  Vet.  Ya 
¡  que  a  no  mas  verte  voy,  dame, 
mi  bien  ,  mi  feñor  ,  mi  dueño, 
en  aquefte  ultimo  vale, 
fiquiera  por  defpedida, 
los  brazos  ,  con  que  agradable 
me  fera  la  muerte ,  al  ver 
que  íi  con  ella  complaces 
á  Sabino ,  de  quien  gozas 
tan  altas  felicidades, 
como  a  ti  te  den  la  vida, 
qué  importa  que  a  mi  me  maten. 
Cor.  Cielos  ,  qué  Veturia  llora? 
quitadme  el  íentído,  ii  dadme 
valor  para  refiftir 

tan  nuevas  contrariedades, 
como  que ,  íiendo  las  perlas 
antidoto  en  otros  males, 
lean  toíigo  en  los  mios. 

Vet.  A  Dios  otra  vez  ,  que  guarde 
tu  vida.  Cor.  Efpera. 

Yet*  Que  quieres? 

Cor.  No  se  ,  mas  íi  sé  ,  rogarte 
que  no  llores  ,  mi  dolor 
me  baíh  ,  fin  el  que  añaden 
tus  lagrimas.: Vet¿  Que  no  llore? 
A  Dios  otra  vez ,  que  guarde 
tu  vida.  Cor.  Efpera. 


v  Cl  %  Ni  - ~  ^ 

Cor.  No  se  ,  mas  íi  se ,  rogarte 
que  no  llores,  que  tu  llanto 
dolor  a  dolor  añade. 

Vet .  Que  no  llore  ,  y  detenerme, 

fon  dos  precitas  feñalcs 

de  que  porque  no  me  vaya, 
a  tu  peíar ,  donde  gane 
eterna  fama  mí  muerte, 
prenderme  intentas. 

Cor.  No  Taques 

coníequencia  tan  agena, 
que  no  la  conceda  nadie:  y 

yo  a  prenderte,  efpofa,  y  dueño, 
de  qué  pudo  tu  diótamen 

perfuadli-teiqusespnfion? 

Vet.  De  dos  indicios  tan  grandes, 

como,  al  quitarme  las  armas, 

vér  que  del  brazo  me  ales. 

Cor .  Pues  qué  armas  te  quito  . 

Vet*  Qué 

mas  armas  quieres  quitarme, 
que  quitarme  que  no  llore, 
ñ  contra  enemigo  amante 
la  muger  no  tiene  otras, 
que  la  venguen  ,  ó  la  amparen, 
que  las  lagrimas  y  que  fon 
fus  focorros  auxiliares? 

Cor.  Si  con  ellas  ventajóla 
tu  hermoíura  me  combate, 
qué  mucho  que  por  vencidas 

fe  den  mis  penalidades?  : 

Qué  quieres  de  mi,  Veturia? 

Vet.  Que  viva  Roma  triunfante. 

Cor.  Viva, pues,  triunfante  Roma, 
ya  que  han  podido  poítrarme 
afusfiemprevi&oriofas 
■municiones  de  criíbles 
las  Armas  de  la  Hermofura, 

Vet»  Enio  ,  citas  voces  cfparce 

X2  al 


1 6  4  Las  Armas  de 

ai  Pueblo  qye  nos  efpera, 
para  que  de!  Pueblo  paíTen 
a  Roma  ,  y  concurran  todos; 
agradecidos  á  darle 
las  gracias  a  Coriolano. 

Entrafe  Enio  repitiendo, 

'Emo.  Viva  , amigos,  Roma,  y  paite 
la  palabra.  Repiten  dentro, 

Tod,  dent,  Roma  viva. 

Salen  Sabino , y  Aflrea, 

[Sab.  Qué  confuías  novedades 
en  el  Exercito  ,  Aftréa, 
avra  ávido  ,  que  a  que  cante 
Roma  la  visoria  mueven?  (ten. 
Ajt.  No  sé, mas  fuerza  es  me  eípan* 
Los  ¿fe/.Qüé  ha  íido  cfto,Coriolano$ 
Cor.  Nada  ,  feñor  ,  que  te  agravies 
mucho ,  foberana  Aftréa, 
que  a  ti  te  iluftre  ,  y  te  enfalce. 
L°s  dos  Di, pues, lo  que  ha  fucedido. 
Cor,  Que  ,  ufando  de  los  poderes, 
que  ,  como  Sabinos  Aftros, 
vueftras  piedades  me  ofrecen, 
me  he  movido  á  que  fus  rayos 
oy  alumbren  ,  y  no  quemen; 
y  afsi,en  vueftro  nombre  a  Roma 
he  perdonado.  Sab.  Snfpende 
te  voz  ;  pues  no  me  di'xifte, 
que  avias  ,  vengativo  ,  y  fuerte, 
por  mi  ofenfa  ,  quandono 
por  la  tuya  ,  ayrado  fiempre, 
negado  la  libertad 
a  fu  Nobleza  ,y  fu  Plebe, 
en  tu  padre  ,  en  tu  enemigo, 
y  en  tu  mas  amigoíCVr.Advierte, 
que  nunca  dixe,  que  avia 
negadofela  rebelde 
^  mi  Dama ,  que  el  mas  noble 
puede  negar  juftamente, 

¡°  que  le  pide  á  fu  Patr¡a2 


la  Ldcrmofura, 

4  fu  padre  ,  á  fus  parientes, 
a  íu  amigo  ,  y  fu  enemigo, 
pero  a  íu  Dama  no  puede; 
y  mas  quando  fu  hermofura 
con  armas  del  llanto  vence. 
Veturia  es  ,  feñor,  mi  efpotej 
fi  fer  con  ella  ,  te  ofende^, 
liberal ,  pague  mi  vida 
lo  que  mi  vida^debe, 
que  yo  moriré  contento 
con  que  vencedor  te  dexe, 
pues  el  que  pude  vengarte 
me  bafta ,  aunque  no  te  vengi^' 
Efto  en  quanto  á  ti,  y  en  quant0 
á  Aftréa,  mi  yerro  enmienden 
los  privilegios ,  conque 
han  de  quedar  las  mugeres 
en  las  capitulaciones 
con  que  á  tu  piedad  fe  ofrecen? 
diciendo  con  roda  Roma, 
que  humilde  a  tus  plantas  viene1 
Salen  todos ,  hombres, y  mugeres , 
Todos,  Viva  quien  vence, 
que  es  vencer  perdonando, 
vencer  dos  veces. 

Aur.  A  vueftras  Reales  plantas 
Roma:: 

Cor .  Voz ,  y  acción  fufpende, 
que  haftafabercon  quépalos? 
y  hafta  ver  que  los  acepte, 
no  efta  perdonada  Roma. 

Todos.  Dilos  ,  pues. 

Cor.  Primeramenre: 
que  las  mugeres,  que  oy 
tiranizadas  contiene, 
fe  pongan  en  libertad, 
y  las  que  bolverquiíieren 
a  Sabinia ,  no  fe  impidan, 
ni  fus  perfonas ,  ni  bienes: 
que  las  que  quieran  quedarte,' 
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refUtuidas  fe  queden  Sah.  Pues  yo  buclvo  víaoriofo, 
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fus  primeros  adornos 
galas ,  joyas  ,  y  afeytes: 

9Lle  la  que  fe  aplique  a  eftudios, 
0  armas  ,  ninguno  hs  niegue, 
nj  el  manejo  de  los  libros, 
el  ufo  de  los  arnefes, 
que  íc<in  c^p^zcs^ 

0  ya  lidien  ,  6  ya  aleguen, 
en  los  Eftrados  de  Togas, 
y  eo  las  lides  de  Laureles: 

Sue  el  hombre,que  aúna  rnuger, 
uonde  quiera  que  la  viere, 

110  la  hiciere  cortesía, 

P°r  no  bien  nacido  quede: 
y  por  mayor  privilegio, 

^as  grave  ,  y  mas  eminente, 
Pues  por  las  mugeres  yo 
un  honra  me  vi ,  fe  entregue 
jodo  el  honor  de  los  hombres 
a  arbitrio  de  las  mugeres. 

Todas  eífas  condiciones 
es  precifo  que  yo  acepte 
en  nombre  de  Roma. 

^ odo s,  Y  todos, 
diciendo  ufanos ,  y  alegres: 
Viva  quien  vence, 
que  es  vencer  perdonando. 
Vencer  dos  veces. 


con  que  Roma  fe  fu  je  te. 

Afir,  Yo  ayrofa,  con  que  vengadas 
todas  íus  Matronas  queden. 

Enio.  Yo  gozofo  ,  de  aver  íido 
tercero  en  fus  intereífes. . 

Aur.  Yo  vano,  con  que  a  mi  hijo 
es  a  quien  la  vida  debe. 

Lelio.  Yo  amigo  de  quien  ya  sé, 
que  no  dio  á  mi  padre  muerte.: 

Vet.  Yo  dichofa  con  faber, 
que  Coriolano  me  quiere. 

Cor .  Y  yo,  con  que  nueftras  boda$ 
oy  contigo  fe  celebren, 
reftituido  a  mis  triunfos, 
mas  honores  ,  y  laureles, 
que  tuve  ,  pues  fola  tu 
mi  honor,  triunfo,  y  laurel  eres* 
ifq.  Y  yo  contento,  con  que 
fepan  todos  vuefarcedes, 
que  las  Armas  de  Hermofura 
con  las  feas  no  fe  entienden. 
Digamos  todos ,  pues  todos 
trocamos  males  a  bienes, 
a  las  plantas  de  Sabino, 

Aftréa  ,  y  Coriolano,  alegres* 

Tod, y  Muf,  Viva  quien  vence, 
que  es  vencer  perdonando^ 
vencer  dos  veces. 
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LA  GRAN  COMEDIA, 

AMADO,  Y  ABORRECIDO 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 


Fieíta ,  que  fe  reprefentó  á  fus  Mageftades  enelSaP 
Real  de  Palacio. 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Dante ,  Galan. 

Aurelio ,  Galan. 

El  Rey  de  Chipre. 
Lidoro  ,  Galan. 
Malandrín ,  Gracicfo. 
Plora  t  Dama. 

La  Diofa  Diana. 


***** 

***** 


***** 


Aminta  ,  hermana  del  Rey» 
Irene ,  Infanta  de  Egnido , 
Nife  ,  Dama . 

Ltf  Venus. 

Clori  y  Dama. 

Coros  de  muftca. 

A  compa  ñ  amiento . 


JORNADA  PRIMERA. 


Salen  por  una  parte  Dante  f  y  por  otra 
Aurelio. 

Aurel .  I“"V  Onde  queda  el  Rey? 

Dante- 8  }  Detras 
de  elfos  ribazos  le  dexo, 
en  el  alcance  empeñado 
de  un  javali  ,cuyo  riefgo 
veloz  Aminta  fu  hermana 
ligue  cambien.  Aur.  Según  elfo, 
ocafion  lera  de  que 
concluyamos  nueftro  duelo, 
con  la  novedad  que  ella 
citado,  Dant.  Para  elle  efeóto 
eíperando  eltaba  á  villa 
de  elle  edificio  fobervio. 

Aurffuzs  Regad  ,  fofos  ellatnos# 


Dant.  Ha  del  foberano  centro# 
donde  apriíionada  vive 
toda  la  reglen  del  fuego? 

Aur.  Jríh  de  la  divina  esfera 
dei  Sol  mas-he r mofo  ,  y  bello# 
que  a  pefar  deopueílas  nubes* 
abrafa  con  fus  refkxos? 

Dant.  Ha  del  Alcázar  de  Amor? 

Aur.  Ha  del  Abyfmo  de  zelos? 

Dant.  Patria.de  la  ingratitud? 

Aur.  Monarquía  del  defprecio? 

Los  dos.  Ha  de  la  Torre? 

En  lo  alto f alen  Nife  ,r  Plora. 

Las  dos.  Quién  llama? 

Nife.  Tan  lin  temor, 

Flora.  Tan  fin  miedo 
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a  ellos  umbrale  sí  Decid  Dant.  Y  porque  de  fu  valor 


a  vulílro  divino  dueño:: 

Decid  a  la  foberana 
Deidad  de  elle  humanoTemplo:: 
DiW*  Que  á  eífc  mirador  fe  ponga. 
Que  Taiga  a  eíía  almena. 
lo  alto  Ir  en.  Cielos, 
pulen  para  tanra  ofíadia 
’la  tenido  atrevimiento  í 
Quién  aquí  da  voces?  Los  dos. Yo. 
lren>  Ya  con  dos  caulas ,  no  menos 
que  antes  ,  eílrañé  el  olios, 
avré  de  eiírañar  el  veros: 
no  tanto  porque  del  Rey 
atropelléis  los  decrecos, 
no  tanto  porque  de  mi 
aventuréis  el  reípeto, 
rompiendo  el  coto  á  la  linea 
mi  efpiritu  fobervio,. 
quanto  porque  acrifoleis 
*a  ingratitud  de  mi  pecho, 

<lue  a  par  de  los  Dioles  ,  juzga 
lograr  marmoles  eternos. 

Si  de  por  si  cada  uno, 
aun  en  callados  afeólos, 
que  apenas  a  ellos  umbrales 
llegaron  ,  quando  holvieron 
caftigados ,  y  no  oídos, 
examinó  mis  deí precios; 
qué  hará,  unido  de  los  dos, 
ahora  el  atrevimiento? 

Qué  pretendéis  í  Qué  intentáis? 
iT  Con  qué  cfeéto  ,  en  cfeéto, 
^egais  aquí?  Para  qué 
***< e  dais  vozesí  Los  dos. Para  ello. 

Sacan  las  efpadas. 

Ur'  Que  fi  de  ambos  ofendida 
eftas  ,■  ambos  pretendemos, 
c°n  librarte  de  una. cíenla, 
Sanar  un  merecimiento. 


quede  el  otro  fatisfecho, 
queremos  que  feas  teíligo 
tu  mi fma  de  nucílro  esfuerzo. 
Aur.  Ya  partido  el  Sol  ella, 
pues  el  Sol  nos  ella  viendo. 

Vant.  Yo  ,  porque  no  cité  partido, 
lidiare  por  verle  entero.  Riñen. 
Iren.  Tened  ,  tened  las  efpadas, 
templad  los  rayos  de  azero, 
mirad  que  aun  el  vencedor 
la  efgrime  contra  si  mcfmo, 
pues  no  es  menor  el  peligro 
de  vivir  ,  que  quedar  muerto* 
Aur.  Qué  valor  1  ^  Riñen . 

Vant.  Qué  bizarría ! 

Iren.  Llamad  quien  de  tanto  empe- 
el  rieígo  efcüfe.  (ll° 

Nife.  Há  del  monte  é 
Flor.  Cazadores  ,  y  Monteros 
delReyíP^.De  laTorre  llaman, 
acudid ,  acudid  pi  e lio. 

Aur.  Que  no  acabe  con  tu  vida’ 
Vant.  Que  dures  tanto! 

Sale  el  Rey, y  ¿ente,  y  ellos  ernbayna»* 
Rey.Q lié  es  ello  í 
Los  dos.  Nada  ,  leñor. 

Iren.  Las  almenas 

dexaré ;  y  pues  al  Rey  tengo 
tan  cerca  de  mi,  han  de  hablarle 
claros  oy  mis  fentimientos  Vafe. 
Rey.  'Qué  es  ello?  digo  otra  vez; 
y  no  va  porque  pretendo, 
que  afectado  el  disimulo 
•  dcívela.r  quiera  el  intento, 
fino  porque  ya  empeñado 
dio  y  en  que  hedefaberJo: 
quéeseílp  ,  Dante?  Señor, 
no  lo  sé.Rey.Qué  es  ello,  Aurelio? 
Aur.  Tampoco  fabré  decirlo. 

Rey. 
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Rey,  O  qué  recato  tan  necio, 
y  tan  fuera  de  que  llegue 
a  confeguirfe  ]  Y  fu  puerto 
que  lo  he  de  faber  ,  mirad, 
que  cafi  toca  el  filencio 
en  eí'pecie  de  trayeion. 

Vant.  A  eíía  fuerza, 

Aur.  A  eííe  precepto, 

~Dam. La  caula, feñor,  Aur. La  caída, 
Rey.  Decid.  Vant.  Es  amor. 

Aur.  Son  zelos. 

Rey.  Aunque  zelos ,  y  amor  fea 
refpuefta  bailante  ,  puerto 
que  ellos  fon  de  acciones  tales 
culpa  difeuípada ,  quiero 
mas  por  extenfo  informarme 
de  la  caufa  ,  porque  íiendo, 
como  fois ,  en  paz ,  y  en  guerra 
los  dos  Polos  de  mi  Imperio, 
con  quien  igual  he  partido 
la  gravedad  de  fu  pefo, 
vaíerofo  ru  en  las  armas, 
político  tu  al  govierno, 
no  es  jufto ,  aviendo  llegado 
yo ,  dexar  pendiente  el  duelo 
ara  otra  ocaíion  s  y  afsi, 
e  de  informarme  primero 
que  leajufte  ,  de  la  cauía 
que  tenéis. 

Vant .  Yo  fío  de  Aurelio 
tanto, feñor  , porque  al  fin, 
íbbre  fer  quien  es  ,  le  tengo 
por  competidor ,  y  mal, 
lín  fer  noble  ,  podia  ferio* 
que  lo  que  él  diga  ferá  « 

la  verdad  5  y  afsi ,  te  ruego 
la  oigas  de  él ,  pues  quando  no 
eftu  viera  fatisfecho 
de  fu  valor  ,  y  fu  fangre, 
por  no  decirla  yo ,  pienfq 


y  Aborrecido, 

que  me  dexara  vencer, 
aun  en  lo  dudofo  ,  a  precio 
de  que  mi  voz  no  rompiera 
las  cárceles  del  fílencío. 

Aur.  Quando  no  me  diera  Dan^ 
licencia  de  hablar  primero, 
la  pidiera  yo  ,  porque 
tan  obediente  al  precepto 
de  tu  voz  eftoy  ,  que  al  ver 
que  til  güilas  de  faberlo, 
aunque  es  mi  afeólo  tan  noble 
como  elfuyo  ,  hiciera  menos 
en  callarlo  ,  que  en  decirlo, 
y  es  fácil  el  argumento, 
pues  en  materias  de  amor 
liempre  calla  un  Cavallero, 
y  no  fíempre  un  Rey  pregunté* 
Vant  i  Dices  bien  ,  y  yo  me  alegré 
que  en  callar  ,  y  hablar  los  dos 
tan  de  un  parecer  eftémos, 
que  hablando  tu  ,  y  yo  callando»; 
quedemos  los  dos  bien  puerto®' 
Aur.  Un  dia  ,  Señor:: 

Salen  Aminta  , y  Damas, 
Atnint.  Hermano, 
qué  es  la  caula  que  ce  ha  hecho 
dexar  la  caza ,  y  venir 
otra  novedad  íiguiendo? 

Rey.  De  Aurelio,  Aminta,  lo  oír** 
pues  que  llegas  a  buen  tiempo* 
Vant.  No  llega  lino  á  bien  malo* 
Rey.  Profigue  ,  pues. 

Aur.  Oye  atento. 

*j .  *  fehoi':.  que  3  caza 

I  ‘  falifte  á  elle  litio  ameno, 
y  yo  contigo  ,  llamado 
de  la  ladra  de  fabueífos, 

y  ventores., que  lidiaban 

con  un  ja  vallen  loeípefo 
del  monte ,  de  los  pies  . 


Í5e  t>on  PedfQ 
3  ílh  veloz  cayallo ,  á  tiempo 
que  impacientes  dos  lebreles, 
por  llegar  á  focorerlos, 
antes  quede  la  trahilla 
jes  dieííe  fuelta  el  Montero, 
^rraílraban  por  las  breñas* 
fuerte  libres ,  y  prefos, 

3Ue  con  cadena  ,  y  íin  tino, 
jban  atados  ,  y  fue l tos. 

Pallaron  por  donde  eílaba, 
y- enredándole  ligeros 
entre  los  pies  del  cavallo, 
Patentado  y  fobervio 
c°n  ellos  lidió  ,  halla  que 
*^al  defenlazado  de  ellos, 

C1  eslabón  aun  collar 
rompió,y  la  obediencia  al  freno* 
5  que  de  una  en  otra  peñá, 
hn  darle  a  partido  al  tiento 
r-c  la  rienda  ,:difparóv 
halla  que  chocando  ciego 
c°n  lo  efpefo  de  unas  jaras, 
perdió ,  con  el  contratiempo, 
Sierra  tan  dichofamente, 
que  él  embarazado,  y  yo  atento, 
defamparamos  iguales, 
yo  la  lilla  ,  y  él  el  dueño. 

Aquí ,  al  cobrarle  la  rienda, 
le  enarboló  en  dos  pies  pueílo, 
y  llevándome  tras  si. 

Partimos  los  Elementos, 
pues  el  Mar  de  mi  fiidor, 
y  de  fu  colera  el  fuego, 
dexandomecon  la  tierra, 
ie  vieron  ir  con  el  viento. 

.  ?  ’  y  ?  pie  en  la  efpeíura, 
ni  bien  vivo ,  ni  bien  muerto, 
un  faber  dónde ,  quedé: 
Preguntarhfme  á  quéefeólo, 
hablándome  til  eu  mi  amor, 

3 Vi»#  4 


Caldean  de  la  Barca:  i  (*L¿ 

te  refpondo  yo  en  mi  riefgoí 
Pues  efcucha  ,  que  no  acató 
te  he  contado  todo  eílo; 
porque  hallándome ,  feguu 
dirá  defpues  el  fu ceífo, 
dentro  del  vedado  coto, 
que  tienes ,  gran  feñor ,  pueíl<% 
a  la  libertad  de  Irene, 
fue  julio  decir  primero 
la  difcuípa  con  que  yo 
romperle  pude ,  fupueílo 
que  fue  por  culpa  de  un  bruto, 
que  no  pudieran  con  menos 
violento  acato  qu  ebrar 
mis  lealtades  tus  preceptos. 

Solo  ,  y  a  pie ,  como  he  dicho, 
fin  norte  ,  fin  guia,  fin  tiento, 
me  hallé  enia-inculta  maleza, 
las  vagas  huellas  íiguiendo 
de  las  fieras ,  que  perdidas 
tal  vez  ,  tal  cobradas ,  dieron 
conmigo  en  la  verde  margen  .  . 
de  un  criílalino  arroyuelo, 
que  del  monte  defpeñado, 
defeanfaba  en  un  pequeño* 
remanió  ,  y  para  correr 
paraba  á  tomar  esfuerzo. 

O  cómo  fin  elección 
del  humano  entendimiento 
fabe  moílrarfeel  peligro! 
fabe  fuccderfe  el  rieígoi 
Digalo  yo  ,  pues  llevado 
de  mi ,  fin  mi ,  difcurrlendo 
al  arbitrio  del  deílino, 
que  homicida  de  si  meímo, 
fin  faber  donde  guia  ,  fabe 
donde  cílá  el  peligro  ,  haciendo 
de  las  fe  ñas  del  elcollo 
feguridades  del  puertos 
TOS  Y*  i  quaodo  juzgué  a  villa 

Y  de 


7°  ,  .  '  3madó y  "AborrecUo 

' ¿eif.?uff!L’ -°yendo  difculpa  átenb: 


de  no  sé  qué  humana  voz 
los  mal  diftintos  acentos; 
y  tan  Iexos  del  alivio, 
que  a  Ib  id  engañofo  el  eco, 
en  las  liíbnjas  del  ayre 
efeondia  fu.  veneno. 

Eftaba  en  la  verde  esfera 
del  mas  intrincado  i eno, 
texidoCoro  de  Ninfas, 
como  guardándola  el  fueño 
a  una  Deidad ,  recortada 
en  el  apacible  lecho, 
que  de  flores,  yerva  ,  y  roía 
citaba  el  Aura  mullendo. 

No  te  quiero  encarecer 
fu  perfección  ,  folo  quiero, 
para  difculpa  ,  que  fepas 
que  vi  i  y  amé  tama  un  tiempo, 
qtieeiitrc  dos  coíás  ,  no  pude 
diítínguir  qual  fue  primero; 
pues  juzgo  que  bolvi  amando, 
aun  antes  de  llegar  viendo.. 
Apenas  entre  las  ramas 
el  templado  ruido  oyeron  . 
de  las-hojas  ,  que  movía 
la  inquietud  de  mi  hiendo, 
q  liando  todas  aflhfíadas 
por  las  malezas  huyeron 
del  monte  :  quife  ieguirlas, 
mas  no  pude  ,  que  reíuelto 
delante  un  guarda  ,  me  pufo 
el  arcabuz  en  el  pecho, 
diciendome  ,  que  me  diefíe 
a  priíion ,  por  aver  hecho 
contra  las  ordenes  tuyas 
tan  notable  atrevimiento, 
como  aver  roto  ja  linea 
de  aqueífe  vedado  cerco. 

Dixe  quién  era  ,  y  la  caufa¿ 


difshnulando  éonmigo, 
guió  mis  paflTos  ¿diciendo 
lo  que  yo  le  dixe  á  Dante 
defpues  ,  de  cuyo  fecreto 
tyino  á  origi  ñafie  en  ambos 
la  ocarton  de  nueftro  duelo? 
que  fue  vqUe  aquel  bello 
aquel  hcermofo  portento, 
era  Irene.  .Rey.  Calla,  calla, 
no  profígas  ,  que  no  quiero 
laber  ,  que  traydor  tu  engaita 
adora  lo  que  aborrezco: 
muger  enemiga  mía, 
fangre  aleve  de  quien::  peto 

a  ini  puede  deftemplarme 
tanto  ningún  fentimíento  ? 

Es  ella  ,  Dante  ,  tambien- 
Ia  que  tu  adoras?  Dant.  SupacP 
que  yo  el  íecréto  no  He  dicho? 
poco  importa  del  fecreto, 
que  diga  la  circunftanda: 
si ,  feñor  ;  pero  advirtiendo.-í 
perdone  A  minia.  a  partí 
Arnint.  A'y  de  mif 
Qué  eibucho?  aparta 
Dant.  Que  fue  primero:: 

Amnt .  H-i  ingrato  amante!  a  p/' 
Dant .  Mí  amor:: 

Rey.  Qué  ?  . 

Dant .  Que  tu  aborrecimiento. 

Rey.  Primero  tu  amor  ?  Profiguc: 

de  qué  fuerte? 

Dant .  Eícucha  atento, 
lo  que  por  mayor  fupifte, 
labras  por  menor  ,  que  temo, 
por  obligar  lo  que  adoro. 

enojar  lo  que  aborrezco. 

Amint.Q  quiera  amor, que  yo  pue^ 
reprimir  mis  fentimientos! 

patit1 
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£id©gen.es,  Rey  de  Egqido> 
tributario  del  Imperio 
deChjpre  ,  que  largos  años 
tc  dexe.  gozar  el  Cielo, 
cri  campaña  contra  ti 
Pufo  fus  armas ,  diciendo., 
no  avia  de  pagarte 
acluel  heredado  feudo, 

HUc  a  tu  Corona  tributan  *  /  • 
*°s  avasallados  Reynos, 

SUfed  Archipiélago  baña, 
P°rque  el  deEgnido  era  eííento? 
a  caufa  de  no  se  qué 

honeftados  pretextos, 

Sue  np  me  toca  argüidos, 
5LuAquc  me  tocó  vencerlos. 

1 11 5  indignado,  prevenirte 
tus  armadas  huelles,  Tiendo 
y°  íu  General,  a  quien 
honraron  con  eíle  puerto 
nenipre  5  Tenor ,  tus  favores, 
ías  quc  mis  merecimientos. 
~9n  ellas  ,  pues ,  íali  en  bu  Tea 
de  tu  enemigo  ,  y  Tupuefto 
que  Tabes  que  le  vencí, 
lolo  en  efta  parte  quiero, 

Por  lo  que  al  fuceífo  toca, 
jabonar  el  Tuceíío. 
t  ai  si ,  diré  folamente, 
que  aquel  dia ,  en  que  vi  puerto 
tc  ju  fortuna  al  arbitrio 
f°  a  Poder  de  tu  Imperio, 

£  to  para  mí ,  y  infautto  ; 

pues  me  vi  a  un  mifino 
Cl  vcncedor,y  vencido,  (tiépo, 
quando  en  fuga  el  campo  pueí- 
dc  Lidogenes  ,  que  iba  (to 
ueívaratado  >  y  deshecho, 
entre  el  bélico  aparato 
de  tanto  marcial  eftruendo, 


tanto  militar  alfombro, 
reconopí  un  Cavallero, 
que  a  todos  TobreTalia, 
poríér  Tu  arnés  un  efpejo, 
en  quien  Te  miraba  el  Sol, 
que  blandiendo  errado  el  frefno, 
la  Tobrevifta  calada, 
en  un  bruto  tan  ligero, 
que  pareció  que  volaba 
con  las  plumas  de  Tu  dueño; 
de  las  deímandadas  tropas, 
que  iban  por  el  campo  huyendo, 
el  deforden  reducía, 
valiente ,  animofo,  y  dieftro, 
folicitando  rehacerlas, 
para  empeñarlas  de  nuevo, 
por  vér  li  aTsi  mejoraba 
de  fortuna  en  el  reencuentro. 

Pu fe  en  él  los  ojos  ,  y  él, 
adivinando  mi  intento, 
que  a  veces  el  corazón 
habla  de  parte  de  adentro, 
íaliendome  al  paífo  ,  hizo 
elección  de  mejor  puerto, 
ocupando  de  un  ribazo 
la  loma,  cuyo  terreno, 
algo  pendiente  ,  le  hacia 
venta jofo ,  donde  aviendo 
proporcionado  á  íu  juicio 
la  diíhncia  del  encuentro, 
pafsó  de  la  cuja  al  riítre 
la  lanza  con  tal  denuedo, 
que  hecho  á  la  mano  el  cavallo, 
fin  efperar  el  acuerdo  ^ 
de  la  efpuela  ,  para  mí 
partió  tan  galan,  tan  dieftro, 
que  diera  miedo  a  qualquiera 
que  huviera  de  tener  miedo. 

Yo  ,  que  fobre  el  mifmo  avifo 
citaba  p  aviendo  primero 

Y  2  re- 


17^  "Amado  y 

reparado  mí  cavallo,, 
por  ganarle  algún  aliento, 
al  verle  partir  ,  partí 
tan  igual  con  él ,  que  entiendo, 
que  áaver  medio  enere  los  dos^ 
el  choque  dixera  el  medio. 

Entre  baherol ,  y  gola 
el  afta  me  rompió ,  á  tiempo 
que  yo ,  de  la  gola  arriba 
la  mira  rompí, fubiendo 
en  atomos  ,  no  en  a  ft illas, 
tan  altos  entrambos  frefnos, 
que  de  la  región  del  ayre 
paíTandofe  a  la  del  fuego, 
por  encenderle,  tardaron 
en  caer  ,  ó  no  cayeron. 

Mal  afirmado  en  la  filia 
quedó  un  rato,  porque  haciendo 
en  las gtavazones  prefa 
el  trozo  ultimo  dél  cuento, 
íe  llevó  con  el  penacho, 
fulleando  el  tornillo  al  yelmo* 
la  fobrevífta  tras  si: 
de  manera  ,  que  bolviendo 
a  recobrar  fe  en  el  torno, 
empuñado  el  blanco  azero; 
á  buícarme  ,  y  a  hulearle, 
le  vi  el  rc-ftro  defeubierto, 
en  cuya  rara  hcrrnoíura, 
en  cuyo  fcmblante  bello, 
fufpendido,  y  admirado, 
juzgué  que  Adonis  con  .zelos 
de  Marte  ^pretendía  dar 
íatisfaciones  a  Venus 
de  que  lo  hermofo ,  no  folo 
es  en  las  Cortes  íobervio. 


Aborrecido. 

vez ,  en  cuyo  trance  ,  efe^ 
que  quedara  viótoriofo, 
fegun  yo  eftaba  fuípenfo,1 
fi  tropezando  el  cavallo, 

(  quiza  fue  en  mi  penfamicntéj 
pues  yo  fe  le  eché  delante  ) 
con  él  no  diera  en  el  fuelo, 
de  cuyo  a  cafo  gozando, 
me  hallé  vencedor  en  duelo 
tan  dudofo  ,  que  quedamos 
uno  de  otro  priílonero, 
él  de  mi  esfuerzo  ,  mas  yo 
de  fu  hermofura  ,  y  fu  esfuerzo'* 
retiráronle  a  mi  tienda, 

V  fui  el  alcance  figuiendo,, 
nafta  que  yá  coronado 
de  defpojos  ,  y  trofeos, 
canté  la  victoria  ,  y  mas 
quando  í  mis  Reales  bolviendo 
supe  al  entraren  mi  tienda, 
que  el  hermofo  priíionero', 
que  en  ella  eftaba  ,  era:: 

Salen  Irene  y  Cloriy)>  Laura  i 
Ir  en.  Yo, 

que  llegar ,  feñor ,  no  temo 
á  tus  pies  ,  gozando  de  cfta 
ocaíiqn  ,  qué  oy  me  da  el  Cielo* 
porque  sé  que  en  tus  enojos 
nada  aventuro ,  fu  puerto 
que  no  aventuro  la  vida, 
porque  es  la  que  yo  no  tengo* 
y  aísi ,  pues  he  de  morir 
íépultada  en  mi  íilencio, 
muera  anegada  en  mi  llanto*  . 
y  debate  por  lo  menos 
en  albricias  de  mi  muerte 
el  eftarme  un  rato  atento. 


Embiftióme  ,  pues ,  fegunda 

Hija  foy  de  Lidogcnes  deEgindo, 

Isla  del  Archipiélago  ,  que  ufana, 
como  cfta  a  Venus  confagrada  ha  íido, 
aquella  cojpfagr^a  fue  á  Diana; 


Ve  D.  Pedro  Calderón  de  ¡a  Batea. 
de  cuyo  opuefto  rito  ha  procedido 
entre  las  dos  la  enemiftad  tyrana, 
que  las  mantiene  en  iras ,  y  rencores,' 
hija  de  olvidos  una  ,  otra  de  amores. 

A  aquella  caufa  aborrecidos  creo, 

que  liempre  unos  Isleños  de  otros  fuimos; 
y  afsi ,  no  ay  que  hulearle  nuevo  empleo 
á nueftra  enemiftad  ,  pues  fiempre  vim°s> 
que  opuefto  el  culto  ,  opuefto  cfta  el  dcleo* 
con  que  unos  ,  y  otros  al  nacer  hicimos 
callados  omenages  en  laguna 
de  aborrecer  nueftra  mejor  fortuna.^ 

Efte  ,  pues  ,  heredado  horror  ,  que  vario 
el  tiempo  no  borro  de  la  memoria,  _ 
engendró  en  nueftra  gente  el  temerario 
pretexto  da  negarte  aquella  gloria, 
de  que  fu  Rey  te  fuelle  tributario: . 
y  aunque  declare  el  Ciclo  la  viótoria 
en  tu  favor  ,  nos  queda  por  confítelo 
creer,  que  tuvo  otro  motivo  el  Cielo. 

Pues  no  fiempre  fus  Orbes  celeftiales, 
no  fiempre  fus  Luceros  ,  fus  Eftrellas, 
arbitros  de  los  bienes  ,  y  los  males, 
lo  mejor  diftribuyen  que  ay  en  ellas: 
porque  importa  tai  vez  que  desiguales 
los  Díofes,  oygan  mal  nueftras  querellas, 
y  fien  de  fu  iníhumento  el  enemigo, 
injufticia  pareze  el  que  es  caftigo. 

Y  afsi ,  dexandoa  parte  que  tuvieífe 
otra  razón  mi  padre  , pues  ninguna 
es  mayor  ,  que  penfar  quanto  le  pele 
ver  mejorada  en  algo  tu  fortuna: 
voy  (  ó  ya  fucile ;  julta  ,  ó  no  lo  fucile, 
la  guerra  )  á  fi  ay^alguna  ley  ,  alguna 
razón,  pat  a  que  íiendo  priíionera, 
en  una  torre  emparedada  muera. 

Si  yo  en  los  exercicios  de  Diana,  j, 
por  fer  a  fu  Deidad  mas  parecida, 
tan  altiva  nací ,  ¡v;ví  tan  vana,  {  {l; 
que  íiendo  de  las -fieras  hom¿CKui¿ 


órnalo ,  y  Alio?  fatuto; 
qulfe  llegar  con  ambición  ufana, 
quiie  paliar  con  fama  efclarecida 
á  ferio  de  los  hombres ,  porque  vieras 
quanto  fon  para  mi  los  hombres  fieras. 

A  cuyo  efeáto ,  vine  governando 
del  Exercito  el  trozo  ,  que  pobrero 
le  pufo  en  fuga  {  ay  infelize  1 )  quando 
contra  mí  el  hado  articuló  fevero 
la  infa  uíla  voz  ,  que  el  enemigo  vando 
victoria  apellidó  ;  y  por  elfo  infiero, 
que  rigor  á  rigor  añadir  miras, 
crueldad  á  crueldad  ,  iras  á  iras. 

De  quándo  acá  en  los  Reyes  ha  durado 
defdeun  día  rencor  para  otro  día? 

De  quándo  acá  la  indignación  deí  hado, 
fiera  al  vencer  ,  no  es  en  venciendo  pía? 

Si  mi  valor  te  pufo  en  tal  cuidado, 
mi  valor  es  también  el  que  debía 
ponerte  en  el  de  honrarme  ,  pues  ha  íido 
gloria  del  vencedor  la  del  vencido. 

Y  ya  que  ella  razón  en  tí  no  alcanza 
piedad  ,  por  tantas  caufas  merecida, 
acaba  de  una  vezcon  tu  venganza, 
de  una  vez ,  no  de  tantas  fe  defpida: 
porque  de  aquellos  pies,  fin  efperanza 
de  mi  muerte ,  no  digo  de  mi  vida, 

no  me  he  de  levantar  ,  donde  en  defpojos 
las  lagrimas  confagro  de  mis  ojos. 

Y  porque  afable  eífa  Deidad  humana 
refponda  al  facrificio  que  la  adora, 
no  foy  de  armadas  huejlos  Capitana, 
no  Infanta  foy  de  Egnido  vencedora, 
no íoy  Sacerdotifa  de  Diana, 

pues  íbló  foy  una  muger  que  llora, 

tan  modeíla  en  pedir,  que  aun  de  ella  fuerte; 

no  pido  mas  de  que  me  des  la  muerte. 

Ry.  Levanta ,  Irene  ,  del  fuelo,  ni  tii ,  ni  quantos  oyeron 

y  pues  en  publico  acufas  las  hcrmoíásquexas  tuyas, 

mi  Magcftad  de  tyrana,  aunque  lo  lienta  ,  he  de  darte 

para  que  ferio  no  arguyan*  $n  publico  la  difculpa. 


* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 

El  día  que  tuve  avifo  Flor .  Embates  d e  Ma r 1  r  a 


fie  aquella  batalla  ,  en  cuya 
vióloria  eftrivo  el  honor 
fie  mi  Mageftad  Anguila, 
bice  íaci  ificio  á  Venus, 
euy  a  hermofa  Deidad  fuma,' 
tutelar  de  Chipre  ,  fiempre 
velando  efta  en  guarda  Tuya. 

Ella  ,  al  tiempo  que  fus  Aras 
jeligiofo  fuego  ahúma, 

3  mi  culto  agradecida, 
por  fu  Oráculo  articula, 
que  vencerían  mis  Armas, 

Pero  tan  a  corta  fuya, 
que  el  mejor  defpojo  de  ellas 
.  feria  : :  Dentro  ruido  grande* 

L¡d.  dent.  Aííbmbros,  y  furias 
nos  combaten. 

Vno  dent .  Iza.  Otro.  Amayna. 

®tro.  Qijé  pcnahOí^.  Qué  anfial 
®[r°.  Qué  anguftia!  y 
** ¡dor .  Piedad  ,  Dioles! 

Todos.  Piedad  ,  Cielosl 

Qiianto  iba  a  decir,  pronuncia 
por  mi  el  ayre  ,  pues  en  quexas 
la  voz  á  mis  labios  hurta. 

Iren.  No ,  feñor ,  en  los  acafos 
el  conrtante  varón  funda 
3 güeros  5  lamentos  fon 
quantos  oy  tu  acento  uíurpan, 

de  un  derrotado  Baxél,  ,j 
que  fin  norte  ,  y  fin  aguja, 
antes  tomar  C1  puerto, 
eítá  corriendo  fortuna. 


le  zozobran  ,  y  le  afíliftan. 

Aur.  Y  tanto  ,que  desbocado, 
choca  con  las  peñas  duras. 

Dant.  En  ellas  calcado  el  pino, 

fu  todo  en  partes  menudas 

defata,  de  fuerte,  que 

ya  el  que  fue  Baxel ,  es  tumba. 

Lidor.  dent.  Piedad  ,  Diana! 

Diana  dent.  A  mi  fiempre 
me  fue  contraria  la  eípuma, 
que  es  de  la  Deidad  de  Venus 
primer  patria  ,y  primer  cuna. 

Lidor.  Piedad,  Venus! 

Venus  dent.  No  ay  piedad 

con  quien  eftos  Puertos  buíca^ 
en  fus  entrañas  trayendo 
tan  grande  trayeion  oculta. 

r.^.Piedad,Diolcs,  piedad, Cielos» 

jren.  Qué  penal  Aur.  Qué  anfia! 

Tod.dent.  Qué  anguftia! 

Rey.  Efperad  aquí  las  dos, 
fiendo  parentefis  una 
defdicha  de  otra  ,  entre  tanto 
que  oy  el  primero  yo  acuda 
íi  íocorrer  en  la  orilla  ^ 
los  que  náufragos  fluólüan.  Vafe. 

Dant.  Ociofa  piedad  íer ?, 
que  hydropica  la  la  nuda 
fed  delMar,ni  aun  un  fragmento 
arroja  á  tierra.  VaJe.f 

Aur „En  cerúleas 

bobedas  el  Mar  dio  á  todos 
pyra,-  monumento,  y  urna.  Vafe± 


,  '■^a  corriendo  fortuna.  pyia,  mouuu^--,  , 

Es  verdad,  pues  contrallado  Ir  en.  Aunque  la  piedad,  Ammta, 

dpa«r..:„i _ no  es  prenda  de  la  hermofura,, 

puerto  que  en  humano  pecho 


be  dos  violentas  injurias, 
eon  los  vientos  ,  y  las  ondas 


^  Ylv*fiLV-Jo  J  Aíi  ^  v 

a  brazo  partido  lucha. 

**!/•  Ya  de  ambas  lañas  movidoj 
no  labe  á  qué  parte  fulca. 


nadie  las  vió vivir  juntas, 
la  de  efta  mifera  ruina 
fera  bien  que  aqui  reduzga 


ii'7<>  Ornado }  y 

a  tus  pies  (  bien  que  á  pelar 
de  mi  altivez  )  mi  fortuna 
te  fuplíca  que  intercedas 
con  tu  hermano,  que  concluya 
coii  mi  vida  ,  dando  fin 
á  una  prifion  tan  injuíla. 

'jfmiat. Los  motivos  de  mi  hermano, 
que  eílorvó  ella  deíVentura 
decir,  halla  ahora  nadie 
fabe  ;  pero  ella  fegura, 
que  fi  eíluviera  en  mi  mano 
tu  libertad  ,  es  fin  duda, 
que  defde  un  inflante  acá, 
ícgun  el  verte  me  anguília, 
cftuvieras  yá ,  no  digo, 

Irene ,  en  la  Patria  tuya; 
pero  aun  donde  no  pudieras 
polver  a  eílas  Islas  nunca. 

tren.  De  tu  generóla  fangre 
lo  creo ,  y  ella  fegura 
tu  también  ,  que  quando  no 
fuera  felicidad  fuma 
la  libertad  ,  por  no  verme 
donde  atrevido  prefuma 
Dante  alhagar  con  finezas 
Jos  ceños  de  mis  injurias, 
loeílimára.  Amia.  Según  elfo, 
verte  amada  te  difguíta 
de  Dante  i  Iren.  Y  tanto, 

'í4min.  Alma  ,  albricias.  h part» 

Iré.  Que  el  incendio  de  mi  furia 
no  ha  de  apagarfe ,  hada  que; 
fea  con  la  fangre  fuya. 

Amin.  Primero  con  fu  poder 
t  todo  el  Cielo  te  deítruy  a,  & p. 

Ireti.  Qué  dices  $ 

Atnin.  Nada  :  ay  amor  ,  a  p» 
fiempre  mi  pelar  procuras, 
primero  por  fi  le  amaba , 
y  ahora  porque  le  injuria. 


AJjorfáefdóí 

Salen  iodos» 

Rey.  Nó  fe  ha  viíto  igual  ellí^g0» 
apenas  la  faña  bruta 
de  eífe  monílruo  dio  a  la  arefl3> 
ni  aun  la  feña  mas  menuda  , 
de  fu  naufragio.  Amin.  Pues  y* 
que ,  como  dices ,  es  una 
pena  parentefis  de  otra, 
no  venzan  ambas  ,  y  fuplan 
noticias  de  la  primera, 
laílimasde  la  regunda. 

Rey.  Dices  bien  ,  y  afsi  mi  voz 
enfoque  empezó  diícurra, 
diciendo  ,  que  al  tiempo  quC 
religiofo  fuego  ahúma 
(  aqui  quedamos  )  las  Aras 
de  Venus ,  fu  voz  pronuncia» 
que  vencerían  mis  armas; 
pero  tan  á  coila  fuya, 
que  trocaria  el  defpojo 
en  defdicha  la  ventura. 

Veniíle  til  prifionera, 
y  viendo  quanto  fe  aúnan 

■  vaticinios,  que  amenazan 
ruinas ,  tragedias ,  é  injurias, 
con  bellezas  ,  que  aun  defpu£íl 
de  verfe  vencidas  ^triunfan: 
hurtarte  quife  á  los  ojos 
de  mis  gentes  :  qué  locura! 
bufear  medios  que  embaracen»  , 
donde  ay  Eílrelias  que  influya*}' 
Dígalo  el  ver  que  aun  guardé 
enTas  entrañas  incultas 
ele  ellos  montes  ,  has  podido 
dar  principio  a  las  futuras 
anfias  que  temí ,  poniendo 
en  campal  ardiente  lucha 
los  Heroes ,  que  de  mi  Imperé 
fon  las  mas  fuertes  colunas. 

X  infalible  el  hado,  ¡ 
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n¡  Te  eftorva ,  ni  fe  efe  ufa, 
pues  antes  buíca  fu  efe&o., 
quien  fu  impedimento  buíca; 
entre  tu  llanto  ,  y  mi  miedo 
partir  pretendo  la  duda  , 

7  que  ni  libre  ,  ni  prefa 
quedes.  Ir  en.  De  qué  fuerte? 

^'•Hfcucha, 
y  ^cuchad  todos :  Irene, 
cuya  rara  hermofura 
4  de  nueftra  Dioía  Venus 
n°  quiere  fuñir  fegunda, 
no  ha  de  bol  ver  a  í'u  patria. 

Pujes?  fu  perfonaaífeguj:a 
*a  invafion  de  eftos  Eftados, 
Jjcndo  a  la  contraria  furia 
de  fus  movimientos  freno, 

^  de  ñi  cerviz  coyunda. 

>Lledarfe  como  fe  eftaba, 

Riendo  que  afsi  no  fe  efeufan 
J?s  riefgos  ,  es  miedo  inútil: 

“  aun  guardada  nos  perturbas 
darla  libertad ,  tampoco, 
pues  fera  poner  fin  duda 
fu  fu  libertad  al  hado: 

J todo  lo  qual  fe  junta 
j1  muerte  eílar  condenados 
*°s  dos.  Pues  aya  una  induítria 
^Ue  difeulpe  mis  crueldades, 

^  que  repare  las  fuyas, 

^ua  ha  de  fer,  que  en  mi  Eftado 
to.me  eftado  ,  con  que  ajuftan 
Jdis  rezelos  f  que  a  fu  patria 
Pplverfe  no  pueda  nunca, 

Eendo  fu  Alcayde  fu  efpoío, 
x°u  que  también  fe  aífegura, 
51Ue  fu  íuccefsion  vaífalla, 
hj  ley  .de  mi  Imperio  fuña. 

*  puefto  que  eñe  ha  de  fer 
Vino  de  los  dos ,  con  cuya 
Zwti.  L 


latisfacian  el  delito 
de, romper  efta  claufura 
queda  también  honeftado: 
cCada  uno  coníigo  arguya, 
quién  querrá  eipoía  ,  con  quien 
Venus.defdichas  le  anuncia, 
el  hado  ruinas ,  y  todo 
el  Cielo  penas ,  y  anguillas,* 
advirtiendo  ,  que  ha  de  fer 
la  primera  a  que  fe  ajuña, 
perder  mi  Corte,  y  mi  gracia, 
pues  loque  aborrezco  buíca, 
y  fangre  enemiga  mía 
hacerla  fu  efpoía  guita. 

Y  pues  oy  doy  á  efeoger, 
brevemente  lo  difeurra 
vueftro  amor, que  aveis  de  darme* 
refpuefta  luego,  y  prefuma 
qualquiera  que  de  efta  ley, 
o  fea  juña  ,  ó  no  fea  juña, 
no  fera  la  culpa  mía, 
puefto  que  es  la  elección  fuya, 
Irea.  Mira  ,  feñor ,  que  fin  mi 
eíía  nueva  ley  promulgas, 
y  en  vez  de  librarme  ,  a  mas 
eftrecha  prifion  me  mudas; 
yo  iá  mano? 

Bey.  Efto  ha  de  fer.  Vafe . 

Jar.  Puesfi  eííb  ha  de  fer,  efcucha^ 
que  yo  que  penfarno  tengo, 
perdóneme  una  hermofura, 
porque  no  ha  de  fer  mi  amor 
arbitro  de  mi  fortuna.  Vafe. 
.^w.Dante ,  en  la  elección  q  hiele- 
mira  bien  lo  que  aventúraseles, 
que  pierdes  al  Rey,  y  pierdes:; 
pero  proíiganlo  mudas 
penas  ,  que  dichas  fon  pocas, 
y  calladas  feran  muchas.  Vafe, 
tren.  DíUUe;  porque  no  por  mi 
_  £  dcñ 
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deíperdicies  tu  ventura,  donde  no  firva  de  algo 

la  gracia  del  Rey  conferva,  - 


en  ella  tu  aumento  funda, 
que  yo  ,  que  no  he  de  pagarte 
rendidas  finezas  nunca 
con  amor  ,  con  defengaííos 
intento,  que  uno á otro  fupla, 
porque  chicle  el  dia  que  fuifte 
de  mi  tragedia  importuna 
el  principal  inftrumenco, 
te  aborrecí  con  tan  fuma 
averfion  ,  que  fi  me  lucidles 
Reyna  del  Mundo  abfoluta, 
antes  de  darte  mi  mano, 
ni  que  llegara  á  íér  tuya, 
bolviera ,  no  digo  folo 
áaqudfa  prifion  inculta, 

Í>eroá  vivir  deide  luego 
as  entrañas  de  una  gruta, 
donde  á  tile  vivo  cadáver 
firvidTe  de  fepultura, 

.  o  la  pyra  de  eífe  monte, 
ii  de  efle  riíco  la  tumba*  Vafe . 

Dant .  Ay  infelice  1  quién  vio 
atropellarle  tan  juntas 
en  dos  iguales  bellezas 
los  favores,  y  las  furias  > 
las  finezas ,  y  las  iras? 
las  (añas  ,  y  las  blanduras^ 
las  lagrimas  ,  y  las  penas? 
las  quedas  ,  y  las  injurias? 

Sale  Malandrín* 

Mal.  Era  hora,íeñoF,de  hallarte? 
Dónde  eftán  los  que  te  bufean?  . 
Que  hafta  uno,ú  dos,yo  haré  que 
no  te  ofendan  ;  y  es  fin  duda, 
pues  huyendo  yo ,  tras  mi 
irán  ,  con  que  te  aífeguras 
de  ellos ,  para  que  fe  vea 
que  no  ay  pendencia  ninguna 


un. camarada,  aunque  huya*. 
Qué  pendencia  ha  íido  efta?  , 
Ha  feñor  ?  Dant.  O  fuerte  du*3' 
Divertido  da  un  golpe  a  Mal  and rú* 
Mal.  Y  cómo  que  lo  es ,  y  eftá 
tu  fuerte  en  la  mano  tuya: 
oygan  quq  fefgo  fe  queda  !  . 
Quién  vio  f iifpenfión  tan  mud^ 
Vamos  por  eíiotra  mano, 
por  fi  es  mas  quiera  la  zurda: 
Ha  feñor?  Dale  otro  golpe.  \ 
Dant.  Válgame  el  Cielo, 
y  qué  crueldad  tan  injufta! 
Mal.  Por  muy  injufta  que  es, 
bailablemente  fe  ajufta 
á  quanto  es  pedir  de  boca* 
Dant.  Quién  eftá  aquí  ? 

Mal.  Aora  lo  dudas? 

Pues  no  lo  dudaras  antes 
de  las  dos  manifaturas? 
Dant.Qué  manifaturas?  Mal. BtiC^ 
por  tan  liberal  te  juzgas, 
qué  de  lo  que  das  te  olvidas? 
Dant .  Dexa,  Malandrín,  locura 
que  no  eftoy  de  burhs.MalW 
quién  eíh,  feñor,  de  burlas? 

Si  ya  no  es  que  fean  de  manos* 
tan  pcfacDs  como  tuyas? 

Pero  qué  es  tilo?  Qué  tienes? 
Qué  fufpiras  ?  Qué  murmura* 
entre  ti?  Dime  rus  penas. 

Dant  Ay  infeliz !  que  fon  muelan 
Y  Mal.  Pues  no  me  las  digas  toda*) 
que  hartas  avrá  con  algunas. 
Dant.  Aurelio  como  á  fu  amigo* 
fiándome  la  pena  fuya, 
me  dixo,que  a  Irene  adora* 
Mal.  Pues  qué  importa? 

Dant.  Ay  tal  locura!  , 

■M¿\ 
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Mal,  La  locura  es  importar  donde  en  el  ultimo  aliento 


entre  amigos  ,  que  fe  pudra 
hombre  de  que  otro  quiera 
lo  que  él  quiere  ?  Dant.  Si  no  ef- 
no  airé  que  de  efte  acafo(cuchas, 

•  en  nuevo  duelo  refulta 
teñir  los  dos  ,  y  que  el  Rey 
partido  nos  reduzga, 
ne  que  el  que  cafe  con  ella, 

.  P^rda,  Mal.  Qué  ? 

Attt-  La  gracia  fu  y  a. 

Pues  ay  mas  de  no  cafarfe? 
y  ale  tanto  una  hermofura, 
kñor  ,  como  una  privanza? 
ant-  Y  aun  es  de  tantas  fortunas 
no  la  menor.  Mal.  Qué  ? 
ant*  Que  Aminta 
generofamente  acuda 
r  a  vengar  fus  fentimientos. 

Mal*  Por  cierto  que  til  te  allullas 
de  una  cofa ,  que  no  sé 
en  qué  difcrecion  la  fundas; 
pues  quando  efta  mas  zeloía* 
es  quando  eftá  masfegura 
Una  Dama.  Por  qué  pienfas, 
que  en  efte  tiempo  es  cordura 
tener  un  hombre  dos  Damas, 
hno  ,  porque  fi  la  una 
fdta  ,  quédela  otra , que 
la  cathedra  fubftituya? 

Y.afsl ,  foy  de  parecer, 
que  a  Irene  dexes ,  y  fuplas 
a  la  una  con  la  otra, 

-Va  la  otra  con  la  una. 

Calla,  loco,  no  profigas, 
que  el  oirte  me  diígufta, 
quando  al  ver  que  una  me  obliga, 
al  paífo  que  otra  me  Injuria, 
temo  que  defeíperado 
al  Mar  me  arrojen  mis  furias* 


digan  laftimas  tan  juilas: 

Lid.  dent.  Ay  infelize  de  mi! 
contra  cuya  fuerte  dura, 
todo  el  poder  de  los  hados 
tyranamente  fe  aúna. 

Dant.  Aguarda  ,  qué  voz  es  efta? 

Mal.  Pues  á  quién  íe  lo  preguntas  ? 
Sélo  yo?  Dant.  A  lo  que  le  dexa 
ver  ,  entre  ruinas  caducas,  > 
que  el  Mar  a  la  Tierra  arroja, 
de  las  ondas  con  quien lucha, 
parece  que  un  hombre  efeapa 
la  vida  cali  difunta.  Lidero  dent. 

Lid. Si  aun  no  ellas  vengada, Venus, 
de  tu  colera  fañuda, 
no  me  des  puerto  en  la  tierra, 
pero  dame  fepukura.^ 

Mal .  Lo  de  morirá  la  orilla, 
fe  dixo  por  él  fin  duda. 

, Sale  Lidero  como  arrojado  de f nado. 

Dant .  Infelice  Peregrino 
del  Mar  ,  fi  de  tu  fortuna 
la  ultima  linea  no  tocas, 
el  perdido  aliento  ayuda, 
que  otro  infelize  en  fus  brazos 
te  recibe  ,  porque  acuda 
á  quien  flu&ua  en  el  Mar, 
quien  en  la  Tierra  fluétüa, 

'Lid.  Si  Vueftra  piedad::  No  puedo 
profeguir ,  que  la  voz  muda, 
dentro  del  pecho  anegada, 
todos  mis  fentidos  turba: 

Ay  infelize  de  mi! 

muerto  foy !  Defmayafe. 

Dant.  Qué  defventura! 

Si  ha  efpirado.  ?  Mal. No  feñor, 
que  aun  agonizando  pulfa. 

P ant.  Llévale  á  aquella  cercana 
población.  Mal.  Quién? 

Z  z  Dant. 


Amado  ,  y  Aborrecido. 

¿>»«/\  Tu  ,  y  procura,  _  pues  muriendo  de  dolor, 

que  con  algún  beneficio 
los  alientos  reílituv; 

D _ 


Mal.  Juro  2  Baco  ,  que  es  el  Dios 
por  quien  los  picaros  juran, 
que  tal  no  lleve:  por  cierto, 
linda  comifsionlDdw.Qué  dudas? 

Mal.  Andar  con  un  muerto  acuellas- 
por  aquellas  cípeíuras. 

Dant.  Llévale,  que  yo  no  puedo. 

Mal.  Ni  yo  tampoco  :  fin  duda, 
que  á  lo  que  infiero ,  era, 

Dant,  Qué  ? 

Mal.  Amante  de  Tola  una, 
porque  es  necio  tan  pelado, 
que  las  coílillas  me  bruma. 

Vafe ,  llevándole. 

Dant.  En  efeéto  ,*no  ay  defdicha 
de  quien  no  es  otra  mayor 
confuelo. 

-  '  ; :  S  alen  el  Rey  ,  /  todos. 

Rey.  Dante*?  Dant.  Señor? 

Rey.  Has  coníuítado  por  dicha 
la  refpucíh  que  has  de  dar? 
que  yá  la  de  Aurelio  sé. 

Dam.  Oygala  yo  ,  para-que  .  -* 
á  ella  refponda.  Aar.  Que  eftar 
contra  Irene  conjurado 
el  poder  de  las  Elírcllas, 
y  que  fu  deftino  en  ellas 
infaufto  nosdiga  el  hado, 
no  acobarda  de  mi  amor 
la  refolucion  gallarda, 
porque  Tolo  la  acobarda 
perder  la  gracia  ,  y  favor 
del  Rey,  á  quien  dando  indicio 
de  mis  lealtades ,  rendida 
pongo  á  fus  plantas  mi  vida  ’ 
en  humano  íacrificío, 
que  de  ella  hago  á  Irene  bella? 


avrá  cumplido  mi  amor 
con  el ,  conmigo  ,  y  con  ella.' 

Dam.  Pues  yo  ,  feñor:: 

Atnin.  Ay  de  mi ! 
con  qué  de  temores  lucho! 

fren.  Dos  veces  muero,  fi  efcuch° 
defayres  de  un  no,  y  un  si. 

P^wr.Pues  yo  ,  feñor ,  aífentado 
que  ello  no  toea  en  lealtad, 
fupucfto  que  es  voluntad 
tuya  ,  digo  que  del  hado 
las  amenazas  no  temo;  i 

pues  quando  precifas  fueran,; 
y  no  contingentes ,  vieran 
mis  defdichas  el  eftremo 
con  que  el  miedo  les  perdía} 
pues  no  es  polsible ,  íeñor, 
que  aya  defdicha  mayor, 
que  no  fer  Irene  rriia: 

V  íiendo  áfsi  ,  me  prefiero, 
tras  el  temor  de  los  hados, 
a  perder  pireftos ,  y  Hilados, 
porque  íi  o  y  fin  ella  muero, 
todo  fe  pierde  áí  pcidélláj  : 
y  quiero  de  aqueíte  modo, 
perdiéndolo  en  ella  todo, 
perderlo  todo  ,  y  rio  á  ella í 
y  afsi ,  a  tus  plantas  rendido; 
la  doy  la  mano.  R^.Detentea' 
loco ,  bárbaro  ,  imprudente, 
necio  ,  y  desagradecido; 
que  aunque  licencia  te  di 
para  que  elección  hicieras, 
viendo  que  preferir  quieras 
tu  amor  á  mi  gracia  afsi; 
tanto  el  defdéñ  he  fentido,  . ' 
puefto  que  no  fea  trayeion, 
que  en  caftigo  de  eíla  ácciótijl 
wo  has  de  fer  tñ  fu  marido, 

fin 
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fin  todo  te  has  de  quedar: 

}r  premio  de  que  tu  fuelles, 
(luicn  mas  mi  favor  quiñeíTes, 
4ue  no  adquirir  ,  y  lograr  . 
una  hermofura ,  has  de  fer 
SUlen  la  merezca  :  de  modo, 

<lue  venga  á  perderlo  todo, 
Suien.nada  quifo  perder. 

~e  mi  Corte  aefterrado 
punto  ,  Dante  ,  Calarás , 
un  mas  honores  ,  fin  mas 
uacienda ,  ni  mas  Eíhdo, 

JiUe  iavida  5  y  para  que 
fea  el  dolor  mas  tyrano, 
uale  tu  á  Irene  ia  mano 
plante  de  él ,  que  yo  haré 
*er  tan  dichofo  con  ella, 

^Ue  defmienta  mi  favor 
C1  ceño  de  fu  rigor, 
y  el, influxo  de  fu  cftrella: 
uale  la  mano.  Au> .  Oy  verás, 
frene  ,  que  no  temía 
tL1  fuerte  ,  fino  la  raía. 
etl'  El’pera ,  que  aun  falta  mas: 
feñor ,  aunque  el  hado  impío 
2  ti  me  tiene  rendida, 
eres  dueño  de  mi  vida, 

Pero  no  de  mi  al  ved  rio. 

*  guando  fu  dueño  f  ueras, 

^ue  es  lo  que  en  ninguna  acción 
aun  los  Diofcs  no  io  ion, 
fcbijgan-ne  no  pudieras 
?  ie  diera  la  mano 
?  ^uien  ,  fabiendo  que  es  mía, 

forrarla . 


al 


no  anteponía 
^ayor  favor  humano. 


Dante  ,  no  fe  la  diera 
‘  IT,P°co ,  aunque  lo  mandara^ 
Porque  quantas  luzes  claras 
contiene  del  Sol  la  Esfera,? 


no  pudieran  hacer  ,  no,^ 
aviendo  (  ay  infeliz  1  )  fido 
el  que  á  tus  pies  me  ha  trahido, 
que  no  le  aborrezca  yo. 

Con  que  oy  á  morir  me  ofrezco,’ 
antes  que  darme  al  partido, 
ni  de  uno  que  me  ha  ofendido, 
ni  de  otroá  quien  aborrezco. 

Y  afsí ,  de  ninguno  yo  . 
he  de  fer  ,  que  a  ti  rendida, 
podrás  quitarme  la  vida, 
mas  forzarme  el  alma ,  no. 

Pues  quando  no  bañe  eftár 
fegunda  vez  fepultada, 
me  has  de  ver  defefperada, 
echar  de  efí'a  torre  ai  Mar.  Vafe 4 
Bey.  Oye,  aguarda  ,  ven  conmigo, 
Aurelio  ,  que  oy  has  de  fer 
fu  efpofo.  Y  til  agradecer 
puedes  ,  que  templo  el  caftigo 
de  tu  ingratitud  villana:, 
y  afsi ,  fin  pucílo  ,  ni  Eftado, 
de  mi  vífta  defterrado 
parre  ál  inflante.  Vafe* 

Aur.  Qué  ufana 

la  fortuna  me  previene 
dichas ,  pues  por  jufta  ley; 
gozo  la  gracia  del  Rey, 
y  la  hermofura  de  Irene!  Vafa 
Am'm.  Dante? 

Vant. .  Soloroy  á  mi  vida  *  I  • 
faltaba  ;  defefperada, 
tras  dcfprecios  de  una  amada; 
quexas  de  una  aborrecida.  t 
Amin.  Bien  penfarás  que  quexofij, 
me  tiene  ru  liberrad, 

Dante  ,  pues  fea.,  ó  no  ,  verdad, 
;t  no  me.  he  de  vengar  zelofa 
de  ti .  ni  dé  tus  défvelos, 
que  foy  quien  foy  ,  para  que 

mi 
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mi  fentí  miento  fe  dé 
al  partido  de  los  zelos. 

Sin  la  gracia  del  Rey  va$ 
de  fu  Corte  defterrado^ 
e  fin  Dama  ,  hacienda.,  ni  Eftado, 
no  sé  quién  lo  lienta  mas: 
la  Dama  no  podré  dalla, 
que  no  es  mia  ,  maspodré^ 
hacienda ,  y  Eítado  ,  en  fe 
deque  tan  noble  fe  halla 
mi  voluntad  ,  que  ofendida, 
aun  íabra  bolver  por  si: 
eíperame ,  Dante  ,  aquí, 
que  para  que  de  tu  vida 
l  epares  la  ruina  ,  es  bien 
.  que  yo  (  corrida  lo  digo  ) 
parta  mis  joyas  contigo: 
llevete  el  Cielo  con  bien, 
y  donde  quiera  que  fueres, 
fepa  yo  <,  Dante ,  de  ti.  Vafe, 
pant.  Qué  bien  te  vengas  de  mil 
n?as  eres  al  fin  quien  eres, 
y  no  te  puedes  negar 
la  eftimacion  que  te  debes. 

Que  digan  que  no  ay  aleves 
influxos  para  forzar 
un  aivedrlo  , es  quimera; 
porque  cómo  puede  fer, 

,  que  quiera  yo  no  querer, 
y  que  quiera  ,  aunque  no  quiera; 
íin  que  aquel  defdén  mitigue 
efte  amor  »  y  fin  poder 
que  elle  me  obligue  a  querer, 
ni  aquel  a  olvidar  me  obligue? 
Miente  el  Aftro ,  que  ha  influido 
tan  varios  efeótosoy, 
que  me  hace  entre  amor  ,  y  ol* 
feliz,  y  infeliz ,  pues  foy  (vidoj, 
Amado ,  y  Aborrecido, 


JORNADA  SEGUNDA 

Salen  Lidoro  ,7  Malandrín* 
Mal.  Será  para  mi  feñor 
vucítra  lalud  linda  nueva, 
fegun  quedó  laítimado 
de  vucífra  infeliz  tragedia.  # 

Y  afsi ,  á  que  me  dé  en  albríclJ 
algún  vellido,  que  pueda 
fuplir  el  que  yo  os  he  dado, 
a  hulearle  iré.,  puescierta 
cofa  ferá  que  uno  ,y  otro 
me  loeflime ,  y  agradezca. 
Pues  no  dudo  que  ,  á  no  eftáí 
obligado  á  la  afsiftencia 
del  Kcy  ,  que  ,  como  yá  os  di^ 
anda  á  caza ,  él  mifmo  fuera 
quien  os  traxera  en  fus  brazos» 
Lid.  Su  vida  el  Cielo  ,  y  la  vucíttf 
guarde  ,  para  que  la  mia 
en  igual  fortuna  pueda 
defempeñar  generóla, 
la  obligación  ,  y  la  deuda. 
Mal,  Cómo  Igual  fortuna?  EíTo 
es  lo  mifmo  que  fe  cuenta 
’í  *  de  un  hombre  que  eftaba  mal°$ 
y  viendo  la  gran  fineza 
con  que  leafsiftia  un  amigo, 
le  dixo  en  voz  laftimera: 
Plegue  á  Dios ,  que  me  veal? 
fano ,  amigo ,  y  que  yo  os  ve3 
morir  á  vos,  para  que 
conozcáis  de  mi  afsiítencia 
lo  agradecido  que  eftoy 
a  la  mucha  piedad  vueftra: 
vos  afsi::  L7W.N0  la  malicia 
apliquéis ,  que  bien  fe  dexa 
ver  adonde  va  á  parar: 
y  aunque  es  fácil  la  refpueft*^ 
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con  que  no  folo  en  los  Mares  fu  defvocada  violencia! 


corren  los  hombres  tormenta, 
no  la  he  de  dar  j  mas  fupuefto 
que  vais  a  hulearle  >  es  tuerza 
ácpmpañaros ,  porque 
fifi  vida  á  fus  pies  ofrezca. 

Mal.  Pues  venid  conmigo. 

^d.  En  tanto 

que  damos  con  él ,  quifiera 
que  me  dixerais ,  quién  es, 
para  que  advertido  lepa 
la  eftimacion  con  que  debo 
:  llegar  a  hablarle. 

^a\%  g¡en  echa 
de  ver  que  íois  Eftrangero,^ 
pues  no  os  han  dicho  las  lenas 
de  fu  cafa .  y  fu  familia, 
que  es::  Dentro  voces  , y  ruido» 

Vnos,  Qu¿  defdichal 
0t™f.  Qué  penal  Aminta  dentro . 
Amin.  iocorro,  Cielos,  piedad! 

Lid.  Qué  ruido,  y  qué  voz  es  eító 
drial.  {Jji  cavallo ,  que  del  monto 
defvocado  fe  defpeña 
con  una  muger. 

Lid.  Qué  aguarda 
el  valor  que  en  mi  fe  engendra, 
que  nofocorre  fu  vida? 

Pues  bafta  que  muger  fea, 
para  que  la  fuya  un  hombre 
^aventure  en  fu  de  fe  nía.  Vafe . 

veloz  el  Eltrangero 
por  lo  intrincado  atravic fía 
del  bofque  ,  para  íalirle 
al  pafío!  Quéayrofo  llega, 
y  poniéndole  delante 
con  la  efpada  ,  pafíar  dexa 
al  bruto  a  difíancia  ,  que 
cortándole  entrambas  piernas, 
convierte  en  fácil  caida 


Famofa  fuerte!  El  cavallo 
le  den  ,  pues  le  desjarreta. 

Ya  en  fus  brazos  la  recibe: 
o  qué  acción !  Que  no  fupiera 
yo  que  hacerla,  no  tenia 
mas  dificultad  que  hacerla! 

Sale  Lidoro  con  Aminta  en  los  brazos . 
Lid.  Perdonad  ,  divino  alfombro, 
que  á  vueftra  deidad  meatreva, 
que  no  fe  aja  en  el  peligro 
el  refpeto  ,  ni  fe  cuenta 

en  numero  de  dichoío 

el  que  es  dithoío  por  fuerza^ 
y  alentad  ,  que  ya  íegura 
cftais.  Amin .  A  tanta  fineza 
deudora  íoy  de  la  vida. 

Lid.  Si  errar  vueftra  voz  pudiera, 
vueftra  voz ,  feñora  ,  errara 
en  reconocerla  deuda, 
que  no  fois  vos  quien  la  debe* 
Amin.  Pues  quién* 

Lid.l  oda  la  luz  bella 

del  Sol ,  que  fin  vos ,  eftaba 
yá  en  vueftro  defmayo  muerta,’ 
y  mal  pudiera  yo:: 

Salen  el  Rey ,  Ni/e  ,  Flora ,  y  criados  i, 
Rey.  Aminta, 

mil  veces  en  hora  buena 
te  hallen  mi  vlíta ,  y  misbrazos 
con  la  vida  que  deíéan. 

Amin.  Para  que  á  tus  pies,  11  ñor, 
una  ,  y  mil  veces  la  ofrezca. 

Rey.  Retírate  a  aquella  torre, 
que  aunque  es  priíion  de  lina 
el  acaío  nunca  elige.  (fiera, 

Am.No  ay  para  quc,yo  eftoi  buena, 
Nife.  A  todas  nos  da ,  feñora, 
tu  mano  á  befar.  Flor.  Y  fea 
tan  dichofa  la  defdicha, 

quef 
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que  quebrando  el  ceño  en  ella 
de  la  fortuna ,  íe  quede 
en  el  amago  íufpenfa. 

AminX) ios  os  guarde ,  que  a  no  fer 
por  el  brío ,  ó  la  deílreza 
de  cíle  joven  ,  que  atajo 
del  cavallo  la  fobervia, 
a  ínas  paísára  el  peligro. 

Mal.G uardc  Dios  a  vueílra  Alteza, 
¿  por  las  honras  que  me  hace. 

Rey.  Fuifteis  vos? 

Mal.  No  ,  mas  pudiera 
aver  fido  5  y  por  si  ,  ó  no, 
es  julio  que  lo  agradezca: 
íucra  de  que  íi  a  priori. 
el  argumento  íe  empieza, 
yo  fui  quien  la  dio  la  vida. 

Rey.  Cómo  ? 

Alai.  Como  llevé  a  cueílas 
a  quien  a  ella  fe  la  dio, 
defpues  que  de  la  tormenta 
mi  amolé  entrego  en  mis  brazos: 
y  es  precifa  confequencia, 
que  él  no  diera  vida  á  Atilinta, 
íi  yo  á  él  no  fe  la  diera: 
y  afsi ,  íi  ella  por  él  vive, 
por  mi  viven  él ,  y  ella. 

Rey.  Vos  derrotado  del  Mar 
íaliíteisá  aquellas  felvas? 

Lid.  Si  feñor ,  que  no  ay  defdicha 
que  para  dicha  no  venga. 

Rey*  De  dónde  era  aquella  Nave? 
DV.Defmétir  de  dóde  esfuerza,  a  p* 
De  Avido,  que  a  Alexandria 
'  de  Egypto  paífaba ,  llena 
de  riquezas  ,  y  efperanzas: 

.  mas  quién  a  agua,y  viento  entre- 
si  menos  coila ,  feñor,  (ga 
efperanzas ,  y  riquezas? 

Pues  ds  la  Náutica  JiaWando¿ 


dixo  un  cuerdo,  que  no  era 
maravilla ,  que  los  hombres 
en  el  Mar  hallaífen  fenda, 
fino  que  ofíaífen  hallarla, 
para  no  mas  que  perderla. 

Rey.  Y  qué  erades  de  la  Nave, 
Mercader  ,  ó  Patrón  de  ella? 
Lid.  Ni  uno  ,  ni  otro  ,  que  lo 
a  que  fe  eftendió  mi  Eílrella) 
fue  ,  feñor,  a  fer  un  pobre 
Marinero :  de  manera, 
que  con  efeapar  la  vida, 
efeapé  toda  mi  hacienda. 

Rey.  Poned  los  ojos  en  que 
haceros  mercedes  pueda, 
que  á  mas  de  la  obligación, 
vueílras  fortunas  me'dexan 
compadecido.  Lid.  Tus  plantas 
befo  humilde  ,  aunque  por  eM 
acción  ,  para  no  pedir 
merced ,  me  has  de  dár  licencíe 
Rey.  Por  qué  ? 

Lid.  Porque  íi  groílero 
Ja  pongo ,  feñor  ,  en  venta, 
ferá  defayrar  la  dicha 
de  aver  merecido  hacerla: 
en  otra  ocafion  podras 
honrarme,  que  es  acción  necia? 
que  á  viíla  de  tal  fcrvicio 
pida  el  premio. 

'Mal.  Pues  lo  yerras, 
que  íi  en  la  ocafion  un  hombre 
que  fírve  ,  no  fe  aprovecha, 
en  pafiandofe ,  maldito 
de  Dios  el  que  de  él  fe  acuerda* 
y  yo  conozco  a  quien  tiene 
muerto  de  hambre  eíla  modelé 
AfyfNo  es  muy  necio  el  eílrange^' 
Fio.  Masque  fu  voz  dice  ,  mueítr* 
fu  trage  ,  y  fu  eílilo.  Mal .  Y»  , 
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*pf  é’rrs  ri  líftcdcs  qu  t'  fea 
algun  Principe  encubierto, 
que  viene  de  lexas  tierras, 
enamorado  de  alguna 
de  uftedes  ;  pues  evidencia . 
tengo  de  que  es  hombre  ruinj 
de  vil ,  y  baxa  ralea. 

Las  dos,  Y  qué  es  ?  $ 

r^/.Que  le  viene  bien 
vellido  que  le  prefta 
lm  hombre  de  mi  pretina,’ 

7  no  ay  mayor  experiencia 
de  pobreto n  ,  que  ver  que 
pitido  de  otro  le  venga: 

*ea  chico ,  ó  grande  fu  talle* 
de  él  fe  ajuíla  de  manera, 
qne  con  los  gordos  engorde^ 
c°n  los  flacos  enflaquezca* 
c°n  los  enanos  enane, 
y  con  los  crecidos  crezca. 

Yo  con  elle  azar  ,  Aminta, 
dexar  la  caza  quiíiera; 
si  bien  me  embaraza  Irene 
r  a  hacer  de  elle  monte  aufencia* 
•dmin.  Por  qué  ? 

Porque  viendo  yá 
fruílrada  la  diligencia 
del  cuidado  que  la  afsifte* 
y  publica  la  íbípecha 
del  hado  que  la  amenaza, 
no  es  bien  que  libre  ,  ni  prefa 
quede ,  y  mas  quando  fegunda 
vez  en  la  torre  fe  encierra, 

*  a  no  cafar  en  mi  Eílado 
determinada ,  y  refuelta: 
di  me  tu ,  qué  haré?  Am.  Señor, 
no  en  un  inftante  fe  aciertan 
niotivos  que  traen  configo 
^ntas  razones  opueftas. 

Y  pues  que  dar  tiempo  al  tiempo 
Tom  ,  I. 


fue  fiempre  la  acción  mas  cuer- 
para  darle,  me  parece,  (da, 

(  Amor  ,  mi  difeurfo  alienta  ) 
que  e liará  mejor  conmigo,^ 
pueílo  que  con  mi  afsiítencía¿ 
tenerla  á  la  villa  ,  es, 
ni  librarla  ,  ni  prenderla. 

%ey.  Dices  bien ,  y  porque  al  fía 
favor  mió  no  parezca, 
diíponlo  á  tu  güilo  tus 
que  para  que  mejor  puedas, 
yo  me  adelanto  á  laQmnta: 
y  tu  ,  Marinero, píenla 
en  qué  el  férvido  de  oy 
podra  tener  recompenfa. 

Lid.  Yo  gozaré  de  eíTa  dicha, 
quando  otra  ocaíion  le  ofrezca. 

Rey.  Pues  yo  te  ofrezco  la  gracia, 
que  me  pidieres.  Vafe . 

Ufe.  Qué  intentas, 

llevando  contigo  á  Irene? 

Am'm.  Nife  aíTegurarme  de  ella, 
pues  dicen  que  hacen  loszelos 
menos  mal  defde  mas  cerca. 

Mal.  Aveis  devenir  conmigo, 
que  hulear  á  mi  amo  es  fuerza. 

Lid.  Claro  ella  ;  pero  un  inftante 
efperad./hta.Qué  ay  qos  detenga^ 

Lid.  SuceíTos  de  mi  fortuna; 
y  es  verdad  ,  que  íi  no  fueran 
ellos  tales  ,  no  llegara 
con  tanto  temor  á  verla. 

Flor.  Y  has  de  llegar  á  la  torre? 

Amin.  No  ,  que  temo  que  parezca 
poca  autoridad  ,  ó  mucho 
defeo;  y  afsi  quifiera, 
que  alguno  de  parte  mía 
la  llamara. 

Ufe.  No  ay  quien  pueda 
“ír ,  que  con  el  Rey  ,fulora, 

Aa  to^ 
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todos,  o  los  mas  fe  aufentan, 
creyendo  que  tu  le  ligues, 
y  aquí  folamente  quedan 
el  Marinero  ,  y  criado 
de  Dante.  Amin.  Nadie  pudiera 
mas  al  propoíito  mió: 
traes ,  Flora  ,  contigo  aquellas 
joyas  que  te,  dixe?  Flor  Sí. 

iíw/>.Pues  con  una  diligencia 
dos  cofas  haré, ,  que  fon, 
que  el  uno  vaya  por  ella,, 
y  poder  hablar  al  otro: 

Ola  ? 

tos  dos.  A  quién  llama  tu  Alteza^’ 

A win .  A  vos :  llegad  a  eífa  torre,, 
y  decid  á  una  belleza 
infeliz  ,  que  en  ella  vive,, 
que  a  la  margen  lifongera 
de  aqueftc  arroyo  la  aguardo,, 
que  con  vos  a  verme  venga,. 

lid.  A  íervirtc  iré  :  no  vi 
mas  foberana  belleza.  Vafe*. 

Mal.  Cuerpo  de  Apolo  ,  pues  no. 
e  fiaba  yo  aquí,  que  fuera 
tan  preflo  como  él  ?  A  mi 
tal  deíayre  ?.  Bien  fe  echa, 
de  ver  ,  que  no  ella  mi  dueño* 
en  tu  gracia.  Am.  Porque  veas, 
que  antes  ha  fido  favor,, 
dale  á  Malandrín  aquellas, 
joyas, Flora.  Mal, Plegue  a  Dios„ 
que  vivas  quatro  mil  dueñas, 
unas  fobre  otras  ,  y  luego 
te  den  la  fupervivencia 
de  otros  quatrocientos  mil 
cuñados  ,  fuegros  ,y  fuegras: 
íibien  ,  para  mi  efeuíada 
cílaba  aquella  fineza, 
porque  con  elfo ,  y  fin  eíío, 
dixcra  lo  que  fupiera 


Aborrecido . 

de  mi  amo ,  defde  el  día 
que  vino,  .Am.  Ya  no  defeíl 
mi  cuidado  faber  mas 
de  lo  que  sé.. 

Mal,  Pues  qué  intentas  ? 

Amin,.  Que  le  digas, que  una 
viendo  que  pobre  fe  aufenta? 
tan  en  defgracia  del  Rey,  . 
fin  pueílo^Eftado,  ni  hacienda 
elle  pequeño  focorro 
ahora  le  embia  ;  y  que  crea, 
que  donde  quiera  que  fuere, 
tendrá  fu  correípondencia. 
Mal.  Luego  no  fon  para  mié  ^  , 
Ni/e.  Para  ti  avian  de  fer,  beílfa? 
Mal. Pues  para  quien  fon  las  dicW 
fino  folo  para  ellas?; 
Amin-Rukale  preflo:  y  a  Dios, 
que  no  quiero;  »  ya  que  lleg^ 
el  Marinero  a  la  torre, 
que  con  él  Irene  venga, 
y  te  halle  aqui.  tó/.Yo  iré,  pC# 
á  mi  pefar ,.  con  tal  nueva.. 
Amint,.  Por  qué?; 

Mal.  Porque  no  merece 
un  ingrato  ellas  finezas.,  V4r* 
Amint.  Aorafabes  que  es  lograd 
razón  de  no-  merecerlas? 

Venid  conmigo  los  dos, 
hagamos  tiempo  por 
eíta  verde  Eílaneia,.  Vajeé 
Sale  por  otra  parte  Lidoro . 

Lid.  Ha  de  la  torre?  Cío .  Quién  ¿S 
quien  llama  a  ella  puerta?  1 
Sale  C/ori  ,y  Laura  ,  y  detras 
Lid.  Decidle  á  una  Deidad  ,  que 
vive  aquí,  que  ay  quien  dete* 
de  parte  de  Alunita  hablarla* 
lre,  A  mi?  Lid,.  A  vos,fi  fois  aqu<y' , 
que  aquiumas  qué  es  lo  que  rnh0' 
lre*' 
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W  Cieloá ,  que  ilufion  es  eftal  S“ard,a  ?ia-/ír££“eS  ^ 


V>IV1U3  }  —  - 

Lid.  Si  es  fantaíma  del.défeol 
ben.  Si  es  delirio  de  la  ideal 
Lid.  Infeliz  vive.  Ir  en.  Yo  foy, 
que  íi  infeliz  traéis  por  leñas, 
mal  podré  yo  defmentirlas; 
íi  bien  mas  duda  á  fer  llega 
traer  vos  recado  de  Aminta, 
que  no  el  embiaros  ella. 

De  qué  turbada  has  quedado? 
Lau,  De  qué  has  quedado  fufpenfa? 
^•Nq  sé:de  oir  de  Aminta  el  nom- 
y  ver  que  de  mi  fe  acuerda,(bre, 
y  afsi ,  otra  ve*  ,  y  otras  mil 
es  bien  que  a  informarme  buel- 
(  mejor  á  defengañarme  ^  (va> 
.  diré)  pues  qué  es  lo  que  intenta? 
Lid. Que  vais  a  hablarle, q  al  margen 
de  aquelle  arroyo  os  efpera: , 
y  no  os  admiréis  de  que 
yo  con  el  avifo  venga. 

Puedo  (  ay  de  mi  1 )  que  no  es 
Uovedadtan  grande  efta, 
que  no  aya  la  fortuna, 
í'eñora ,  podido  hacerla. 
hen.  No  lo  dudo ;  pero  eftraño 
que  la  dicha  me  fuceda, 
de  que  vos  me  dais  avilo. 

Lid.  Pues  no  lo  eftrañeis,  fi  es  ella 
la  caufa  ,  porque  no  es  dicha 
el  venir  yo,  que  no  tenga 
de  defdicha  mucha  parte. 

Irene,  Como  ? 

Lid.  Como  a  ella  ribera 
derrotado  me  echó  el  Maí, 
folo  para  que  merezca  ^ 
íerviros  á  vos  ,  y  a  Aminta j 
Y  fi  es  que  tengo  licencia, 
Hablaré  mas  claro.  Iré.  No, 
que  no  ay  nadie  que  no  fea 


y  utuvt»  — - 

efta  platica  fufpenfa 
para  mejor  ocafion. 

Jren»  El  dexarla  lera  fuerza, 
y  mas  al  ver  que  llegamos  ^ 
ya  de  Aminta  a  la  preíencia. 

Salen  Aminta ,  Nife  ,y  Flora . 
lAmin.  Dame  los  brazos ,  Irene. 

Fren.  Admirada  ,  Aminta  bella, 
de  que  te  acuerdes  de  mi, 
he  eftrañado  de  manera 
el  favor  ,  que  aun  halla  ahora 
eftoy  dudóla  ,  y  fufpenfa, 
fobre  fí  le  debo  dar 
crédito  a  lo  que  me  cuenta. 

Ami. Yo, Irene,  íienipre  he  eftimado 
•  tu  perfona  ,  y  íi  pudiera 
decirte  quanto  me  tienen 
laftimada  tus  tragedias, 
te  admiraras  ,  pues  íin  duda, 
es  mucho  lo  que  me  cueftan 
de  cuidado  tus  defdichas, 
y  de  embidia  tu  belleza. 

Mas  nunca  tuve  ocaíion 
de  moftrarlo  ;  y  porque  veas 
oy  que  puedo  ,  quanto  úento 
de  tu  prifion  la  eftrañeza, 
quiero  que  a  vivir ,  Irene, 
conmigo  á  la  Corte  vengas;  ^ 
que  aunque  mi  hermano  no  de 
para  efta  piedad  licencia, 
yo  la  he  de  tomar. 
l^ff.Tumano 

befo  humilde ,  pero  dexa, 
íi  por  mi  bien  folicitas 
efta  mudanza  ,  que  muera 
en  aquellas  foledades, 
antes  que  en  la  Corte  fea 
objeto  de  los  agüeros 
dei Rey  ,  y  darme  pretenda  . 

Azz  éft»* 


Amado  y  y 
eíhdo  ,  a  que  no  me  inclino; 
y  mas  fi  es  que  atento  a  aquella 
primera  palabra  Tuya, 
de  ganarme  el  que  le  pierda, 
mas  defenojado  buelve 
a  que  Dante::  >4w.Efpera,efpera, 
que  yo  te  doy  la  palabra, 
quando  en  ello  á  hablarte  buelva, 
de  fe r  la  primera  yo, 
que  ello  eílorve,y  que  ello  Tienta. 
dren.  Sera  la  merced  mayor, 
que  hacerme  en  tu  vida  puedas, 
pues  de  íolo  ver  que  es  él 
quien  ella  al  paíío,  quííicra, 
que  me  dieras  de  bol  verme 
a  aquella  prilion  licencia.  • 

Sale  Dante  a  la  puerta ,  y  viéndola , 

f  p  íj  ¿>  Y]  í> 

El  es  ¿1  que  al  paíío  ella, 
el  alma  al  mirarle  tiembla,  hp. 
u  es  fu  homicida  ,  qué  mucho 
que  fangre  la  herida  vierta? 
Danfe  las-  manos  Aminta  ,  y  Irene • 
Eíío  no  ,  conmigo  vén, 
y  de  fus  enojos  pienfa, 
que  vas  conmigo  fegura:. 

3  la  gente  que  me  eípera 
inanda  llegar  las  carrozas 
a  la  falda  de  Ja  cueíla. 
dren.  Lidoro ,  a  la  Corte  voy, 
no  de  la  viña  me  pierdas. 

Quiere  acompañarlas  Dante. 

Lid.  Claro  ella  que  he  de  feguirte, 
puesfgo  en  ti  de  mi  eflréllá 
el  nuevo  vumbo.Dant.Qíncn  vió, 
en  unida  competencia, 
darfe  las  manos  jamas 
3  fu  profpcra  ,  y  fu  advería 
fortuna,  y  que  á  un  mi  fino  tiem- 
oy  en  maridage  prenda  (po 


Aborrecido ¿ 

r  la  ingratitud,  y  el  amor  f 
Amin.  Dante? 

Dant.  Qué  manda  tu  Alteza^ 

Amin.  Que  os  quedéis. 

Dant.  Ya  sé ,  Teñera, 
que  no  es  juño  que  fe  atreva 
quien  de  fu  deítierro  tiene  ' 
intimada  la  fentencia, 

3  vér  á  perfona  Real; 
mas  como  al  deílierro  atienda^ 
es  de  la  Corte ,  y  yaaufente 
el  Rey ,  no  es  la  Corte  ella. 
Amin.  Es  verdad, mas  no  es  por  eÍP 
mandaros  que  hagais  aufenciíb 
Dant.  Pues  por  qué  ? 

Amin.  Porque  va  Irene 
conmigo  ,  y  pretendo  hacerla 
eñe  primero  agaífajo , 
de  que  ni  os  hable  ,  ni  os  vea; 
y  aísi ,  yendo  ella  conmigo, 
no  es  bien  que  vais  vos  con  c\h¡ 
Dant, Qué  bien  dicen,  que  el  contad 
y  no  la  Talud  ,  fe  pega!  (gio> 
^w.Como?  Dant. Como  Irene  pud<2 
pegarte  á  ti  íu  eílrañcza, 
y  tii  no  á  ella  tu  agrado. 

'Iren.  Ni  todo  el  Cielo  pudiera; 
pues  no  podra  todo  el  Cielo 
hacer  que  no  os  aborrezca. 

Dant.  Ni  hacer  que  te  olvide  yo; 
Amin.  Ya  de  nueítra  competencia! 

efta  á  la  villa  el  examen. 

Iren.  Pues  la  primera  experiencia;  ( 
íiendo  en  los  montes ,  fea  mia. 

V anfe  las  Damas. 

Dan.Q uién  vio  acciones  tan  opuefi 
y  que  ni  amar,  ni  olvidar  (tas> 
un  hombre  á  fu  güilo  pueda? 

Pues  íe  ha  de  olvidar  ,  y  amar 
iolosl  güilo  de  fu  eílrclia. 

Lid i 
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Válgame  Dios !  qué  de  cofas 
ClHm  inflante  me  cercan! 
y  iobre  todas ,  con  fer 
tantas  oy  ,  y  tan  diverfas,  ^ 
ninguna  fe  hace  ( ay  de  mi  i ) 
mas  lugar  en  mi  ,  que  aquella 
Redada  ,  y  adquirida 
laña,  que  en  mi  pecho  engendra 
c°ntra  Dante  ,  pues  él  fiempre 
e*  3  y  ha  fido  en  paz  ,  y  en  guerra 
el  ttiovil  de  mis  defdichas: 

Pues  qué  aguarda, pues  quéefpe- 
furor,  quando  tan  foto  (ra 
quedado  en  la  afpereza 

monte  ?  Empieze  ,  puesA 
Ui i  venganza  ,  fin  que  fea 
difamia ,  fobre  feguro 
datarle ,  que  no  es  baxeza 
quien  no  viene  á  reñir., 
ñno  a  matar ,  que  lo  emprenda 
,  c°uio  pudiere.  Sale  Malandrín* 

^•Es,icñor,  .  „ 

ñora  de  hallarte?  Lid.  Suípenfa, 
fin  nuevo  alfombro ,  el  alma, 

>Natt'as  mis  intentos  buelva. 
an!\  Era  hora  de  parecer 
lu?  Mal.  Pues  yo  por  todas  eflas 
Montañas  he  hecho  otra  cofa 
Hue  hulearte  ?  Y  de  elfo  fea 
ñuen  teíligo  el  camarada, 
a  quien  tu  faca  fie  á  tierra, 

Puesá 

no  mal  tiempo  el  Cielo 
aclllí  le  ha  traído  :  llega 
P°r  tu  vida  ,  di  á  mi  amo 
quanto  ha  que  andamos  por  eíla 
I '  fv^d  en  bufea  fuya. 

7~:  Ya  es  otra  confuíion  eíla:  d g. 

Dante  es  vueílro  dueño?  Mal. Si, 

.Pues  qué  maravilla  es  efTa? 

W.  Y  $¡>  él  quien  me  dio  la  vida?. 


;i8£ 

Mal.  Claro  eíla. 

Lid.  Defdicha  fiera,^ 

adonde  has  de  ir  a  parar, 
fi  a  cada  paífo  te  aumentas? 

El ,  y  yo  os  hemos  bufeado, 
fe  ñor ,  y  afsi ,  no  os  parezc  a 
culpa  en  él ,  ni  en  mi  omilsiori 
llegar  a  las  plantas  vucílras 

tan  tarde,  quien  de  fu  vida 

viene  á  conocer  la  deuda.  ^ 

Vant.  Alzad  ,  y  creed  que  a  nu 
me  doy  yo  la  enhorabuena 
de  vueílra  falud  ,  fegun 
llegó  á  laílimarme  el  verla 
tan  poílrada ,  que  me  huvieífe 
meriefler ,  porque  no  ay  pruebít 
de  un  infeliz,  como  ver, 
que  de  otro  a  valerfe  venga: 
y  ya  que  en  1  ierra  ,  y  en  Mal* 
corremos  los  dos  tormenta, 
tan  á  un  mifmo  tiempo  ,  ved 
fi  la  femejanza  nueftra, 
condifcipulos  del  hado, 
algún  cariño  os  engendra, 
para  feguir  mi  fortunaj 
que  no  quiero  que  fe  entienda 
que  mis  puertas  cierro  a  quien 
el  Cielo  arrojó  a  mis  puercas. 

Lid.  El  os  guarde ,  portan  grandes 
mercedes, y  honras.  Qué  quieran 
los  Diofcs ,  que  beneficios  d  p. 
a  mi  enemigo  agradezca! 

Pero  para  no  admitirlas 
os  pido  ,  fe  ñor  ,  licencia, 
que  yo  he  de  feguir  la  Corte, 
porque  quiza  tengo  en  ella 
pretenfion  que  a  vos::  mas  nada 
os  digd.  Calle  la  lengua  d  pí 
ha  fia  que  hable  el  corazón 
$op  la  voz  de  la  experiencia:  _ 

qiie- 


h 


i  rjo  Amado,  y  Ai 

quedad  con  Dios,  Vafe* 

Vant.  El  os  guarde. 

Has  viílo  igual  eflrafieza 
de  palabras ,  y  de  acciones? 
Apenas  formó  fu  lengua 
razón  con  razón.  Mal. Pues  agua 
avia  bebido  *.  aquí  efpera. 

Vant .  Dónde  vas  ? 

Mal.  Tras  él.  Dant .  A  qué  ? 

Mal.  A  que  el  vellido  me  buelva, 
quien  de  deíagradecido 
ha  dado  la  primer  mueítra. 

Vant.  Dex ale  ,  y  vente  conmigo 
a  difponercómo  pueda 
íalir  de  la  Corte  ,  quando, 
íinpueílo ,  Hilado  ,  ni  hacienda, 
de  un  inílante  a  otro  me  veo. 

'Mal.  Pues  di,  íéñor  ,  qué  me  dieras 
por  todas  aquellas  joyas? 

Vant .  Pues  quién? 

Mal .  Quién  quieres  que  fea?  . 

A minta;  Dant.  No  me  lo  digas, 
detén  ,  Malandrín  la  lengua, 
que  es  cargarla  de  razón 
contra  mis  mas  mueílra,mueílra, 
que  no  vienen  a  mal  tiempo, 
li  yo  pudieífe  con  ellas, 
fin  quefepa  que  yo  foy 
el  dueño  de  la  fineza, 
focorrer  á  Irene  ,  que, 
fuera  de  fu  patria  ,  es  fuerza 
no  tener ,  yendo  ala  Corte, 
con  que  lucir  fe. 

Mal .  Eüb  pienfas 
agora  ?  Pues  dime ,  es  bien 
que  una  lealtad  agradezcas 
con  un  agravio,  y  que  pagues 
con  un  fivor  una  ofenía? 

No  baila ,  que  fiendo  til 
Dante ,  Irene  te  aborrezca* 


cofa  tan  nueva  en  los  Dantcs; 
y  que  tomante  te  quiera 
Aminta,coía  cambien 
en  los  tomantes  tan  nueva, 
para  que  de  agradecido, 
y  quexofa::  Dant .  Dexa  ,  dexa 
de  arguirme  ,  que  ya  sé 
lo  que  yerra ,  y  lo  que  acierta  , 
mi  deílino ,  mas  no  puedo 
hacerle  yo  reíiílencia. 

Altas  Deidades ,  que  ignoro» 
fi  allá  en  la  fagrada  Esfera 
tiene  acaío  mi  fortuna 
fuperior  correfpondiencia, 
declaraos  ,  á  qué  fin 
mis  defdichas  fe  conciertan? 
Dentro  Cantan  dos  Coros  de  MufiC*' 
Cor.  i .  A  fin  de  que  venza  Amor* 
Cor.. 2.A  fin  de  que  el  deídén  vefl^ 
Vant. Qué  voces  fon  las  que  el  vh’|V 
lifonjeramente  lleva?  (l(! 

Mal .  Vozes  aora  fe  te  antojan? 
Vant. Oye  ,  á  vér  íi  fu  reípueíta 
acafo  buelve  otra  vez. 

A  qué  fin  ,  Deidades  bellas, 
en  dos  contrarios  afeólos 
mi  ruina  el  hado  concierta? 

Cor .  i.  A  fin  de  que  venza  Amo1*' 
Cor.z.fK,  fin  de  que  el  defdén  ven^' 
Vant .  Y  ahora  no  las  oííle? 

Mal.  He  de  oír  lo  que  tú  íueñas? 
Vant.  Aplica  bien  el  oído. 

Mal.  Afsi  aplicara  mi  hacienda* 
Vant .  A  qué  fin  ,  tercera  vez 
buelve  á  preguntar  mi  lengua 
diíponeis::  Dentro  ruido  ,/  v°ct  ‘ 
*Tod.  Guarda  el  León. 

Uno.  Al  monte.  Otro.  Al  valle* 

Otro.  A  la  felva. 

Aqudle  es  otro  cantar,  c 


que  oygo  yo., 

Ante-  Qué  voz  es  ella? 

Qué  ha  de  fer?  pefe  a  mi  alma,, 
uno  que  el  monte  atraviefla 
un  león  como  un  león. 

Om.  Aun  ladefdicha  no  es  eíTay 
uno  que  Aminta  ,  y  Irene, 
jun  no  han  tomado  (  qué  pena  I); 
^•.carroza  ,  y  por  el  monte, 

Juen  que  por  contrarias  fendas,; 
de  todos^ 

,van.  huyendo.. 
p  '  A  Dios  pluguiera  . 
jl,cra  mugeriego  el  dicho 
,c°n  » y  yendoíe  tras  ellas,, 
a  nofotros  nos  dexara.. 
anc'  9  quién  a  un  tiempo  pudiera-, 
leguir  a  entrambas!- 
quien 

ytuviera  dos  mil  leguas 
c  qualquicra  de  las  dos! 
n.dent.  Nadie  ay  q  me  favorezca?.' 
^•Aquella.  es  la  voz  dé  Aminta, ; 
,  fuerza  es  ir  a  íbcorrerla- 
^•^«-No  ay  quié  ampare  mi  vida?' 
^  La.  voz  de  Irene  es  aquella, 
fuerza  es  que  a  ampararla  vaya.. 

Piedad,  Cielos! 
ant'  Pero  bu  el  va 
adonde  Aminta  peligra.- 
^^•Diofes  ,  piedad! 

Pero  atienda 
J^onde  peligra  Irene. 

*/•  No  es.  mala  fullería  eíía 
°e  dudar  en  laocafion, 
h  que  la  duda  al  rieígo  ofrezca». 
ayiJ'  Pues  qué  he  de  hacer, 

,  llaman  a  un  tiempo? 
i!'  No responderlas,; 

"no  dudar ,  halla  vét 
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quálj  mas  que  a  las  dos  es  fuerza, 
amparar.  Pant,  A  quién?’ 

Mal .  A  mi,. 

que  te  firvo  mas  que  ellas.- 
Ir  en.  Piedad  Cielos!. 

Amin.  Favor ,  Diofes! 

Tod,  Al  monte,  al  valle,  a  la  felva; 
Sale  Aminta  por  una  parte  ,  en  lo  alto' 
de  un  monte, ji  en  la  otra  parte  Irene. 
Amin..  En  todas  ellas  montañas 
no  ay  quien  mi  vida  defienda? 
Pant.  Sr ,  que  yo  la  mía  ,  feñora, 
perder  labre  en  tu  defenfa. 

Iré.  No- ay  quien  defienda  mi  vida? 
Tod>  Al  monte, al  vallera  la  felva. 
Pant.  Si ,  que  yo  pondré  la  tilia, 
primero  que  a  ti  te  ofenda. 

Todos.  Guarda  el  León- 
Mal.Múo  eseílo,. 

que  vive  Dios  que  fe  acerca. 

Am..  Pues  qué  es  ello,  Dante  ,  a  mi 
en  el  peligro  me  déxas?. 

Pant.  Dices  bien  ,  tuya  es  mi  vida; 
Iré.  Y  de  mi  ,. Dante  ,  te  aufentas? 
Pant.. Dices  bien ,, también  es  tuya, 
y  ha  dé  eílar  en  tu  defenfa. 

Amin.  Afsi  á  mi  obligación  faltas? 
Pant,  Mas-  te  debo  a  ti ,  que  á  ella;, 
es  verdad  ^pierda  la  vida, 
pero  la  fama  no  pierda.. 

Ire.  Lo  que  quieres  delamparas? 
D¿«í.Tambienes  verdad  aquella,, 
piérdale  todo  ,  mas  no 
lo  que  fe  quiere  fe  pierda.. 

Amin .  De  mi  huyes?. 

Pant.  No ,  que  contigo- 
me  has  de  hallar. 

Iré.  De  mí  te  alexas? 

Dj/;.Nq,qiie  contigo  has  de  verme. 
Mal.  Si  á  propofito  fe  hu viera 

feufc 


Amad  o  3  y  Aborrecido: 

bateado  un  león  que  dieíTe  Baco  ,  en  el  peliarodexas? 

Jugar  a  íu  competencia,  a  _ 

le  huviera  en  el  Mundo  hallado 


otro  de  tanta  paciencia? 

Mas  parece  que  lo  oyó, 
que  camina  con  mas  prieíla. 
ázia  acá.  Amin.  Qué  determinas  ? 
■Iren.  Di ,  qué  reíiieives? 

Mal.  Qué  intentas? 

T>ant.  Cumplir  dos  obligaciones, 
fin  que  amor ,  ni  defdén  pueda 
decir  que  venció  ninguno. 

Las  dos.  Cómo? 

Vant.  De  aquella  manera: 

Bruto  Rey  de  ellas  montañas, 
en  mi  tu  laña  enfangricnta, 
que  yo  hago  en  ti  facrificio 
de  mi  vida  á  dos  bellezas: 
a  ti ,  porque  te  la  deboj  a  Am. 
á  ti ,  porque  me  la  debas.  Vafe. 
Mal.  Por  Dios  ,  que  fe  va  ai  león  * 
como  íi  á  un  lobo  fe  fuera. 
rAm.  Oye,  efpera,  eícucha, aguarda. 
/^.Aguarda,  oye,  eícucha ,  efpera. 
Am.  Que  yo,  a  riefgo  de  tu  vida, 
te  perdono  la  fineza.  Vafe . 
Iré .  Yo  no ,  que  íolo  tu  muerte 
fiera  lo  que  te  agradezca.  Vafe. 
Mal  No  digo  yo  ,  que  el  león 
es  león  hechizo  ?  Apenas 
fie  pufo  mi  amo  delante, 
quando  tomando  la  buelta¿ 

Sale  un  León : 
á  él  le  de  xa  ,  y  azia  mi 
fe  viene  :  Uíled  fe  detenga, 
fieñor  león  ,  uñas  tiene 
la  dificultad  ,  que  empieza 
a  argüir  conmigo  ,  y  la  arguye 
muy  bien  ,  aunque  es  lina  ' 

Afisi  á  tu  mejor  Cofrade* 


beítia. 


Buelvefe  h  entrar  el  León . 
Apenas  le  invoqué  ,  quando, 
aunque  brumado  ,  me  dexa; 
yo  iré  luego  á  darle  gracias. 
Aparecen  en  el  ay  re  Venus  ,  y  Dm 
Ven.  Nada  dixo  mi  experiencia, 
Diana  ,  pues  quedan  iguales 

amor  ,  y  defdén  en  ella: 
veamos  qué  dirá  la  tuya. 

Via. Pues atiende, que  he  de  hacerf 
fi  tu  en  tierra  ,  yo  en  el  ayre. 
Ven.  Cómo  ? 

Lia.  De  aquella  manera. 
buena  un  terremoto  ,  y  de fa pared 
Venus ,  y  Diana. 

Mal.  Elfo  íolo  me  faltaba, 
que  aora  un  terremoto  venga; 
el  demonio  me  metió 
en  andar  por  ellas  felvas.  v4 
Salen  el  Rey  ,y  Aurelio . 

Rey.  Qué  nueva  lid  de  Elementos 
confunde  los  Orizontes, 
y  eílremeciendo  los  montes, 
va  delatando  los  vientos? 

Aur. De  un  inflante  a  otro  fe 
tan  violenta ,  que  el  Mar  fube 
á  inquirir,  fi  es  onda  ,  ó  nube 
la  que  brama  ,  ó  laque  llueve.: 
Rey.  Con  mil  pálidos  defmayos,  i 

de  aílombros  los  ayres  llenos,  ! 

nos  eílán  diciendo  á  truenos, 
que  preño  vendrán  los  rayos. 
'Aur.  Dicha  fue  que  de  la  Quinta 
eílémos  tan  cerca  yá. 

Rey.  Y  fuerza  también  ferá, 
pues  be  de  efperar  á  Aminta, 
el  pallar  la  noche  en  ella. 


Aur.Dlccs  bien, pues  no  imagino 
que  dé  feñas  del  camino 


fe  meaos  brillante  Eftrella, 
fegun  pálida  la  Luna, 
que  entre  fombras  fe  obfcurece, 
fe  algún  eclypfc  parece 
q^e  efta  corriendo  fortuna^ 

Qué  arguya  de  ello  ,  no  sé, 
y  labes  lo  que  he  penfatlo 
de  eftas  coleras ?  Que  el  hado* 
q^e  influxo  de  Irene  fue, 
fe  ofende  de  que  yo  quiera 
focarla  de  la  prifion; 
y  citas  las  premifas  fon 

■  fe  la  ruina  que  me  efpera. 

*%*No  cítos  exceífos  ,  que  fon 

caufa  de  naturaleza, 
hagan  con  tanta  trifteza 
calo  en  tu  imaginación. 

No  fiempre  lo  que  adivina 
humana  ciencia  ,  es  verdad, 

V  no  üempre  una  Deidad 
lo  infalible  vaticina. 

'í^Ur «  Tu  has  hecho  bien  en  facani 
fe  la  prifjon  ,  pues  afsl 
mas  lugar  das ,  y  fi  a  mi, 
ft  que  en  efto  no  fe  halla 
.  Mageftad  ofendida, 
me  haces  de  fu  vida  dueño, 
yo  quiero  oponerme  al  ceño, 
p  HLlc  ha  amenazado  fu  vida. 

Yo  ,  Aurelio  ,  no  he  de  forzar 
fos  leyes  cíe  un  alvedrio, 
porquc  efte  empeño  no  es  mió: 
fe*  mas  que  te  puedo  dar, 
es  Li  efperanza  de  que 
lolicite  que  fea  tuya, 
antes  que  Dante  me  arguya, 
con  quede  mi  le  aparte 
ofendido  ,  que  un  amor 

■  valga  mas  que  una  privanza. 
"r-BuelVa  á  vivir  mi  efperanza 

T?  m,l. 
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otra  vez.  Dentro,  Para. 

Sale  Aminta ,  Irene ,/  todos  los  demu 

Amin .  Señor? 

Sjy.  Seas ,  Aminta  ,  bien  venida; 
con  cuidado  me  ha  tenido 
la  tempeftad.*íw.Aun  no  ha  íido 
efíe  el  riefgo  de  mi  vida,, 
que  otro  me  dio  que  fentir.  (ne, 

mas,pues::K^.  Aguarda, quiévie-, 

Aminta,  contigo?  Amtn.  Irene. 

Rey.  Como  ,  fin  que  yo  a  decir 
llegara  que  la  traxeües. 

Amin.  Como  ño  de  tu  amor, 

.que  perdonarme ,  feñor, 
mi  atrevimiento  pudieííes. 

De  fu  trifteza  movida, 
de  fu  hermoíura  obligada, 
de  fu::  Rey. No  me  digas  nada, 
pero  ya  que  de  fu  vida 
hacerte  cargo  has  querido, 
eonfidera  ,  Aminta  bella, 
que  me  has  de  dir  cuenta  de  ella: 
y  til  mira  quál  ha  (ido 
¿e  tu  prefagio  el  rigor, 

y  no  roe  culpes  a  mi, 
pues  quando  á  tu  p riñon  vi 
romper  el  margen  ,de  horror 
veftida  lafoberana 
antorcha  de  Diana  efta, 
mira  V cnus  lo  que  hará, 
fi  aun  lo  ha  fentido  Diana.  Vafe. 
I re .  Yá  veo  que  el  infelíze 
la  culpa  de  todo  tiene, 
aunque  ñola  tenga.  Am.  Irene» 
no  ,  pues  tu  aflicción  lo  dice, 

llores  flempre  ,  que  el  llorar 

fon  armas  de  la  belleza. 
fren .  Si  llorara  la  terneza, 
me  pudieras  confolar, 
mas  quando  Hora  la  ira, 

13b  efta 
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eíta  de  mas  el  ce  n  fue  la,  Y  a  fs  I ,  con  efie  pretexto^ 

t  que  aunque  ay  rado  todo  clCielo  - 

contra  mi  fueite  fe  mira, 


noaqueítas  lagrimas  fon 
cauíadas  de  fus  enojos,  . 
íino  rayos  que  los.ojos 
arrancan  del  corázon. 

Amin.  Ya  por  lo  menos,  vencida 
la  primer  dificultad, 
fera  paíío  á  la  piedad*  . 

lien.  Tarde  la  eí pera  mi  vida: 
y  (i  la  verdad  te  digo, 
lo  mas  que  me  aflige  es,^w.Qué?.’. 

Ir e. Que  en  aquel  rleígo,  en  que  fue 
cómplice  el  monte,  y  ttíiigo, 
no  me  arrojaífe  a  morir, 
antes  que  á  Dante  llami  fTe,. 
á  que  ini  vida  guardaííé. 

Yo  á  Dante  pude  pedir 
amparo  $  Yo  á  Dante ,  que 
a  focorrerme  viniera? 

Yo  que  me  favoreciera?. 

Awin.  Con  erario  mi  afeólo  fue,, 
que  ft  en  mi  mano  eíiuviera,, 
de  mi  parte  le  pagara 
aquella  fineza  rara: 
o  ir  algún  color  huviéra 
de  pedir  al  Rey  ,  que  atento?, 
mas  no  sé  corno  proíiga. 

Tren.  Por  mucho  que  tu  voz  diga,, 
mas  dice  tu- Yentimiento.. 

Sale  Ltdon o 

Lid.  Hermoíifsima  Deidad 
de  Chipre ,, aunque  no  fue 
el  repetir  beneficios 
de  confiante  pecho,  t>ien 
tal  vez  fe  puede  fuplir 
efla  culpa  ,.íi  tal  vez 
no  es  para  darlos  en  cara?, 
y  para  lograrlos  es.. 


me  atrevo  á  cebar  a.tnspies.r 
pidiéndote  ,  he  r  mo.fa  A  minia) 
que  intercedas  con  .el.  Rey  y 
quede  la  palabra  fuya 
me  cumpla  aquella  merced, 
que  me  ofreció  en  la  primera 
gracia  que  le  pedí. 

Amin.  Que  es? 

Lid.  Una  libertad  ,íéñora-  x  í] 

Iré .  Qué  es  dio,  que  llegué  a  ven 
Lidoro  viene  á  pedir, 
con  razones  que  no  sé,  hp 
al  Rey  una  libertad.* 

La  mía  debe  deYer. 

Lid.  Y  ni  aquefia  preteníion 
oy  has  de  favorecer, 
por  quien  eres  ,  no  por  mi. 

Amin.  Yo  lo  haré:  proíigue  ,  pues? 
qué  he  de  pedirle?. 

El  perdón 

es  de  i  deítierro,.  Am.  De  quién? 

Lid.  De.  Dante., 

Amin  De  Dante  ?  Lid.  Si. 

Iren.  O  aleve  ,  fiero  ,  y  cruel, 
el  perdón  de  tu  enemigo 
idliciras  til?  Amin..  Ello  es 
pretender  quo  yo- te  deba,  a /*' 
la  vida  fegunda  vez. 

Efperad  aqui  ,  que  yo 
vueíira  pretenfion  diré  ( 
a  mi  hermano, y  plegue  alCid0 
que  la  defpache  tan  bien 
como  defeo.  Ay  amor, 
folo  tu  pudiíte  hacer, 
que  con  tan  buena  ocafion 
pueda  yo  pedir  por  él. 

Tren..  Cobarde ,  loco  ,  atrevido, 
infiel  á  cu  patria ,  infiel 
a.  tu  fangre  ,  y  á  tu  honor,,  ^ 
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3  tu  fama  ,  y  a  cu  ley, 

^l,c  es  lo  que  puede  obligarte 
a'ter tan  traydor,  áfer 
tan  vil ,  que  de  tu  enemigo 
Ptocedas  amigó  fíete 
Quando  pense  que  venias 
el  disfraz  que  te  ves, 
rolo  á  darle  muerte  ,  y  darme 
3  mí  libertad  ,te  ven 
mis  ojos  con  tan  trocados 
afeólos  ,  que  venga  á  fer 
lu  libertad  la  que  pides, 
y  á  mi  la  muerte  me  des? 

Pero  fi  fue  quien  te  pufo 
en  fuga  aquel  día  cruel, 
tan  infauftopara  mi, 
ytanfauftoparael,  . 

^ué  mucho  (ay  de  mil)  que  mu* 
SUc  el  temor  te  dure, y  que(cho, 
*e  pagues  aora  aquella 
Puente  de  plata?  Lid.  Deten 
ia  voz.  5  Irene  ,  que  ignoras 
muchas  cofas  ,  y  no  es 
Jufto  que  á  cerrados  ojos 
Quieras  penetrar ,  y  ver 
1°  intimo  de  un  corazón, 
un  deíplegarle  el  doblez. 

Y  respondiendo  al  primero 
baldón ,  quien  ignora  ,  quien, 
que  no  en  manos  del  valor 
Vinculado  cita  él  vencer? 

que  es  muy  Dama  la  fortuna, 
y  ha  de  luplirfe  el  dtlden. 

V  cnciónie  , pero  no  huyendo, 
y  quiza  el  no  morir  ,  fue, 
porque  igual  ptfar  no  quifo 
que  tuviera  igual  placer: 

a  librarte ,  disfrazado 
vine  ,  y  a  matarle  a  el, 
con  una  íuduílria,  que  el  tiempo 
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quizá  te  dirá  defpues; 

A  villa  del  puerto  (  ay  trille  l ) 
fortuna  corrió  el  baxél,^ 
dando  entre  aquellos  pefiafcos, 
■calcado  el  pino  ,  al  través: 

La  vida  le  debí  á  Dance, 
pues  Dante  en  la  playa  fue 
quien  me  acogió ,  y  albergó, 
y  pagarle  aora  es  bien 
un  beneficio  con  otro, 
por  ponerme  en  paz  con  el, 
para  que  al  primer  rencor 
ay  roí  o  pueda  bol  ver, 
y  darle  la  muerte.  Iré.  Aguarda, 
que  aora  me  reda  íaber, 
qué  introducción  con  Amlnta 
tienes  oy  ,  para  poder 


por  medio  luyo  pedir 
aqueífe  perdón  al  Rey? 

Lid .  Averia  dado  la  vida. 

Ir  en.  Tu  fu  Ule  í 
Lid.  Si ,  aunque  no  sé 
íi  fe  la  di ,  ó  la  perdí,  ^ 
porque  en  llegándola  a  ver: 
pero  ello  aora  no  es  del  cafo* 

Ir  en.  Oye  ,  oye  ,  que  si  es. 

Lid .  Cómo  ai  si? 

Jren.  Como  hidra  nueílra 
for  t  u  na  -de  b e  d  c  1  c  r , 
que  de  una  cérvizcortada 
nacen  dos. 

Lid,  Porqué  ?  Ir  en.  Porque 
quandó  haces  una  hidalguía, 
Lidóro  ,  á  tu  parecer, 

haces  dos- ruindades. 

Lid.  Cómo? 

fren.  Como  á  ninguna  cdá  bien, 
que  ávida  mía  ,  y  de  Aminta 
buelva  un .ak voló  ,  á  quien, 

Lid.  Proligue. 

Bb  2  Ir  en. 
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para  que  pueda  bolvei* 

Dante  a  Palacio. 

Lid .  Defgracia  a  partí 

huvieras  dicho  mas  bien. 

Amin .  Yo  encarecí  de  mi  parte; 
quanto  pude  encarecer, 
tu  preteníion  ,  como  mía. 

Lid,  Ya  yo  ,  feñora  ,  lo  sé, 
pues  me  lo  dice  el  efeéto 
tan  claro.  Am,  Bufcale  ,  pues» 
y  dile  de  parte  mia, 
que  venga  al  punto.  Lid.  Si  hw> 
Amin.  A  ti ,  y  a  mi  agradecido, 
a  befar  la  mano  al  Rey: 
mas  no  le  digas  que  á  mi, 
pues  bafta  que  á  tí  lo  efté, 
que  yo  por  ti,  y  por  mi  lolo 
lo  hize  ,  pero  no  por  él.  Vafe* 
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Ir  en.  Yo  quiero  mal, 
y  Aminta,  Lid.  Di. 

Ir  en.  Quiere  bien.  Vafe . 

Lid.  Antes  de  nacer,  amor, 
ya  eres  infeliz  :  mas  qué 
me  admiro ,  íi  todo  tiene 
fu  eftrella antes  de  nacer? 

O  nunca  (  ay  de  mil  )  11c  gara, 
piadofamente  cruel, 
a  tomar  tierra  en  los  brazos 
de  Dante  ,  á  tomar  deípues 
Cielo  en  los  brazos  de  Aminta, 
pues  folo  ha  venido  á  fer 
el  vivir  para  morir, 
y  para  cegar  el  ver.  Sale  Aminta. 

Am .  Dame  ,  Marinero  ,  albricias. 

Lid. De  qué,  feñora?  Am.  De  que 
el  Rey  la  gracia  te  ha  hecho 

Lid .  Quién  creerá  que  me  haga  mi  trifteza 
oy  del  agravio  cargo  de  fineza  ? 

Y  que  quando  de  amor  rendido  muero, 
de  mi  enemigo  venga  á  fer  tercero  ? 

Pero  qué  temo  ,  fi  enemigo  digo  ? 

Pues  todo  cefla  ,  íiendo  mi  enemigo, 
fupuefto  que  en  aviendo  yá  pagado 
el  favor  que  le  doy  al  que  me  ha  dadOj¡ 
con  él  en  paz  en  efta  parte  quedo, 
con  que  bolver  á  mis  rencores  puedo. 

Quién,  Cielos,  para  darle 
el  avifo  ,  fupiera  donde  hallarle, 
pues  ,  ha  de  refultar  dár  de  una  fuerte 
efta  mano  el  favor ,  y  efta  la  muerte? 

Sale  Dante ,  y  Malandrín. 

D#nt.  Efto  ha  de  fer ,  y  pues  la  noche  obfeura^ 
veftída  del  color  de  mi  ventura, 
tan  trifte ,  tan  medrofa, 
tan  lóbrega  ,  confufa ,  y  temerofa 
baxa ,  que  íolamente 
la  luz  de  los  relámpagos  confíente^ 
bien  puedo  á  íbmbra  de  el]a? 
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aunque  Eftrella  no  ay  ,  feguir  mi  Eítrella, 
y  afsi ,  mezclando  el  animo ,  y  el  miedo, 
de  aquefta  Quinta  en  el  umbral  me  que  oa 
mientras  tu  entras  a  ver  qué  quarto  tiene 
en  los  acafos  de  efta  noche  Irene-, 
por  fi  yo  puedo  vella, 

’  y  defpedirme  con  la  viña  de  ella.  # 

Mal .  O  til ,  que  criado  fuifte  a  fer  criado,’ 

Dios  te  libre  de  un  amo  enamorado. 

Yo  entraré ,  pues  tu  amor  a  eíío  me  obligas 

pero  mal  aya  yo ,  íi  fe  lo  diga, 

aunque  la  vea  patente.  - 

De  aquella  breve  antorcha ,  que  arde  enrrentc, 

entrar  puedo  guiado, 

tan  alumbrado  ,  corno  deslumbrado. 

Mas  por  cumplir  con  el,  a  aquefte  quiero 
preguntar :  vive  el  Sol ,  que  el  Marinero 
es,  mejor  que  mejor ,  oídme  os  ruego, 
ya  que  á  tiempo  de  veros  aqui  llego: 
qué  quarto  es  el  de  Irene?  . 

'lid.  No  sé , aunque  a  tiempo  vueñra  duda  viene* 
que  con  otra  pagárosla  prevengo: 
dónde  efta  vueftro  amo,  porque  tengo 
que  darle  avilo  de  una 
dicha? Mal.  No  fera  poco  en  fu  fortuna; 
y  aunque  tema  enojarle ,  íi  lo  digo, 
lo  he  de  decir ,  que  en  fin  vos  ibis  íu  amigo 
Aquel  es.  Va  Lidoro  ázia  Dante . 

Lid.  Qué  mal  finge  mi  cuidado! 

Aunque  el  embozo  os  tenga  recatado, 
perdonad ,  que  lina  nueva 
de  gufto  dá  licencia  a  quien  la  lleva 
para  entrarfe  (ó  qué  mal  de  fingir  trato!) 
fin  llamar  por  las  puertas  de  un  recato.. 

Sabed ,  que  el  perdón  vueftro  le  he  pedido 
al  Rey  ,  que  me  le  ha  dado ,  aviendo  fido 
de  cfta  merced  Aminta  la  tercera: 
á  Dios ,  que  el  Rey  os  llama  ,  y  ella  efpera* 
Dant.  Oid  ,  eícuchaa.  Lid,  No  puedo. 

Dant,  Véd  que  ofendido  ?  y  obligado  quedo. 


cié,  no  é’ftífüric  obligado*, ’  nfoíbn  didov  ’ 

ílibicndo  ,  !p6r  íi  iniportá  en  al  gurí  día, 
qite  os  paguc  el  beneficio  que  os  debía /'¿yC 

Dük  .Has  vilfcó  eftremb'iguaE  Siempre  atíuíLido, 
íiempre  confufo  ,  íiempre  embelecado 
efte  iipnibre  cita.  M al .  Yó  p  i  c  nf  o  qii e  fe r ia , 
que  aquel  fufio  incapaz  le  dexario, 
como  Cuele  el  perdón  al  caíí  ahorcado. 

Vane.  No  es  la  hidalguía  que  conmigo  ha  ufado 
de  hombre  incapaz. 

Alai.  Luego  hasjo  ni  creído  ? 

Dant.  Yo  si.  Mal,  Yo  no  ,  y  íi  ha  /Ido 
engañofa  quimera, 

vamos  tras  él.  Dant-,  Én  confuíion  tan  ¿eirá 

no  sé  lo  que  te  diga, 

mucho  apeldar  ,  y  difeurnr  me  obliga. 

Mal,  Pues  qué  has  de  hacer  j? 

Dant.  No  sé :  Deidades  bellas, 
que  el  ufo  goyernais  de  las  Eítreljas, 

Ique  queréis  de  una  vida, 
que  de  tantos  contrarios  combatida,  ' 
toda  es  delirios  ,  toda  es  ilutóles, 
toda  fantaímas  ,  toda  confu ho i: es? 


Mas,  Cielos, qué  r  uido  es  díte? 
Mal. Qué  lia  de  fé^pefe  a  mi  alma; 
que  el  Cielo  fe  viene  abaxo. 


S uenan  truenos  ?J  terremoto. 


j  ***.««*/*  *  /  m»os  ?  /  ren  emoto. 

Ip  es  cite?  que- al  tiempo  ( 

a  mi  alma,  cu  volcanes  íc 


Dant.  Gran  terremoto  1 
Mu!,  Ya  el  campa.  : 


Iré. den ¡.  ¡Que  nieabrah*  i 


que  al  tiempo  que  cae  con 
en  volcanes ,ÍP  jé vaiita, 
lleudo  de  un  iofLmte  a  otro 
pyramided  que  fiie  Alcázar. 


Dant.  Efpera.,  aguarda, 
q.:e  de  tanto?  rayos  uno 
en  ella  torre  nias'alta 
lia  dado,  y  entre  humo5y  polvo, 
de  fu  fabrica  gallarda  : ' '  '  ;  ■ 

la  travazon  viene  al  fueío,  : 
con  dos  acciones  tan  varias,  ' 


Dant.  Irene  ,’y  Amima  llaman 


tan  á  un  tiempo  ,  que  no  dexa11’ 
ni  aun  aquella. duda  al  alma 
de  elegir  •  pero  hfiéfiene 
q u q d irdar- p o ifd on dé  vaya  , 

quien  .peón  irpóf  dónde  pueda?, 


Suena  latémpeflad. 
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fortuna ,  fiemp^e.hade  ler 


avra  cumplida  con  ambasí 
Vafe  v  y  Jale  el  Rey  ry  Aurelio  como 
'  deteniéndole.,  . 

dur.  La  primero  es  ,  gran  feñor* 
guardar  tu  vida.-  \ey.  Si  llama 
Aminta  ,y  cfta  en  el  rieígo* 

^r.  Yq  bailo  folo a  librarla, 
no  me  efiorves.  Mas  qué  ve  oí  . 

A  pelar  de  ta n ta s  Ua mas,. 
l|n  hombre  alquarto  de  Aminta 
encra t  defpe&hado.- 
dent.  Cay  gan 

&bre  mi  montes  de  fuego,- 
que  todos  ellos  no  bailan 
*  que  no  faque ,  a  peíar 
de  la  ruina  ,y  de  la  llama, 
en  mis  brazos  mi  fortuna. 

$ale  Dante  con  Irene  y  Aminta  erí 
brazos. 

”ey*  Hombre, quién  es  a  quié  facas? 
^ant.  A  Irene  ,  fe  ñor  ,  y  Aminta, 
que  en  re  las  dos ,  cofa  es  clara,, 
que  no  tacara  a  ninguna, 
u no  lasdacara  a  entrambas* 
Defmay  adas  lgs  hallé, 
racionales  falamandras 
de  aquel  fuego  ,  y  a  defpec ha 
íuyov  he  podido  librarlas., 

Jjy*  Dante  ?  Dant.  Gran  feñor* 
jjy.  Los  brazos  me,  da. 

®*nt%  y  dame  a  mi  las  plantas,, 
que  viniendo  perdonado 
de  ti: ;  Rey .  No  p  religas  ,  bada 
que  fepa  que  fojo  tu 
hicieras  acción  tan  alta; 
ya  libres  las  .dos  ,  a  menos 
riefgo'y  mientras  que  reftauram 
los  alientos- y  acudamos 
,  al  riefgo  todos..  Vanfe., 

4ure¡,  Contraria 


tortuna  ,  ^  *  . 

mi  competidor  quien  haga  V  aje. 
lo  mejor  iMal  No  me  diras, 
feñor  ,  mientras  qtle.  del  canias, 
las  M afleas  qué  fe  hicieron* 

Dant.  Como  de  lexos cantaban, 
porque  íonafien  mejor, 
h  uve  ron  j  porque  a  luquadra 

de  íaberlo  ,-y  que  no  aya 
etuioíb  que  lo  pregunte, 
pero  yo  te  doy  palabra, 

li  fuere  algún  dia  Poeta,  # 

C  no  me  de  Dios  tal  desgracia  ) 
hacer  de  ti  una  Comedia,- 
y  tengo  de  intitularla 
elLeonicida  de  amor,, 
y  el  Enéas  de  fu  Dama.  Vaje* 
Dant.  Defmayadas  hermofuras, 
no  le  quitéis  a  mi  faina 
el  aver  dado  dos  vidas, 
bolved  a  cobrar  el  alma;: 

Aminta  i  Irene  *  Señoras* 

Amin.  Ay  de  mi  i 
fren.  El  Cielo  me  valga  1 
Amin.  Dónde  efioy*^ 

¡r en.  Quién  eílá  aquí  * 

Dant.  Eílais  donde  aííeguradas 
vivis  del  pallado  riefgo, 
y  eílá  aqui  quié  de  él  os  guarda.- 
iré. Luego  tñ  eres  quien  melbra*  ^ 
_jm.Lm.go  tu  eres  quié  me  ampara? 
Dan.  Si  ,  que  fi  otra  vez  ayrolo 
eíluve,  dexando  a  entrambas, 
oy  a  entrambasácudiendo, 

lo  eftoy  también^ porque  aya 
en  iguales  experiencias  . 
dos  acciones  tan  contrarias,> 
comp  focorrer  dos  vidas 
del¡  fin  que  las  amenaza,. 
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con  dcxarlas  una  vez, 
y  otra  vez  con  no  dexarlas. 

Ir  en.  Q  nunca  yo  te  debiera, 
íinéza  ,  Dante ,  tan  rara! 
Amin.O  fíempre  eftuviera  yo 
debiéndote  acción  tan  alta  I 
Ir  en.  Yo  jo  digo  ,  porque  sé 
que  no  tengo  de  pagarla.  Vafe, 
Ámin,  Yo  ,  porque  sé  que  la  tengo 
de  pagar  con  vida,  y  alma.  Vafe, 
Dant.  O  tiiinca  5  y  o  fíempre  yo 
viva  mezclando  en  mis  añilas 
de  amado  ,  v  aborrecido 
las  dos  paísiones  contrarias, 
haíb  que  declare  el  Cielo 
quien  mayor  viótoria  alcanza, 
quien  ama  á  quien  le  aborrece, 
o  aborrece  á  quien  le  ama, 

JORNADA  TERCERA, 

S ale  por  una  parte  Dante ,  y  por  otra 
Lidoro. 

Lid.  Que  nunca  tenga  ocaíion 
mi  venganza  de  légrarfe  ! 

L>ant.  Que  nunca  le  deba  darfe 
á  partido  mi  pafsion  ! 

Lid.  Mas  quando  yo  la  tuviera, 
aun  no  sé  íi  la  lograra. 

Dant.  Pero  quando  me  líegi  ra, 
aun  no sé*fí  le  admitiera. 

Lid.  Porque  fí  de  mi  venganza 
le  me  ha  de  feguir  mi  aufencfíu 

Danj,  Porque  li  de  fu  violencia 

N,  le  alimenta  mi  efperánza, 

Lid,  Qdmoaufentarme  podré, 
íin  llevar  conmigo  á  Irene? 

T>ant..Qómo  fin  Irene  tiene 
ran  vil.  afeito  mi  fe? 

I.id,  Y  como  podré  vivip 


aufente  de  Aminta  bella? 

Dant,  Y  cómo  podrá  mi  Eílrella 
del  amor  de  Aminta  huir? 

Lid,  Y  mas  quando  yá  informado 
eíloy ,  que  á  Dante  ha  querido* 
Dant,  Y  mas  quando  aborrecido 
<  lo  ficnto  menos  qqe  amado. 
Lid,  Quando  tnas  caufa  no  huvi^’ 
por  mis  zelos  le  matara. 

Dant.  Quando  dos  caufas  no  hall*' 
con  una  fola  muriera.  ($’ 
Lid.  Amor  ,  zelos  ,  y  venganza 
de  impcfsibles  me  mantienen. 
Dant,  En  quéconfuíion  me  cíen#1 
amor ,  defdén ,  y  efperanza! 
Celios  Lid.  Señor? 

Dant.  A  ventura 
tengo  el  hallaros  aquí. 

Lid.  Siempre  ferá  para  mi 
la  mejor  ,  y  mas  fegura 
el  eflar  á  vueílros  pies. 

Dant.  Confieífo  que  un  foraftero? 
a  quien  el  hado  fevero 
á  tierra  arrojó  ,  deípues 
que  echó  fu  hacienda  en  el  Maó 
fuera  de  fu  patria  ,  y  pobre, 
lio  ay  razón  que  no  lefobre 
para  vivir  con  pefar. 

Pero  ad  virtiendo  también, 
que  a  quien  la  vida  le  queda, 
po  ay  fortuna  que  no  pueda 
vencer  viviendo  $  y  mas  quien 
tiene  las  parres  que  vos, 
liento  yeros  afligido 
fiempre  ,  y  fíempre  fufpcndidoí 
habladme  claro  ,  por  Dios, 
que  aveis  menefter  ?  Queréis 
á  vueftra, patria  bolveros? 
que  embarcación  ,  y  dineros 
todo  de  mi  lo  tendréis. 


Queréis  quedados  aquí? 
pues  fabed  que  en  efte.dra 
de  cíle  Puerto  la  Alcaydía 
vacó  f^ique  tne  coca  anu 
Su  provifton  ,  y  be  querido, 
pues  oy  en  mi  cargo  eftoy 
por  vos  ,  que  fepais  que  os  doy 
premiíTas  de  agradecido. 

Si  la  admitís ,  bien  con  ella 
lo  podréis  aquí  pallar,  ^ 
y  con  tiempo  al  tiempo ,  dar 
Vado  á  vueftra in juila  Eílrella. 
Advertid  fi  os  eftá  bien, 
que  ando  (cierto)  defeoío 
'de  que  viváis  nías  guftoto 
de  lo  que  parece.  Lid.  Quien 
Satisfaceros  podra 
eífe  afeólo  ,  eíía  merced, 

Sino  callando?  Dant.  Creed, 
que  es  cuidado  el  quermeda 
Vueftra  períbna  :  y  paliando 

,  al  cargo,  qué  reípondeis? 

^d.  Digo  ,  fe  ñor ,  que  nie  hacéis 
notables  favores  ,  quando, 
hondo  eftrangero  ,  hais 
de  mi  de  la  Corte  el  Puerto j 
yo  le  acepto  ,  y  eftad  cierto 
de  que  férvido  fcais 
Jn  él  de  la  atención  mia* 
bueno  es  darme  la  ocafton  a  par* 
eúibuelta  en  la  obligación. 

Sale  Malandrín. 

W  al  and.  Señor? 

ant.  Qué  ay  loco?  Mal.  Gran  dial 
¿,f.Qué  ha  Sucedido?  Mal. Sintiédo 
el  Rey  laeftraña  trifteza, 
que  padece  la  belleza 
de  fu-hermana  ,  y  pretendiendo 
aliviarla  ,  ya  has  fabido 
las -diligencias  que  lia  hecho* 
Tom.  I. 
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tm  de  , 

y  aunque  no  fon  de  provecho 
L  mas  dellas,  ha  querido, 
que  aquefíbs  jardines  bellos 
fcan  teatros  del  dia, 
y  de  Muftca  ,  y  Poesía 

aya  un- gran  feftin  en  ellos. 

p/J.Yelfotealegrai^/.P^^o? 

fi  los  premios  han  de*  dar 
te  damas ,  no  he  de  lograr 
el  mejor  de  todos f  o? 

Vant.  Por  qué?  .  . 

M*U  Porque  aunque  diiaetas 

nunca  yerran  fu  elección, 

y  (abe  íii  difcrecion, 
míe  de  todos  los- Poetas 
ninguno  de  mejor  gana^  _  _ 

las  irve.M.Es  memoml?  Mari  a 
fe  vé,  y  masoy  , queque 
las  he  -raenefter  mañana. 

®ant.  Calla  ,  loco-sacudid  vos 

por  los- Defpachos  deipues, 

que  agora  forzofbes 
afsiftir  al  Rey  :  ft  en  dos 
afeólos  mi  vida  tiene 
oy  lo  que* olvida,  y  delea, 
qué  importa  que  a  A minta  vea? 
a  precio  de  ver  a  Irene? 

Quicn  (ay  infeliz!)  creera 
de  m  i  c  on fu fa  pafsio’n , 
que  me  quita  la  ocafton, 
quando 4á  ocafton  me  da.  . 

'Mal.  Por  qué  Delpachos  aveis 
de  acudir ,  Celio? 

Lid.  Hatne  hecho,. 

de  mi  lealtad  íatistecho, 
del  Puerto  Alca yde.  Mal. Gozeis 
tan  gran  merced.  Que  fea  cierta 
cofa  ,  que  en  tiendo  eftrangero, 
ha  de  hallar  uno  portero, 
y  puerto  ,  portada  ,  y  puerta? 

Ce  X 
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Y  que  avicndome  portado 
yo  en  mi  porte  bien ,  por  cierto, 
no  aporte  á  puerta,  ni á  puerto, 
que  no!e  encuentre  cerrado? 
Pero  aquello  no  es  de  aquí, 
yá  el  Rey  á  Ja  alegre  villa 
del  jardín  baxa ,  con  tod& 
la  gala  ,  y  Ja  bizarría 
déla  Corte.  Dentro  Infir  amentos . 
Lidoh  Retirado 
fera  forzofo  que  afsifta* 
q  aunque íoy  quien  ldy,no tengo, 
lugar.  Dant.  Deidades  divinas, 

acabad  de  declamaros. .  :i 
por  Irene  í,  o  por.  Aminta. 
Sálenlos  Mu  ¡icos  con  \Inflr  amento* ,  el 
Rey'y  Aurelio ,  Aminta ,  Ir  ene-i  N.tf'e* 
Flora,  y  Laura,  y  Clori 
Aur.  Aqui  e ft á  Da nte  5  perdí 
la  eíperanza  que  traía  ¡ 
de  lucir ,  porque  me  ¡tiene 
Ikmpre  ganada  la  dicha; 

Rey.  No  ay  cofa ,  que  no  imaginen 
por  ti  las  finezas  mías* 
ni:  cofa  que.  lienta  tanto* 
como  tu  melancolía,. 

Amin.  Y  a ,  feñor  ,  con  experiencias 
fie mpre  amantes ,  fie  mpre  finas,, 
se  que  de  galan,  y  hermano 
te  debo  entrambas  caricias. 

Rey.  Es  pofsible  que  no  fepa 
yo  lo  que  te  da  alegría^ 

Am'in.  Nada  ,  pues  de  mis  pefares 
tus  cariños  no  me  alivian. 

Ir  en.  Defde  que  de  aquella  fiera, 
y  aquel  incendio  en  un  día 
padeció  los  fuftos  ,  no 
es  mucho, feñor,  3a  aflija 
dcllos  la  memoria.  Amin.  Es 
verdad  ,que  á  los  dos  rendida. 


fe  apoderaron  de  fuerte 
del  corazón  ambas  iras,  ]  . 
que  halla  aora  .dudando  cÜoy  b 
fi  fue  muerte v© itfuejyida  ■ 
la  que ,  cruel ,  ó  piadofó, 
me  dio  el  que  delfos  me  libra. 

I  RejrjPzfi  te, d  uc  ño  jde  efla  acción, 
lo  diri  Yo,qué  ay  qué  dig3? 
fino  que.  en  doblados  riefgps 
fueron  dobladas  las.  dichas? 

Amin.  Yá  sé  que  fueron  dobladas 
pues  también  a  Irené  obligan. 

Iren^Qo  es  querer, que  a  ni  i  parte 
me  mudlre  yo  agradecida. 

Amin.  No  es  porq  una  dama,  Irene» 
publicamente  íervida., 
como  tu.  lo  ellas  de  Dante, 
baila  que  el  férvido  admica, 
fin  que  lo  agradezca.  ^«r.CieloS 
muriéndome  eíloy  de  embidia! 

Lid.  Sufra. efie  defayre  el  alma. 
pues.es  fuerza  quien. fo y  finja, 

S ientafe  el  Rey  enmedio  ,  a  fu  mano 

derecha  Aminta  y  y  a  la  otra  Irene » 

Flora  y  y  Laura  al  izquierdo  f'nyo  rJ 
Ni  fe  y  Clori  donde  Aminta^  Aurelio* 
y  Dante  apartados,  y  los  Mu  fie  os, 
al  paño.. 

Rey.  Popga  la  Muíica  paz 
a  vueíírascortefanias.. 

Clor.  Por  qué  tono  empezaremos? 

Flor.  Sea  el  de  aquella  letrilla, 
que,  por  grave,  ó  trille,  fuele 
lé r  de  mas  agrado  a  Aminta. 

Muf  Qual  mas  infejize  diado 
de  amor  ,•  y  defd en- ha  fido, 
amar,  fiqndo  aborrecido, 
ó  aborrecer,  fiendo  amado? 

Rey.  La  M.ufica  da  ocafion, 
pues  que  pregunta  entendida, 
para 
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,  Solvamos  todos  aoirk. 

^AQual  mas  infeliz  citado:.: 

Dentro  un  Clarín. 

•^•Efperad  ,  qué  Cal -va  es  efta? 

Sale  un  Criado, 

Criad.  tjn  baxc.l ,  que  a  nuefera  Isla 
de  paz  llega  a  tomar  puerto. 

%.Pues  falga  quien  le  reciba, 

V  fepa  de  donde  viene,  ^ 
qué  gente,  y  qué  mercancía 
trae.  Dant.  rId,CelÍQ?P'ttC5  os  toca 
hacer  de  todo  pefquifa. 

^9*  Por  quéá  Celio? 

Porque  yo, 

atento  al  favor  de  Aminta 
masque  al  mió  ,condicencia 
tuya ,  le  di  el  Aícaydia 
del  Puerto  ^  y  lu  Atarazana. 

(ido  elección  muy  digna. 

LtdoK.  Be  fo tus  ..pies. 

Quien  creyera, 
que  a  cito  Lidoro  venia. 

4>mn,  £Q3  csla  primera  acción, 

que  os  debo  de  agradecida. 

Id  ,  pues,  y  canda  -refpuefta 
bolved,  y  en  tanto  repita 
la  letra  la  duda,puefto 
que  dá  ocaüon  a  argüiría. 

^íuf,  Qual  masdnfeliz  efhdo 
de  amor  ,  y  deí'dén  Ira  íido, 
amar,  tiendo  aborrecido, 
ó  aborrecer ,  tiendo  amado? 

Rey.  Dfigá  la  primera  Irene,  . 

Iren,  Aunque  efeufarme  podía 
de  queítiones  amoroias 
mi  inclinación ,  mas  bien  vifta, 
que  del  ocio  de  la  paz, 
del  furor  de  la  milicia; 
con  todo  elfo,  -la  que  ilion 


que  me  atreve  a  entrar  enfila: 

y  digo  ,  quc  es  la  dcfdicha 
mayor, -el  mas  infeliz 
•eítado-en  íu  Monarquía, 

aborrecer,  íiendo  amado. 

iRey.  Y  tu  qué  dices ,  Ammta? 

Jmin.  Yo  no  se  de. amor  tampoco, 
.pero  ala  borlo  , •diría: 
que-amar ,  tiendo  aborrecido, 

csla  mayor tyrania 

<le  fus  Imperios.  \R0’-  Tu, Plora. 
Flor.  La  opinión  de  Irene  tira 
mi  afcéto  ál  aborrecer. 

Rey.  Nife?  Ni/e.  Al  fer  aborrecida. 
Rey,  lili ,  Laura? 

Laun,  Yo  figo  a  Irene. 

Rey.  Til ,  Clori? 

Clor.  Yo  figo  a  Aminta.  •  ; 

Mal.G rao  cofa  es TerRcy  deChiprC* 
con  qué  llaneza  platica 
las  cofas  de  amor,  y  zelos, 

cafero  can  fu  familia!  # 

Rey*.  Y  tu  ,  Aurelio  ,  qué  engieras? 
A  ¡ir.  Siendo  forzofo  que  ekja, 
amar ,  tiendo  aborrecido, 
dixo  fu  Alteza  ,  y  feria, 
íabiendo  yo  íu  opinión, 
poca  atención  no  feguirla. 

Rey.  Y  tu  ,  Dante? 

JXant.  En  d  ingenió 

nunca  k  atención  peligra,, 
y  afsbyCon  aquella  íalva» 
no  importa  que  la  otra  liga: 
aborrecer,  tiendo  amado, 
no  ay  cola ,  que  tanto  aflija. 

Mal.  Pues  a. hombres  de  placer 
ningún  lugar  fe  les  priva, 
efperad  i  que.  mi  humor  falta 
decir  a  lo  que  Le  Inclina: 

Ce  a  Abor- 
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Aborrecer,  fiendo  amado, 
es  una  ruindad  indigna: 
amar,  fiendo  aborrecido,’ 
grandifsima  bobería. 

Y  afsi  es  mi  opinión ,  guardando 
a  toda  Dama  juíMcia, 
que  íe  aborrezca  ,  y  fe  ame, 
tratándolas  cada  dia, 
a  la  fea  ,  como  a  fea, 
r  y  a  la  linda ,  como  a  linda 
¿ur.  Quita,  Joco. 

J>ánt.  Aparta,  netío. 

Rey.  Para  la  queftion  repitan 
la  copla  toda,  y  eften 
Jos  Coros  íie mpre  a  la  mira? 
para  que  a  las  opiniones 
las  gloílas  a  un  tiempo  ligan. , 
Mu(.  Qual  mas  infeliz  eftado 
de  arnor  ,  y  defdén  ha  fido, 

"amar ,  fíendo  aborrecido, 

©  aborrecer ,  fíendo  amado? 

Iren.  Entre  amar,  y  aborrecer 
i  ,  no  ay  comparado  exemphr, 

1  pues  trae  dentto  de  fu  fér, 
quien  aborrece ,  al  pefars 
pero  quien  ama ,  al  placer: 
luego  fí  el  que  ama  eftá  hallado, 
y  el  que  aborrece  penado: 
bien  de, ambos  ,  no  folo  infiero, 
qual  fea  el  eftado ,  pero 
‘  qual  mas  infeliz  eftado. 

Mujic.  Defdichado, 
del  que  aborrece ,  fi  infiero, 
no  folo  á  otro  comparado, 
qual  fea  el  eftado  ,  pero 
qual  mas  infeliz  eftado. 

Am'  Quien,  fiendo  amado,aborrece 
yá  el  fer  amado  le  aplaces 
mas  quien  ama  ,  y  no  merece, 
de  amor  la  perfona  es  que  hacey 


Aborrecido, 

del  defdén  la  que  padece: 
luego  fi  aquel  ha.  tenido 
un  mal ,  el^  aborrecido 
dos  ,  pues  íin  defpique  fíente, 
y  maltratado  igualmente 
J ,Ímor  ’  Y  ^ídén  ha  fido, 
Muf'  Ay  del  perdido, 
que  fin  dicha  alguna  fíente 
verfe  poftrado  ,  y  rendido, 
y  maltratado  igualmente 
de  amor  5  y  defdén  ha  fido.. 
T>am.  Decir  que  llega  á  lograr 
un  bien  quien  fe  vé  querer, 
es  ruin  confuelo  ,  al  mirar 
quanta  defdicha  es  deber 
el  que  no  puede  pagar. 
Luego  aborrecer  querido, 
no  íoio  dolor  ha  fido, 

mas  tan  infame  dolor, 
que  tengo  yo  por  mejor 
amar ,  fiendo  aborrecido. 

Muf.  Afligido 
viva  entre  defdén ,  y  amor 
el  que  aborrece  querido, 
pues  le  eftuviera  mejor 
amar ,  fiendo  aborrecido. 

Aur'  Supuefto  que  el  deber  no , 
es  culpa  ,  en  que  definerece 
mi  amor,  y  mi  amor  falta, 
tiéntalo  quien  lo  padece, 
que  jio  he  de  fentirlo  yo: 
y  pues  es  rigor  del  hado, 
aborrecer  obligado, 
digo  que  es  mejor  partido, 
entre  amar  aborrecido, 

»» aborrece  fiendo  amad0  . 

Muf.., Culpe  a]  hado 
quien  infelice  ha  nacido, 
y  fe  ve  ene!  peor  eftado,. 
catre  atoar  aborrecido, 
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r  0  aborrecer  , Tiendo  amado. 

Culpe  al  hado 
’  4ljjcn  infelize  ha  nacido, 
y  le  vé  en  el  peor  eftado 
entre  amar  aborrecido, 
o  aborrecer ,  íiendo  amado* 
Levantafi  Aminta,  como  furiofa . 

/'  Qtié  es  efto  ,  Aminta? 

No  fé* 

Cn  mis  penas  divertida, 

^e  arrebato  un  fentimiento? , 

Jjna  pafsion  ,  una  ira: 

^xad  ,  dexad  las  canciones, 

^e  íi  á  divertirme  miran, 
nías  me.  matan  ,  que  divierten* 
jJ'  Hermanad  Tod.  Señora?, 
len?'  Aminta? 

%/«.Dexadme  todos  ,dexadme? 
nadie  (ay  infeliz!/  meíiga, 
n^ejor  eftoy  á  mis  folas, 

pues,  mi  mejorxompañia 
lolo  puede  íer  mi  pena.  Vafe « 
^^guidia  todos ,  feguidla*. 

Sue  mortal  pafsion  ,  Irene, 
eftaí  Ir  en  i  No  fé  qué  diga, 
uno  es  que  a  quien  eftá  triite. 
Poco  la  Muíica  alivia, 

P'hes  antes  dicen  que  aumerit&A 
>>  nías  la  pafsion. 

Por  fu  vida 

Uo  fé.,  Irene ,  lo  que  diera. 

_  ,  Sale  Lidoro. . 

mW.  Bien  puedo  pedirte  albricias. 
Dc  qué?  Lid. De  que  efíc.Baxél, 
Nao  marchante  de  la  india 
Oriental ,  cargado  viene 
de  plata ,  oro  ,  y  piedras  ricas, - 
a  hacer  empleo  en  los  frutos, 
que  efta  tierra  fertilizan* 
con  que  lia  de  exceder  tu  Re  y  no 
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a  las  comarcanas  Islas. 

Rey,  Yo  las  albricias  te  mando, 
quellega  á  ocafion,que  es  dicha, 
pues  puedo  hacer  con  fu  empleo* 
que  á  la  de  Egnido  fe  íiga^ 
la  guerra ,  que* he  de  morir, 
ó  acabar  de  deftruirla.  Vafe± 

Lid.  Qué  al  contrario  ha  de  falitlc 
el  empleo  que  imagina! 

Aur.  Aunque  de  paííb  ,  no  puedq 
dexar  ,  Irene  divina, 
de  decir ,  que  mi  efperauza.: 
aun  vive. 

Iren.  Mucho  me  admira, 
que  aun  para  decirme  eílb,- 
al  Rey  le  perdáis  de  vifta: 
id  tras  él,  que  impoata  mas* 
que  mi  amor. 

‘Aur.  Bien  me  caítigas.  Vafe} 

Iren.  No  mucho,  pues  que  te  deXCt 
aquella  cfperanza  viva: 
allí  Lidoro  ha  quedado, 
ó  íi  las  ferias  del  dia 
dieran  ocafion  de  hablarle! 

Jjd. Allí  quedó  Irene ,  dicha 
fuera  que  hablarla  pudiera  j 
porque  pudiera  decirla 
de  donde  la  Nao  viene. 

Mal.  Ves  eftas  penas  de  Aminta? 
pues  til ,  feñor:::  D4nt.  Ya  lo  „ 
ya  lo  fé ,  no  me  lo  digas,, 
que  pues  nada  me  remedia, 
no  es  bien  que  todo  me  aflija* 

Ves  aquel  afeélo?  Ves  ' 

aquella  pafsion  ,  qne  obliga 
a  fentimiento  a  las  piedras? 
pues  menos  tras  sí  me;  tira5 
'  que  aquel  elado  defdén; 
tanto,  que  en  una  acción  mifma^ 
quiero*  oír  mas  aqui  rigores, 
-que 


dto6  .  Amalo,  y 

que  allí  ponderar  caricias. 
Bellifsima  Irene,  quando, 
r  guando  apacible  homicida 
,  has  de  acabar  de  pagar 
con  una  muerte  dos  vidas? 
Quando  podrá  el  rendimiento 
v  de  un  txite:::/r¿.No,no  profigas, 
que  para  fáber  que  nunca 
han  de  fer  menos  mis  iras, 
tío  es  menefter  que  me  tome 
nías  tiempo,  en  que  ce  lo  diga. 

Es  poílble  que  no  puedan 
hallar  tantas  anhas  mías 
lugar  en  tu  pecho?  hm  No. 

Dar.  Pues  qué  haré  yo  en  q  ce  larva? 
Ir  en.  Irte,  fin  decirme  nada. 

Hace  Panie  una  reverencia  yj  fe  vh 
a  hablar  cen  I adoro . 

Ma!.  Que  obediencia  tan  rendida] 
í  110  hiciera  un  Novicio  mas. 

Dant.  Celio?  Lid .  Qué  me  mandas? 
Dant,  Mira, 
amigosfotnos  los  dos, 
tusfortunas  me  laíiiman, 

I ah] mente  mis fortunas: 
a  ella  fiera  ,  á  efla  enemiga,, 
á  clTIi  Esfinge  ,  á  ella  Sirena, 
aípid  deíla  nueva  Libia, 
yá  rjuq.tne. cierra  los  labios, 

¿ia  dirás  de  parte  mía, 

'que  no  rae  agradezca  tanto 
el  mirar  fe  obedecida, 
a  y  ifia  de  fu  defdén, 
quanto  ciclamor  de  Aminta.r¿/£. 

Mal.  Y  yo  puedo  decir  algo? 

lren.  Menos  vos, idos  aprifa. 

Hace  reverencia  ,y  fe  va  azi  a  Lidoro. 
Decid  á  a  q  ir  fia  fe  ñora, 

Cello ,  tan  deívanecida, 
que  eílbié  merece,  quien 


Aborrecido, 

en  el  bofquc  ,  y  en  la  quinta, 
no  la  dexó  en  fiera,  y  fuego 
fer  vianda  y  ó  fer  ceniza.  V *r 
¿¿¿Grande  dicha  ha  fído ,  Irene, 
que  los  Cielos  me  permitan 
Jugar  de  hablarte,  lren*  Mia  es» 

(i  es  que  es  de  alguno ,  la  dicha» 
para  que  pueda  también 
en  ti  aprovechar  mis  iras. 

Lid.  iras?  dren.  Si. 

Lid.  Pues  con  qué  caufa 
conmigo  también  te  indignad 
dren.  Dixifieme  queá  efie  Puerto 
hecho  Mercader  venias 
de  joyas,,  y  de  pinturas, 
unas  bellas ,  (i  otras  ricas, 
á  fin  de  reconocer, 
fiendo  tu  proprio  tu  efpia, 
el  modo  de  mi  prilion, 
para  ver  cómo  podrías, 
con  el  valor  ,  o  la  induftria* 
ó  conquifiarla ,  ó  abriría. 
Añadifte  á.efio  ,  que  á  Dante*  ' 
autor  de  nueftras  deídlchas, 
venias  á  dar  la  muerte. 

Dexo.á  parte  aquella  ruina 
del  Baxél, ,  dexo  que  fiiefie 
el  quien  te  ampare0y  te  afs ¡fia, 
dexo  que  le  ayas  pagado 
el  fa  eor  con  mas  altiva 
fineza ,  quanto  va  á  fer 
generóla  una  ,  otra  pía; 
y  voy  á  que  fi  yá  en  paz 
te  han  puefio  fus  hidalguías 
con  él,  y  queda  el  -rencor 
ayroíb ,  cómo  noafpiras 
á  vengarte,  cómo ,  en  vez 
de  darle  muerte ,  te  humillas 
a  recibir  beneficios? 
tu  Alcayde  luyo?  Lid.  Oye, mira, 
que 
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«  Q\  poco  tiempo  que  ay  que  te  doy ,  porque  podría 


fn  ^uexasJe  defperdicias, 
j^rfidta  1,1o  que  importa* 

5aoe  ,  Ircne  ,f¿be  ,  prima, 

^Ue  c$c  BaxeR  que  na  llegado, 
padre  el  que  le.  embia, 

|°r  Qtbodél  viene  Libio, 
aquella  intención  mifma 
¿u.e  traxe  yo  ,  que  fabiendo 
SpP^rdida  , felicita 
Ley ,  qu.e  me  juzga  muerto* 
H^e  oteo  Ci> ipi  lugar  te  afsifta: 
ganado  cavallo  Griego 
¿  í^^uinas  exquifitas 
q  Liego  ves  Etna  del  mas, 
a&<5tado  por  encima 
c  la  nieve  del  contrato, 

GiCUifre  temióla  mina,.  . 

H  ie  ha  de  rebe n car  en  Chipre 
fWo, h o r r o r ,a ílbm bm ,y  grima, , 
1  ya  no  vence  la  induftria 
ntes  que  las  armas,  mira. 

;Qra  fi  te  eílá  mal 
3ll,e  yo  las  llaves  admita 
¿¿i  Puerto,  y:;; 

m'  dent.  Dexadme  todos, 

JJo  me  liga  nadie..  DV.  Aminta. 
lene  allí.  IrenMo  poder  fíente 
^‘ponder.  agradecida 
^  la. nueva  ,  y  pues  el  mat 
los  jardines  confina 
7M  Palacio ,  y  tu  en  él  tienen 
Qominio-,  a. que  no  rehílan 
las  guardas  ,.aqueíla  noche 
cn  un  Efquife  3  fu  orilla 
ven ,  que  yo  te  efperaré, 
c°mo  acaíb  divertida, 
en  ellos,  donde  tratemos, 
antes  que  de  la  conquifta,. 
de  la  fuga  ,  y  fea  la  leña 


que  te  doy ,  porque  poema 
íer  >  que  otras  damas  edén 
en  los  jardines::  Lid. Que?,  dila* 

Ir  en.  Porque  fea  mas  callada,, 
y  de  la  noche  mas  viíta, 
tener  un  lienzo  en  la  mano, 
y  ais!,  laque  a  la  Marina 
mas  fe  acercare  con  el, 
foy  y  o-.  Sale  Ammtcfc  al  paño* 

Lidor.  Ya  llega. 

Iré  ti.,  Imagina, 

atrevido  íbraftero, 

(jue  el  no  quitarte  la  vida 
por  mis  manos,  es  porque 
ho  es  tu  barbara  ofladía 
capaz  de  tan  gran  caítigo, 
de  tan  noble  muerte  digna*. 

Sale  Aminta.  Qué  es  efbe¿ 

Ir  en.  Nada  ,  fe  ñora. 

Amin.  Yo  he  de  faber  qué  te  obliga 
a  dar  ellas  voces*. Iren.  Oye, 
fi  faberlo  felicitas:. 

Dile  á  quien  tan  atrevido 
eííe  recado  me  embía, 
que  procure  fu  intención 
lograrla  ,  mas  no  decirla, 
porque  no  la  lograra, 
aviendo  della  noticia.  Vafe • 

Am.  Menos  lo  he  entendido  aora. 
Lid.  Pues  no  efta  obfeura  la  cifra: 
criado  de  Dante  foy,  . 
con  fus  favores  me  obliga 
a  que  de  fu  parte  a  Irene,, 

(  no  se  donde  voy  )  la  diga, 
que  fu  intención  es ,  al  Rey 
para  fu  efpofa  pedirla, 
fivella  da  licencia  :  a  qué 
ras  refpondió  enfurecida, 
que  procure  lu  intención 
lograrla mas  no  decirla, 

por- 


ZoB  Amado,  y 

porque  no  la  logrará, 
aviendo  della  noticia. 
yimbh  Dice  bien  ,  porque  fo y  yo 
fiadora  de  que  ofendida 
no  ha  de  fer  de  eíla  violencia, 
quando  mi  hermano  la  admita. 
Afsi  lo  decid  á  Dante, 
y. añadid  de  parte  mía, 
«qtie'hace  bien  en  pretender 
con  otros  medios ,  fi  mira 
quan  poco  los  rendimientos 
ii  un  ingrato  pecho  obligan. 

Vid.  Yo  lo  diré  ,  aunque  no  se, 
feñora  y  como  lo  díga. 

Amint.  Por  qué? 

Lidor,  Tampoco  lo  sé. 

'Am. Pues  vos  me  habíais  coenigma? 
I-id.  Si  lo  es  mi  vida,  qué  mucho 
que  lo  que  es  mío  me  firva? 
rAfti¿pt.  No  os  entiendo. 

Líder.  Yo  támpoco. 

Amin.  Hablad  mas  claro. 

Lidor.  Otro  día. 

Amint.  Por  qué  no  aora? 

Lidor.  Porque 

foy  eílraño  en  eftas  Islas. 

'Amin.  Para  hablar  importa?  Lid.  Su 
Amint.- Cómo? 

Lidor.  Gomo  el  fin  peligra 
de  quien  ignorado  había; 
que  la  razón  mas  bien  dicha, 
por  entendida  queYea, 
fe  halla  fin  fer  entendida.  Vaje. 
'Am.  Eílraño  efiilo!  no  sé 
qué  prefume  ,  qué  imagina 
el  corazón  ,  que  parece 
que  con  recelos  me  aviía,. 
que  aqueftc  Efirangcro  es, 
fi  atiendo  á  la  bizarría 
áe  fu  acción  primera  , y  luego 


á  la  de  amíftad  tan  fíná, 
mas  de  lo  que  dice  ;  pero 
que  lo  fea  ,  6  no ,  qué  quitan 
ni  qué  pone  á  mi  dolor? 

Sale  Dante.  ; 
r>^/fr.FueíTe  Irene,y  quedo  Aminí^ 
mas  fi  ambas  fon  mis  eftreliaSj 
qué  me-efpanta  ,  qué  me  adi^ 
que  la  feliz  fea  la  errante, 
y  la  no  feliz  la  fixa? 

Amint.  Dante  ,  cómo  a  efte  jar<M 
quando  ya  la  fombra  pifa 
la  falda  ala  luz entráis? 

Dant.  Como  la  luz  de  tu  vifta 
definiente  tanto  la  noche, 
que  aun  pienío  que  todo  es 
Amint.  Del  Academia  debió 
de  fobrar  eífa  Poesía, 
y  como  cofa  fobrada 
Ja  gaftais  conmigo. Dant .1  n d ígt^ 
prefinición  de  un  rendimiento. 
Amint.  Qiic  cafarfe  foíicita 
todavía  con  Irene, 
a  cuyo  efeólo  la  -embia 
a  tomar  deba  licencia, 
pa ra  q u e  al  Rey  fe  la  pida. 
«¿.'-Hartas  canias  de  quexa  ros  . 
os  han  dado  mis  deídichas, 
para  qué  ,  fi  las  ay  ciertas, 
os  valéis  de  las  fingidas? 
tal  licencia  no  he  pedido. 

Amint.  Luego  cania  ay  que  la  fin;* 
entre  Irene,  y  Celio?  Dant .  No 
os  entiendo.  /4w.No  me  admira? 
que  yo  tampoco  me  entiendo; 
mas  para  quando  él  os  diga 
lo  que  yole  dixe  á~él,  ' 
véd  que- en  confianza  mía 
eftá  Irene ,  y  que  palabra 
Ja  he  dado  de  que  yo  impida, 
que 


^weelRey  fin  guíto  lacafe* 
y  Sojuzguéis  rpor  mi  vida, 
(  nial  juramento  )  que  fon 
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tan  noble  la  pena  mía. 


can  nooie  id  pcn*  uua, 

que  porque  ella  no  os  defprecie 

tan  cara  a  cara  a  mi  viña, 
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Pont.  Sin  duda  que  convino 
á  la  gran  providencia 
de  los  Diofes ,  hacer  en  mi  experiencia 
de  quanto  el  alto  Júpiter  previno 
eftender  los  imperios  del  deftino, 
pues  con  efte  amor  preíagios  tales 
me  hizo  objeto  de  bienes ,  y  de  males; 
fin  que  puedan  jamas  males ,  ni  bienes 
lograr  favores  ,  ni  decir  defdenes. 

O  tu,  Eílrella  divina, 
ó  tu  ,  fagrada  Eítrella, 

Primavera ,  que  en  campos  del  Sol  huella 

la  Esfera  chriftalina,  * 

en  cuyo  infiuxo  Venus  predomínal 

O  tu:,  trémula  hermana 

del  Sol,  ó  imagen  yá  de  la  fortuna, 

que  en  el  concabo  efpacio  de  tu  Lun£ 

incluyes  foberana 

el  no  pifado  Alcázar  de  Dianal 

Oy  con  vueítras  centellas, 

en  quien  el  Sol  parece  que  ha  quedado 

a  pedazos  quebrado, 

pues  vueítras  lumbres  bellas 

nunca  fon  mas  que  un  Sol  quebrado  aE£trellaS¿ 

Decidme  cada  una, 

o  todas  me  decid  ,  íi  a  todas  toca, 

qual  es  aquella  (  ay  trille !  )  que  provoca, 

Iiempre  infiel,  íiempre  vil,  íiempre  importuna* 

el  ceño  contra  mi  de  mi  fortuna? 

No  quiero ,  que  enemiga 
dexe  de  fer  5  no  quiero, 
que  favorable  contra  el  hado  fiero . 
te  wqcftte ,  fojo  quiero  que  me  diga, 
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por  qué  un  amor  á  aborrecer  me  obliga  2 
Por  qué  un  dcfdén  me  obliga  a  que  le  adore  $ 
Mes  ay  !  que  aun  ella  es  fuerza  que  lo  ignore* 
que  aun  a  amantes  querellas 
nunca  razón  han  dado  las  Eftrellas* 

Salir  del  jardín  quiero: 

Qué  es  lo  que  miro  1  en  otra  duda  muero* 
fi  notan  rígurofa, 
no  ya  menos  penofa, 
fi  el  riefgo  en  qiie  me  miro  confídero; 

Ay  de  mi !  el  jardinero 
la  puerta  me  ha  cerrado* 
que.  creyendo  que  nadie  fin  el  dia 
aqui  eftár  oíTaiia,  , 

fu  mifma  confianza  le  ha  engañados 
igual  es  el  efeandalo  al  cuidado. 

Si  á  propoíito  un  hombre  di í puliera 
ella  ocanon,  pudiera 
llegar  nunca  á  lograda^ 

No ,  que  folo  fe  halla 
lo  mas  dificultólo  á  cada,  pallo 
difpuefto  en  los  defeuidos  de  un  acaíbt 
Si  llamo,  inconveniente 
es  5  íi  no  llamo::  pero  allí  anda  gente; 
aun  para  diícurrir  tiempo  me  falta, 
y  mi  íombra  (  ay  de  mi !  )  me  fobreíalta; 
fuerza  es  que  recatado 
efpere  a  ver  lo  que  difpufo  el  hado. 

Ayyivint/t  a  1/i  r  FY/>  ^  „ — _ • 
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Salen  Irene  ,  Aminta  y  las  Damas . 

Ir  en.  A  eftas  horas  al  jardín 

buelvcs,  Aminta ?  ^w.El  füencio 
de  la  noche  me  eombida, 
de  las  hojas  ,  y  los  vientos, 
a  cuyo  compás  el  Mar, 
tranquilamente  fereno, 
refponde  en  blandos  embates 
3a  media  razón  del  eco; 
parece  que  divertida 
á  las  lifon jas  del  frefeo,; 
entre  las  ñores ,  y  el  agua 


me  tienen  mis  fentimíentos. 

Ir  en.  O  plegue  a  Dios,que  LidorO 
no  venga  (  ay  de  mi] )  tan  preffr' 
Dant.  Aminta  ,  Irene ,  y  las  Dan^5 
fon  ,  recáteme  el  rezelo 
de  fer  fentido,  y  que  pienfen 
que  ha  fido  el  acafo  intento. 
Dior.  Pues  ya  que  de  aquefte  Íitío 
te  agrada  el  divertimiento, 
quieres  que  cantemos^  Amin.^i 
que. en  Ja  mtiíica  no  tengo 
alivio  alguno  ,  antes ,  Flora,  ^ 
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de  mi  trifteza  el  eílremo  Am.  Ya  que  has  guftado  quedarte 


fe  aumenta  con  la  dulzura 
de  fus  claufulas,  Iren ,  Lo  mefmo 
de  las  claufulas  del  agua 
dicen  los  que  efíe  fecreto 
obfervaron  ;  y  aísi ,  harás 
bien  en  retirarte  preño, 
r  pues  la  experiencia  es  la  mifma. 
^m¡n,  Yo  por  contraria  la  tengo. 
Pues  aquella  me  entriftece, 
y  efta  me  divierte,  Iren,  Cielos, 
felá  efta  noche  la  han  dado 
.  el  Mar  ,  y  el  jardín  contento. 
wf»  Pues  ya  que  aquí  de  la  noche 
aliviada  eftás ,  qué  haremos 
Para  divertirte  ?.  Am\n,  Una 


cofa 


no  mas  apetezco. 


^lor.  Di  3  qué  es? 

Amin,  Que  me  dexeis  fola. 

Porque  fi  llorar  pretendo, 
y  íiifpirar  ,  para  el  llanto, 
y  para  el  fulpiro ,  es  cierto 
que  elMar,y  el  viento  me  bailan, 
pues  fon  de  mis  fentimientos, 
el  mejor  amigo  el  Mar, 
la  mejor  lifon ja  el  viento. 

*re**  No  quedas  bien  aqui  fola. 
Anan.  Nunca  yo  fola  me  quedo, 
mis  penas  quedan  conmigo. 

*ren*  Yo  á  dexarte  no  me  atrevo, 

(y  es  verdad, por  no  dexarte  d  p. 
en  las  manos  de  mi  riefgo  ) 
que  fola  ,  trifte ,  y  de  noche, 
r  es  dar  al  dolor  esfuerzo. 

Am¡n.  Pues  quedare  til  conmigo. 

Nofotras  nos  retiremos, 
yá  que  gufta  de  eífo  Aminta.T/Vr/C 
Vant.  Aminta,  y  Irene  ,  Cielos, 

íolas  han  quedado ,  y  yo 
teftigode  fus  afedos. 


conmigo ,  darte  pretendo 
cuenta  de  mí  mal ,  que  aunque 
tuno  lo  ignoras  ,  fol pecho, 
que  comunicado ,  pueda 
aliviar  mi  fenti miento. 

Saca  Aminta  unüenzo  como  llorofa, 

Iren.  Lloras  ? 

AminSx ,  porque  lo  digan, 

Irene  mía ,  primero 

mis  lagrimas ,  que  mis  vozes. 

Iré.  Quita  por  Dios,  quita  el  lienzo 
de  los  ojos,  ni  en  la  mano 
le  tengas  por  inftrumento 
de  eífa  flaqueza  :  ay  de  mi! 
que  íi  viniera  á  efte  tiempo  a  p. 
Lidoro ,  y  viera  la  feña, 
todo  eftaba  defeubierto. 

Ámi*.  No  ay  cofa,  Irene,  que  mas 
alivie  a  un  rendido  pecho, 
que  el  llanto, y  pues  has  quedado 
á  fervírme  de  coníuelo, 
no  del  confuelo  me  prives; 
pero  bien  hazes  ,  íi  advierto 
que  eres  tu  de  mis  pelares 
la  caufa.  b  e.  Mucho  lo  íiento; 
pero  no  sé  en  qué  ,  porque 
íi  es  Dante  acafo  el  objeto 
de  tus  tiiftezas ,  fegura 
puedes  de  mi  eftár ,  íupuefto 
que  labes  que  no  le  eftimo. 

Am.  Y  aun  eífe  es  mi  íéntimiento, 
vér  que  lo  que  eftimo  yo, 
nadie  trate  con  deíprecio: 
ay  quien  merezca  tu  amor 
mejor  que  él? 

Iren.  Nunca  vi  zelos, 
que  íe  abatieífen  á  fer:: 

Am¡n.  Irás  á  decir  ,  terceros 
de  fu  agravio :  no  lo  digas, 

Dd  2  por- 
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parque  no  lo  fon  ,  fupudfo 
que  el  fentir  yo  fu  ddáyr.e, 
es  nobleza  de  m  i  afe&o. 
dren.  Pues  avrás  de  perdonarme, 
que  aunque  lo  lientas ,  no  puedo 
dc-xar  de  decir ,  que  á  Dante 
con  vida ,  y  alma  aborrezco. 

Qué  digan  que  mi  alvedrio 
es  mió ,  y  ufar  ele  él  puedo, 
quandono  puedo  pagar 
efte  amor ,  ni  aquel  defprecio? 
Amin.  No  digo  yo  que  le  quieras; 
pero  (  ay  de  mí  1 )  que  no  tengo 
aliento  para  decirlo. 

P oneje,  el  lienzo  en  los  ojos . 
dren.  Otra  vez  al  llanto  has  buelto? 
Am.  No  ,  que  nunca  le  he  dexado. 

Sale  Lijar  o  xy  Libio . 
¿/¿/.Silencio, Libio.  Lz¿.  Al  filencio 
\  déla  noche  fe  lo  di, 
que  yo  pifo  con.  tal  tiento* 
que  los  palios  del  valor 
parece  que  los  da  el  miedo. 

Lid.  Con  el  efquife  a  la  orilla 
lolo  te  queda  ,  y  los  remos 
.íuera  de]  agua ,  porque 
no  hagamos  ruido  con  ellos* 
en  tanto  que  yo  por  ella 
playa  en  los  jardines  entro* 
á  ver  que  diípone  Irene, 
de  quien  ya  la  Teña  tengo. 

Lil\  En  la  orilla ,  dado  cabo 
a  mi  mi  tina  mano  *  cipero, 
porque  no  pueda  el  efquife 
a  parrar  fe.  Lid.  Azia  allí  veo 
dos  bultos  ,  y  íi  diviíb 
á  ios  trémulos  refkxos 
de  la  efeaia  luz  la  feña, 

Irene  es  ,  pues  con  el  lienzo 
Parece  que  eíta  llamando^ 


dren.  Que  venga  Lidoro  tcmo? 

y  con  la  feña  fe  engañe. 

LÍd.  Qiié  para  llegar  rezelo? 

Que  el  eftár  acompañada, 
fuello  que  la  feña  ha  hecho 
lera  de  alguien  que  fe  fia: 

No  diras  que  tarde  vengo;  A, 
pero  qué  mucho::  Am.  Ay  de  I®1' 
dren.  Y  de  mi  también. 

Lid.  Si  el  viento 

me  traxo  de  mis  fiifpíros? 

Am.  Apenas  a  hablar  acierto  ! 
Qué  es  ello ,  Irene?  Iré.  Pues  f  > 
fe  ñora ,  qué  sé?  Am.  El  aliento, 
me  falta  !  Dant.  Un  hombre  faW 
del  Mar  á  Ja  playa  veo. 

Am.  Hombre, quién  eres?  O  corno 
aqui  has  entrado  ?  Qué  es  ello? 
dre.  No  sé  como  (ay  de  mi!)  pueda 
poner  a  elle  mal  remedio. 

Lid.  De  qué,  Irene,  tan  turbada 
me  recibes  ,  quando  llego 
llamado  de  ti?  Am.  No  foy 
Irene  ,  y  pues  que  yá  advierto^ 
que  ay  aquí  mas  intención, 
cobre  mi  defd icha  aliento: 
Plomare  quién  eres  ?  Lid.  No  sé! 
Aminta  es  ,  viven  los  Cielos* 
la  que  con  Ja  feña  eftaba. 

Dant.  A  falir  no  me  refuelvo, 
baña  averiguar  mejor 
de  todo  el  lance  el  empeño. 
rAm. T raicion,traicion.  F]ora?Nif^ 
Laura?  Clori?  Iré.  A  tus  acento^ 
pon  hiendo,  fi  no  quieres 
perder  la  vida  á  efte  azero; 
Lidoro ,  yá  declarados 
e  liamos  ,  y  defeubiertos. 

Dant.  Lidoro  dixo ,  qué  cfcucho! 
Iré. No  ay  fipo  que  dy gloí  nudlrq? 
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apeie  al  ultimo  esfuerzo, 

Y  lo  que  ha  de  fer  mañana, 
mejor  lera  que  fea  luego, 

Y  pues  el  efquife  eftá 

cn  la  Playa  ,  y  en  el  Puerto 
^lBaxél  ,noay  que  efpcrar, 
uno  dar  la  vela  al  viento, 
w.  Dices  bien ,  y  porque  nada 
ASciosPor  hacer  dexein os, 
u  ^inta  ha  de  ir  con  noíotros. 

%.Nq  ay  quié  me  íocorra, Cielos? 
^rfWf*Sl3qut  aquí  eftaquié  defienda 
tantos  traydores  intentos. 

¿27  De  dónde,  Dante,  has  falido 
a  eftorvar  mi  dicha?  Dant. El  cen- 
la  tierra  me  ha  arrojado,  (tro 
para  fer  caftigo  vueftro. 

/  7  t?.  •?*/*  Libio. 

lT  Fiado  el  efquife  á  la  arenan 
j  hallarme  a  tu  lado  vengo. 

Ljd.  Entre  tu  ,y  Irene  ,  Libio, 
jnientras  yo  el  paíío  defiendo 
a  Dante  ,  llevad  á  Aminta 
al  efquife.  Am.  Piedad  ,  Cielos! 
*****  Ven  ,  ingrata  ,  que  has  de  fer 
r  fui  prifionera  otro  tiempo. 

Flora?  Nife?  Clori?  Laura? 

*re>  Pondréte  en  la  boca  el  lienzo 

2Ue  te  pufifte  en  los  ojos; 

tva  de  algo  en  mi  provecho, 
pues  tanto  firvib  en  mi  daño. 
Llevan! a  entre  las  dos , 

L>ant.  Oy  veras ,  LIdoro ,  ó  Celio, 
caftigadas  tus  trayeiones. 

Riñen  los  dos, 

L*entJas  dos,  Piedad  ,  Diofes! 

Lid,  Qué  es  aquello?  Sale  Libio- , 
Lib,  Que  el  efquife  ,  defafsido 
del  cabo  que  k  di  á  tiento* 


y  Irene  ,  y  Aminta  dentro 
folas ,  corriendo  fortuna, 
flu&uan  fin  vela  ,  y  remo. 

Las  dos  dent,  Socorro,  Dioles! 

Ventr.  Traycion. 

Todos.  Acudid,  acudid  prelto. 

Dant.  Como  áfocorrer  fus  vidas 
yo  no  me  arrojo  ,  fupuefto 
que  donde  ellas  ion  lo  mas, 
todo  lo  demás  es  menos? 

No  huyo  de  tu  ricfgo ,  pues 
voy  2  bufear  mayor  rieígo.  Vaje . 
Salen  el  Rey  ,  Aurelio. ,  y  las  Dama/? 

y  criados  con  hachas \ 

Lib.  Al  Mar  fe  arroja. 

Lid.  Tras  él 

me  echaré.  Lib.  Tente* 

Rey.  Quéesefto? 

Lid.  No  lo  sé ,  feñor,  que  yo; 
al  ruido  también ,  faliendcs 
á  correr  las  centinelas 
del  Valuarte  del  Puerto, 
hafta  aquí  llegué  ,  y  lo  mas 
queaver  terminado  puedo, 
es ,  que  Aminta,  Irene  ,  y  Dante; 
en  un  efquife  pequeño 
fe  han  echado  al  Mar. 

Aurel.  Yo  de  efta s 

Embarcaciones  me  atrevo 
á  tomar  una  ,y  feguirlos.  Vajei 
Lid.  Y  o  también  haré  lo  niefmós 
Ven  ,  Libio  ,  que  fi  una  vez 
el  Baxél  cobro  ,  y  del  Puerto 
falgo  ,  cobraré  el  efquife.  Vafe. 
Rey. No  en  vano, no  en  vanOiCíelos* 
en  fus  efíatuas  me  dixo 
el  Oráculo  de  Venus, 
que  vendría  á  fer  Irene 
efe  andalo  de  mis  Reyn©s¿ 
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Yá  lo  vi  ,  pues  que  yá  vi 
fieras,  diluvios  ,  y  incendio, 
contra  Aminta  conjurados. 
Ruido  de  tempe ft ad, 
y  ahora  los  Elementos* 
pues  embravecido  el  Mar, 
reconociéndola  dentro, 
el  Cielo  a  efcalar  fe  atreve, 
montes  fiobre  montes  pueftos; 
Qué  es  efto,  hermofas  Deidades? 
Hermofas  luzes  ,  qué  es  efto? 
'Hablan  en  lo  alto  Diana  >y  Venus, 
has  dos.  Nada  las  dos  experiencias 
díxeron  de  tierra  ,  y  luego, 
y  queremos  ver  fi  dicen 
mas  las  del  agua,  y  del  viento,, 
Rey,  Ecos  (  ay  Cielo  !  )  en  el  ayre 
oygq  ,  y  pues  no  los  entiendo, 
los  íacrincios  alcancen, 
qué  quiere  decirme  el  Cielo* 
que  pues  nada  Ja  experiencia 
ha  dicho  de  tierra ,  y  fuego, 
foiicico  que  me  diga 
mas  la  del  agua, y  del  viento.^ 
Tdefcnbrefe  un  Baxil^y  en  H  Ir  ene  , 
Aminta  3y  Dante , 

Ir én,  Piedad  ,  Diofes  íoberanos  \ 
Amin,  Socorro,  Diofes  inmenfos  í 
Iren.  Que  embravecidos  los  ayres* 
Amin,  Que  fañudo  el  Marfobervio, 
dren.  De  efte  mifero  Baxél, 

Amin,  De  cite,  errado  frágil  leño, 
Iren,  La  quilla  toca  á  la  arena, 

Amin,  Y  la  gavia  al  Firmamento, 
Dant ,  Sota  efta  vez  vino  bien 
encarecido  el  proverbio, 
puefto  que  por  tas  dos  anda, 
el  que  anda  el  Mar  por  losCielos. 
Ni  por  tipude  hacer  mas, 

¿rene ,  ni  por  tí  menos, 


Aminta ,  que  defpechado 
arrojarme  a  focorreros, 
y  pues  al  borde  del  Barco 
llegué  ( ay  infelize  ! )  a  txernPa 
que  amormadas  tas  ondas, 
una  es  nube ,  y  otra  es  centré 
Ya  que  no  puedo  vencer, 
ya  que  contrallar  no  puedo, 

«i  los  embaces  del  Mar, 
ni  tas  rafagas  del  viento,  ‘ 
con  morir  entre  tas  dos, 
avra  cumplido  mi  afeéio, 
dren.  Por  mas, Dante,  que  te  inU^ 
en  mí  favor  efte  aliento, 
y  á  petar  de  mis  trayeiones, 
tu  fineza  haga  efte  esfuerzo, 
no  has  de  obligarme  *  y  no  tanto 
de  efta  tormenta  me  alegro, 
porque  amenaza  mi  vida, 
que  mas  que  á  tí  la  aborrezco, 
quanto  porque  sé  que  yá 
que  muero  á  fu  defdén,  muero 
no  dexandote  á  ti  vivo. 

Am,  Yo,Dante,  al  contrario  Ciento 
pues  el  rícfgo  de  mi  vida, 
ni  le  eftimo  ,  ni  le  temo; 
pluguiera  el  Cielo  ,  que  en  mi 
quebrara  la  fuerte  el  ceño, 
y  vivieras  tu  ,  por  quien 
guftota  mi  vida  ofrezco 
en  humano  ta orificio 
a.  ta  gran  Deidad  de  Venus. 
dren.  Yo  a  la  Deidad  de  Diana, 
porque  muramos  aun  tiempo, 
y  fea  el  Mar  de  mi  ,  y  de  Dant* 
fací-pego  monumento. 

P  i  e  d  a  d ,  D  i  ofe  s  fí r .  Iras ,  Di  o  fi5' 
^w.PiedadjCielosí  Ir,  Iras,  <Uelosl 
Suenan  inftrumentos% y  terremoto . ' 
Dan,  Jras  pedís ,  y  piedades, 


De  Don  Pedro  Calderón  de  h  Barca,  .  .  #  ^*5- 

>’  a  ambas  parece  que  oyeron  quando  de  mi 


Diofes ,  y  Cielos  ,  pues  quando 
Drama  el  Mar,  y  gime  el  viento, 
dulces  inflrumentos  faenan: 
Quién  vio  en  un  inflante  mefmo 
claufulas  tan  desiguales. 


.como  dulzura ,  y  lamento? 
Dante  ,  ii  quieres  que  el  Mar 


litigue  el  furor  íobervio, 
jjua  de  aqueflas  dos  vidas 
has  de  arrojar  a  fu  centro: 
refuelvete  ,  y  fea  prefto. 

Para  que  el  Mar  ferene ,  y  calme 
el  viento.  (ma 

ws.Vozjque  entre  tormenta, y  cal- 
Draculo  eres  tan  nuevo, 
que  nunca  fe  vio  de  dos 
contrariedades  compuefto, 
fi  de  humano  facrificio 
cfíaNeptuno  fedienr©,. 

Y  ha  de  fer  vidima  humana 
fü  culto ,  la  mía  te  ofrezco. 

Viva  Irene ,  y  viva  Aminta, 
muera  yo ,  que  librar  pienfo 
^  launa  ,  porque  me  quieres 
,  á-  la  otra  ,  porque  la  quiero. 
fon/,  y*na  ha  de  íer  de  las  dos. 
la  que  eli jis ,  por  decreto 
de  los  hados  deftinada* 

No  ay  remedio? 

No  ay  remedio: 
lefuelvete  ,  y  fea  preflo, 
para  que  el  Mar  ferene  ,  y  calme 
el  viento. 

üant..  Ay  infelize  de  mil 
en  qué  confaíion  me  veo, 
entre  aquel  de fdén  que  adoros 
y  aquel  amor  que  aborrezco! 
freri^  En  qu  é  confaíion’  te  ves, 
ü  es  tan  fácil  la  elección,, 


labes  el  a  fe  do  ?  Y  pues 
tanto  te  aborrezco  ,  que  es 
quererte  dolor  mas  fuerte 
que  la  muerte ,  dame  muerte, 
y  cumplafe  en  mi  el  deílino, 
porque  no  te  quiero  fino, 
á  trueco  de  no  quererte. 

'4min.  En  qué  confufion  eítas, 
fi  la  elección  facilitas, 
quando  ves  que  en  mi  me  quita: 
lo  que  tu  aborreces  mas. 

Dame  á  mi  muerte  y  y  veras, 
que  quando  me  mates  ,  trato 
quererte ,  fin  que  el  contrato 
altere  mi  amor  ,  pues  fiel, 
qué  hara  en  quererte. cruel, 
la  que  te  ha  querido  ingrato. 
Danto  De  dosafedos  infiero, 

Cielos,  qual  a  qual  prefiere; 

dar  muerte  a  la  que  me  quiere, 

es  un  defayre  grqfero; 

pues  dar  muerte  a  la  que  quiero, 

es  un  tyrano  rigor: 

qué  fiaran  mi  amor,  y  mifionor, 

quando  en  tal  duda  íc  ven? 

Dilo ,  amor. 

Mu/. Viva  el  de  fdén. 

Dant,  Vilo ,  honor. 

MafoM iva  el  amor. 
ben.  Darme  a  mi  la  vida ,  es  , 
tan  baxa  ,  y  tan  vil  acción, 
corno  ver  la  obligación 
aliado  del  interés:-  , 
el  tuyo  es  mi  vida  ,  pues 
la  quieres  ,  y  fiend©  afsí, 

nada  recibo  de  tí* 
aunque  la  vida  reciba, . 
pues  el  querer  que  yo  viva, 

»o  es  hacer  nada  por  nü¿ 

Anfífi* 
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a  *  •  y  •  y  y  *■. 

Am'n\  Qüien,  quandopudo  obligar 
de  lo  que  quifo  ei  rigor, 
tuvo  en  fu  mano  fu  amor, 
y  echó  fu  amor  en  el  Mar? 

Decir  que  ce  puede  dar 
«ota  de  infamia  en  tu  fama; 
es  error ,  porque  á  quienama 
todos  ayrofole  ven, 
pues  íolo  efta  ayroío  quien 
efta  ayrofo  con  fu  dama, 

Vant»  En  dos  mitades  partido 
fiempre  el  coraron  ha  eftado; 
de  un  defdén  enamorado, 
de  un  amor  agradecido: 
mas  nunca  (ay  de  mi! )  ha  tenido 
Jas  dudas  en  que  oy  le  ven 
los  hados  :  quién  ,  Cielos,  quién 
ine  dirá  en  tanto  rigor, 

^“é(¿,fcfbSVÍVaelamor* 

M*f,  Viva  el  defdén,  (vcs 

lre'  r  es  4ue  a  obligarme  te  mue- 
quieres  templar  mi  fineza? 

Amin.  Quieres  con  una  fineza 
pagarme  lo  que  me  debes* 

Van  bu  Ir  Pues  en  difeurfos  breves^ 
dame  la  muerte.  Dan.  Elfo  no 

que  amor  tu  ira  me  debió  3 

Dámela  á  mi, fi  a  ella  quieres. 
Vant.  Eftó  no ,  porque  tú  eres 
a  quien  fe  le  debo  yo. 

7r¿n.  Poco  en  mi  vas  á  lograr 
Amin  Nada  en  mi  yas  a  perder. 

/w;  Siempre  te  he  de  aborrecer. 

Am.  Nunca  yo  te  he  de  olvidar. 

Tu  honor  fe  ofende  en  dudar. 
,f\En  dudar  tu  amor  también 
Muerte  tus  anfias  me  den  ' 

Am.  Muerte  me  dé  tu  rigor: 

muera.yo,yyiya  el  amor* 


lre.  Muera  yo  ,  y  viva  el  dcfdcn, 
Las  dos.  Y  para  que  eftén 

5  y  Tierra  fuípenfos: 
Muf.y  É?//¿.r.RefueIvete,y  fea  preító 
para  que  el  Mar  ferene  ,  y  cali112 
eí  viento, 

Van»  A  que  me  he  de  refolver, 
partido  entre  dos  eftremos* 
h  la  que  mas  razón  tiene, 
ía  que  tiene  mas  derecho, 
es  la  poftrera  que  efcuchow 
y  la  primera  que  veo? 

I  uedo  yo  arrojar  á  Irene, 
que  es  la  vida  en  quien  aliento? 
No.  Perdona  ,  Aminta  hermof# 
mas  no  perdones  tan  prefto, 
que  aunque  refuelvo  fer  fino; 
íer  ingrato  no  refuelvo. 

Puedo  yo  arrojar  a  Aminta, 
a  quien  tantas  anfias  cuefto? 
No.  Perdona  ,  Irene  bellas 

pero  tú  tampoco  (ay  Cíelos!) 

me  perdones ,  que  por  fer 
cortés,  no  he  de  fer  íangriento* 

I  erder  a  Irene  ,  es  venganza; 
perder  a  Aminta,  es  defprecio* 
amor ,  deídén  ,  de  una  vida 
doled  ,  dadme  confejo. 

MVs  Refuelvete  ,  y  fea  prefto; 
para  que  el  Mar  ferene ,  y  calmS 
el  viento. 

Ir  en.  Qué  efperas ,  Dante? 

Amin ,  Qué  aguardas?  f¿gi 

Ir. SI  eftás  notando, ^w.Sieftás  VW 

Las  dos.Qae  porq  una  no  fe  pierda, 
pierdes  á  las  dos  á  un  tiempo. 
D^.Puesya  que  he  de  refolverme, 
aquí  piadoío  ,  allí  fiero, 
muera  yo  de  enamorado. 


De  D. 


eRÍpname,  Irene ,  gu  cantes 
r  pSanií  honor  ,  que  mi  tormento. 

•  íto  es  lo  q  me  has  quérÍdo?L¿V, 

Fu  no  me  aconfejas  ello? 
re'  ^  5  pero  ay  coníejos ,  que 
n°  los  dan  los  fentimientos 
Paj'5  qué  fe  tomen  i  y  una 
c°ía  es ,  contingente  el  riefgo¿ 
ac°úíejar  yo  ,  y  es  otra 
n  que  tíi  tomes  el  cónfejo. 
atlt'  es  la  primera  vez, 
que  vi  terneza  en  tu  pecho,1 
0rar  labes  ?  Mucho  labes, 
pues  lo  guardarte  á  efte  tiempo: 
Perdona  ,  Aminta ,  que  llora 
lene»  Am.  Yo  te  agradezco, 

3ue,  aun  para  matarme  ,  buelvas 
j  ‘i11 5  7  pues  no  me  arrepiento 
^el  confe  jo  que  te  he  dado, 
^hame  al. Mar  ,  que  mas  quiero 
piorir  alegre  ,  que  ver 
a  Irene  trirte ,  fu puerto 
£  que  tii  hasde  1  en  ti  r  fu  llanto. 
ant>  Quién  vio  tan  trocado  afeélo, 
como  ver  en  un  inrtante, 
Portando  de  cftremo  á  ertremo, 
quien  por  mi  riyo, llorando, 
quien  por  mi  lloró  ,  riyendo? 
duchó  íupo  la  hermofura,  A* 
^jllc  lupo  llorar  á  un  tiempo, 
y  ¿un  la  que  fupo  reir, 
a  ié  que  no  fupo  menos. 

Amado  ,  y  Aborrecido 
las  dos  pafsiones  padezco* 
aborrecido  de  muchas 
Puedo  fer ,  quién  duda  ?  Pero 
pocas  hallaré  que  me  amen; 
y  aísi ,  al  amor  me  refuelvo 

a  coronar  ,  no  al  defdén, 

y  digan  de  mi  los  tiempos, 

'  2om.lt  r  , 
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que  falté  a  mi  conveniencia, 
mas  no  á  mi  agradecimiento. 
Admite  ,  pues  ,  en  tu  efpuma, 
ó  lacra  Deidad  de  Venus, 

Ja  ingrata  vi¿lima  humana 
de  Irene  ,  íepulte  el  centro 
en  ella  la  ingratitud, 
porque  no  aya  humano  pechó 
que  juzgue  á  mejor  vivir 

amando,  que  aborreciendo.  ^ 

Al  ir  a  arrojarla ,  / alen  Venas, y  Diatut 
en  lo  alto . 

Ven.  Oye.  Vían.  Aguarda. 

Ven.  Efcucha.D/*».  Efpera. 
D^.Qué  quiere  decirme  el  viento? 
Muf  Vi  ¿lona  por  ci  amor, 

Viva  la  Deidad  de  Venus. 

Vant.  Gomo  ,  antes  dei  facrificio, 
me  da  las  gracias  el  Cielo? 

Ven.  Como  no  ha  querido  mas  1 
de  nuertra  queftion  el  duelo, 
que  llegar  á  la  experiencia 
de  íi  es  el  mas  noble  afeólo 
de  una  hermofura  el  amor, 
pues  que  es  fuyo  el  vencimiento* 
Y  afsi ,  ferenado  el  Mar, 
buelve  al  abrigo  del  Puerto* 
donde  mi  Oráculo  ya 
ha  prevenido  el  fuccíío,  . 
para  que  ,  en  vez  de  caftigcty 
el  Rey  ,  al  perdón  atento, 
de  Aminta  efpofo  te  haga 
feftivos  recibimientos, 
que  yádefde  aquí  feefeuchan* 
diciendo  a  voces  el  eco: 

Muf.  Vi  ¿loria  por  el  amor, 
viva  la  Deidad  de  'Venus* 

Vant.  Felize  mil  veces  yo, 
que  no  ledamente  veo 
líranquilo  el  Mar ,  de  fu  efpuma 
Ee  be- 


1ÍS 


Amado  ,  y  Aborrecido 


heliifsima  Deidad  ,pero 
el  Mar  de  mis  confuliones 
también  tranquilo  ,  y  fereno. 
Amin.  La  felicidad  es  mía. 
ír en.  Y  mió  íolo  el  tormento. 

Dant.  A  tierra  :  a  tierra,  y  digamos 
todos  con  la  voz  a  un  tiempo: 
7‘od.  y  Muf. Viótoria  por  el  amor, 
viva  la  Deidad  de  Venus, 

Qcultafe  el  Baxel  con  los  tres ,  y 
defienden  de  lo  alto  Venus , 
y  Diana . 

P//.ConfieíTo  que  me  has  vencido, 
pero  no ,  Venus  ,  confieíTo 
en  una  errada  elección 
la  razón  del  vencimiento. 

Y  para  que  no  imagines, 
que  por  deíayre  lo  tengo, 
yo  la  primera  he  de  fer, 
que  guie  de  eftosfeftejos, 
cpn  que  el  Rey  recibe  a  Dante, 
la  mafcara  que  han  difpuefto 
para  las  bodas  de  Aminta 
las  Damas ,  mientras  prevengo 
otra  experiencia  ,  en  que  quede 
viéloriofa. 

Venus.  Yo  te  acepto 
Ja  lifonja  aora  ,  y  defpues 
la  competencia  i  y  fupueíto 
que  ayudar  quieres ,  empieza 
con  la  Muíica ,  diciendo: 

Salen  Jo, s  Damas  con  mofearas  ¡y.  ha* 
chas  ,  témanlas  también  Venus, y  Dia¬ 
na  ,  y  mientras  danzan  ,  y  cantan  la 
copla  que  fe  fioue  ,falen  por  una  parte 
el  Rey  ,  Aurelio  ,  Malandrín  ,  Lidoroy 
y  'Libio  ,  y  por  otra  Ir  ene , 
Aminta  ,  y  Dante, 

Muf  Viótoria  por  el  amor, 
viva  la  peidad  de  Venus: 


Aves,  fuentes,  plantas,  flores»  s 
decidme  en  los  ecos  de  vueítV 
amores, 

para  triunfar  mas  fegura 
una  divina  hermofura, 
qué  afedto  ferá  mejor? 

Mu/.  Amor, 
pues  él  es  el  fuperior, 
y  él  que  al  fin  le  eftá  mas  biejb 
viva  el  amor,  y  muera  el  defdel1’ 
muera  el  defuén,y  viva  el  arnob 
Dant.  A  tus  plantas:: 

Rey .  No  me  digas 

nada  ,  yá  de  todo  tengo 
noticia  ,  favorecido 
del  Oráculo  de  Venus; 
y  pues  ella  favorable  .  , 

te  es,  yá  en  mi  es  fuerza  el  fed0’ 
á  Aminta  le  dala  mano. 

Amin .  Logro  mi  fineza  el  Cielo» 
Dant.  Dichofo  yo. 

Mal.  Qué  eíTa  es  dicha?  ? 

cafar  con  quien  quieres  meno5, 
Dant.  Si ,  que  para  Dama  es  bueid’ 
Malandrín ,  la  que  yo  quiero; 
paraeípofa  ,1a  que á mi 
me  quiere, 

Rey.  Y  tu  ,.hermofo  bello 
prodigio  de  ingratitud, 
cpn  quien  ,  prifionera  ,  teng o 
la  paz  de  Egnido  fegura, 

f>ues  vés  que  de  tus  intentos 
asjrayciones  no  configues 
y  Lidoro  ,  á  mis  pies  pueíio, 
impedido  de  la  Diofa, 
no  pudo  falir  del  puerto; 
a  Aurelio-  le  da  la  mano, 
que  has  de  vivir  en  mi  Reyu° 
liempre  pnfiouera» 
im.  A  quien 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  fiare*. 


tuvo  mi  favor  en  menos 
que  fu  fortuna  ,  he  de  dar 
mátibí  Pero  que  teñid, 
u  quien  a  defprecios  mata, 

,e$  bien  qué  muera  a  defprecios  ? 

Malogré  de  mi  intención, 
y  de  nii  ámoi4  el  cfe&ó. 

®lan-  Pues  para  que  fe  profigan 
las  muíicas  ,  y  los  verfos, 

J  que  de  embozo  afsiftimés, 
a  aplazarte  otra  lid  buelvo 
de  ingratitud  ,  y  de  amor. 

Venceréte  cambrens  pero, 
dónde  ha  de  fer? 

En  la  Arcadia. 

rf/h  Quién  ha  de  fer  el  fugetoS 
tan.  Amarilis ,  Ninfa  mia. 


Ven .  Adonde? 

Vían.  A  eíle  litio  mefmo. 

Ven.  Juez?  ,  , 

Vían,  Eíle  mifmo  Auditorio. 

Ven;  Pluma? 

Vían.  La  de  tres  Ingenios. 

Ven .  Pues  yo  admito  el  deíaho> 
fiada  en  que  también  tengo 
en  Arcadia  un  Paftor  Fido, 
que  ha  de  dar  nombre  a  eíic 
exemplo. 

V\an.  Pues  en  tanto  que  fe  llega 
de  aquella  experiencia  el  tiempo,' 
pidamos  perdón  ahora, 
con  la  m tífica  diciendo: 

Tody  la  Muf.  Vi&oria  por  el  amor* 
viva  la  Deidad  de  Venus. 


LA  GRAN  COMEDIA 

LA  SEÑORA. 

Y  LA  CRIADA- 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DELA  BARC  'Ai 
PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Diaria  Duqnefa  de  Mantua.  Crotaldo ,  hijo  del  Duque  de  Parmdi 

Flor ,  fibrina  del  Duque  de  f  orma.  Fisíerto ,  hijo' del  Duque  de  Milán. 
Laura  ,  criada .  £/  Duque  de  Parma  ,  viejo . 

£?fa.a  >  cr\a^a*  El  Duque  de  Mamúa  ,  viejos 

Silvia  ^  criada.  Ufar  do  ,  criado  de  Crotaldo. 

Pileta  ,  villana, >  CV//V  ,  07^  ^ 

Labio  3  viejo,  ■  Lloro  ^  criado. 

L eróte  >  villano  graciofo¿  Vn  Ale  ay  de.  Acompañamiento* 


JORNADA  PRIMERA, 


Sí  ale  Crotaldo  veflido  de  negro  ,  y  Pi¬ 
fando  en  trage  de  camino. 

'Lif  JT7STO  queda  afsi  tratado. 

C rot.Wfj  La  diligencia  es  mayor, 
que  pudo  bufear  mi  amor, 
que  pudo  hallar  tu  cuidado. 

EiJ.  Tendrás  ,  en  fin  ,  un  criado, 
ladrón  de  cafa ,  de  quien 
puedas  Harte.  Crot.  Eftá  bien: 
al  punto  te  buelve  ,  y  nd 
pierdas  ocaíion  ,quc  yo 
oy  me  partiré  cambien. 


pues  la  noche  apenas  fría, 
embuelta  en  negro  arrebol,' 
íiendo  homicida  del  Sol, 
acabará  con  el  día, 
quando  en  la  prefteza  mía 
iré  á  Mantua^que  aunque  fuera 
Sexto  de  Abido  ,  y  huviera 
el  Eílrecho  ,  le  pafsára, 
pues  mi  fuego  le  abrasara, 

pues  mi  llanto  le  excediera. 

LiJ.  Poco  ay  que  fu pl ir  en  efto, 
para  hacer  lo  que  has  pedido? 
pues  que  íinfalir  de  Ábido, 

co 
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cn  cualquiera  Efírecho ,  preño 
^avega  un  amante  a  Sexto. 

En  fin  ,no  ay  mas  que  fajber, 

CUe  al  jardin  llegar  ,  y  ver 
ii  ay  ocaíion  :  mas  Flor  vienen 
r°t.  Referirlo  no  convienes 
y  pues  sé  lo  que  he  de  hacer* 

Vete  preíló. ,  porque  no 
te  vea  Flor  de  camino. 

{/•  Plegue  a  Dios ,  tu  defatino 
q  n°  venga  a.  pagarle  yo.  Vafe, 
Y°t%  fsUtcn  mayor  tormento  vio, 
Cuién  a  mayor  mal  fe  ofrece, 
Cüien  mayor  pena  padece, 

Clle  el  que  fe  vio  a  qualquier 
a  ufen  te  de  lo  que  adora,  (hora 
y  a  ojos  de  lo  que  aborrece? 
p  ,  Sale  Flor. 

1 °f4  Crotaldo ,  tan  de  mañana 
levantado? 

CrM-SI  locfti 
el  Sol  de  tus  ojos  ya, 
ue  cuya  luz  fooerana 
ui  girafol ,  no  fue  vana 
la  Pregunta  i 
>No  5  u  arguyo, 
y  claramente  concluyo, 

Cue  no  es  oy  en  nutfíro  eftado, 
el  madrugar  mi  cuidado, 
eonfequencia  para  el  tuyo. 

£r".  Por  qué?  7 

F/cr.  Por  que  tú  rendido 
al  fucilo  ,  y  yodeívclada; 
yo  ,  en  fin  ,  como  enamorada^ 
tu  como  favorecido, 
silabamos  bien. 

■  : ^fí'Sfha  íido 
argumentóle  ;un  cuidado; 

Elor  5  el  vivir  defvclado, 
n°  es  juño  juzgarme  ,  no. 


tan  dormido  ,  porque  yo 
eftoy  muy  enamorado. 

Flor.  Yo  me  erré ,  tú  dices  bien¿ 
y  mas,  fi  no  dices  mas 
de  que  enamorado  cftás, 
y  callas  cuerdo  de  quien. 

Crot.  Claro  cftá  que  es  tu  defdénq 
Flor.  Mi.  defdén,  Crocaldo?  Crot.  Sl«j 
Flor.  Cómo  puede  íér , fi  aquí, 
q uando  mi  amante  te  llamas, , 
amando  mi  defdén ,  amas 
folo  lo  que  no  ay  en  mi? 

Crot.  Aunque  mas  favorecido 
eñe  el  que  tila  enamorado,  \ 
ha  de  citar  dcíconfiado: 
necio-es  quien  fe  ha  perfuadido. 
Flor ,  a  que  vive  querido. 

Flor.  Y  necia  es  la  que  advertir 
no  fa be  ,  llegando  a  oir 
tan  defmayados  afeólos, 

-  que  ayniuy  diftintosefé<5ioS 
entre  el  hablar  ,  y  ef  decir. 

|Cm.  Entre  el  decir ,  y  el  hablar 
ay  diferencia ,  íi  ion 
los  dos  una  miíma  acción? 

Flor.  Sí ,  la  miíma.  Crot.  Qué  pdar! 
Flor. Qué  ay  entre  el  vér,y  el  mirar? 
que  el  que  ve  ,  fol.o  de  id  icen., 
íer  ciego  ,  y  el  que  infeljze 
mira  ,  algún  cuidado  entablas 
y  afsi ,  dice  mas  el  que  habla, 
que  el  que  fíente  lo  que  dice* 
Crol.  Es  ío ¡tífico  argumento, 
quéfi  entre  el  mirar.,  y  el  ver 
diferencia  pudo  hacer 
fer  con  cuidado , -yo  fícrHro, 
que  el  que  menos  mira  atento, 
que  el  que-  mcno.Srdeoir  pudo., 
vió;,  y  dixo.mas ,  pues^nodi^^ 
cié go  ;;y  m u cío  a  1  Amor :  luggo 


ni  La  Señora , 

ve  mas  el  que  eftá  mas  ciego, 
mas  dice  el  que  eítá  mas  mudo. 
F/wlMen  piidierá  rcfponder, 
fi  mí  tío  vid  viniera, 
y  tu  pádre.  Crot.  Y  mal  pudiera 
yo  á  tu  razón  atender. 

Sale  él  Duque  de  Pama, 
ttiiq.  Mucho  me  alegro  de  ver 
á  Flor  ,  Gro raido  ,  con  vos ■, 
porque  tengo  con  los  dos 
que  comuniear.CVi7.Pues  quando 
no  eítoy  ,  leñor ,  adorando 
fu  beldad?  Flor. Plu gu iera  á Dios. 
V uq.  Yá  fabeis  laeiiémiftad, 
que  heredada  hemos  tenido 
f  el  Duque  de  Mantua  ,  y  yo, 
porque  el  eftár  tan  vednos 
cdos  Eílados  de  Mantua, 
y  Parnia  ,  la  caula  ha  fido 
ce  tener  enere  los  dos 
modernos  vandos ,  y  antiguos; 
tanto  que  los  Potentados 
de  toda  Italia  ,  diviíbs, 
y  parciales  ,  muchas  veces 
para  perderlos  fe  han  viíto: 
cüyd  amenazado  horror, 
í  que  eílaba  yá  prevenido, 
aPtícandalo  de  mucho, 
fe  defvaneció  en  si  rnifino, 
porqtíe  comando  la  mano 
el  Pontífice ,  nos  hizo 
amigos  en  la  apariencia, 
mas  no  en  la  verdad  amigos* 
que  del  odio  á  la  amiítad 
es  difícil  el  camino: 
y  afsi ,  aunque  ceísó  la  guerra, 
no  ceísó  el  fuego  eícondido 
en  los  pechos  ,  que  un  volcán, 
quando  no  defpide  adivos 
rayos  un  tiempo ,  á  lo  menosj. 


la  Criada . 

los  guarda  en  fu  feno  tibios) 
y  la  obediencia  no  pudo 
reducir  á  mas  los  bríos, 
que  entonces  fue  á  retirarlos* 
y  ahora  á  no  defcubrirlos. 
Hiló  no  es  del  calo  ,  voy  ^ 
áió  que  importa  :  oy  he 
que  Fisberto  \  iluftre  joven, 
dd  Duque  de  Milán  hijo,  r. 
cafa  en  Mantua  con  la  herfl101 
Diana.  Crot.  Qué  dices? 

Dttq.  Digo. 

10  que  en  las  lenguas  del  vien^ 
á  vozes  la  fama  dixo. 

Yo  viendo  que  de  Milán 
á  Mantua  es  elle  el  camino; 
pues  que  no  pueden  paífar, 

11  no  es  por  hilados  míos, 
hoípedandolos  en  ellos, 
mollear  cuerdo  determino, 
que  nunca  el  enojo  noble 
ha  de  alterar  el  cftilo 

de  la  noble  urbanidad, 
pues  fiempre  blafon  fue  dígn0 
del  valor ,  fer  mas  cortefes 
dos  ,  mientras  mas  enemigos- 
fuera  de  que  el  de  Milán 
íiempre  profeísó  conmigo 
grande  amiftad  ,  y  por  el, 
y  por  los  dos  ,  folicito 
teítejarla ,  quando  palie 
Diana  ;  y  afsi ,  te  pido, 
Crotaldo ,  que  ,  como  joven 
-  tan  ayrofo,  tan  lucido, 
tan  galán ,  jtancorrefano, 
y  en  fin  ,  hijo  en  todo  mío, 
prevengas  fieftas  que  hacerla* 
y  tu  ,  Flor ,  con  elle  rniftno 
fin  ,  átal  huefpcda  ten 
apofento  prevenido 
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~  al  íoplo  del  Cierzo frío, 

el  malogro  de  fus! hojas 


p  tu  quarto,  y  en  efeóto . 
los  dos  haced  lo  que  os  digo. 

Y  no  los  dos ,  como  amantes, 
€mbidieis  inadvertidos 
Jgenas  glorias ,  que  prefto 
(crán  proprias,pues  ya  he  .efcrito 
por  diípenfacion  ,  y  haréis, 

|fl  amor  agradecidos, 

Jgual  la  dicha ,  paífando 
con  el  güilo  que  imagino 
de  embidiofos  a  embidiados: 
y  a  Dios  os  quedad.  Vafe. 

^rot\  Qué  he  oído  ,  Cielos! 

Cielos  ,  qué  he  efcuchadol 
flor.  Pefame  de  averte  viílo 
tan  perdido  de  color. 

Pues  aquí  qué  caula  ha  ávido 
para  que  yo  el  color  pierda* 

*l°r .  Que  \Q  niegas  imagino. 
Porque  ion  las  caulas  dos, 
y  es  uno  el  color  perdido. 

^ 'r°t .  Dos  las  cauíasí  Quales  fon? 
^l°r%  Aunque  me  peía  el  decirlo, 
cafar  Diana  con  Fisberto, 
y  tú  ,  Crotaldo ,  conmigo.  Vafe. 
Cr °t  Pues  te  engañas,  eme  fon  tres, 
añadiendo  a  las  que  has  dicho,, 
aver  de  fer  quien  feíteje 
mi  mií'mo  pelar  yo  miímo. 

Qué  maripofa  , batiendo  *  |# 
las  blancas  alas  de  vidrio, 
que  el  Sol  ilumina  á  rayos, 
que  el  viento  dibuxa  á  vifos, 
alhagueña  con  fu  muerte, 
cercos  á  la  llama  hizo, 
como  yo  ,  pues  he  de  hacer 
fe  (tejos  á  mi  peligro?  V 
‘Qué  flamante  flor ,  que  fer  j 
Eítrcila  del  prado  quifo, 
inclinando  la  cabeza 
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fobornó  con  deíperdicios, 
como  yo ,  que  obedeciendo 
al  Cierzo  de  mis  fufpiros, 
ceremoniofo  he  de  hacéis 
alhagos  a  mi  caíljgo* 

O  qué  gufano  ,  afanado 
con  codiciofo  exercicio, 
parca  de  fumifma  vida, 
labró  fu  muerte  hilo  á  hilo¿ 
quando  en  la  breve  pr ilion 
del  acabado  capillo, 
fue  fu  tumba  íu  taréa, 
quedandofe  dentro  vivo, 
como  yo  ,  que  trabajando 
en  feítejar  mi  homicidio, 
ha  de  fer  mi  afan  mi  muerte, 
y  mi  labor  mi  martyrio? 

Pero  ya  que  he  de  morir 
a  manos  de  mi  deílino, 
flor ,  maripofa,  y  gufano, 
antes  que  del  fuego  altivo; 
antes  que  del  foplo  ayrado, 
antes  que  del  centro  efquivc?,; 
íienta  el  abrafado  ardor, 
padezca  el  defdén  implo, 
llore  la  priiion  obícura, 
abrame  el  Cielo  camino 
para  rondar  mis  défdichas, 
para  alhagaranis  peligros, 
pa ra  fe ítejarmí  muerte, 

que  és  k>:  mas  que  folicito.  Vafe * 

Salenpor  una  parte Gileia^  villana  ,  y, 
per  otra  ?  er  ote  ^villano  fn  ver fe . 

Per,.  Sk alguno  en  el  Mundo  hucre 
tan  mezquino ,  y  dcfdichado, 

,  que  namorado  eflqyiere, 
y  el  remiendo  faber  quiere 
*  de  no  citar  enamorado: 
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Gil.  Si  hOvViere  en¡  el  mundo  alguna 
tan  defdicííada ,  y  mezquina, 
que  dellamor  la  emporama 
pesadumbre  la  mohína, 
y  quiere  mudar  fortuna: 

'Per.  Vengafe  a  mi ,  y  le  diré 
mejor  que  Ovillo  ,  quái  hile 
el  re m odio  dellamor, 
porque  yo  mucho  mi jor 
que  el  mifmo  Ovillo  lo  sé. 

¡Cr/V-  A  mí  fe  venga  ,  que  yo 
sé  un  remedio  ,  con  que  no 
fe  lienta  mas  deíde  allí, 
que  es  el  mifmo  con  que  a  mí 
ellamor  le  nre  quitó. 

Per.  Mas  no  quiero  her  deíeaí 
a  nadie  una  melecina 
tan  rara  ,  y  tan  Ungular. 

Gil.  Mas  no  quiero  ¿íca timar 
vertud  que  es  tan  peregrina, 
i Per.  Sepan,  pues  , los  que  io  eítan, 
el  remedio  de  firafan. 

Gil.  Oyga  el  que  líente  fu  llama* 

Per.  Defpofeíé  con  fu  Dama. 

Vélele  con  fu  Galán. 

Per.  Eíla  es  la  mi  jor  receta. 
m  Hila  (  nadie  le  alborote) 
es  la  cura  mas  perfeta.  Ve  enfe  % 

Per.  Que  afsi  hice  yo  con  Gilcta. 
GH.  Que  afsi  hice  yo  con  Perore, 

Í Per.  A.qué  perpofito  fue 
el  nombrarme ,  cariilucia? 

Gil.  Mal  aya  yo  que  os  nombre 
con  aquella  boca  lucia, 
fin  por  qué  >  ni  para  qué: 
mas  vos  con  qué  intento  aquí 
uie  pernunciafteis  a  mi? 
per.  Por  el  cogote  a  hablar  venga, 
luenga  que  os  roma  en  la  luenga^ 
ya  que  os  enojáis  afsi, 


y  ¡a  Criada: 

GU :  Pues'  por  qué  tan  mal  fófrídd 
fiémpre  conmigo  heisdefer? 
Per.  Porqué  conmigo  lo  heis  íi^° 
vos?  Gil.  Porque  fóis  mi  maríd0. 
Per.  Yo ,  porque  fois  mi  muger. 
Gil.  Pues  cómo,  antes  de  cafaros, 
todo  era  refquiebrarme, 
pecilgarme  ,  embeleíáros, 
y  como  un  ba ufan  andaros? 

Per.  Como  era  antes  de  cafarme* 
qual  dimoño  os  engañó 
para  decir  aquel  sí, 

_  tenieníí0  lo  miímo  un  no?  _• 

Gil.  Los  que  le  andaban  tras  ml> 
para  que  os  quixera  yo; 
quáí  me  decía  de  vos, 
que  erais  un  ciervo  de  Dios; 
y  que  eramos  de  coníurno 
ambos  á  dos  para  en  uno, 
y  aun  lomos  para  otros  dos: 
qiiálqueerades  ,me  decía, 
muy  fabido  ,  y  pracentcro, 
fiendo  un  borrico  ,  á  fé  mia,* 
pero  que  cafamentero 
no  engaña  afsi  cada  día? 

Per.  Y  a  mi  qué  no  me  dirían 
vosl  Qué  era  oirlas  habraí 
a  quantasa  ello  venían, 
y  las  cuentas  que  me  hacían 
fiara  poderlo  paíTar! 

Vos.teneis,  dician ,  Piróte, 
la  ración  de  Jardinero 
en  Pallacio ,  y  ella  en  dote 
trae  todo  el  ajuar  entero, 
que  pudiera  un  Sacerdote,; 

V ueífo  fuegro  morirá, 
y  fu  hacienda  os  quedaraí 
con  ello  ,  y  luego  de  aqu* 
un  poco ,  y  otro  de  allí. 

Ja  gracia  de  Dios  hará. 
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Yraxe  vueflro  dore  á  caía, 
de  una  fartén  no  paila, 

^uatro  pratos ,  una  arcefa, 

Una  cama  ,  y  una  mcfa, 

Vcd  qué  hacienda  tan  efcaía: 
cpn  lo  qual ,  la  radon  inia 
vine  a  partirla  con  vos, 
y  lo  que  yo  cada  día 
l'°l  de  mente  me  coihia, 
comemos  entre  los  dos, 
hn  que  mi  íuegro  fe  mueran 
Y  fia  que  de  aqui ,  ni  allí 
ííios  venga  un  maravedlj 
■Pero  qué  cafamentcra 
.  noíuele  engañar  a  (si? 
pd.  Pues  buen  remedio ,  Perotó 
Per  Venga ,  y  fea  malo ,  Gilcta. 
k//.  Bolverme  todo  mi  dote, 
y  darme:::  Per.  Con  un  garrote 
vais  á  decir  ,  fos  difereta, 

Q.y  lo  haré ,  pues  vos  guílais, 
Malos'años  para  vos: 
p  a>S  ay. ,  ay. 

De  que  os  quexais? 
p-  De  que  darme  imagináis. 

„er'  O  mal  magín  os  dé  Dios! 

'den  Pablo  viejo, y  Lifardo  de  villano . 

Qué  es  dio  ?  íiempre  ha  de  fer 
Pendencias  las  que  na  de  aver 
p  entre  los  dos? 
er-'  Si ,  ay  pendencias, 
porque  no  ay  correfpondenciaS 
en  mi  íuegro  ,  y  mi  muger. 
pab.  Pues  qué  teneis  que  íentir 
de  mi  ?  Per.  Qué  ?  veros  vivir 
Noventa  ,  que  no  me  vieran 
cafado  ,  fi  no  dixeran 
.que  os  a  víais  de  morir. 

Uf>  Y  era  buena  condición^ 
para  pueíta  en  eferkura. 


Vab.  Ya  ,  Perore  ,  en  concluíion 
á  vos ,  y  a  Giicta  el  Cura 
os  echo  la  bendición: 
baila  ,  y  ved  que  he  recibido 
un  jardinero  eftremado, 
que  á  ayudaros  he  traído. 

U?  Vos  íéais  muy  bien  hallado. 

Gil.  Vos  feais  muy  bien  venido. 

Per.  Gilcta  ,  no  os  toca  a  vos 
dar  a  nadie  parabién. 

GIL  No  toque  ,  valgamos  Dios! 

Fab.  Ir  a  hacer  no  íerá  bien  * 

lo  que  aveis  de  hacer  los  dos? 

Tu  ,  Perore  ,  ve  a  plantar 
el  quadro  que  dibuxado 
quedó  ayer  ,  y  tu  a  regar 
las  calles ,  porque  ha  de  eílac 
barrido  todo  ,  V  regado, 
por  íi  ella  tarde  también 
baxa  Diana  ai  jardín, 
con  tantas  Damas  ,  a  quien 
deben  la  roía  ,  y  jazmín 
nieve,  y  purpura.  Per.  Eflit  bien,' 
yo  iré  ,  mas  Gilcta  aqui 
nQba  de  quedar  ;  cabo  mi, 
Gilcra ,  que  vayas  quiero. 

GIL  A  fé  que  es  el  jardinero 

de  los  mas  lindos  que  vi.  Vanfi. 

Fab.  Ya,  Lifardo,  en  caía  ellas, 
y  ya  ves  á  quanto  riefgo, 
por  fervir  a  tu  fe  ñor, 
la  vida  ,  y  lealtad  he  pueílo. 

Solo  te  pido  ,  Liíardo, 
de  tanta  fineza  en  premio, 
que  en  ningún  tiempo  me  dé$ 
por  autor  dcíle  concierto, 
porque  yo,fiempre  que  lleguen 
fas  cofas  á  rompimiento, 
jic  de  decir  que  no  íupe 
quien  era¿,  Lif.  Otra  vez  buelvo 
H  Ff  a  dár- 
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a  darte  ,  Fahío ,  palabra 
de  mirar  por  ti  primero, 
que  por  mi ,  que  el  rieígo  tuyo 
no' facilita  mi  rieígo: 
fuera  de  que  yo  también 
el  mií'mo  peligro  tengo, 
ues  por  lervir  á  Crotaldo, 
ago  tan  grandes  empeños. 

^ab.  hilos  fon  bien  temerarios, 
pues  efrando  los  conciertos 
de  la  boda  de  Diana 
ya  efe  ¿triados  no  entiendo, 
Lifardo  ,  lo  que  pretende 
Crotaldo.  LiJ .  Yo  foto  debo 
obedecer  a  mi  amo, 
fin  examinar  fu  intento. 

Tal>.  Dices  bien  ,  y  por  no  hacer 
fofpechofo  el  trato  nueftró, 
quiero  dexarte ,  Lifardo, 
ten  recato  ,  y  ten  fecreto.  Vafe* 
LiJ.  O  lealtad  de  un  fiel  criado, 
a  qtianto  obligas ,  pues  vengo 
a  bufear  con  cita  induítria 
en  mi  peligro  el  remedio 
de  otro  amor  1  Pero  ya  en  vano 
recelo  ,  dudo  ,  ni  temo, 
que  es  eícufado  en  el  golfo 
bolver  á  mirar  el  puerto: 
eíla. noche  ,  por  fi  acafo 
baxa  Diana  a  eíle  bello 
Parayfo :::  mas  Gileta 
es.Gi/.Pardiez  que  acá  me  buelvo, 
porque  me  trae  ,  fin  querer, 
a  verle  cite  Jardinero, 
que  oy  ha  venido. ¿¿/.Informarme 
de  algunas  cofas  pretendo,  a  par. 
y  engañar  eí’ta  villana, 
es  facilitar  mi  intento. 

Gileta  del  alma  mia, 
mil  años  os  guarde  el  Cielo. 


y  la  Criada. 

Gil.  Y  áf  vos  os  guarde  ,  fe  ñor, 
pocos  fon  mil ,  mas  de  ciento.' 

Lif.  En  verdad  que  le  debeis 
todo  eíle  amor  al  que  os  tengo? 
que  fi  no  fuera  por  vos, 
no  ha  viera  venido  ,  es  cierto? 
a  fervir  á  eítos  jardines; 
por  vos  fojamente  vengo,  1 

porque  ha  dias  que  os  adora 
el  alma,  Gil.  Cierto? 

Ufar,  Y  tan  cierto, 

que  podrá  fer  que  algún  día 
fea  mi  amor  de  provecho, 
y  q ue  férvida  os  veáis, 
y  eífimada  en  otro  puefto. 

Gil.  No  en  vano  pardiez  ellalma  i 
no  me  cabía  en  el  pecho 
defde  el  punto  que  os  miré,  ! 
pues  fin  paz  ,  y  fin  fofsiego, 
íi  tienen  las  almas  pulgas, 
pulgas  en  ellalma  tengo. 

Lif  Pagais  ,  Gileta  ,  mi  afnor, 
porque  es  mucho  lo  que  os  quiero* 
Gil.  Mucho  ?  Lif  Si. 

Gil.  Yo  á  vos  también.  Sale  Perotó  ¡ 
Per.  Yo  á  vos  también?  malo  es  eíD* 
D/.Vueftro  marido  Gil.  Id  con  Di  o*  j 
no  os  vea  conmigo.  LiJ.  Cielos!  ! 
Os  veré  ,  fi  la  fortuna 
ayuda  al  atrevimiento.  Va[e\  I 
Per .  Gileta ,  qué  es  lo  que  biabraba 
con  vos  cite  jardinero 
rocinvenido  ?  Gil.  Decía, 
que  donde  eftaba  el  jumento 
de  la  noria.  Per.  Eíperá  un  poco? 
en  tanto  que  lo  concierto; 
el  jumento  de  la  noria 
do  tiene  fu  alojamiento? 
o  á  vos  también  ,  no  entra  bien» 
or  otra  parte  lo  Suelvo; 

gtdon- 
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com  o  alíaJma  imfma  os  quiero. 
Gil.  Si  á  cíTo  va  ,  yo  a  vos  cambíen. 
Per.  Mijor  entra  aquí  por  cierto 
el  yo  á  vos  también  agora. 

Gil.  Callad  ,  y  mientras  yo  enredo:: 
Per.  Mucho  me  queréis  mandar, 
íi  he  de  gaftar  tfle  tiempo. 

Gil ,  Elle  jazmín  digo  ,  vos 
regid.  Per .  Cantemos. 

Gilet.  Cantemos. 

Gil.cant.  Zagal,  que  ninguno  iguala, 
por  fu  briol ,  y  íu  vertii. 

Per.  cant.  Que  quieres,  bella  Zagala? 
Gil .  Que  te  vayas  noramala^ 

Per.  Vete  tu.  Gil.  Mas  vete  tu. 

Salen  Diana  y  Laura. 

Laur.  En  efta  verde  esfera. 


adonde  ,  Gilcta  ,  cita 
ci  de  la  noria  jumento? 
yo  a  vos  también,  r  o  entra  bien. 

Gd.  Qué  eftais  maliciando  ,  necio? 

El  dixo  :  Decid  ,  Gileta, 
donde  efta  ,  pura  labe!  lo, 
el  jumento  de  la  noria? 
que  á  ir  vos  adonde  yo  vengo, 
yo  os  diría  alia  de  todo 
quanto  bufearais :  á  eíTo 
le  dixe  ,  yo  a  vos  también. 
ft^Pues  fi  dixo  todo  efto, 
digo  que  tenéis  razón, 
y  que  yo  foy  el  jumento, 
no  os  amotinéis  ,  Gileta, 
bailen  ya  los  rccobezos; 
que  fi  va  a  decir  verdad,  - 

donde  hertnoíá  texio  la  Primavera, 
con  elección  de  flores, 
alfombras  matizadas  a  colores, 

,  podrás  ,  feñora  mia, 

' '  divertir  la  mortal  melancolía. 

Vian.  Qué  importa  (  ay  Dios! )  que  hermoía 
borde  la  Primavera 
•V  Ja  alfombrarllfonjera  # 

de  jazmín ,  y  clavel ,  de  nieve  ,  y  rola, 

perdiéndole  felfees, 

por  hacer  un  matiz ,  muchos  matizes? 

Qué  importa  que  los  vientos, 

con  fútil  coníonancia, 

harmonía  ,  y  fragrancia 

contundan,  íiendo  aromas,  y  ínftrumentos, 

que  hacen  ruido  fonoro, 

con  cuerdas  de  ambar  íbbre  traites  de  oro? 

Qué  importa  que  las  fuentes, 

quando  yo  llego  á  verlas, 

corran  dfcshecnas  perlas, 

que  en  claufulas ,  y  acentos  diferentes; 

el  compás  echen  graves 

á  la  muiiea  dieftra  de  la&  aves? 

Vt  * 


Si 
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Sí  la  varía  hermoíura, 

íi  las  texidas  flores, 

ií  los  dulces  amores, 

fi  el  viento  alegre ,  íi  la  plata  pura, 

uniendo  fu  belleza, 

todo  es  pelar  en  mi ,  todo  es  triíleza^ 

Nunca  has  viílo  una  roía, 

de  verde  Cielo  Eftrella, 

que  oflentandoíe  bella, 

al  ayre  defplegó  vanagíoriofa 

las  hojas  ciento  a  ciento, 

ocioía  vanidad  de  fu  elemento* 

Cuya  ambición  diraña 
gozarfc  en  tiempo  dexa 
de  la  oficiofa  abeja, 
de  la  encónofa  araña, 
lina ,  y  otra  libando  de  fu  feno 
a  un  tiempo,  aquella  miel ,  eíla  veneno? 
Afsi  en  el  harmonía 
de  la  naturaleza 
faca  el  trille  tiiileza, 
y  el  alegre  alegría, 
que  Artífice  cada  uno  de  fu  fuerte, 
la  flor  lozana  en  fu  pafsion  convierte. 


GV/.Pardiobre  que  yo  he  efcu.chado 
vucíía  voz,  y  aunque  no  entiendo 
bien  de  arañas,  ni  de  abejas. 

Ver.  Lo  de  las  arañas  niego, 

6*7.  Vos  tenéis  mucha  razón 
en  tener  tal  fentimiento, 
y  mas  íi  es  porque  pretenden 
cafares  ,  no  os  a  confe  jo 
que  os  caféis.!/?//. Por  quéjGileta^ 
67/.  Por  mucho,  mas  oye  aquello. 
Cria  un  padre  una  hija  fu  y  a 
con  grande  recogimiento, 
guaidaJa  del  miímo  So!, 
trata  darla  diado  ny  luego 
toda  la  guardada  hija 
entrega  á  un  hombre  el  primero 


día  que  la  ve ,  y  la  trille 
donceila,que  aun  no  vio  alCielfr 
dentro  de  ja  cama  al  novio 
le  e feúcha  el  primer  reíquiebro: 


huego  de  Dios  en  la  hacienda. 


A?r.  Aqui  tengo  yo  mal  preyto, 
el  novio  voy  á  buícar, 
para  decirle  dio  indino:  Vafe • 

Lian.  Graciofa  eíla  la  villana. 

6/7.  Por  muchas  gradas  que  tengo? 

nunca  me  aveis  dado  nada. 

Via, Dices  bien ,  qué  quieres^ 

Gilet .  Quiero 

un  vdlido  que  dixiííeis 
que  me  daríais  al  tiempo 
que  grataba  de  cafarme. 

Día* 
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Diav. 'Y o  te  le  daré.  Via.  Sea  luego, 
es  darle  dos  veces.  Dia.  Laura 
dale  un  vellido  al  momento 
a  G  ileta.  Laur.  Si  daré, 

con  calidad  ,  que  puefto 
le  lia  de  traer  quatro  dias.. 
j'V •  Si  traeré,  y  aun  quatrocientos. 
Qué  dices  \  Lau;  Con  defatinos 
rqrnplar. ,  fe-ñora  ,  pretendo 
tl!s  penas ,  fuera  de  que 
es  nuevo  en  Palacio  ello 
de  dar  a  un  trafio  vellidos 
c°n  la  penfion  de  traerlos;  .  . 
y  no  dexa  r  a  . de  .  fe  r 
r  de  algún  entretenimiento. 
^/.Cgn  calidad  de  traerle 
me  dan  el  vellido  ,  y  creo 
que  li  de  no  traerle  fuera 
J?  condición  el  concierto 
^l!cra  mas  inficil ,  yá 
por  ponérmele  me  muero, 

apoíhré.que  en  penfarlo, 

T  Clvtoda  la  noche  duermo.  Vafe . 
Ya  que  ellas Tola  ,  feñora, 
decirte  una  cola  quiero: 
ya  labes  que  yo  en  Milán 
ble  crié  ,  dónele  á  Fisberto 
conocí  ;  pues  ella  tarde 
deíde  el  balcón  dei  terrero 
le.  he  villo  ,  fin  duda  á  verte 
ha  venido  de  íécreto, 
bien  ¡aisi ¡como  loba 

.Crotaldo. 

Ütam  No  hables  yá  en  dio. 

Qué  bien:  de  todas  las  cofas 
dixo  un  celebrado  ingenio, 
que  tenían  dos  lémhiantés, 
uno  malo  ,  y  orco  bueno, 
y  que  á  la  luz  que  las  miran 
parecen  bien  1  Mis  a  fe  ¿tos 


lo  prueban  ,  pues  íiendo  lina 
la  acción  en  los  dos ,  pues  fiendo 
una  en  los  dos  la  fineza, 
una  eftimo  , y  otra  liento; 
una  agradezco  ,  otra  lloro; 
una  admito  ,  otra  aborreoco; 
una  adoro  ,  y  otra  culpo: 
mas  qué  mucho  ,  fi  las  veo 
una  á  la  luz  del  amor, 
y  otra  á  la  luz  del  defprecio? 

Sale  el  Duque  de  Mantua .  - 
Vuq.  Diana  <  Dia.  Señoré 
Duq.  A  bujfcarte 
¿  aquellos  jardines  vengo. 

Un  Mercader  ha  llegado 
oy  á  Mantua  ,  que  íabiendo 
de  tus  bodas ,  ha.  traído 
el  mas  caudaiofo  empleo 
en  joyas  ,  que  ha  vifto  d  Solj 
y  yo ,  corno  íiempre  atento 
.  ít  tu  güilo  vivo ,  he  dado 
licencia  que  éntre  aquí  dentro^ 
porque  te  quiero  feriar 
las  que  tu  efeogieres  :  luego 
le  decid  que  éntre,  que  yo, 
porque  al  Duque  eferivir  quiero 
de  Milán  ,  no  quedo  3  vér 
las  joyas  que  efeoges.  _  V afy 
Sale  Fisberta  ,  y  Celio  criado . 
Fisbert.  Cielos, 

pues  todos  juntos  amais, 
dad  favor  á  mis  defeos. 

CW.Llega  yá.  Fisb.  A  befar  tu  mano, 
cobarde  ,  y  turbado  llego. 
Z0ji£,.Scñora?£>7¿.  Qué  dices,  Laura£ 
Lau.  Que  el  Mercader  es  Fisberto. 
Dia.  No  te  des  por  entendida. 

Cel.  Ciego  eftás. 

Dia.  Alzad  del  fuelo, 

difsimular  me  conviene. 

Fisk 
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Fisb.  En  las  alas  del  defeo, 
íi  no  en  las  del  ciego  Dios, 
confiado  llego  á  vos 
de  hacer  el  mayor  empleo, 
que  bufqué  ,  fe  ñora  ,  creo 
para  atreverme  á  llegar 
aquí  ,  quanto  el  íingular 
P1  a  ne  ta  de  i.  oro .  e  n  cierra, 

)\  en  los  fenos  de  la  Tierra, 
y  en  las  entrañas  del  Mar. 
pian.  Pues  no  se  íi  aveis  venido 
a  tiempo  que  hacer  podáis 
el  empico  que  efperais, 
porque  yo  f  pierdo  el  fentído! ) 
de  otras  joyas  que  ha  traído 
igual  Artífice ,  creo 
que  fatisfice  el  de  feo, 
y  anduve  can  liberal, 
que  no  me  quedó  caudal 
para  hacer  fegundo  empleo. 
lJF¡sk  Verlas  precios  fon  bañantes, 
cieñas  joyas :  vedlas  ,  pues* 

Pian,  Qué  es  cña  primera  $  Fisk  Es 
un  Dios  de  Amor  de  diamantes. 
f)ia.  No  ay  amores  tan  confiantes, 
tomad.  Fisb.  Ved  eña  eñremada 
firmeza.  Dia.  Por  qué  efmalcada 
dé  negro ,  y  con  tal  trífteza? 

Fisk  Porque  no  fuera  firmeza, 
íi  no  fuera  defdíchada.. 

Un  Aguila  ,  que  eftá  viendo 
al  Sol ,  gran  feñora  ,  es 
eña  de  efmeraldas  ,  pues 
el  verde  color ,  enriendo 
que  eftá  aquí  ,  como  diciendo, 
la  efperanza  es  el  crifol 
de  tanto  hermoío  arrebol. 

Via.  Bañante  difculpa  alcanza, 
quedefe  con  fu  efperanza 
quien  foio  ha  de  ver  al  Sol, 
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Fisk  Un  Pelicano  ,  que  abierto 
tiene  el  pecho  de  rubíes, 
en  fu  fangre  carmefies, 
es  eñe  ,  que  yaze*  muerto 
de  fu  amor 

Vían.  Que  mal  advierto,  t  * 
por  los  fangrientos  defpojoS 
de  fu  pecho  fus  enojos  1 
Fisb.  Por  qué,  feñora  2  Dia»  Por<JttC 
mal  en  el  pecho  fe  vé 
lo  que  no  fe  vé  en  los  ojos. 

Fisk  Pues  tales  las  joyas  fon, 
que  bien  no  han  de  parecer, 
aunque  penfaba  efeonder 
eña  caxa  mi  atención, 
ya  es  de  enfeñarla  ocafion, 
defcübranla  mis  defvelos: 
de  zafiros  ,  que  á  los  Cielos 
el  color  hurtan  fútil, 
es  aquefte  afpid  gentil, 
que  aípid  ,  y  azul  fon  los  zeloS* 
Via .  Atrevido  Mercader, 
también  la  podéis  guardar, 

.  que  vueftra  no  ha  de  quedar 
ya  ninguna  en  mi  poder: 
mas  joyas  no  he  menqfter, 
enigmas  de  otros  defvelos, 
cifras  de  otros  defconfuelos, 
ni  fon  dignas  de  mi  honor 
joyas,  que  empieza  el  amor,  ,  I 
y  las  acaban  los  zelos.  V#r 
Fisk  Sin  duda  me  ha  conocido,  I 
pues  defta  fuerce  me  ha  hablad 1 
Ce¡.  Qué  mucho ,  fi  tu  has  anda  do 
tan  ciego  ,  é  inadvertido, 
que  fabiendo  que  ha  corrido 
voz  de  que  aquí  eftás  ,  feñor* 
la  hablas  afsi  $  Fisk  Ya  en  rig0* 
no  fe  íabe  que  ha  de  lér 
fuerza  ,  que  ha  de  fucceder 


Ve  D.  Pedro  Cali 
fempr.e  á  un  error  otro  error? 

J  pues  el  primero  fue 
(  qué  cu  noticiad  tan  vana!  ) 
j}°  cafarme  con  Diana, 
tin  verla  ,  no  admires  que 
defte  error  muchos  que.  haré 
ligan  ,  que  defde  aquí 
filarán  ,  pues  ya  la  vi, 
y  decir  puede  mi  ardor, 
que  he  11  do  Cefar'de  amor,  ^ 

Pues  que  llegué  ,  vi  ,  y  vencí. 
Mermóla  'la  imaginé, 
mas  no  pudo,  no ,  igualar 
de  mi  idea  el  ejemplar 
jd  objeto  que  admiré; 
feliz  yo  ,  que  lograré 
*u  beldad ,  que  aver  venido, 
y  eftar  ?  ¿  no  conocido, 
no  importa  ,  que  no  han  dañado 
jmezas  de  enamorado 
ms  méritos  de  marido, 
pernos  a  Milán ,  porque 
suelva  en  publico  a.  lograr 
la  belleza  tingular^ 
de  tan  merecida  féj 
cn  alas  del  viento  iré, 
aunque  ti  el  ir  contidero 
que  es  alejarme  :  6  ligero 
Céfiro  ,  que  á  ti  te  igualas, 
n°  me  des  para  ir  las  alas, 
que,  para  bolver  las  quiero. 

Salen  Gileta  ,  y  Perote . 

A?k.  No'es  hora  de  que  falgais 
del  jardín?  Gil.  Sin  duda ,  quieren 
quedare.  a  .dormir ,  Perote, 
con  noíocros  fus  meíledes. 

Per+  Con  vos.,  vaya,  mas  conmigo, 
juro  a  ños,  que  tal  no  [queden, 
P¡s[>,  Divertidos  en  mirar 
ellos  quadros  excelentes, 
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nos  detuvimos.  V anjU 

Gil .  Atranca, 

luego  que  fuera  los  dexes. 

Vafe  Perote  ,  y  fale  Ufar  do* 

JLif  Ya  que  el  ave  de  Ja  noche 
'Jas  alas  noóturnas  tiende, 
a  cuya  confufa  fombra, 
cadáver  el  Mundo  duerme, 
recorrer  quiero  el  jardín, 
por  ver  ti  el  amor  ofrece 
ja  ocaiion  que  he  procurado, 

Gil.  El  jardinero  es  aqueíle, 
que  con  eflar  tan  velada, 
tan  defvelada  me  tiene.^ 

Lif  Gileta  ,  qué  haces  aquí? 
no  es  hora  de  recogerte 
ya  ? Gil.  Si  huvierade  dormir, 
si ,  mas  quien  ama  ,  no  duerme* 
Lif.  Si  fuera  el  dichofo  yo 
que  eífe  cuidado  te  debe;;; 

Gil.  Qué  hícierades? 

Lif.  Te  abrazara 

en  albricias  muchas  veces. 

Gil.  Pues  empezad  a  abrazarme, 
que  vos  fots,  aunque  le  pele 
a  Perote.  Sale  Perote* 

Per.  Ya  ella  echada 

la  tranca  ,  aunqpe  rae  parece 
que  levantada  eíloviera 
mijor  ,  si ,  para  molerles;  ¿ 

/  ay  honor ,  difsimulemos. 

Gileta?  Gil.  Perote  buelve, 

Lif.  No  os  turbéis,  dadme,  Perote, 
los  brazos.  Per.  El  me  parece, 
que  fe  anda  abrazando  a  rolo, 
y  belloíb.  Ufar.  Bien  fe  debe 
ello  á  nueftro  parentefeo. 

Per.  Luego  ya  lomos  parientes. 
Lif.  Preguntó  Gileta  ,  cdmo 
mi  nombre ,  Perote ,  fuellé, 

y  apc^ 
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y  apenas  Benito  dixe, 
quando  ella  dixo  ,  de  aquefíe 
nombre  un  primo  tuve  yo, 
que  fue  íeis  años  ha  ,  ó  fíete 
a  la  guerra  ,  y  de  uno  en  otro, 
apuramos  finalmente, 
que  ionios  primos.fVr.  Carnales?; 
GiL  Pefcadales  foidemente 
bailará.  Per.  Porque  Diana 
he  oído  ,  que  al  jardín  buelve 
a  tomar  ei  fi  e  i  co  íola, 
como  algunas  noches  fuele, 
con  fus  Damas,  y  han  maliciado 
que  foío  el  jardín  fe  quede, 
feñor  primo ,  no  so  agora» 
mas  largo  en  agradecerle 
el  primazgo.  Lif.Dlos  te  guarde. 
f/Yr,  Ven  ,  Grieta  ,  á  recogerte. 

Gil.  A  Dios  ,  primo. 

Lifard.  prima  ,  á  Dios. 
fer.  Prega  á  Dios,  que  no  me  cueíle 
caro  el  primo ,  que  no  sé 
qfe  me  ha  puerto  en  la  fren tz.Váfe 
]Lij.  Viento  en  popa  corre  amor 
en  el  Mar  de  los  defdenesj 
y  pues  á  Crotaldoel  Cielo 
tan  buena  ocaíión  le  ofrece,' 
que  baxa  al  jardín  Diana, 
a  gozar  dichofo  llegue 
la  ocafion  ,  y  haga  defpues 
fortuna  lo  que  qgifiere.  Vafe, 
S-afi  Diana ,  y  Laura . 

P'nifii  Nadie  me  íiga  ,  yo  fola 
Pobre  el  catre  que  guarnecen 
•Vlos  mullidos,  tranfportincs 
de  rofas,  y  de  claveles, 
tecofíada  miraré 
4]  el  Aura  que.fopía  alegre, 
l¡  el  criftal  que  fue  na  blando, 
el  jardín  que  efpira  fértil* 
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fueño  infundéjque  aunq  es  ci^lG 
que  el  que  eftá  dormido  muer^ 
en  nii  es  al’ revés ,  que  un  trifte 
folo  vive  quando  duerme. 

Vafe  Laura. 

Y  puerto  que  yá  ertoy  fola, 
troncos  ,* ¡hojas,  flores ,  fuentes 
fi  el  viento  ós  ha  dicho  alguna 
vez  de  qoantas  fe  va  ,  y  viene» 
que  ay  un  trifte  en  otra  parte, 
preguntadle,  íi  fer  puede,  ¡, 
que  lienta  mas  q  yo ? SaU  Crotw 
Crotald.  Si, 

porque  por  ti ,  y  por  él  fíente. 
PD«^Valgume  el  Cielo!  qué  miro? 
quien  á  erta  hora  deíla  fuerte? 
aqui  í  corno  ?  hablar  no  puedo, 
quanto  un  temor  enmudece! 
-quién  es? 

Crot.  No  te  turbes  ,  bella 
Diana,  que  aunque  no  puede 
quien  es  referirte:::  Di  a.  Ay  critfc' 
Crot.  Podrá  ai  menos  rcfponderte 
quien  ha  íido;  que  enefeólo, 
muerto  á  fus  pallados  bienes, 
yá  es  cadáver  de  si  mifrno 
. lIn  trirte  que  ertuvo  alegre. 

Lian.  Crotaldo,  tu  en  el  jardín? 
pues  como  á  pallar  te  atreves 
el  coto  de  aquellas  rejas? 

A  qué  propofito  emprendes 
tan  vanas  temeridades? 
qué  folicitas?  qué  quieres? 
ü  vés  que  muertas  á  manos 
de  tantos  inconvenientes; 
tus  efperanzas  (  las  mías, 
decir  quihera  )  fallecen? 

Si  labes  que  yá  mi  padre,. 

(no  sé  íi  á  decirlo  acierte) 
íraydqr  Alcayde  de  un  alma. 
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por  trato  (  ay  de  mi!  )  la  vende  de  un  Arte  tan  eminente, 


*  ageno  dueño?  ü  mitas 
que  te  pierdo  ,  y  que  me  pierdes, 
que  quieres  de  mi ,  Crotaldo? 

^rot*  Que  me  efcuches  folamente, 
que  arique  otras  veces  te  he  dicho 
®is  penas ,  y  aunque  otras  veces 
has  efcuchado  ,  mudos 
teftigos  fon  eftas  redes, 

°y  por  defpedida  ,  quiero 
que  aquí  de  todas  te  acuerdes* 
P°tque  mi  difunto  amor 
foio  efte  confueio  lleve 
que  defeansó  al  decirlas. 
vían.  Di ,  Crotaldo  ,  brevemente. 
r°*'  Haz  tu  breves  mis  defdichas* 

^  haré  yo  mis  quexas  breves. 

día  a  Parma  llegó 
Un  Pintor  tan  excelente, 
que  hurtó  á  la  naturaleza 
los 


Jlevó  retratos  de  quanrai 
hermofifsimas  mugeres 
tiene  Europa  ,  y  que  uno  mió 
llevó  ,  me  has  dicho  otras  veccs^ 
no  me  digas  lo  que  se. 

Crot.  Si  los  amantes  no  huviefíen 
de  hablar  íiemprc  en  lo  que  faben, 
que  tendrían  que  hablar  üemprcl 
Delante  del  tuyo  ,  todos 
eftaban  ,  bien  como  fuele 
confufa  tropa  de  flores, 
mal  pulidas  ,  y  íilveftres* 
ante  lá  rofa  fu  reyna, 
que  el  caduco  Imperio  tiene 
de  las  flores. 

Dian .  No  te  paren 
pinturas  impertinentes. 

Crot.  Pintada  te  vi ,  en  efed0| 
porque  mas  vitoria  fuefle 
rendirme  afsi ,  y  al  retrato 
le  dixe  de  aquefta  fueOSr 


--  matices ,  y  pinceles. 
üian.Y a  se,  que  por  vanidad 

Beiiifsima  Deidad  ,  que  repetida 

de  uno ,  y  otro  matiz ,  vives  pintada? 
beiiifsima  Deidad  ,  que  iluminada  .  r 
de  un  rafgo  ,  y  otro ,  animas  colorida. 

Cómo  ,  di ,  en  ella  lamina  fin  vida 
tienes  mi  vida  a  tu  beldad  poftrada?  *> 
cómo  ,  di ,  en  eífe  bronce  inanimada* 
tienes  el  alma  a  tu  poder  rendida? 

Si  nació  con  Eftrella  tan  fegura 

tu  dueño ,  y  el  no  mas  es  íeñor  de  ella# 
el  influxo  ,  que  debe  á  luz  mas  puta 
Buelve  á  tu  original ,  ó  copia  bella; 

que  es  mucha  vanidad  de  una  hermofuitf 
querer  eftác  pintada  con  fu  Eftrella. 

,  pero  poco  dixe,  De  un  ardor  en  otro  ar  dor,. 

que  no  ay  voces  eloquentes,  me  fui  empenando  de  luerje¿ 

que  a  fatisfacion  de  un  alma  que  fabiendo  ,  que  a  tus  anos 

digan  nunca  lo  que  fíente.  (  P ™  í%los  deíde  °Y los  cueates> 

Tom.  I,  Gg 
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fe  celebraban  en  Mantua 
unas  Juñas  excelentes, 
me  atreví  en  ellas  á  entrar 
aventurero  dos  veces, 
una  por  la  Juña ,  y  otra 
por  mi  peligro.  Dian.  Detente, 
aquí  es  bien  ,  pues  yo  también, 
que  no  me  olvido  ,  me  acuerde: 
al  tiempo  que  ya  en  la  Plaza 
galan  mi  primo  Don  Félix, 
Principe  de  Uríino ,  y  quantos 
Iluftres  Italia  tiene, 
daban  con  las  rotas  aftas 
de  uno  en  otro  freno  fuerte 
flechas  á  Amor  ,  una  trompa 
fono.  Crot.  Yo  feré  mas  breve, 


La  Señora  ,  y  la  Criada, 

que  Venus  dudo  que  fuelles, 
ó  Adonis  por  lo  galan, 
ó  Marte  por  lo  valiente: 
tres  lanzas  corrifte  ,  dando 
en  rotos  pedazos  leves 
tantos  atomos  al  Sol, 
quantos  en  rayos  enciende, 
pues  las  que  íubcn  artillas, 
buelven  afcuas ,  ó  no  buelven. 
Ganarte  el  premio  ,  que  fue 
de  oro  un  relox  ,  que  guarnecen 
mil  diamantes.  Crot.  Y  ofreció0 
el  premio  á  tu  Sol  luciente, 
con  el  trompeta  otra  vez 
mefali ,  fin  conocerme. 

Dian.  Celso  la  fieíta  ,  y  apenas 
á  folas  yo  en  mi  retrae 
me  vi  con  novedad  ,  quando 
dixe  al  relox  de  efta  fuerte. 


y  fin  padrino  ,  calada 
Ja  fobrevifta  ,  en  un  fuerte 
Bridón  entre.  Dian.  Tan  gallardo, 

Ba  lili  ico  del  tiempo  ,  tu  que  doras 
con  la  tez  oy  del  oro  ,  y  los  diamantes 
el  veneno  ,  que  á  todos  por  inflantes 
da  la  muerte ,  que  á  todos  dás  por  horas: 
Cómo  el  punto  que  mueftras  ,  elle  ignoras, 
pues  no  abrevias  aquel ,  en  que  inconftantes 
influyen  fu  rigor  Aflros  amantes? 
pero  cuentaslos  tu ,  no  los  mejoras. 

Si  la  caía  de  Venus  terminada 
quieres  faber ,  ó  fabia  Artrologia, 
yo  en  un  relox  la  tengo  leñalada: 

Tu  Aftrolabio  íerá  la  fuerte  mia, 
mira  en  mi ,  y  el  de  un  alma  enamorada 
el  minuto ,  el  inflante ,  la  hora ,  el  dia, 


Dixe  a  y  no  mucho ,  pues  mas 
fenti  el  no  fa  ber  quien  fuertes: 
luego  lo  fupe  ,  porque 
Laura  me  habló  en  ti. 

Crotald.  Detente, 

que  á  mi  me  toca  decir, 
que  mi  cuidado  prudente 


pudo  grangear  á  Laura. 

Dian.  A  mi  dirás ,  que  rebelde 
al  principio  la  efcuche. 

Crot.  Quanto  llore  tus  defdenes! 

Dian.  Mas  pudo  (  qué  no  podrán 
anfias  de  amor?  )  merecerme 
tu  fineza  algún  cuidado. 

Crot . 


Cr°t.  Quanto  eftimé  yo  fabcrle! 

Domefticado  el  rigor, 
recibí  algunos  papeles. 

Sot'  Con  quántas  almas  eferitos! 
lí}n'  Y  di  lugar ,  que  pudiefl.es 
Oblarme  por  eflas  rexas. 

^rot'  Con  quanto  contento  á  verte 
rodas  las  noches  venia, 

*pefar  de  inconvenientes! 

Y  plegue  á  Dios,  que  el  me  falte, 
h  no  le  pedi  mil  veces, 

Por  no  bolverme  fin  ti, 

^que  alli  me  diera  la  muerte. 
tan>  En  efte  tiempo  ,  mi  padre 
trató::  Crot.  Qué?  Decirlo  puedes. 
Jan*  E>e  cafarme  con  Fisberto. 
Sot‘  O  que  rieurofa  fuerte! 
lan-  Qué  pude  hacer? 

Lo  que  yo, 

(luc  también  mi  padre  quiere 
ufarme  con  Flor  mi  prima, 
n  V  yo::  Dian.  Ay  infeliz! 

^ot.  Alil  muertes 
antes  me  daré.  Dian.  Ay  Crotaldo! 
vres  hombre ,  y  hacer  puedes 
tefiftencias.  Crot.  Ay  Diaña! 
Para  hacer  lo  que  no  quieren, 
ño  tienen  mas  privilegio 
jos  hombres ,  que  las  mugeres. 
*an>  O ,  á  qué  mal  tiempo  me  has 
dicho 

que  Flor  fer  tuya  pretende! 

^rot.  No  me  has  dicho  tu  á  mejor, 
que  Fisbertq  te  merece?' 

Dian,  Yo  bien.  Pero  aquefte  ruido 
uii  voz ,  Crotaldo ,  fufpende;  . 
vete ,  por  Dios ,  no  te  hallen 
aqui.  Crot.  Efpera ,  oye ,  detente, 
en  qué  quedamos  ?  Dian.  En  que 
te  pierdo, (ay  de  mi!)y  me  pierdes, 
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y  en  que  te  fuplico  yo:: 

Crctald.  Qué? 

Dian.  Que  no  buelvas  a  verme.; 

Crotald.  No  ay  remedio? 

Dian.  No  le  hallo. 

Crot.  Yo  si.  Dian.  Quál  es? 

Crotald .  Atreverle 
a  todo.  Dian.  Cómo  es  pofsibleí 

Crotald.  Yendonos.  . 

Dian.  No  me  aconfejes 

tan  á  cofta  de  mi  honor. 

Crot.  Pues  no  me  digas  que  quieres 
tan  á  cofta  de  mi  vida. 

Dian.  Pena  injufta! 

Crotald.  Trance  fuerte! 

Dian.  En  fin,  ferás  de  otro  dueño? 

Crot.  Yo  lo  feré ,  y  tú  lo  eres, 
pues  no  te  obliga  mi  amor. 

Dian.  No  me  digas  mas  ,  detente: 
pues  mis  zelos  no  me  obligan, 
di  á  tu  amor  ,  que  no  fe  quexe: 
para  fiempre  á  Dios ,  Crotaldo. 

Crot.  Diana ,  á  Dios  para  fiempre. 

£>/.í.Que  no  he  de  bolver  á  hablarte? 

Crot .  Que  no  he  de  bolver  á  verteé 

JORNADA  SEGUNDA. 

Sale  Gileta  con  el  veftido  que  faca 
Diana  en  la  primer  Jornada. 

Gil.  Apenas  vi  enrarecido 
el  primer  albor  ,  y  apenas 
en  fti  tocador  el  Sol 
deshizo  las  rubias  trenzas, 
quando  en  el  quarto  de  Laura 
ya  eftaba ,  mal  aya  ella, 
que  no  me  viftió  hafta  agora: 
qué  dirá  quando  me  vea 
Perote  ?  Que  con  cuidado,, 
no  he  querido  que  lo  fepa, 
hafta  que  me  vea  vellida 

Gg  2  con 
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con  cite  fayo  cíe  tela; 
qué  linda  efto  !  Tolo  traygo 
una  cofa  que  me  pefa; 
y  es ,  que  Laura ,  por  hacerme 
comprida  toda  la  fieíta, 
también  me  lavó  la  cara 
con  un  betún  ,  que  fe  pega 
á  las  manos  ,  y  el  pellejo 
me  eftira  de  tal  manera, 
que  parece  que  le  importa 
que  á  Qtra  cara  mayor  vengru 
Sale  Perote. 

Perot.  Apenas  el  Sol  dorado 
dixo  ox  de  aqui  á  las  Eftrellas, 
y  ellas  como  unas,  gallinas 
huyeron ,  quando  Gileta 
faltó  veloz  de  la  cama; 
y  fiendo  mas  de  la  media 
tarde  ya ,  no  ha  parecido, 
pregue  á  Dios  que  por  bien  fea. 
Eñe  primo  que  mqs  vino, 
íin  íaber  por  do  mos  venr->a, 
creo  quedeñe  relox  ° 
es  defpertador  ,  Dios  quiera 
no  hacerle  de  campanada, 
pues  baila  que  fea  de  mueftra; 
ni  ella ,  ni  el  primo  parecen. 

Mas  ella  es  Diana  ,  á  ella 
de  Gileta  he  de  quexarme, 
para  ver  fi  lo  remienda: 
y  por  no  enturbiarme ,  no 
ía  veré  la  cara.  Gil.  Fea 
oy ,  cada  cofa  en  fu  tanto, 
es  la  Diofa  Viernes  mefma. 

Per.  Deme  á  befar  efla  mano 
vueífa  Altura  ,  ó  vueíTa  Alteza. 

Gil .  Por  Diana  me  ha  tenido 

Perote  ,  pues  no  me  vea  A  parí, 
tan  preílo  la  cara  ;  ó  quién 
fengir  gravedad  fopieral 


1  la  Criad  ai 

Tomad ,  Perote. 

Perot.  Par  diez  A  Par 

que  huele  á  cochambre  cita 
como  la  de  mi  muger: 
en  íin ,  las  Ducas  fon  hembras, 
y  tiepen  fus  humedades. 

Gi¡. Decid,  qué  queréis?  Pcr.QiiiX^ 
que  vuefla  gran  Duquería 
me  remediara  mis  penas. 

Gil.  Qiiales  ion  ?  Per.  Eño  cafa  do,  ' 
y  caíado  con  Gileta, 
que  es  circonftancia  que  agra Vñ 
Gil.  Aqui  es  meneñer  paciencia* 
Per.  Fiafenos  venido  á  cafa 
un  primo ,  que  no  nos  dexa 
comer  ,  ni  dormir  ;  y  afsi 

intento,  con  tu  licencia, 
que. fin  pedirla, no  es  judo, 
íiendo  la  feñora  nueífa, 
anublar  el  matrimoño, 
porque  probando  la  juerza 
que  me  hizo  el  cafamientero, 
que  fue  harta  ,  por  coía  cierta 
dice  el  Lletrado ,  que  es  nublo* 
y  quiero  tocarle  apriefla, 
y.  demás  de  aquefte  primo, 
no  ay  en  ella  coíá  buena, 
que  es  fea  fobre  borracha, 
mentecata  fobre  fea, 
puerca  fobre  mentecata, 
y  atrevida  fobre  puerca. 

Gil*  Mentís  como  un  maridillo 
de  por  ai ,  y  que  la  lengua 
pone  en  íii  muger  detrás. 

Per.  P or  San  Babilés ,  que  es  ella#' 
Gilet.  Grato  eflá. 

Perot.  Y  haslo  oido  todo? 

Gilet.  De  pe  á  pa. 

Perot.  Sin  quedar  lletra? 

Gilet,  Nenguna  2  Cerote.  Per.  Pus 
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dicho  'dicho ,  Giletaj 
y  dexando  en  ella  parte 
dimes,  y  diretes,  vengan 
dares ,  y  tomares  ;  cómo 
tienen ,  y  de  qué  manera 
aqueíTos  hatos  ?  Gil.  No  quierS 
decirlo ,  por  fi  te  peía. 

**er'  P^es  daréte  yo  con  él  Pégala . 

garrote ,  por  fi  te  huelgas. 
v/7.  Ay  que  gran  bellaquería! 

Ay  que  grande  desvergüenza! 

Con  el  palo  da  al  vellido 
de  la  Señora  Duquefa: 

Seanme  teftigos.  Per.  Yo, 
guando  aqueífo  verdad  fea, 

P°t  la  fruta  que  eftá  dentro, 
parto  la  cafcara  fuera 
G¿/.  Dadla ,  no  importa ,  el  vellido 
fe  quexara  á  fu  Excelencia, 

Sue  le  tratáis  delta  fuerte. 
^^•Luego  es  el  luyo  en  conciencia? 

El  mifmo.  Per.  Ya  arrepentido, 
de  averie  dado  me  pefa: 
pero  cómo  á  tu  poder 
°y  ha  venido  ?  Gil .  Ella  mefma 
me  lo  dio.  Per.  Quando  ella  juche 
quien  te  le  dieífe  ,  Gileta, 
fto  fue  gran  defeor relia 
ponértele  ?  Gil.  No  ,  porque  ella 
con  calidad  me  le  dio 
de  que  puefto  le  traxera. 

Per.  Vellido  de  nuiefía  ama, 
y  con  calidad  exprefla 
de  t  aelle  ?  Eres  juglara? 

Qué  esjuen  clara? 

Per.  Pracenrera. 

C/7.  Qué  es  praza  entera? 

Perot.  Prefona 

entretenida.  Gil.  Y  qué  es  efía 
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quiereslo  mas  craro  ,  beftiai* 

Gilet.  Ni  aun  tanto. 

Salen  Diana  ,  y  Laura . 

Laur.  Si  no  te  ries, 

impolsible  es  tu  trifteza 
de  divertir.  Dian.  Tu  argumento 
es  fuerte ,  nada  te  niega 
mi  dolor.  Laur.  Eftá  efttemada 
con  el  veftido  Gileta* 

Gil.  Señora? 

Laur.  Por  la  merced 

befa  la  mano  á  íu  Alteza. 

Gil .  Befeme  ella  á  mi  la  mano, 
que  vellida  de  oro ,  y  feda, 
aunque  me  llaman  bufona, 

tan  Duca  foy  .  como  ella. 

Dian.  Qué  digas  que  puede  dar 
güito  frialdad  como  efta? 

Laur.  Al  que  eftá  trille ,  nada  ay, 
feñora ,  que  le  divierta: 
pero  qué  ay  perdido  en  ello? 

Per.  Solo  el  juicio  de  Gileta, 
y  él  es ,  feñora  ,  tan  poco, 
que  no  importa  que  fe  pierda. 

Gil.  El  es  mas ,  que  mereceis 
vos  dcfcalzar.  Dian.  Salios  fuera 
á  reñir.  Per.  Para  reñir 
aqui  eftamos  bien.  D/bw.Qué  pena 
es  la  que  me  aflige  ?  Laur.  Idos, 
que  eftá  trille  la  Duqueía. 

Perot.  Yo  me  iré ,  tu  no  te  vayas, 
que  para  acra  fon  ,  Gileta, 
las  bufas ,  exerce ,  exerce. 

Gil.  No  le  qué  es ,  á  buena  cuenta, 
digo  que  mientes ,  y  voyme, 
porque  mi  afreuto  me  lleva 
halla  encontrar  con  Benito, 
para  que  hermofa  me  vea.  Vafe . 

Laur.  Yá  ellas  fola  ;  dime  agora, 
bella  Diana,  qué  nueva 
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ocafion  dan  tus  pefares, 
á  quede  nuevo  los  fienras. 

Dian.  Aunque  no  ves  añadir 
nueva  caufa  á  mi  dolor, 
cómo  puede  fer  mayor, 

Laura,  te  quiero  decir: 
nunca  has  llegado  á  advertir 
una  hoguera ,  en  que  edá  ciego 
el  humo ,  aventarle  ,  y  luego 
alzar  grande  llama  ,  y  no 
porque  el  fuego  fe  añadió, 
lino  porque  fe  vio  el  fuego? 

¡Yo  afsi  el  tiempo  que  obligada 
de  Grotaldo  ,  y  afsidida 
vivi ,  vivi  enmudecida, 
oy  (  ay  de  mil )  que  olvidada 
muero ,  muero  declarada; 
mis  cenizas  fu  rigor 
fopló  ,  avivando  el  ardor, 
mas  no  añadiéndole ;  luego 
aunque  no  es  mayor  el  fuego, 
puede  parecer  mayor. 

Bien  pensé  que  no  paitara 
aquella  galantería 
de  una  libre  fantafia, 
que  en  fi  milrna  fe  acabara: 
bien  pensé  que  no  tocara 
en  mas  que  fer  liberal 
galante  afe&o  leal, 
bien  pensé  ::  mas  para  qué 
digo  tanto  bien  pensé, 
puefto  que  pensé  tan  mal? 

Y  bada  decir ,  que  al  ver 
fe  figue  luego  el  mirar; 
del  mirar ,  el  preguntar; 
del  preguntar ,  el  íaber; 
del  faber ,  agradecer; 
del  agradecer ,  venir 
a  hablar  ;  del  hablar  ,  y  oir 
á  fentir  ;  porque  en  rigor 
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es  toda  la  edad  de  amor, 
defde  el  vér  hada  el  fentir. 

En  ede  edado  vivía, 
quando  mi  padre  trató 
cafarme  en  Milán  ,  y  yo 
prudente  le  obedecía: 
que  aunque  á  Crotaldo  quería* 
como  Crotaldo  me  amaba, 
y  verme  cafar  lloraba, 
no  via  mi  mal  cruel, 
que  verle  fentir  á  él 
por  confuelo  me  badaba. 

Entró  una  noche  hada  aquí, 
amante  me  perfuadió 
mil  locuras  ,  á  que  yo 
confiante  le  refpondi: 
yo  rogándole  (  ay  de  mi!  ) 
que  en  fu  vida  no  me  viera, 
le  defpedi  ingrata  ,  y  fiera: 
mal  aya  ,  mal  aya  ,  amen, 
quien  manda  una  cola  á  quien 
no  quiíiera  que  la  hiciera. 
Dígalo  yo  ,  que  he  llorado, 
el  vér  que  me  obedeció, 
y  en  fu  defeuido  nació 
fegunda  Vez  mi  cuidado: 
quando  rendido ,  y  podrado 
él  lloró  ,  gimió  ,  y  fíntió, 
confíelo  mi  pena  halló; 
mas  ya  que  no  (  hado  cruel!  ) 
líente  ,  gime  ,  y  llora  él, 
lloro  ,  gimo ,  y  liento  yo. 

Y  afsi ,  edoy  determinada: 
pero  qué  digo?  no  edoy,  d parh 
que  en  efe&o  foy  quien  foy; 
detente ,  lengua  turbada, 
porque  no  ha  de  faber  nada 
Laura  :  ede  en  efe&o  ha  fido 
el  nuevo  ardor  que  hefentido, 
no  porque  fuego  fe  ha  echado, 
fino 


%°  que  arde  oy  declarado, 

V  hu  meó  ayer  en  elcondido. 
af?rj  Propria  condición  del  bien, 
jeñora ,  es  no  conocelle. 

¿an>  Hafta  quando? 

Hafta  perdelle. 
lan*  Agora  sí  has  dicho  bien, 

Plles  yo  no  Tupe  ::  Mas  quien 
hace  en  eftas  hojas  ruido? 
i*1'  habió  el  Jardinero  ha  fido. 
l^n‘  Obre  nú  pena  cruel, 
he  xa  me  ,  Laura  ,  con  el, 

quiero  (  en  vano  he  temido  ) 
Ieñirle ,  para  faber 
como  Crotaldo  aqui  entró, 

>  y  ü  otras  noches  llegó. 

Laii-  En  todo  he  de  obedecer, 
v. .  Pifé  Laura  ,  y  Jalé  Fabio* 

'*?!*•  Qué  dudo  ,  íi  ello  ha  de  fer? 

me  acobardes  agora, 
honor,  que  quien  firme  adora, 
en  nada  ha  de  reparar, 

V  mas  íi  fe  ve  olvidar: 

Eabio?  Fab.  Que  mandas ,  feñora? 
üian.  Muy  enojada  con  vos 
eftoy.  Fab.  Y  yo  muy  turbado 
de  averte  (  ay  de  mi!  )  efcuchado* 
^*<w.Qu e  hombres  fon::; 

Válgame  Dios! 

®ian.  Los  que  algunas  noches  ha 
entraron  á  efte  jardín? 
con  qué  intento  ,  ó  á  qué  fin 
abierta  fu  puerta  eftá, 
habiendo  que  fuelo  en  él 
eftar  yo?  Fab .  Señora,  yo 
(  Li fardo  á  perder  me  hecho)  A p* 
folo  sé  que  foy  fiel 
criado  tuyo ,  y  que  feria, 
digo  yo  ,  algún  Jardinero, 
fi  hay  aqui  alguuo.D/d.No  quiera 
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que  os  difculpeis  efte  dia, 
para  lo  que  yo  he  penfado. 

.  fFabio,en  que  vos  me  firvais, 

'  ’  difculpas  no  prevengáis, 
que  os  he  menefter  culpado. 

Fab.  No  os  entiendo. 
pian.  Pues  yo  si 

os  entiendo  ,  Fabio  ,  ávos, 
folos  eftamos  los  dos, 
yo  sé  que  entra  gente  aquí, 
y  que  vos  quien  fon  fabeis, 
que  vos  el  paftb  les  dais, 
que  la  puerta  les  guardáis, 
y  que  efpaldas  les  hacéis: 
y  pues  difculparos  no 
podéis ,  y  pues  eftá  puerta  ^ 
para  que  otro  entre  eftá  abierta, 
efteio  para  que  yo 
íálga  también ,  advirtiendo 
que.  a  veis  de  ir  donde  yo  fuere, 
que  valerfe  de  vos  quiere 
mi  oíladia  ,  porque  entiendo 
que  afsi  el  riefgo  facilito; 
pues  ayudarme  oy  es  bien 
para  un  delito  de  quien 
es  cómplice  en  el  delito. 

Y  pues  ya  la  noche  fria 
con  defmayado  arrebol 
da  prifa ,  diciendo  al  Sol, 
que  fe  vaya  con  el  dia; 
aquefta  joya  tomad, 
dos  cavallos  prevenidos 
haya  en  el  parque  efcondidoss 
obedeced ,  y  callad, 
porque  mi  refol ucion, 

de  vos  valiendofe  afsi, 

intenta  hacer  deíde  aqui 
lealtad  la  que  era  traycion. 

Lito  n  o  íalga  de  vos, 
pues  á[  callar  os  combida 

mi 
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mi  opinión  ,  y  vueílra  vida, 
cuidado  ,  y  íecreto  ,  á  Dios.  Vafe . 

Fab.  Que  es  lo  que  paila  por  mi? 
Diana  que  fui  yo  ,  ha  penfado, 
quien  pallo  á  Crotaldo  ha  dado, 
y  ha  penfado  bien  ,  pues  fui 
quien  á  Lifardo  le  dio; 
y  que  de  mi  lefia  ,  arguyo, 
como  confidente  fuyo: 
qué  haré  en  elle  lanze  yo? 

Si  defcubro  fu  fecreto, 
es  folicitar  mi  muerte; 
fi  le  encubro ,  es  cafo  fuerte 
lo  que  encubro  ,  eílraño  aprieto! 
a  Lifardo  he  de  bufcar, 
para  darle  cuenta  de  efto, 
mas  no  sé  donde ,  fupueíto 
e  oy  no  le  he  podido  hallar: 
Perote?  Sale  Perote. 

Perot.  Qué  ay?  Fab.  Sabes  ,  di, 
adonde  Benito  ella? 

Perot .  Gileta  te  lo  dirá. 

Fab.  Gileta  lo  dirá?  Perot.  SI. 
que  es  fu  primo  muy  amado. 

Fab.  Qué  efcufado  impertinente! 

Per .  Qué  mucho  ,  fiendo  el  pariente 
fubíldio  ,  que  fea  eículádoí 

Fa.  Qué  puedo  hacer?  mas  qué  dudo 
hacer  lo  que  debo  yo? 

Diana  de  mi  fe  fió, 
quando  de  otros  muchos  pudo: 
pues  que  he  de  ayudarla  es  llano, 
y  ese!  mas  honrado  acuerdo, 
pues  fi  unDuque  enMátua  pierdo, 
otro  Duque  en  Parma  gano. 

Oyes ,  Perote  ?  Perot.  Señor? 

Fab.  Aunque  tan  obfeura  viene 
la  noche  ,  que  el  ceño  tiene 
lleno  de  fombras  ,  y  horror* 
me  importa  ella  noche  ir 
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fuera  de  aquí ,  Eazjpór  tiividl 
que  eílé  toda  recogida 
la  gente ,  por  fi  falir 
al  jardín  quiere  Diana; 
y  á  Dios ,  que  de  prifa  eíloy, 
y  no  me  efperes  por  oy, 

Per.  Yo?  no  haré,ni  aun  por  mañané 
ni  aun  por  efiotro  en  concienciai 
antes  de  verte  ir  me  alegro, 
porque  no  es  alhaja  un  íuegro  > 
para  contarle  la  aufencia. 

Salen  algunos ,  vejlidos  de  villanos  cM 
efpadas  >  y  pifiólas  ,y  entre  ellos 
Crotaldo  ,y  Lifardo . 

Lif.  Pues  que  tan  de  noche  es  yáy 
bien  puedes  entrar  conmigo. 
PmQuién  va  allá?!# Perote  amig<* 
deteneos.  Per.  Quién  vá  allá?. 
lij.,  Benito  ,  quién  ha  defer? 

Per.  Señor  ,  y  primo?  qué  error! 
oy  que  mi  fuegro  ,  y  feñor 
os  ha  ávido  menefter, 
no  venís  en  todo  el  dia? 
en  Verdad  que  muy  inquieta: 
aveis  tenido  á  Gileta, 
vueíla  prima  ,  y  muger  mia. 

Lij.  Tuve  cierto  inconveniente. 

Per.  Quién  viene  con  vos? 

Lifard,  Ha  lid  o 

un  deudo  ,  á  verme  ha  venido.- 
Per.  Luego  yá  ay  otro  pariente? 
Crot.Y  que  defde  aquefte  dia 
muy  vueftro  amigo  ferá. 

Per.  Han  vido  lo  que  fe  vá 
creciendo  la  alcurnia  mia? 

,Voá  decir  á  mi  muger, 
que  ay  otro  primo  en  campaña, 
que  venga  á  abrazarle  ,  cílraña 
familia  debe  de  fer.  Vafe , 

Crot.  No  pudimos  cícufar 

el 
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el  verme. Lif.  No  importa  nada* 
peto  yá  que  en  efte  trage, 
hien  como  el  Sol  entre  pardas 
uubes ,  tantos  refplandores 
disimulas ,  y  disfrazas: 

Ya  que  dentro  del  jardín 
tener  ocultas  me  mandas, 

Para  los  dos  prevenidas, 
de  azero ,  y  de  fuego  armas: 

Ya  que  á  fu  puerta  has  dexadQ 
criados  que  las  efpaldas 
^  guarden  ,  y  en  elle  Parque 
nna  carroza  embofcada: 


£ñme,  Señor ,  que  es  tu  intento? 
Pata  Diana. 


Para  hablar  oy  a  Diana, 
defpues  de  feis ,  u  ocho  días. 


de  los  jardines  faltas, 

|*as  ávido  meneftér 
hacer  prevenciones  .tantas? 

Vrotald .  A  y ,  L  i  fa  r  do ,  a  m  a  s  cm  peño 
ja  ambición  de  mi  amor  palla. 


_ _ _  r  palT 

dunas  riefgos  fe  défpeña, 

V  mas  peligros.le  arraílran; 

^ue  d  doliente  ,  á  cuya  vida 
^pofsible  es  la  efperanza, 
de  otro  impofsible  ha  de  hacer 
contraveneno  á  fus  afilias. 

No  quife  decirte  ,  quando 
te  llame  armella  mañana 


‘  llame  aquella  mañana^ 
d  aqueííe  Fuerte  ,  que  ella 
de  Mantua  ,  y  Parma  á  la  raya, 
quando  te  dixe  ,  que  hicieras 
la  prevención  de  las  armas, 
y  quando  traxe,en  efe&o, 
ella  gente  que  me  aguarda, 
la  caufa,  porque  tu  entonces 
dificultades  no  hallaras, 
pues  aunque  buenos  ,  no  fueran 
tus  confejos  de  importancia* 
Agora  si ,  te  dire 
Tom,  I, 
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de  itiis  intentos  la  caula, 
porque  dentrodel  peligro? 
es  necio  quien  le  repara, 
que  una  cola  es  prevenirle, 
viño  defde  afuera  ,  para 
no  entrar  en  el  5  y  otra  cofa 
es  dentro  del,  cara  a  cara 

mirarle,  para  fallí; 

de  el  con  valor,  o  con  mana. 

De  ellos  dos  edadospues,  ^ 

Li lardo  ,  en  el  que  te  hallas, 

es  en  el  de  mirar  como 
hemos  de  falir ,  pues  baila 
decirte  que  en  el  e damos, 
con  tan  grande,  tan  ellrana 
refolucion  ,  que  no  ay  otro 
medio  para  mi  dcfgracia, 
que  morir ,  pues  que  no  <wcm 
de  bolverles  las  efpaldas. 

Yo  adoro  á  Diana ,  amigo, 
de  tal  fuerte  ,  que  es  Diana 
el  aliento  de  mi  vida, 

Ja  inípiracíon  de  mi  alma: 
luego  no  vivo  fin  ella, 
y  mas  quando  con  tyrana 
acción  otro  dueño  tome 
poííefeion  en  mi  efperanza. 
Decirme  que  el  tiempo  puede 
hacer, que  llegue  á  olvidarla,, 
es  delito  ,  no  confejo: 
ó  mal  aya,  amen  ,  mal  aya 
el  primero  que  aliento 
tan  vil ,  tan  torpe  ,  tan  baxa 
propoíicion ,  como  hacer 
argumento  de  que  aya 
confuelo  jamas  de  ver 
en  otros  brazos  fu  Dama. 
Miente  quien  dice  que  ay 
olvido ,  la  prueba  es  clara, 
que  fi  amor  es  una  Eílrella, 

H  h  qtie 
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que  influye  en  mi  efla tyrana 
paísion  ,  y  efla  Eftrella  fiempre 
eflá  en  el  Cielo  clavada, 
cómo  faltará  mi  amor, 
mientras  mi  efíreila  no  falta? 

Y  íiendo  afsi  que  es  forzofo 
que  un  hombre  con  ella  nazca, 
es  forzofo  que  con  ella 
muera  ,  luego  es  ciencia  vana, 
que  lo  que  oy  ha  fido  amor, 
ler  pueda  olvido  mañana. 

Y  afsi ,  intento  aquella  noche; 
pues  no  puedo  fin  Diana 
vivir ,  morir  de  una  vez, 

y  no  ,  Lifai  do  ,  de  tantas: 
á  cuyo  efecto ,  he  dexado, 
de  elle  bofque  entre  las  ramas, 
la  carroza  ,  y  á  fus  puertas 
la  gente  que  me  acompaña. 

LiJ.  Que  es  lo  que  avernos  de  hacer? 

Crotald.  Lifardo ,  amigo ,  robarla: 
no  me  repliques  ,  yá  se 
que  vas  á  decir  la  eftraña 
enemiftad  que  han  tenido 
nueftra  fangre ,  y  nueftras  Cafas; 
que  teniendo  en  ella  acción 
quexofo  á  Milán  ,  y  á  Mantua, 
ha  de  quedar  deftruida, 
íin  defenfa  alguna ,  Parma. 

Todo  lo  tengo  mirado, 
y  todo  no  importa  nada, 
como  á  Diana  no  pierda, 
pues  logrando  yo  á  Diana, 
con  ella  ,  todo  me  fobra, 
íin  ella  ,  todo  me  falta, 

Lifard.  A  tanta  refolucion, 
no  he  refponder  palabra, 
lino  morir  á  tu  lado: 
mas  permite  que  te  haga 
fola  una  pregunta.  Crotald.  Di. 


i  y  la  Criada. 

Lifard.  Eflá  Diana  avifada 

de  que  til  la  efperas  i  Crotald .  No* 
Lif  Luego  no  es  fu  gufto  que  hagas 
efla  violencia?  Crotald .  Es  afd, 
mas  no  temo  fu  defgracia. 

LiJ .QomoiCrot.  Como  quantas  veC£S 
i.pedi  ella  licencia ,  tantas 
'  llorando  me  la  negó, 
y  fupuefto  que  lloraba 
el  no  dármela  ,  Liíardo, 
no  me  llorará  el  tomarla: 
y  en  fin  ,  fi  como  otras  noches, 
eflá  noche  al  jardín  baxa, 
perdonará  íu  refpeto, 
que  aunque  le  tiene  quien  ama, 
tal  vez  quien  ama  le  pierde. 

Lif  .  Si  las  íombras  no  me  engañan, 
la  puerta  á  la  galería 
de  fu  quarto  abren. 

Qrot.  Dos  Damas 

falen  ai  jardín.  Lifard.  Serán, 
fin  duda  alguna  ,  ella ,  y  Laura. 
Crot.  Encubrámonoslos  dos 
entre  efias  efpefas  ramas, 
hafta  aífegurarnos  bien 
de  qual  es.  Sale  Diana  ,y  Laura • 
Dian.  O  noche  !  ampara,  A part • 

pues  de  los  hurtos  de  amor 
eres  yá  no&urna  capa, 
el  mió.  Qué  blandamente 
hiere  en  Jas  hojas  el  Aura! 

Laur.Y  qué  bien  íuena  en  las  fuentes 
fu  apa  cible  coníonancia! 

Crot.  Las  dos  ion. 

LiJ.  Bien  las  dos  voces 
conocí.  Crot .  Solo  nos  falta 
reconocer  deltas  dos 
qual  es  Diana  ,  y  qual  Laura, 
que  fuera  muy  bueno  errarlo, 
fobre  prevenciones  tantas. 

Lif. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 
No  lo  pire  fu  mas  ,  y  dexa  Si ,  yo  loy 

effe  engaño  allá  á  las  facías: 
acerquémonos  un  poco. 

**«*.  Lauca? 


^ur‘  Señora ,  que  me  mandas? 
uiana  Por  ver  fi  de  mis  triftezas 
puedo  divertirme ,  llama 
i°s  Múñeos.  Oyes  ?  mira. 

Que  haré  yo  para  engañarla,  Ap. 
y  que  fe  detenga  mas? 
rot-  Ya  qué  evidencia  mas  clara 
uvrá?  pues  la  que  quedare 
T  ,  Li fardo ,  es  Diana. 

LlJ •  Supuefto  que  no  es  pofsible 
engáñarnos  ya , repara ; 
en  que  faliendo.de  aqui, 
ruido  de  las  ramas, 
podrá  vér  que  fe  le  acercan 
^os  bultos ,  y  es  recelarla: 

Y  afsi ,  es  mejor  por  detrás 
defte  cenador  .,  que  efpaldas 
nos  hace  ,  falir  mas  cerca 
.della.  Crot.  Bien  dices. 

Li/ard.  Mis  plantas 

ligue.  Retir  anfe  los  dos. 

ur Los  Múñeos  voy 


Li, 


u  treer. 


Vafe. 


¡an.  Yo  no  efperaba 
Jnas  que  embiarla  ,  para  irme 
adonde  Labio  meaguarda. 

Gileta  ,  y  detrás  P eróte  ,  como 
figuiendola. 

Gilet.  O  qué  mal  fe  me  hace 
defnudat  me  aqueftas  galas, 
fin  que  Benito  las  vea! 
yo  he  de  vér  fi  eftá  ya  en  cafa. 

Perot.  Hafta  vér  á  donde  va, 
v°y  figuiendo  á  ella  picana. 

Gilet .Es  feñora?  Dian. Mas  que  vienq 
u  eftorvarme  cfta  villana^, 


Por  el  otro  lado  f ale  Crot  al  do  piafar  do. 

Lif.  Aun  fe  eftán  juntas  # 

las  dos.Dw».Gileta,aqui  aguarda, 
v  no  te  quites  de  aqui: 
ya  bueivo.  Gilet.  De  buena  gana. 

Dian .  Déme  atrevimiento  amor. 

Lif.  Vés  como  Laura  fe  aparta, 
y  folo  Diana  queda? 

Crot.  Y  demas  cerca  mirada, 
lo  dice  mejor  el  mudo 
brillar  de  telas ,  y  galas: 

Ya  no  podemos  errarlo. 

lif  .  Dexa  que  fe  alexe  Laura. 

Dian .  Quien  no  tupiere  de  amor, 
no  acufe ,  no ,  de  liviana 
ella  acción ,  aprenda  á  amar 
el  que  huviere  de  juzgarla.  Va/e. 

Perot.  Qué  hará  aquí  á  tolas  Gileta? 

Lif.  Ya  no  fe  defeubre  Laura, 

.aora  es  tiempo.  Crot.  P erdona,. 
hermoñísima  Diana, 
ó  no  perdones.  La  puerta 

coge  ,  y  nueftra  gente  llama. 

'Gilet.  Ay  !  ay  de  mí! 

Crot.  No  dés  voces, 

con  tu  efpofo  vas.  Per. Se  engañan' 
vueltas  mercedes  ,  adviertan 
que  es:::  Lif.  Nadie  diga  palabra, 
ó  le  meterán  ,  íi  hablare, 
en  el  cuerpo  quatro  balas. 

Perot.  Marido  só  del  Paular, 

y  aun  mas,  que  el  Paular  me  falta* 

Crot.  Lifardo ,  tu  en  la  carroza 
Ja  pon  ,  y  excediendo  al  Aura, 
buela  ,  que  yo  iré  detrás 
guardándote  las  efpaldas: 
ya  íábes  donde  ,  al  primero 
fuerte  ,  termino  de  Parma. 

Venga  aora  el  Mundo ,  pues  ya 

b  Hha  ** 
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cftá  en  mi  poder  Diana.  Vanje.  á  tu  muger  ,  no  los  matas? 
Perot.  Vayan  muy  enhorabuena 


fus  mercedes  ,  y  fi  mandan 
otra  cofa ,  me  la  avifen, 
que  á  mí  no  fe  me  da  nada 
por  mi ,  fino  por  un  primo 
á  quien  Gileta  hará  falta. 

Sale  Laura . 

Laur.  Ya  ios  Muficos  detrás 
de  eífe  cenador:::  Diana? 
feñora?  Pero  que  veo! 
eílruendo  de  gente ,  y  armas 
á  las  puertas  del  jardín? 

Traycion. 

PercP.  No  hables  palabra, 

Laura  ,  que  te  meterán 
en.  el  cuerpo  quatro  balas. 

X^r.Dcnme  la  muerte,  no  importa,, 
fi-fe  llevan  á  Diana. 

Perop.  Mijor  lo  hizo  Dios  conmigo* 

Gileta  es  á  la  que  agarran. 

Laur.  Tu.  eres  traydor ,  y  porque 
yo  no  de  voces  ,  me  engañas* 

Perot .  El  engañado  yo  fuera, 
á  no  íer  verdad  tan  clara. 

Laur.  Pues  cómo ,  viendo  llevar 

Salen  Flor ,  Silvia  ,  y  PorcL 
Flor.  Melancólica  falgo  con  el  día, 

<  por  ver  fi  la  templada  cetrería, 

República  del  viento, 
que  fus  esferas  puebla  ciento  á  ciento, 
de  Azores ,  y  Borníes, 
de  Sacres ,  Gerifaltes  ,  y  Neblíes,, 
divierte  genero fa 

la  prefinición  de  una  pafsion  zelofa. 
Silv.  Quién  pudo  oy  á  los  Cielos 
obligar  á  decir  que  tienen  zeLos?  ' 

Flor.  Quien  á  los  Cielos  pudo 
obligar  á  fentirlos  *no  lo  dudoj- 
y  pues  a  hablar  tan  claramente  vengo, 


Perot.  Como  ellos  deben  de  fer 
gente  del  Refugio  ,  que  anda 
quitando ,  por  caridad, 
á  la&mugeres  que  eaníafí. 

Laur.  No  es  fino  temor  que  tienes. 

Perot, De  que  Ja  buelvan  mañana. 

Laur.  Dime  ,  pues  ,  fi  fue  Gileta 
la  que  llevan. 

Perot.  Si ,  á  Dios  gracias. 

Laur.  Veré  el  Palacio  ,  y  veré 
ii  por  él  ruido  Diana- 
huyó  y  fi  el  veílido  hizo 
elle  engaño  mas  fi  falta 
de  fu  quarto  ,  diré  al  Duque* 
por  librarme,  quanto  paila, 
y  que  el  que  á  Diana  lleva, 
es  el  Principe  de  Par  nía.  Vafe* 

Perot.  Por  ello  es  bueno,  fer  uno, 
callado  , miren  fi  habrára  • 
pudiera  fer  que  me  hicieran 
algún  difguíío  en  Ja  panza, 
que  eílo  de  ha  ver  fe  llevado- 
a  mi  muger ,  no  me  agravia, 
que  ellos  los  cargados  fon, 
pues  ellos  llevan  la  carga..  Vafe* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . . 
fepan  el  Sol,  la  Aurora  ,  el  Alva,  el  dia, 
que  tengo  zelos,  y  de  quien  los  tengo. 
Crotaldo,  dueño  infiel  de  mi  alvedrio, 
Crotaldo  ,  injijyptq  ardor  del  pecho  mío, 
es  quien  zelos  me  ha  dado, 
viendo  que  de  Diana,  enamorado 
(yá  lo  he  íabido)  cada  noche  paíTa 
á  Mantua  disfrazado, 
maripofa  del  fuego  en  que  fe  abrafa. 
Sepan  también  la  caufa  ,  que  ella  ha  íido 
de  aver  á  aqueíle  Fuerte  yo  venido, 
que  es  termino  de  Parma,y  Mantua, donde, 
para  ir  de  noche  ,  todo  el  dia  fe  elconde; 
y  fepan  finalmente  ,  que  oy  cipero, 
pues  muero  ,  vér  la  pena  de  que  muero* 
Silv.  Prefto  eftarás  vengada, 

pues  con  el  de  Milán  luego  cafada 
fe  vera,  Flor.  Halle  engañado, 
que  perderla  el ,  no  alivia  mi  cuidado, 
antes  fon.  mas.  mis  zelos, 
por  lo  que  ha  de  perder.  Dentro  Dianas 
Diana.  Socorro ,  Cielos! 

Flor.  Qué  voz  tan  temerofa 

los  vientos  ha  cortado  laftimofa? 

Silo.  En  efle  monte  ha  íido. 

Flor.  Yá  ,  no  folo  es  alfombro  del  oído* 
porque  también  los  ojos 
fe  meten  á  la  parte  en  los  enojos. 

No  ves  precipitado 

un  bruto,  que  fin  rienda  ,  desbocado* 

fubiendo  peña  á  peña, 

por  deípeñarfe  mas ,  no  fe  defpena? 

Si  la  velocidad  (ay  Dios!)  permite 
bien  el  objeto  que  la  vi  fia  admite,: 
es  muger.  Silo.  Yácayó  el  cavallo ,  y  ella¿} 
exhalación,  fi  no  arrancada  Eftrella, 
precipitada  al  fuelo, 
á  nueftras  plantas  da.  Sale  Diana  cayendo, 
Dian.  Válgame  el  Cielo! 

Flor.  Infeiice  hermofura¿ 


La  Señora  ,  y  la  Criada, 
ñ  rayo  no  de  la  región  mas  pura, 
quien  eres  ?  Silv.  Ñí  refpíra, 
ni  habla  ,  ni  oye  ,  ni  mira. 

Flor.  Llama  cíTos  Cazadores. 

Silvia.  Llegad  todos, llegad.  Salen  algunos. 

Uno.  Trilles  rigores! 

Otro.  Que  miíerable  fuerte! 

Flor.  Ella  muger  llevad  á  aqueífe  Fuerte, 
y  al  Alcayde  decid  ,  que  fu  remedio 
trate,  bufeando  el  mas  eftraíio  medio 
que  á  fu  íalud  importe, 
y  defpues  bolverémos  á  la  Corte, 
que  ver  mis  zelos  ya  por  oy  no  quiero, 
aviendo  tropezado  en  elle  agüero. 
Llevadla  ,  pues.  Uevanla,y ¡ale  Fabio. 

Fab.  Gallardas  Cazadoras, 

vifteis,  pues  fois  delle  Orizonte  Auroras, 
una  muger ,  que  un  zefiro  corría? 

Ficr.  Quién  es  ella  muger  -?  Fab.  Una  hijamia, 
que  a  la  caza  inclinada 
nació  ,  para  morir  tan. defdichada. 

Flor.  Efla  muger(ó  miferable  anciano!) 
en  eífe  Fuerte  ella,  y  aunque  no  es  vano 
el  temor  de  fu  vida, 
a  fu  aliento  vercis, reftituida, 
no  os  aflijáis ,  lino  acudid  a  vella: 
tratad  de  fu  íalud  ,  y  quanto  en  ella 
hirviereis  meneíter ,  pedid  en  nombre 
de  Flor ;  y  porque  trifte.no  me  alfombre 
iaftima.femejante,  lo  que  hu viere 
me  avifad  ,  fi  muriere  ó  íi  viviere.  Vafe. 

Fabio. ^  Ay  infeliz!  ay  trille!  ay  deídichado! 
que  buena  cuenta  de  Diana  he  dado! 

Como  vio  que  ya  el  dia 
declaraba  el  peligro  á  que  venia, 
dio  los  pies  al  ca vallo ,,  que  irritado 
fe  le  deíefperó  ,  tan  desbocado. 

Filando  fucedida 

la  mifera  tragedia  de  fu  vida, 

elle  es  el  Fuerte,  donde 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 
en  trille  ocaío  tanta  luz  fe  eíconde. 

Decidme,  amigo,  que  apoíento  lia  íido 
donde  ella  una  muger  que  aora  han  traído 
definayada?  Sale  el  Alcayde. 

Al  cay  d.  En  a quede  recogida 
la  dexo ,  por  fí  acafo  la  calda 
con  el  deícanfo  un  poco  fe  repara. 

Fab.  No  viviré  halla  verla.  Dent .  Para,  para. 

Fab.  Un  coche  aqui  ha  llegado, 

mas  qué  me  importa?  Acudo  á  mi  cuidado. 

Alcayd.  Mas  qué  es  otra  aventura  peregrina. 

Lifard.  dent.  N  inguno  corra  al  coche  la  cortina*, 
halla  que  le  prevenga 
al  Alcayde.  Alcayd.  O  Lifardo! 

Lifard.  Que  fe  tenga 
una  Dama  ,  que  viene 
en  aquella  carroza  ,  aqui  conviene, 
del  Fuerte  en  lo  mas  intimo  ,  y  fecreto, 
que  es  cofas  de  Crotaldo.  Alcayd.  Yo  prometo 
íervirla  en  quanto  pueda. 

Lifard.  Haz  bien  llegar  el  coche. 

Alcayd  .Yá  lo  queda. 

Lifard.  Bien  puedes  apearte, 

bella  Diana  ,  porque  en  ella  parte 
ocultarte  conviene.  Saca  d  Gileta . 

mientras  llega  Crotaldo ,  que  yá  viene, 
porque  atrás  fe  ha  quedado, 
aíTegurando:::ay  Dios! 

Gilet.  Hemos  llegado, 

primo ,  do  me  trais  ?  Si ,  pues  difcreta 
fe  paró  en  ella  cafa  la  carreta. 

Lifard.  Cielos  ,  qué  es  lo  que  veo! 
que  mirándolo  mas ,  menos  lo  creo. 

¡Villana  (lance  fuerte!) 

cómo  has  venido,  dónde ,  ó  de  que  fuerte 

en  aqueífa  carroza? 

Gilet.  Penfaban  que  traían  otra  moza? 

Pues  yo  fo  la  traida. 

Lifard.  Oy  perderé  la  vida. 

Gilet.  Y  fí  fue  vueíló  amor  quien  ha  obrigado. 


¿rfá 


La  Señora  ,  y  la  Criada, 
decidme  ,  deque  eílais  tan  enojado? 
dexadle  alia  á  Peroteque  lepefe. 

Ufará.  Que  aquello  fucedíeíFe? 

Que  hara  Crotaldo(Cielos!)  quando  vea 
que  eíla  Villana  la  robada  lea? 

Retirarme  pretendo 

antes  que  el.  llegue  á  verla. porque  entiendo, 
que  aunque  el  igual  conmigo  hizo  el  engano, 

Pobre  mi  Polo  ha  de  cargar  el  daño, 

V  ¿n  mirar  que  fu  culpa  me  di  (culpa, 

*  que  el  poderofo  nunca  tiene  culpa? 
y  aPsi ,  Pepa  el  engano  deíle  dia, 
mas  de  otra  boca  ,  y  en  auPencia  mía: 
llevad  aquella  Dama ,  y  de  ePcondella 
tratad  donde  ninguno  pueda  vclla: 
vete  de  aqui.  Que  penas  !  que  moleílias! 

Gilet.  Han  vido?  Si  Pe  irán>quc  no  fon  beílias: 
á  Pee  que  de  otra  fuerte  mos  babeaba, 
quando  villano  en  muefla  tierra  citaba.  fóaft* 

Ufará.  Quitarme  agora  quiero  Vafe  d  Acayde. 
delante  de  Grotaldo ,  .porque  infiero 
mi  muerte  ,  íi  le  aguardo, 
aqui  no  me  ha  de  hallar.  . 

Sale  Crotaláo  ,  y  criados* 

Crotald .  Dónde  ,  Li  fardo, 
el  Sol  eílá  que  adoro? 

Dónde  la  Eílrella  ,  cuya  aufencia  lloro? 

Dónde  el  temo fo  dia? 

Dónde  la  luz  que  el  Alva  defafía? 

Que  yo ,  porque  viniera 
mas  fegura  ,  penfando  (ay  Diosl  )  que  era 
gente  que  la  Peguia, 
una  tropa  ,  que. acafo  acá  venía;, 
me  detuve  por  vella, 
y  aflegurarme  conreconocella? 

Cómo  no  me  refpondes? 

El  color  mudas  ,  y  la  voz  efeondesf 
Dimc,  dónde  efeondido 
-eílá  el  rayo  del  Sol  que  hemos  traído? 

Dónde  le  has  ocultado? 


Lifird . 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  £0. 

Hrfarí Eííe  rayo  que  al  Sol  hemos  hurtado, 
en  eíTe  Fuerte  eítá  ,  al  Alcayde  dixe 
que- en  él  la  retirara.  Crot.  Que  te  aflige, 
íi  en  él  eítá  ?  Qué  teme  tu  cuidado? 

Iré  á  verla  ,  y  en  lagrimas  bañado, 
la  pedirá  perdón  mi  atrevimiento, 
aunque  mi-amor  diículpará  mi  intento.. 

'Ufar.  Yo,  antes  que  llegue  á  verla  ,  me. retiro.  Vaf. 

Crjad.i.  Eílrañas  cofas  ion  citas  que  miro, 
de  Crotaldo  engañado, 
á  robar  á  Diana  le  he  ayudado, 
fi  eíto  llega  á  faberfe, 

Parma  ,  Milán  ,  y  Mantua  han  de  perderte* 

y  aísi ,  al  Duque  avifar  de  todo  Quiero, 

para  que  lo  remedie ,  que  eíto  infiero, 

que  en  ley  de  buen  vaífallo 

debo  hacer  i  luego  es  juíto  executallo.  Vafe. 

’Crotald.  Triíte  á  Liíárdo  veo, 

y  al  Alcayde  no  hallo ,  algún  mal  creo; 

no  es  mi  fofpecha  vana.  ^  Sale  Fabio± 

'Fab.  Gracias  á  Dios ,  que  en  si  bolvió  Diana. 

Crot .  No  me  dirás,  villano, 

dónde  eítá  una  muger  ,  un  cielo  humano, 
que  traxeron  aora 

aquí?  Fab.  Crotaldo  es  eíte,  y  nada  ignoras 
yá  fin  duda  fabia,  ai  part; 

que  Diana  venia, 

y  que  cayó  también  ,  pues  que  pregunta 
por  ella.  Ella  muger ,  medio  difunta 
al  fuíto  que  la  dio  tan  gran  calda, 
llegó  aquí ,  pero  yá  reítituída 
á  fu  aliento  fe  ve.  Vafe  Fabie¿ 

'Crot.  Cielos ,  qué  he  oído? 

La  Carroza  fin  duda  avia  caído, 

y  eíta  la  caufa  era, 

por  qué  Lifardo  habló  deíta  manera? 

mas  pues  viva  la  veo, 

lagrimas  dé  en  albricias  al  defeo. 

Sale  Diana. 

Vían.  Gracias  al  Cielo  >  que  otra  vez  refpirol 
Xom%  A  íi  jíon- 
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dónde  efiby  ,  Ciclos  <  Cómo  ?  Mas  qué  miro! 
Eíle  es  Crotaldo,  prefto  le  dixeron 
que  eftaba  aquí ,  las  gentes  que  me  vieron. 

Crot.  Con  temor  la  he  mirado. 

Vian.  Con  vergüenza  le  he  viíto. 

Crot.  Pero  qué  me  refifto? 

Di  a  i7.  Pero  que  me  he  turbado, 

Crot.  Si  amante  ,  y  firme  doraré  con  ella 
el  noble  atrevimiento  de  traella? 

Vian.  Pues  doraré  con  él  amante,  y  firme 
el  noble  atrevimiento  de  venirme. 


Crot .  Ponga  amor  en  mis  ojos ,  y  en  mis  labios 
afectos  que  ¿dilculpen  fus  agravios. 

Diart.  Ponga  amor  en  mis  labios  ,  y  en  mis  ojos 
afeólos  que  diftulpen  fus  enojos. 

Crot.  Mas  vano  es  mi  temor. 

Hian.  Mi  pena  es  vana: 
oye ,  Crocaldo.  Crot.  Efcuchame  ,  Diana, 
que  antes  que  tu  hables ,  es  juíto  Crot.  Es  verdad  ,  mas  coníidera,  , 
n,lf>  vrk  que  á  un  yerro  de  amor,  no  es  bis 


que  yo  las  difeulpas  dé 
a  tan  grande  atrevimiento, 
como  verte  en  mi  poder. 

Via n.  Pues  fi  tu  das  las  difeulpas, 
firme  amante  ,  gaian  fiel, 
de  eíle  atrevimiento  antes, 
qué  te  diré  yo  defpues? 

Crot.  Nada  me  dirás,  Diana, 
que  es  lo  que  yo  intento ,  en  fee 
de  no  efcucharte  quexoía. 

Vian.  A  mí  quexofa  ?  De  qué, 
íiendo  yo  la  culpa  ?  Crot.  Aquí 
no  ay  culpa  ninguna ,  quién 
ignora,  que  es  el  amor 
una  pafsion  tan  cruel, 
que  tyrana,  no  fe  rinde 
a  razón  ,  coníejo  ,  y- ley? 

Vian .  Nadie  lo  ignora  ,  y  mayor¬ 
mente,  íi  en  mi  eftremo  ve 
atropellado  el  decoro 
de  tan  principal  muger. 


el  nombre  darle  de  robo, 
pues  trae  dorada  la  tez; 
y  mas  íi  al  de  amor  fe  añade 
el  de  los  zelos  también; 
porque  quién  podia  efperar 
verte  en  ageno  poder? 
y  afsi ,  previniendo  el  daño; 
qué  mucho  ,  Diana  ,  que 
á  tanto  riefgo  te  hallaífes 
oy  en  mi  citado  ?  Dian.  Qué  bicfl> 
en  el  eítilo  gaian, 
y  en  el  termino  cortés, 
no  me  has  dexado  que  díga! 

En  mi  vida  no  fabré 
quanto  he  eftimado  el  oirte, 
ay  Crotaldo ,  encarecer, 
que  me  hallaba  embarazada 
conmigo,  por  no  faber 
qué  diiculpa  avia  de  hallarfe 
a  tai  oíladfa.  Crot.  Qué  bien 
en 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  ^TT 

en  las  finezas  confiante,  con  ^os  ^razos  mf  J CC-J i  CSL 


y  erí  los  e (Iremos  fiel, 
no  te  das  por  entendida 
de  tu  ofenfa  ,  que  pensé 
que  no  te  deíenojarasi 

Bian.  Yo  ?  Qué  ofenfa? 

Cr°L  La  de  aver 
atrevidome  a  traerte, 
con.  un  riefgo  tan  cruel, 
que  pudiera  la  caída 
cofiarte  la  vida*  Vían.  Quién 
tan  prefio  te  lo  contó? 

Un  villano.  Dian.  A<juefíees 
un  criado  mió  ,  mas  dónde 
te  halló  ?  Crot .  Al  inflante  llegué 
al  Fuerte  tras  ti ,  que  yo 
nunca  de  feguir  dexé 
'a  Carroza.  Vían.  Qué  Carroza? 

Gwt.  La  que  te  traxo.  Dian. No  bien 
informado  efiás ,  que  á  mi:: 

Grot.  Sufpende ,  Diana  ,  deten 
la  voz ,  porque  Tiento  gente, 
y  no  todos  te  han  de  vér: 
retirare  a  aquefla  quadra, 
hafta  que  fepa  quién  es. 

Vafe  Diana  ,  y  j ale  L ifardo. 

Ufar.  Ya  eftará  defengañado 
Crotaldo ;  y  aunque  intenté 
huir ,  lo  he  penfado  mejorj 
y  aísi  rae  atrevo  a  bolver, 
que  no  he  de  hacerme  culpado, 
aunque  la  muerte  me  dé: 

Señor ,  los  acafos  no 
eftan  en  mi  mano.  Crot.  Pues 
quién  te  culpa  a  ti ,  Li fardo, 
fiendo  tú  por  quien  hallé 
h  paz  de  toda  mi  vida? 

Lif.  Qu ando  enojado  efperé 
que  me  hablaras  ,  irritado 
de  aquel  defeuido  cruel. 


Crot.  Aunque  gran  deícuido  fue, 
que  cofiar  pudo  fu  vida, 

tu  qué  culpa  tienes  dél? 

jjr  Ninguna  >  Tenor  .Crot.  Y  todo 
cefsó  ,  quándo  a  Diana  hadé 
con  Talud ,  que  la  calda 
no  la  hizo  mas  mal ,  que  aver 
con  el  Tullo  detnuyado 
fu  divinó  rofieler.  n 

Lif.  Qué  Diana ,  ó  que  caída, 
tú  no  la  debes  de  aver 
vifio.  Crot.  Si  he  vifio. 

Lifard.  A  Diana? 

Crotald.  A  Diana  digo ,  pues 
qué  dificultad  ha  ávido, 
fi  aquila  mande  traer, 
y  tú  la  traxifte  aquí, 
que  aqui  la  hable?  Lif  Mira  bien, 
feñor ,  Ti  has  vifio  á  Diana 
aqui ,  porque  yo::  Crot.  Que  eílés 
tan  necio  !  Si  has  Tofpechado 
que  murió  del  golpe,  ven 
a  aquefla  quadra ,  y  verasla 
buena,  y  Tana.  Lif  Perderé 
.el  juicio  Ti  la  hallo  aquí. 

Crot.  Efpera  un  poco ,  detente, 
no  entres ,  que  entra  gente,  y  tu 
folamente  la  has  de  vér. 

Sale  un  Criado. 

Criad.  Señor ,  Flor  tu  prima  a  caza 
falió  a  efle  monte  ,  y  a  él, 
por  feguirla ,  ó  por  bufearte,. 
tu  padre  falió  también. 

Crot.  Ay  de  mi ,  fi  algo  ha  Tábido!. 

Lif.  Pues  cómo  lo  han  de  faber,. 
fi  yo  con  andar  en  ello, 
vive  Dios  que  aun  no  lo  sé? 

Sale  el  Duque  de  Parma ,  Flor ^ y  Fabiol 

Flor .  A  ver  mis  dcfdichas  vengo, 

I¡  *  fu- 
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iupueíte  que  vengo  á  ver 
mis  zelos.  Fab.  En  gran  peligro 
efhí  Diana.  Crci .  Tus  pies 
me  da.  D«^.  Dónde  aveis  eftado, 
que  tan  tarde  parecéis? 

Crot ,  En  ellos  montes  a  caza. 

Flor.  Ay  falfo ,  ingrato  ,  y  cruel!, 

P/^Eíte  es  el  mejor  remedio:  A  y. 
Crotaldo,  los  hombres  que 
tienen  las  obligaciones 
que  yo  tengo ,  y  vos  reneis, 

4e  qualquiera  enemiítad, 
de  qualquiera  enojo  es  bien 
jiacer  arbitro  al  acero, 
a  la  campaña  Juez, 
no  al  engaño  ,  y  la  trayeion, 
porque  las  vidas  aquel 
quita  ,  y  el  honor  eflotras: 
y  el  honor  íiempre  ha  de  fer 
refervado  al  enemigo, 
y  no  ha  de  tocarle  en  él; 
que  fi  el  vencer  fin  matar 
configue  noble  laurel, 
qué  confegnirá  viétoria 
que  es  matar,  y  no  vencer? 

Y  afsi ,  fi  el  Duque  de  Mantua 
csvueíhro  enemigo  ,  haced 
guerra  a  fu  Eftado ,  mas  no 
á  la  opinión  le  toquéis. 

Robada  os  aveis  traido 
(xod'o  ,  Crotaldo  ,  lo  fe) 
á  Diana  ,  una  hija  luya, 
y  efiar  Diana  no  es  bien 
en  n  i  Filado,  con  defayre 
tan  grande  ,  como  en  poder 
vueftro  efeondida  ,  y  oculta; 
y  afsi ,  que  parezca  haced, 
porqu'  quiero  á  todo  el  Mundo 
con  efto  latisfaccr, 
de  que  no  fui  parte  yo 


y  la  Criada: 

en  tan  oífada  altivez, 
viéndola  con  mas  decoro 
en  mi  Corte ,  en  mi  Dofcl* 
hada  que  la  reftituya 
a  fus  Filados ,  porque 
cfto  de  fer  vueftra  Efpofa, 
ni  ha  de  fer  ,  ni  puede  fer. 

Crot.  Señor  ,  yo  á  Diana ,  yo 
robada.?  Duq.  No  lo  neguéis» 
Crot.  Ay  infe.lizc  de  mi! 

Si  la  hallan  ,  qué  he  de  hacer? 
Ltf.  Cómo  han  de  hallarla  ,  fi  no 
ella  en  el  Fuerte  ?  Crot.  Otra  ve* 
buelvcs  a  quitarme  el  juicio? 
Duq-  Ola ,  ó  abrid  ,  ó  romped 
ellas  puertas.  Criad. i.  Aquí  eftaí 
una  Dama.  Sale  Diana • 

Dian.  Avra  muger 
mas  infelize  ?  Señor, 
íi  humilde  puedo  á  tus  pies 
hallar  piedad  ,  yo::  Duq.  Diai^? 
alzad  del  lucio.  Flor.  Eíta  es 
la  que  oy  cayó  del  cavallo, 
y  la  que  yo  retiré. 

Crot.  Efta  ,  Señor ,  es  Dianas 
encubrirla  imaginé, 
por  cícufarte  eííe  enojo; 
mas  puefto  que  ya  la  vés; 
a  peligro  fucedido 
trata  ei  remedio  ,  porque 
el  bolverfcla  a  fu  padre, 
ni  ha  de  fer  ,  ni  puede  íer. 

Flor.  No  ha  de  valerte  el  engaño^ 
traydor.  Señor  ,  cita  no  es 
Diana  ,  por  d¿r  lugar 
a  librarla  ,  quiere  hacer 
eftos  eftremos  Crotaldo, 
porque  ella  es  una  muger 
hija  de  aquel  hombre  viejo, 
que  ya  a  cite  Fuerce  embie  ; , 
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y  haré  las  demas  haciendas? 


defmayada  ,y  cíTotra 
Jjc§o  en  un  coche  deípues; 
kt’lca  j  íéñor  ,  á  Diana.) 

P°rque  ella  no  puede  1er. 
ab'  Librarla  aora,del  rieígo,  ^ 
es  lo  que  y0  he  meneíler.  a  part « 
.Es  verdad  ,  ella  esrnihija. 

Lí/‘  Qué  es  lo  que  mis  ojos  ven? 

Diana  ?  aquí  Fabic?  a  par, 
Cielos  ,  como  puede  fer?  ^ 

Jot'  Qué  digan  que  no  es  Dianal 

N.AFcaydlí 

flCaJ'd.  Dame  tus  pies. 

Qué-mugcr  es  ella  ?  Ale.  Ella 
ia  que  Flor  ha  dicho  es, 

9l]e  la  que  en  una  carroza 
Lifardo  traxo  ?  y  la  que 
Ciotaido  mandó  guardar, 

P9es  negarlo  no  podré, 
es  eíta  ,  i!. ñor  ,  que  miras, 
p  Sac-a  d  G lleta. 

Bravos  guiíados ,  pardiez, 
conmigo  hacen  todos  oy. 

jiíla  no  es  Gileta?  Flor,  Ves 
como  te  quería  engañar, 
para  efcouderla  dcTpues? 
mal  te  ha  falido  efte  engaño, 
Crótaldo  enemigo.  Crot.  Pues 
1Tic  ha  dado  la  vida  Flor, 
por  darme  la  muerte,  haré  a  par. 
la  deíecha  :  Ya  feñor, 
que  es  tan  in juila  ,  y  cruel 
mi  fuerte  ,  que  en  tanto  mal 
nada  me  fticede  bien, 

•  advierte,  mira:;:  Duq.  Ya  baila. 
Efto,  en  fin,  es  fuerza  :  Dé  dtGil, 
viieftra  Alteza,  gran  le  ñora, 
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mano  que  eípera  á  quien 

íu  honor  ,  y  vida, 
que  comeré  defpues, 


Duq.  Aunque  mas  difslmuleis, 
ya  os  avernos  conocido. 

Gil.  Luego  no  me  compraréis. 

Duq.  Flor ,  llega  a  hablar  a  Diana.1 

Flor.  Y  en  ella  á  hablar  llegaré 
a  la  caula  de  mis  zelos;  d  part¿ 
venga  tu  Alteza  con  bien. 

Gil.  Que  me  prace.  Todos  tilos 
eílán  borradlos  pardiez.  # 

Duq.  Qué  es  obligaba  a  íingnj 
no  íiendolo  vos ,  el  fer 
Diana?  Dw.Pues  me  lo  preguntas* 
yo  .  fenor  ,  te  lo  diré. 

Crot.  El  apurar  ello  aora, 
nos  ha  de  echara  perder. 

ph?.  Criada  íoy  de  Diana, 
y  quando  á  verla  llegué 
robada  ,  por  no  vivir 
fin  ella  la  fcgul ,  bien 
lo  dice  el  aver  llegado 
de  la  fuerte  que  llegué, 
y  porque  ella  fe  librara, 
quife  yo  culparme.  Duq.  Puc$ 
fu  criada  fois,  con  ella 
venid  ,  fe  ñora ,  también. 

Crot .  Al  güilo  le  ha  eílado  mal, 
lo  que  á  la  difculpa  bien. 

Duq,  Ola,  llegad  la  carroza.  < 
Venga  tu  Alteza.  Gil,  A  la  he? 

Duq  Donde, hada  eícriyir  al  Duque* 
huefpeda  de  Flor  fereis. 

Y.  vos  no  efleis  e.n  la  Corte  d  Qro¿ 
el  tiempo  que  en  ella  tile 
Diana.  Crot.  Cómo ,  fi  con  ella 
vá  mi  vida? 

Duq .  Entrad.  Gil.  Si  haré. 

Flor.  Én  parte  templa  mis  zelos 
fer  ella. quien  me  los  dé. 

Cro.  En  qué  ha  de  parar  aquello? 

Día . 


ij4  La  Señor  a  y 

Via.  Baila  que  yo  voy  a  fer 
la  Señora,  y  la  Criada, 
quiera  amor  que  pare  en  bien. 


JORNADA  TERCERA. 


Sale  Crotaldo  ,  Fa&jo  ,  y  Li fardo. 
Val.  Cómo  á  Palacio  te  atreves 


á  venir  i  Crot.  Siguiendo  vengo 
el  remedio  de  mi  vida. 


Vf  Advierte, que:::  Crv.Nada  temó, 
dexadme  codos  ,  en  tanto 
que  á  aquella  acción  me  refuelvo, 
pues  ya  informado  de  todo, 
sé  en  lo  que  confiíle  el  trueco. 

Van  fe  los  dos  ,  y  fale  Flor . 

Flor.  Avrá  paliado  por  nadie, 
que  uña  loca  le  dé  zelos? 

Si  oy  viera  Crotaldo  como 
eílá  Diana  ,  bien  creo 
que  de  fu  amor ,  y  mis  anfias 
acabaran  los  eílremos, 

Crot .  Flor  hermofa ,  a  quien  el  Cielo 
amenaza  con  rigor, 
porque  por  hermofa  ,  y  Flor, 
na ciíle  fujeta  al  yelo: 
mayor  fuera  tu  defvelo, 
li  yo  tratara  tus  daños 
oy  con  mentiras  ,  y  engaños: 
defengaños  vengo  á  darte, 
que  fuera  injuílo  negarte 
engaños  ,  y  defengaños. 

Para  aquello  me  he  atrevido 
a  aver  entrado  halla  aquí, 
aunque  el  deítierro  aya  afsi 
oy  de  mi  padre  rompido: 
folo  que  me  oygas  te  pido, 
oye ,  y  luego  tu  rigor 
caíligue  mi  necio  error 
con  tu  deídén  importuno, 


y  la  Criada. 

pues  va  caíligo  ñingiinO 
para  mí  fera  mayor. 

Yo ,  deíigual  a  tu  fuerte, 
deíde  el  dia  que  te  vi, 
a  adorarte  me  atreví, 
mas  no  me  atreví  á  quererte; 
porque  mi  rcfpeto  al  verte, 
bella  Deidad,  me  hizo  fer 
cobarde ,  por  conocer 
que  una  Deidad  Ungular, 
aunque  le  dexe  adorar, 
no  fe  dexa  merecer. 

Con  ella  defeonfianza, 
quando  mi  padre  trató 
cafarme  contigo  ,  halló 
ocupada  mi  eíperanza: 
qué  culpa  ,  feñora  ,  alcanza 
el  que  querer  no  ha  fabido, 
porque  primero  ha  querido? 
Mayor  agravio  no  hiciera 
en  quererte  el  que  quiñera 
facar  cu  amor  de  otro  olvido? 
De  Diana  enamorado 
(perdóneme  tu  hermofura, 
li  lo  dice  mi  locura, 
no  lo  calle  mi  cuidado) 
vivo ,  y  pueíto  que  he  llegado 
a  declararme  contigo; 
fi  con  lagrimas  te  obligo, 
fi  con  fuípiros  te  muevo, 
haz  tu  con  eílilo  nuevo, 
vanidad  de  mi  caíligo. 

A  rní  me  importa  avilar 
a  Diana  de  un  fecreto, 
que  importa  á  fu  honor,  a  efe^ 
de  un  gran  daño  remediar: 
licencia ,  pues  ,  me  has  de  dáfr 
piadofamente  obligada, 
y  por  no  ofender  en  nada 
tu  refpeto  ,  hablar  no  e  íbero 
áDía' 
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i  Viana  >  fcrto  quiero 
jupiar  á  aquella  criada 
^Ue  viuo  con  ella  :  no 
*c  Parezca  groííería, 
ver  que  la  dcfdicha  mia 
e  cú  amparo  fe  valió; 

P°tque  fi  pudiera  yo 
pegarte  que  la  adore, 
elo  negara  ,  mas  qué 
e  importara  a  ti,  Flor  bella, 

I  uber  que  hablé  con  ella 
P¡  1  iaucs  que  la  robé? 

Y°taldo  ,  negar  que  ha  üdo 
nelcortés  tu  petición, 

Uera  negar  la  razón 
^úe  de  quexarme  he  tenido: 
confiefíb  que  yo  he  vivido 
°ca  de  amor ,  y  aun  es  poco, 

II  cuerdo;  pero  íi  oy  toco, 

<lüe  anior  las  fuertes  trocó, 
a°ra  tengo  de  eftár  yo 
cuerda,  pues  que  tu  eftas  loco. 

has  de  quedar  (qué  tormento!) 
taU  ayrofo,(ay  de  mi  trifte!) 

^ue  ya  que  zelos  me  diíte, 
n°  has  de  íaber  que  los  liento: 
y  afsi,  fer  tercera  intento, 

(fepa  que  Diana  cfta  aísi)  d  part . 
porque  quando  hables  de  mi 
en  razón  de  mis  defvelos, 
digas  que  me  difte  zelos, 

Pero  no  que  los  fenti. 

No  folamentc  has  de  hablar 
con  Laura ,  (  ó  pafsion  tyrana!) 
tpas  para  hablar  con  Diana, 
yo  mifma  ,  yo  ,  te  he  de  dar 
tiempo  ,  ocaíion ,  y  lugar; 
que  íi  de  mi  injufta  eürelia 
Ule  quedó  alguna  centella 
«e  agravios  de  cu  mudanza, 


no  quiero  ya  mas  venganza, 
que  mirarte  hablar  con  ella. 

Con  efto  curar  intento 
mi  pefar  ,  fi  en  mi  ay  pefar, 
pues  zelos  no  puede  dar. 
quien  no  tiene  entendimiento; 
'Crot.  Al  tuyo  ,  Flor  bella  ,  atento, 
quifiera  ,  a  tus  pies  rendido, 
que  los  brazos  que  te  pido, 
mejorando  mi  cuidado, 
fueran  oy  de  enamorado, 
como  fon  de  agradecido, 
xAl  irle  a  dar  los  brazos ,  fale  pidfM • 
Via,  Sea  muy  enhorabuena 
la  paz ,  Flor ,  entre  los  dos,, 
pues  aísi::  Cro .  Válgame  Dios! 
Via .  Oy  ceíTara  nueftra  pena, 
que  fi  Crotaldo  enagena 
íu  voluntad,  claro  eíta 
que  el  deftierro  echara 
de  Diana.  Crot.  Eftoy  perdido! 
Sieílo  es  lo  que  te  he  pedido, 
licencia  de  hablar  me  da 
con  Laura.  Fio.  Crotaldo  ,yo 
aun  para  hablar  la  daré 
con  Diana.  Crot,  Bafta  que 
hable  con  Laura ,  que  no 
foy  tan  groíTero.  Flor.  Si  halló 
mas  tu  amor  ,  qué  duda  agora? 
Crot,  Tu  refpeto  no  fe  ignora, 

Flor,  A  mi  no  fe  me  da  nada, 

Crot.  Bafta  hablar  con  la  criada. 
Flor.  Mejor  es  con  la  feñora: 

Laura ,  dónde  efta  Diana? 
D^-Mucho  haré  en  templarmeraqui 
viene  ázia  nofotras.  Flor  Di, 
que  yo  la  llamo  :  ó.tyrana 
ley  de  una  prefuncion  vana, 
cito  me  obligas  a  hacer? 

Sale  Gileta. 

Gil. 


i  y  la  Criada . 


2. 5  6  Señora 

Gil .  Quién  es  quien  me  quiere  veré 
DCzw.  Croraldo. 

<?//.  Quien  es  Contaldoé 
preító  decildó  ,  ó  callaldo, 
porquejo,  quiero  fáber. 

Crq/. Decir  que  ella  es  la  que  quiero, 
til  i  v  n  t  ra  s  eílá  Flor  delante  ,  a  par. 
esfuerza.  El  mas  firme  amante, 
que  con  amor  verdadero, 
tanto  eíplendor  lifonjero 
adoró  ,  el  Ciclo  es  teíiigo 
de  las  verdades  que  digo, 
pues  tu  Deidad  íoberana 
eíiimo ,  hermoía  Diana. 

£7/..  Reíponde  til ,  pues  contigo 
Habla  ,  que  til  Diana  eres. 

Crot.  Y  es  la  verdad.  d  part . 
Flor.  Qué  locura! 

Via.  En  el  loco  no  ay  cordura, 
por  mas  cuerdo  que  le  vieres. 

Flor .CrotaIdo,eíío  es  lo  que  quieres, 
coníidera  aora  advertido, 
pues  eíTo  es  lo  que  has  traído, 
qué  agravios  avré  llorados 
pues  tíío  es  lo  que  has  amado, 
qué  zelos  avré  tenido.  Vafe. 
'Crot.  Fu  efe  ya  Floré  Via.  Ya  fe  fue. 
Crot.  Quítate  de  aquí  ,  villana, 
que  ya  no  he  de  hablar  conc 
Gil.  Han  vído,  y  como  nos  trata, 
en  yendofe  de  aquí  Floré 
"Crot;  Dexa  'tu  ,  hermoía  Dianas 
dexa ,  hermoíó  dueño  mío, 
que  entre  tus  brazos.  Dia.  Aparta^ 
que  peníaré  al  abrazarme,  * 
íegün  oy  liberal  andas 
de  abrazos ,  que  por  coftumbre, 
y  no  por  güilo  ,  me  abrazas, 
pm.  Plegue  á  Dios  ,  Diana  mia, 
que  él  me  deítruya ,  fi  a  y  caula 


a  tu  enojo.  Dia.  Cania  avía 
de  a  ver  é  mis  ojos  fe  engañan* 
Crot.  Sin  engáñaríé  los  ojos, 
puede  ::;  D/Vtf.  Quéé 
Crot.  Engañarle  el  alma. 

Dia.  Claro  eílá  ,  que  como  ella 
con  los  ojos  no  íé  trata, 
no  ha  de  creer  a  los  ojos. 

Crot.  Si ,  mas  la  diículpa  aguará) 
entrara  por  los  oídos; 
ue  deíla  fabrica  humana, 
onde  huefped  de  apofento 
vive  de  prtftado  el  alma, 
los  oidos  fon  las  puertas, 
fi  los  ojos  las  ventanas. 

Gil.  Aora  bien,  yo  quiero  irme; 

pues  ya  no  íirvo  de  nada 
Crot .  No  te  vayas ,  que  a  los  dos 
importa  que  no  te  vayas, 
para  hacer  nueílra  deíccha. 

Gil.  He  de  eflar  hecha  una  eílaut^ 
Crot. .  Y  Solviendo  á  mi  diículpa. 
Vían.  Dlfculpa  ayé 
Crot.  Oye  ,  y  fabrasla: 
informado  ya  de  Fabio, 
y  Lifardo  ,  en  quanto  paila, 
que  tu  te  veniíte ,  y  que 
robaron  a  ella  villana, 
viendo  traerte  a  Palacio, 
tu  diículpa  fue  la  caufa, 
para  que  fuelles  en  él 
la  Señora ,  y  la  Criada: 
arráílrado  de  mi  amor, 
osé  entrar  halla  ellas  falas, 
fi  a  Flor  abracé.  Dia.  Que  aun^ 
ío  niegasé 

Crot.  No  ,  porque  echara 
ó  perder  una  verdad, 
ü  en  una  mentira  hallara 
¡a  diículpa.  Dia.  Con  todoeflo, 
me 


De  D.  Pedro  Calderón  de  laBarca .  ^7 

m.Lni  Yo  a  enamorar  a  ene  tronco? 

me  holgara  que  lo  negaras,  G r0t *  Vn - \  , .  .  •  .  •  _  ~ 


/t  aunque  mintieras  ,  porque 
1  etl  el  duelo  de  las  Damas, 
queda  bien  puedo  el  que  miente; 
Ü  UiientP  a  rlefenniarlas.  ,  iQ 
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miente  á  defenojarlas. 
m'  es  mejor  defenojar 
.Con  la  verdad?] Si ,  mas  ayla? 

AFlor  abrace  ,  en  albricias  + 
\  que  licencia  me  daba 
*  he  hablarte  ,  porque  con  ellas 
^  me  declare  cara  á  cara. 
lm'  Que  cariñofas  albricias! 

P?o  á  quien  ya  tiene  gana, 
'-rotaldo ,  de  perdonar, 
qualquiera  difculpa  bada. 
r*°  hablemos  en  lo  que  ya 
Jucedio  ,  cofa  fue  rara, 
hno  ai  remedio  acudamos 
he  1°  qUe  fuceder  falta. 
hfte  engaño  no  es  pofsible 
uurar  ,  pues  de  oy  á  mañana 
fe  ha  de  defeubrir  quien  foyj 
y  aun  lo  que  dura  es  por  traza 
he  aver  dicho  yo ,  que  edá 
feca  del  fufto  Diana. 


Gr< 


•  Huelgome  de  faber  eflb, 


que  puede  fer  de  importancia. 
°ian.  Y  afsi  antes  que  el  defengaño  ’ 
cierre  el  paíTo  á  la  efperanzaj 
y  mi  padre  con  Fisberto 
hagan  árbitro  las  armas, 
tratemos  falir  de  aquí. 

Tu  no  (abes  quantas  guardas 
tiene  puedas  en  Palacio: 
pues  fi  yo  camino  hallara 
^  he  entrar  aquí ,  hablara  á  Flor? 
lan.  Pues  que  hemos  de  hacer? 
r<tf.  Aguarda, 

que  Flor  buelveyá.  D/\*».Pues  yo 
me  buelvo  á  fer  Criada. 

Tom.  I. 


quahto  á  ella  digo  ,  repara 

que  es  íiempré  hablando  contigo: 
Hermosísima  Diana, 
afolo  verte  he  venido, 
tra ido  aquí  de  mis  anfias. 

Gil  Pues  qué  es  aqueftoPunas  veces 

so  Ptincefa,  otras  villana? 

unas  Diana  ,  otras  .Gileta? 
so  acafo  Vdefia  pendanga, 

que  del  palo  que  queréis 

me  hacéis  en  dando  las  cartas. 

Sale  flor. 

Flor.  El  Duque  (  válgame  el  Cielo.  ; 
viene  al  quarto  de  Diana: 
afsi  he  de  difsimular  Apart, 
que  di  licencia  de  hablarla. 
Crotaldo ,  qué  atrevimiento 
es  ede?  tu  en  eda  fala? 
tu  en  el  quarto  de  fu  Alteza? 

Diré  al  Duque  quanto  paífa. 
Crotal .  Pues  til  mifma::: 

Salen  el  Duque  ,  y  criados. 

Duq.  De  qué  fon 

las  vozes?  Flor. De  que  ya  es  tanta 
la  oífadia  de  Crotaldo, 
que  hada  el  quarto  de  la  Infanta 
fe  ha  entrado ,  fin  advertir 
que  foy  yo  la  que  le  guarda. 

Crot.  Vive  Dios ,  que  fue  á  avilar 
al  Duque ,  y  que  no  de  humana, 
no  ,  fino  de  vengativa, 
me  dexó  entrar  :  ó  tyrana. 
vive  Dios ,  que  he  de  tomar 
de  ti  la  mayor  venganza. 

Duq.  Por  cierto  ,  Crotaldo  ,  vos 
no  lo  miráis  bien  ,  no  bada 
poner  oy  en  contigencia 
de  perderfe  á  toda  Italia, 
fino  que  una  fola  acción, 

Kk  due 
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que  en  mi  difculpa  guardaba,  de  nada  la  fír  ve  el  almá. 

que  es  el  decoro  con  que 
trato  en  mi  Eítado  á  Diana, 
también  queréis  deftruir, 
perdiendo  con  arrogancia 
el  reípeto  á  aqueíte  quarto? 

Crot:  Que  te  adniirá?  que  teefpant^ 
de  que  rompiendo  tu  ley. 


tu  decoro  ,  y  tu  palabra, 
locos  diremos ,  no  ya 
de  amor  ,  de  dolor  los  haga, 
viendo  á  mis  ojos  (ay  trille! ) 
preíente  la  mas  tyrana 
acción  ,  la  mas  torpe ,  mas 
cruel ,  que  ha  contado  la  fama, 
por  quantos  cfpacios  buela, 
de  lenguas  vellidas  ,  y  alas, 
ddde  el  Alva  halla  la  noche, 
y  defde  la  noche  al  Alva? 

Flor,  Tenor  :  No  es  tiempo  ya 
de  que  difsimule  nada, 
en  lagrimas  ,  y  fufpiros 
mi  verdad  deshecha  Taiga* 

Flor  ,  zeloTa  de  mi  amor, 

(  que  rigor!  )  le  dio  a  Diana 
veneno  ,  con  que  rindió 
el  juicio  ,  infame  venganza» 

Duq.  Que  dices,  Crotaldo?  Crp.Digc* 
la  verdad ,  donde  yo  eílaba, 
me  lo  dixeron  ,  que  nunca 
en  Palacio  (  ay  Cielos!  )  falta 
quien  lleve  las  malas  nuevas, 
ó  ellas  Te  van  ,11  Ton  malas; 
que  las  deídichas  ,  Tenor, 
de  todos  faben  la  cala, 
y  ellas  Te  van  por  Tu  pie, 
que  no  es  mendlcr  llevarlas. 

Mira  eíía  beldad  ,  Tenor, 
tan  deshecha  ,  tan  poli  rada, 
qu:  entre  confufas  eípecies. 


Advierte  quien  aventura 
tu  honor  ,  tu  opinión  ,  tu  fafltfj 
Flor  ,  ó  yo  ;  pues  para  el  Mun¿0, 
mi  delito  ha  fido  amarla, 
y  el  de  Flor  aborrecerla: 
qué  dirá  Milán  ^  y  Mantua^ 
viendo  que  oy  en  tu  poder 
perdió  el  juicio  á  la  tyrana 
fuerza  de  Tus  zelos ,  quien 
oy  vive  en  tu  confianza^ 
pero  yo  la  vengaré, 
ñ  no  me  das  á  tus  plantas, 
de  mis  delitos  jufticia, 
y  de  los  Tuyos  venganza. 

Duq.  Calla  ,  calla  ,  que  ya  sé 
que  ion  engaños  que  trazas. 
Crot..  Llega  tú  a  hablarla  ,  y  veras 
quien  es  ,  Tenor  ,  quien  te-cngá^’ 
Flor.  También  lo  podrá  fingir. 
Duq. Finja,  ó  no,  yo  llego  á  hablará 
Vueílra  Alteza ,  gran  feñora, 
qué  guita ,  diga  ,  y  qué  manda. 
Gil .  Que  nunca  a  Tolas  me  dexen 
con  Crotando ,  y  con  Diana, 
porque  acompañada  To 
feñora  ,  á  Tolas  criada; 
pues  en  viendome  fin  gente,  . 
como  ellos  quieren  me  tratan.W' 
Duq i  Ello  no  es  fingido  ,  no. 
Clotald.  Qué  defdicha! 

Dian.  Quédefgracial  Vafe* 
Duq.  Aunque  no  con  el  veneno 
el  juicio  perdido  aya, 
para  creer  que  fue  cierto, 
averfe  ya  dicho  baila: 

Vosy  Crotaldo  ,  porque  afsi 
no  atropelléis  mi  palabra, 
preño  en  eíTa  torre  quiero 
kque  eíteis. 


Crot . 


Q  Q 
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Flor.  En  fin ,  he  de  feftejar 


r  ue  u.l 

Si  eftá  prefa  el  alma, 
importa  que  io  efté  el  cuerpo? 
a  ay  bellifsima  Diana!  Vafe. 

(rct'  dent.  Quien  huviere  vido  una 
p  ^uger  mia.  Duq.  Que  es  aquello? 
tr*  Con  un  primo  ,  por  mas  Teñas, 
fe  la  lleva  á  otros  Reynos, 
de  edad  de  veinte  y  feis  años. 
Júngala  reftituyendo, 
le  darán  íu  buen  hallazgo; 

°  á  quien  la  tuviere  ,  luego 
le  la  pedirán  por  hurto. 

Olaí  Criad,  i.  3eñor? 

uq,  ye¿  qU£  es  efío. 

0r'  Un  Villano  ,  anda  por  Parmu 
en  deílemplados  acentos 
Pregónando  á  fu  muger, 
e°ra  con  que  todo  el  Pueblo 
la  dado  en  feguirle  ,  que  es, 

^Uy  graciofo ,  fuera  de  ello: 
y  cómo  eftas  fabandijas 
dán  luego  en  Palacio  ,  creo 
que  á  Palacio  le  han  traido, 
la  gran  trifteza  fabiendo 
de  Diana  ,  por  fi  acafo 
divierte  fus  fentimiento,. 
£«^.Traefele  tu  por  tu  vida 
á  Diana ,  que  yo  tengo 
oy  muchos  cuidados ,  para 
tratar  de  entretenimiento: 
pues  á  cafar  con  Diana 
dicen ,  que  paífa  Fisberto, 
y  que  yá  entra  en  mis  Eftados, 

(  que  pefar!  )  al  mifmo  ti  empo 
que  el  de  Mantua  con  fu  gente 
viene  marchando  ázia  ellos. 

Entre  un  padre  ,  y  un  marido 
ofendidos ,  cómo  puedo 
defenderme  yo?  ay  Crotaldo, 
en  que  de  dudas  me  has  pueftol^tfA 


yo  á  la  caufa  de  mis  zelos! 
decid  que  el  villano  ,  Floro, 
éntre  aqui.  Criad.  Ya  te  obedezco; 
entra  que  te  llama  Flor. 

Sale  P eróte. 

Per.  Yá  ando  yo  á  la  flor  del  berro, 
y  no  he  menéfter  mas  flor. 

Flor.  Quién  fois?  .■ 

Ferot.  Soy  un  majadero, 
pues  bufeando  á  mi  muger, 
de  tierra  en  tierra  me  vengo, 
como  hombre  defdichado. 

Flor.  Pues  donde  se  fue? 

Perot:  Yo  creo, 

fegun  un  primo ,  feñora, 
fe  nos  metió  de  por  medio,  ^ 

que  á  Roma  por  todo.  Flor. Como 
la  bufeaisaqui?  Per.  Por  effo, 
que  fi  ella  viniera  á  Parma, 
fuera  yo  á  Roma  al  momento, 
que  no  la  bufeo  por  mas 
que  por  Tolo  cumprimientos. 

Flor.  Mirad  que  quiere  Diana 
hablaros ,  y  conoceros. 

Per.  Qué  Diana?  Flor.  La  Princefa 
de  Mantua. 

Perot.  Mucho  me  allegro: 

pues  eftá  acá?  Flor.  No  la  veis? 

Perot.  Mucho  de  verla  me  huelgo. 

Salen  todas  las  Damas  que  puedan , 
vifliendo  d  Gil et a  con  efpejo , 
y  recado  de  tocar. 

Dian.  Efte  es  Perore  ,  fin  duda 
que  aquí  fe  acabó  el  enredo,  Apar • 
íi  yo ,  antes  que  fe  declare, 
agora  no  lo  remedio: 

Yá  te  he  dicho  que  hables  poco 
y  mefurado.  Gil.  Yá  entiendo. 

Flor.  Cómo  ha  dormido  efta  noche 
Kk  2  vuef- 
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vueftra  Alteza?  que  á  eíto  llego! 

Gil.  Poco ,  y  mefurado. 

Flor.  Ha  ella  do 
mas  aliviada  de  aquellos 
pefares  íüyos?  Gil.  Si ,  poco, 
y  mefurado  :  va  bueno?  a  Dian. 

Flor.  El  Duque  mi  tio  ,  que  Íiempre 
pretende  vueftro  contento, 
fabiendo  que  cita  oy  en  Parma 
un  villano ,  por  eftremo 
graeiofo  ,  le  embia  que  temple 
parte  en  vueftros  fentimientos: 
llegad  ,  y  befad  la  mano 
á  la  Infanta.  Per.  Bueno  es  ello. 
Infanta  llama  á  Gileta? 

Dian.  Mirad  que  habléis  con  refpeto 
á  la  Infanta ,  u  os  darán 
muerte  ,  que  ya  es  otro  tiempo: 
ni  yo  foy  Diana  ,  ni  ella 
Gileta.  Perot,  Muy  bié  lo  entiedo: 
ni  vos  fos  Gileta  ,  ni  ella 
Diana:  dadme  con  refpeto 
oy  á  befar  vueífa  mano, 

Infanta  íi  la  merezco. 

Flor.  Para  en  uno  fon  los  dos. 

Gil.  En  verdad  á  muy  buen  puerto 
le  ha  traído  fu  fortuna,  A  part . 
aquí  de  él  vengarme  pienfo: 
quien  fos  ,  villano  ,  decid. 

Perot.  El  menor  marido  vueífo, 
que  á  vueífas  plantas  eftá. 

Gil.  Y  á  qué  venís,  á  elle  Reyno? 

jperot.  A  bu  fea r  á  fu  muger 
un  feo  baxó  al  Infierno, 
y  á  otro  Reyno  á  bufear  viene 
á  fu  muger  otro  feo. 

Gil.  Bié  graeiofo  ha  citado  el  (imple, 
por  el  güito  que  me  ha  hecho, 

Flor ,  quiero  que  ya  en  Palacio 
fe  quede ,  hagaíe  luego 


,  y  la  Criaba. 

un  fayo  de  loco  ,  y  ande 
con  fu  capirote  puedo. 

Perot.  A  mi  capirote  ,  y  fayo? 

Gil.  De  eíta  manera  veremos, 
quien  es  el  bufón  ,  Perore, 
el  juglar  ,  y  el  pracentero; 
enxerce ,  enxerce. 

Perot.  Luego  eres 

Gileta?  Gil.  Craro  edá  eííb. 

Perot.  Avianme  dicho  que  no:  1 

cómoeftás  aqui?  Gil.  Comiendo- 

Perot. Pues  quién  te  traxo?G/7.No  & 

Perot.  Y  á  qué? 

Gil.  Pues  que  sé  yo  de  eíío? 
sé  que  cómo  ,  y  bebo  bien, 
que  bien  viíto,y  que  bien  duerm0' 
y  que  me  llaman  Diana, 
en  lo  demás  no  me  meto. 

Perot.  Diana  te  llaman?  Gil.  Si. 

Perot.  Yá  el  por  qué  ,  Gileta  ,  ere0' 

G/V.Por  qué?  Pmtf.Porque  Diana 
quie  convirtió  á  Antón  en  cierV°> 
y  tu  á  Perote.  Gil.  Muy  bien, 
enxerce  ,  que  yo  me  alegro. 

Perot.  Y  en  fin  ,  en  trage  de  loco 
tengo  de  andar?  Gil.  Sin  remedí0' 
Sale  el  Duque. 

Duq.  No  le  ha  agradado  el  villafl?'  , 

Cria.  No  feñor.  Duq.  Raro  fucetf0, 
qué  podrá  vueftra  trifteza 
divertir  ,  feñora?  Gil.  Nada, 
tanto  }  como  que  áelfe  loco 
bolteen  en  una  manta. 

Perot.  Ellas  borracha  ,  muger? 

Duq.  Qué  defdicha! 

Criad,  i.  Pues  la  Infanta 
guita  ,  venga  un  repoftero. 

Perot.  Si  es  repoftero  de  prata, 
venga  ,  mas  con  la  merienda. 

Criad.  Rolareis ,  un  tener  alas. 

Gil 
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1  o*  feglar  de  pages 
^ais  ya  entregado  ,  vaya, 
b°lteenle :  enxerce,  enxerce. 
vad.  Fiefta  oy  con  el  loco  aya. 

*rot.  De  m\  pU¿iera  herfe  una 
'-omedia ,  que  fe  llamara, 
e*  Bufón  de  íu  muger, 
mas  tuviera  mala  traza. 
n  j  (e  el  Criado,  llevando  d  P eróte» 

1 '  Bn  repoftereando  al  loco, 
que  venga  á  decirme  gracias.  Vafe» 
Sale  Floro  ,  criado. 

0r'  Fisberto ,  de  Milán  Duque, 
que  á  Mantua  á  cafarfe  palla, 
c°u  grande  acompañamiento, 

°y  dicen  que  entrará  en  Parma, 
como  yá.  te  tiene  efcrito. 

Quien  vio  confufsiones  tantas! 
que  he  de  hacer?  porque  decirle 
a  Un  hombre  en  fu  mifma  cara, 
^ueftra  muger  os  robaron, 
uun  antes  de  íerlo  ,  es  rara 
propoficion  ;  pues  callarlo, 
teniéndole  yo  en  mi  cafa, 
donde  ella  eftá  ,  yá  es  fegunda 
traycion  :  el  Cielo  me  valga! 
que  aya  una  duda  ,  tan  una 
por  las  dos  partes  contrarias, 
que  ofende  quando  fe  dice, 

V  ofende  quando  fe  calla! 

Impoísibles  pretendí, 
puefto  eítoy  en  confufion: 
que  puedo  hacer?  Dian. La  ocafion 
de  hablar  yo  llegó  :  oye.  Duq.  Di. 
Üian. Has  de  de  eílar  folo:  yo  intento 
pedirte  ,  ingenio  ,  favor. 

Quedan  los  dos  /oíos. 

Oyeme  atento ,  feñor, 
que  importa  aqui  eítár  atento. 

.  El  tiempo  que  fe  trataba 


de  la  Parca. 

de  las  bodas  el  concierto 
de  Diana ,  y  de  Fisberto, 

Fisberto  ,  que  imaginaba 
que  la  fama  le  mentía 
en  la  beldad  mas  que  humana,- 
que  publicó  de  Diana, 
disfrazado  á  verla  un  día 
vino  ,  donde  no  faltó 
alguien  que  le  conociera, 
y  a  Diana  lo  dixera: 
ella  que  no  fe  obligó 
de  la  fineza  ,  ofendida 
de  ver  la  defcofianza, 
quifo  tomar  por  venganza 
en  no  fer  dél  conocida  5 
y  una  vez  que  en  un  jardín 
con  unas  joyas  entró, 
á  mí  fingir  me  mandó 
fu  mifma  perfona ,  á  fin 
de  que  Fisberto  bolviera 
fin  vería  ,  yo  hice  el  papel 
de  Diana  ,  y  oy  con  el 
Diana  foy  :  de  manera, 
que  fi  tu  le  has  de  hofpedar, 
y  defengañarle  quieres, 
mejor  remedio  no  efperes, 
que  ponerme  en  fu  lugar. 

Yo  le  defengañaré, 
difculpandoteá  ti  oy, 
pues  el  prefume  que  foy 
Diana  halla  aora  ,  con  que 
en  lance  tan  importuno, 
tu  temer  fe  mejoró, 
pues  de  dos  peligros  ,  yo 
me  atrevo  á  vencer  el  uno; 
y  aun  los  dos,  pues  lo  mas  cierto, 
que  mueve  al  Duque  al  rigor 
de  venir  con  tal  furor, 
es  el  cumplir  con  Fisberto. 

Y  oy  de  mi  defengañado, 

aun 


La  Señora 

aun  de  tu  parre  fe  hará, 
pues  fin  remedio ,  verá 
el  fin  de  fu  amor  burlado. 

Duq.  Quandoefto  fuceda  afsi, 
al  llegar  al  defengaño, 
en  pie  no  fe  queda  el  daño, 
loca  Diana?  Dian.  No.  Duq.  Di. 
de  qué  fuerte?  Dian.  Con  cafar 
á  Diana  ,  y  Crotaldo  ,  pues 
elle  el  defengaño  es 
de  los  dos ,  que  efto  de  efta$ 
entonces  loca  ,  ó  no  ella, 
no  les  toca  á  ios  dos ,  pues 
á  Crotaldo  toca  ,  que  es 
el  que  ha  de  vivir  con  ella. 

Duq  Efíe ,  en  fin  ,  avrá  de  fer, 
que  fon  necios  deíátinos  ¡ 

andar  bufcando  caminos,  V; 

quien  no  tiene  en  que  efcoger. 

Sale  Lijar  do. 

Lif  Yá  por  Palacio  entra  agora 
Fisberto. 

Duq.  Pues  qüe  tu  (  ay  trifteí ) 
tan  buena  criada  hicifte, 
empieza  á  hacer  la  feñora. 

Re  tiraje  el  Duque  ,  y  Lif  ardo  al  patio, 

y  Jale  Fisberto  con  el  mayor  acompa¬ 
ñamiento  que  pueda. 

Fisb.  Dame  la  mano::  Qué  miro? 

Diana  ,  tu  en  eñe  Palacio, 

qué  ha  fido  la  caufa?  qué 

el  fuceífo?  Di  a.  Oye  ,  y  fabraslo: 

qué  teme  mi  amor?  Fisberto, 

quando  mi  padre  ,  tyrano 

dueño  de  mi  libertad, 

trató  de  darte  mi  mano, 

yo  no  te  la  pude  dar, 

porque  eftaba  ::  en  qué  reparo? 

la  medicina  que  duele 

fana  mas  p relio  ::  qué  aguardo 


,  y  la  Criada ; 

en  aplicarla  á  tu  oído? 
duela  ,  y  fane  el  defengaño 
Eftaba  (  perdone  amor  ) 
defpofada  con  Crotaldo. 

La  heredada  enemiftad  ^ 
de  nueftros  padres ,  que  en 
tuvo  á  Italia  ,  fue  la  llave 
de  efte  fecreto  ,  hafta  tanto 
que  como  mina  oprimida 
en  el  centro  de  los  años, 
rebentó  con  mas  poder, 
y  obró  con  mayor  efpanto. 

No  fue  parte  el  Duque  en  eñO$ 
y  fi  á  decir  mas  me  alargó, 
ni  Crotaldo  ha  fido  parte, 
yo  fui  el  todo  ,  pues  mirando 
tan  cercano  mi  peligro, 

(  perdonóme  ,  que  le  llamo 
peligro)  una  noche  pude 
llegar  con  folo  un  criado 
á  Parma  ,  fupolo  el  Duque, 
que  prudente  ,  y  corteíano 
me  traxo  á  íu  Corte  ,  donde,} 
por  poder  defengañaros 
de  fu  inocencia  ,  me  tuvo 
con  tal  decoro  ,  y  recato, 
que  por  no  turbarle  en  nada* 
oy  tiene  prefo  á  Crotaldo, 

Efta  es  la  verdad  ,  y  yo, 
no  folo  rendida  aguardo, 
que  como  Principe  invido, 
que  como  joven  gallardo, 
no  irritarás  las  ofenfas 
de  mi  padre ,  que  enojado 
me  bufca  ,  fino  que  altivo, 
como  tan  noble  ,  y  bizarro, 
darás ,  templando  fu  furia, 
oy  aúna  muger  amparo, 
pues  oy  antes ,  que  ofendido* 
te  has  de  moftrar  obligado, 


^  De  T>.  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barca, 

uPüeffio  ,  invido  Fisberto,  Duq.  Que  haces? 

SUe  fuera  mayor  agravio,  Crot.  Darle  á  Diana, 

?ue  enamorada  de  otro,  Tenor  ,  y  la  vida ,  y  los  brazos.: 

a  ^  te  diera  la  mano.  Per.  Defcubrióíe  la  maraña. 

Qué  bien  lo  ha  fingido ,  Cielos!  G/7.Mas  que  me  quitan  el  hato, 
y  •  Con  la  verdad  le  ha  engañado.  Duque.  Que  dicesí  . 
lisb'  Bien  ha  íido  menefter  Groe.  Que  ella  es  Diana, 


duchar  de  ti  efte  cafo, 

Para  que  yo  refpondiera 
Con  fenti miento  ,  y  fin  manos, 
P°tque  de  una  Dama  Tolo 
?  ^cuchan  bien  defengaños. 

^  DnqUe  tu  padre  he  vifto, 

V  en  mi  fu  quexa  ha  librado: 
eftos  diíguftos  el  medio 

^  de  lcr  que  des  la  mano, 

Una  ,  a  Crotaldo  ,  que  yo 
a^gala  de  mi  agravio, 

^  a%  | u  noble  pecho  defeubres. 
u,í'  Do  mas  tengo  remediado, 
l1  R  eliar  loca  Diana, 
íueíTe  exceífo  de  un  engaño, 

,  dicha  fuera. 

'den  el  Duque ,  Crot  al  do, Mor,  y  todos . 

'  A  rcci^r 

huefped  tan  grande  falgamos. 
lsb*  Crotaldo  ,  tantos  eftremos 
con  darte  á  Diana  pago. 
rot'  Con  mis  brazos  lo  agradezco, 

Y  defpues  la  doy  la  mano. 


\jFVv'  ' - 

Flor.  Elta  es  Diana?  que  aguardo? 

Duq.  Pues  cómo  es  eftoí 

Dian.  Aver  fido , 

Tenor  ,  en  efte  Palacio 
la  Criada  ,  y  la  Señora, 
donde  mi  nombre  ha  tomado 
ella  villana  ,  que  ha  fido 
muger  de  aquefíe  villano, 
a  cuyo  poder  la  Suelvo. 

Per.  Huelgome  de  averte  hallado, 
porque  me  pagues ,  Gileta, 
lo  de  ogaño ,  y  lo  de  antaño. 

Fisb.  Yo  á  Flor  ,con  vueftra  licencia* 
para  honor  de  mis  Eítados, 
daré  la  mano  ,  con  que 
deudos ,  y  amigos  quedamos. 

Flor.  Dicha  es  mia  ,  y  la  mayor 
que  pudo  hallar  mi  cuidado. 

Dian.  La  Señora  ,  y  la  Criada 
aqui  fin  con  efto  ha  dado, 
merezca  vueftro  perdón, 
ya  que  no  merezca  aplaufo. 


r  i  n. 
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Alexandro  ,  Principe  de  Parma. 
Don  Cefar. 

Don  Arias. 

Don  Félix  de  Cajlelvl . 

Lazar  o,  criado. 


Doña  Ana  de  Cajlelvl 
Nijida ,  Dama. 
Elvira  ,  Criada . 

Un  Mujico. 

Criados. 


,  JORNADA 

Salé  Alexandro  ,y  Don  Arias 
Alex.\Jl\a.  al  dexar  Ja  carroza, 

V  y  haciédo  íu  eftrivo  oriete, 
o  fueron  los  Soles  dos, 
ó  d  uno  alumbró  dos  veces: 
nunca  has  viílo  errante  al  viento 
preñada  nube  encenderfe, 
y  parto  de  luz  ,  un  rayo 
j.  hacer  giros  diferentes, 
que  amenazando  fobervios 
la  torre  mas  eminente, 
la  mas  levantada  punta 
ambiciólos  defvanecen? 

Tal  es  el  rayo  de  amor, 
con  llama  dulce,  aunque  ardiente* 
por  tocar  lo  mas  fupremo, 
dexa  el  cuerpo ,  el  alma  enciende: 
yo ,  que  defde  el  corredor 
la  mire  , confu (ámente 


PRIMERA, 
vi  engendrar  rayos  de  fuego 
en  una  esfera  de  nieve: 
y  confufo  entre  dos  luzes 
de  dos  Soles  diferentes, 
al  mas  íuperior  entonces, 

Je  tuve  por  menos  fuerte. 

Entró  Doña  Ana  en  Palacio, 
que  á  ver  á  mi  hermana  viene, 
con  mas  donayres  que  nunca, 
tan  hermofacomo  íiempre. 

Seguí  fu  luz  con  la  villa, 
notandp  curiofamente, 
que  íl  el  hombre  es  breve  Mundo* 
la  muger  es  Cielo  breve. 

Al  fin  ,  fe  pufo  á  mis  ojos, 
y  yo  quede  como  fuele 
temerofo  caminante, 
que  el  camino  en  el  Sol  pierde: 
mas  no  quedé  tan  ageno 


del 
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el  ujyo  ,  que  no  crcyeíTe 
U'ii  fue  Ja  imaginación)^ 
que  Ja  adoraba  preíénte, 

P°5que  Pintor  el  defeo, 

10  a  la  memoria  pinceles, 
a  penfamiento  colores, 

!Jn  que  defmintió  lo  aufente. 

fi  es  atnor  ,  Don  Arias^ 
e  e  4Ie8°  que  me  ofende, 
que  tiene  mucho  de  amor 
,"[xque tanto  lo  parece. 

•■Nunca  la  avias  vifto?  Alex.  Si. 

' ta*.  Pues  de  que  ,  feñor ,  procede 
? .a  novedad?  Alex.  Preguntas 
!en  >  aunque  ignorantemente: 

11  no  labes  que  en  el  Mundo 
atomo  no  fe  mueve, 

ln  Particular  precepto, 
que  rigen  caulas  ceíeftes. 

0  que  ayer  fe  aborrecía, 

°y  c°n  eftremo  fe  quiere; 
y  °y  una  cola  fe  adora, 

3?e  mañana  fe  aborrece,  *í  „ 
■Pudo  vive  en  la  mudanza; 
y  afsi ,  Don  Arias  ,  fucede 
:°  que  fe  trata  ,  conforme 
dilpoficion  que  tiene. 

Otras  veces  la  avia  vifto, 

Puro  que  oy  eftuve  ,  advierte; 
ntenos  ciego  ,  ó  ella  eftaba 
Utas  hermofa  que  otras  veces: 

'Yo  he  de  íervirla  ,  y  de  ti 
he  de  fiar  fojamente 
efte  amor ,  y  elle  fecreto. 

Arias.  Dos  novedades  me  ofreces 
u  un  tiempo  ,  la  una  es 
el  verte  hablar  tiernamente 
qn  colas  de  amor.  Alex.  No  fod 
Jguales  los  hombes  íiempre, 
m  cs  de  nn  Pripcipe  defino 
Tom.  L  ~~ 


m  de  ¡a  Barca.  z^5 

amar  tan  honeftamente, 
que  quien  una  vez  amó, 
nombre  de  incapaz  merece: 
ni  tan  necio ,  dixo  un  Sabio, 
á  un  hombre  ,  que  no  quifieíTc 
alguna  vez  5  ni  tan  loco, 
que  aya  querido  dos  veces. 

Arias.  Es  la  otra  ,  que  conmigo 
trates  tu  amor  ,  y  aunque  excedQ 
efta  honra  á  mi  eíperanza, 
io  que  me  obliga  ,  me  ofende. 
Don  Cefar  tu  Secretario, 
de  quien  fias  dignamente 
el  govierno  de  tu  Eftado, 
y  á-quien  con  eftremo  quieres, 
es  mi  amigo ,  y  no  es  razón, 
feñor ,  que  en  tu  gracia  dexe. 
deíbcupado  lugar, 
pues  él  folo  le  merece. 

Llámale ,  y  dile  tu  amor, 
y  oy  á  tu  gracia  le  buelve, 
que  no  es  razón  que  fe  diga, 
que  yo  gano  lo  que  él  pierde; 

Mi  amiítad  paga  con  ello 
lo  que  á  mi  nobleza  debe; 
pero  aunque  ofenda  á  un  amigo; 
lérá  fuerza  obedecerte. 

Alex.  Don  Arias  ,  á  Cefar  quiero 
con  los  eftremos  que  íiempre 
le  he  querido  ;  y  íi  es  tu  amigo, 
honrarte  ,  no  es  ofenderle. 
Juntos  nos  hemos  criado, 
fiándonos  de  una  fuerte 
en  las  penas  los  diíguftos, 
en  las  glorias  los  placeres, 
Hicelemi  Secretario, 
dile  mi  pecho  ,  fíele  , 
el  alma  mi  fina  ,  por  fer 
difereto ,  fabio ,  y  prudente: 

Pe  unos  dias  a  efta  parte, 

£1  no 
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no  sé  qué  trata  ,  ó  qué  tiene, 
que  ni  á  mi  férvido  acude, 
ni  defpacha  mis  papeles. 

Mil  veces  en  mi  ptefencia, 
fi  le  hablo  ,  fe  divierte, 
íin  propofito  refponde, 
y  hablándome  ,  fe  fufpende. 
iY  ya  que  tratamos  deíto, 
fu  mayor  amigo  eres; 
de  mi  parte  ,  y  de  la  tuya 
procura  fab:r  qué  tiene. 

Di  le  ,  que  de  mis  Eftados 
difponga  ,  pues  folo  puede, 
como  abíoluto  Señor, 
dar  preceptos ,  poner  leyes: 
iY  dile  ,  al  fin  ,  lo  que  el  alma 
verle  tan  ageno  teme, 
porque  fabiendo  la  caufa, 
ó  la  lienta  ,  ó  la  remedie. 

Arias. No  en  vano  te  llama  el  Mundo 
Alexandro  dignamente, 
pues  á  quien  el  nombre  igualas, 
las  alabanzas  excedes. 

Sale  Lazaro . 

'Lazar.  A  Cefar  traygo  un  papel, 

V  no  le  hallo ,  claras  pruebas 
de  mi  defdicha  cruel, 
que  á  traerle  malas  nuevas, 
luego  encontrara  con  él: 

Oy  que  cfperé  galardón, 
no  le  he  de  hallar  ,  cofa  clara, 
mas  quando  las  nuevas  fon 
albricias  de  mala  cara, 
prefagios  de  un  mogicon 
luego  al  infiante  le  hallo; 
pues  por  Dios  que  he  de  bufcallo, 
aunque  entre:::  ¿¿/.Quién  eftaalli? 

Lazar.  El  Principe  me  vio  ,  aquí 
eícondo  el  papel ,  y  callo. 

Alex.  Quién  dices  que  es? 


fu  fccreto. 

Arias.  Un  criado  .. . 

de  Cefar ,  que  acafo  ha  entrad 
hafta  aqui ,  y  como  te  vio, 
luego  ,  Señor  ,  fe  bolvió.  , 

Alex.  Llámale ,  porque  he  peníafl 
que  efte  me  declare  aqui 
de  fu  feñor  la  trifteza. 

Arias.  Dices  bien  :  Lazaro? 

Lazar.  A  mi? 

Arias.  A  ti  te  llama  fu  Alteza. 

Alex .  Llegad.  Laz.  Bien  efioy  a®* 
aunque  fi  mi  dicha  es 
tal ,  que  merezco  llegar 
á  befar  tus  Reales  pies, 
no  me  hartaré  de  befar 
cordo vanes  en  un  mes. 
Bufcando  a  Cefar  (perdona* 
fi  te  ofendo)  oy  h«  llegado 
á  tus  pies. 

Arias.  Su  humor  le  abona. 

Alex.  Sirvesle?  Laz.  Soy  fu  criada 
y  tu  tercera  perfona.  ? 

Alex.  Cómo  tercera?  Laz.  Pues  no*. 
Cefar  contigo  privó, 
yo  con  Cefar  ,  por  mi  trato, 
luego  es  nueftro  Triunvirato, 
Cefar  ,  Alexandro  ,  y  yo. 

Alex.  Tu  humor  conozco.  . 

Laz.  Elfo  ha  fido  yend0r 

defpejar.  Alex.  Por  qué  te  vas? 

Laz.  Porque  fi  me  has  conocido, 
feñor ,  no  me  comprarás, 
y  yo  efioy  como  vendido. 
Entretenerme  no  quieras, 
porque  fi  bien  confideras 
mi  condición  pot  fu  indicio, 
ha  mucho  rato  que  en  juicio, 
efioy  condenado  á  veras. 

Alex.  Tu  gu fio  alabo  ,  y  condeno 
fi  que  tan  continuo  fea, 

cpie 


De  D.  Pedro  Calderón 
JTJe  el  que  de  dona  y  res  lleno, 
l^mpre  en  las  burlas  le  emplea, 

J¡°  es  para  las  veras  bueno, 
ptar  de  Celar  querría 

caula ,  y  el  fundamento 
■ e  tanta  melancolía, 

*lUe  como  luya  la  liento, 

V  la  lloro  como  mía; 

P^o  fue  contrario  efe&o 
el  que  he  venido  á  mirar, 

^ue  aunque  feas  mas  difereto, 
es  necio  quien  pienfa  hallar 

T  eutre  burlas  un  fecreto. 

“zar.  Antes  por  Tacarle  de  ellas, 
tace  bien  ,  fi  allí  fe  ofufea, 

V  nial  por  necio  atropellas 
jí  que  en  las  burlas  le  bufea, 

~lno  al  que  le  pone  en  ellas. 

PUes  Cefar  ha  moftrado 
difcrecion  ,  no  ay  prefumir 
^ne  á  mi  me  le  avrá  fiado; 
jüas  con  todo  ,  por  cumplir 
la  obligación  de  criado, 
que  de  un  fir viente  hablador, 
es  el  precepto  mayor 
er»tre  todos  los  demás, 
el  quarto ,  no  callarás 
tafe&o  de  tu  feñor: 
fe  dire  lo  que  he  alcanzado 
en  lo  que  yo  he  dil'currido 
de  fu  pena  ,  y  fu  cuidado, 
mucho  menos  que  fabido, 
v  algo  mas  que  murmurado. 

De  Efpaña  vino,  con  nombre. 
Opinión  ,  noticia  ,  y  fama,  -V 
á  Parma  (efto  no  te  alfombre) 
cierto  juego  ,  que  fe  llama, 
fenor ,  el  juego  del  hombre. 

Cefar  el  juego  aprendió, 

V  un  dia  que  le  jugó. 


de  la  Barca,  tG  J 

teniendo  bailo ,  malilla, 
punto  cierto.,  y  eípadiiia, 
la  tal  polla  remetió. 

Acabando  de  perder, 
huvo  voces  ,  y  el  fenado 
mirón  tuvo  en  que  entender, 
fi  fue  bien ,  ó  mal.  jugado, 
fi  pudo  ,  ó  no  pudo  ler: 
con  efto  nos  fuimos  luego, 
y  eftando  durmiendo  yo 
en  mi  cama ,  y  m1  folsiego, 
definido  fe  levantó,  . 
dando  ,  y  tomando  en  el  juego, 
y  aviendome  defpertado, 
quanto  encendido ,  refuelto, 
me  dixo  muy  enojado: 

Si  aquella  baza  le  fuelto, 
reparto ,  y  quedo  baldado* 
luego  le  atra vichó  yo, 
y  con  quatro  tengo  hartas, 
y  hago  tenaza  ,  ó  fi  no, 
buelvanme  mis  nueve  cartas, 
y  venga  el  que  lo  inventó: 

De  aqui ,  fin  duda ,  ha  nacido 
fu  trifteza. 

Alex.  Yo  me  he  holgado 
de  haberla  de  ti  fabido, 
pues  con  elfo  has  caftigado 
la  culpa  de  ha  ver  te  oido: 
no  quiero  crer ,  que  fuera 
tan  necio  Cefar ,  que  a  U 
fu  fecreto  te  dixera,  ^ 
pues  oy  me  pesara  á  mi, 
quando  de  ti  lo  Tupiera, 
que  tu  condición  eftrana 
claramente  defengaña, 
que  es  para  burlas  ociofas 
no  mas.  Laz.  Como  de  eflás  cofas 
vienen  cada  dia  de  Efpaíía. 

Dios  te  guarde  ,  y  yo  prometo, 
i  i  ^  con 
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con  la  ocafion  que  me  has  dado,  Iré  á  ver  los  rayos  roxos¿ 
de  bu  fea  r  te  mas  difereto.  teftigos  de  mis  enojos: 

Bien  las  burlas  me  han  librado  y  (i  tengo  de  morir 

de  defeubrir  el  fecreto.  Vafe.  aufente  ,  mas  vale  ir 


Alex.  Notable  hombre ,  íi  e (tuviera 
con  mas  güito  ,  le  tuviera 
en  oirlc.  Arias.  Pues  íi  á  tí 
te  agrada ,  íiempre  eftá  afsi, 
que  es  hombre  delta  manera, 
en  fu  vida  eftuvo  triíte. 

Alex.  No  ferá  muy  entendido, 
que  en  faber  fentir  coníifte 
parte  del  alma.  Alex.  Ha  nacido 
delta  fuerte  :  nunca  oifte 
iu  cuentos?  Aiex.  Nunca  llego 
á  mi  noticia.  Arias .  Pues  yo 
se  que  íi  aqui  te  contara 
alguno ,  que  te  agradara. 

Alex.  De  que  manera? 

Arias.  Perdió 

conmigo  el  dinero  un  diá¿ 
y  yo  le  empecé  á  jugar 
fobre  prendas  que  traía, 
y  en  fin  ,  le  vine  á  ganar 
Ja  efpada  que  fe  cenia. 

No  quife  entonces  bolvella, 
por  ver  lo  que  hacia  fin  ella, 
y  él  bufeo  fin  dilación 
una  vieja  guarnición, 
y  poniendo  un  palo  en  ella, 
le  metió  en  la  bayna  ,  alsi 
la  tray  oy  dia.  Alex.  Yo  efpero 
burlarme  déi  (ay  de  mil) 
mal  con  burlas  vencer  quiero 
el  fuego  en  que  me  encendí. 

•Vé  á  hablar  á  Ceíár  ,  allana 
triftézas  de  agravios  llenas, 
que  yo  citaré  con  mi  hermana, 
fintiendo  de  Ceñir  penas, 
y  rigores  de  Doña  Ana, 


donde  me  maten  fus  ojos.  ¡ 

Sale  Don  Cefar  ,y  Lazaro  , 
un  papel. 

Laz.  Toma  ,  feñor  ,  el  papel, 
que  oy  Elvira  me  llamó, 
y  para  ti  me  le  dio. 

Cef.  Y  aora  vienes  con  él? 

Laz.  Vive  Dios ,  que  te  he  bufeaw 
hada  entrar ,  por  vér  íi  habíate 
al  Principe. 

Cef.  Y  no  me  hallabas? 

Laz.  Qué  quieres  ?  foy  defdicha^' 

Cef  Pues  no  ha  ávido  hÓbre ,  q 
á  hablarle  ,  que  no  me  pida  I 
licencia.  Laz.  En  toda  mi  vid& 
hallé  cofa  qu e  bu feafle: 

Toma  ,  feñor ,  el  papel, 
y  fi  fu  guño  codicias, 
no  perdono  mis  albricias. 

Cef  Ay  Cielos  !  qué  dirá  en  él? 

Laz.  Necedad  de  aquel  que  va, 
quando  el  relox  eftá  dando, 
con  gran  prifa preguntando; 
fabe  ufted  las  quantas  dá? 
Cuenta  ,  y  no  preguntarás 
lo  que  tu  puedes  íáber, 
y  puefto  que  (abes  leer, 
abre  el  papel ,  y  verás 
lo  que  dice.  Cef.  Eftoy  cobarda 
tarde  me  traxifte  el  bien. 

Laz.  Pues  véngate  tú  también, 
dame  las  albricias  tarde. 

Cef.  Ponte  ,  Lazaro  ,  el  vellido 
que  hice  para  la  jornada 
de  Florencia.  LazJEño  me  agradé 
AMl  veces  los  pies  te  pido. 

.  Of 
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Lázaro,  en  el  bien  que  toco, 
con  cauCa  el  íentido  perdido, 

°y  debo  de  eftár  muy  cuerdo, 
pnes  confieflo  que  edoy  loco^ 

;  °ña  Ana  me  efcrive  ár  mi 
,tlerna,  alegre,  y  amorola? 

Ay  fuerte  mas  venturofa! 

Suando  tal  bien  merecí? 

L1  pecho  romper  quifiera, 

Porque  en  fu  oculto  lugar,; 
üendo  el  corazón  altar, 
papel  la  imagen  fuera: 
donde  pondré  cite  papel? 

Puedo  que  elfo  te  alborota* 

Leltá  la  foleta  rota, 
cázate,  Señor,  con  el: 

1111  tiempo  ,  con  tener  fama 
<lue  era  de  las  mas  difcretas, 
^eflrvieron  de  foletas 
papeles  de  mi  Dama. 

Mas  labes  que  coníidero? 

^ne  aunque  el  vedido  es  cabal, 
Parecerá  un  hombre  mal, 

L  no  lleva  algo  en  dinero.. 

^eJar.  Lázaro,  á  darte  me  obligó 
du&nto  me  pidieres  oy, 

L  elpada  no  te  la  doy, 
porque  me  la  dio  un  amigo. 

Lazara.  El  fin  duda  a  faber  llega 
que  es  de  palo  aqucda  elpada, 
pues  quando  no  niega  nada, 
la  efpada  fola  me  mega. 

Sale  Do??  Arias . 

Arias.  Como  agraviado,  quexofb, 

Don  Cefar,  bufcandoos  vengo, 
agravios  fon  de  amor  mío, 
y  quexas  de  amigo  vuedro; 
oy  el  Principe  de  Parma, 
ov  Alexandro  Farnefio, 

Segundo  fofo  en  el  nombre, 


de  la  Parca. 

y  en  las  grandezas  primero, 
me  llamo  ,  para  faber 
vuedra  trideza,  diciendo 
que  folo  yo  la  fabia, 
por  fer  alma  en  vuedro  pecho* 
Corrido  entonces  quede 
de  ver  que  en  fu  penfamiento 
merezca  ede  nombre,  quando 
tan  poco  con  vos  merezco. 

De  lu  parte  ,  y  de  la  mía  . 
vengo  á  hablaros  5  y  afsi, quiero, 
deciros  como  criado, 
fu  recado  ,  edad  me  atento. 

Dice  el  Principe  Alexandro, 
que  fi  á  vuedro  fentmiiento 
de  fus  Eftados  importa 
el  mando  todo  ,  que  en  ellos,’  1 
como  íu  Señor  mandéis,  ^ 
que  diípongais  como  dueño, 
pues  en  vuedras  manos  dexa; 
ib  poder  ,  y  fu  govierno: 
halla  aquí  dice  Alexandro, 
y  yo  de  mi  parte  empiezo, 
no  á  ofreceros  fus  grandezas^ 
fino  un  animo  difpuedo 
á  vuedro  fer  vicio  ficmprej 
merezcan,  pues,  mis  defeos, 
para  íentirlos  en  todo, 
parto  en  vuedro  fentimientos.' 
Quexofo  el  Principe  vive  ,  | 
de  vuedro  defeuido  ,  y  vemos  • 
que  fer  vicios  en  Señores 
fon  maquinas  en  el  vientos 
quanto  aííeguran  mil  años, 
borra  un  minuto  de  tiempo, 
que  es  fola  una  culpa  olvido 
á  muchos  merecimientos. 
Divertios  ,  alegraos, 
enfanchad,  Celar,  el  pecho, 
y  aunque  el  cofazcn. fe  abrafe, 

fin- 
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finjan  los  ojos  contento: 
como  amigo  oslo  fuplfco, 
como  criado  os  lo  ruego, 
como  leal  os  perfilado, 
como  noble  os  aconfejo. 

Cefar.  Befo  á  íu  Alteza  los  pies, 
y  á  vos  las  manos  os  befo, 
pues  debo  a  vueflra  amiílad, 
lo  que  á  fus  grandezas  debo; 
y  agradecido  á  los  dos, 
iré  á  los  dos  refpondiendo. 

Diréis,  pues ,  al  poderofo 
tAlexandro:::L¿*z.  Qué  es  aquello? 
Por  poderofo  Alexandro 
empieza  ?  Ruego  á  los  Cielos, 
que  alguna  Loa  no  eche, 
con  fu  hiílória  ,  y  con  fu  cuento. 
Cefar.Qnc  el  Cielo  fu  vida  aumente 
por  tantos  figlos  eternos, 
que  al  numero  de  los  años 
pierda  la  memoria  el  tiempo; 
que  mi  triíleza  no  es  caufa 
para  que  en  un  penfa miento 
falte  á  fu  güilo  rendido, 
á  fu  obediencia  fujeto. 

Una  gran  melancolía 
opone  al  alma  eílos  medios, 
íi  oculta  fiempre  en  la  caufa, 
manifieíla  en  los  efectos. 

‘Mis  eítudios  lo  avrán  íido, 
tánto  en  ellos  me  divierto, 
que  para  darme  á  los  libros, 
a  fu  prefencia  me  niego. 

Eílo  lo  podéis  decir, 
difeulpando  nobles  yerros, 
que  para  folas  aufencias 
amigos  fe  introduxeron. 

¡Y  refpondiendoos  á  vos, 
porque  veáis  que  agradezco 
el  cuidado ,  he  de  fiaros 


fecrcto. 

lo  que  guardé  de  mi  mefmo. 
Mas  no  ip  agradezcáis- mucho* 
porque  aveis  llegado  á  tiemp0» 
que  aunque  qui  fiera  encubrir)0’ 
os  lo  dixera  el  contento. 

Ay  Don  Arias  ,  no  os  efpanre 
verme  en  un  inflante  haciend0 
efiremos ,  alegre,  ó  trille, 
que  el  amor  todo  es  diremos. 
Quiero  deciros  la  caufa, 
mas  fi  os  he  dichoque  quiero, 
ni  vos  teneis  que  efcucharmc* 
ni  yo  que  deciros  tengo. 

Bien  vereis  que  eftc  es  amor, 
y  fi  es  mucho,  bien  lo  mueftro* 
pues  prefente  no  lo  digo, 
quando  aufente  lo  confieílo. 
Pufe  en  un  Cielo  los  ojos, 
(difeulpado  atrevimiento) 
que  quien  glorias  bufea,  folo 
pudiera  afpirar  al  Cielo; 
en  fin,  la  dixe  mis  penas, 
que  aunque  no  coníiga  efedo, 
el  intentar  grandes  cofas 
arguye  merecimientos. 

No  os  enfadéis ,  fi  me  alargo 
en  contaros  mis  fuceífos, 
que  vos  me  dais  ocafion, 
con  oírme  tan  atento. 
Refpondióme  con  oirme, 
que  en  tan  arrogante  empleo 
bailó ,  fin  gozar  favores, 
el  no  padecer  defprecios: 
dos  años  ha  que  la  firvo, 
fin  que  en  todo  aqueíle  tiempo 
perdieíle  al  Sol  de  fu  honor 
un  a  tomo  de  refpeto. 

Amor  ,  del  llanto  ofendido, 
li  no  obligado  del  ruego, 
con  np  merecidas  glorias 
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c°ronó  mis  penfamientos. 

°y  tuve  Tuyo  un  papel, 

9ue  nada  encubriros  puedo, 

S116  contentos  repetidos 
*Pn  duplicados  contentos. 

^fte  fue  ei  primer  favor, 
y  Yo  el  amante  primero 
9Ue  mereció  por  humilde, 
i°  que  intentó  por  fobervio. 
giréis  que  encarezco  mucho, 

*°  que  tan  poco  encarezco, 
n^as  vos  me  di  ¿culparéis, 
guando  fepais  el  íugeto: 
aí  decir  quien  es  me  turbo, 
poco  en  ello  la  ofendo? 

V  mas  eftando  advertido, 

afpiro  á  fu  cafamiento. 
^tad,  Don  Arias ,  que  os  fio 
^Ucho,  y  que  no  foy  de  aquellos 
9üe  por  alabarle  ,  venden 
a  pregones  fus  fecretos: 

9uo  a  faber  en  qué  confifte 
de  una  muger  la  honra ,  creo 
9ue  hicieran  fus  mi  finas  lenguas 
mordazas  de  fu  filencio: 

“dlfcreto$  fois ,  en  vos  pongo 
el  alma  mifma  ,  adviniendo 
9Lm  á  querer  yo  que  fupiera 
Alexandro  mis  intentos, 
pues  dos  recados  traxifteis, 

V  á  entrambos  voy  refpondiendo, 
aquefta  refpuefta  os  diera 

en  el  recado  primero, 
t^oña  Ana  de  Caftelví 
(ya  he  dicho  quien  es,  ya  puedo 
aUn  mas  alia  del  diícurío 
Pafiar  encarecimientos) 
quien  me  tiene  en  fu  amor 
o  e  mi  mi  fin  o  tan  ageno, 
no  liento  lo  que  digo, 
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aunque  digo  lo  que  liento. 
No  fue  tanta  mi  trifieza, 
como  mi  divertimiento,  _ 
porque  en  fu  amor  folo  vivo, 
y  folo  en  fus  güilos pienfo. 
No  diga  que  quiere  bien 
quien  libre,  alegre,  y  contento 
pienfa ,  ó  habla  en  otra, cofa, 
que  amor  es  del  alma  dueño? 
y  yo  que  de  veras  amo, 
por  penfar  en  fus  eftrcmos^ 
quiiiera  paliar  á  figlos  ^ 
las  breves  horas  del  íueño. 
Mucho  he  dicho,  y  mucho  ca 
y  acra  folo  pretendo 
que  leáis  elle  papel, 
para  obligaros  de  nuevo 
á  que  fintais  mis  pelares,  ' 
á  que  gozeis  mis  defeos, 
á  que  celebréis  mis  glorias, 
á  que  alabéis  mis  intentos, 
y  á  que  el  fecreto  palléis 
defde  los  labios  al  pecho, 


que 


de  la  boca  al  oído 


¿fia  a  peligro  un  fecreto. 

A  rías.  Con  caufa  contento  os  veo.; 

Cej.  Pues  tomad,  leed  el  papel, 
veréis  mi  ventura  en  él. 

Arias.  Por  vueílro  güilo  le  leo. 

Lee.  Ya  el  confeííarme  querida, 
es  empezar  á  querer, 
que  es  favor  en  la  muger 
el  eílár  agradecida: 

mas  no  es  favor  lifonjero 
lo  temerofo  que  ellas, 
pues  fabe  el  Amor ,  que  mas 
que  tu  me  eílimas  te  quiero: 
ói  acafo,  por  encubrillo 
Amor,  venganza  ha  huleado, 
baílame  el  a  ver  paliado 

la 
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la  vergüenza  de  decillo. 

,Ven  en  pallando  la  tarde 
a  la  calle  ,  y  te  diré, 

Jo  que  apenas  fentir  sé, 
á  Dios,  rni  bien  ,  que  te  guarde.1 
Vos  eltais  bien  empleado. 

C tf.  Al  Principe  le  diréis 
ia  otra  refpueíta;  y  íi  hacéis 
que  yo  quede  diículpado, 
le  veré.  Ar.  Que  he  de  fervirosy 
tened  por  cierto.  Cef.  Luzero, 
que  amante  fui  fie  primero, 
muévante  tantos  fufpiros, 
corre  con  curfo  violento, 
que  yo  sé  que  adelantaras 
el  ocafo  ,  íi  llevaras 
a.  Daphne  en  tu  penfamiento; 

Vanje  Cejar,  y  Lazar  o. 

Ar,  De  dos  íécretos  cargado,  # 
aunque  uno  mifmo  en  rigor,; 
obligado  de  un  Señor, 
y  de  un  amigo  obligado, 
me  hallo,  y  en  tantos  di  (güitos 
lio  sé  qual  á  qual  prefiere: 
mal  aya  el  necio  que  muere 
or  faber  agenos  güitos, 
i  á  Ceíar  el  amor  digo 
del  Principe ,  fus  defvelos 
le  han  de  dar  zelos,  y  zelos 
no  fe  han  de  dar  á  un  amigo. 
Pues  fi  al  Principe  el  efe&Q 
digo  de  Cefar  ,  no  sé 
íi  lo  acierto  ,  pues  la  fé 
rompo  á  Cefar  del  fecretoj 
Si  callo  ia  voluntad 
¡del  uno  al  otro ,  en  rigor 
íoy  á  la  lealtad  traydor,1 
otraydor  á  la  amiítad. 

Qy  del  Principe  ha  nacido 
jpl  amor ,  y  aunque  el  cuidado» 


fu  fiecreto, 

cite  tan  enamorado, 
no  cita  tan  favorecido. 

Eltá  Cefar  quiere  bien, 
y  íi  fu  amor  le  encarezco, 
y  fus.  favores  me  ofrezco, 
á  que  í us  manos  le  den 
Ja  prenda  ,  que  un  defenga^ 
con  tiempo  hace  tal  efedo, 
y  yo  no  falto  al  íecreto, 
por  remediar  mayor  daño,, 
Confuías  maquinas  fon 
citas  que  dudofo  ligo, 
porque  ignorando  un  amigo* 
mata  con  buena  intención.  j. 
Salen  Ale x andró  ,  Don  Félix  , 

Ana  y y  acompañamiento. 
rAlex.  Licencia  me  a  veis  de  dar*. 
Ana.  V  ueítra  Alteza  no  eíté  afi>b 
ó  no  pallare  de  aquí. 

Álex.  Yo  os  tengo  de  acompan^ 
baila  que  el  quarto  dexeis  * 
de  mi  hermana.  Ana.No  haga  P 
vueítra  Alteza,  que  es  exceilo  . 
de  mercedes.  Alex.  Pues  no 
que  es  juila  obligación  mia, 
debida  por  fer  muger, 
y  que  en  mi  no  puede  fer 
exceífo  la  cortesía? 

Ana.  Muy  bien  la  que  aveis  tení^ 
vueítro  heroyco  pecho  muefi^ 
Ved  que  foy  criada  vueftra, 
y  afsi,  como  tal  os  pido 
que  mitiguéis  los  enojos 
de  tan  dulce  refpiandor, 
que  como  fois  Sol  de  honor 
me  vais  cegando  ios  ojos. 

Alex.  Mal  de  mis  rayos  infiera 
cífe  luciente  arrebol, 
que  voy  delante  del  Sol, 

£°£  y§iqnar  de  Luzero: 
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toas  porque  no  me  acobarde  HíTa  vida  c  ie  °  “ 
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1  fuego  que  en  vos  fe  ve, 

P°r  fuerza  me  quedares 
guárdeos  Dios. 

djja.  El  Cielo  os  guarde.  Vafe. 

Don  Félix  ,  no  acompañáis 
a  vueflra  hermana  <  Peí .  Señor, 
2gradecido  al  favor 
^°n  que  á  los  dos  nos  honráis, 
avueftros  pies  he  quedado, 
c°too  criado  rendido, 

G°too  leal  reconocido, 

7  como  nobie  obligado. 


tila  Yiua  ti  . 

tanto,  que  i«  en ¡u  g.pna 
teftiCT°  i  vueílra  piernona 
el  ofvido  foja  me  pú: 
la  finia  con  vos  -ufana, 
dilatada  por  los  vientos. 

AL  Dexad  encarecimientos,  l  aJ.Fel. 
v  acompañad  vueflra  hermana 
en  mi  nombre.  Ay, mas.  enojos,, 
que  efcuchar  inadvertido 
liícmjas  para  el  oído, 

’  das  a  los  ojosl 


nega 


;ndo 


filena.  Don  Arias  al  ¡tuque* 


lobie  obligado.  t' y. «  i  r>fa n? 

Don  Arias  ,  qué  ay  de  nuevo  CVifeeriCeiau 

Ar.  A  Cefar  vi ,  y  hablé >  pero  primei© 
que  lepas  fu  rcfpucfta,  iaber  d\liero, 
el  termino  de  amor  a  que  Las  llega 
Alex.  Tienen  mi  peníamiento, 

trille  Celar ,  Doña  Ana  enamorado. 


y  con  un  fentimiento, 

no  féqualde  Ios  -dos  es  lo  que  diento* 

Entré  salan  al  quarto  de  mi  hermana, 
y  con  ella  ,  y  fus  Damas  vi  á  Dona  Ana: 
vi  en  un  jardín  de  amores, 
que  prelidia  entre  comunes  -flores 
3a  roía  he r mofa  ,  y  bella; 
mal  digo  ,  que  fe  bien  lo  confedero* 
yo  vi  entre  muchas  roías  una  Eftreila, 
ó  entre  muchas  Eftrellas  un  Lucero; 
y  fe  mejor  en  fu  deidad  reparo, 
preñando  á  los  demás  fus  arreboles, 
entre  muchos  Luceros  vi  un  Sol  claro, 
y  al  fm  vi  un  Cielo  para  muchos  Solesj 
y  tanto  fu  beldad  les  excedía, 
que  en  muchos  Cielos  huvo  folo  un  día- 
Hablando,  eftiive  ,  ¡en  ella  divertidos 
los  ojos,quanto  atentos  los  oídos, 
porque  moftraba  ,  en  todo  railagrofa, 
cuerda  belleza  en  difcrecion  hermoíav 
Deípidiolé  en  efeéto  ?  fe  fue  breve  é 

Ton.  I,  ■  Mili  U 
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la  tarde  ,  amor  lo  diga ,  que  quimera 
que  i  n  ligio  entero  cada,  inflante  fuera, 
y  aun  no  fuera  bailante, 
pues  aunque  fuera  ligio, fuera  inflante. 

La  fali  acompañando  cortefmente, 
y  aqui  baila  decirte, 

que  muero  amante  ,  y  que  padezco  aufente.. 

‘Arias.  Según  eífo  ,  impofsible  es  perfuadirte 
que  olvides  eífe  amor.  A/ex.  Oy  ha  nacido, 
y  á  mas  correfpondencia  pone  olvido 
el  alma  ,  fi  previene  mayor  daño. 

Arias.  Pues  á  tiempo  llegó  mi  dcíéngaño;  • 

Señor,  íi  á  Celar  quieres  ,  no  la  quieras, 
y  baíleme  decir ,  que  íi  pretendes, 
a  Doña  Ana ,  es,  a  Cefar.  al  que  ofendes. 

Alex.  Don  Arias  ,  quando  alguna  cofa  digas 
a  quien  no  la  pregunta,  ya  te  obligas 
a  no  d.exar,  la  platica  empezada;, 
dimelo  todo ,  6  no  dixeras  nada: 
quiere  a  Doña  Ana  Cefar?  Poco  importa, 
que  Cefar  es  mi  amigo,  y  fi  me  hallara,, 
muy  prendado  ,  por  Celar  la  olvidara: 
proíigue,  pues,  qué  temes?, 

Arias .  Que  indifereto . 

falto  a  la  fé  jurada  de  un  fecreto. 

Alex,  Pues  íi,.  callar  debías, 
para  qué  los.  principios  me  decías? 

Arias.  Yo  tu  quietud  pretendo, 

(perdona  ,  Cefar,  fi  el  fecreto  ofendo) 

Señor  ,  ellos  fe  quieren.,  Alex.  Cómo  es  dio? 

Luego  Doña  Ana  fabe,  (pierdo  el  feífo) 
que  Don  Ceíar  la  quiere  ?  Arias.  Y,  amoroía 
le  correfponde.  Alex.  Ay  fuerte,  rigurofa! 
quién  fe  ha  vifto  dudofo, 
trille ,  y  defefperado, 

^  antes  defengañado ,  que  zelofo, 

'  .  y  zelofo  ,  (ay  de  mi)  que  enamorado? 

Si  Cefar  la  quiíiera,, 

Ja  dexara.,  y  fus  zelos  no  ííntiera; 

mas  que  ella  quiera  á  Cefar,  fon  mas  daños, 

que 
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Be  B.  Pedro  Calderón  'de  la  Barcal- 
eme  apadrinan  los  zelos  defcngaños. 
perofí  ellos  fe  quieren no  ie  diga 

de  mi ,  que  amormcobliga> 
ofendido  ,  y  zelofo,  ■  ,r 

a  amar  ingrato  ,  y  a  querer  quexolo. 

■A' ¡as.  Aora  encareciendo 
fus  favores ,  pretendo 
que  del  todo. la  olvide.  ... 

Alex.  En  mí  el  amor  con  el  valor 

en  efecto  fe  quieren  \Anas.  Y  yo  h^J 
oy  un  papel?  Alex. 'Mal  mi  dolor  refiíto. 

Arlas.  Que  amorófa  Doña  Ana  le  -cfcnvia. 

Alex.  No  bal  taba  faber  que  le  quería. 

Pero  íi  ya  olvidado  ... 

cftoy  ,  por  quénn. papel  me  da  «cuidado. 

Mas  quién  cendra  paciencia 
en  tan  mortal  dolencia,  ,# 
para  no  preguntar  lo  que  decía, 
por  no  andar  vacilando  que  feria? 

Qué  -eferivióí  Q 

Arias.  Que  eftampehe  quiere  diabla  lie 
por  las  ventanas  baxas  de  la-calle. 

Alex.  Efta  -noche  ha  de  háblalla, 

quando  el  alma  -ofendida -lufre-,  y  calla. 

Hilos  diciendo  amores,  ,  4* 

yo  padeciendo  agravios  ,  y  rigores. 

Que  es  Lo  que  e feúcho  ,  Cielos* 

Que  en  mi ,  mas  que  el  amor,  puedan  los  zelos. 
Yo  no  eftoy  declarado?  ^  #  ' 

Pues  que  pongo  hiendo  a  mi^  cuidado 
por  Celar  ,  dexe,  Cefar  por  mis  zelos 
efta  ocafton ,  íi  en  ella  reconoce 
mis  penas ,  y  deívelos; 
y  pues  yo  no  la  gozo  ,  no  la  goce: 

Don  Arias,  fabe  Cefar  que  yo  he  puefto 
en  Doña  Ana  mi  amor  ?  Ay  de  mí  trille. 

Arias*  Como ,  íi  folo  á  mí  me  lo  dixiftd 
Alex.  Gomo  a  ti  folo  dixo  inadvertido 
también  Cefar  fu  anvor ,  y.  lo  hefabiao. 

Arias.  Quien  con  buena  intención  ofende ,  y  eirá 

Mma 
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con  difeuipa.  A/ex .  Don  Arlas,  oy  fe  encierra 

en  tu  pecho  mi  guílo, 

no  es  aquello  en  amor  termino  in  julio, 

lina  curioíidad  es  folamenre, 

confíefío  que  parezca  impertinente: 

quánto  á  Cefar  paíTare  con  Doña  Ana, 

me  has  de  decir ,  que  fi  por  el  allana 

_ . —  mi  honor  que  no  la  quiera, 

y  no  puedo  jugar ,  aunque  picado, 
quiero  mirar  los  lances  dcfde  afuera. 

Arias.  Si  el  primero  ,  Señor  , has  condenado,, 
cómo  diré. el  fegundo? 

'A/ex.  Antes  difeuipa 

te  ofrezco  con  averio  preguntado, 

pues  enaqueíle  punto 

lo  que  tu  me  dixeras  ,  te  pregunto* 

Anas.  Señor::  A/ex.  Eílo  ha  de  íér. 

Arias.  Obedecerte 

es  fuerza,  pero  mira::  A/ex.  De  dia  fuerte 
entretendré  mis  penas  ,  mis  defvclos, 
divirtiendo  fus  güilos  en  mis  zeios. 

'Arias.  A  qué  de  riefgos  locos 
fe  pone  quien  no  calla  fu  fecreto! 

A/ex.  Todos  lo  dicen,  y  le  callan  poco. 


’S  a/en  Cefar ,  y  Lazar  o. 
&fi  Paífa  ,  Sol ,  con  tu  porfía 
el  Cielo  en  dorado  coche, 
que  oy  amanece  la  noche, 
pues  oy  anochece  el  dia: 
depofíta  en  fombra  fría, 
Apolo  ,  tus  luces  bellas, 
nacerá  otro  Sol  en  ellas, 
de  mas  luciente  arrebol, 
y  verás  que  de  mi  Sol 
van  huyendo  las  Eflrellas* 
Laz.  Maldito  de  Dios  el  cafa 
lia  ce  el  Sol  de  tu  trifteza, 
til  te  quiebras  la  cabeza, 
y  el  fe  va  paífo  entre  pa fía 
por  fu  cabal  :al  Ocafo. 


De  qué  íirve  en  tu  porfía 
tanto  Sol  ,  y  tanto  dia? 

Que  es  el  Sol ,  no  echas  de  ver* 
Cochero  ,  y  que  no  ha  de  íer 
llevado  por  corcefía? 

Cef.  AI  Principe  vi ,  y  leal 
el  corazón, en  el  pecho, 
no  fé  qué  diremos  ha  hecho, 
pronoflicos  de  mi  mal. 

Aunque  á  mi  pena  es  igual  tletf' 
de  mi  de  fluido  la  culpa, 
noblemente  me  difeuipa, 
ver  que  á  rus  pies  no  llegara, 
fí  en  Don  Arias  no  embiara 
prevenida  la  difeuipa. 
Perdóname  aver  faltado 
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\  hlf  .  .  >  k*  cr  el  alnvdimrma  a  ícr 

ler vicio  >  o  tu  güito,  cn  Ci  f 

*l  Va  mi  rnrmpnm  infolio 
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1  Ya  mi  tormento  in julio 
r.*10  ,T>e  tiene  difeulpado. 

4le*'  Ya  Don  Arias  me  ha  contado, 
3  la  fiera  porfía 
tanta  melancolía, 

7  tan  bien  la  encareció, 

Spe,con  lo  que  dixo  ,  yo 
!llne  a  fentirla  por  mía. 
lan  bien  la  tupa í'cntir, 

^Ue  ia  caula  del  pelar, 

1)0  la  íupiera  callar, 
c°mo  la  tupo  decir: 
y°  ,que  empeñado  en  oir, 

?  e  tu  mal  las  penas  graves- 
le  eícuchéj  con  tan  íuave? 
tazones  me  las  pintó, 

?íUe  de  tu  nial  fu  pe  yo 
y  caufa  que  tu  no  Tabes. 

J  AtC  quiero  divertir, 
ieuo  debo  á  tu  amiftad); 
a  andar  toda  la  Ciudad 
€“a  noche  lias  de  falir 
c°nmigo  *  podremos  ir 
^cubiertos ,  y  embozados,. 
a  vifitar  disfrazados 
Varips  modos  de  placeres, 
áulicas  ,  juegos  ,  mugeres. 
^tretendran  tus  cuidados:- 
que  yo  te  quiero  de  fuerte,, 
que  por  verte  alegue  ,  diera 
todo  mi  Eftado  ,  y  pudiera 
quedarme  Tolo  por  verte. 

M/.  1  íi  me  honras ,  pero  advierte 
que  ella  ya  mi  penfamiento 
con  elle  encarecimiento 
que  liega  á  merecer  oy, 
tan  gozofo  ,  que  ya  eftoy 
muy  alegre  ,  y  muy  contento, 
eíde  gquefte  inflante  empieza 


todo  fu  pelar  placer, 
güito  toda  íu  crihcza. 
no, no  fe  cahíe  tu  Alteza 
cn  divertirme  mis  quejas, 
que  con  aquello  me  ale  xas 
del  güilo  ,  porque  yo  se 
que  aquefta  noche  cítese 

Ls  contento,  fi  roe  dexas. 

Claro  ella,  pues  nu  cuidado. 

ha  de  fer  mucho  mayor, 
viendo  que  tu  eílás  ■>  tenor,, 
por  mi  dcfafioílegado. 

rjx.  Tanto  ,  Celar ,  me  ha  pelado 
de  hablarte  en  tu  pena  ciego, 
que  fi  yo  a  verte  no  llego 

eíla  noche ,  claro  ella, 

de  no  verte  nacera^ 
mi  mayor  dcíaíToísiego: 

Lazar  o  ?  Laz.  Señor?.. 

¿¡ex.  1  ambien  , 

iras  conmigo.  Paz-,  Ello  si, 
fíate  ,  Tenor  ,  de  mi, 
que  de  ninguno  mas  bien:  ^  ^ 

Ah  plegue  a  Dios  ,  que  nos  den 
ocaíion  ,  en  que  empleado 
elle  brazo  ,  y  a  tu  lado::: 

Jlex.  Valiente  eres?  Laz.  Pefe  a  tal, 
foy  el  mas  largo  oficial, 
que  pufo  herramienta  a  un  Jado. 

'A lex .  Y  la  hoja  es  buena?  Laz.  Aqui 
me  coge  vivo  ‘.Señor,, 
la  tuya  lera  mejor,  ^ 
mas  eíla  me  firve  á  mi 
de  lo  que  la  mando.  Alcx.  Alsi, 
por  enfalzalla  ,  la  humillas;  # 
corta  ?  Laz.  Que  hace  maravillas, 
tanto,  que  al  golpe  primero* 
aunque  un  broquel  fea  de  azero? 
hará  que  falten  aflillas* 

Y  es 
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y  es  verdad  ,  que  faldran  della. 

Alex.  Buen  temple? 

Laz.  El  que- til  1c  das. 

Al.  Y  qué  ley  ?  Laz.  No  mataras, 
no  ay  culpa  mortal  en  ella. 

Ale .  Gana  me  ha  dado  de  vella. 

La.  De  aquí  puedo  efeapar  mal.  h  p. 
Por  voto  íokmnc.  Ce/.  Ay  tal.1 
quien  ay  que  á  mi  pena  iguale? 

Laz.  Nunca.de  la  vayna  íale, 
íi  no  es  á  cafo  fatal: 
empléala ,  gran  íeñor, 
en  tu ,fe r. vicio  ,  y  verás::: 
mas  no  quiero  decir  mas, 
que  ella  lo  dirá  mejor. 

Ce/'.  Ay  mas  penal  ay  mas  rigor!  i  p. 
oy  defefperado  muero: 

Señor  ,  íi  mi  llanto  fiero 
quieres. que  alegre  contigo, 
yá  mi  gozo  es  buen  teftigo. 

Alex.  Mira  ,  Cefar ,  que  te  dperoj 
que  bien  fe  ve  que  no  ceífa 
tu  pena ,  y. que  la  entretienes; 
y  de da.ocafion  que  tienes, 
yá  como  propria  me  peía: 
y  pues  elalma  confie  ííá 
que  es.una  melancolía 
la  que  en  dos  pechos  fe  cría, 
para.alegrarnos  ,  andemos 
juntos ,  y  divertiremos 
yo  tu  pena ,  y  tu  la  mía.  Vafe. m 

Cef  Quién  no  perderá  ja  vida 
en  la ocaíje-n  d cicada, 
en  cantos  güilos  hallada, 
en  tantas  penas  perdida? 

Ar.  Cumplí  la  amiftad  debida. 

Si  el  fe  ere  to  le  dixera,  4  part. 

Pues  á  vueftra  péfia -fiera 
remedios  que  bu. fea  fon, 
no  os  quitará  ia  ocalion, 


fu  fecréto .  ¿ 

gantes  él  mifmo  osla  diera. w 
Cej.  Lazaro  ?  Laz.  Señor? 

Cefar.  Doña  Ana 
qué  dirá  de  mi  ?  Laz.  Dirá 
lo  que  quifiere.  Cef  Qué  hara? 
Laz.  Eftará  de  mala  gana; 

efperando  á  la  ventana, 

Cej.  Dirá  que  balido  fingido 
mi  amor  ,  y  el  pecho  ofendía0» 
con  el  alma  ,  y  con  los  labios 
dará  á  forzoíos .agravios 
fa ti sfa dones  de f olvido: 
ay  fiera  defdichamia! 

Laz .  Tu  mal  quien  podrá  cteell^ 
mas  como.es ,  feñor ,  aquello? 
clara  noche ,  ob.fcuro.dia? 

•  Cef.  Buélve  tu  necia  porfía? 

Laz.  De  un  loco  ,  íLeres  di  fe  reto? 
toma.un  conlejo  ,d  efeto 
no  sé  yo  por  donde  viene; 
mas  tales  peligros, tiene  > 
quien  no. calla  iu  decreto,  VJT 

JORNADA  SEGUNDA. 

SaleaV.  Arias  ,  Don  Feüx .,  Don  Cef  tfi 
Alexandro  y  -j>  Lazare,,  de  nocbCr 
Arias.  Buena  noche . 

Alex.  El  Sol  parece 
que  quedo  ála  íombra  negra 
en  pedazos  dividido, 
d epo (irado  en  Eílrej \xs. 

Vel.  La  Luna  ,  embozado  ebroíirO 
entre  pardas  nubes,  muepPa 
trémulos  rayos  de  plata, 
•creyendo  al  Sol  competencia. 
Laz.  Cabal  v  fin  faltarla  mi  quarto* 
y  fin  cercenar  la  oblea, 
por  no  ícr  Luna-vacia, 
y  quifo  fe r Tuna  llena. 
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0tf-  Ay  de  mi!  quien  crccrá,C¡elos,  Cef.  Eft#  «  la  hora  que  ■ 

r  i  y  ■  •  t  ñoña  Ana  pudra  en  las  rexas, 

...  t  _ -i  .  D,,í.r  /-AiriAf 
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Sllc  no  liento  que  íe  pieida 
Rocaüon  ,  lino  penlar  a 
Slle  tendrá  tan  juila  queja 
de  nu  Doña  Ana  <  Señor, 
reeojafe  vueílra  Alteza, 

^el  fereno  le  hará  mal, 

);  Va  la  noche  refrefea, 
naíla  lo  que  hemos  andado. 

4  ÁComo  y.Oj  por; mi  grandeza,. 

110  puedo  con  libertad 
apdar  de  diá  ,.quiíiera. 

Ver;  5  una  noche  que  falgo, 
l°da  la  Ciudad.. Ccf.  Paciencia: 
Pues  vive-.  Dios  ,  que  he  de  ver 
Jl.Puedo  con  mi  triíleza,  a  pan, 
d^ertidoalit  pelar,, 
oexar.de  p&níar  en  ella: 

te  pareció  de  Florad 
^•-Nb  es  Ja  Dama  Miianefa> 
hUenlexos  tiene.  Laz.  Verdad,... 
niUcho  mejor,  es  que  el  ccrca; . 
Pero  el  lexos;  ha  de,  fer 
-.  lexos  ,  que  no,  fe  vea. 

Laura  fe  prende  muy  bien.. 

^  prende, y  bien  fe  prenda. 
^.Buenas  manos.X¿7  .Pues  las  tiene, 
^blén  hace.cn  daríelas  buenas. ... 

Aquí  la  doncella  vive.  » ^ 
*\NPIa  oygas,ni  Iaveas,  V 
enor.  ,  halla  que  fe  haga, 

Hl,e  fon  como  las, Comedias, 
un  faber  fi  es  buena  ,  ó  mala, 
ochociéncos  reales  cueíla. 
lá^  primera  vez ,  mas  luego 
uan  por  un  real  ochocientas: 
dexala  imprimir  primero, 
que  Comedias  ,  y  doncellas, 
como  efterr  dadas  al  molde, 
lás  hallarás  por  docenas. 


diciendo  entre  si  :  Pues  cómo? 
no  es  hora  que  venga  Ociar? 

Yo,  que  pensé  que  tardaba, 
vengo  á  eíperarie  <  aquí  es  tuerza- 
que  fe  enoje.  Mas.ay  Cielos, 
que  no  he  de  penfar  en. ella, 
olvidóme  de  olvidarme. 

Por  eílremo  cantó*Ceiía. 

laz.  Buena. voz,  y  mala  cara 
pocas  veces  fon  opueítas. 

Cef.  Con  el  dote  deja,  hermofa 
cafaba  Roma  á  la  fea;., 
y  por  no  darla  ,  lahizo 
de  fus  gracias  heredera- 

L^.Xaura  vive  aquí ,  que  dixo:*[  ' 
Con  lo  que  la  cala  cueíla 
de  alquiler,  he  de  hacer  coche. 

Y  reípondiendole  á  ella, 

dónde  avia  de  vivir, . 

dixo  :  Quando  coche  tenga, 

en  el  coche,  todo  el  dia, 

y  la  noche. en  la  cochera,  (me: 

Cí'djue.he-dehaccrlíbuelvo  á  olvidar 
Señor  ,1a.  noche  fe  alexa, 
y  Niíida mi  feñora, ; 
cuidadofá  dé  tu  aufencia, 
te  eíperará  défvelada, 
ya  fabes  de  íu  íirmeza, 
que  como  hermana  te  quiere, 
y  como  Dama  te  zela: 

no  la  des  elle  cuidado. 

Ale  Mas  el  tuyo  me  atormenta,  ap. 
C^  Qtié  dices?  yí/.  Importa  poco, 
que  no  labe  que  effc.y  fuera. 

Ce(.  Pafsófé  fuerte  ccafion.  a  pyr. 
Laz.  En  ella  cafa  pequeña 
viven  dos  hembras  ,.  á  quien 
ningún  hombre.a  tinque  masfepa, 
micir»- 
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mientras  con  las  dos  hablare, 
hablará  cofa  á  derechas. 

Al  ex.  Pues  porqué? 

Latir .  Porque  es  la  una 
corcobada,  y  la  otra  tuerta. 

Arias,  Pues  una  niña  ceceóla, 
y  pobre  vive  aquí.  Laz.  tila, 
quando  cecea  ,  no  llama, 
pues  defpide,  aunque  cecea. 

'Ar.  Tiene  tía.  Laz.  Arredro  vaya, 
y  rnasii  bien  fe  me  acuerda 
de  Ja  vieja  del  conjuro). 

A/e.  Cómo  fue?  Laz.  Deña  manera: 
Yo  me  enamoré ,  fe  ñor., 
un  día  ,  que  no  debiera, 
ó  que  no  pagara  :  en  fin, 
confultando  cierta  vieja, 
pidióme  ,  para  el  efeólo, 
de  fu  cabello  una  trenza; 
a  fuer  de  Zayde  ,  buíqué 
ocaíion  para  cogerla, 
y  hállela.,  fe  ñor  ,  un  día, 
en  que  durmiendo  mi  prenda* 

Í>rematicario  Barbero, 
a  quité  media  guedexa: 
mas  tai, que  aunque  avecindada 
vivió  en  íu  frente  ,  no  era 
natural  de  fu  copete, 
feligrés  de  fu  mollera, 
guedexa  heredada  fue; 
y  haciendo  el  conjuro  en  ella, 
á  la  medía  noche  entró, 
en  mí  apofento  una  muerta: 
troqué  en  miedos  los  amores, 
en  jefponfos  las  ternezas; 
y  aunque  allí  por  fuerza  vino, 
píenlo  cu  e  í  c  fue  por  .fu  e  r  za . 

Ce/.  De  queranto  olvido  firve,  Ap 
íi  nunca  fe  olvidan  penas, 

Y  ya  fe  acuerda  de  amor. 


fu  fecflctó*  I 

el  que  de  olvidar  fe  acuerdé 
Pareceme  á  mi ,  que  ama 
•  (mas  qué  de  locuras  pienfa 
un  amante! )  que  Doña  Ana* 
no  porque  hablarme  defea, 
fino  por  defengañarfe, 
buelve  otra  vez  á. la  reja; 
y  que  no.  viendome,  dice,  @1 
(que  la  o ygo  pienfo)  aunque  vt 
no  podrá  hacer  el  amor,  ,  I 
que  otra  vez  á  verte  buelva. 
Mira  ,  leñera  ,  mi  bien: 
ay  locura  como  ella! 

Vióine  alguno  ?  No.  Por  Dio* 
que  eílaba  hablando  con  ella* 
Alex.  Don. Arias,  qué  mal  encubé 
fu  divertimiento  Celar! 

Arias .  Harto  procura  por  ti 
facar  fuerzas  de  flaqueza.  : 

^/.Pierda  él  la  ocafion,no  es  muc^ 
pues  yo  callo,  que  él  Sa  pierda 
que  el  padece.auíencia  ,  y  .y o7 
padezco  zelos ,  y  aufencia.  J 

Ar.  Mira  que  eíiá  aquí  fu  hermafl1 
habla. quedo.,  no  te  entienda. 
Ale.  No  importa  ,q.un  noble  nU^ 
de  fu  honor  tuvo  fofpechas. 

.Canta  dentro  un  M tífico. 

Mitf.  Al  defpedirfcde  Anarda, 
dixo  Elifo  en  trille  voz: 
ay  qué  me  muero  de  aufendáf 
ay  qué  me  muero  de  amor! 

Cefi.  Buena  voz.  Fel.  Es.eít remada 
Ale. -Qué  agradablemente. faenan 
á  un  miímo  tiempo  conformes  , 
voz ,  tono  ,  inílrumento  ,  y  l¿tf* 
Aora  quiero  probar, 

Don  Arias  ,  de  qué  manera 
Laza.ro  en  ella  ocaíion, 
pues  la  dá  el  Miiíko  buena, 
dif- 
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ducufpa  fu  efpada.  Arias.  Corno? 
eoc'  Aqui  quiero  que  lo  veas; 
Lazaroí  Laz.  Señor? 

4e*'  Pretendo, 

<}Ue  cierto  diígufto  fepas; 
todas  las  noches  que  Talgo 
^uta  elle  hombre  ,  y  me  pef* 
j  que  en  ella  calle  cante. 
az'  Yo  llegaré  con  prudencia 
c  e  tu  parte  ,  y  le  diré 
que  fe  vaya.  Alcx.  No  es  aquella 
Uu  pretenfion.  Laz.  Pues  ferá 
la  mia  ;  fi  me  aprieta,  A  part. 
^  Yo  Coy  muerto.zí/.No  es  bailante* 
Pues  qué  quieres  hacer? 

Llega, 

Y  dale  una  cuchillada. 
az'  Será  fupercheria  eífa, 

qile  eítoy  muy  acompañado| 

Para  un  Mufiquilloj  dexa 
que  venga  Tolo  mañana, 

Y  te  mando  fu  cabeza: 

fuera  de  ello  ,  eñe  hombre  eíta 
^nocente ,  y  en  conciencia 
uebes  primero  avifarlej 
Pues  fi  culpado  eftuviera* 
c°n  mas  colera  llorara, 

^cantara  con  menos  flema. 
e*and.  Haz  lo  que  mando, u  dirS 
quede  gallina  lo  de  xas. 

Lazaro  ,  por  que  no  haces 
p  }°~ qpe  te  manda  fu  Alteza? 
^•Quieres  que  le  dé  yo]  Arias. V  yo 
le  daré.  Laz.  Brava  fentencia, 
yo  voy,  y  pienfo  efeaparme, 
por  favor  á  la  inocencia, 
v  $a[e  el  Mufle  o . 

lufic.  Rompió  el  filencio  amorofd> 

diciendo  ¿ontrifte  voz: 

*yTom  4  C  mttet°  d<?  atifenci^ 
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ay  que  me  muero  de  amor! 

Laz.  Plegue  á  Dios ,  que  fi  inocente 
citas,  que  aquí  fe  me  buelva 
aquefta  efpada  de  palo, 
porque  ofenderte  no  pueda: 
Milagro,,  milagro.  Ale.  Bueno 
anduvo.  Laz.  Dios,  que  no  dex^ 
de  fu  mano  al  inocente, 
boivió  por  fu  caula  mefma. 
Toma  efta  efpada  ,  que  tu 
eres  digno  de  tal  prenda? 
y  aunque-  fea  milagroía, 
me  darás  otra  por  ella. 

Al.  Yo  te  la  mando.  Leí.  Por  dondá 
irémos?  Cef.  Demos  la  buelta 
ázia  Palacio  ,  y  alii 
te  quedarás.  Al  ex.  Tiempo  quedai 
para  recogerme.  Cef.  Mira 
que  el  dia ,  Señor,  fe  acerca. 
Alex.Voco  importa, que  ya  el  Alv$ 
me  hallará  delta  manera: 
cómo  te  tientes?  Cef.  Ya  eítoy 
muy  alegre,  aunque  me  cueftai 
el  alegrarme  muy  caro. 

¿4 ¡ex.  También  yo  de  mi  triftezíl 
eítoy  mejor.  Cef.  Yo  por  tí 
digo,  Señor,  que  me  pefa, 
y  te  juro  de  no  citar 
trille  en  mi  vi&z.Alex.  Aunque  lea 
villanía  del  amor,  A  part. 

parece  que  fe  confuelan 
con  otros  güitos  fus  güitos, 
con  otras  penas  lus  penas.  Vanfs^ 
Salen  Doña  Ana  ,y  Elvira  a  la  rejat 
Ehir.  Otra  vez  buelves? 

Ana.  No  puedo 
de  una  vez  determinarme, 
vengo  por  defengañarme, 
y  mas  engañada  quedo. 

Halla  yerme  defpreciada, 

H  n  íma- 


l$i  Nadie fie  fu  fe: reto. 

imagine  fe r  querida,  y  por  verle  difculpar 

y  baña  verme  aborrecida,  o  y  ,  me  dexára  engañar, 

no  me  lie  vifto  enamorada.  ojalá  que  él  me  engañara. 

De  fu  defeuido  ha  nacido  Salen  Lazaro  Jy  Cejar. 

en  mi  todo  mi  cuidado;  Laz.  Donde  vamos  de  efta  fuerte? 


mas  para  averme  olvidado, 
bañaba  verfe  querido. 

Ay  Elvira ,  no  te  añómbres 
de  verme  hablar  de  eña  fuerte, 
el  defprecio  es  el  mas  fuerte 
hechizo  para  los  hombres. 

JLlv.  Quexoíá  con  caula  eflás, 
mas  que  otra  vez  no  vendrías 
ala  rexa,  no  decías? 

'Ana.  No  pude  fuñirlo  mas: 
ay  agravio  rigurofo! 
íi  efto  llegara  á  advertir, 
bien  le  pudiera  eferivir 
papel  menos  amorofq; 
y á  mi  defdicha  cruel 
tarde  el  remedio  me  acuerda, 
mas  qué  muger  fuera  cuerda, 
á  Tolas  con  un  papel? 

Elv.  Si  a  ora  ,  feñora  ,  viniera, 
hablarásle  riguroía, 
ó  apacible ,  y  amorofa? 

Ana .  No  sé  ,  Elvira ,  lo  que  hiciera, 
no  puede  fer  que  aya  citado 
en  «na  ocaíion  forzofa 
de  papeles ,  u  otra  cofa, 
de  fu  iéñor  ocupado? 

Elv.  Le  difeulpas?  Ana .  Por  bufear 
confuelo.  Eiv.  Quien  le  previene 
la  difeulpa  /gana  tiene. 

Ana.  Di,  de  qué?  Elv.  De  perdonar. 

Ana i-  Si.viniera  aora  (  mira 
lo  que  es  querer  )  y  me  diera 
diículpa  ,  aunque  lo  íupiera 
yo  mifma  que  era  mentira, 
por  mi  refpeto  g\e  holgara. 


no  ves  que  ya  amanecido? 

CeJ .  Voy ,  Lazaro ,  donde  ha  fi do 
mi  vida  ,  á  que  vea  mi  muerte. 
Dexé  al  Principe  en  Palacio, 
y  con  un  necio  defeo 
vengo ,  por  íi  acafo  veo::: 

Laz.  Tu  vienes  con  lindo  efpacio. 
Cef.  Alguien  en  las  rejas.  Laz.  Si, 
una  muger  ay  por  Dios; 
y  aunque  digo  una  ,  fon  dos. 

Cef.  Cómo  llegaré?  ay  de  mi! 
llega  tu  ,  Lazaro ,  y  mira 
íi  por  ventura  es  mi  bien. 

Laz.  Cómo  he  de  ir  yo?  que  tanibi^ 
eftará  enojada  Elvira. 

Cef.  Sois  vos,  feñora?  Ana.  Yo  íojt 
Ccfar  ,  la  que  os  efperaba, 
que  agena  entonces  citaba 
de  lo  que  advertida  eítoy. 

Pero  foy  la  que  ofendida 
tiene  ,  ya  deíéngañáda, 
por  culpas  de  declarada, 
caítigos  de  arrepentida. 

Al  día  venis?  á  fé  mia, 
que  ha  ñdo  invención  eftraña: 
harto  es  que  quien  engaña, 
venga  á  engañar  con  el  dia. 
Quiíifíeis  ,  haíta  alcanzar 
un  favor,  que  ¿bn  no  tenéis; 
y  yá  os  mudáis ,  pór'que  os  v«í$ 
con  algo  quedeípreciáf. 

Y  íi  el  defengañotoco, 
que  viieÜro  trato  me  ofrece, 
es  poco  lo  que  merece, 
quien  íé  contqua  con  poco. 


£> 
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No  penfeis  ,  por  un  papel, 

Que  tue  liviano  favor, 

Celar.,  que  ya  de  mi  honor 
tomáis  poÜefsion  en  él. 

No  hagais  por  elfo  defprecio 
de  la  ocafion  ,  y  de  mi; 
h  como,  loca  os  la  di, 
no  la  perdáis  como  necio, 
aprended  á  fer  cortés 
con  las  Damas  otro  dia: 

V  fi  aprendéis  corteña, 

Venidme  á  fervir  defpues. 

Quitafe  de  la  ventana . 
^v-Pues  qué  te  heefcuchado  atento 
hafta  calligar  mi  culpa, 
y  no  efcuctias  la  difculpa, 

^vré  de  decirla  al  viento, 
oabe  el  mifmo  Amor ,  fi  lloro 
tu  aufencia ,  y  que  en  ella  muero, 
labe  el  alma  íi  te  quiero, 
labe  el  Cielo  fi  te  adoro. 

No  ha  fido  fobervia  mía, 
que  la  ocafion  me  quitó 
nfi  defdicha ,  porque  vio 
que  yo  no  la  merecia. 

Y  fi  efta  ocafion  perdida 
fofpechas  que  me  mudó, 

,viva  defpreciado  yo, 

y  no  eftés  arrepentida: 

Que  yo  quiero  ,  pues  he  fido 
en  venturas  defdichado, 
fer  mas  cuerdo  defpreciado, 
que  necio  favorecido. 

De  dia  vengo  ,  y  lo  feria 
para  mi ,  aunque  noche  fuera, 
pues  en  viendote  ,  faliera 
claro  el  Sol ,  alegre  el  dia. 

Hafta  verle  ,  me  ha  tenido 
el  Principe  ,  que  ha  rondado 
U  Ciudad  ,  Cito  ha  paflido, 
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tu  hermano  teftígo  ha  fido: 
Verdad  es  5  fi  el  merecer 
pienías  que  me  ha  de  olvidar, 
buelvemc  tu  á  defpreciar, 
y  buelva  yo  á  padecer. 

Seamos  efiremo  los  dos, 
yo  amante ,  y  tu  ingrata  leas, 
efe  u  cha  me  ,  y  no  me  creas. 

Suelve  Doria  Anadia  reja, 

Ana.  Y  eflb  es  verdad? 

Cefar.  Sí  por  Dios; 
pero  en  efedo  creifte 
que  yo  pudiera  olvidarte. 

Ana.  Y  tu  ,  quizá  por  vengarte, 
á  vozes  no  me  dixille 
que  ya  eftaba  arrepentida 
de  quererte?  pues  por  que 
puíiíle  duda  en  la  re, 
folo  á  tu  güilo  rendida? 

Ya  el  Sol  con  fus  luces  dora 
las  cumbres ,  y  le  hacen  íalva 
á  un  tiempo  ,  con  rifa  el  Alva* 
con  lagrimas  el  Aurora: 
tarde  es ,  yo  daré  ocafion 
de  hablarnos ,  y  no  la  pierdas. 

CeJ.  Si  de  mis  penas  te  acuerdas, 
glorias  mis.  defdichas  fon. 

Ana .  Vete. 

Cef.  A  Dios  mi  prenda  amada. 

Ana.  El  te  guarde  ,  y  dexe  vér. 

Cef.  Oyes?  Ana.  Qué  quieres? 

Cef.  Saber 

fi  quedas  muy  enojada. . 

Ana.  Güilos  ferán  mis  enojos, 
e liando  juntos  los  dos. 

Cef.ADios,  mi  enojada. Ana. ADlos, 
enojado  de  mis  ojos. 

Vafe  Cefar  ,  retir  afe  Dona  Ana  ,y 
quedan  Elvira ,  y  Lazara. 

Laz.  Y  ella;qué  me  dice  á  mi? 

Jsín  2  flp 
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no  tiene  eftudiado  nada 
de  enojito?  Elv.  Yo  enojada? 
por  que  caufa?  Laz.  Porque  si, 
porque  lo  efta  fu  feñora, 
que  yo,  porque  mi  íeñor 
amor  tiene ,  tengo  amor. 

'Efo.  No  ie  he  entendido  halla  "aoira, 

Laz.  El  dia  que  mi  amo  tiene 
alegría ,  alegre  eíloy; 
íi  va  trille ,  trille  voy; 
vengo  amante  ,  íi  él  lo  viene¿ 
íi  tiene  zelo$,zeiofo 
me  verás ;  y  íi  le  han  dado 
enojo ,  eílaré  enojado; 
mas  íi  amorofo ,  a  morolo; 

£on  defden ,  tendré  defden 


Nadie  Jj efufecrctó; 

amaré  ,  quando  él  amar^ 
y  el  dia  que  él  olvidare, 
yo  re  olvidaré  también. 
Seremos  íombra  los  dos, 
íea  judo,  ó  no  fea  julio, 
á  la  forma  de  tu  güilo. 

Elvir.Y  elfo  es  verdad? 

Laz.  Si  por  Dios, 

y  pues  ellos  han  reñido, 
riñamos  los  dos.  Elvi.  Por  que? 
Laz.  Por  ii  huviere  para  qué; 
efeondete ,  y  yo  ofendido 
llamaré  como  mi  amo. 

Elv. Pues  fi  yo  una  vez  me  efconM 
que  va  que  no  le  refpondo? 

Laz. Y  que  va  que  no  Ja  JJamp.W 


Salen  Dm  Félix, y  Alexandro, 

Fel.  Parece  que  ella  trille, 
divertido  configo  vueftra  Alteza, 

¿lex.  La  pena  que  en  mi  afsiile, 
no  es  trifteza ,  ojalá  fuera  triíleza 
Ja  que  ofende  mi  vida, 
y  no  una  confufion  mal  entendidas 
qué  de  veces  fucede 
hacerle  mil ,  por  remediar  un  daño! 

O  dichofo  el  que  puede 
rendirfe  á  la  verdad  de  un  defengaiío.- 
dando,  mas  advertido,  ' 
á  libres  güilos  cárceles  de  olvido! 

Salen  Don  Cefar Den  Avias  ,y  Lázaro . 
Cef;  Quedo  al  fin  fatisfecha. 

Con  el  Principe  eílá  DonEelix.  G?/.Creo 
que  quien  no  fe  aprovecha 
de  la  ocaíion  ,  no  eílima  fu  defeo; 
y  es  mas.fegura  ella 
para  dar  el  papel ,  y  traer  refpiKÍlat 
aquí  a  Doña  Ana  embio 
nuevas  íatisfacciqnescon  la  vida, 
porque  dé  ai  amor  mió 
M  ocaíicn  que  le  tiene  prometida. 

Jo- 
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Toma ,  Lazar o  ,  y  mira 

íi  puedes  por  la  calle  hablar  á  Elvira; 

que  pues  ellas  feguro 

de  Don  Félix  ,  bien  puedes  deícuidadp,- 

haz.  Entrar  dentro  procuro 

de  fu  cafa  ,  fingiendo  algún  recado; 

que  pues  el  no  eftá  en  ella, 

fácil  ferá  ,  feñor  ,  hablaba ,  y  bella.  V 

JE  el.  Don  Cefar  ,  y  Don  Arias 

han  llegado.  Alex.  Su  platica  he  entendido, 

mil  confufiones  varias 

pone  una  confu íion  á  mi  fentido: 

que  es  lo  que  fe  trataba? 

Arias.  Cefar  ,  feñor  ,  un  cuento  me  contaba.; 

Alex.  Oi  algunas  razones, 

aunque  no  le  entendí ,  y  faber  defeo¿ 
por  quitar  confufiones, 
el  cuento  en  que  paró. 

Ce/.  Que  es  lo  que  veo? 
mal  tu  Alteza  porfía 
en  faberle  ,  que  no  es  triíleza  mia; 
alegre  eíloy  aora. 

[Alex.  Y  que  fue?  Ce/.  De  mí  mifmo  defeonfio, 
Don  Arias  no  le  ignora, 
el  le  dirá  mejor  ,  y  yo  le  fio, 
que  él  la  verdad  te  diga. 

Arias.  Con  eílas  confianzas  mas  me  obliga^ 
pero  yá  llega  tarde. 

Cef.  Mira  lo  que  le  dices ,  y  no  fea 
algo  que  me  acobarde. 

Arias.  Dírále  una  mentira  ,  que  no  creas 
el  que  la  verdad  mira 
qual  fea  la  verdad,  qual  la  mentira. 

AIcx.  Quq  ay  Don  Arias?  Arias.  Airada; 

Ja  halló  con  mil  razones  rigurofas, 
pero  defengañada 

quedó  ,  en  fin  ,  á  difeulpas  amorofa$$ 

Ún  papel  la  ha  embiado, 
viendo  que  eílá  Don  Félix  ocupado; 
de  elle  rcípudU  cfpcra. 
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Nadie  fie  fu  fecreto. 
y  otra  ocafion.  Alex.  Ha  mucho? 

Arias.  En  eíle  inflante. 

Alex.  Ay  confu  (ion  mas  fiera! 
remediar  eífe  daño  es  importante, 
que  ñ  el  papel  recibe, 
quien  duda  los  amores  que  la  eferive? 

El  papel  me  da  zelos, 

■y  temor  la  ocafion  que  en  el  aguarda: 

qué  es  lo  que  miro  ,  Cielos? 

efto  me  anima,  aquello  rne  acobarda. 

En  fin  ,  elfo  ha  pallado? 

Cef  .'Don.  Arias  la  verdad  te  avrá  contado. 
Alex.  Dexando  aquello  á  parte, 

Don  Félix  ,  por  no  darte  aquella  pena, 
efeufaba  contarte, 

que  de  pafsion  ,  y  de  congoja  llena, 
un  definayo  á  Doña  Ana 
ha  dado.  Fe.  Con  defmayo  ella  mi  hermana? 
Alex.  Niíida  me  lo  dixo, 

yo ,  por  no  apafionarte ,  lo  encubría. 

Fel.  Mas  con  elfo  me  aflijo. 

Alex.  Digolo  aora  ,  viendo  que  podía 
importar  tu  preíencia. 

Fel.  Iré  á  verla  ,  feñor  ,  con  tu  licencia.  Vaje . 
Alex.  Elfo  es  lo  que  defeo, 

que  yayas  á  ellorvarla  que  le  eferiva. 

Cef.  Cielos  ,  qué  es  lo  que  veo? 

Alex.  Y  quando  preíiincion  de  ello  reciba, 
diré  que  engaño  era 

del  nombre,  ay  fi  de  amor  folo  lo  fuera!  vafi 
Cef.  Pues  Don  Arias  ,  qué  es  ello? 
qué  pena  ,  ó  qué  defdicha  rigurofa 
es  en.  la  que  me  has  pueílo? 

Ar.  Cúlpame  á  mi, por  Dios,  que  es  linda  cofa, 
tras  averte  férvido 

con  lo  que  aora  al  Principe  he  mentido: 
él  me  dixo  que  avia 

oído  ,  Don  Félix  ,  y  Doña  Ana  hermofa; 

y  como  y á  tenia 

el  camino  cogido  ,  fue  forzofa 

pea-» 


De  D.  Pedro  Calderón  d'e  la  Barca. 
ocafion  hablar  de  ellos, 
y  el  deí'mayo  arraftré  por  los  cabellos. 

Cejar.  El  á  Lazaro  halla  , 

con  Doña  Ana,  que  haré?^/.No  avra  llegado 
Lazaro  para  hablalla, 
que  Félix  bolará  conel  cuidado? 

««•«.«■  9“  ».y= 

Cef.  Ello  es  defdicha  mía 
pues  la  ocafion  perdida  defengaña, 
que  hade  fer  mi  alegría  .  ^ 

mi  pena  ,  y  el  remedio  quien  me  daña.’ 
y  pues  no  ay  otro  medio, 

máteme  el  mal ,  pues  muero  del  remedio.  J  - 


¿ale  Doña  Ana  ,  y  Elvira. 
*  ^cabafte  de  eferibir? 


Blv 


iCrivi ,  mas  no  acabé, 
4Ue  antes  pienfo  que  empecí 
n  cada  letra  á  fentir: 

<Me 


•Y 


-  en  una  breve  fuma 
mi  pena  cruel? 

Pule  encontrado  el  papel, 

^  tome  al  revés  la  pluma. 

?  n  tanto  que  amor  penetra 
as  tazones ,  le  doblé? 

Y  al  poner  la  pluma  ,  fue 
!jn  borrón  la  primer  letra, 
i  Yo  dixe :  mi  pafsion 
etras  hace  á  fu  contento, 

^Ue  mal  puedo  el  mal  que  fiento 
decirle  ,  fino  en  borron. 

Confuía  ,  y  dudofa  eftaba 
qué  principió  tomaría? 

V  aunque  muchos  prevenia, 
ninguno  me  contentaba. 

Nq  has  vifto  en  una  redoma 
aür  el  agua  con  pena, 
j^enos  quando  eftá  mas  llena^,, 
^aíta  que  algún  viento  toma? 

Aísi  ful ,  porque  al  fentir, 


tantas  cofas  concurrieron, 
que  unas  á  otras  firvíeron 
de  eftorvo  para  falir. . 

¡Y  yo  ,  que  confufa  miro 
fu  impedimento ,  porque 
pudieran  falir  ,  tomé  _ 
el  viento  con  un  fufpiro. 

Digo ,  en  efeélo  ,  que  oy, 
por  darle  ,  mas  declarada, 
ocafion  menos  notada, 
á  vér  á  mi  quinta  voy. 

Mas  abierto  eftá ,  y  mejor 
faprás  lo  que  dice  dél. 

Salé  D.  Félix,  y  ella  Je  turbá,viendcle% 

Elv.Wú  feñor ,  guarda  el  papel. 

Ana.  Ay.de  mi!  Fel.  Bien  el  color 
turbado  ,  que  haciendo  paufa, 
oy  tu  belleza  condena, 
de  tu  dolor  ,  y  mi  pena 
me  eílán  diciendo  la  caufa. 

Pues  quando  prefente  tengo 
efta  defdicha  infelice, 
ella  claramente  dice 
el  cuidado  con  que  vengo: 
qué  es  efto? 

Ana.  ]HÍ  emano ,  no  ha  fido  ’  '  ' 
cofa 
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cola  ninguna.  Fe!.  No  ciegues  " 
mis  ojos ,  ni  mi  -mal  niegues, 
que  ya  todo  lo  he  fabido.  ' 

Y  aunque  tu  pena  quifiera 
"aiTsimular  mi  diígufto, 
eñe  ícntimiento  injufto 
por  fuerza  me  lo  dixera. 

/Ya  sé  'todo  lo  que  paila, 
bien  me  lo  puedes  decir, 
que  no  fue  en  vano  venir 
á  tales  horas  á  caía. 

Ana.  No  darte  pena  pretendo^ 
que  fabe  el  Cielo  mejor, 

9Lie.  no  te  agravia  mi  amor^t 
Menos  aora  te  entiendo* 
fi  por  defmentir  mi  pena, 
hermana ,  fingiendo  eítás, 
cómo  me  di  (culparás. 

Verte  de  pafsiones  llena? 

Qué  tienes?  Ana. No  fon  indignos 
mis  deíéos.  Fcl.  Bueno  va, 
con  el  accidente  eftá 
diciendo  mil  defatinos. 

'Ana.  Elvira  ,  qué  puedo  hacer? 

'Eh.  Negar  en  toda  ócafion 
que  es  mucha  la  dilación 
del  fofpechar  al  faber. 
ifW.  Qué  es  ello,  Elvira?  Elv.  Señofj? 
un  defmayo  que  la  ha  dado, 
defta  fuerte  la  ha  dexado, 
fin  aliento  ,  y  fin  color. 

VA.  Luego  fue  mi  pena  cierra,’ 
que  eífo  fue  lo  que  temí. 

^Elv.  Yo  te  aífeguro  que  aqui 
ia  hemos  tenido  por  muerta.' 

ÍY  aunque  todavía  eítaba 
ide  pena  ,  y  congoxa  llena, 
por  efeufarte  tu  pena, 
la  fuya  di  (simulaba 
fjl.  Hermana ,  no  fue  el  fíngii? 


fu  fe  creta. 

tu  pafsion ,  honrarme  en  ella» 
pues  me  alegro  deíábelia, 
para  ayudada  á  fentir: 
y  aunque  holgarme  es  mat^1 
de  lo  que  es  propio  diíguíto, 
me  alegro  yá  ,  por  el  güilo 
que  he  de  tener  en  fentilla; 
Mas  para  qué  me  decías 
que  los  tuyos  por  rodeos, 
no  fon  indignos  defeos, 
ni  que  en  tu  amor  me  ofendió 
Ana.  Aunque  encubrirte  pensó 
mi  amor  ella  pena  fiera, 
íi  Elvira  no  la  dixera, 
dixera  la  verdad  yo. 

Mas  como  encubrir  defea 
tu  pena  ,  díxe ,  feñor, 
que  no  te  ofendia  mi  amor,! 
ni  era  indigno  mi  defeo. 

Fel.  De  qué  hermana ,  procedió 
eífe  t  y  rano  accidente? 

Ana.  El  aprieta  bravamente, 
pero  enmeridarélo  yo. 

Un  ruido  en  la  calle  oí, 
citando  muy  défeuidada, 
y  entonces  algo  turbada, 
á  la  ventana  íáli, 
vi  que  citaban  á  la  puerta 
mil  hombres ,  defembay nadaS 
para  uno  las  efpadas: 

6  lo  que  un  temor  conciertal 
En  todo  le  parecifte 
al  otro  que  allí  reñía, 
yo  entonces  mortal  ,  y  fría, 
me  rendi  á  un  defmayo  trille,; 
qtie  amenazó  con  mi  muerte: 
lo  demas  te  ha  dicho  Elvira. 

'Elv.  Por  qué  he  de  decir  mentirá? 
íi  es  la  verdad  deíta  fuerte? 

Feh  X  cómo  te  fiemes  ya? 


a  De  D.  Pedro  Calderón  d'e  la  Barca , 

a'  ^as  Segura  ,  y  defcanfada. 
p  Sale  Lázaro. 

*  |  or  Diüs  ,  fin  topar  en  nada, 
engo  de  entrarme  halda  acá, 

P0^tie:::  Fel.  Que  es  la  turbación? 

IV  *la  faced  ido?  Laz.  Porque::: 
lal  5  Lazaro  >  lo  que  fue. 

*  f  1  es  fantáfma  ,  o  viíion: 

^  0  quedó  cn  Palacio  aora? 

odas  vienen  juntas  ya 
f ls  hefdichas.  Laz.  Muerto  foy, 

,.Una  invención,  no  mejora 
1  peligro  ,  porque  en  fin, 

JUlen  a  tal  amparo  viene,  ¿ 
pj$uja  la  vida  tiene: 
tollon!  ha  malandrín! 

*  ojsiegate  ya ,  y  declara 
'^Ue  ha  hdo.  Laz.  Ai  un  poco  era, 
n°JS  nacia  :  h  no  hiciera, 

Pteíumo  gUC  rebénrara. 

Qore  el  juego  me  encontré,  XU 
Poique  en  ete&o ,  yo  juego, 

^  encontrado  fobre  el  juego, 
pJda ,  y  dinero  jugue. 

Ocont,réme  al  encontrar 
c°n  un  muy  bellaco  encuentro; 

J^cfcdo  yo  me  encuentro 
tóelos ,  donde  iré  á  parar?) 

*j°n  un  hombre, á  quien  doy  nóbre 
e  hombrecillo,  aisi  le  nombro; 

Pües  un  hombre  le  da  alfombro, 

VVC  Írf°mbra  de  hQmbre. 
x  vlendoque  fiempre  gano 

°tras  veces  que  he  reñido, 

Pidióme  once  de  partido, 

Por  no  reñir  mano  á  mano. 

^ne  i°s  doce  mire, 

«ixerAtmad°S)ye  ua 

^picaros  engavilla 
libera,  nos  Domine. 

Tom,  I. 


z$cj 

..  Saque-  la  que  me  dio  ayer 
el  Principe  (Dios  le  guarde) 
ai  fin  ,  no  la  hize  cobarde, 
porque  los  hice  meter 
á  todos  en  un  porral: 
luego. los  iba  ideando 
uno  á  uno  ,  y  iba  dando 
fu  recado  á  cada  qual. 

Juntos  bol  vieren  deípues, 
y  dividiéronle  en  breve, 
doce  á  elle  lado ,  á  efte  nueve, 
y  cara  á  cara  los  tres: 
para  todos  me  acomodo. 

Felice.  Pues  los  doce  ,  nueve  ,  y  tres, 
fon  veinte  y  quatro.  Laz.  No  ves 
que  cuento  fombr-as ,  y  todo? 

A  no  quebrar  fe  la  eípada, 
cabo  de  año  los  hiciera. 

Félix.  Pues  cómo  la  traes  entera? 

Laz.  Entera  efiá  ,  y  fue  eft remada 
hiftoria.  Ai  uno  tire 
Ja  daga  ,  y  quando  faltó 
3a  efpada ,  hice  daga  yo 
del  pedazo  que  quebró. 

Riñendo  atrevido  ,  y  ciego, 
con  laña ,  y  rabia  cruel, 
de  un  acerado  broquel 
faltaban  chifpas  de  fuego. 

Yo ,  quando  la  lumbre  vi, 
con  gran  prefteza  llegue, 
y  los  pedazos  Tolde, 
por  efioda  traygo  afsi? 

Félix.  Cómo  tirafte  la  daga, 
fi  en  la  pretina  la  tienes? 

Laz.  Pues  elfo  es  fácil  ,  fi  vienes 
á  que  á  eüb  ve  íatisfaga: 

A  quien  yo  fe  la  f-ire, 
á  tirármela  bol  vio, 
y.  viéndola-  venir  yo, 
á  buena  -hora  llegue, 
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que  quilo  mi  buena  eftrella, 
porque  todo  venga  junto, 
que  citando  la  bayna  á  puntó, 
bol vieUe  á  embaynarfe  en  ella* 
Oi  Juilicia  en  los  debates, 
y  entréme  corriendo  acá. 

Fel.  Con  la  turbación  eítá 
diciendo  mil  diíparates. 

Ana.  Aquí  verás  que  eíta  fue 
la  pendencia  que  decía. 

Fel.  Y  yo  quien  me  parecía 
á  Lazaró  ?  Ana.  No  lo  sé, 
pero  un  hombre  mas  lucido 
vi  en  ella.  Fe  i.  Su  feñor  era. 

Laz .  Al  fin  ,  yo  delta  manera 
á  vueíkos  pies  he  venido. 

Fel.  Sin  duda  es  el  que  riño 

Celar,  y  con  brevedad,  A part* 
por  no  decir  la  verdad, 
ellas  mentiras  fingió. 

Lázaro  ,  yo  voy  á  ver 

íi  eítá  fegura  la  calle.  Vafe* 

JSlvir .  Aora  puedes  hablalle. 

Ana.  No  me  puedo  detener 
en  decir  lo  que  quifiera, 
pero  ves  aqui  un  papel. 

Laz .  Y  ves  aqui  el  trueco  del, 
trueco  que  premio  no  eípera. 

Ana.  Di  le  ,  que  no  dexe  de  ir. 

Laz.  Sofpecho  que  me  detengo, 

Ana.  Donde  le  avifo  ,  que  tengo- 
muchas  cofas  que  decir, 
pero  fojo  te  dire 
que  tu  pendencia  ha  férvido 
para  un  defina  yo  fingido, 
y  que  á  propofito  fue: 

Da  á  entender  ,  que  tu  feñor 
eíluvo  en  ella  ,  que  importa 
á  mi  propofito.  Elvir.  Acorta 
de  razones..  Sale  Don  Félix * 


fu  fecreto., 

Félix.  No  ay  rumor 
alguno  en  toda  la  calle, 
quieta  eítá.  Laz.  Yo  no  lo 
que  á  bulcar  á  Celar  voy, 
y  no  lo  eítare  halla  hallalle. 
Ay  de  mi  1  fi  eílará  herido?  .  ? 
Ana.  Pues  eíluvo  en  la  penderá' 
Laz.  No  tengo  tanta  licencia,  t 
que  me  perdones  te  pido,  y 
Félix.  Que  mas  claro  ha  de  declC  , 
que  eíluvo  en  ella?  Ana.  Yod 
muy  trille.  Félix.  Pues  falte 
por  el  Campo  á  divertir, 
dame  elle  contento.  Ana.  Ef 
es  tuyo.  Y  con  tu  licencia,  Af 
ferá  en  fingida  pendencia  , 
verdadero  el  defafio.  Vw'.p 
Sale  Lázaro^  Don  Cefar ,  y  Don 
Laz.  Palláronme  grandes  cofas. 
Cef.  Dexame  abrir  el  papel, 
que  en  fabiendo  lo  que  dice, 
lábre  lo  demás  defpues. 

Arias.  En  fin  5  cómo  fucedió?  . 
Laz.  Pues  que  vivo  buelvo ,  bic^ 
Cef.  Si  el  papel  he  de  contaros. 
Oid  lo  que  dice  en  él. 

Ponenfe  d  leer  los  dos . 

Laz.  Que  fe  fie  mi  feñor 

delle  parieron ,  fin  ver  J 
que  es  quien  le  dixo  á  Alexa^ 
la  cfpada  de  palo  fue! 

Vive  Dios  que  elle  le  vende,, 
que  quien  mucre  por  faber 
loque  no  le  importa,  es  folo 
para  contarlo  defpues.  ,  J 
Ar.  Bien  efcrive.O/i  Que  bien  r 
cafio  amor  con  firme  féf 
Arias.  Yo  mas  del  papel  alabo 
una  quexa  tan  cortés. 

Oy ,  en  efeélo ,  os  eíperai 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 

*n  fu  Quinta.  Ce/.  Para  el  bien  lo  que  fuJFeÍ‘°,  n°!f^ 

hle  Cada  inOrinf-í»  una  hora. 


cada  inflante  una  hora, 

Un  cüa  cada  hora  fue, 
cada  día  una  femana, 
y  cada  femana  un  mes, 
cada  mes  un  año  entero, 

Ca^a  año  un  íiglo:::  Laz.  Deten: 
y  cite  el  figlo  de  los  figlos, 

^  fiempre  jamás  amen. 

r'  El  Principe.  Cef.  Ya  me  peía 
05v^le  vifto.  Ar.  Por  que? 

A Jorque  temo  que  me  eftorye 
eda  ocaíion.  Arias .  Temes  bien. 
~j,  Sale  Alexandro. 

Aquí  efta  Cefar ,  y  yo 
Qeieoío  de  faber  Apar t. 

qué  ha  parado  el  eftorvo 
? ln*  Zelofo  papel: 

<V°¡^°  embiaré  de  aquí? 

Ai  ^anosá  befar  tus  pies. 
c  \  Ee  trata  aora?  Ar.  Nada, 
v .  Si  pregunta  lo  que  es,  A  parí . 

^ita  por  Dios  lo  que  dices, 
n°  aya  defmayo  otra  vez. 

Cefar  ,  papeles  quedaron 
^  por  defpachar  defde  ayer. 

4z*  No  lo  dixe  yo?  Mas  que  ay 
°tra  ocupación?  Cef. No  fue 
Vano  mi  temor.  Alex.  Aora 
puedes  mirarlos  ,  y  ven 
con  ellos  luego.  Cef.  Eíl'o  si, 
luego  al  inflante  vendré: 
que  pues  tu  me  dexas  ir, 
en  elle  dia  he  de  ver,  A part. 

cómo  me  puede  quitar 
la  fort  una  tanto  bien. 

Van  fe  Cefar  , y  Lazar  o. 

Alex.  Deí'eando  que  fe  fuera 
eítaba  ,  para  faber 
qué  ha  íucedido.  Arias .  Señor, 


1U  UUVU-vvm- - 

aunque  Félix  le  hallo  en  cala; 
íolosé  que  dio  el  papel, 
y  que  le  traxo  refpucíta. 

AlexMk sle  leído?  /ir;' u.  También. 
Alex.  Que  le  eferiveí 
Arias.  Que  le  efpera::: 

Alex.  Ay  fortuna  mas  cruel! 
lo  mifmo  que  ha  de  matarme, 
es  lo  que  quiero  faber. 
DóáeíAr.En  fu  Quinta  efta  tarde. 
Alex.  Ya , cómo  le  eüoryate 
efta  ccaíion  ,  ü  yo  mifmo 
le  di  licencia  ,  y  íé  fue? 

Qué  haré ,  Don  arrias?  Ar.  Señor, 
dando  alguna  caufa ,  ve 
á  fu  Quinta  ;  y  como  en  ella 
toda  aquella  tarde  eftés, 
no  tendrá  lugar  de  hablarle. 

Alex.  Bien  dices  ,  pero  no  es 
noble  acción  ,  que  para  mi 
quite  á  ninguno  fu  bien; 
con  mas  fútil  invención 
el  cftorvatle  ha  de  fer. 

Ar.  Félix  viene  aquí.  diex.V ues  vete, 
dexame  Tolo  con  él.  Sale  Félix . 
Don  Félix ,  mucho  me  huelgo, 
de  que  ayas  venido.  Fel.  En  qué 
te  firvo  ,  Íeñor  ?  Alex.  Por  mi 
oy  una  cofa  has  de  hacer: 
íabrás  que  ha  tenido  Cefar 
un  gran  difgufto  ,  yá  ves 
lo  que  le  eftimo.  Fel ,  Señor,  -x¡  * 
también  el  difgufto  sé. 
j/ex.  Siempre  eíle  fue  lifongcro: 
ay  cofa  como  faber  _  A  part, 
yá  lo  que  no  ha  fucedido! 

Pues  qué  lo  fábes  ,  también 
fabrás  que  no  es  la  per  lona 
muy  íegura.  Fel .  Bien  fe  vé, 
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pues  á  un  hombre ,  y  un  criado 
embiftieron  ocho ,  ti  diez. 

Alex.  Ay  tan  notable  fingir!  A part . 
mas  que  me  dice  por  qué 
fue  ia  pendencia,  y  adonde, 
de  qué  manera  ,  y  con  quien? 

■Yo  he  fiabido  defpues  dedo, 
que  ha  recibido  un  papel, 
diciendole  que  en  el  campo 
(junto  á  tu  quinta  ha  de  íér) 
le  efperan  ,  él  fale  íblo, 
muy  preciado  de  cortes: 
la  perfona  es  fofpechoía, 
y  líame  dado  qué  temer, 
fabe  Dios  que  yo  la  fiera 
á  fu  lado ,  pero  el  ver 
que  verme  á  fu  lado  á  mi, 
no  le  eílá  á  íii  opinión  bien, 
me  ha  hecho  que  á  ti  ce  elija 
para  ello. Félix X  qué  he  de  hacer? 

Alex.^Lo  mas ,  Félix  ,  que  bufcarle, 
y_  bn  decirle,  por  qué, 
ni  darte  por  entendido, 
andarte  todo  oy  con  él. 

Pilo  te  encargo  ,  y  en  todo, 
que  no  le  des  á  entender 
que  yo  te  embio.  Félix.  Ve  ras 
como  te  firvo.  A'lex.  Y  veré 
fi  contra  fuerzas  de  amor 
tiene  ia  induftria  peder.  Vanfe. 

Safan  Lazar  o ,  y  Cejar. 

Laz.  A  mi  pendencia  acogido, 
lindamente  meefeapé: 
dixeme  que  avia  férvido, 
aunque  no  sé  como  fue, 
para  un  d efma yo  fingido,* 
mas  ella  lo  dirá  oy.  ' 

CeJ.  Con  lo  medrofo  que  eíloy, 
no  rae  puedo  aílégurar, 
ni  píenlo  que  jie  de  llegar, 
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aunque  en  tantas  alas  voy. 

Sale  Don  Félix.  , 
Laz .  No  es  Don  Félix?  cofa  brava- 
Félix.  Don  Celar  ,  beíoos  las 
Cef.  Guárdeos  Dios. 

Lazar.  Ello  faltaba. 

Cef.  No  fueron  ruis  miedos  vano5, 
Fel.  Qué  os  hacéis? 

Cef  Por  aqui  andaba, 

fin  tener  que  hacer  :  Y  vos  , 
donde  vais?  Fel.  No  sé  porD10* 

y  pueílo  que  os  he  encontrado 
aqui  tan  defocupado, 
vámonos  juntos  los  dos.  J 
Laz. Pególe.  Fel. No  ay  dia  que 
mejor ,  que  con  un  amigo; 
íi  no  ay  que  hacer. 

Cef.  Que  llegaíTe 
á  tai  extremo  conmigo 
amor  ,  y  no  me  acabañe! 

Bien  fucle  paliarle  afsi 
una  tarde  ,  mas  yo  voy 
a  un  negocio  por  aqui, 
á  Dios.  Fel.  Pues  tan  libre  eílofi 
yo  iré  también  por  ai. 

Cef.  Tengome  yo  de  quedar 
en  una  cafa.  Fel.  Pues  yo 
qué  os  puedo  en  ella  eílorvar?, 
CeJ.  El  fer  lexos  me  obligó. 

Fel.  Poco  me  puedo  caníar: 

vamos.  C<?/.No,quedaos  con  D^' 
Félix  Mas  con  elfo  me  ofendéis* 
no  iremos  juntos. los  dos? 

Y  al  fin,  porque  no  os  canfeis* 
no  me  he  de  apartar  de  vos 
en  todo  el  dia  .Laz.  Es  cordel? 
Cef.  Ay  defdicha  mas  cruel! 

Pues  qué  os  mueve  á  honrarifl^ 
Félix.  Digo, 

Cefar ,  que  foy  vueítro  ajnigPv 

"i 
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no  aVeis  de  falir,  por  Dios. 


Cef'  Es  afsi  .  Fel.Y  amigo  fiel: 

V  bafta  que  a  y  ais  íabido, 

^ue  bufcandoos  he  venido 
para  efto  Tolo ,  y  también::: 

Declaraos  mas.  Fel.  No  es  bien 
por  mas  entendido, 
bafta  averme  declarado 
en  decir  que  os  he  huleado, 

^  que  por  fer  vuefiro  amigo, 
ouelvo  á  decir ,  que  oy  os  figo, 
P°rque  importa  a  vuefiro  lado. 
y°  se  que  vos  me  entendéis, 
n°  os  hagais  ,  Celar  ,  de  nuevas. 
Pues  vos  donde  vais  íabeis. 
v  •  Ay  Cielos,  y  qué  de  pruebas 
t  5nuu  defdichado  haceisl 
el '  Eafta,  Cefar  ,  que  he  Tábido 
C??lv  Un  difguftp  a  veis  tenido, 
y*  Eo  difgulto  ?  Os  engañáis 
P°r  Dios.  Fel.  Que  no  me  negáis, 
~e&r,  que  aveis  recibido 
uu  defafio  un  papel, 

V  que  a  mi  quinta  aplazado, 

?y:  os  llamaron  en  él? 

Dartas  Teñas  os  he  dado, 

P?ra  elle  enojo  cruel. 

Eemorne  de  una  trayeion, 

P°rque  de  quien  os  elpera, 

110  tengo  fatisfacion; 

y  hallarme  con  vos  qu  i  fiera* 

P?1*  quitarle  laocafion. 

al  campo  aveis  de  falir, 
clecid  ,  con  quién  podréis  ir, 
que  os  pueda  íervir  mejor? 
j;Ues  importando  á  mi  honor, 
labré  dexaros  reñir* 

Salgarnos  juntos  los  dos, 
y°  m^pré  ,  y  reñid  vos, 
procediendo  como  honrado, 
anas  no  yendo  a  vuefiro  lado, 


uu  avtu  - 7  r 

Ce/.  Qué  mas  Te  ha  de  declarar? 
impórtame  afiégurar .  Aparte, 
Tus  temores ,  y  advertido, 
reTponder  también  fingido. 

Laz.  El  el  papel  me  vio  dar.  . 

CeJ.  Don  Félix,  que  yo  he  tenido 
diTgufto  ,  verdad  ha  fido, 
que  he  recibido  el  papel, 
que  me  llamaban  en  éfi 
y  al  fin  ,  quanto  aveis  iubido. 

Las  mercedes  que  me  hacéis, 
eftimo  ,  como  es  razón, 
mas  del  contrario  que  veis, 
tengo  la  Tatisfacion, 

Don  Félix,  que  no  teneis. 

■Yo  sé  que  Tolo  eftaria, 
y  que  me  el  per  aba  ami, 
lin  tener  mas  compañía, 
poique  íiempre  efiará  afsi, 
li  nunca  liega  la  mía. 

Y  porque  os  aífegureis 
de  efle  temor  que  teneis, 
y  creáis  que  Te  acabó 
eflé  del  afio  ,  yo 
quiero  que  no  me  dexds: 
que  haciendo  paces ,  es  llano 
que  afsi  un  noble  amigo  gano, 
pues  en  quien  honra  profeiia 
qu  al  quiera  diTgufto  ccíla 
el  dia  que  da  la  mano. 

Aquefta  os  ofrezco  a  vos, 
en  fee  defto.  Fel.  Guárdeos  Dios, 
que  afsi  mcfatisfiiccis. 

Ce/.  Efpcrad.  Fel.  Qué  me  queréis?- 
Cf/iQi.ie  hemos  de  ir  juntos  los  dos: 
Lazaro,  difsímulado  A  parte. 
ve  donde  Doña  Ana  efpera, 
y  dila  lo  que  ha  pallado.  Vanfe* 
Laz.  Yo  iré,  pero  no  quifiera 

ha- 
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hallarle  luego  á  mí  lado. 

Nunca  he  vifto  hermano  tal, 
como  mala  nueva  llega, 
eftá  en  todo  como  el  mal, 
como  los  vicios  fe  pega, 
y  no  es  hermano  carnal, 

JORNADA  TERCERA. 

Sale  Cefiar^y  Lazaro  de  noche . 
CV/.Yá  entre  fus  brazos  me  pinto, 
laz.  Yo  dibuxando  me  voy 
en  los  de  mi  Elvira.  Qefi.  O  y 
lalgo  deíls  laberinto. 

Laz.  Mas  no  entremos  dentro  del, 
que  es  falir  difícil  cofa. 
CV/.Siempre  una  induftria  ingeniofa 
vence  la  Eílrella  cruel: 

No  he  vifío  ai  Principe  oy, 
ni  á  Don  Eelix  he  encontrado, 
á  ningún  amigo  he  hablado, 
y  á  fumifma  cafa  voy. 

Laz.  A  (si  en  efte  Mundo  paila, 
que  con  oífada  cautela, 
quien  mas  fu  peligro  zeja, 
es  quien  le  mete  en  fu  cafa. 

Mil  veces  un  retraido, 
ir  honrando  el  cuerpo  veo, 
que  es  fagrado  para  el  reo 
el  lado  del  ofendido. 

Mil  Damas ,  por  oca  (ion 
de  que  en  la  calle  dirán, 
meten  en  cafa  el  galán, 
y  bueiven  por  íu  opinión. 

Cejar.  Yo,  de  padecer  canfado 
las  injuftas  fmrazones 
de  perdidas  ocafíones, 
efte  remedio  he  bufeado. 

Nadie  me  ha  vifto  venir, 
todo  el  dia  le  he  tenido 


fu  fecreto. 

donde  fabes  efeondido: 
pues  cómo  ha  de  prevenir 
la  fortuna  fiempre  ay  rada 
oy  induftria  contra  mí?  c 
Laz.  Hablafte  á  Don  Arias  ?  Cvv 
Laz.  Pues  ves  ai  la  induftria 
Señor,  fi  darme  el  papel 
Don  Félix  acafo  viera, 
que  le  tenias  fupiera, 
mas  no  lo  que  dixo  en  el. 

Si  quien  fe  lo  fue  á  decir, 
oy  eftorvarte  defea, 
que  importa  que  no  te  vea, 
íi  (abe  que  has  de  venir? 

Yo  á  ningún  hombre  fehalo, 
pero  que  dirá ,  colijo, 
qualquiera  cofa  ,  quien  dixo 
lo  de  la  efpada  de  palo. 

Cefi.  Don  Arias  es  muy  diferetd* 
muy  noble ,  y  amigo  mió, 
que  baila ;  y  aísi  le  fio 
efte,  y  qualquiera  fecreto: 

Sé  que  le  fabrá  guardar, 
que  es  el  fecreto  un  teforo. 
Laz.  Pues  teforo  que  no  es  oro, 
mejor  le  fabrá  gaftar, 

Y  mira  que  efte  concepto 
has  de  conocer  defpues, 
que  el  mas  avariento,  es 
liberal  de  fu  fecreto. 

Santo  llaman  al  callar 
fu  fecreto  el  que  es  difcreto; 
mas  por  Dios,  que  fan  fecreto 
yá  no  es  fiefta  de  guardar. 

Dia  de  trabajo  aguarde, 
á  qu-ien  tan  caro  le  cuefta, 
y  pues  quebranta  la  fiefta, 
no  quieras  que  otro  la  guarde* 
Cefi  Repartida  el  alegría, 
el  güilo  fuele  doblar, 
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Pues  á  quien  fe  ha  de  fiar, 

«  aun  amigo  no  fe  fia? 
uz,  Qtje  fe  dobla  ,  es  argumenta 
a  «ú  opinión  oportuno, 
pues  lo  que  fe  dice  á  uno, 
tienen  a  faberlo  ciento. 

Y  a  (si  ,  que  fe  dobla  es  cierto, 
mas  quando  doblarle  ves, 
doblez  del  amigo ,  es 
por  el  fecretoque  ha  muerto: 
poro  mira  que  á  la  puerta 
feto  ruido.  Cef.  Advierte  abra 
con  que  induftria  la  fortuna 
°y  ella  ocafion  me  eftorva, 
dentro  de  fu  cafa  eíloy. 
fe.  Es  verdad ,  pero  no  pongas 
la  feguridad  en  eífo, 

^ue  ai  fin  fe  canta  la  gloria. 

Sale  Elvira. 

Es  Don  Cefar?  Cefar.  Sí, y  o  foy* 
Elv.  Mientras  faíe  mi  feñora, 
quiero  cerrar  ella  puerta. 

.  Mejor  dirás  que  el  Aurora 
fale,  á  mi  temor  eonfufo 
defvaneciendo  las  fombras. 

Bien  aya  quanto  efpere,  . 
defdichas,  llantos,  congojas, 
fí  á  cofia  de  aquellas  penas, 
amor  ellos  güilos  compra. 

Sale  Dona  Ana . 

Ana.  No  dudo  que  avrás  culpada 
mi  atrevimiento.  Sale  Elvira . 
Ehir.  Señora, 
mi  Señor  eftá  á  la  puerta,. 
•¿«¿..Que  dices? 

Cefar.  Qué  poco  importa 
contraía  Eftrella  lainduftriat 
Caz.  Qué  hemos  de  hacer? 

Ana.  Que  te  efeondas 
lera  fuerza.  Cef  Donde  puedo? 


Ana.  Ella  es  una  quadra  fola, 

donde  él  entra  pocas  veces. 

Cef.  Efconderéme,  aunque  ponga 
á  mayor  riefgo  mi  vida, 
que  el  verme  es  acción  forzofaj 
porque  amor  es  fago, y  es 
impofsible  que  fe  efeonda.  Vafe. 
Sale  Félix.  . 
fel.  Hermana,  en  qué  te  entretienes? 
Ana.  Aquí  me  divierto  ociofa, 
corriendo  en  libres  difeurfos 
imaginaciones  locas. 

pero  qué  novedad  es 

venir  ,  Señor,  á  efias  horas? 

Fcl.  A  efias  horas  me  ha  traído 

un  negocio  que  me  importa, 

y  baila  que  efto  te  diga; 

Elvira ,  haz  que  al  punto  pongan 
la  carroza  ,  y  dala  el  manto 
„  áDoña  Ana.  Ana.  Aora  carroza. 
Dónde  pretendes  llevarme? 

Fel.  Qué  fin  caufa  te  alborotas. 

Ay  un  feftín  en  Palacio, 

maridóme  Ni fida  hermoía 

combidarte  de  fu  parte, 
tanto  fu  Alteza  te  honra. 

Ana.  Ay  Cielos!  fin  duda  él  fabe 
efta  ocafion ,  y  la  efiorva  A  part „ 
cuerdamente,  pues  cifradas 
dice  fus  foípechas  todas. 

Ay  amor,  todas  tus  penas 
fe  hicieron  para  mí  fola! 
pues  yo  íiento  lo  que  pierdo, 

y  otras  fienten  lo  que  gozan. 

Vanfe  Doria  Ana  ,  Félix  ,  y  Elvira , 
y  [alen  Cefar  ,y  Lazaro. 
taz.  Ya  fe  fueron,  qué  fufpiras? 
pues  no  te  baila  ,  y  te  íbbra 
cftár  dentro  de  fu  cafa? 


Oy,  Señor,  íi  bien  lo  notas, 
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files  defie  laberinto:  Elvirilla.  Eh.Si  Coy  fombra, 

mas  que  bien  con  fofpechofas  no  ves  que  me  vov^ 

razones  te  dio  ¿entender  ¿^.Porque? 

tu  peligro,  y  fu  deshonra!  E  ~  'r/‘ 

Con  cafamienro  te  advierte,  E 

¡y  aílegurarle  te  importa. 

Sale  Elvira . 

W&  Aorá  puedes  falir, 
que  yá  fe  fuerqn.  Laz.  Acorta 
de  cuidados ,  y  falgamos 
’deíla  borra  fea  efpanroíá. 

Para  mi  folo  fe  hicieron, 
amor ,  tus  defdichas  todas, 

,que  yo  liento  lo  que  pierdo, 
y  otros  íienten  lo  que  gozan ^afe, 

Laz.  Y  cómo  eramos  de  cuenta? 

Elv.  A  mi  nadie  me  la  toma. 

Laz.  Que  vaque  en  ella  la  alcanzo, 
h  hago  la  prueba,  aunque  corta? 
perdamos  la  qcafion, 

Sale»  Alexandro 
¿Irías.  Buena  la  noche  ha 
no  alegró  tu  trifteza 
tanta  gala  ,  y  belleza, 
que  junta  has  admirado? 

Idlexand.  Antes  con  fu  alegria 
dobló,  Don  Arias,  la  trifteza  miau 
Si  á  Doña  Ana  miraba 
las  acciones  que  hacia, 
en  fu  roílro  leía, 
que  á  Cefar  adoraba: 
y  dixe ,  quien  vio  (Cielos) 
fin  culpa  agravio,  y  fin  agravio  zelo$? 

Difculpaba  otras  veces, 
á  Cefar  ,  porque  llena 
el  alma  de  fu  pena, 
hizo  a  los  ojos  Jueces, 
y  aunque  el  la  merecía, 
no  trocara  fu  pena  por  la  mía. 

\4rias.  En  qué  h#  de  parar  elfo? 


1  orque  le  me  mi  Señora,  v* 
iz.  Yo  quedare  qual  tahúr, 
que  viendo  fu  fuerte ,  toma 
aliento  para  contar 
pintas  ,  que  mil  fueran- pocas* 

Y  luego  por  una  carta 
que  citaba  encubierta  fola, 
íobre  íu  fuerte ,  admirado 
la  de  fu  contrario  topa. 

Y  el  cinco  que  le  eftorvaba, 
íityiendo  de  encaxe  aora, 
qfpucla  de  fu  carreja, 

hace  que  las  pintas  corran* 
afsi  á  mi  efpadas  ,  y  baños 
me  turban  ,  guftanme  copas$ 
y  porque  no  falgo  de  oros,  . 
no  tengo  fuerte  con  fotas*  ftr 
,  y  Arias . 
eftado. 


AUx  í 
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'  Alex.  Don  Arias  ,  en  nii  muerte, 
que  en  peligro  tan  fuerce 
tu  fecreto  me  ha  puefto. 

Arias.  Yo  erré  ,  mas  no  te  efpante 

que  lo  que  erré  una  vez ,  lleve  adelante. 

Alii  DonCefar  viene. 

Alexand.  De  efte  cancel  cubierto, 
oy  de  fu  boca  advierto 

el  animo  que  tiene,.  v^afe  al  paño, 

fí  tu  fe  le  preguntas.  ketiraj  r 

Sale  Don  Cefar.  % 

Cef  Quién  en  el  mundo  vio  mas  penas  tas. 

Arias.  Qué  ay ,  Don  Cefar  \  Cef.  Defdichas 
íiempre  de  agravios  llenas, 
que  (o lo  para  penas 
fe  inventaron  mis  dichas. 

Entré  ,  y  en  breve  efpacío 

llegó  fu  hermano ,  y  traxola  a  Palacios 

dio  á  entender  que  labia 

todo  lo  que  paliaba, 

y  que  efeondido  eílaba. 

Al  fin  ,iii  corteíia 

de  fuerte  me  ha  obligado, 

que  a  pedirfelá  efloy  determinados 

con  ella  recorapenfa 

le  aíTeguro  mas  labio, 

hago  güilo  el  agravio, 

obligación  la  ole  nía, 

y  a  cafarme  difpuefto, 

el  Principe  también  fe  holgara  de  ello.  Fafe> 

Sale  Alexandro . 

Adas.  Señor  ,  hasle  efcuchado? 

TAlex.  Como  áFclix  la  pida, 
no  avra  razón  que  impida 
darfela  ,  y  obligado, 
íi  a  mi  me  la  pidiera, 
prefumo  ,  que  a  íer  mía  ,  fe  la  diera. 

Sale  Don  Félix . 

Alex  and.  Don  Félix  ,  obligado 
Tom.l,  Cft°ydc  vos>y  1uia?>  pp 
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por  galardón  primero, 
quitaros  un  cuidado, 
y  no  el  menor  que  puedo; 
aísi  aíleguro  a  cita  ocafion  el  miedo. 
Un  deudo  mió  en  Doña  Ana 
fu  pe  nía  miento  ha  pucílo, 
y  por  hablaros  .preílo, 
yo  tengo  á  vueílra  hermana, 
cafada  de  mi  mano. 

Fel*  Dame  tus  pies  por  el  honor  que  gano. 

Alex  Por  cartas  he  íabido 
fu  altiyo  pe nfa miento, 
y  con. mayor  contento 
le  tengo  refpondido, 
que  yo  lo  tratada, 
baila  decir  que  tiene  fangre  mía:, 
y  defie  aquí  os  prometo 
tomarla  yo  á  mi  cargo, 
fojamente  os  encargo, 

Don  Félix  ,  el  fecteto; 


y  pues  queda  tratado, 

no  difpongais  de  de  darla  nuevo  e fiado. 

FeU  Guarde  tu  vida  el  Cíelo, 
para  que  ei  mundo  vea 
honrar  á  quien  defea 
fervirte  ,  oy  en  el  fílelo 

porldré  humilde  la  boca.  Vafe . 

1 Alex.Ay.  necio  fin  de  una  efpcranza  loca! 

Félix.  Diréla  eíla  ventura 
del  nuevo  cafamientoj 
y  íi  mi  pe  nía  miento 
anima  fu  herrnofura, 

y  mi  iinpoísible  allana,  *• 

buenas  albricias  llevare  a  mi  hermana. 

JfanJeX>'He  m“Ana  >  f  Vivirá.  mu!  mis  <*eí«Kchas  conciert; 
EW  Que  fiemes?  dixome  Félix  que  amaba 

Ana.  Que  ya  eftoy  muerta,  i  Nifida,y  que  ¿lpiraba 

aunque  para  confolarme,  Elvira  ,  á  cafar  con  ella,  ’ 

13  llulerte  qu¡ere  matarme,  y  que  yo  á  Nifida  bella 

y  parece  que  no  acierta;  dixeílc  que  la  adoraba. 


Sí 


Si  él  de  veras  la  qiúfiera 
apefar  de  fus  enojos 
c°n  el  alma ,  y  con  los  ojos 

íu  Sentimiento  dixera, 

110  cfperára  que  yo  fueras 
Pero  mas  deíencendida, 

.  c°h  refpuefta  agradecida» 

3llizá  le  defpertare 
una  verdadera  fe 
ue  una  voluntad  fingida. 
p  j  Sale  Félix. 

'  Si  hace  amor  ,  que  una  alegría 
pechos  diftintos  mueva, 
Plegue  á  Dios  que  fea  tu  nueva, 
hermana  ,  como  la  mía: 

albricias  te  traía. 

*°  ^ue  yá  decirte  quiero, 

P°rque  afsi  obligarte  cipero, 

^ue  n0  fuera  trato. jufto, 

3^  negaras  tu  mi. güilo, 
habiendo  el  tuyo  primero. 
Hermana ,  cafada  eíDs, 
defeofo  de  tu  -bien, 

Por  tnuger  te  pide  quien 
te  eftima  ,  y  te  quiere  mas: 
nHra  qu'é  albricias  me  das 
de  tu  eftado  ,  y  de  tu  aumento; 
huelveme  a  dar  tivcontento. 
na*  Elvira  ,  fin  duda  ha  fido 
Celar  el  que  me  ha  pedido.  A  p* 
Que  di  cholo  cafarnientol 
Que- be  de  obedecerte  es  llano, 
y  afsi ,  no  dudes  que  aquí 
puedes  difponer  de  mi 
como  padre ,  y  como  hermano: 
h  tanto  en  fervirte  gano, 
oye  Jo  que  me  pafsd: 

11  Ni  (ida  dixe  yo 

los  fufpiros  que  te  cuefta, 

y  fue  la  mejor  refpucfta::; 
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eren  ac  ta  narm» 

F¿  Que?  'A».  110  ™  ,c  r<á 

b¡  á  quien  le  llega  a  ^cc‘\  , 

tu  paísion  ,  la  voz  c (conde, 
es  le  nal ,  pu«  no  lefponde, 
que  le  queda  mas  que  oír. 
Suelve  de  nuevo  asentir, 
tarde,  o  nunca  le  libro  ^ 
muger,  que  una  vezoyu: 
pie, Félix,  que  bien 

lefuónde  callando  .quien 

oyendo  no  refpondio. 
fe/.  Qué  dicha  a  nndicha  iguala. 

Mas  termino  ¡njullo  fucu 

que  con  tan  buena  tercera, 
cibera ra  nueva  mala. 

Sale  Ehira. 

Efe.  Don  Celar  ella  en  la  tala, 
dice  que  te  quiere  hablar. 

Tel.  Tú  te  puedes  retirar. 

Ana.  Pues  viene  tan  deícubierto> 

Un  duda  ,  mi  bien  es  cierto: 

defde  aqui  quíero*eí cuchan 

Retir  afe  Dona  Ana  ,yfale  Don  Cef  ir. 
Fe!  Don  Cefar  ,  mucho  agravKUS 
cíla  cafa, ;pues  en  ella, 
iabiendo  vos  que  lo  es,  .  ^tra. 
no  entráis  como  en  propia  vúew 
Ana .  Yá  como  hermanos  le  tratan,- 
■Cef  Yo  míe  detuve  á  la  puerta-, 
por  efperar ,  corno  es  julio, 
que  me  dierades  licencia. 

Don  Félix  ,  bien  conocéis 
de  mis  padres  la  nobleza, 
de  mi  vida  las  cofiumbres, 
y  cantidad  de  mi  hacienda. 

El  criado  que  mas  quiere 
el  Principe  foy  ,  bien  mueítra 
en  nú  fu  poder,  pues  hace 
mucho  de  hada  Tu  Al  teza. 

En  fu  cafa  me  ha  criado, 

Pp  j  ha- 
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haciendo  dcfdc  edad  tierna 
confianza  en  mi  pcríbna, 
como  en  mi  ingenio  experiencia. 
No  bolvi  el  roítro  a  las  armas, 
por  inclinarme  a  las  letras, 
que  valor  ,  y  eíhidio  vieron 
la  campaña  ,  y  las  eícuelas. 

Al  fin  ,  para  nacanfaros, 
lo y  vueítro  amigo ,  y  quifiera 
aílcgurar  la  amíítad. 

Ana.  Aq'ui.íin  duda  conciertan 
lo  que  ya  tienen  tratado, 
quiero  efcucharlos  atenta. 

CeJ.  Mi  intención  ,  y  nú  de  feo, 
bien  que  atrevimiento  lea, 
mas  claro,,  que  las  razones, 
os  avrán  dicho  las  mucílras; 
que  informándoos  tan  dcfpacio, 
aver  ciifcurrido  es  fuerza 
el  fin  .  pues  en  vueítra  cafa 
no  tencis  mas  que  una  prenda. 
Ccnfieíío ,  que  á  fer  del  mundo 
Señor,  aun  no  mereciera 
mirarla  j  fobervia  ha  fido, 
mas  disculpada  fobervia. 
Perdonad ,  y  íi  os  obligan 
mi  calidad  ,  y  mis  prendas, 
fervios  con  mis  defeos, 
y  honradme  con  fu  belleza: 
qué  perdáis  2  qué  os  íuípendeis? 

[Ana.  Parece  que  agora  empiezan 
lo  que  yá  tienen  tratado. 

Fel.  Saben  los  Cielos,  Don  Cefar, 
loque  eítimo ,  y  agradezco 
vueítro  defeo,  y  quifiera 
que  de  fecrctos  del  alma 
dieran  las  razones  mueítra. 

A  ningún  hombre  del  mundo 
con  mas  gufto  la  ofreciera, 
que  á  vos,  porque  fois  mi  amigos 


fufecnto.  I 

mas  no  ay  razon,donde  ay 
No  os  puedo  dar  á  mi  hci 1 
y  no  ha  un  hora  que  pudiera, 
que  cílo  avra  que  eft'á  calada? 
tarde  aveis  venido  ,  Celar.  ■, 
An.  Ciclos, qué  es  cito  que  eíctíd1  ’ 
Cef  Si  pe  ufáis  de  eífa  manera 
caíKgar ,  na  averos  dicho 
antes  de  aora  mis  penas; 
yo  quedo  bien  caítigada, 
bailan  ,  Don  Félix,  las  prueba» 
pues  que  nunca  llega  tarde 
conocimiento  que  llega. 

A  tiempo  citáis  de  enmendar 
citas  palladas  o  fe  nías, 
y  pues  no  aveis  ignorado 
que  os  cita  bien  que  eíto  fe  a? 
no,  dcíccheis  la  ocafion. 

Fel-  Ni  ignoro  vueítra  nobleza, 
ni  que  á  mi  me  cita  muy  bien 
honrar  mi  cafa  con  ella: 
pero  idamente  ignoro 
en  qué  razón  os  ofenda, 
para  enmendarlo.  Por  Dios, 
que  cita  calada  ,  quifiera 
poder  deciros  con  quien; 
y  aqui  aora  ,  por  mas  leñas, 
á  mi  hermana  la  decía 
de  fu  cafamiento,  y  ella, 
por  fer  mi  güito ,  lo  oyó 
muy  alegre  ,  y  muy  contenta* 
Ana .  Qué  es  eíto  ,  Cielos  ?  Elvira? 
eíto  me  importa  ,  aunque  fea 
atrevimiento  terrible, 
oy  tengo  de  hablar  a  Celar. 

CeJ.  Doña  Ana  alegre  ,  y  cafada, 
y  yo  con  vida  <  Paciencia,  ¿  f ' 
pues  fi  no  pierdo  la  vida, 
es  porque  a  Doña  Ana  pierda. 
Don  Félix ,  bien  os  vengáis 
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pus  defeos  ,  pues  eran 
^pjrar  a  canta  gloria, 
al  fin  me  debáis  fin  ella. 

1  “es  fue  tan  corta  mi  fuerte, 
no  pude  merecerla, 
y  mi  fe  ñora  Doña  Ana 
cjta  cafada  ,  y  contenta, 
e  nuevo  dueño  la  goze 
tantos  años,  que  no  tenga 
Jtaoria  dellos  la  muerte. 

?7r*  Mas  qué  preño  fe  con  fu  clan 
■  J0s. hombres  en  fus  deídicbasl 
f*  Ay  Elvira ,  quien  pudiera 
hablar  a  Cefar.  Eh.  Aguarda, 
jarnos  fi  mi  induñria  llega 
a  Agrario  deña  fuerte. 

.  Sale  Elvira. 

y.n.nombre  efpera  a  la  puerta, 
diciendo  que  quiere  hablarte^ 
e '  ^donadme  ,  y  dad  licencia 
de  ver  quien  es  ,  que  ya  buelve» 
•^inftantc.  Vafe, 

v.  Id  norabuena: 

uafta  quando ,  hados  impíos, 
aveis  de  afligirme?; 

<-  Sale  Dona  Ana* 

4n*>  Cefar 


el  alma  oprimen.  Ana. 
que  nunca  mi  fé  pudiera 
negar  lo  nuicho  que  eitimo. 

Al  paño  habla  Don  Félix  Janeado, 
y  Dona  Ana  fe  retira  apnja» 

Fe!.  No  vi  á  nadie, 

Elvir.  Ya  dio  bueña. 

Ana.  Infeliz -de  quien  le _  falta  * 

tiépo-aüde  hablar  en  fus  penas J  af 
Fel.  Baña  la  calle  íah. 

Elvir.  Yo  te  afleguro  qucbuelv^ 
fi  te  ha-menefler.  Cef.  Don  beiníj 
encar-eeeros  quiñera 
lo  agradecido  que  eftoy 
a  mi  dcfdicha  ,  pues  ella 

me  ha  dado  aquí  un  defengano 
tan  grande ,  que  no  pudiera 
con  otro  fatisfaéermc. 

Cafada  Doña  Ana  bella 
eftá  ,  que  ya  no  lo  dudo, 
ruego  á  los  Cielos  que  fea 
con  el  güfto  que  defeo 
para  mi  Fel.  Mirad  ,  Don  Cefár,' 
que  foy  muy  amigo.vueílto, 
y  que  por  cííb  no  ceífar 
mi  amiftad.  Cej.  No ,  pues  la  mía 
en  el  mifmo  eftado  queda, 


es  eño  ?  Cef  Defdichas  mías, 

Vanfe  ,  y  Jale  Alexandro. 

Alex.  Quando  de  mi  confufo  penfamiento,  i  k 
necio  amor  ,  locos  cafos  imagino,  ' 

menos  me  atrevo  ,  y  mas  me  determino, 
que  fobra  amor  ,  y  falta  atrevimiento. 

Deíconocido  a  mi  valor  ,  intento 
a  un  agravio  remedió  peregrino, 
y  animándole ,  apenas  adivino, 
verdugo  de  mi  infamia  el  fentimiento.’ 

Olvido  ingrato  ,  agradecido  adoro, 
aborrezco  cobarde  ,  amo  atrevida. 

Hamo ,  y  me  ñUyQ  t  quiero ,  y  no  defeo: 


Can- 
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Carito  mis  penas ,  y  mis  glorias  lloro; 
qué  mucho  viva  ,  ó  muera  arrepentido, 
íi  he  de  perder  la  vida ,  ó  el  defeo? 


Sale  Lazar  o . 

Laz .  Mandóme  Don  Cefar ,  que 
bufcaíTe  á  Don  Félix  ,  por¬ 
que  quiere  hablarle  ,  y  aunque 
me  ha  collado  mucho  tor¬ 
mento  ,  a  Don  Félix  no  hallé,* 
ni  aora  a  mi  feóor  tampoco 
hallo  en  toda  la  Ciudad. 

Ellos  me  han  de  bolver  loco, 
mas  íi  va  a  decir  verdád, 
ellos  tienen  que  hacer  poco: 
mas  aquí  el  Principe  eftá. 

Alex .  Lazaro  ?  Laz.  Buen  Cavallero 
te  faltó.  Al.  Como  va  ?  Laz.  Ya 
puedes  ver.  Alex.  Qué  ay? 

Lazar.  No  ay  dinero, 
y  afsi ,  no  sé  como  va. 
Remendaba  con  eílilo 
fus  calzones  un  mancebo, 
yo  que  le  acechaba  ,  vilo, 
y  pregunté  :  Qué  ay  de  nuevo? 

Y  él  refpóndió  :  Solo  el  . hilo. 

Yo  á  decirlo  no  me. atrevo, 
porque  aun  el  hilo  no  es  nuevo, 
pero  mirándome  afsi, 
im  famoío  arbitrio  di: 

Alex.  Si  fue  tuyo  , ya  le  apruebo. 

Laz.  Pucho  en  ufo  ,  no  fe  vé 
traer  calzones  de  vayeta? 
pues  yo  fui  quien  lo  inventé, 
que  foy  Adán  de  eííafeta. 

rAlex.  Y"  de  qué  manera  fue? 

Laz.  Si  el  íaberlo  te  deívxla, 
yo  unos  calzones  tenia 
muy  rotos,  y  con  cau  tela  , 
faltóme  ja  tela  un  día, 
y  pufeme  la  entretela, 


vé1 


Agradó  el  güilo,  y  no  kxos 
del  mió, muchos  defpucs 
admitieron  mis  coníéjos; 
afsi ,  que  quantos  oy  ves, 
todos  ion  calzones  viejos. 

Alex.  Quién  para  poderte  oir, 
no  tuviera  que  fentir! 

Laz.  Ríe  el  pobre,  ei  rico  1  iota? 
y  afsi  en  elle  Mundo  aora 
todo  es  llorar ,  y  reir. 

Sale  Don  Cejar. 

Cef.  A  que  el  Principe  fe  fuera* 
Lazaro  ,  efperando  efluve, 
para  hacer  entre  los  dos 
glorias,  y  penas  comunes: 

Don  Félix  caía  á  Doña  Ana, 
y  no  conmigo  ,  ni  pude 
íábe  r  con  qu icn  :  e n  efe  6lo, 
mí  bien  de  mi  mal  fe  arguye; 
que  eíla  noche  ,  quando  el  Sof 


en  pavimentos  azules, 
haga  el  talamo  de  í  etis 


fepulcro  undofo  á  fus  luzes, 
la  he  de  Tacar  de  fu  cafa. 

Laz .  Pues  por  todas  eílas  Cruzes, 
que  no  ha  defaberlo  Arias: 
pofsible  es  que  no  rebufes 
el  de-ícubnr  tu  fecreto? 
deíta  ocaíion  fe  concluyen 
tu  bien  ,  ó  tu  mal. 

■Cefar.  Es  cierto. 

Laz.  Pues  quando  decirlo  cfcufeS) 
qué  pierdes  ?  quando  lo  digas, 
qué  ganas? 

Cejar.  Porque  no  culpes 
que  no  tílimo  tu  confcjo, 
y  porque  dei  codo  apure 

atrrciT 
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an?9r  nil  defdicha  ,  oy  quiero  C ej.  Amor  ,  h  acafo  te  nnieven, 

Cal|2r  mi  íccrr ro.  ' 


amor 

/  Ca^ar  mi  decreto 
ben 

ai  '-lelo  rus  efue 


•  -  tus  efperañzas, 

para  que  de  todas  triunfes: 

^bja  a  todos ,  cita -alegre,  A  p 
^  1  re.tn os.,  qua n d o  1  a s. n u bes . 

P°t  la  nltrertc  de  las  llores 
vdtan  negros  captizcs. 
r .  ,  Sale  Den  Arias. 

Don  Celar? 
az'  No  ay  nada  nuevo, 

,  Porque  no  nos  lo  pregunte, 
f^-Quetencis^ 

^•Aunque  ella  trille, 

119  es  pendencia  , ..no  te  juntes,, 
r  >  <lUe  no  ha  meneíler  tu  lado. 

’^  Qué  ha.fucedido? 
aZ*v  Retuve, 
cultivada  una  efperanza, 

SUc  a  tiempo  de  darme  dulce 
Jjuto  ,  le  fecó  en  íu  flor, 

^endo  mi  Eílrella  el  Qóíubre.. 

- 1 °n  Félix  caía  a  Doña  Ana, 
^cafsi  íu  quietud  pr  efu  mes 
pedifela  por  muger, 
req>ondipme  que  propiife 
tarde  mi  intento  ,  y  que  tila 
^íada  ,  y  contenta  duíren. 
ios  zelos  mayores  penas? 

Ya  baila  ,  fe  ñor ,  efeuíe 
Vutíía  merced  el  hablarle,, 
porque  le  dan  pefadumbre 
ün°s  vaguidos  muy  grandes 
que  á  la  cabeza  le  ítiben. 

\ yias'  En  qué  puedo  yo  feiviros?. 
f*ar’  £n  callar. 
trias.  Por  Dios 


V 


"Y-  l^tuios  que  encubre  Ce/.  Quién  te  mete  c 

nu  pecho  harto  fentimiento.^/L.  Lazar.  Mi  defdicha. 
Porque  ctíLn  M  c  One  me  avndf 


por  Dios ,  tantas  inquietuaes, 
yá  es  tiempo  que  con  un  bien 
mil  .fentimientos  aiículpes: 
ya  baila  lo  que  he  íuíndo, 
no  es  mucho  que  diísimules 
mis  cortos  merecimientos, 
por  la  gloria  a  que  me.opufc: 
ya  no  ha  de  ler  ci  perderla 

fo  que  mas  mis  dichas  tuibc, 

mas  ver  que  otro  efte  gozando 

Jo:  que  yo  efperanüo  eiluve. 

Salen  Alexandto  ,  y  Anas. 

Al  ex  and.  Eña  ha  paliado? 

Arfas.  Aquí  eílaba. 

Alex.  Pues  porque  no  fe  aílcgure, 
que  quando  tuvo  ocaíiones 
íolo  ,  ocupado  le  tuve-, 
v  no  advierta  la  malicia, 
ella  noche  es  bien  le  ocupe, 
porque  no  tiene  que  hacer, 
y  un  día  a  otro  le  diícuipen: 
Celar  ÍO/fScñor? 

Artas .  Halla  el  día 

he  de  eferivir,  porque  es  Lunes, 
y  he  de  delpachar  a  Roma, 
y  Ñapóles.. 

CeJ.  Yo  voy  :  huyen  ápart . 

de  mis  manos  las  venturas: 

Lunes  fue  ,  para  que  impugnen 
los  días  ,  como  las  horas. 

Mis  dichas ,  Lazaro ,  fuben 
al  Cielo  mis  efperanzas. 
taz.  Yo  ,  fe  ñor ,  qué  culpa  tuve? 
Cef  Til  me  dixiíle  ,  que  aquí 
eíluvieífe. 

Lazar.  No,  roe  culpes. 

Cef.  Quien  te  mete  en  dar  confejosí 


w.  Porque  ceflan  C^r.  Qué  me  ayude 


tan 
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rail  poco  el  tiempo  >  que  lean  Sacan  un  bufete  con  efcrivdn a  >  ^ 
M«i  tes  para  mi  los  Lunes!  D.Arias^  y  Lázaro ,  y  efcrive  Q$' 

Aquí  eíta  todo  aderezo:  Alex.  Deípejad.  Oy  de  los  zelo* 

I  iegue  alCielo  no  me  turbe,  A p.  hacer  experiencia  pude  ,  A 
que  tengo  el  alma  en  Doña  Ana  y  en  perdidas  eíperanzas 
llena  de  mil  pesadumbres.  veré  los  toques  que  fufren. 

Decid.  \  o  eíloy  wvCef  Eíloy  muerto  de  zeios, 

Alex,  fratando  con  íccreto  :::  Cef  Con  fecreto: 

-aun  no  pude  gozar  la  ocafion  ,  Cielos! 

Alex.  El  caíamiento  :::  CeJ.  El  caíamieiuo  efeólo 
-no  ha  de  tener.  Alex .  Ai  fin  ,  vueílros  dcfvelos 
le  tendrán.  Cef  Le  cendran,  mas  no  ios  míos, 
que  vientos  pueblo  ,  quando  aumento  fíos. 

Aíex.  Lo  que  yo  os  aíícguxo  :::  Cef  OsaíTeguro, 
es  mi. muerte.  Ale •  Que  vueílro  honor,  procuro. 

Cef .  Procuro  divertirme  ,  mas  r>o  puedo. 

Ale' Por  Cer  Doña  Ana  Cef  Aqui.rendido  quedo: 

Dona  Ana.  Alex.  Caílcivi  por  íu  nobleza, 

_  y  Angel  por  fus  virtudes  ,  y  belleza. 

Cef  Donde  -tn  Alteza  aquella  carta  embia? 

Ale.  A  Flan  des.  Cef  Para  Flandes  no  es  oy  di  a,, 
y  aísi ,  podrá  dexarfe baila  mañana, 

Alex.  Perdió  el  color  ai  nombre  de  Doña  Ana: 
no  importa  que  oy  no  fea, 
eferira  /Ve  fiará.  Cef  Quien  ay  que  crea 
WJi  tyrano  rigor  ,  pena  tan  fiera? 

Alex.  Profe giíid  „  repitiendo  la  poílrera 
.  razón,-  Cef  Rendido  quedo. 

Alex.  Pues  yo  he  dicho 

tal  razón  <  dad  acá.  Cef  Lo  dicho  he  dicho. 

Toma  la  ¿arta  Alex  andró  ,  y  lee . , 

Alex.  Yo  eíloy  muerto  de  zeios ,  tratando  con 
fecreto,  aun  no  pude  gozar  la  ocafion  ,  el 
caíamiento  efedlo  no  ha  de  tener  .,  al  fin  vuef- 
rros  defvelos  le  cendran  no  los  míos  5  lo  que 
yo  os  aííegur-o  ,  es  mi  muerte  ,  que  vucílro  ho¬ 
nor  procuro ,  por  fer  Doña  Ana  :::  aqui  rendi¬ 
do  quedo. 

Yo  os  he  dicho  que  eferivais  Cefar.  Si  han  podido 
delta  fuerce?  obiigarce  en  algún  tiempo. 

Ale- 


^texandro,  mis  férvidos, 

°ía  le  tienes  de  honrarme, 
b|l  r110  es  de  tu  pecho  digno 
alon  ,  que  por  el  ageno 
°nor  ,  me  quites  el  mió. 
alado  ello  y  con  Doña  Ana? 
alado  no ,  pero  digo 
¿lIe  ^  efte  fin  avrá  dos  años 
3?c  la  quife  ,  y  que  me  quifo. 

0  dire  las  ocafiones 
í*Ue  por  tu  caula  he  perdido* 
^poniendo  leal 
Ri  'güfto  tu  férvido, 
as  íblo  qLie  0y? 

^atuendo  que  el  Cielo  implo 
u  eafatmento  ordenaba, 
pat°  eafarfe  conmigo, 
fiando  que  me  eítorvaba, 
el  fecrero  á  un  amigo; 
Pei’o  viendo  que  no  tiene 
n  mi  el  fecreto  peligro, 

°J°  á  algún  Planeta  doy, 
j  0  atribuyo  á  algún  Signo 
querer  con  mala  eftrella. 

Pues  ellas  la  caufa  han  fido; 
pero  fi  fuelen  vencerfe 
c°n  refervados  arbitrios, 

Para  que  en  mi  eftrella  juzgues, 

41°^  c*  te  previno. 

^  en  perdidas  ocaíiones, 
-Uon  Cefar  ,  has  conocido 
que  fue  culpa  de  tu  eftrella, 
uo  condenes  al  amigo; 
lupuefto  que  no  bañó 
°y  para  averia  perdido, 
aver  callado  el  fecreto; 
que  fucediera  lo  mifmo, 
quando  fiempre  le  guardaras* 
pero  eftoy  muy  ofendido 
de  que  trataífes  cafarte, 
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dame  la  pluma,  que  yo 

quiero  eferivir  ,  queya  he  viño 
lo  poco.de  que  me  íirves. 

Cef  De  poco  y  feñpr ,  te  firvo, 

jz&sr  „  r,  •<- 

Cef.  Si  de  la  fortuna  ha  fido 
efte  juego  ,  en  folo  un  lance 
al  llev  ,  y  Dama  he  perdido. 
Armas  tormento  en  el  Mundo! 
ay  mas  pena  en  el  Abilmo? 
no ,  pues  no  la  tengo  yo. 

Alex.  Cerrad  el  papel  que  he  eicrit  * 
y  llevadfeie  á  Don  Félix, 
que  haga  lo  que  en  el  le  digo., 

Cef  Oy  he  de  llevarle?  Alex. 

Cef  .Que  no  ay  correo  imagino,; 

Alex.  Llevadle  vos  á  fu  cafa, 
que  yo  con  propio  le  embio. 

Cef  Perdida  he  vifto  una  Dama* 
y  un  féñor  ayrado  he  vifto, 
y  no  se  para  otra  vez 
qual  de  dos  he  remido. 

Vafe  Cef&r  ,  /  falen  Don  Félix  ,  J 
Don  Arias. 

Arias.  Ya  ha  acabado  de  eferivir. 

Alex.  Don  Félix  ,  nuevas  ha  ávido 
de  qué  oy  entra  enParma  el  novio, 
y  aun  en  vueftra  cafa  han  dicho, 

Peí.  Befó  mil  veces  tus  pies, 
y  por  Doña  Ana  te  pido, 
las  manos  :  Yo  voy  á  darla, 
con  tu  licencia  ,  el  avilo, 
para  que  efte  prevenida.  Vafe 

AlexancL.  Don  Arias? 

Arias.  En  qué  te  firvo? 

Alex.  Tu  has  de  jurar  en  la  Cruz 
de  aquella  eípada  que  ciño, 
que  jamás  ha  de  faber 


Doña  Ana  que  la  he  querido, 
ni  Celar  que  le  he  eltorvado.  • 

Arias.  Afsi  juro  de  cumplido 
en  la  Cruz  de  aquella  efpada, 
y  yo  acua  te  fupfico 
que  no  le  digas  á  Cefar 

>  que  foy  el  que  te  lo  dixo. 

Al  ex.  Yo  lo  prometo  ,  partamos 
á  íer  de  í'u  bien  teftigos, 
que  oy  á  Alexandro  en  grandeza, 
como  en  el  nombre  ,  le  imito. 

V anfe ,  y  filen  Don  Félix ,  Doña  Ana¡ 
y  Elvira. 

Ana.  Ello  es  verdad. 

Fel.  Qué  bien  pagas 

hermana  ,  el  cuidado  mío! 
proineía  de  Religión? 

Ana.  No  lo  dixe  á  los  principios, 
por  peníar  que  no  llegara 
á  efe&o  ,  mas  ya  que  he  vida 
que  le  tiene ,  que  no  puedo 
cafarme ,  hermano  ,  te  digo. 

Fel.  Qué  diré  al  Principe  yo? 

Ana. Que  no  haya  Cefar  venido!  Ap. 
mas  ya  viene  ,  bien  podré 
irme  con  él.  CeJ.  Mi  mal  ligo, 
pues  del  rigor  que  padezco 
íby  iníirumeoto  yo  mifmo. 

Salen  Don  Cefar  Lázaro. 

Faz.  Mas  que  para  en  cafamiento. 

Cef  Don  Félix  ,  no  aver  pedido 
.licencia ,  es  averia  dado 
elle  papel  que  cy  ha  eícrito 
el  Principe  para  vos. 

Fel.  Y  yo  el  cuidado  os  eílimo. 

Cef  Ay  perdida  gloria  mia! 

Ana.  Ay  querido  dueño  mió! 

Fel.  lee.  Porque  prevenida  la  gloria, 
hace  menor  el  güito  ,  no  os  he  di- 
qho  antes  de  aora ,  que  la  períona 


que  os  tengo  propuefta  ,  es  V 
Cefar :  en  él  concurren  todas 
calidades  que  podéis  imugin\¡ 
dadle  a  vucítra  hermana  , 
l'olo  la  merece  ,  ti  dexa  ineRce 
tanta  ventura. 

Cefar  ,  el  Principe  eferive 
que  para  quien  ha  pedido 
mi  hermana  ,  fois  vos. 

Ana.  Ay  Cielos! 

Cefar.  Qué  decís? 

Fel.  Que  ya  fufpi.ro 
con  otra  caula  ,  pues  nunca 
huvo  contento  cumplido: 
que  para  que  no  os  merezca, 
Doña  Ana  aora  me  dixo, 
que  no  fe  puede  cafar, 
por  una  promeíía  que  hizo. 

Ana.  Es  verdad  que  yo  lo  dixe.f  ? 

Cef  Cielos ,  qué  es  ello  que  mífC>' 
Doña  Ana  finge  promeílas, 
por  no  cafarfe  conmigo? 

Fel.  Leed  ,  Don  Cefar  ,  el  papel- 

Salen  Alexandroy  Nifda,y  Don  A^ 

Alex.  No  le  leáis  ,  que  u  eferivo 
aufente,  prefente  eítoy, 
y  afirmaré  lo  que  firmo.  .. 

Fel.  En  buena  ocafion  me  has 
danos  tus  pies.  Ni (id. Y  o  he  vefi^ 
con  mi  hermano ,  por  tener 
parte  en  vueíiros  regocijos. 

Alex.  Don  Cefar  ,  delta  manera 
enfeño  á  premiar  férvidos, 
dadle  á  Doña  Ana  la  mano, 
que  yo  vengo  á  fer  padrino. 

Fel.  Qué  he  de  decir? 

A  na.  No  te  aflijas, 
que  en  tal  fuerza  es  permitida 
conmutarle  en  otra  cola 
la  promefij,  . 


r  r  De  D,  Pedro  Calda 

^  Si  rendido 

a  Cl»s;  píes:::  De  rodillas . 

na'  Alza  del  fuelo, 

*lUe  mi  promefla  he  cumplido* 

PUes  prometí  no  cafarme, 
no  fiendo  ,  Celar ,  contigo. 
az'  Ya  ,  feñor  ,  cafado  ellas, 

Sacias  á  Dios  ,  que  falimos 
uefta  empreífa  con  vidoria: 

por  £)ios  qUe  no  tc  embidio. 
f**Yo  he  de  partir  luego  á  Flandes 
a  fervir  al  gran  Philipo 
^gundo  ,  donde  Maílriquc 
Venga  á  fer  el  blafon  mió* 
y  por  dexar  en  mi  Eítado 
govierno  ,  á  Félix  elijo, 

Slue  á  Niíida  de  iaraano. 


<on  de  la  Barca, 

/W.  MU  reces  loá  pies  tc  pido, 
por  las  honras  que  me  otreces. 

fiifid.  Tu  güito  fue  mi  alvedrio. 

La&.  Elvira? 

Elvir.  Qué? 

Laz.  Yo  me  voy, 

que  ü  me  tardo  un  poquito, 
fegun  que  vienen  cafando, 
tc  avrás  de  cafar  conmigo. 

Arias .  Nadie  fie  fu  fccrcto  , 
del  mas  cuerdo  ,  y  mas  amigos 
que  en  la  mas  fana  intención 
efta  un  fecreto  á  peligro, 

V  no  fe  quexede  agravio 
quien  no  calla  el  luyo  mifmo. 

Cef.  Y  aquí  da  fin  la  Comedia, 
por  quien  el  perdón  os  pido. 


f  i  n. 
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LAS  TRES  JUSTICIAS 

EN :  UNA. 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BJRC ¿ 
PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Don  Lope  de  Urrea . 

Lope  de  Urrea  ,  viejo. 

Don  Mendo  Torrellas  ,  viejo. 
'Don  Guillen  de  Azagra. 

El  Rey  Den  Pedro  de  Aragón. 
Vicente ,  criado . 


Dona  Violante  ,  Dama. 
Doña  Blanca  ,  Dama. 
Beatriz  ,  criada . 

Elvira ,  criada. 

Vandolerós. 

Criados  y  y  acompañamiento. 


JORNADA  PRIMERA. 


Suena  dentro  un  arcabuzazo  ,  y  Jale  Don  Mendo ,  y 
Doña  Violante  ,  retir  and  ofe  de  quatro  Vandoleros 
que  los/iguen  ,y  Vicente  entre  ellos. 


Mend.  ¥3  Arbaro  efqnadron  fiero, 

13  ni  d ei  plomo  el  horror ,  ni  del  azero, 
el  golpe  repetido, 

antes  que  muerto  me  verán  vencido, 
porque  no  dan  á  mi  valor  rezelos, 
ni  el  morir,  ni  el  vivir \Viol.  Socorro,CieIosí 
Uno.  Si  ves  efta  montana, 

que  defde  fu  eminencia  á  fu  campana 
al  paífagero  advierte 
mil  fundios  teatros  de  la  muerte; 
como  ,  aunque  á  Marre  en  el  valor  imitas, 
de  tantos  defenderte  foliaras? 


VicsnU 
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Viccnt.  Efla  rara  hcrmofura, 

que  del  Sol  delvanece  la  luz  pura 

oy  con  mejor  empleo, 

d'e  nueftro  Capitán  ferá  trofeo. 

Mend.  Primero  que  ofendida 
efla  beldad  fe  vea  ,  de  mi  vida 
triunfará  vueftra  faña  rigurofa: 
diga  defpues  la  fama  preíurofa, 
que  ü  no  fui  bailante  á  defendeHa* 
bailante  fui  para  morir  por  ella. 

Otro.  Eílb  ferá  bien  preílo. 

VioiH Ay  infeliz  !  Msnd.  Pues  que  cfperais? 

Sale  Don  Lope  de  bandolero, 

Don  Lope .  Que  es  cito? 

Vicent .  En  elle  monte  hallamos 
entre  los  laberintos ,  y  los  ramos 
que  inculta  fabricó  la  Primavera, 
defendiéndole  al  Sol,  de  una  litera 
á  efla- Dama  apeada, 
de  pequeña  familia  acompañada, 
v  Afsi  como  nos  vieron 
los  criados ,  huyeron; 
y  í’olo  aquefle  anciano  es  quien  pretende 
librarla ,  y  de  nofotros  la  defiende. 
DonLop. Pues  cómo  contra  tantos, dime, pieníá 
no  hallar  tu  esfuerzo  inútil  ladefenfa^ 
Mend.  Señor ,  fl  yo  intentara 
"vivir  ,  locura  fuera ,  cofa  es  clara; 
pero  como  no  intento, 
fino  morir  ,  no  es  loco  atrevimiento: 
y.yá  que  tu  venida 
es  ultima  fentencia  de  mi  vida, 
de  tu  rigor  á  tu  rigor  apelo,  De  rodillas . 
no  te  pido  piedad.  Don  Lop. Alza  del  fudo, 
que  el  primer  hombre  has  íido, 
que  á  compafsion  mi  colera  ha  movido, 
Es  la  Dama  que  vá  en  tu  compañía 
tu  efpofa  ?  Mend .  No  Señor  ,  fino  hija  mía. 
Violante,.  Y  tan  hija  en  efecto 

fu  valor ,  fu  íángre,  y  fu  refpeto, 


* 

v  Las  Tres  JuJllci&s  en  una. 
que  íl  aquí  con  lu  muerte 
presumes  de  mi  vida  dueño  hacerte, 
no  podrás,  pues  primero 
que  lo  con  ligas  ,  á  tañarme  azero, 
tiendo  mis  manos  de  mi  cuello  lazos, 
ahogada  me  verás ,  ó  hecha  pedazos, 
quanuo  deleíjperada 
cayga  del  monte  al  válle  deípeñada. 

Don  Lop.  Peregrina  belleza, 
convalezca  del  íuíto  la  trífteza, 
que  aunque  ellahuviera  dado 
difeulpa  a  lo  cruel ,  á  lo  obítinado  „ 
de  mi  vida ,  ella  ha  fido 
también  la  que  mi  acción  ha  fufpendido; 
tiendo  el  primero  efe&o 
que  vi  en  mi  de  piedad  ,  y  de  refpeto: 
adonde  es  cu  camino  i 

Mend.  A  Zaragoza  voy ,  donde  imagino 
que  podrá  1er  que  la  per  lona  mía 
te  pague  ellas  piedades  algún  dia. 

Don  Lop.  Pues  quien  eresí  Mend.  Don  Mendo 
Torrellas  me  apellido ,  al  Rey  ¿ir viendo 
Don  Pedro  de  Aragón, gran  tiempo  he  citado 
en  Francia,  Roma,  y  Ñapóles,  llamado 
del  oy  buelvo  á  la  Corte, 
á  hacerlo  en  io  que  mas  mi  vida  importe; 
donde  te  doy  palabra ,  í¡  te  ha  puefto 
algún  fracalo  en  cito 
de  vivir  delta  fuerte, 
de  ampararte ,  y  valerte, 
trocando  mis  férvidos 
á  tu  perdón ,  y  al  Mundo  dando  indicios, 
de  que  el  alma  te  queda  agradecida, 
deudora  del  honor  ,  y  de  la  vida. 

Don  Lop.  La  palabra  aceptara, 
quando  de  mis  locuras  efperára 
el  perdón  que  me  ofreces; 
pero  á  la  muerte  eftoy  dos ,  6  tres  veces, 
por  travefluras  mias  ,  condenado, 

(íi  bien  ninguna  r#in¡)  con  que  he  llegado 
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a  la  defeo  afianza 
de  dcxarme  vivir  fin  efperanzá, 
haciendo  mas  i'níultos  cada  dia, 
que  es.la  defdicha  mia 
ral  j  que  guardarme  haciendo  folicito 
iágrado  de  un  delito  otro  delito, 

Msndo.  No  tanto  de  tu  vida  deíconfies, 
que  como  aqui  de  mi  verdad  te  fies, 
bien  podrá  íer  que  fea 
yo  parte  á  tu  perdón  5  y  porque  vea 
el  Mundo  que  á  mi  aumento  te  prefieres, 
di  me ,  joven,  quien  eres, 
que  al  Rey  no  pediré  merced  alguna, 
halla  ver  mejorada  tu  fot  tuna?. 

Don  Lope.  Aunque  es  vano  tu  intento, 

(todos  os  retirad)  díame  atento.  Vanfe  ¡os  bandoleros». 


Yo,  generofo  Don  Mei  do, 
foy  Don  Lope  de  Urna  ,  hijo 
fie  Lope  deUrréa  ,  afsi  fueran 
mis  coftumbres  ,  como  han  íido 
fiuftresmi  nacimiento, 
y  mi  fangre.  Mend. Yo  lo  afirmo, 
si  bien  ,  no  valdrá  mi  voto, 
que  amigos  un  tiempo  fuimos 
Dolí  Lope  ,  y  yo,  con  que  ya 
mas  ju llámente  me  obligo 
a  hacer  por  vos  quanto  pueda. 

Lope.  Antes,  Señor,  imagino 
que  yápor  mi  no  haréis  nadaj 
Porque  Tiendo  vos  amigo 
fie  mi  padre  ,  y  él  á  quien 
oy  tienen  tan  ofendido 
mis  locuras  ,  tan  quexofo  _ 
mis  coílumbres  ,  tan  mohíno 
mis  traveffuras  5  y  en  fin, 
tan  pobre  mis  defvarios, 
fiien,  Tiendo  Tu  amigo,  infiero 
que  no  querréis  ferio  mió, 
aunque  íi  de  difeulparme 
tratara.,  yo  es  certifico 


que  pudiera  ,  pues  él  fue 
de  mis  defdichas  principio. 

A/. De  qué  fiierteíDX^.Dclia  fuerte. 
Mend.  Decid  ,  que  holgaré  de  oírlo, 
Vtol.  Yá  poco  á  poco  en  mi  va 
cobrando  el  aliento  brío. 

Den  Lop.  Mi  padre ,  Teman  defpues 
acá  mil  veces  he  oido,  ^  . 
defde  fus  primeros  anos, 
ó  fuelle  virtud ,  ó  vicio, 
aborreció  el  cafamiento; 
pero  juzgando  perdido 
un  mayorazgo  en  Tu  cafa, 
tan  noble  ,  iiuílre,  y  antiguo, 
á  perfuaficn  de  fus  deudos, 
ó  á  perfila  fion  de  si  milmo, 
tomó  en  Tu  mayor  edad, 
contra  el  natural  motivo 
de  fu  inclinación  ,  eilado, 
para  cuyo  efeéto  hizo 
elección  de  igual  nobleza, 
virtud  grande ,  y  honor  limpio» 
fi  bien  halló  en  una  parte 
engañado  fu  alvedrio,. 

que 


ll\ 


que  fue  la  desigualdad 
de  la  edad  ,  aviendo  íido 
Doña  Blanca  (Sol  de  Vila) 
de  quince  años  no  cumplidos 
Tu  efpofa ,  quando  ya  en  él 
nevaba  el  invierno  frío 
ciados  copos ,  que  ion 
caducas  ñores  del  Juicio. 

'Mend.  Ya  lo  sé, y  pluguiera  al  Cielo 
no  lo  Tupiera  :  prolijos 
diferirlos  ,  qué  me  queréis? 
Profeguid, pues. D'.Lop.  Ya  profigo. 
l\eíiítió  ella  el  cafamiento, 
quizá  aviendo  conocido 
quanro  en  las  desigualdades 
ella  violento  el  cariño: 
mas  como  las  principales 
,  tnúgercs  nunca  han  tenido 
'  propria  elección ,  hizo  ella 
de  la  Tuya  facriíicio. 

Cafófe  forzada,  er.  fin, 
de  fus  padres  :  ay  delirio 
de  la  conveniencia ,  qué 
te  falta  para  homicidio? 

Ei  con  poca  inclinación 
al  eftado  recibido, 
y  con  poco  güito  ella, 
imaginad  diícurfivo 
aora  vos,  de  qué  humores 
cornpueño  nacería  hijo, 
que  nada  para  fer 
concepto  de  amor  tan  tibio? 

Bien  penfaron  que  yo  fuera, 
como  otros  hijos  han  fido, 
la  nueva  paz  de  los  dos, 
mas  tan  ai  revés  lo  vimos, 
que  de  ios  dos  nueva  guerra 
fui  por  afectos  diñintos, 
de  amor  q  engendré  en  mi  madre, 
y  de  odio  en  el  padre  mió;. 
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contra  la  naturaleza, 
ni  un  ínñante  bien  me  quifo, 
aborreciéndome  aun  quando 
fon  ios  enfados  hechizos. 
Crióme  fin  algún  Macftro, 
cuyo  deforden  me  hizo 
mas  libre  de  lo  que  fuera, 
á  tener  mis  defatinos 
quien  los  corrigiera  ,  puedo 
que  ai  mas  cruel ,  mas  eíquivo 
bruto  ,  tratable  le  hacen, 
ó  el  alhago  ,  ó  el  caftigo. 
Apenas,  pues,  el  diícurfo 
me  dio  primeros  aviíos 
de  las  luces  racionales, 
quando  viendome  tan  mió, 
di  en  acompañarme  mal, 
íin  que  íupicífen  reñirlo, 
ni  de  mi  madre  el  amor, 
ni  de  mi  padre  el  olvido. 

Con  ellas  licencias ,  pues, 
desbocado  mi  al  ved  rio 
corrio  fin  rienda,  ni  freno, 
la  campaña  de  ios  vicios. 
Mugeres  ,  y  juegos  fueron 
los  mejores  exeracios 
de  mi  vida ,  íóbre  quien 
creciendo  iba  el  edificio 
de  mis  años  :  mirad  vos 
fábricas  que  en  íu  principio 
timbean ,  quanto  eitan 
fáciles  al  precipicio. 

Al  cabo  de  muchos  dias, 
que  ya  eltaba  yo  perdido, 
porque  ya  en  mí  avian  ganado 
las  libertades  dominio, 
cayó  en  mi  mala  enfeñanza, 
y  fin  ley  ,  ni  tiempo  ,  quilo 
tarde  enderezar  el  tronco, 
que  aviadexado  él  mifmo 

fobre? 
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fobre  vicio  en  las  raíces, 
n?Cer3  y  crecer  torcido. 

Bien  confieíío  que  qui  fiera 
yo  agradarle ,  mas  íi  os  diga 
{a  verdad ,  nunca  acerté 
a  hacer  cofa  que  él  me  dixo: 
tolerándonos ,  en  fin, 

C1  uno  al  otro  ,  vivimos 
fietnpre  opueítos,  fiendo  fiempre 
ios  dos  eterno  martyrio 
mi  madre ,  que  hada  oy 
Vive  el  corazón  partido 
cn  dos  mitades  ,  teniendo 
Con  ella  una ,  otra  conmigo; 
tanto ,  que  fi  alguna  noche 
disfrazado  á  verla  he  ido,- 
(porque  no  tienen  fus  penas, 

Ui  mis  penas  otro  alivio) 
fia  fido  dándome  llave 
para  entrar ,  tan  efeondido; 
que  mi  padre  no  me  fienta: 
quién  en  el  mundo  avra  virto 
que  el  digno  amor  de  una  madre, 
y  de  un  hijo  el  amor  digno, 
ayan  puerto  a  la  virtud 
i  a  niafcara  del  delito? 

V  eu  fin  ,  para  que  lleguemos 
de  una  vez  al  mas  clquivo 
fiiceflo  de  las  fortunas, 
que  a  efte  cftado  me  han  traído, 
dexando  juegos ,  amores, 
pendencias ,  y  deíafios, 
que  a  los  dos  nos  tienen  oy, 
á  el  pobre ,  y  a  mi  mal  quiíto: 
Sabréis  que  junto  a  mi  cafa 
vivió  una  Dama  ,  mal  digo, 
que  no  era  fino  un  milagro 
de  la  hermofura  ,  un  prodigio 
de  la  difcrecion ,  en  quien 
generofamence  unidos 
Tm.  /. 


los  cftrcmos ,  compuíteron 
aquellos  vandos  antiguos 
que  la  perfección  partió 
cn  lo  difcreco  ,  y  lo  lindo. 
Sc.rvila ,  fiendo  los  medios 
de  mi  amor  en  los  principios 
mudas  fe  ñas  ,  que  dcfpues, 
convertidas  en  fu fp iros;, 
paitaron  a  fer  conceptos 
bien  penfados ,  y  mal  dichos, 
Signifiquéia  mis  penas 
cn  mil  papeles  eferitos, 
que  introduciéndole  leves 
en  fus  piadofos  oidos, 
ganaron  -para  la  voz 
algún  aplaufo  de  finos; 
tal  vez  ,  que  fiendo  la  noche 
de  mis  finezas  teftigo, 
me  oyó  quexar  á  fus  rexas, 
dandofe  ellas  á  partido 
con  fu  pecho  ,  pues  fus  hierros 
limados  del  dolor  mío, 
confequencia  a  fus  rigores 
hicieron  enternecidos. 

Oyóme,  pues,  con  que  entiendo, 
que  de  una  vez  os  he  dicho, 
que  agradecida  a  mis  males 
fe  mortró  ,  porque  es  precifo 
que  fe  conceda  á  eftimarlos, 
la  que  no  fe  niega  á  oirlos. 

De  aquefte  favor  primero 
ufano ,  y  defvanecido, 
alimenté  la  eíperanza 
algún  tiempo  ,  harta  que  quila 
Amor  ,  que  a  fu  mayor  dicha 
bolaííe n  mis  atrevidos 
penfamientos.  O  qué  mal 
dicha  la  llamo ,  fi  miro 
que  en  el  Imperio  de  Amoc 
es  tan  tyrano  el  dominio. 

Re  quo 
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que  baila  el  cuerpo  de  la  dicha?  y  teniéndole  en  fu  cafa 
es  la  fombra  del  peligro.  fiecretamente  eícondido, 

Entré  en  fu  cafa  ,  en  efedlo,  le  dio  cuenta  del  eftado 


aviendo  antes  precedido 
mil  juramentas ,  mil  votos, 
que  feria  fu  marido. 

O  qué  fácil  es  hacerlos! 

O  qué  difícil  cumplirlos! 
pues  apenas  mi  amor  huvo 
fu  hermofura  confeguido, 
quando  fe  quitó  la  venda, 
y  vio  en  criftal  menos  limpio, 
que  aunque  era  hermofa, era  fácil: 
ó  honor  ,  fiero  bafílifeo, 
que  fí  a  ti  mifmo  te  miras, 
te  das  la  muerte  a  ti  mifmo! 

De  una  parte  enamorado, 
y  de  otra  arrepentido, 
quanto  fu  hermofura  amaba, 
tanto  aborrecía  fu  efiilo: 
y  afsi ,  por  lograr  aquella 
fin  eíle  temor  ,  previno 
mi  ingenio  ,  con  las  difeulpas 
de  fer  de  familias  hijo, 
dár  largas  á  fus  defeosj 
baila  que  aviendo  caído 
ella  en  que  las  dilaciones 
eran  fupueíto  artificio, 
mañofamente  me  dio 
Si  entender  ,  que  avia  creído 
•  la  ocafíon,  fin  que  pudieífe, 
ni  aun  en  el  menor  dcfvio, 
conocer  jamas  que  eftaha 
doble  fu  intención  conmigo. 
Tenia  un  hermano  fuera 
de  Zaragoza  ,  Vandido, 
porque  con  alevoíia 
avia  muerto  a  un  hombre  rico. 
Eíle ,  pues  ,  llamado  della, 
dcfde  las  montañas  vino$ 


de  fu  honor  :  él  ofendido, 
para  fus  intentos  traxo 
dos  camaradas  configo. 

Yo  con  la  leguridad 
que  otras  noches  avia  ido 
a  verla  ,  fui  aquella  noche, 
y  apenas  fus  quadras  pifo, 
quando  de  los  tres  me  veo 
traydoramente  embeílido, 
tan  a  un  tiempo ,  que  trespunta5 
con  folo  un  reparo  libro; 
y  calando  una  pifióla, 
de  que  ellos  por  el  ruido 
no  debieron  de  valerfe, 
di:.*:  Ruido  dentro . 

Vent .  unos.  Al  valle. 

Otro.  Al  monte.  Tod.  Al  camino. 

Mend.  Qué  es  efto?  Sale  Vicefid' 

Vic.  Señor  ?  D.  Lop .  Di  prefío. 

Mend.  Qué  traéis? 

Viof.  Qué  ha  fucedido? 

Vic.  Que  los  criados  que  huyeron? 
de  aquefíe  Lugar  vecino 
la  juíticia  han  convocado, 
y  en  bufea  nueílra  ha  falido. 

V.  Lop.  Pues  a  la  montaña. 

Mend .  A  ella 

os  retirad  ;  yo  me  obligo 
a  que  no  os  fígan ,  faliendo 
al  pafio ,  y  de  nuevo  afirmo 
que  os  cumpliré  mi  palabra. 

D.  Lop.  Yo  os  la  tomo. 

Mend.  Solo  os  pido, 

que  alguna  prenda  me  deis, 
por  fi  á  bufearos  embio, 
que  paffe  libre  el  que  venga.  , 

P.L.  No  hallo  en  todo  el  poder 
pren- 
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prenda  ninguna  que  daros; 
toas  tomad  eíle  cuchillo 
de  monte  ,  feguro  viene 
quien  le  traxere  configo. 
ktend.  Cuchillo  me  dais? 

L>.  Lope,  Qué  puedo 
dar  yo  ,  que  no  fea  miniftro 
de  la  muerte?  AiendXo  le  acepto, 
para  embotarle  los  filos. 

Lop.  Tomad,  y  a  Dios. 

Mena.  Id  con  Dios. 

D.  Lop .  Ay  de  mi  infeliz! 
fonnd.  Qué  ha  fido? 

L>.  Lop ,  Con  la  turbación,  al  darle; 
toe  herí  la  mano  ;  y  fi#  os  miro 
con  él  en  la  vueftra  ,  tiemblo, 
porque  aunque  no  vengativo 
contra  mi  vida  os  moftreis::^ 

Mcdd,  Mirad  que  es  vago  delirio 

de  la  turbación  ,  que  yo:::  . 

L>ent,  Al  monte,al  valle,  al  camino. 
lr¡c.  Ya  fe  vienen  acercando.  _ 

Viot.  íqQ  aguardéis  mas ,  fino  idos, 
que  ella  viendo  vueflro  rieígo 
pendiente  el  alma  de  un  hilo. 
b.Lop,  Por  vueftro  cuidado  huyo, 
antes  que  por  mi  peligro: 
ay  iluíion  ,  qué  de  colas 
en  un  inflante  hemos  viftoi  Va/. 
Sfend,  Porque  adelante  no  paífen, 
íalgamos  a  recibirlos. 

Ay  qué  de  cofas ,  fortuna, 
a  la  memoria  has  traidoi  Vaf. 
Vol.  En  toda  mi  vida  vi 
tan  amables  los  delitos. 

Ay  difeurfo  ,  qué  de  cofas 
llevo  que  penfar  conmigo!  Vatij. 
Sale  D.Guillen ,  y  Lope  de  \Jrrea  viejo . 
Gilí/.  Aviendo  yo  amigo  fido 
defde  nueftca  edad  primera 


de  Don  Lope  ,  mal  hiciera, 
hallándoos  tan  afligido, 
en  no  faber  fi  mandáis 
algo  :  en  qué  ferviros  puedo? 

lop .  Muy  agradecido  quedo 
al  favor  que  me  moílrais: 
y  quanto  ha  que  aveis  venido? 

D.  Guil'.  Ayer  entré  en  Aragón, 
ficruiendo  una  pretenfion 
de  Ñapóles  he  venido. 

Lop.  Yo  hablar  oy  al  Rey  quifiera, 
aunque  él  que  me  dé  no  creo 
lo  que  yo  bufeo  ,  y  defeo. 

V.Gui. Pues  ya  el  Rey  fale  aqui  fuera. 
Sale  el  Rey ,  y  acompañamiento . 

Lop.  Señor  invicto  ,  yo  Coy 
Lope  de  Urrea ,  de  quien 
teneis  noticia.  Rey.  Lftü  bien. 

Lop.  No  vengo  á  pediros  oy 
lo  que  en  otros  memoriales 
muchas  veces  os  pedi; 
que  oy  ,  fe  ñor  ,  me  traen  aquí 
mas  confolado  mis  males: 
que  me  efcucheis  ,  os  íuplico 
humilde  ,  a  elfos  pies  echado. 

Bey.  Decid.  L^.Confuío,  y  turbado 
mi  dolor  os  fignifico. 

Don  Lope  de  Urrea ,  mi  hijo, 
palabra  aúna  Dama  dio  ^ 
de  eípofo ,  y  porque  temió 
(quanto  en  decirlo  me  aflijol) 
mi  difguíto  ,  por  avec 
fido  fin  licencia  mía, 
dilataba  de  dia  en  dia 
recibirla  por  muger. 

EUa, prefu miendo  que  era 
defprecio  ,  y  recato  no, 
a  un  hermano  lLyo  dio 
dello cuenta,  de  manera, 
que  cogiéndole  encerrado, 

Rr  *  •  el» 
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el  *  y  otros  dos  que  vinieron 
con  él ,  matarle  quificron. 

El  mancebo  es  alentado, 
y  no  pediendo  fufrir 
tan  (obrada  de  mafia, 
be  arrojo  íu  bizarría 
con  todos  tres  a  reñir: 
uno  mató  ,  en  cafo  igual 
la  ley  le  dificulpa  ,  pues 
aun  entre  los  brutos  es 
la  defenía  natural. 

Salió  a  la  calle  ,  en  efeto, 
adonde  un  Miniílro  hirió 
de  juílicia  ,  fi  ofendió 
en  ello  vueílro  refpeto: 

Ved  que  mas  delito  hiciera, 
fi  tan  poco  la  eftimara, 
que  del  la  lio  fe  guardara, 
y  delincuente  no  huyera. 
Copfie'ílo  que  en  la  campaña 
mejor  diaria  firvitndo, 
que  mayor  fu  culpa  haciendo 
foragido  en  la  montaña. 

Pero  ya  fabeis  que  ha  fido 
duelo  íiempre  en  Aragón, 
no  huir  los  que  nobles  fon, 
donde  ay  linage  ofendido. 

En  efeóto ,  la  muger, 
que  en  tan  advería  fortuna 
dos  veces  parte  es ;  la  una, 
por  la  palabra  de  fer 
fu  efipofo  j  y  la  otra  ,  íeñor, 
por  fer  hermana  del  muerto, 
quiere  en  mas  fieguro  puerto 
tomar  eftado  mejor; 
y  uno  ,  y  otro  apartamiento 
pladoía  me  remitió, 
con  que  la  dé  el  dote  yo, 
para  entrarle  en  un  Convento, 
y  aunque  es  verdad  que  yo  efitoy 
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tan  pobre ,  que  he  mencfler 
bufcarlo  para  comer, 
enaguándome  oy 
de  la  poca  hacienda  mía, 
no  folo  el  dote  la  he  dado, 
mas  renta  la  he  fituado, 
tanto  ,  que  eíle  miímo  día 
de  mis  cafas  me  he  fialido 
al  quarto  mas  pobre  de  lias, 
para  Don  Mendo  Torrellas, 
por  cumplir  lo  prometido. 
Suplicóos  ,  a  vueílros  pies . 
una,  y  mil  veces  poítrado, 
que  pues  ya  ei  perdón  ganado 
de  la  parte  ,  folo  es 
parte  vueft.ro  Real  poder, 
alcance  en  ella  ocaíion 
para  mi  hijo  el  perdón 
que  ha  llegado  á  merecer, 
íi  no  por  si ,  ni  por  mi, 
por  tantos  abuelos  claros, 
que  con  nobles  hechos  raros 
os  Io  eftan  pidiendo  aquí. 
Bolvcd  a  aquellas  hiftorias 
los  ojos  ,  feñor  ,  vereis 
mil  Héroes,  á  quien  debéis 
tantos  triunfos  ,  tantas  glorias. 
Duélaos  ella  nieve ,  viendo 
que  al  pronunciar  mis  enojos, 
con  el  llanto  de  mis  ojos 
la  eftá  el  amor  derritiendo: 
y  fi  el  afeólo  de  un  padre 
no  merece  un  perdón  Real, 
duélaos  una  principal 
muger,  fu  infelicc  madre, 
muerta  de  pena,  y  dolor. 

Por  quien  fois  me  permitid 
aquella  gracia.  Rey.  Acudid 
a  mi  Juílicia  Mayor. 

Lop.  bien  mi  corta  fuerte  indicia, 
que 
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es  forzofá  mi  defgracia,  en  mis  cafas ,  ma]  podré 

PUes  quando  os  pido  lina  grada,  huir  íu  coiiverfacion, 

nie  embiais  á  la  Jufticia.  pero  ya  no  es  ocafion 

Si  unce  ella  paila  el  proceífo  de  hablarle  aora  ,  porque 

los  delitos  .>  no  es  bien  aviendo  el  Rey  encendido. 


Sue  ante  ella  coníte  también 
ci  perdón  ?  Lop.  Yo  loeonfieíTo, 
^as  vaco  eíl'e  cargo  ella; 
por  muerte  de  Don  Ramón, 

110  ay  Jufticia  de  Aragón. 

Si  ay  ,  que  oy  fe  publicara. 
t°P'  Mis  lagrimas ,  y  fufpiros 
°s  merezcan  tanto  bien. 

O  afeólos  de  padre  ,  quién 
no  í'e  enternece  de  oirosi  Véfii 
fyp.  O  preciía  obligación 
de  un  noble, y  honrado  pechoa 
qué  de  cofas  aveis  hecho 
por  la  publica  opinión 
del  vulgo ,  fin  el  afeólo 
de  un  puro  amor  paternal! 

No  digo  que  quiero  mal 
a  Lope  ,  pero  en  efeóto, 
con  mas  agrado  ,  ó  mas  güilo 
ellas  finezas  hiciera, 
fi  a  fu  amor  fe  las  debiera; 
inas  por  Blanca  todo  es  julio, 
porque  la  quiero  de  fuerte, 
aunque  ella  juzga  que  no, 
que  por  darla  güilo  yo, 
tuviera  en  poco  la  muerte. 

Suena  dentro  ruido. 

Mas  quien  tan  acompañado 
entrar  en  Palacio  ven 
mis  ojos?  Mendo  es  ,  de  quien 
fui  amigo  un  tiempo  paliado: 
Lien  efctifarmc  quiíiera 
de  que  me  mirara  afsi, 
pero  aviendo  él  (ay  de  mi!) 
de  vivir  (vergüenza  fiera!) 


como  llega  a  íu  preíencia, 
a  la  Sala  de  la  Audiencia, 
fegunda  vez  ha  falido. 

'Sale  el  Rey  por  una  parte  ,  y  por  otra 
Don  Mendo  ,7  acompañamiento. 

Mend.  Vueílras  plantas,  gran  feñor, 
una ,  y  mil  veces  me  dad. 

Rey.  Don  Mendo ,  del  fuelo  alzad; 
alzad  ,  Jufticia  Mayor 
de  Aragón. Men.L a  mano  os  befo, 
y  bien  la  avré  menefter 
aora  ,  para  poder 
levantarme  con  el  pelo, 
que  al  cuello  me  aveis  echado: 
vida  los  Ciclos  os  den. 

Rey .  Cómo  venís?  Aden.  Como  quien 
viene  á  verle  tan  honrado 
de  vos.  Rey.  Canfado  vendréis, 
idos ,  Mendo ,  a  defeanfar, 
mañana  venidme  a  hablar, 
donde  el  intento  labréis, 
eftando  a  folas  los  dos, 
con  que  traeros  prevengo 
a  la  Corte  ,  donde  tengo 
mucho  que  fiar  de  vos.  Vafe . 

Mend.  Vueftra  es  el  alma  ,  y  la  vida, 
y  á  vueftras  plantas  poftrada; 
nunca  mejor  empleada. 

Lop.  Si  tarde  el  noble  fe  olvida 
de  lo  que  un  tiempo  eftimó, 
teftige  ,  Don  Mendo  ,  fea 
honrar  á  Lope  de  Urrea. 

'Mend.  Mal  pudiera  olvidar  yo 
precifas  obligaciones, 
que  á  nueftra  amiftad  confiefto. 

Lop . 
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Lop.  La  mano  ,  feñor  ,  os  befo,, 
y  ya  con  dos  atenciones* 
una  ,  por  rccienvenido, 
ufano.de  que  vengáis 
a  mi  caía  ,  en  que  íeais 
de  mi ,  y  de  Blanca  férvido: 
y  otra  ,  porque  aviendoos  hecho 
de  Aragón  Jufticia  oy, 
vueftro  pretendiente  foy. 

Mend .  Bien  eftareis  fatisfecho 
que  os  íirva.  Lop,  Bife  memorial, 
aun  antes  de  aver  venido, 
el  Rey  os  ha  remitido. 

Mend,  Vueftro  amigo  foy  leal, 
y  creed  que  en  todo  eftado 
no  he  de  faltaros  jamás. 

Lop.  Un  hijo  mió.  Mend .  No  mas, 
de  todo  eftoy  informado, 
y  eftimo  ver  el  dolor 
con  que  os  hailo  ,  que  tenia 
noticias  de  que  os  debia 
vueftro  hijo  poco  amor. 

Lop.  A  muchos  ,  feñor ,  parece 
que  es  mi  pecho  tan  cruel; 
mas  lo  que  no  hago  por  él, 
es  ,  porque  él  no  io  merece. 

Por  fus  muchas  travcíTuras 
eftoy  de  todos  mal  vifto, 
por  fus  delitos  mal  quifto, 
y  pobre  por  fus  locuras. 

Mend .  No  ,  na  os  tenéis  que  afligir, 
que  pues  yo  me  hallo  en  lugar 
adonde  yá  puedo  dar 
lo  que  avia  de  pedir, 
de  fu  fortuna  cruel 
juzgad  que  yá  mejoró, 
pues  la  vida  que  me  dio, 

°y  puedo  darfcla  á  el. 

Efto  labréis  mas  deípacio, 

vamos  á  cafa  ,  que  allá 
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todo  bien  fe  difpondrá. 
Salgamos ,  pues ,  de  Palacio, 
que  dexando  oy  á  Violante 
mi  hija ,  me  adelantes 
y  cuidadofo ,  porque 
foy  fu  padre  ,  y  foy  fu  amante, 
eftoy  de  íi  avra  llegado. 

Lop.  Mucho  me  alegro  que  veng<* 
con  falud  ,  adonde  tenga 
a  fu  férvido  el  cuidado 
de  Blanca ,  mi  efpofa  bella, 
en  quien  vos  conoceréis 
una  efclava,  á  quien  mandéis. 

Mend.  Yo  eftimaré  conocella, 
por  deuda ,  y  feñora  mía: 
o  quien  pudiera  efeufar, 

Cielos  ,  aver  de  llegar  A  . 
á  vér  á  Blanca  efte  dial  Vanfr 

Sale  Violante  en  trage  de  camino 
un  lado  ,  y  por  otro  Dona  Blanca . 

Blan.  Felice  yo ,  que  tan  bella 
hucfpeda  tener  merezco, 
adonde  la  pueda  eftár 
á  todas  horas  íirviendo: 

A  daros  la  bienvenida, 
y  á  vér  en  qué  ayudar  puedo, 
Violante  ,  a  vueftras  criadas, 
pafsé  de  mi  quarto  al  vueftro. 

Viol.  La  felicidad  es  mía, 
pues  quando  eftrangera  vewgo 
á  Aragón  ,  puedo  decir 
que  en  él  he  hallado  mi  centro: 
Perdonadme  de  que  os  tenga 
en  efte  recibimiento, 
que  divide  los  dos  quartos, 
q  no  os  digo  que  entréis  dentro, 
porque  rebueltó  cftá  todo. 

Blan.  Vos  teneis  la  culpa  de  efíb, 
no  los  criados  ,  porque 
no  os  efperaban  tan  prefto. 

Viol. 


I0^  A  mi  me  pareció  tarde, 

SUe  no  vi  la  hora,  os  prometo, 
de  verme  de  eíTotra  parte 
de  la  montaña ,  temiendo 
Segundo  riefgo  a  mi  vida.  . 

Jane,  Luego  huvo  primero  riefgo? 

Y  tan  grande  ,  que  le  eftoy 
j-11  el  alma  padeciendo 
nafta  aora  ,  pues  aora  A  par. 
aun  mas  que  entonces  le  Tiento. 

Como  afsi? 

Por  defenderme 
del  Sol ,  que  con  fus  reflexos 
^nudamente  talaba 
*a  campaña  a  fangre  ,  y  fuego, 
toe  apeé  de  la  litera 
en  un  verde  fitio  ameno, 
plaza  de  armas  de  las  flores. 

Pues  fortificadas  dentro 
de  los  red  utos ,  y  foífos 
de  un  arroyo  ,  no  temieron, 
ni  del  Sol  las  baterías, 
ni  las  correrías  del  Cierzo; 
quando  del  feno  del  monte 
quatro,  ó  feis  hombres  falieron, 
que  de  mi  honor ,  y  la  vida 
de  mi  padre  hacerfe  dueños 
intentaron ,  cuya  acción 
lograra  fu  atrevimiento, 
fi  á  efte  tiempo  no  llegara 
Un  Vandido  Caballero, 
joven  ,  galan  ,  y  briofo, 
que  liberal :::  mas  qué  es  eftol 
de  qué  lloraisíB/rftfr.De  que  eftoy 
vueftras  fortunas  oyendo, 
con  Iaftima  de  las  mías: 
Profeguid.  Vio!.  Daros  no  quiero 
ocafion  con  mis  pefares, 
para  que  fintais  los  vueftros. 

%lan.  Vio  vueftro  padre  a  eífe  joben. 
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que  tan  gallardo  ,  y  atento 
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pintáis  iViol.  Y  dél  recibió 
vida  ,  y  honor  por  lo  menos. 

BlancMd  ayaél,porque  no  hizo  Ap. 
en  mi  venganza  elcarmicntos 
al  Mundo  de  :::  Mas  qué  digo! 
Jefus  mil  vezes,  qué  es  eflo! 
loca  cftuve ,  perdonadme, 
porque  traygo  un  íéntimiento 
tan  en  el  alma  arraygado, 
que  me  priva  por  momentos 
del  juicio  ;  y  no  os  cfpanteis, 
feñora ,  de  mis  cifremos, 
que  eífe  joven  hijo  es  mió, 
y  nos  tienen  fus  fuceffos, 
a  él  íin  ventura  ,  a  fu  padre 
fin  amor  ,  y  a  mi  fin  feífo. 

Vio.  Aunque  él  nos  dixo  quien  era, 
no  pudo  mi  entendimiento, 
con  la  turbación  ,  entonces 

Í>ercibir  tan  por  extenfo 
os  nombres  ,  que  aya  podido 
aquí  prevenir  el  ferio, 
que  en  él  no  os  huviera  hablado. 
Sale  Don  Mendo  ,  y  Lope. 

Lop.  Albricias  pedirte  puedo, 
Blanca ,  que  oy  fe  entran  en  cafa 
las  dichas ,  y  los  contentos.^ 

Plan.  Harto  fera ,  porque  ha  dias  _ 
que  no  la  faben.  Lop .  Muy  necio 
anduve  ;  dadme  ,  feñora, 
la  mano  ,  que  humilde  os  befo, 
y  perdonadme  :  tu  Blanca, 
fabras  que  el  íeñor  Don  Mendo, 
nueftro  huefped  ,  que  efta  es  una 
de  las  dichas ,  es  del  Reyno 
Jufticia  Mayor,  y  a  él, 
que  es  la  otra  ,del  Rey  vengo 
para  el  perdón  de  Don  Lope 
remitido.  Blanc.  Sufrimiento, 
aquí 


3 10  Las  tres  ju/tictas  en  una , 

aquí  os  he  menefter  todo.  A p.  Menú.  El  Cielo 

Mucho  ,  feñoi ,  agradezco 
a  mi  fuerte  ,  que  vengáis 
donde  puedan  mis  deíeos 
ferviros,  que  en  quanto  a  mi  hijo, 
vos  foís  quien  fois  ,  y  yo  pienfo 


que  eítais  en  obligación 


de  ampararle  por  vos  mcfmo, 
íegun  Violante  me  ha  dicho, 
de  una  deuda  en  que  os  ha  pueílo. 

..Siempre, Blanca,  he  de  íerviros 
por  él ,  y  por  vos  á  un  tiempo, 
que  no  juzgo  que  ignoráis 
la  obligación  que  yo  os  tengo. 

Sale  Elvira. 

Elvir .  Ya  ,  feñora ,  ella  tu  quarto 
aderezado ,  y  compueílo. 

VuL  Perdonadme, Blanca  ,  y  dadme 
licencia  ,  porque  defeo 
deícanfar.  Blanc .  Si  me  la  dais 
vos  a  mi ,  os  iré  íirviendo. 

Lop.  A  mi ,  por  viejo ,  me  toca 
la  obligación  de  Efcudero. 

VioL  Por  dueño  de  caía  ,  yo 
la  aceptaré ,  fi  la  acepto: 
quedad  con  Dios. 

Blanc.  El  os  guarde. 

VioL  A  batallar  ,  penfamientos, 
con  cita  vivora ,  que 
dándome  vida,  me  ha  muerto» 

V afe  Lope  ,  llevando  a  Violante  de  la 
mano . 

Mead*  Si  eíTa  licencia  os  permito* 
es  ,  porque  pagarla  puedo, 
acompañando  yo  á  Blanca: 

Antes  que  ella  me  hable  ,  quiero 
í'alir  al  pallo  a  fus  quexas.  A p. 

Blanc.  Aqui  de  todo  mi  esfuerzo, 
donde  vais?A/¿«. Sirviéndoos  voy. 

Blanc.  No  feñor  ,  quedaos. 


fabe  quanto  defeaba  c  . 
cita  ocaíion.  Blan.  A  qué 
fi  vos  no  aveis  de  tener 
conmigo  fegundo  intento? 

Mcnd.  A  efeóto  de  decir  quanto 
hallaros  con  penas  liento; 
íi  bien  ,  podréis  refponderitic 
que  no  las  eítrañe  ,  pueíto 
que  con  ellas  os  dexé. 

Blan.Hl  lo  uno,  ni  lo  otro  entíefldfl* 
vos  á  mi  con  penas  ?  quando, 
ó  cómo  ?  que  no  me  acuerdo, 
ni  píenlo  que  os  vi  en  mi  vida* 

Mend.  Ay  Blanca! 

Blanc.  Señor  Don  Mendo, 
platica  no  proíigais, 
que  ha  empezado  por  afeéto: 
li  alguna  memoria  acafo 
confufamcnte  os  ha  hecho 
equivocaros  conmigo, 
pues  la  fepulta  el  filencio, 
el  hiendo  la  confuma; 
y  al  cabo  de  tanto  tiempo,' 
olvidaos  vos  de  todo, 
que  yo  de  nada  me  acuerdo. 

Mend .  O  qué  cuerdamente  ,  Blanca 
os  ayudáis  del  ingenio! 

Blanc.  No  sé  por  que  lo  decís. 

Mend.  Yo  si. 

Blanc.  Pues  no  hablémos  dello. 

Aíend.  Yo  me  doy  por  advertido, 
y  fi  es  que  he  de  obedeceros, 
cómo  lo  he  de  hacer? 

Blanc .  Callando. 

Mend.  Cómo  fe  calla? 

Blanc.  Sufriendo. 

Aíend.  Sabré  yo  i  Blan ,  Aprendí 

Aíend-.  Con  qué  medio?  (de 

Blanc,  Eíte  es  el  medio. 

Aíend. 
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***  Decidle. 

‘Janc\  Beatriz?,  Seat,  Señora? 

Alumbra  al  feñorDon  Mcndo. 
cito  es  quitar  ocaíiones.  A  parí. 
y*nd.  2S[o  es  fino  añadir  tormentos. 
anJe.  Sale  Elvira  con  luz  ,y  Violante 
.  ...  defiocandofe. 
yi°l.  Cierra  ellas  puertas ,  Elvira, 

Y  ü  preguntare,  luego 
«ñ  padre  acafo  por  mi, 

^Üe  que  ya  eftoy  durmiendo} 
no  quiero  que  me  hable 
el  ?  ni  nadie  ¿  folo  quiero 
r  foledad  por  amiga. 
rlfi  Notables  fon  tus  eílremos. 

*°l.  Pues  aun  no  los  he  pintado, 

El  vira  ,  como  lo  íiento. 
ayudadme  á  deltocar, 

Ve  elfos  vellidos  poniendo 
fobre  elfe  bufete.  Elv.  En  fin, 
que  no  fon  los  Vandoleros 
tan  fieros  como  los  pintan? 

Viol.  Tal  es  la  aprehenfion  que  tengo 
de  fu  talle ,  roílro  ,  y  voz, 
que  defecharle  no  puedo 
de  mi  memoria  ,  de  fuerte, 
que  á  cada  parte  que  buelvo 
los  ojos ,  allí  parece 
que  le  miro. 

Retirandoje  las  dos  a  un  retrete  que 
fingirá  con  algunos  lienzos  ,  faUn 
Don  Lope  ,  y  Vicente . 

£>.  Lop.  Qué  es  aquello, 

Cielos  !  como  ella  elle  quarto 
tan  adornado  ,  y  compuefto? 
^icent.  La  caía  avernos  errado, 
que  en  la  de  tu  padre  creo 
que  apenas  ay  un  candil. 

®‘lop.  Detente.  Vic.  Yá  me  detengo. 

Lope.  Vés  una  muger;;¿ 

Tom .  I. 
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Vic,  .Yiaun  dos. 

D.Lop.  Que  con  bizarro  dcfprecio. 
de  las  galas  fe.defpoja, 
como  íobradós  trofeos, 
como  añadidos  defpojos 
de  fu  hermofura  ,  diciendo: 
mejor  que  Palas  armada, 
definida  avaílalla  á  V cnus? 

Vic.  Yá  lo  yeo  ,  y  fi  ello  dura, 
de  aquí  á  un  poquito  tendremos 
lindo  rato.  D.  Lop.  Quién  lera? 
Vic.  Mi  madre  lera ,  fupueílo 

quemo  es  la  tuya.  D.L^.Turbado 
á  verla  el  roílro  me  atrevo. 

Vic. Y  o  rabien.  D.Lop.  Yá  ver  íi  ovgó 
lo  que  habla :  pifa  mas  quedo. 
Vic.  Qué  mas  quedo?  Si  pifara 
las  gradas  de  un  Monumento, 
aun  no  ajara  los  velillos.,  - 
Elv .  Notable  es  tu  fentimiento^ 
Viol. En  fin  cílá  tan  conmigo, 
y  tan  prefente  le  tengo, 

(válgame  el  Cielo])  que  alli 
jurara  que  le  eíloy  viendo. 

Élv.‘ No  te  íacáran  los  dientes 
por  el  fallo  juramento, 
que  yo  también  lo  jurara. 

Vic.  Dimos  con  todo  en  el  lucio. 

D.  Lop.  Ella  es  la  Dama  que  vi. 
Decidme ,  prodigio  bello, 
decidme ,  hermofo  milagro::: 
Viol.  'Sombra  de  mi  peníamiento, 
ilufion  de  mi  fentido, 
alma  de  mi  devaneo, 
cuerpo  de  mi  fantasía, 
voz  de  mi  idea  ,  que  fiendo 
idea ,  ilufion  ,  y  íombra, 
fantasía  ,  y  fingimiento, 
fin  voz  ,  fin  cuerpo  ,  y  fin  alma, 
tienes  alma ,  voz ,  y  cuerpo: 

S  f  co- 
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cómo  aquí  dentro  has  entrador 
D.Lop.  Her  moflí  simo  portento, 
en  quien  hace  vivamente 


la  imaginación  efedo; 

No  me  ganéis  vos  de  mano 
en  la  duda  que  padezco, 
pues  con  mas  caufá  os  pregunto 
yo  ,  que  hacéis  vos  aqui  dentro? 

Vi  el.  Yo  en  mi  cafa  elfo  y. 

D.  Lop.  Yo  ,  y  todo, 
pues  fi  aqui  entre::: 

Vial.  Oh*  no  quiero. 

D.  Lop.  Porque  íe  afíegure  ella, 
oídme,  a  Elvira . 

Elv.  Pues  yo  á  que  efecto? 
Apareceos  á  mi  ama, 
fantaítico  Yandolero, 
pues  ella  es  la  enamorada; 
pero  á  mi  ,  fi  yo  no  os  quiero, 
a  qué  propofito?  D.  Lop.  Ved 
que  os  engaña  el  temor  vueítro, 
hijo  íoy  de  aquella  cafa, 
a  Blanca  bufeando  vengo, 
para  decirla  lo  niifmo 
que  fabeis ;  porque  es  mi  intento 
que  el  favor  me  folicite, 
que  me  ha  ofrecido  Don  Mendo. 
En  aquefte  quarto  entré, 
con  la  llave  que  dél  tengo, 
harto  desimaginado 
dé  hallaros  en  él  ,*  y  puefto 
que  os  reftauro  de  un  alfombro, 
reítauradme  vos  del  mefmo, 
defengañandome ,  cómo 
en  elle  quarto  os  encuentro. 

Viot.  Lo  que  me  decis  fabia 
y°>  mas  ilevóme  primero 
lo  que  citaba  imaginando, 
que  io  que  citaba  la  hiendo; 
y  aun  con  ver  el  defengaño, 


maldei  fuño  convalezco; 
pues  íi  un  miedo  me  quitáis, 
me  d'exais  con  otro  miedo: 
el  que  fingido  me  diiteis, 
nie  citáis  dando  verdadero; 
porque  verdad  ,  ó  ilufion, 
de  todas  fuertes  os  tiemblo. 

En  aquella  cafa  vivo; 
los  criados  que  vinieron 
adelante. la  tomaren; 
vueítro  padre ,  á  lo  que  entiendo) 
vive  en  otro  quarto  de  ella; 
íi  á  el  bufeais ,  idos ,  os  ruego, 
y  de  baos  yo  en  ella  parte 
la  fineza  de  bolveros. 

D.Lop.  Aunque  de  vueítra  hermofu^ 
idolatra  me  confieflo, 
es  con  tan  íagrado  amor, 
es  con  tan  cortés  refpeto, 
con  tan  agena  efperanza, 
con  tan  noble  rendimiento, 
que  la  fé  con  que  os  adoro, 
es  con  la  que  os  obedezco. 
Quedad  con  Dios,  y  entended, 
que  fois  el  primer  íugeto 
que  corrigió  mi  alvedrio, 
y  enfreno  mi  atrevimiento. 

Viol.  Id  con  Dios  ,  y  entended  vo5; 
que  la  fineza  agradezco, 
y  él  primero  ibis  también, 
que  me  ha  debido  un  a  fe  do. 

D.Lop.  Ah  quién  fupiera  pagarle 
de  fu  mifma  vida  á  precio! 

Viol  Qli eréis  pagarle  ,  Don  Lope? 

D.Lop.S'i.Viol.Vues  idos,  y  fea  prefi^' 

D.  l  op.  Yo  lo  haré  ,  vamos  Vicenta 

Vic.  Vete  tu  ,  íi  eres  tan  necio; 
yo  me  quedo  acá  ella  noche. 

Vid.  Qué  pafsion  es  eíta  ,  Ciclos! 

D.Lop.  Cielos!  qué  hermoíura  es  eí&* 
Viol. 


iol  Que  enamora  fin  de  feo. 

r?' 1  °P‘  Que  inclina  fin  apetito. 
iol.  Id  con  Dios. 

Lop.  Guárdeos  ei  Cielo. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Don  Lope  y  Vicente  vejlidos 
de  camino ,  y  por  otra  parte  Blanca , 
Lope  ,  y  Beatriz. . 

Lop.  Una  ,  y  mil  veces  el  dia, 
fcííor ,  venturofo  fea, 
en  que  llegar  á  tus  plantas 
humilde  mi  amor  merezca. 

Lope.  Alzate ,  Lope ,  del  fuelo, 
y  tan  bien  venido  feas, 
como  has  fido  de  tus  padres 
defeado. 

Lop.  Sin  que  me  ofrezcas 
tu  mano  á  befar  ,  no  es  judo 
levantarme  de  la  tierra. 

Lop.  Toma,  Dios  te  haga  tan  bueno, 
como  yo  le  pido  :  llega, 
befa  la  mano  á  tu  madre. 

L>.  Lop.  Con  temor,  y  con  vergüenza 
llego  ,  feñora  ,  á  tus  ojos, 
por  tantas  lagrimas  tiernas 
como  les  debo.  Blan.  No  folo 
aquellas  ,  Lope  ,  me  cueftas, 
pero  ellas  también  ;  fi  bien, 
fon  con  una  diferencia, 
que  aquellas  lloró  el  pefar, 
y  llora  el  placer  aquellas: 
tu  feas  muy  bien  venido.. 

Vicent.  Daráfele  aora  licencia 
á  un  Ermitaño  del  diablo, 
que  ha  vivido  entre  dos  peñas, 
haciendo  en  férvido  fu  yo 
muchifsima  penitencia, 
para  llegar  á  befar 
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tu  mano?  Lop.  Que  buena  pieza! 
vos  también  venisí  Vic.  Si  foy 
el  cogin  defta  maleta, 
la  filia  deíle  cogin, 
y  deíla  filia  la  beília, 
no  era  predio ,  feñor, 
que  donde  viniere  venga? 

Lop.  Con  tan  buena  compañía, 
fegura  traerá  la  enmienda. 

Vic.  Ves  que  te  parece  mala? 

pues  por  Clin  Lio  que  no  es  buena,; 

Lop.  No  juréis.  Vic.  Rezagos  fon, 
que  me  han  fobrado  de  aquella, 
mala  vida  :  Vos,  feñora, 
permitirme  que  me  atreva, 
fi  no  á  befaros  la  mano, 
á  befar  la  feliz  tierra 
que  pifáis.  Blanc.  Alza  del  fuelo, 
que  es  judo  que  te  agradezca 
la  lealtad  ,  que  con  Don  Lope 
tienes  ,  pues  que  no  le  dexas 
en  ningún  trabajo.  Vic.  Soy 
criado  adquirido  ad  perpetuara 
rei  memoriam.  Beat.  Mi  feñoc 
vino  yá?  pues  aunque  fea 
delante  de  ti ,  he  de  darle 
un  abrazo  en  mi  conciencia. 

D.  Lop.  Guárdete  el  Cielo  ,  Beatriz. 

Lop.  Todos  de  verte  fe  alegran, 
pero  mas  que  todos  yo, 
y  pues  yá  ir  á  ver  es  fuerza 
á  Don  Mendo ,  y  darle  gracias 
del  cuidado ,  y  la  fineza 
con  que  acudió  á  tu  perdón* 
Beatriz ,  á  fu  quarto  llega, 
mira  lo  que  hace  ,  y  en  tanto, 
quiero  ,  Lope  ,  que  me  atiendas. 

Vic.  Platica  eípiritual 

tenemos.  D.  Lop. Cal  la, y  paciencia, 
pues  yá  fabés  que  venimos 
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a  .e  (cuchar  impertinencias. 

Lop,  Lope,  .Vá^vqs,  el  eíladq 
eñ  que  eftatrtps,  nueitra  hacienda, 
que  es  lo  de  menas  ,  eílá 
toda  empphada  ,  y  deshecha, 
Ellephania , ,1a  Dama 
que  tantos  í  uílos  nos  cuefta,  • 
ixCÍi;á  en  un  Convento ,  yo 
r  •  Ei  he  dado  ei  dote >  y  ía  renta; 

fabe  Dios ,  fi  por  poder 
t  hacerlo  ,  y  cumplí  r  con  ella¿ 
poco  menos  he  quedado, .  . 

.que  a  pedir,  de  puerta* 

En  fin ,  hijo tu  eftás.oy, 
por  Ja-  piadofaaiopleza . 
de  Don  Mendo  ,  perdonad^ 
con  que  parece  que  ceda 
.a.  .ya  todo,  io  .padecí do: 

Lo  que  rogarte  qu  i  fiera, 
con.  lagri mas  en  los  ojos, 
con  íuípiros  en  la  lengua, 
y  aun  de  rodillas ,  fi  a  eftq 
dieren  mis  canas  licencia, 
es  ,  Lope ,  que  dcfde  o  y  aya 
en  tu  ,vida; alguna  enmienda. 
Remaniremos  lo  perdido 
de.la  opinión ,  y  parezca 
.  quc  á  quien  tiene  entendimiento, 
los  trabajos  le  efear  míen  tan* 

Hijo ,  íbamos  amigos, 
y  no  aya  mas  competencias 
de  amor, ni  de  odio  en  los  dos: 
¡Vivamos  en  blanda,  y  quieta 
paz  ,  haciendo  de  fu  parte 
cada  unodo  que  pueda: 
yq  de  lamia  pondré 
ami  amor  regalp  ,-y  terneza* 
pon  til  cíe  la  tuya, Lope, 
folamente  una  obediencia: 

Tu  padre  es  quien'  te  jo  pides 
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y  al  fin ,  Lope ,  confiderá 
que  no  ay  íiempre  un  valedor; 
y  aun  podría  íer  que  venga 
tiépo  en  que  eíle  amor ,  y  aquella 
favores  ,  íi  los  defprecias, 
convertidos  en  venganzas, 
contra  tu  vida  fe  buelvan. 
m  Aquí. gracia  ,  j  defpues  gloria, 
faltó  ,  para  íer  entera 
la  tal  platica.  D.  Lcp.  Señor, 
palabra  doy  de  que  veas 
defde  oy  en  mis  cofiumbres 
enmienda  tal ,  que  agradezca? 
á  mis  palladas  fortunas  . 
el  conocimiento  dcilas. 

Salen  Don  Mendo ,  y  Beatriz, 
Mena,  Y  yo  falgo  por  fiador 
de  una  tan  juila  promedia. 
Lcp.Stuoev.-Mm,  Viendo  que  quería* 
paífar  á  verme ,  no  fuera 
j u fio  que  yo  no  ganara 
,  de  mano  á  efia  diligencia. 

Lop.  No  folo  hacéis  las  mercedes, 

“V ma s  las  ha ceis  de  manera, 
que  yá  mas  que  hacerlas ,  viene 
a  íer  el  modo  dfe  hacerla^. 

D.  Lop.  Dame  tu  mano ,  fenor, 
y  plegue  á'Dios  ,  que  te  veas 
tan  gloríalo  en  la  privanza 
del  Rey  ,:que  ía  embidia  fiera, 
bafiiiícode  Palacio, 
tu  nombre  ignore , y  le  fepa 
Ja  aclamación  ,  que  le  eícriva 
en  laminas  de  oro  eternas. 

Mend ,  Dámelos  brazos  ,  y  no, 

Don  Lope  ,  afsi  me  agradezcas 
lo  que  aun  no  lie  hecho  por  tí; 
que, bien  mi  valor  fe  acuerda 
que  te  debe  honor ,  y  vida, 
y  un  perdón  íolo  no  es  prenda, 
que 
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(l!Je  pueda  fatisfacer 
crédito  de  dos  deudas. 

Plegue  á  Dios, Señor, q  elCielo: 
Mend.  Nada, Blanca, me  encarezca 
^  voz  ,  él  íilencio  Tolo 
en  vos  ha  de  hablarme.  Blan.  EíTa 
es  la  merced  que  os  eitimo 
^as  que  todas ,  pues  con  ella 
^e  dexais  defempeñada 
4e  uha  continúa-vergüenza.  Vafe, 
Aora  bien ,  quedad  con  Dios, 
que  fu  Mageítad  me  efpera. 
jfp* Y  á  mi  un  negocio  me  aguarda. 
Lo{¿,  Yo  dividirme  qu  ibera, 
por  ir  á  losdosíirviendoj 
nías  ya  que  elegir  es  fuerza, 
para  que  os  afsiíta  á  vos, 
dará  mi  padre  licencia. 

Si  doy  ,  y  con  harta  embidia 
de  ver  elección  tan  cuerda.  Vafe, 
Mend.  Y  yo  lo  acepto,  no  tanto, 
Don  Lope,  porque  lo  íéa, 
quanto  porque  yendo  aora 
VOS; conmigo ,  es  cofa  cierta 
que  me  ¿teníais  dequedarme 
yo  con  vos  ;,  pues  de  manera 
eftá  el  alma  en  vueftra  vifta 
ufana,  alegre, y  contenta, 
que  no  quiíiera  apartaros 
un  punto  de  fu  preferida.  Vanfe. 
Victnt.  Beatriz ,  eícucha, 

Peatr.  Qué  quieres? 

P ic .  Ya  que  los  amos  fe  aufentan, 
no  mereceré  yo  ,  por 
recicnvenido  {¡quiera, 
algún  abrazo  ¿tra  i  do? 

&eat.  Y  aun  Cacado  de  la  tienda 
paradle  efed o.  Vio.  Ay  Beatriz, 
qué  de  cuidados  íiie  cueftasl  * 
^eat.  Bueno  ,es  ello  para  ayer. 


dos  mil  mefés  que  te  efpera 
mi  amor ,  y  no  aver  venido 
á  dár  por  acá  una  buelta. 

Vic.  Cómo  no  ?  Pues  no  venimos  , 
mi  amo  ,  y  yo  una  noche.  debas 
paliadas ,  y  nos  entramos, 
como  en  nucida  caía.mefma, 
en  el  quarto  de  Don  Mendo, 
donde  con  Violante  bella 
á  medio  debocar  dimos, 
donde  huvo  el  detente,  efpera,; , 
íombra,  ilufion,  con  fu  poco 
d e  deímayo. ,. y  pataleta,?  0 
Beat.  Calla ,  calla,  no, me  cuentes 
Jan, cecitos.de  novela,.  ■  r, 

Vic,  Pluguiera  á  mi  Dios,  Beatriz, 
pues  con  elfo  no  eítuvícra 
tal  mi  amo  ,  que  no  es 
,  novela  ,  fino  fi-vela; 
pues  ni  dormir ,  ni  comer 
á  ninguna  hora  me  dexa, 
hablando  beinpre  en  si  citaba 
mas  hei  mola ,  mas  per  fe  da 
deímelenada ,  que  no 
me  leñada  tu  belleza. 

Beat.  Elfo  tenemos  aora? 

Vic.  Pues,,  y  bien.?  De  quéte  pefa 
á  ti  ?  Beat,  De  que  aviendo  amor* 
es  precifo  que  tu  leas  ^ 

el  cor.re-ve-dilc  del, 
v  como  vayas  ,  y  vengas, 

Elvira  ,  que  á  lo  que  he  viíto¿ 
es  fu  Secretaria,  es  fuerza 
que  no  pierda  fus  derechos, 

Vic.  Ay  Beatriz  ,  y  b  tu  vieras, 
como  yo  >:á  la  tal  Ei.vira,; : 
qué  pocos  zelos  te  diera 
í u  hci-moima'EYíTí.  Pgps  pQr.qué? 
Vic.  Porque  es  la  Sierpe  Cernea, 
en  carne  h 11 m a n  a e lia; e ü a b a , 
como 
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como  ya  tan  tarde  era, 
y  no  cíperábu  viíita, 
quitada  la  cabellera. 

Beat.  Qué  dices  ?  Quitada? 

Vicent.  A  cercen. 
jBc.L uego  es  cal  vaíF/V.Calvatfuena: 
fuera  defto  ,  no  tenia 
tan  cabal ,  como  debiera, 
del  eftuclíe  de  la  boca 
la  neceílaria  herramienta. 

Beat.  Aquella  moza  ,  tan  moza, 
dientes  poítizos  í  Vic.  Aquella, 
íin  otras  colas  que  callo, 
q  no  es  de  hóbresde  mis  prendas 
hablar  mal  de  las  mugeres, 
ni  han  de  perder  por  mi  lengua 
las  doncellas  fu  remedio? 
pero  mi  amo  ,  como  dexa 
ya  en  la  Carroza  á  Don  Mendo,. 
aqui  b'uelve*2foi.A  Dios  te  queda? 
miren  quien  de  aquella  cara 
tales  defedos  creyera! 
qué  bien  dicen,  que  es  la  noche 
el  toque  de  las  bellezas!  Vafe . 

Lop.  Vicente,  por  dicha  has  viíto 
en  alguna  de  ellas  rexas 
á  Violante  ?  Vic.  No  Señor, 
ni  pieníb  que  aunque  la  viera, 
la  conociera  yo  aora. 

L>m  Lop.  Como  tuya  es  la  refpueíla. 
Vic.  De  lo  que  á  mi  no  me  incumbe, 
no  hago  memoria ,  que  fuera 
fer  ¡a  memoria  local. 
^•Lop.Pofsible  es  que  olvidar  puedas 
averia  vifto  el  cabello, 

•  i  "defmarañando  las  trenzas, 
dar  al  a  y  re  golfos  de  oro, 
tan  al  revés  de  otras  felvas, 
que  allá  es  perlas  quañto  corre 
íobre  doradas  arenas. 


y  aquí  al  derramar  los  rízo¿ 
la  inundación  de  fus  hebras 
Iobre  fu  nevado  cuello, 
es  con  tanta  diferencia, 
que  corren  arroyos  de  oro 
Iobre  margenes  de  perlas? 

No  te  acuerdas  ?  Vic.  No,  Sen^O 
ni  me  acuerdo ,  ni  quiíiera, 
por  no  acordarme  que  vi, 
íi  es  que  hemos  de  hablar  de  veras» 
á  Elvira  á  íu  lado,  haciendo 
ventaja ,  no  competencia, 
á  íu  hermoíüra.D.Lc^.Qué  loco! 

Vic.  Pues  lera  la  vez  primera 
que  fea  mejor  la  criada, 
que  no  el  ama<  D.Lop.O  fi  u  di^ 
por  alguna  parte  ver 
á  Violante!  Vic.  Confidera, 
Señor, que  oy  hemos  venido 
eicapados  de  una,  y  buena? 
no  nos  metamos  en  otra 
igual  por  Violante  bella. 

Don.  Lop.  A  mi  padre  le  he  llevad 
muy  mal  que  me  reprehenda: 
mira  como  llevaré 
que  lo  hagas  tu. :  bueno  fuera 
que  mi.  güito  embarazara 
ninguno.  Pero  quién  entra 
aliií  V ic.  Don  Guillen  de  Azag^' 
Sale  Don  Guillen. 

Don  Lop.  Qué  dices?  No  me  pidiera5 
albricias ;  en  Zaragoza 
'Don  Guillen?  GuilX  mal  pudi^ 
fufrir,  Don  Lope,  un  inflante 
el  corazón  mas  aufencias. 

Apenas  que  aviais  venido 
fu  pe ,  quando  con  prefteza 
os  bu  (qué  ,  no  para  daros 
una,  y  muchas  norabuenas, 
íino  para  recibirlas 


yo 
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y Don  Lop.  Toda  aquella  fineza. 

Guillen  ,  es  jallamente 
^bida  á  la  amiílad  nueltra; 
y  por  pagar  en  la  mifma 
°bligacíon:eíla  deuda, 

Vos  también  í'cais  bien  venido. 

No  es  poísible  que  lo  fea 
quien  viene  tras  un  cuidado, 
vivo  el  fentimiento ,  y  muerta 
ta  efperanza.D.Io/>.De  que  tuerte? 

Yá  os  acordáis  que  á  la  guerra 
de  Ñapóles  me  partí 
tres  años  hd.D.Lop.Por  mas  leñas, 
uie  acuerdo ,  de  que  los  dos 
nos  defpedimos  en  elfo 
Plaza  del  AlTeo ,  con  hartos 
Sentimientos ,  y  triílezas, 
tomo  adivinos  entonces 
de  las  notables  tragedias, 
que  avian  de  íucederme, 

Don  Guillen,  en  vueítra  aufencia. 

Guil.  Todas  las  Tupe,  y  el  Cielo 
labe  ñ  íehti  íaberlas; 
pero  vamos  á  las  mias, 
yá  queceííaton  las  vueílras, 
porque  aveis  ,  á  lo  que  efpero, 
dekr  el  alivio  dellas. 

D.Lop.  Vueftro  íoy,y  no  avrá  cofa 
que  mi  amiílad  no  os  ofrezca. 

Guil.  Palse  á  Ñapóles ,  en  fin, 
donde  niieiíro  Rey  intenta 
Vengar  por  armas  la  muerte 
que  dio  con  tanta  fiereza 
el  de  Ñapóles  al  grande 
Norandino,  hijo  del  Celar, 
pues  en  público  cadahalfo 
le  hizo  cortar  la  cabeza* 
pero  aquello  no  es  del  cafo, 
bol  vamos  á  otra  materia. 

Entre  en  Ñápeles  un  dia, 


donde  yi  en  una  belleza 
reducido  el  Sol  á  un  rayo, 
cifrado  el  Ciclo  á  una  esfera, 
á  una  lagrima  la  Aurora, 
y  á  una  iior  la  Primavera. 

Deílos  encarecimientos 
llegareis  á  la  experiencia, 
quando  lepáis  que  á  quien  vi 
dentro  de  Ñapóles,  era. 

Fie,  Doña  Violante,  Señor. 

D.  Lop.  Que  dices?  Maldito  feas. 

Vic.  Por  que  \  Digo  yo  mas,  que 
fale  de  fu  quarto ,  y  entra 
en  elle  ,  y  al  conocer 
que  ay  gente  aqui,  da  la  buelta? 

Don  Lop.  Retiraos,  Don  Guillen, 
un  breve  eípácio  ai  fuera, 
no  embaracemos  el  pallo 
á  ella  Dama.  Guil.  Norabuena, 
que  yo  tampoco  no  quiero 
que  aora  aqui  hablaros  me  vea. 

Don  Lop.  Vive  el  Cielo  que  terni' 
que  fuelle  la  Dama  ella. 

Fie.  Pues  podia  yo  íabeiío? 

Habíala  antes  que  fe  buelva. 

Vafe  Guilleny  Jale  Fiolante.y  Elvira 

D.  Lop.  Por  que, Señora, os  bol  veis? 
Advertid  que  es  tyranía, 
que  los  términos  del  dia 
á  íolo  un  punto  abrevies* 
pues  fi  aora  amanecéis 
"Sol ,  en  cuyo  ardor  me  ábralo, 
y  bolveis  atrás  el  pallo, 
un  caos  formareis  ,  Señora, 
de  las  Juzes  de  la  Aurora, 
y  las  fombras  del  Ocafo. 

No  os  vais ,  pallad  adelante, 
fin  que  el  mirarme  os  difguíle, 
pues  no  ay  temor  que  os  aflufte, 
ni  rezelo  que  os  eípante; 
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de  dia  es; bella  Violante,  que  á  una  memoria  debeis. 

no  de.la  noche  válido 
á  ofenderos; :  he  venido, 


fino  la.  vida  á  ofreceros, 
viviendo  por  vos  ,  y  a  íeros 
dos  veces  agradecido. 

Viol.  Es  tan  grande  la  apreheníion 
del  miedo  ,  que  ya  os  cobré, 
que  aun  viéndoos  de  día  ,  no  se 
li  fois  verdad  ,  ó  íiution: 
fi  bien  en  efta  ocafion 
que  á  vét  á  Blanca  venia, 
no,  Don  Lope,  rae  boivia 
por  vos  ,  fino  porque  vi 
no  sé  qué  otra  íombra  aqui, 
contra  quien  no  vale  el  dia. 
'D.Lopi  Un  amigo  mió,  Señora, 
es  con  quien  hablaba  yo; 
y  en  viéndoos  ,  fe  fue,  por  no 
embarazaros  aora, 
que  el  corazón  que  os  adora, 
previno  contra  el  defdén 
vueííro  efta  aufencia  ,  y  fue  bien, 
porque  yo  os  hable.T/oh  Ay  de md 
no  era  aquel  Don  Guillen?  Elv.Su 
Viol. Pues  él  me  habla  en  D.  Guillen. 
Von  Lop.  Y  ya  que  á  mi  quarto  vais, 
ia  ocafion  no  me  neguéis, 
que  vos  mifma  me  ofrecéis, 
para  que  de  mi  os  ík  vais. 

Viol.  Ellos  diremos  no  hagais, 
quedaos.  D.  Lop.  No  lera  razón 
Ja  vida  perder.  Viol.  Pues  fon 
lo  mifmo  ocafion  ,  y  vida? 

V.  Lop.Si,  pues  no  buelve  ,  perdida, 
jamás  vida,  ni  ocafion. 

Viol.  La  que  conmigo  teneis 
aprovechad,  ya  os  efeueho; 
que  queréis  decir? 
lp¿n.  Lop.  Lo  mucho 


Viol.  Tercero  luyo  os  hacéis? 

Lop.  No  me  atrevo á  fer  primero? 
y  afsi  ,  hablo  por  tercero, 
que  fe  declara  mejor 
en  amaros  el  temor. 

Viol.  Pues  fiendo  afsi ,  yo  no  qukr° 
oiros  ;  porque  lepáis 
quanto  el  efcuchar  me  pefa 
atrevimientos  de  aquella 
memoria  de  quien  me  habíais 
os  engañáis  ,  íi  penfais 
que  es  medio  de  confeguir 
agrados  míos ,  venir 
á  declarármelos  vos, 
ello  le  decid  ,  y  á  Dios. 

D.  Lop.  Advertid. 

Viol.  No  os  he  de  oir.  Vaf 
Von  Lop.  Entendió  como  queria 
irmea  declarar  con  ella, 
y  tan  cuerda  como  bella, 
déla  mifma  induftria  mi  a 
fe  valió  fu  tyrania 
para  darme  cldefengaño, 
iré.  fingiendo  mi  daño: 
fi  aqui  Don  Guillen  bol  viere, 
dile  que  un  punto  me  eípere.P'áA’ 
Vic.Sc ora  Eivira lElv.  Seor  picaño* 
Vic.  No  fe  efpante  need  de  ver¬ 
de  dia  efta  facha  mia, 

Elv.  Es  para  efpantar  de  dia, 
como  de  noche.  Vic.  Un  placer 
foio,  Elvira,  me  has  de  hacer. 
Elv.  Quál.es  el  placer  me  di? 

Vic.  Perder  el  juicio  por  mi, 
que  yo  á  feñoras  tan  mías 
nunca  pido  gullorias. 

Elv.  Cierto  que  lo  hiciera  afsi, 
á  no  l'aber  los  eftrcmos 
¡con  que  á  Beatriz  quiere  bien 
d 
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elfeñor  Vicente.  DV.  A  quién? 

A  Beatriz ,  que  las  que  vemos 
de  afuera,  el  lance  entendemos. 
Vlc'  Yo  á  Beatriz  ?  Si  tu  Tupieras 
^uien  es  Beatriz ,  no  creyeras 
tal.  Elv .  Por  qué? 

”íc*  Porque  no  dudo 

en  Libia ,  ó  Hiroania  pud© 
fer  molde  de  vaciar  fieras. 

Ves  todo  aquel  efteríor 
boato  con  que  brilla ,  pues 
hablada  de  cerca  ,  es 
peítilencial  el  olor 
de  fu  boca  ;  y  lo  peor 
no  es  efto,  con  ler  tan  malos 
cofas  ay  que  no  léñalo. 

Porque  á  mugeres  no  enojo, 

Oías  cie-ne  de  vidrio  un  ojo, 

V  la  una  pierna  de  palo. 

Elv,  Mientes ,  que  no  puede  fer. 

^V:  Mírala  til  con  cuidado, 
veiásla  tauquear  de  un  lado, 
y  de  otro  lado  no  ver. 

Sale  Pon  Guillen. 

^¡<iU.  SÍ  pafs6-,:l>ueiv-©  a  fabe-r 
Violante  ya  ,  y  íí  quedó 
aquí  Don  Lope  ,  que  no 
defeanfa  la  pena  mía. 

Sale  Don  Lope.. 

*  Up,  Pues  Violante  en  compañía 
ya  de  mi  madre  quedó, 
a  bu  fea r  a  Don  Guíllen 
Vengo.  Elv.  Ya  buelven  los  dos. 

'r-  Luego  hablaremos. 

*k’'ra.  A  Dios: 
de  quantós  a  Beatriz  ven, 

^uien  avra  en  el  mundo  ,  quién, 

^  ^Ue  tai  ll  egue  a  pre fu  miré  Va/e, 
•£’/>.  Perdonadme  ,;qu.c  por  ir 
con  Violante ,  me  he  tardado. 

Tom,  /. 


;íi  rin  $ t  h  .  $  •'  ) 

Gn¡K  Vt-)s  vilals  bien  dlfculpcao. 

D.  Pop.  Y  vos  podéis  profe  guir. 

Gfr/.En  qué  quedamos?/)  Lo.  En  que 
las  treguas  efectuadas, 
en  Ñapóles ,  Don  Guillen, 
vi  fiéis  una  hermofa  Dama. 

Gvll.Dcxé  de  decir  entonces, 

Don  Lope  ,  una  circimftancia, 
que  aora  es  prccifoeüga-. 

’D.  Lop.  Quál  es? 

Guill.  Prevenir  que  citaba 
por  Embaxador  en  Roma, 
a  ocafion  que  fe  trataban 
las  treguas,  Don  Me n do,  a *qiiien 
el  Rey  Don  Pedro  le  manda 
por  la  expe  riencia  que  atienen 
en  tales  cafos  fus  canas, 
como  quien  mas  de  veinte  años 
ha  afsiftido  a  .Roma,  y  Francia, 
que  para  ajtrfiar  los  medios, 
al  punto  a  Ñapóles  partan 
con  que  entiendo  que  os  he  dicho 
de  una  vez  quien  es  la  Damas 
porque  deciros  que  fue 
Don  Metido  con  efia  caufa 
á  Ñapóles ,  que  vi  en  ella 
una  hermofura  gallarda, 
que  he  venido  a  Zaragoza, 
traído  defta  efperanza, 
mas  que  de  mis  p  re  ce  nilones* 
y  viviendo  en  vuefíra  cafa, 
decir  que  os  he  menefter 
para  alivio  de  mis  anfias, 
bien  da  á  entender  que  Violante 
es  la  Deidad  íobcran-a , 
a  cuyo  fiigra do  culto 
fueron  en  fus  limpias  aras, 
fi  la  vida  ofrenda  poca, 
vi&íma  no  mucha  el  alma. 

r.  Muy  buena  hacicda  hemos  hecho 
Te  qué 
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qué  va  que  antes  que  fe  vaya 
de  aquí  ,  le  damos  con  algo? 

D  Lop. Quién  vio  confuíiones  tantas?* 
Mas  diísimulemos ,  zelos,  A  p. 
y  aunque  es  la  copa  penada, 
apuremos  de  una  vez 
todo  el  veneno  que  taita. 

Con  menos  digno  íugeto 
que  Violante  ,  cola  es  clara, 
que  de  fe  m  pe  liarais  mal, 

Don  Guillen ,  fus  alabanzas:  . 
decidme  ,  en  que  citado  citáis 
con  ella  ,  para  que  haga 
yo  luego  lo  que  me  toca. 

¿////..Solamente  dos  palabras 
dirán  en  que  citado  eítoy. 

D.  Lop.  Qué  ion? 

Guitl.  Amor ,  y.  defgracia:  ^ 
quiero  ,  y  quiero  aborrecido. 

Vic.  Malo  es  cito  ,  pero  vaya. 

Guil.  Sabiendo  ,  pues,  que  venia 
a  Zaragoza  ,  di  traza 
de  feguirla ,  donde  efpcro, 
con  vueítra  ayuda,  obligarla: 
poique  viviendo,  Don  Lope, 
ella  en  vueítra  miíma  cafa, 
no  folo  podre,  bufeandoos, 
verla  alguna  vez ,  y  hablarlas 
pero  pediros  podré, 
que  vos  la  habléis  en  mis  aníias: 
no  perdamos  la  ocaíion, 

Lope ,  de  que  quando  falga 
de  la  vibra  ,  bufqueis 
algún  modo  con  que  darla 
un  papel  mió,  que  yo 
no  quife  por  cita  caufa 
que  me  viera ,  fin  eítár 
de  mi  venida  avilada, 
no  hicie-  a  la  novedad 
de  la  fineza  venganza. 


El  papel  eferivíré 
en  la  primer  parre  que  aya 
ocaíion  ,  pues  que  no  puedo 
entrar  aora  en  vueítra  fala. 

Al  punco  buelvo  ,  Don  Lope, 
efperadme  que  le  rrayga.  W' 

Vicent.  Señor  ,  á  Dios. 

D.  Lop .  Donde  vas? 

Vic.  Donde  he  de  ir  ?  a  la  montaña 
a  efpcrarte,  que  yá.fé 
que  has  de  ir  alia. 

D.  Lop.  No  te  vayas, 

que  cftimo  muelle  á  Violante; 
y  aunque  él  me  ofende  en  amarla 
el  amarla  yo*  también 
mis  acciones  embaraza, 
de  fuerte ,  que  oy  me  reporta 
con  lo  pufino  que  me  agravia: 
fufrarr.ps  algo  una  vez, 
y  demes  ,  Vicente  ,  traza 
como ,  fin  que  a  rompimiento 
llegue  aqueíte  lance  ,  aya 
modo  de  faiir  bien  del. 

Vic .  Quanto  cítimo  que  te  valgas 
oy  >  Señor  ,  de  la  cordura! 

Yo  fé  un  modo.  D.  Lop.  Qué  es? 

Vicent.  Dexarla 

til ,  que  eítás  en  los  principios 
de  tu  amor.D.¿<?p.Si  yo  me  hallad 
en  diípoficion  de  hacerlo, 

Jo  hiciera  ,  mas  ferá  vana 
diligencia,  no  podré., 

Vicent.  Qué  haras? 

D.Lop.  No  sé.,  pero  aguarda, 
queyá  de  mi  quartofale. 

Vic. .Breve  yiíit2.  V.Lop.  Antes  larga? 
pues  en  eífe  efpacio  breve, 
por  mi  tantos  ligios  paífan. 

Sale  Violante . 

VioL  Señor  Don  Lope  ,  aun  aquí 
co- 
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todavía?  Ü.lof.No'k  ap;na 
fácilmente  de  fu  centro 
cofa  ninguna  ;  las  aguas 
Van  fiempre  bufeando  al  Mar 
Por  donde  quiera  que  vaga; 
la  piedra  corre  a  la  tierra,^ 
de  qualquier  ¡nano  que  Liga; 
el  viento  al  viento  fe  añaden 
de  qualquier  parte  que  vaya; 
y  el  fuego  á  fu  esfera  lube, 

de  qualquier  materia  que  arda: 
yo  ai  si ,  arroyo  fugitivo, 
al  mar  corro  de  mis  anfias: 
violenta  piedra  a  la  tierra, 
de  mis  gravedades  patria; 
atomo  alterado  al  viento, 
región  de  mis  eíperanzas; 
y  rayo  al  fin  ,  voy  al  fuego, 
esfera  de  mis  defgracias: 
porque  encendido ,  alterado, 
errante  ,  ó  violento,  vaya,, 
piedra  ,  arroyo  ,  atomo  ,  y  rayo, 
a  tierra  ,  mar ,  viento  ,  y  llama. 

V rol.  Aunque  eía  Philoípphia 
es  tatr  fácil ,  es  tan  ciara, 
que  yo-  fu  razón  entiendo, 
no  de  fu  razón  la  caula. 

Ü.Lop.  Pues  no  es  muy  dificultofá, 
que  todo  el  di  leu  rfo  para 
en  que  tiene  el  centro  fuyo 
donde  afsiítís  vos  ,  el  alma. 

y¡o!,  No  conviene  eífa  fineza, 

Don  Lope  ,  con  la  paífada. 

Lop.  Cómo? 

^iol.  Como  aveis  mudado 
el  papel  en  eífa  farfa, 
que  haciendo  antes  los  terceros, 
hacéis  los  primeros.  D.Lop .  Baila 
que  echáis  menos  que  no  os  hable 
en  cífe  eítilo  ;  pues  íalgan 
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las  vo:es, de ‘de.fenga.no 
rompiendo  las  í'ombrus  partís., 
que  hablaron  en  cifra  entonces; 
que  íabíendo  que  os  agrada, 
haré  cuidado  el  acalo, 

Don  Guillen  ,  pues::: 

Sale  Don  Guillen  al-pano. 

Gml.  En  mi  habla, 

á 'buena  ocation  llegue. 

D.Lop, V icne  a  Aragón  detde  Italia, 
gíralo!  de  v u cifro  amor, 
irguiendo  las  luces  claras 
de  tanto  Sol ,  de  quien  es 
humana  racional  planta: 
que  os  lo  avile  me  ha  mandado, 
y  que  de  mi  parte  haga 
en  que  vos  le  oygais. 

Guill.  Que  amigo 

tan  leal ,  tan  fino  1  Mal  aya 
un  hombre  que  avia  mi  viene, 
pues  que  de  efcuchar  me  aparta 
la  reí  bu  eíf;a.  Vafe. 

triol.  Mal ,  Don  Lope, 

el  fegundo  eílüoos  falva 
de  la  culpa  del  primero; 
y  Tiendo  ofenías  tan  claras 
las  dos ,  bien  podré  la  una 
perdonar  ,  pero  no  entrambas. 

D.Lop.  Sepa  yo  de  qual  ño  quedo 
abfuelto,  para  rícularla; 
que  es  mi  defeo  ,  le  ñora, 
enigma  tan  intrincada,' 
que  explicarla  no  íal  ré. 

VíoI,  Pues  yo  si  (abré  explicarla* 
refpcndéd  á  Don  Gi  i  len 
de  mi  parte  ,  que  no  llaga 
finezas  por  mi ,  pues  labe 
q uamo  han  fdo  dtfdichadas 
fiempre  conmigo  ,  y.  que  de 
al  viento  íus  eíperanzas. 

Tta  Vi 
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D.L.\  a  mi, que  he  de  rcíponderme? 

DV.Rcfpondaos  vuefíra  ignorancia. 
Si  la  culpa  es  una  miírna, 
fi  uno  mifnio  es  de  la  caiífa 
el  Juez ,  y  os  dice  que  al  otro 
cito  digáis ,  cofa  es  clara::: 

D.  Lop,  Qué? 

Vio!.  Que  os  quiere  dár  a  vos 
fentencia  a  aquella  contraria; 
porque  íi  huviera  de  fer 
una  mxíma  ,  no  apartara 
las  re  fpu  citas  ,  pues  con  una 
fe  huviera  férvido  de  ambas. 

V.Lop.  Ello  si ,  pendiente  tuve, 
halla  explicaros  ,.el  alma.. 

Sale  Don  Guillen . 

Guil.  Ya  paísq,  el  hombre,  ya  puedo 
ver  lo  que  refponde.  Vio I.  Baila 
que  ello  por.aora  os  diga, 
íi  ya  no  queréis  que  añada, 

Don  Lope,  q  aunq  fui  un  tiempo 
diamante  ,  bronce  ,  y  eílatua, 
que  a  buril ,  lima  ,  y  acero 
rehíle  ,  defiende  ,  y  gaita, 
todo  al  fin  le  da  á  partido, 
pues  el  diamante  fe  labra, 
el  bronce  fe  facilita,, 
y  los  marmoles  fe  ablandan. 

Guil.  Albricias  ,  Cielos ,  Violante 
mas  apacible ,  y  humana, 
hablándola  en  mi,  refponde. 

V.Lop.  Mil  veces  tus  manos  blancas 
por  tantos  favores  befo. 

Guil.  Qué  fiel  amigo  !  Qué  haga 
cítremos  ,  como  íi  él  fuera 
el  favorecido  !  D.Lop.  Y  rara 
fuera  mi  dicha  ,  fe  ñora, 
fi  eíE-  favor  afianzara 
alguna  prenda ,  que  fuera 
teflígo  de  dichas  cantas.. 
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Vio!.  Tomad  ,  Don  Lope  ,  cita  flofi 
ella  por  teflígo  vaya 
>  j'de  mi  efperanza ,  pues  es 
del  co:or  de  mi  cíperanza.  Va[* 
D.top.  Vivirá  eterna  en  íijluflre, 
fin  que  fe  atrevan  á  ajarla, 
m  los  rencores  del  Cierzo, 
ni  del  Abrego  las  (añas: 
o  felize  quien  la  lleva! 

Sale  Don  GiiilletK 
Guil.  Mas  felice  quien  la  aguarda, 
por  fer  ella  quien  la  embia, 
y  por  fer  vos  quien  la  crayga: 
antes  que  me  la  entreguéis, 
me  he  de  arrojar  á  < fías  plantas. 
lc\ bien  dcfpachado  viene. 
Guü.  Porque  reverencia  tanta 
es  es  dos  veces  debida; 
una  ,  Lope  ,  por  tan  rara 
amifíad;  y  orra  ,  porque 
afsi  me  halle  cífa  efmeralda, 
que  con  menos  rendimiento 
no  me  atreveré  á  tocarla. 

L.Lop. Alzad, Don  Guillen,  q  fí  efío¿ 
cítremos  la  color  caufa 

dn?a,.  Ycrde  flor  •  por  ferio, 
cita  fujeta  á  mudanzas. 

GnV.  Qué  es  lo  que  deás£ 

Vi  cent,  Qué  va,. 

que  por  efta  flor  fe  canta, 
que  fíendo  verde , trocó 
en  zelos  fus  efperanzas?  (te, 
D.L.  Digo, que  aunque  es  de  Violan- 
y  aunque  en  mi  mano  fe  halla, 
no  viene  á  vos.  Guil.  Yo  no  ox 
en  mis  finezas  hablarla 
vos  mifmo?  D.Lcp.  Si. 

Guil!.  Y  luego,  aunque 
un  criado  que  pafíába 
me  apartó ,  no  eícuché,  Cielos,; 

que 
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menos  fiera  ,  é  Ingrata, 
jnibiaba  por  teftigo 
*je  que  marmoles  Te  gaftan, 

*jc  que  montañas  fie  mudan, 

^ que  diamantes  íe  labran, 
j-fk  flor?  D.Lop.  L  a  vez  primera 
*la  fido  ,  que  fus  de  {gracias 
c  *??  cíen  che  el  que  eícucha. 
Cómo? 

‘C?.  Como  la  razón  cortada, 
j1  ois  lo  que  os  cftá  bie  n, 

|°  que  os  eftá  mal  os  falta. 

Co  que  Violante  os  rciponde, 
q  ^  ■>  que  vueftro  amor  la  cania.. 
udl.  pucs  ^  quien  violante  dice, 
quando  con  vos  en  mi  habla, 
ya  es  menos  fiera?  D.L.  A  mi; 
Jc\  Arrojófe  con  la  carga. 

O*1//- A  vos?  D.Lop. Si. 

Ul¡L  Mirad  ,  Don  Lope, 
que  fiendo  aquellas  palabras 
Vueftras ,  ponéis  mi  amiftad 
^  cn  ocafion  de  dudarlas. 

'loP-  Quien  dude  lo  que  yo  diga, 
vcrá,á  que  fe  atreve.  Guil.  Baña 
ei  fuño  con  que  quercís 
qi*e  compre  dicha  tan  alta, 
y  dadme  la  fior,.,D.Lop.  Es  mía, 
G/jff  cndol° ,  no  he  de  darla. 

Es  de  quien  es,y  no  es  vueftraj 
í)  J  fiándolo  ,  he  de  cobrarla. 

¿  Pues  mirad  cómo  fia  de  fer. 
lf*  Saliendo  de  vueftra  cafa, 
y llevándola  con  vos, 
auonde  amiftad  tan  faifa 
Cfi-gar  fabré ,  y  vengar 

zelos  á  cuchilladas.  Vafe. 
V  ^UcS  guiad  vos, que  yá  os  figo. 
V¡o¡nriolante^  B^anca  Por  dos  lados. 

'  E>on  Lope  ,  que  es  cfto? 


D.  Lop .  Nada. 

Vic.  Hi  mucho  que  no  reñimos. 

Blanc.  A  tus  voces  ,  de  cífa  quadra 
íalí.  Vhl.  Yo  cambien  de  eífotra. 

Blanc.  Dónde  vas? 

D.Lop .  Q.ié  íe  yo  :  aparta. 

Vio!.  Bfpera.  D.  Lop.  Luego  ,  feñora,’ 
buelvo  á  ver  lo  que  me  mandas. 

B Un.  Qué  es  efto  ?  Lope?  tan  prefto 
ya  en  nuevos  difguítos  andas? 

Vic.  Ha  mucho  que  no  reñimos. 

Vio!.  Qiial  es,  Don  Lope  ,  la  caufa 
del  difgufto  ?  Muerta  eftoy! 

D.Lop.  Vueftro  rezelo  os  engaña, 
que  yo  que  difgufto  tengo? 

Blanc.  No  na  de  aver  en  efta  cafa 
una  hora  de  paz  contigo? 

D.Lop.  Pues  aora  (pena  rara!) 
qué.  guerra  te  he  dado  yo?. 

Vio!.  Pues  qué  tienes? 

Blanc.  Pues  qué  trazas? 

Vic.  Ha  mucho  que  no  reñimos. 

Sale  Lope  de  Urrea. 

Lop* Pues  qué  es  efto?tii  en  demandas 
y  refpueftas ,  defeompuefto 
aísi  con  Violante  ,  y  Blanca?. 
Qijé  ha  fido  ?  Blanc.  Lope,  feñoTj 
Cíelo, .una  induftria  me  valga,, 
con  que  fu  padre  no  entienda  ^Ap._ 
que  ya  en  inquietudes  anda:, 
ha  tenido  con  Vicente 
un  enfado  ,  procuraba 
caftigarle  ,  y  las  dos  pueftas 
en  medio:;  iVic.  Mas  que  efto  carga 
fobre  mi  1  Viol.  Que  no  le  dé 
cftorvamos.  Lop.  O  qué  eftraña 
es,  Lope,  tu  condición! 

D.Lop.  Señor ,  que  no  ha  fido  nada. 

Vic.  Pedíame  cierta  cuenta 
de  un  dinero  que  le  falta,. 

y 
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y  (obre  eílo.::  D.Up.VÁe n  día, 
idos  j  idos  noiamdu. 

Fie  Para  ci  nunca  ay  razones.  Va/e . 

Lop.  Y  por  colas  tamlivianas, 
vos  no  os  reportáis-  delante 
de  Violantes  D.L.  No  ay  palabras 
con  que  a  efíe  cargo  reípendá: 

Y  afs i ,  í'olo  i  a  ti  sí. -ga 
el  (ilencio.  O  quien  Tupiera 
dónde  D.Guiíkn  me  aguarda. Va 

Blanc.  No  le  dexeis  ir ,  Señor. 

Lop.  Pues  no  es  mejor  que  íe  vaya 
y  nos  d<xe  i  Perdonadle 
vos,  leñera,  que  es  tan  rara 
fu  colera  ,  que  ni  á  mi, 
ni  á  nadie  rcípeto  guarda; 

Vio!,  Difculpado  eftá  conmigo: 
y  es ,  que  yo  íoy  la  cu  bada  A  p, 
idamente.  Blanc,  Ay  inielice! 
por  donde  mas  procuraba 
embarazar  que  fallera,  A p, 
le  he  dado  la  puerta  franca: 
que  he  de  hacer? 

Vio!,  Temiendo  cí.toy> 
no  fuceda  una  ddgracia. 

Dentrb  ruido  de  efpddas ,  y  dice  n  Don 
Lope  ,  y  Don  Guillen. 

Guiü.  Deíta  fuerte  íe  cuíKgan, 
traydor  ,  amiftádes  tallas. 

D.Lop.  >obre  zelos  no  ay  trayeíones. 

Lop.  Qué  es  aquello? 

Salen  Elvira  ,  y  Beatriz. 

Elv.  Cuchilladas' 

en  la  calle.  Beat.  Mi  Tenor 
es  el  que  riñe  :  qué  aguardas? 
Corre,  íeñor,  que  es  tu  hijo. 

Lop  Ya,  Símica  ,  yo  me  efpantaba 
qúe  cíluvidle  quieto  un  dia: 
preñe  me  el  amor  fus  alas, 
aunque  en  mi  vida  a  íus  cofas 
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he  ido  de  tan  mala  gana,  f7® 
Salen  D.  Guillen  ,  y  Den  Upe  r\ftéÚh 
otros  metiendo  p a z  \  y  L  pe.  ’t 
Lop.  Tente,  Lope,  Den  Gmilnr 
Uno.  Ya  que  á  elle  tiempo  llegan105’ 
ved  que  de  por  medio  dGrmíS* 
Guil.  Falfo  amigo.  • 

D.Lop.  El  falló  es  quien:::  ■ 

Lop.  Corno ,  avien  do  yo  "(gado, 
bárbaro  ,  tío  te  detienen 
D.Lop. Por  ver  que  á  quitarme  vicfl^ 
el  honor  que  no  me  has  dado. 
Lop.  Lo  menos ,  pluguiera  I  Dios, 
tuvieras  del  que  te  di,' 
y  pues  mis  canas  aquí 
mi  hijo  no  reí  peta  ,  vos 
lo  haced  ,  íeñor  Don  Guillen, 
porque  hallar  en  vos  colijo 
mas  reípeto  ,  que  en  rni  hijo. 
Giúíl.  Y  a  veis  colegido  bien, 
que  días  canas  rdpetando 
a  un  tiempo,  con  los  aceros 
de  aquellos  dos  Cavalieros, 
me  reportare,  dexando 
la  cania  que  me  ha  movido, 
á  mas  feereto  Jugar. 

D.Lop.  Eífo  es  querer  disfrazar 
el  temor  que  me  has  tenido. 

GuiL  Yo  temor?  Buelven  a  reniD  ' 
Lop.  Bárbaro  ,  loco, 

cómo  viendo  *  al  llegar  yo, 
quanto  él  me  refpetó, 
tu  me  rcfpetas  tan  poco? 

Vive  Dios  ,  de  hacerte  aquí 
que  de  mi  valor  te  eípantes. 
D.Up.  Tente  ,  y  mira  no  levantes 
el  báculo  para  mi, 
que  vive  L/iqs  de  poner 
las  maños  en  tu  csftjgó. 

Lop.  No  te  eníeña  tu  enemigo, 

D  / 

in- 


De  D .  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  335 

ingrato ,  lo  que  has  de  hacer?  y  con  Iras  no  deslumbra 

d'L¡>,  No,e;ue  íi  el  te  ha  reí  petado  el  ayre  que  te  alimenta, 

cobarde  ,  yo  no  puedo  la  tierra  que  te  fuílenta, 

nacer  vit  tud  io  que  es  miedo.  y  el  refplandor  que  te  alumbra? 

G'd/.  Quien  clixcre  ,  ó  ha  peníado^  y¡c.  Señor  ,  la  capa  ,  y  fombrero 
^ue  yo  te  he  temido:::  Lqp\  Avrá  toma  ,  yo  te  la  pondré, 
toe  nítido ,  yo  lo,  diré,  y  el  báculo.  Lop.  Para  que, 

no  lo  digáis  vos .P.Lop.  Si  fue  fi  es  de  palo,' y  no  de  acero? 


nc  ti  pronunciado  yá, 
cn  nombre  íuyo  ,  yá  aquí 
Verme  importa  íatisíccho: 
toma ,  caduco. 

•bale  un  bnfeton  a  fu  padre  ,  y  cae . 

,c •  Qué  has  hecho? 

Cayga  el  Cielo  fobre  ti: 
á  él  hugo  teftigo.  yo, 

SlIe  es  íu  caula  la  primera. 

*°d'  Todos  te  ayudamos ,  muera 
el  que  á  fu  padre  ofendió.  V 
*pntranfe  riñendo  todos  con  Don  Lope. 
*ic.  Yo  folo  confufo  aquí, 
ni  ofenfa ,  u  detenía  rato: 
fenol',  levanta.  Lop.  Hijo  ingrato, 
cayga  el  Cielo  fobre  ti. 

;*  Hilas  eípadas ,  que  van 
Vengando  la  ofenía  mía, 
toyosfean  efle  día 
contra,  tu  vida  i  y  si  harán, 

Sue  para  exemplo  en  los  dos, 
til  muriendo  ,-y  yo  llorando, 
tayo  es  el  acero  ,  quaildo 
Venga  la  caula  de  Dios. 

La  mano  que  me  pulí  lie 
fobre  aquella  blanca  nieve, 
cómo  á  fu  Henear  fe  atreve 
agravios  que  al  Cielo  hiciíte?' 

V  él,  viendo  mis  ddconíiielos 
en  tragedia  tan  eftraña, 
cómo  fus  luces  no  empaña? 
cómo  no  rafga  fus  velos? 


Mas  yo  le  tomare,  si, 
que  ofeníás  de  un  bofetón, 
palos  quien  las  venga  fon: 
y  íi  él  con  un  padre  aqui 
piadofo  en  el  duelo  dfcá, 
mejor  yo,  fegun  colijo, 
puedo  diario  con  un  hijo 
tyrano  :  el  palo,  me  da, 
para  vengarme  con  él: 
mas  ay  de  mi  !  que  es  en  vano; 
pues  al  tomarle  en  la  mano, 
el  pie  me  falta.  O  cruel 
fortuna  !  ó  defdicha  fuerte! 
cómo  me  podré  vengar, 
íi  aquel  que  me  ha  de  ayudar 
á  fuílentarme,  me  advierte 
que  armado  en  la  tierra  dura, 
folo  ha  de  irme  aprovechando 
de  aldaba ,  con  que  ir  llamando 
á  mi  mifma  fepultura? 

Vic.  Repórtate ,  echa  de  ver 
que  en  tí  reparando  va 
toda  la  gente.  Lop.  Pues  yá 
qué  te  ngo  yo  que  perder? 

En  mi  adviertan  todos  ,  si, 
fepan  que  hombre  infamé  íoy, 
pue&á  quien  el  fer  le  doy, 
me  quita  e¡  honor  á  mi. 
Hombres ,  miradme ,  yo  he  iido 
aquel  mifero  infelice, 
que  me  ha  deshecho  quien  hice, 
y  de  mi  fangre  ofendido, 
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vengarme  en  mi  fangre  trato, 
lio  íolo  ai  Cielo  que  fue 
Juez  fupremo ,  pediré 
jufticia  de  un  hijo  ingrato, 
pero  á  vofocros  también, 
y  al  Rey  pediríela  intento, 
dando  lufpiros  al  viento. 

Vio .  Con  lidera  que  no  es  bien 
por  las  puertas  de  Palacio 
entrar  de  aquella  manera. 

Lop .  A  las  del  Cielo  quiliera 
vencer  el  inmenío  efpacio: 

Rey  Don  Pedro  Aragón, 
Chriftiano  Monarca  ,  á  quien 
llama  el  labio  ,  Juílicieroj 
y  el  ignorante  cruel. 

Salen  el  Rey*,  Don  Mendo ,  y  criadas* 

Rey.  Quién  me  llama? 

Lop.  Un  defdichado, 
que  arrojado  á  vueftros  pies., 
jufticia  ,  í!.ñor ,  os  pide. 

Rey,  Ya  osoonozco,  Lope ,  pues 
ufando  de  mi  piedad, 
a  vueftro  hijo  perdoné, 
eftando  yá  condenado, 
qué  queréis?  Lop.  Que  no  lo  efté, 
para  que  veáis ,  ícñor, 
quanto  foy  vafíal lo  .fiel, 
que  voz  que  os  pidió  piedad, 
jufticia  os  pide  también. 

Mi  hijo  ,  íi  es  que  es  mi  hijo, 
(perdone  Blanca  cfta  vez, 

Blanca  ,  con  cuya  virtud 
aun  no  es  puro  el  rolle lér 
del  SM*  q.ue  al  verla  0  ha  dexado 
de  lucir,  y  parecer) 
oy  contra  Dios  ,  vos ,  y  yo, 
de  Dios ,  de  padre  ,  y  de  Rey, 
porque  le  reñí ,  faltando 
al  quarto  precepto  ,  que 
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tras  los  del  culto  de  Dios, 
es  el  primero  defpues, 
pufo  en  mí  roftro  la  mano, 
y  impofsible  de  tener 
v  e  nga  n  za ,  c  r  i  m  i  n  a  1  m  c  n  te 
me  querello  ante  vos  dél: 
pues  quando  yo  os  la  pedí, 
la  piedad  en  vos  hallé, 
aora  que  os  pido  jufticia, 
fenor  ,  no  me  la  neguéis; 
porque  apelaré  á  los  Ciclos 
de  vos  á  que  me  la  den: 

‘vea  el  Cielo ,  y  fepa  el  Mundo» 
y  efcuchen  los  hombres  ,  que 
hijo  que  cruel  procede, 
hace  á  fu  padre  cruel.  Vafe 

Rey.  Mendo  ?  Mend.  Señor? 

¿Rey.  Pues  que  ibis 

mi  Jufticia  Mayor  ,  ved 
que  á  vos  efta  caula  os  coca; 

'Olí  autoridad  ,  mi  poder 
empeñad  en  que  fe  prenda 
ofte  hombre  ,  y  fin  que  lo  efté, 
a  mis  ojos  no  bolvajs. 

Mend.  Al  punto ,  íeñor  ,  iré 
a  hacer  •quaotas  diligencias 
me  fean  pofsiblcs  de  hacer. 

Rey.  Mirad  que  me  importa  ya 
usas  que  prefumis. 

Mend.  Por  qué? 

Rey.  Porque  me  ha  dado  efte  cafo 
oy  que  diícurrir,  al  ver 
que  en  las  piladas  edades, 
no  ha  ávido  en  el  Mundo  Rey 
ante  quien  jamás  fe  dieífe 
Igual  querella.  Mend.  Qué  haré?  ¡ 
Torri  ble  i  mag  rna  cion , 
qué  me  quieres  ?  Dexame, 
que  yo  te  doy  la  palabra 
de  averiguar ,  y  fa ber, 

qué 
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íue  ni  aquel  es  hijo  defte, 
efte  es  el  padre  de  aquel. 

JORNADA  TERCERA'. 

Salen  Don  Mendo  ,y  gente  con  amas . 

Uno.  por  cfta  parte  ,  íeñor, 
que  es  por  donde  mas  briofo 
el  Ebro  corre  ,  arraftrando 
de  eíTos  montes  los  arroyos, 

?s  por  donde  el  efeaparíe 
intenta.  Mend.  Seguidle  todos, 
examinando  fu  eípacio  Vanfe. 
peña  á  peña  ,  y  tronco  á  tronco. 
Quien  en  el  Mundo  fe  ha  viíto 
en  empeño  tan  forzofo 
como  yo?  pues  voy  bufeando 
(ay  infeliz!)  lo  propio 
que  hallar  no  quifiera ,  acción 
hija  de  los  zelos  foios. 

Por  una  parte  me  manda 
el  Rey  fevero ,  ó  piadofo, 
que  no  buelva  á  fu  prefencia? 
íin  dexar  (terrible  ahogo!) 
prefo  á  Don  Lope  ;  y  por  otra 
la  deuda  que  reconozco, 
la  inclinación  que  le  tengo, 
me  eftán  firviendo  de  eftorvo. 

Si  le  prendo ,  á  mi  amor  faltos 
V  fi  no  le  prendo ,  pongo 
la  gracia  del  Rey  a  rieí'go: 
cómo  podre ,  Cielos  ,  como, 
entre  obediencia ,  y  amor, 
cumplir  á  lin  tiempo  con  todo? 

Salen  acuchillando  d  Don  Lope  ,  que 
trae  fangriento  el  rcjlro . 

.  Viendome,  que  esimpofsiblc 
quedar  con  vida  conozco; 
mas  para  el  precio  en  que  tengo 
de  venderla ,  aun  fois  muy  pocos. 

Tom.  /. 


Mend.  No  le  matéis  ,  que  llevarle 
vivo  me  importa:  ó  fi  logro  A  p. 
prenderle  aqui ,  porque  pueda 
mi  difeurío  bufear  modo 
de  falvar  defpues  fu  vida! 

Don  Lope? 

D.  Lop.  Tu  voz  conozco, 
primero  que  tu  Temblante, 
porque  confufo ,  y  dudofo, 
me  tienen  tres  veces  ciego 
la  ira ,  la  fangre ,  y  el  polvo, 

Y  no  se  íi  voz  ha  (ido 
para  mi ,  ó  trueno  ruidofo, 
que  en  fu  acento  me  dexó 
elado  ,  inmobil ,  y  abforto: 

Que  me  quieres  ?  que  me  quieres? 
que  tu  folo  ,  que  til  folo, 

Don  Mendo ,  has  podido  darme 
mas  temores ,  mas  aflbmbros, 
con  una  voz  que  me  has  dado, 
que  con  fus  armas  eftotros. 

Mend. Lo  que  quiero, es, que  la  efpada; 
rindas ,  y  menos  briofo 
te  des  á  priíion. 

D.  Lüp .  Yo?  Mend.  SI. 

D.  Lop.  EíTo  es  muy  dificuítofo. 

Men.  Yo  te  ofrezco: ::D. Lo.  Yo  lo  creo, 
feñor  ,  pero  no  lo  otorgo, 
que  no  he  de  darme  á  partido 
al  tzmot.Mend.  Bárbaro ,  loco, 
^ué  intentas? 

D.  Lop. Moni:  matando: 

Pero  en  vano  ló  propongo, 
que  contra  ti  no  es  poísiblc 
que  yo  me  mueftre  animofo; 
porque  tiemblo  ,  fi  te  miro, 
me  eftremezco  ,  fi  te  oygo, 
en  mis  lagrimas  me  anego, 
en  mis  fulpiros  me  ahogo; 
el  Cielo ,  y  la  tierra  ,  quando 

te 
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contra  ti  la  efpada  tomo, 
íe  me  obfcurecen  ,  y  faltan. 

Mend.  Aqueffe  es  efeéto  propio 
de  la  Jufticia  ,  en  quien  Dios 
pufo  el  temor  ,  y  el  alfombro 
del  delinquen tz.D.Lop.  No  es  elfo, 
pues  aunque  me  reconozco 
delinqüent-e ,  bien  pudiera, 
como  herido  can  rabiofo, 
á  quantos  vienen  contigo 
despedazar  ,  mas  til  folo 
me  pones  miedo  ,  y  refpeto; 
y  afsi ,  á  tus  plantas  me  poftro. 
Eíla  efpada  ,  rayo  ardiente, 
que  defde  la  punta  al  pomo 
,  fangrienta  fe  vio  en  mi  mano, 

'  rendida  á  tus  pies  arrojo, 
al  mifmo  tiempo  (ay  de  mi!) 
que  en  ellos  la  boca  pongo. 

Mend.  Levanta ,  Lope  , que  el  Cíela 
íabe  bien  que  en  tan  penofo 
trance ,  delinquiente  tu, 
y  yo  Juez ,  tuviera  á  logro 
trocar  la  fuerte  contigo? 
pues  rae  viera  mas  dichofo, 
tu  peligro  padeciendo, 
que  padeciendo  mi  alfombro? 
pero  no  temas ,  porque 
me  mueftre  aqui  rigurofo 
contigo  ,  que  importa  hacerme 
de  parte  de  los  enojos  (be 

del  Rey.ALop.Pues  elReyque  fa- 
de  mi  yá?  Mend.  Tu  padre  propio 
de  ti  le  pidió  jufticia. 

A.  Lop.  A  buicar  mi  efpada  torno. 
Mend.  No  la  hallarás  ,  que  yá  eftá 
en  mi  mano.  D.Lop.  O  rigurofos 
Cielos!  que  al  mirarla  en  ella, 
tiemblo,  y  me  eftremezco  todo¿ 
j^omo  quando  y\  un  cuchillo* 
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que  miedo  es  el  que  te  cobro? 
que  temor  el  que  te  tengo?, 
quando  a  mi  padre  no  ignoro, 
íi  otra  vez  me  deímiñ  riera, 
que  hiciera  otra  vez  lo  propio? 

Mencl.  Olaí  Uno.  Señor? 

Mend.  A  Don  Lope 

coir  alguna  capa  el  roftro 
le  cubrid  ,  y  de  efla  fuerte 
le  llevad  a  un  calabozo. 

Oye  til  á  parte.  Grrtf.Que  mandas? 

Mend.  Que  para  que  el  alboroto 
lea  menos ,  por  la  puerta 
•faifa  de.mi.quarto  propio? 
que  cae  al  campo*  íedexes, 
íin  que  lepa  dónde  ,  ó  cómo; 
y  haz  que  lé  curen  ,  en  tanto 
que  de  fu  prifion  informo 
yo  ai  Rey,  Qué  pena.,  qué  rabia* 
qué  dolor ,  qué  añila  ,  qué  enojo 
es  eíle,.queacá.en.elalma.. 
tan  dueño  de  mi  conozco? 

Vanfe  ,  y  Jale  el  Rey . 

Rey.  De  Don  Mendo  cuidadoíb 
eíloy ,  por  íl  ha  executado 
lo  que  le  tengo  ordenado; 
y  halla  verlo ,  no  repofo. 

Que  un  tyrano  proceder 
de  un  hijo  tan  atrevido, 
á  fu  padre  aya  ofendido, 
fin  que  tema  mi  poder! 

El  rigor  de  mi  jufticia 
oy  ha  de  ver  Aragón, 
caftigando  la  intención 
de  fu  íobervia ,  y  malicia. 

Ello  á  mi  Reyno  conviene: 

Vive  Dios ,  que  han  de  ver  oy¡ 
íi  foy  Don  Pedro  ,  ó  no  foy: 

Pero  aqui  Don  Mendo  viene. 

Sale  Don  Mendo* 

Mcndt 
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feñor ,  fu  mano  á  befar. 

Rey.  Los  brazos  debo  yo  dar 
á  quien  de  mi  Reyno  fue 
el  Atlante  ,  con  quien  oy 
parto  la  inmenfa  fatiga 
de  fu  pefadumbre.  Mend.  Diga 
mi  obediencia  quanto  eftoy, 

Gran  Señor  ,  reconocido  ^ 
á  la  merced  que  me  hacéis. 

Rey  '.  Pues  á  mis  ojos  bolveis,. 
no  dudo  que  havreis  prendido 
a  Don  Lope.  Mend.  Si  feñor, 
preío  ya  en  mi  cafa  queda, 
porque  nadie  hablarle  pueda. 

Rey.  Nunca  me  hicifteis  mayor 
fervicio  ,  que  folicíto 
confervarde  jufticiero 
el  nombre  adquirido  ,  y  quiero 
afianzarle  en  un  delito 
tan  eftraño ,  que  otra  vez 
no  sé  fi  tuvo  exemplar. 

'Mend.  No  ha  de  dexarfe  llevar 
el  que  es  foberano  Juez, 
tanto  de  la  información^ 
primera ,  que  a  lo  que  sé, 
tan  grave  el  cargo  no  fue, 
como  fue  la  relación. 

Rey.  No  ay  un  hijo ,  Mendo,  en  ella, 
que  á  fu  padre  le  maltrata? 
y  nó  ay  un  padre  que  trata 
de  dar  de  fu  hijo  querella? 
qué  mas  grave  puede  íer? 

Mend.  Yo  confieífo  que  lo  ha  fido, 
pero  halla  aora  no  has  oido 
defeargo  ,  que  puede  aver 
de  fu  parte.  Rey.  Yo  me  holgara, 
que  tantos ,  Don  Mendo,  huviera, 
que  en  mi  Reyno  no  fe  diera 
culpa  tan  nueva ,  tan  rara. 


cometida.  Mend.  Has  de  faber, 
que  aunque  lo  es  al  parecer, 
no  llegada  á  averiguar. 

Don  Lope  con  Don  Guillen 
de  Azagra  ,  feñor ,  reñía, 
no  sé  la  caufa  que  avia, 
mas  prefo  queda  también:  * 

Su  padre  á  tiempo  llegó, 
que  advirtió  que  entre  el  reñir 
le  iba  Azagra  á  defmentir, 
y  quando  ciego  le  vio, 
ya  á  la  razón  empeñado, 
porque  él  no  la  dixera, 
la  pronunció  ,  de  manera, 
que  el  acento  equivocado, 
fin  faber  cuyo  avia  fido, 
tiró  á  fu  competidor 
el  golpe ,  á  tiempo ,  feñory 
que  fu  padre ,  introducido 
enmedió,  le  recibió; 
fiendo  afsi ,  que  él  no  tiraba 
á  fu  padre  ,  claro  eftaba. 

Don  Lope ,  quando  fe  vio 
maltratado  de  fu  hijo, 
con  la.  cólera  primera, 
llegó  á  tus  pies  ,  de  manera, 
que  eítará ,  fegun  colijo, 
arrepentido  de  aver 
tomado  tan  mal  con  fe  j  o: 

El  es  eneílremo  viejo, 
y  bien  fu  acción  da  á  entender 
que  es  delirio  de  la  edad, 
en  quhrelílarfe  ante  ti 
de  íu  hijo  ;  fiendo  afsi, 
que  defde  la.antiguedad 
ay  ley  de  que  no  fea  oido,- 
por  decretos  naturales, 
en  las  caufas  criminales, 
ni  padre  de  hijo  ofendido, 

yV2  ni 
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nÍhV°  Pa^rC  >  aPsi  yo  defdicha  ,  amor  ,  y  fortuna^ 


cito  lo  dexára  aquí. 

Rey.  Pareceos  jufto  cíTo?  Mtnd.  SI. 

Rey, Pues  á  mi ,  Don  Mendo ,  no, 
porque  el  delito  eftrañando, 
ia  quexa  dcfconociendo, 
cftá  en  el  uno  admitiendo, 
la  culpa  en  otro  apurando, 
he  de  ver  ,  aya ,  ó  no  agravio, 
íi  es  pofsible  aver  ávido, 
ni  un  hijo  tan  atrevido, 
ni  un  padre  tan  poco  fabio: 
y  afsi ,  mientras  efto  paífa, 
al  padre  prended ,  porque 
me  importa  á  mí  que  no  efté 
aquella  noche  en  fu  cafa.  Vafe. 

Mend.  Yo  lo  haré,  válgame  el  Cielo! 
que  no  sequé  confufion 
trae  acá  mi  corazón, 
que  algún  gran  daño  recelo.  Véf 
Sale  Violante  ,  y  Elvira . 

lEh.  De  qué  nace  tu  dolor? 

Viol.  De  un  temor. 

£lv.Y  el  temor  ,  feñora  ,  injufto? 

Viol.  De  un  difgufto. 

Elv.  Qué  es ,  en  fin  tu  defconfuelo? 

Viol,  Un  rezelo, 

porque  oy  ha  difpuefto  el  Cieló, 
que  á  una  trifteza  rendida, 
puedan  quitarme  la  vida 
temor  ,  difgufto  ,  y  rezelo. 

Eiv.  Quién  embaraza  tu  dicha? 

Viol.  Mi  defdicha. 

Elv.  Pues  quién  caufa  fu  rigor? 

Viol.  Mi  amor. 

Elv.  Dime  lo  que  te  importuna. 

'Viol.  Mi  fortuna: 

y  afsi  fin  piedad  alguna, 
mo  hallo  alivio  en  mi  paf$ion¿ 
porque  mis  coqtrarips  fon. 


aeicucna  ,  amor  ,  y  tortuna. 

Elv.  Quién  alienta  tu  querella? 

Viol.  Mi  eftrella. 

Elv.  Véncela  con  tu  arrebol. 

Viol.  Es  mi  eftrella  todo  el  Sol. 

Elv.  Su,  luz  eclypfa  importuna. 

Vioh Eftá  menguante  mi  Luna: 
con  que  eíperanza  ninguna 
me  ha  quedado ,  pues  ya  vi 
conjurados  contra  mi 
la  Eftrella ,  el  Sol ,  y  la  Luna. 

Elv.  Qué  te  obliga  á  mal  tan  fuerte 

Viol.  Ver  mi  muerte. 

Elv.Vucs  quié  tu  muerte  ha  caufado* 

Viol.  El  fiero  hado. 

Elv.  Pierde ,  feñora ,  el  rezelo. 

Viol.  Es  contra  el  Cielo; 
y  afsi ,  para  nadie  apelo, 
dexandome  padecer, 
que  no  fe  pueden  vencer 
la  muerte  ,  el  hado ,  y  el  Cielo* 
y  no  me  preguntes  mas, 
pues  aviendo  ,  Elvira ,  vifto 
(qué  mal  el  llanto  refifto!) 
prefo  á  Don  Lope  ,  me  eftás 
matando  en  preguntarme, 
de  qué  nace  mi  pafsion, 
fabiendo  que  en  fu  prifion 
eftán  ,  fí  buelvo  á  acordarme, 
temor ,  difgufto ,  y  rezelo, 
defdicha ,  amor ,  y  fortuna, 
la  Eftrella  ,  el  Sol ,  y  la  Luna, 
la  muerte ,  el  hado,  y  el  CielQ,: 

Elv.  El  quarto  de  mi  feñor, 
que  por  otra  puerta  abrieron, 
es  adonde  le  traxeron. 

Viol.  O  fi  pudiera  mi  amor 
hacer  ,  Elvira  ,  por  él 
alguna  grande  fineza! 

plv.  Qué  mayor  que  tu  belleza 
fien* 


Be  D.  Pedro  Calderón 
/cutir  fu  pena  cruel. 

Mayor,  pues  viendole  eftár 

fuerte  tan  oprimida, 
o  niie  ha  de  collar  la  vida, 
o  la  vida  le  he  de  dar: 
efto  á  mi  pafsicn  conviene, 
la  llave  del  quarro  muefíra 
de  mi  padre.  Elv.  La  maeftra 
nú  Señor  es  quien  la  tienes 
eftotra  ai  eftá.  Viol.  Veré 
ú  darle  un  avifo  puedo, 
yá  que  á  mi  me  perdi  el  miedo, 
que  á  fus  defdichas  ccbrc; 
quédate  tu,  Elvira,  allí, 

Jorque  puedas  avifar, 
fi  alguno  vieres  entrar. 

Vanje  ,y  fale  Don  Lope, 

Lop,  Ay  infelice  de  mi! 
que  prilion,  Cielos  ,  es  cfta, 
dónde  ciego  me  han  traído? 

Ay,  Violante  ,quanto  ha  íidó 
lo  que  tu  beldad  me  cuefta, 
y  aun  lo  poco  que  me  refta 
del  vivir ,  viendome  afsi, 
por  tilo  liento  ,  que  aquí 
perder  ,  no  me  da  pefar 
la  vida  ,  fino  el  penfar 
que  te  he  de  perder  á  ti. 

*dbre  una  puerta  Violante  ,  y  fale, 

^ i°l .  El  roílro  en  fangre  bañado 
cita ,  al  parecer  herido: 
háDon  Lope?D.Lof.Quién  ha  íldo 
quien  mi  nombre  ha  pronunciado? 
Quién  del  que  es  tan  defdichado 
no  fe  defdeña  ,  y  olvida? 

Quien  de  ti  compadecida, 
fu  fentimiento  te  advierte, 

Lop,  Viva  fombra  de  mi  muerte, 
muerta  imagen  de  mi  vida, 
cuerpo  de  mi  penfamiento¿ 
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alma  de  mi  fantasía, 
retrato  que  la  fé  mi  a 
ha  dibujado  en  el  viento, 
formada  voz  de  mi  acento, 
no  me  atormentes  atroz, 
defvaneciendo  veloz 
cuerpo  ,  alma  ,  y  voz. 

Viol.  Mal  pudiera, 

fi  yo  iluílon,  Lope,  fuera 
tener  alma ,  cuerpo,  y  voz. 

D.Lop.  Es  verdad, pero  creyendo, 
conmigo  acá  vacilando, 
que  aora  eftaba  follando, 
aun  dudo  lo  que  eftoy  viendo, 

Viol.  De  tu  paísion  obligada, 
de  tu  pena  enternecida, 
á  tu  amor  agradecida, 
y  en  tu  delito  culpada, 
vengo,  fin  mirar  en  nada, 
á  decirte  que  efta  puerta 
tendrás  eüa  noche  abierta, 
por  donde  efcapar  podrás 
la  vida  5  quién  vio  jamás 
dar  vida  defpues  de  muerta? 

Don  Lop .  Una  planta  01  que  nace 
tan  rara  ,  y  tan  cxquifita, 
que  donde  ay  llaga  ,  la  quita; 
y  donde  no  la  ay  ,  la  hace: 
en  ti ,  Violante,  renace 
fu  calidad  repetida, 
pues  íiendo  antes  mi  homicida, 
aora  me  amparas  de  fuerte, 
que  donde  ay  vida,  dás  muerte? 
y  donde  ay  muerte,  das  vida. 

Viok  También  de  dos  peregrinas 
yervas  01 ,  que  en  fus  fenos, 
apartadas  fon  venenos, 
y  juntas  fon  medicinas; 
y  íi  en  los  dos  imaginas 
fu  efeéto  ?  verásle  aqui¿ 


til¬ 


til  mucres  fin  mi ,  fin  tí 
muero  yo  ,  juntarnos  quiera 
amor  ,  para  que  no  muera 
cada  uno  de  por  sí: 
de  mí  parte ,  aviendo  oido 
quanto  eflá  el  Rey  indignado 
contigo ,  he  determinado 
hacer: : :  pero  que  ruido  Ruido , 

oygo?  plv.  Tu  padre  ha  venido. 
Viol.  Lope  ,  á  Píos, 

£>.  Lop.  Bolverás?  Viol.  Si, 

para  librarte.  D.Lop.  Ay  de  mi! 
que  no  lo  pregunto  yo 
por  librarme  a  mi ,  fino 
por  bolver  á  verte  á  ti. 

Viol.  Cierra,  Elvira  ,  aquella  puerta, 
y  ven  conmigo  botando, 
porque  no  es  bien  que  á  las  dos 
halle  mi  padre  en  íu  quarto. 

Elv.  No  tienes  que  darte  prifa, 
que  a  lo  que  yo  eftoy  mirando, 
en  el  de  Blanca  ,  feñora, 
antes  que  en  el  Tuyo  ha  entrado. 
Viol.  Con  todo ,  no  me  aífeguro, 
llegaré  allá ,  procurando 
faber  qué  ay  de  nuevo  en  cafa 
de  Don  Lope ,  porque  quanto 
es  atrevido  un  delito, 
es  cobarde  un  fobrefalto.  Vafe , 

Elv.  Ya  cierro  ,  y  á  faber  voy 
qué  ha  ávido.  Sale  Vicente , 
V'ic.  Válgate  el  diablo 
por  bofetón ,  por  cachete, 
por  puñete ,  por  porrazo, 
por  mogicón ,  por  puñada, 
por  moquete  ,  ó  por  fopapo; 
h  huviera  mas  ruido  hecho, 
aunque  fe  huviera  tocado 
la  campana  de  Velilla? 

Elv.  Vicente ,  qué  vas  penfando? 
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Vic.  Voy ,  Elvira ,  íi  te  digo 
la  verdad  ,  muy  enfadado.  . 
Eiv.Con  quien?#??;  Ay  q  no  es  n# 
con  todo  el  genero  humano, . 
con  mis  amos  ,  mozo  ,  y  vic)0, 
Elv'.. Por  qué?  Vic.  Porq  fon  mis  aH10 
quanto  á  lo  primero  ,  y  luego 
porque  fon  tan  locos  ambos, 
que  uno  da  fin  que  le  pidan, 
y  otro  no  calla  ,  no  dando; 
liendo  afsi  que  el  que  no  da, 
no  ha  de  defpegar  los  labios; 
y  el  que  dá ,  fea  lo  que  fuere* 
folo  es  quien  puede  hablar  alto'* 
Voy  lo  también  con  mi  ama, 
porque  defde  que  oyó  el  cafo, 
aunque  la  Salve  no  reze, 
eftá  gimiendo  ,  y  llorando: 
Voyio  con  tu  amo  Don  Metido* 
porque  de  oy  acá  fe  ha  dado 
tanto  á  la  contemplación 
del  devotifsimo  paífo 
del  prendimiento ,  que  Tiendo 
fu  Cofrade ,  en  breve  efpacio 
prendió  á  mi  amo,  á  Don  Guillé 
y  aora  ,  para  enmendado,  , 
prende  al  viejo  :  Y  también  voy! 
con  el  Rey. 

Elv.  Eítas  borracho? 

Vic.  Pluguiera  á  Dios, 

Elv.  Con  el  Rey? 

Vic.  Si ,  porque  aviendome  dado, 
á  mí  dos  mil  bofetones, 
ninguno  tornó  á  fu  cargo; 
y  por  uno  que  á  otro  dieron, 
fe  mueftra  tan  indignado, 
que  diz  que  echa  por  los  ojos 
báfilifeos ,  fin  milagros: 

Y  finalmente  lo  voy 
contigo. 

El 
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i  Elv-  Solo  cíTo  aguarda  Vic.  hilo  es  malo. 

¿  faber ,  por  que  conmigo?  Best,  Con  ellas  manos  que  ve 

íc‘  Porque  eílandome  adorando  me  vengara  de  efle  agravio, 

c°n  tus  cinco  mil  íentidos,  fi  no  viera  que  fu  mono 


una  mufica  rne  has  dado, 
i  ní  me  has  eícrito  un  papel, 
pfú  me  has  tomado  una  mano, 
í  Ya  te  he  dicho  que  Beatriz 
es  la  que  me  lo  ha  ellorvado. 
lc>  También  te  he  dicho  yo  á  ti,  . 
w  HUe  no  ay  que  hacer  deíia  cafo. 

Ay ,  Vicente ,  íi  dio  fuera 
.  Verdad,  te  dieia  un  abrazo. 

Dámele  ,  con  calidad 
de  quitármele  en  llegando 
a  imaginar  que  es  mentira. 

Claro  eftá ,  que  mi  recato 
de  otra  fuerte  no  lo  hiciera. 

Sala  Beatriz . 

jW.Gloria  á  Dios, 4  en  paz  os  hallo. 

Beatriz. 

ülv.  Pues  que  importa'  Vic.  Que? 

tu  lo  verás  de  aqui  á  un  rato. 
üeat.  Cepos  quedos ,  Reyes  míos, 
no  ay  que  fruncirfeme  entrambos* 
ni ,  pues  que  fon  mogiperros,, 
fe  me  hagan  mogigatos, 
que  ya  lo  he  vilto  ,  y  no  importa? 
que  para  aquí  es  el  adagio 
de  que  el  zapato  fe  caize 
.  otro  ,  que  yo  me  defea  Izo. 

Yo  íoy  moza  de  obra  prima, 
y  de  calzarme  no  trato 
de  viejo ,  y  mas  en  fu  tienda, 
que  hormas  ,  y  pies  fon  de  palo.. 

Hito  es  hecho. 

Seat.  Cómo  es  elfo? 
foy  yo  hija  del  Cofario- 
He  de  Palo  ,  por  ventura? 

Algo  de  eflo  ay. 


no  la  dolerá  en  mis  manos. 

Vic.  Declarófe. 

Elv.  Pues  por  dicha, 
es  mi  cabello  preñado, 
corno  el  ojo  izquierdo  fuyo, 
que  es  de  vidrio? 

Beat.  Qiieí  Vic.  Echó  el  fallo, 
no  fe  ha  de  hablar  mas  en  ello, 

Elv.  Cómo  que  no?  en  todo  cafo 
la  puedo  yo  moílrar  dientes. 

Beat.  Si  pienío  que  podrá  ,  y  hartos, 
porque  aunque  ya  es  mas  q  niña, 
los  tiene  para  mudarlos. 

Elv.  Ellos  fon  dientes  poílizos?, 

Beat.  Ellos  fon  ojos  vidriados? 

Elv.  Elle  cabello  es  ageno? 

Beat .  Y  ellas  piernas  fon  de  palo? 

Vic .  Aguar  da  ,  no  las  en  (enes, 
no  echas  de  ver  donde  eftamos? 

Elv.  Elle  picaro,  Beat.  Elle  infame, 

Elv.  Elle  vil,  Beat.  Elle  picaño, 

Elv.  Tiene  la  culpa. 

Beat.  Pues  tenga  Veganle. 

la  pena.  Vic.  Damas ,  á  eípacio. 

Elv.  Gente  viene. 

Beat.  Pues  dexemos 

efle  negocio  empezado. 

Vic.  Luego  pierdan  acabarle? 

Elv.  Y  las  dos  cómo  quedamos? 

Beat.  Amigas.  Elv.  A  Dios. 

Beat.  A  Dios.  Vanf. 

Vic.  No  es  mejor,  al  diablo, al  diablo, 
que  os  lleve  ,  puercas,  bribonas? 
Que  diluvio  de  porrazos 
ha  venido  íobre  mí! 
y  lo  peor  deílc  fracafo 

no 
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fi?  Lfij-°  Tb  de  todo  efto  Sacadme ,  por  Dios ,  facadm* 

no  fe  le  da  ai  Rey  un  quarto.  J  -  -  - 

Vanfe.  Sale  el  Rey  disfrazado  ,  y 
Blanca ,  queriéndole  reconocer, 

Blanc.  Quién  es ,  Cielos ,  quien  afsi, 
quando  la  noche  cerrando 


baxa ,  fe  ha  entrado  hafta  aqui? 
Hombre ,  qué  vienes  bufcaado? 
traeime  mas  pefares?  Si 
refponderás ,  claro  ella, 
que  on  cafa  de  un  afligido, 
en  quien  no  ay  confueio  ya, 
fola mente  la  ha  fabido 
quien  los  pefares  le  dát 
Él  roflro  ,  y  la  voz  efeonde, 
y  callando  me  refponde, 

Beatriz ,  faca  una  luz.  Cielo, 

Viva  eftatua  foy  de  yelo. 

Saca  luzes  Beatriz, 
Hombre,  á  qué  has  entrado  dondp 
temor ,  y  alfombro  me  das? 

Rey.  Queda  íola ,  y  io  labras. 

Toma  la  luz.  y  y  vafe  Beatriz, 

Blanc.  Nada  temo ,  entrate  dentro: 
rantas  mas  penas  encuentro, 
quantas  voy  dexando  atrás: 

Aun  no  te  defeubres?  Rey.  No, 
hafla  cerrar  ella  puerta.  Cierr 4. 

Blanc.  Quien  mayor  confuíion  vio! 
Ola?  Rey .  No  dés  voces. 

Blanc.  Muerta 

eítoy!  pues  quién  eres?  Rey.  Yo. 

Blanc.  Válgame  el  Cielo  !  qué  veo? 

Bey.  Conoeeifme?  Bla,ne.  Si  feñor, 
que  en  ningún  embozo  puede 
andar  disfrazado  el  Sol: 

Vos  en  mi  caía  á  ellas  horas? 

-En  aqueflé  trage  vos 
a  hulearme?  Qué  mandáis? 
que  a,  yueftras  plantas  eítoy. 


fle  tan  nueva  confuíion; 
fepa  yo  íi  ella  viíita 
es  caftigo  ,  ó  es  favor. 

Rey,  Ni  es  favor ,  Blanca ,  ni  es 
caftigo ,  es  obligación 
’  de  mi  oficio  ,  que  el  íér'Rey 
oficio  es  también.  Blanc.  Señor* 
y  en  qué  obligación  conmigo 
os  pone  el  ferio?  Rey.  El  color 
cobrad  ,  cobrad  el  aliento, 
foífegad  el  corazón; 
porque  os  he  meneíter ,  Blanca^ 
a  vos  muy  dentro  de  vos. 
Vueftro  hijo  á  vueftro  efpofo 
públicamente  ofendió, 
vueftro  efpofo  de  vueftro  hijo 
ante  mí  fe  querelló 
-  públicamente  también; 
y  en  el  repetido  error 
de  entrambos ,  refulta ,  Blanca* 
la  fofpecha  contra  vos. 

Razón  teneis  de  turbaros, 
y  tan  fobrada  razón, 
que  es  tan  nueva  diligencia 
aquella  ,  que  no  la  vio 
.otra  vez  en  quantos  cafos 
con  rayos  eferive  el  Sol: 

Mas  yo  he  de  faber  íi  es  cierto 
que  pudo  fer  que  llegó 
de  padre  a  hijo  ,de  hijo  á  padre 
a  tanto  la  indignación, 
que  uno  ofenda  ,  otro  querelle* 
y  para  poder  mejor 
faberlo ,  como  á  teftigo, 
vengo  á  examinaros  yo: 
hablad  conmigo,  fiada 
en  la  fe  ,d.c  fer  quien  foy* 
de  que  jamás  no  padezca 
vVUCÍlfa  fama ,  y  opinión 
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el  efcrupulomas  leve: 
fo!os  citamos  los  dos, 
niha  de  a  ver  otro  i  n  (frumento, 
que  mi  oido,  y  vueftra  voz: 
o  fi  no,  vive  Dios, Blanca, 
que  hafta  que:  1  Legue:  ::Blan.Se,novi 
tened,  no  pafieis  tan  preíto 
déla  blandura  al  rigor, 
de  la  piedad  al  enojo, 
ni  del  agrado  al  furor; 
q  aunque  es  verdad  que  ha  tenido 
un  íecreto  por  priíion 
el  pecho,  donde  guardado 
le  ha  confumido  halla  oy; 
que  aunque  es  verdad  que  propufq 
guardarle  ,  viendo  que  eftoy 
en  laibípecha  indiciada 
de  que  me  advertís ,  error 
hiciera  en  no  deícubririe; 
que  es  tan  noble  mi  ambición* 
es  tan  mió  mi  refpeto, 
tan  de  mi  efpofo  mi  honor, 
que  no  ha  de  dexar  que  cobre, 
fuerza  ella  imaginación; 
y  afsi ,  por  ella  he  de  dar, 
aquella,  fatisfacion 
á  vos ,  al  Mundo ,  y  al  Cielo: 
oídme  atento.  Rey.  Ya  lo  eftoy. 
&lanc.  Pobre  fue  mi  padre,  pero 
tan  noble ,  que  el  mifmo  Sol, 
menos  puro ,  cotejaba 
fu  efplendor  con  fu  efpiendor* 
.Viendo,  pues,  que  no  podia 
medir  con  igual  acción 
la  calidad  ,  y  la  hacienda, 
en  tiernos  años  trató 
cafarme ,  fiendo  ellos  foloS 
el  dote  que  á  Lope  dió, 
porque  íuplieften  los  iuyos 
el  caudal  con  el  amor» 

Tüm.I. 
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En  desiguales  edades 
cafamos  ,  en  fin,  los  dos, 

Tiendo  en  mi  Abril,  y  fu  Enero 
el  la  nieve  ,  y  yo  la  flor.. 

Sabe  el  Cielo  ,  que  le  quife 
mas  que  al  vivir  ,  aunque  no 
lo  merecí  á  fus  defpegos, 
lo  debí  á  fu  defamor; 
porque  el  templado  al  antiguo; 
cftilo ,  al  moderno  yo, 
diflbnabamos  al  güilo, 
pero  no  á  la  obligación: 
pareciendome  que  fuera 
vifagra  de  nueftro  amor 
un  hijo  ,  que  eftos  eftremos. 
ellos  quien  los  ata  fon: 
le  defee  con  tanto  afe&o, 
que  Dios  me  le  caftigó 
con  qo  dármele ,  porque 
como,  el  fabe  lo  mejor, 
da  á  entender  que  todo  ,  y  nadá 
fe  le  ha  de  pedir  á  Dios. 
Doblemos  aqui  la  hoja, 
dexando  aparte ,  Señor, 
domeíticos  defagrados  * 

que  paflamos  Lope ,  y  yos 
y  vamos  á  que  tenia 
mi  padre  una  hija  menor, 
á  quien  yo  ,  para  tener 
en  la  afpera  condición 
de  mi  efpofo  algún  confueldj 
algún  alivio  ,  ó  favor, 
la  lleve  á  vivir  conmigo, 

'  Defta,  pues,  fe  enamoró 
un  Ca vallero  ,  y  fi  algo 
mi  humildad  os  mereció, 
fea  no  nombrarle  ,  puefto 
que  para  nú  verdad  ,  no 
importa  ,  y  oy  puede  fer 
de  difgulto  para  vos. 

X  x,  Mas 
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Mas  que  digo  ?  En  que  reparo.2 
Que  en  abono  de  mi  honor, 
no  he  de  dexar  foípcchoío, 
ni  aun  el  indicio  menor. 

Don  Mondo  Torrellasfue 
el  que  viendo  fu  pafsion 
defvalida  de  mi  hermana, 
de  otro  de  cafa  bufeo 
medios  que  le  introduxeífen 
de  noche  por  un  balcón 
en  fu  quarto.y donde  es  cierto 
que  la  palabra  la  dio 
de  elpcfo ,  redigo  el  Cielo, 
cuya  promeíla  creyó, 
para  que  falieífe  dueño, 
el  que  avia  entrado  ladrón. 

Casóle  defpues  con  otra, 
que  no  ay  hombre,  que  traydor 
no  mire  á  la  conveniencia, 
antes  que  á  la  obligación: 
y  dentro  de  pocos  dias 
vueílro  padre  le  embió 
por  Embaxador  á  Francia; 
de  fuerte  que  fe  aufentó, 
fin  íaber  mas  que  halla  aquí, 
de  lo  que  aora  relia.  Yo, 
viendo  con  poca  falud 
á  mi  hermana ,  y  que  un  rigor 
continuo  la  atormentaba, 
quife  íaber  la  ocaíion, 
y  con  ruegos  ,  con  alhagos, 
y  con  lagrimas ,  que  fon, 
fobre  la  íángre ,  los  mas 
fuertes  conjuros  de  amor, 
la  obligue  á  que  me  dixera 
lo  que  he  dicho,  y  añadió 
que  tenia  en  fus  entrañas 
por  redigo  de  fu  error, 
un  afpid,  alimentado 
dos  veces  del  corazón. 


'cías  en  tina. 

Era  mi  hermana  ,  fentílo, 

fin  reñirfejo ,  íeñor, 

que  es  la  repreherrfion  inútil 

á  lo  hecho  ,  y  es  rigor, 

que  en  quien  bufeaba  un-confuelo 

hallafie  una  repreheníion. 

O  válgame  el  Cielo  !  dixe 
una  ,  y  mil  veces  :  Quién  vio 
que  una  mifma  caufa  tenga 
defdichadas  á  las  dos? 
pues  lo  que  para  mi  fuera 
la  dicha ,  y  el  bien  mayor, 
es  defd'icha  para  ti; 
y  difeurriendo  veloz 
en  edo ,  dando  una  ,  y  mil 
bueñas  la  imaginación, 
de  fu  pena  ,  y  de  mi  pena, 
mi  indudria  facar  pensó 
el  fecreto  ,  y  el  alivio 
de  ambas,  trocando  la  acción, 
la  preñez  ella  ocultando, 
y  publicándola  yo. 

Llegó  de  fu  parto  el  dia: 

Quién  mas  nuevo  cafo  vio, 
que  una  el  dolor  difsimule, 
y  que  otra  finja  el  dolor? 
Supueda  otra  enfermedad, 

Laura  del  parto  murió, 
que  no  pudo  de  otra  fuerte 
cumplir  con  fu  obligación. 

Sola  una  matrona  fue 
cómplice  de  nuedro  error, 
que  hadaoy  ninguno  ha  Cabido, 
ni  fe  Cupiera  deíde  oy, 
porque  encerrado  duraba 
en  bien  figura  prifion, 
fi  ¿  tormentos  de  vergüenza 
no  la  rompiera-dos  vos. 

Mi  culpa  ,  íeñor  ,  es  ida, 
humilde  á  dios  pies  eíloy, 

pa- 
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pa  íezca-  vueftrós  enojas  Don. Lope  ofendió  a  fu  padre, 

yo  Colímenle  ,  pues  íoy  en  la  publica  opinión 

en  aquella  acción  culpada,  de  todo  ei  Pueblo  ,  el  fecreto 

pero  recibid  ,  feñor,  no  he  de  revelarle  yo, 

en  cuenta  de  tanto  engaño,  que  importa  oculto.  ^  Don  Metido 

tener  á  mi  efpofo  amor,  traydoramente  burló 

tener  amor  á  mi  hermana,  el  honor  de  Laura  muerta; 


y  juzgar  que  entre  los  dos, 
a  uno  á  mi  fé  le  traía, 
y  á  otro  llevaba  á  fu  honor: 

V  finalmente ,  fi  aveis. 

Pedro  invido  de  Aragón, 
que  llaman  el  jufticiero, 
moftrar  en  mí  que  lo  íois: 

Efta  es  mi  vida  ,  poftrada 
ella  á  vueftras  plantas ,  no 
os  pido  me  perdonéis, 
folo  os  pido  que  el  pregón 
de  mi  jufticia  la  fama 
fea  ,  diciendo  en  alta  voz, 
que  engañe  á  mi  efpofo  ,  que 
ai  mundo  engañe  ;  mas  no 
que  mi  decoro  ofendí, 
que  manche  mi  prefuncion, 
que  desluci  mi  altivez, 
que  turbé  mi  pundonor, 
que  manché  mi  vanidad, 
ni  que  ajé  mi  eílimacion, 
porque ,  en  efedo  ,  los  yerros, 

.  en  mugeres  como  yo,  / 
pueden  confiar  de  un  engaño, 
pero  de  otra  cofa  ,  no. 

Rey.  O  quanto  efiimo  el  aver 
íálidocon  la  aprehenfion 
de  que  el  que  ofendió  no  es  hijo, 
ni  padre  el  que  querello! 
aunque  mal  en  elle  cafo 
fali  de  una  confufion, 
pues  me  quedo  con  la  ínfima, 
añadidas  otras  dos: 


y  Blanca  ,  en  fin ,  engano 
á  fu  efpofo  j  tres  delitos 
públicos ,  y  ocultos  fon. 

Luego  aunque  yo  aya  íabido 
que  no  es  fu  hijo  ,  debo  yo, 
por  Lope ,  por  Blanca  ,  y  MendQ, 
y  por  mi ,  que  foy  quien  foy, 
dar  á  públicos  delitos 
publica  fatisfaccion, 
y  á  los  fecretos  fecreta. 

A  Dios ,  Blanca. 

Blanc .  Guárdeos  Dios 
ios  años  que::: 

Llaman  d  la  puerta  al  ir  d  abrir  el  Rcy¿ 
el  Je  efeonde  ,  abre  Blanca ,  y  Jale 
Don  Adeudo. 

Rey.  Llaman?  Blanc.  Si. 

Rey.  Pues  abrid  la  puerta  vos, 
y  á  nadie  que  fea  digáis 
queefioy  aqui,ni  quien  foy.  Vaf. 

Blanc.  Quién  llama? 

Mend.  Yo  ,  Blanca.  Blanc.  Pues 
qué  bufeais?  Qué  confuíion! 

Mend'.  Venir  á  deciros  folo, 
que  nada  os  cauíe  temor 
de  quanto  veis  ,  pues  teniendo 
Ja  caufa  en  mis  manos  oy, 
quién  atreverá  á  decir 
lo  que  yo  no  quiera?  Sale  el  Rey, 

Rey.  Yo.  Turbafe  Mendo . 

Mend.  Señor  ,  vos ,  pues::: 

Rey.  Bien  ella: 

La  llave  de  la  prifion 
Xx  2 
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en  que  teneis  á  Don  Lope, 
me  dad. 

'Mend.  A  queda  es ,  fenor, 
mas  ftibed:::i?¿y.  Ya  lo  se  todo. 
Retiraos  ,  Blanca  ,  vos; 
y  vos ,  Don  Mendo  ,  quedaos. 
Lila  noche  ,  vive  Dios, 
verá  el  mundo  mi  jufticia.  Vafe . 

'Mend.  Qué  es  efto,  Blanca? 

Blanc.  Es  tu  error, 

y  es  mi  error  también  ,  q  el  Cielo 
oy  nos  caftiga  á  los  dos: 

Sigue  al  Rey  ,  piedad  le  pide; 
fabiendo  (ay  de  mi!)  que  no 
es  mi  hijo  ,  que  es  de  Laura* 
y  tuyo.  Mend.  Válgame  Dios! 

El  vivirá  ,  aunque  yo  muera. 

Blanc.  Muerta  quedo! 

Mend.  Sin  mi  voy!  Vanfe, 

Salen  Elvira  ,  y  Violante. 

'Elv.  Coi¡íidera:::F/W.  Efto  ha  de  fcr. 

VI  v. M i r a :Viol .N o  ay  q  períiiadirme. 

Elv.  Advierte::: 

Viol.  No  ay  qtie  decirme. 

Elv.  No  echas ,  ícñora,de  ver 
que  han  de  culpar  que  aya  fldo 

.  rti  padre  quien  le  ha  librado? 

Viol.  Quando  le  juzguen  culpado, 
qué  importa?  y  pues  no  te  pido 
con  le  jo ,  no  me  le  des: 
llega  ,  y  abre  aquella  puerta. 

Elv.  Si  haré ,  de  temores  muerta: 
pero  gente  ay  dentro.  Viol.  Pues 
antes  que  nos  refoivamos 
á  abrir ,  Elvira ,  efcuchemos,. 
porque  puede  íér  que  erremos 
el  fín  de  lo  que  intentamos: 
íi  acafo  por  la  otra  puerta 
alguien  entró  en  la  priíioa, 
y  fe  queda  fu  intención 


'tetas  'en  una ; 

fin  fu  efedo  dcfcubiertaí 
pon  en  la  llave  el  oido, 
mira  qué  oyes. 

Elv.  Nada  puedo 
entender  ,  porque  hablan  quedo* 
y  folo  á  mi  llega  el  ruido 
de  la.yoz  ,  fin  las  palabras. 

Viol.  Quítate  ,  llegaré  yo 
á  ver  fi  algo  efcucho.  No; 
pero  para  que  no  abras, 
el  rumor  bailante  fue. 

Mucha  gente  veo.  Elv.  Afsi 
lo  he  íentido  yo.  Sale D.  MendQt 
Mend.  Ay  de  mi! 

Viol.  Señor  ,  qué  tienes? 

Mend.  No  sé, 

pero  bien  losé ,  mal  digo, 
que ,  en  efedo ,  mi  pefar, 
con  quien  ha  de  deícanfar, 
íi  no  deícanfa  contigo? 

Con  quantas  caulas  me  aflijo! 
Advierte  :  Don  Lope ,  pues, 
hijo  de  Blanca  no  es, 
que  es  tu  hermano,  y  es  mi  hijo. 
Viol.  Qué  dices?  Válgame  el  Cielo! 
Mend.  Qué  vengo  determinado 
á  perder  vida,  y  Eftado, 
privanza  ,  honor ,  y  confudo, 
por  darle  la  libertad. 

Viol.  Sin  labcrlo  yo ,  avian  hecho 
fus  defdichas  en  mi  pedio 
aquella  railma  piedad: 

Y  pues  el  ruido  que  oi 
yá  cefsó  en  el  apofento, 
yo  abriré.  Mend.  Llega  con  tiento. 
D.  Lop.  dent.  Ay  infelice  de  mi! 
Mend.  Juftamente  te  eftremeces 
a  tan  rnifero  gemido. 

VioLDt  turbada  ,  no  he  podido 
abrir  f<L>D.l.dcnt.]úxs$  mil  veces! 

Mend . 
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^^.'Mueííra  la  llave ,  que  aunque  Abre  la  puerta  ,que  ferd  la  de  enmedio 


^nto  elle  acento  me  turba, 

L  )70  abriré.  Dale  la  llave. 
tQl'  Toma  ,  que  yo, 
mas  que  viva  ,  eftoy  difunta. 
llaman  d  las  dos  puertas  de  los  lados , 
por  la  parte  de  adentro. 

Mend%  A  aquella  puerta  ,  y  á  ella 
a  un  tiempo  han  llamado  juntas. 
i°l.  Quién  lera?  válgame  el  Cielo! 
Wtnd.  Mientras  que  yo  abro  la  una, 
abre  tu  la  otra. 

fegan  d  abrir  Violante  ¡y  Don  Mendo 
as  dos  puertas  y Jalen por  la  de  Viólate 
Planea  ,y  Beatriz,  y  por  la  otra 
Lope ,  y  Vicente. 

^°pe.  Don  Mendo, 
el  Rey  me  manda  que  acuda 
a  vos ,  á  que  me  digáis 
la  fentencia  que  dio  juila 
en  mi  defagravio.  Blanc .  Yo, 
Violante ,  en  vueftra  hermofura 
vengo  á  confolar  mis  penas, 
que  anticipadas  me  alfil  flan. 
le.  Y  yo-,  por  hallarme  en  todo, 
vengo  íiguiendo  la  chufma. 

Wend.  El  Rey,  Lope  ,  no  me  ha  dado 
P"  u  mi  fentencia  ninguna.  * 

l°l .  Muy  mal  podrá  ,  Blanca,  daros 
confuelos  la  que  los  buíca. 
lend.  Si  yá  no  es  que  la  fentencia 
en  ella  quadra  fe  oculta, 
donde  ella  preíío  Don  Lope. 


del  teatro ,  y  fe  vee  d  D.  Lope ,  como 
dado  garrote  ,  un  papel  en  la  mano  ,y 
luzes  d  ios  lados. 

Masqué  miroU?/*w.Suerte  injufta! 
Vio.Qvib  defdicha!  Vic. Qué  tragedia! 
Bea.  Qué  pena'.E/^.Qiié  delvénturaj, 
¿op.Quanto  fue  halla  aqui  rencor, 
es  yá  laílima  ,  y  anguília. 

Men.S i  el  papel  que  eítá  en  fu  mano,- 
es ,  Lope  ,  el  que  el  Rey  procura 
que  yo  por  fentencia  os  lea, 
vedle  vos  ,  que  á  mi  me  turba 
elle  horror  tanto  ,  que  íoy 
una  elada  eílatua  muda. 

Ay  hijo!  caftigo  ha  íidó  Ap. 
dilatado  de  mi  culpa 
halla  aqui,  pero  ellas  voces 
quedeníéen  el  alma  ocultas. 
Blanc.  De  mi  engaño  el  inílumento 
para  caíligo  me  buíca;  A part.: 
(  ay  de  mi  )  pero  ella  pena 
íecreta  el  alma  la  fufra, 

Lop.lee.  Quien  al  que  tuvo  por  padrq 
ofende  ,  agravia,  é  injuria, 
muera  ,  y  veale  morir 
quien  un  limpio  honor  desluftra¿ 
para  que  llore  fu  muerte 
también  quien  de  engaños  ufa¿ 
juntando  de  tres  delitos 
las  tres  Juílicias  en  una. 

Tod.  Y  délos  demás  defectos 
merezca  el  Autor  difeulpa* 
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rfJ’lA  GRAN  COMEDIA, 

A  MAR  DESPUES 

DE  LA  MUERTE- 

DE  D.  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA, 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Don  Alvaro  Tuzani. 

Doña  IJabel  Tuzani. 

Don  Juan  Malee  ,  viejo . 

Doña  Clara  Malee . 

Don  Juan  dé  Mendoza. 

El  ¿  énor  Don  juán  de  Aujlria . 

Don  Fernando  de  Valor. 

JORNADA 

Salen  todos  los  Mor if  eos  que  pudieren, 
vejitdos  d  lo MorifcOyCafaquill as ,y  cal¬ 
zoncillos  ,  y  las  Morifcas  jubones 
blancos ,  con  Inftrumentos  ,  y  Cada  y 
y  Alcuzcuz . 

Fad.  r" 'Stán  cerradas  las  puertas? 
Ale.  ¡Jj  Ya  el  portas  eftár  cerradas. 
Cdad.  No  entre  nadie  fin  la  leña, 
y  profigafe  la  zambra, 
celebremos  nueítro  dia, 
que  es  el  Viernes ,  á  la  u lanza 
de  nueílra  nación  ,  fin  que 
pueda  ella  gente  Chriftiana 
(  entre  quien  vivimos  oy 
preíos  en  mirria  tanta) 


Don  Lope  de  Vi  güero  a. 

Don  Alonfo  de  Zuñiga . 

Alcuzcuz  y  Morifco ; 

Cadi ,  Morijco  viejo . 

Beatriz ,  criada. 

Inés ,  criada. 

G  are  es  ,  Soldado , 

PRIMERA. 

calumniar ,  ni  reprehender 
nueftras  ceremonias.  Tod.  Va  y* 
Ale.  Me  penfar  hacer  aítilias, 
fe  también  entrar  en  danza. 

Cant.  Aunque  en  trille  cautiverio, 
de  Alá  por  julio  myílerio, 
llore  el  Africano  Imperio 
fu  mifera  fuerte  efquiva. 

Tod.  Su  ley  viva. 

Canta.  Viva  la  memoria  eítraña 
de  aquella  gloriofa  hazaña, 
que  en  la  libertad  de  Efpaña 
á  Efpaña  tuvo  cautiva. 

Tod.  Su  ley  viva. 

AJc.  Viva  aquel  efearamuza, 

que 
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que  hacer  el  Xarife  Muza,  oy  vengo  bureándoos  :  baíta 


guando  darle  en  caperuza 
al  Eipañolilío  antigua, 

°dos.  Su  ley  viva, 
p  Plañían  dentro  muy  recio . 

Que  es  ello? 
n°'  Las  puertas  rompen. 

Sin  duda  cogernos  tratan 
en  nuéftras  juntas  ,  que  como 
el  Rey  por  edictos  manda, 
que  fe  veden  ,  la  Jufticia, 
viendo  entrar  en  eíta  cafa 
a  tantos  Morifcos ,  viene 
figuiendonos.  Llaman , 
dlcuzc.  Pues  y  a  efeampa. 

?ad.  Cómo  os  tardáis  en  abrir 
a  quien  de  eíta  íuerte  llama? 
dlc.  En  vano  llama  á  la  puerta, 
r  quien  no  ha  llamado  en  el  alma. 
n°<  Que  haremos? 

£ad.  Eíconder  todos 
los  inftrumentos ,  y  abran, 
diciendo ,  que  folo  á  verme 
venjfteis.Off<?.Muy  bien  lo  trazas. 
^ 'ad .  Pues  todos  disimulemos: 

Alcuzcuz  ,  corre  ,  qué  aguardas? 
4lc.  El  abrir  del  porta  temo, 
que  ha  de  darme  con  la  eítaca 
cien  palos  el  Alguacil 
en  barriga  ,  é  fer  deígracia, 
que  en  barriga  de  Alcuzcuz 
el  leña  ,  y  no  Alcuzcuz  aya. 

4bre  Alcuzcuz ,  y  Jale  D.  Juan  Malee . 
fyal.  No  os  receléis.  Cadk Pues  feñor 
Don  Juan  ,  cuya  íangre  clara 
de  Malee  os  pudo  hacer 
Veinteyquatro  de  Granada, 
aunque  de  Africano  origen 
.Vos  delta  íuerte  en  mi  cala? 

Y  no  con  poca  ocaíion 


deciros  que  a  ella  me  traen  y. 
arralando  mis  defgracias.  A 

O El  fin  duda  á  reprehedernos  A p. 
viene.  Ale.  Eífo  no  perder  nada, 
prender  no  fuera  peor, 
que  reprehendernos? 

Cadi-  Qué  mandas? 

Malee.  Reportaos  todos ,  amigos, 
del  fuíto  que  el  verme  os  caula; 
Oy  entrando  en  el  Cabildo, 
embió  defde  la  fala 
del  Rey  Felipe  Segundo 
él  Prefidente  una  carta, 
para  que  la  execucion 
de  lo  que  por  ella  manda, 
déla  Ciudad  quede  á  cuenta; 
abriófe  ,  empezó  en  voz  alta 
á  leerla  el  Secretario 
del  Cabildo  ;  y  todas  quantas 
inftrucciones  contenia, 
todas  eran  ordenadas 
en  vueítro  agravio  :  qué  bien 
pareja  del  tiempo  llaman 
a  la  fortuna  ,  pues  ambos 
fo  bre  una  rueda  ,  y  dos  alas, 
para  el  bien  ,  ó  para  el  mal, 
corren  fiempre  ,  y  nunca  paran!. 
Las  condiciones ,  pues ,  eran 
algunas  de  las  palladas, 
y  otras  nuevas ,  que  venían 
eforiras  con  mas  inítancia, 
en  razón  de  que  ninguno 
de  la  nación  Africana, 
que  oy  es  caduca  ceniza 
de  aquella  invencible  llama, 
en  que  ardió  Efpaña  ,  pudiefíe 
tener  freídas ,  hacer  zambras, 
veftir  fedas  ,  ver  fe  en  baños, 

M  oirfe  en  alguna  cafa 

ha- 
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hablar  en  fu  algarabía, 
lino  cu  lengua  cafteilana. 

¡Yo,  que  por  el  mas  antiguo, 
el  primero  me  tocaba 
hablar  ,  dixe  ,  que  aunque  era 
ley  juila,  y  prevención  fanta 
ir  haciendo  poco  á  poco 
de  la  coftumbre  Africana 
olvido  ,  no  era  razón 
que  fuelle  con  furia  tanta 5 
y  aisi ,  que  íe  procediere 
en  el  caío  con  templanza, 
porque  la  violencia  fobra, 
donde  la  coftumbre  falta. 
Donjuán, Don  Juan  de  Mendoza^ 
deudo  de  la  IluftreCafa 
rdei  gran  Marques  de  Mondejar, 
dixo  entonces:  Don  Juan  habla, 
apafsionado ,  porque 
naturaleza  le  llama 
la  que  mire  por  ios  fuyos$ 
y  afsi ,  remite  ,  y  dilata 
el  caftigo  á  los  Morifcos, 
gente  vil ,  humilde  ,  y  baxa. 
Señor  Don  Juan  de  Mendoza, 
díxe  ,quando  eftuvo  Efpaña 
en  laoprefsion  de  los  Moros 
Cautiva  en  fu  propria  patria, 
los  Chriftianos  ,  que  mezclados, 
con  ios  Arabes  eftaban, 
que'oy  Mozárabes  fe  dicen, 
no  fe  ofenden ,  no  fe  infaman 
de  averio  eftado  ,  porque 
mas  fe  engrandece  ,  y  enfalza 
lá  fortuna  al  padecerla 
a  veces  ,  que  al  dominarla. 

¡Yen  quinto  á  que  fon  humildes, 
gente  abatida  ,  y  efclava, 
los  que  fueron  Ca  valleros 
Jdoros ,  qo  debieron  nada 


á  Cavalíeros  Chriftianos, 
el  diá  que  con  el  agua 
del  Bautifmo  recibieron 
fu  Fe  Catholica  ,  y  Santa; 
mayormente  los  que  tienen, 
como  yo  ,  de  Reyes  tanta. 

Si  ,  pero  de  Reyes  Moros, 
dixo.  Como  fi  dexara 
de  fer  Real  (  le  refpondi  ) 
por  Mora  ,  (iendo  Chriftian» 
la  de  Valores ,  Zegries, 
de  Venegas  ,  y  Granadas. 

De  una  palabra  á  otra  ,  en  fin,; 
como  entramos  fin  efpadas, 
unos ,  y  otros  fe  empeñaron; 
mal  aya  ocafion  ,  mal  aya, 
fin  efpadas  ,  y  con  lenguas, 
que  fon  las  peores  armas, 
pues  una  herida  mejor 
fe  cura  ,  que  una  palabra: 
alguna  acafo  le  dixe, 
que  obligaífe  á  fu  arogancia 
á  que (aquí  tiemblo  al  decirlo  ) 
tomándome  (  pena  eftraña!  ) 
el  báculo  de  las  manos, 
con  él:::  pero  hafta  efto  bafta^ 
que  ay  cofas  que  cuefta  mas 
el  decirlas  ,  que  el  pallarlas. 

Efte  agravio  ,  que  en  defenfa; 
efta  olénfa  ,  que  en  demanda 
vueftra  á  mi  me  ha  fucedidos 
á  todosjuntos  alcanza: 

Pues  no  tengo  un  hijo  yo, 
que  defagravie  mis  canas, 
fino  una  hija,  confuelo 
que  aflige  mas  ,  que  defcanfoS 
Éa,  valientes  Morifcos, 
noble  reliquia  Africana, 
los  Chriftianos  fola mente 
haceros  cfclavos  tratan; 

U 


fe  Alpuxarra ,  aquella  fierra, 

^Ue  al  Sol  la  cerviz  levanta* 
y  que  poblada  de  Villas, 
es  Mar  de  peñas  ,  y  plantas, 
adonde  fus  poblaciones 
°udas  navegan  de  plata, 
por  quien  nombres  las  pulieron 
de  Galera  ,  Berja  ,  y  Gavia: 

Joda  es  nueftra ,  retiremos 
a  ella batimentos , y  armas, 
Elegid  una  Cabeza 
de  la  antigua  cftirpe  clara 
de  vueftros  Abenhumeyas, 
pues  ay  en  Caftilla  tantas: 
y  haceos Tenores  de  eíclavos, 
que  yo,  a  cofta  de  mis  anfias, 
iré  perfuadiendo  a  todos, 
que  es  baxeza ,  que  es  infamia 
que  a  todos  toque  mi  agravio, 
y  no  a  todos  mi  venganza.  Vafe . 
CW,  Yo  para  el  hecho  que  intentas, 
®tro.  Yo  para  la  acción  que  trazas, 
vida, y  mi  hacienda  ofrezco, 
®tro.  Ofrezco  mi  -vida,  y  alma.  Vafe, 
^o.  Todos  decirnos  lo  mifmo.  Vafe, 
foug.Y  yo  en  el  nombre  de  quantus 
Mor  i  feas  Granada  tiene , 
ofrezco  joyas ,  y  galas. 

4lcuz.  Me ,  que  folo  tener  una 
tcndeciLia  en  Bevarrambia, 
de  azeyte ,  vinagre ,  e  xigos., 
ouezes ,  almendras ,  é  pailas, 
cebollas  ,  ajos ,  pi  mentas, 
cintas,  eícobas  de  palma, 
xüo  ,  agujas ,  faldriqueras, 
con  papel  blanco  ,e  de  eílraza, 
alcamonfos ,  agujetas 
de  perro  ,  tabaco ,  varas, 
caniones  para  hacer  plumas, 
efíios  para  cerrar  car  tas. 
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ofrecer  llevarla  a  cueílas, 
con  todas  fus  zarandajas; 
porque  me  he  de  ver  ,  fi  llegan 
a  colmo  mis  efperanzas, 
de  rodos  los  Alcuzcuzes  (lia. 
Marqués, Conde, ó  Duque. i.  Ca¬ 
que  eftás-loco.  Alc.  No  eftár  loco. 
•Otro.  Si.  no  loco ,  es  cofa  clara 
que  eftás  borracho.  Ak.\ No  eñar, 
que  xonior  Mahorna -manda 
en  fu  Alacran  ,  no  beber 
vino ,  ¡y  en  mi  vida  nada 
lo  he  bebido. por  ios  ojos; 
que  íi  alguna  vez  me  agrada-, 
por  no'quebrar  el  coílumbre, 
me  lo  bebo  por  la  barba.  Vanfe ^ 
'Salen  Dona  Clara  ,  y  Beatriz  criada-. 
Ciar .  De  xa  me  ,  Beatriz ,  llorar 
en  tantas  penas ,  y  enojos; 
débanles  algo  a  mis  ojos 
rni  dufdie'ha  ,y  mi  pelar: 
ya  que  no  puedo  matar 
d  quien  llegó  a  deslucir 
mi  honor ,  dexame  fentir 
las  afrentas  que  le  heredo, 
pues  ya  que  matar  no  puedo, 
pueda  a  lo  menos  morir. 

Québaxa  naturaleza 
con  no  ib  tras  fe  moftrb, 
pues  quando  mucho ,  nos  dio 
un  ingenio ,  una  belleza, 
adonde  el  honor  tropieza! 
mas  no  donde  pueda  eftár 
feguro  5  qué  mas  pefar, 
si  a  padre ,  y  marido  ,  vemos 
que  quitar  fu  bonor  podemos, 
y  no  le  podemos  dar? 

Si  hu viera  varón  nacido, 

Granada  ,  y  el  Mundo  viera 
oy ,  si  con  un  joven  era 

Yy  tan 
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tan  i'obervio  ,  y  atrevido 
el  Mendoza  ,  como  ha  íido 
con  un  viejo  ;  y  por  hacer 
cftoy  ,  que  llegue  á  entender, 
que  no  por  muger  le  dexo, 
pues  quien  riñó  con  un  viejo, 
podrá  con  una  muger. 

Pero  es  loca  mi  eíperanza, 
ello  es  folamente  hablar: 
ó  íi  pudiera  llegar 
a  mis  manos  Hif  venganza!, 
y  mayor  pena  me  alcanza 
verme  (ay  infelíze!)  afsi, 
porque  en  un  dia  perdí 
padre  ,  y  efpofo ;  pues  yá 
por  muger  no  me  querrá 
Don  Alvaro  Tuzani. 

Sale  Don  Alvaro. 

'Alvar.  Por  mal  agüero  he  tenido, 
quando  yá  en  nada  repara 
mi  amor ,  aver ,  bella  Clara, 
mi  nombre  en  tu  boca  oido: 
porque  íi  la  voz  ha  íido. 
eco  de t  pecho  ,  fofpecho 
que  el,  que  en  lagrimas  deshecho, 
eftá  ,  fus  penas  dirá; 
luego  foy  tu  pena  yá, 
pues  que  me  arrojas  del  pecho. 

Ciar.  No  puedo  negar  que  llena 
de  penas  el  alma  efté, 
y  andas  tu  en  ellas ,  porque 
no  eres  til  mi  menor  pena: 
de  ti  el  Cíelo  me  enagena, 
mira  íi  eres  la  mayor, 
porque  es  tan  grande  mi  amor, 
que  cu  muger  no  he  de  íer, 
porque  no  tengas  muger 
tu  de  un  padre  íin  honor. 

A>var.  Clara ,  no  quiero  acordarte 
quanto  rtfpeco  he  tenido 
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á  tu  amor ,  y  quanto  ha  íido 
mi  refpeto  en  adorarte: 

quiero  en  efta  parte 
ddculparme  de  que  afsi 
aya  entrado  oy  hafta  aquí, 
antes  de  averte  vengado, 
porque  averio  dilatado 
es  lo  .mas  que  hago  por  ti. 

Que  aunque  eniasdeyes  del  duel° 
con  muger;  no  fe.  ha  de  hablar, 
y  aunque,  puedo  coníolar 
tu  pena,  y  tu  deíconfuelo, 
con  decir  á  tu  dcívelov 
que  no  llore.  *y  que.  no  lienta, 
porque  la  acción  que  fe  intenta 
íin  eípada,  (  mayormente 
quando  ay  jufticia  prefente) 
m  agravia  ,  ofende  ,  ni, afrenta. 
f)e  uno  ,  ni  otro  me  aprovecho, 
mas  de  otra  difeulpa  si, 
y  es ,  decir  que  me  entré  aquí, 
antes  de  aver  látisfecho 
(  paffmdo  al  Mendoza  el  pecho) 

a  tu  padre  ,  acción  ha  íido 

cuerda  ,  porque  recibido 
eftá  que  no  fe  vengó 
bien  del  ofenfor  ,  h- no- 
le. dio  muerte  el  ofendido: 

Si  no  es  que  fu  hijo  lea, 
ó  fea  fu  hermano  menor; 
y  ai  SÍ,  para  que  fu  honor 
oy  impoísible  no  vea 
la  venganza  que  defea, 
una  fineza  he  de  hacer, 
que  es  ,  pedirte  por  muger 
a  Don  Juan  :  y.  afsi ,  colijo 
que  en  íiendo  una  vez  fu.  hijo, 
le  podré  futisfacer; 

Solo  a  cito ,  ciara ,  he  venido; 
y  íi  me  tuvo  haíla  aquí 
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cobarde  en  pedirte  afsl>: 
aver  tan  pobre  nacido:  ^ 
oy  que  eílo  le  ha  fucedído, 

Jplo  le  pida  mi  labio 
k  agravio  en  dote  ,,yes  labio 
acuerdo  dármele  ,  pues 

Va  labe  el  Mundo  que  es 
dote  de  un  pobre  un  agravio. 

C/rf.  Ni  yo,  Don  Alvaro  ,-efperqs 
acordarte  ,quando  lloro, 
la  verdad  con  que  te  adoro, 
y  la  fé  con  que  te  quiero: 

Ho  intento  decir  que  muero 
oydos  vecesofendida,  . 
no  que  á  tu  afición  rendida^ 
no  que  en  amordía  calma 
eres  vida  de  mi  alma, 
y  cres  a! ma  de  mi  vida. 

Que  folo  dar  a  entender 
quiero  en  confufion  tan  brava, 
que  quien  lucra  ayer  tu  eíclava* 
oy  no  fiera  ,tu  mugen 
porqu  e  'fíudkrcde  ayer 
no  me  pediíle ,  >y  oy  si, 
no  quicio  y@  que  de  ti, 
murmurando  el  tiempo,, arguya 
que  para  fier  miíger  tuya, 
h u  vo  que  i qp li  r  e n  m i . 

Rica  , y  honrada,  pensé 
yp  ,  que  aun  no  te  merecía; 
nías  como  era  dicha  mía, 
folamence  lo  dude: 
mira  como  oy  te  daré, 

en  vezde  favor ,  caílígo; 
haciendo  .al  Mundo  t  el  figo, 
que  fue  mendler ,  fieñor, 
que  me  hallaíTes  fin  honor 
para  cafarte  'conniigó. 

dlv.  Yo  lo  intento ,  por  vengarte. 

Yo  lo  eícufo ,  por  temerte. 


¿bar,  hito, Clara,  no.es  qiicreuC 

Ciar.  Ko  es  dio,  Alvaro ,  cíllmarte? 

Alvar.  No  has  de  poder  de  ufarte. 

Ciar.  Dármela  muerte  podré. 

Alvar.  Que  yo  a  Don  Juan  le  diré 
mi  amor.  Ciar.  Diré  que  es  error. 

.Ah.  Y  cíTo-es  lealtad?  Cía  .Es  honor*' 

jilv.  Y  dio  es'fiuoza?  Cía.  Eílo  es  fe 
pues  á  los  Cielos  les  juro 
de  tí  ofie  r  de  otro  muger, 
corno  mi  honor  llegue  a  ver 

de  toda  excepción  fieguro: 

,folo  eílo  lograr  procuro. 

Ah. Qué  importa'cSi:::  BeatMi  feñor 
fiuhe  por  el  corredor 
con  mucho  acompañamiento. 

Ciar.  Retírate  a  efte  apofento. 

Alvar.  Quédefidichá!  Vafe. 

'  Ciar,.  Qué  rigor l 

-Sale  D.  Alonfo  de  Zuniga  ¡  Corregidor* 

D.  Fernando  Valor yy  D.Jam  Malee . 

Malee.  Clara  ?  Ciar.  Señor? 

Malee.  Ay^de  mi! 

con  quanra  pena  te  encuentro! 
Entrate ,  Ckcayalla  dentro. 

■Cía.  Qué  es  eílo  ?  Mal. O  fe  dd'de  ai; 

Re  tira  fe  al  pdño'Clara. 

CoYY'  Don  Juan  de  Mendoza  preío 
queda  en  el  Albambra  ya; 
y  afisi ,  prccifo  lera, 
en  tanto  que  eíle fiuceííb^ 
fe  compone  ,  que  lo  ellas 
vos  en  vueflra  cafa.  Mal.  Aceto 
la  carcelería ,  y  prometo 
guardarla.  Fern.  No  1©  citaréis 
mucho ,  que  pues  me  ha  dexado 
el  fe  ñor  Cor  regidor 
(  porque  en  el  duelo  de  honor 
nunca  la  J  trfilicia  ha  entrado) 
a  mi  hacer  ks  amiítades, 

Yy  2  yo 
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yo  las  liare  ,  procurando 
el  fin.  Cor  y.  Señor  Don  Fernando 
de  Valor  ,  con  dos  verdades 
11*  fanea  una  malicia, 
pues  que  no  ay  agravio  (es  ley) 
ni  en  el  Palacio  del  Rey, 
ni  en  Tribunal  de  Jufticia; 
todos  lo  fomos  allí, 
y  allí  no  le  puede  a  ver. 

Fern.  El  medio  ,  pues ,  ha  de  fer 
elle.  Ah,  Oyeslo  to&otClar.  Si; 
Tern,  Que  en  elle  cafo  no  ay  medio 
que  le  (anee  mejor.: 
escuchadme.  Mal.  Ay  del  honor 
que  fe  cura  con  remedio! 

Fm¿.  Don  Juan  de  Mendoza  es 
tan  bizarro  Cavallero, 
como  iluítre  ,  cita  foltero, 
y  Don  Juan  de  Malee,  pnes^ 
en  quien  Sangre  iluítre  dura,. 
d<:  los  Reyes  de  Granada, 
tiene  una  hija  celebrada 
por  íu  ingenio  ,  y  fu.hermofura; 
á  nadie  roca  tomar 
l  li  fatisfacion  defea  ) 
ía  caufa-,  fino- a  quien,  fea 
fu  yerno  ,  pues  con  cafar 
a  Don  Juan  con  Doña  Clara,, 
eítará  cierro.  Ah,  Ay  de  mi! 

Ferr,Quc  no  pudiendo  por.  si 
vengarle  la  ofenía  rara, 
pues  aviendo  un  tiempo  íido 
¿htcceílado  en  fu  honor, 
como  tercero ,  ofenfor; 
y  como  fu  hijo,  ofendido j. 
en  no  tenkndo  de  quiem 
dtár  ofcndido-píieda, 
por  la  mifma  razón  queda 
Íeguíp  :  Don  Juan  también, 
no  aviendo  de  darle  muerte 


de  la  muerte , 

a  si  mi frno  ,  en  tanto  abifnio, 
vendrá  á  tener  en  si  mifmo 
fu  miímo-agravio ;  de  fuerte, 
que  no  pudiendo  agraviarle 
un  hómbre  a  si ,  haciendo  labio 
dueño  á  Don  Juan  del  agravio?, 
no  tiene  de  quien  vengarle? 
y  queda  limpio  el  honor 
de  los  dos  ,  pues  en  electa 

no  caben  en  un  fugeto 
ofendido ,  y  ofeníor.. 

Ah.  Yo  refpondcrc.  Cía,  Detente? 

no  me  dtífruyas ,  per  Dios.,  :i 
Corr.  Ello  cita  bien  á  los  dos.. 

Mal,  Ay  mayor  inconveniente, 
pues  toda  nueítra  efperanza, 
que  Clara  deshaga  entiendo* 
Ciar,  El  Cielo  me  va  trayendo 

a  las  manos-la  venganza. 

Mal,  Que  mi  hija',  uo  fabré 
li  hombre  que  aborreció  ya 
con  rauta  ocaíion  ,  querrá 
•  por  marido.  Sale  Clara . 

Ciar,  Si  querré, 
que  importa  menos  ,  fe  ñor, 
li  aquí  tu  opinión  efíriva, 
que  yo  fin. comento  viva? 
que  vivir  tu  fin  honor: 
porque  íi  fuera  tu  hijo, 

la  ira  me. diaba  llamando; 

bien  muriendo  ,  o  bien  matando? 
y  lleudo  tu  hija  ,  colijo 
que  en  el  modo  que  pudiere 
te  debo  íatisfacer.: 
y  a í si ,  feré  fu  muger. 

De  c  u  y  q  e ledo  fe  infiere?» 
que  efioy  tu  bonoit  defendiendo, 
que  eftoy  tu  famabufeando, 
y  pues  no  puedo  matando, 
quiero  vengarte  muriendo. 

Corr, 


Be  D.  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barca; 
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en  un  concepto  cifrar 
conclufion  tan  fin  guiar. 

*erft*  Y  ya  ei  efcólo  no  dudo: 
cfcrivafe  en  un  papel 
cft.o  que  aqulie  trató, 
para  que  le  Heve  yo.. 
d’*7'-  Ambos  iremos  con  él. 
■^•Quiero  ufa. f  dé  aquefte  niedio, 
mientras 'émpieza  el  motín.  A  p . 
ern»  Todo  eíto  tendrá  buen  fin, 
pues  eftoy  yo  de  por  medio. 

Van  fe  los  tres . 

Aora  que  á  un  apofento. 
be  han  retirado  á  eícrivir* 
podras  ,  Alvaro  ,  falir. 

Sale  Don  Alvaro,, 

•dfo.  Si  haré ,  sí  haré  ,  y  con  intento 
de  no  bol  ver  á  ver  mas 
¡lima  tan  mudable  en  pecho 
tan  noble  ;  y  el  no  a.ver  hecho, 
quando  la  muerte  me  das. 

Un  notable  cftremo  aquí, 
no  fue  refpeto  ,  no.  fue 
temor',  guflo  si ,  porque 
ínuger  tan  baxa::.  Ciar.  Ay  de  mí! 
^/zvQuc  a  un  tiempo ,  con  vil  in¬ 
tento,, 

fé  injuíla  ,  eílilo  liviano, 
ofrece  á  un  hombre  la  mano,, 
y  á  otro  tiene  en  fu  apofento,; 
no  me  eílá  bien  que  fe  diga, 

^  que  nunca  la, quife  bien. 

“lar.  La  voz.,  Alvaro deten, 
á  que  un  engaño  te  obliga, 
que  yo  te  fatisfaré 
con  el  tiempo.  4¿zh.Efta$  no  fon 
cofas  de  íátisfacion. 

Podrán  ferio.  .  . ,  .  ,  ^ 
No  efcuché 


oy  al  de  Mendoza?  Ciar.  Si, 
pero  no  labes  de  mi 
el  fin  de  las  aníias.miás, 

Al. Que  fní  Dar  me  muerte;adviei  tei 
li  ay  diículpa  que  te  quadre, 
pues  él  agravió  á  tu  padre, 
y  á  mi  me  ha  dado  la  muerte; 
Ciar.  El  tiempo  ,  Alvaro  ,  podrá 
d  ¿i  engañarte  algún  día, 
que  es  confiante  la  fé  mia, 
y  que  cita  mudanza  eftá 
tan  de  tu  parte.  Quién  vio 
tan  fútil  engaño  i  Di, 
no  le  das  la  mano  "¡telar.  Si. 
rAl .  No  has  de  íer  fu  nuiger?  Cl. No.: 
Ah  Pues  qué  medio  puede  aver::: 
Ciar.  No  me  preguntes  en  vano. 
Ah.  Clara  ,  entre  darle  la  mano, 
y  entre  no  fer.  fu  muger? 

Ciar.  Darle  la  mano  ,  quizá 
íéri  traerle  á  mis  brazos, 
con  que  le  he  de  hacer  pedazos; 
Eftás  fatisfecho  ya? 

•^/p.Nb,que  íi  él  muere  en  tus  lazos^ 
déxará  (ay  Dios!)  al  morir 
muy  defvalido  el  vivir, 
porque  fon  ,  Clara  ,  tus  brazos 
para  verdugos  muy  bellos: 
pero  antes  que  (ya  que  fea 
tile  tu  intento)  él  fe  vea, 
ni  aun  para  morir  en  ellos* 
curaré  de  mis  defvelos 
yo  con  fu  muerte  ch  rigor. 

Ciar.  Eíío  es  amor  ?  Ah.  Es  honor. 
Gl#f.  Eílq  es  fineza?  Ah.  Son  zelos^ 
Ciar .  Mira  v 'mi  padre  cícrivió, 
quién  detenerte;, pudiera! 

Ah.  Qué  poco  meñtfter  fuera 
para  dcxcueime  Vanfe, 

Sa- 


3  J  8  dcfpues  de  la  muerte. 

Salen  Don  Juan  de  Mendoza  ,  y  Garceta 
x  Soldado. 

Mend.  Nunca  en  razón  la  colera  coníiíle. 

Garc.  No  te  difculpes ,  que  muy  .bien  hicífte 
en  ponerle  la  mano, 

que  no  por  viejo ,  el  que  es  muevoChriftiano, 
píenle  que  Inmunidad  el  ferio. goza 
ude  atreverfe  a  un  .González  de  Mendoza. 

Mend.  Ay  mil  hombres ,  que  en  fé  de  fus  .citados, 
fon  íobervios  .,  alrivos ,  y  ^arrojados. 

.Gárc.  Para  aquellos  traía  el  Condeítable 
Don  Iñigo  f  el  .acuerdo  era  admirable.) 
en  Ja  cinta  una  efpada, 
y  otra  quede  fervia  de  cayada: 
preguntándole  un  día, 
que  dos  efpadas  a  que  fin  traía? 

Dixo  :ia  de  la  cinta  fe  prefiere 
para  aquel  que  en  la  cinta  la  traxerej 
efiotra  ,  que  de  palo  me  ha  férvido, 
para  quien  no  la  trae  ,  yes  atrevido. 

Me-nd.  Muy  bien  moílró  deber  los  Caballejos 
traer  para  . dos.  acciones. dos  aceros; 
ya  que  el  triunfo  ha  falido 
.de  eípadas ,  dame.aqueífa  que  has  traído, 
porque  a  qualquier  iiiceííb, 
üo  me  lia  lie  din  efpada , aunque  cité  prefb, 

Garc.  Yo  me  .agradezco  a  ver  jahuel  ta  dado 
oy  i  tu  cafa.e.n .tiempo  que  a  tu  lado 
puedo  hervirte  ,ii  enemigos  tienes. 

Mend.  Y -espino  .de  Lepan  to ,  Garces ,  vienes? 

Garc.  Como  quien  ,há  .tenido 
fcxftu  n  a  .d  e  a  v  er  -fid  o 
en  oqafion  Soldado, 
que  ,aya  en  facción  tan  grande  militado, 
debaxo.de  la  mano ,  y  di  fd  plína 
d.el  hijo  de  aqu'eL  Aguila  Divina, 
que  d  en  buelo  infatigable  y  lin  fegundo, 

¡  debaxode  -fus  ajas  tuvo  el  Mundo. 

^ : 3 uMíerfd ¿ ¿3cmio  el  fenol  Don  Juan  llegó? 

Garch.  Couteuio.  .mu-: 
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de  la  emprtíía.  Mend.  Fue  grande? 

Garc.  Efcucha  atento: 

Con  la liga;::MW.Detente, porque  ha  entrado 
tapada  una  muger.  Garc.  Soy  dtfdichado, 
pues  a  quínola  pueíto  de  romance, 
me  entra  figura,  con  que  pierdo  el  lance. 

$ale  Pona  Ifabel  Tuzan  ,  tapada,  trage  fuera  de  la  tuya?., 

W  Señor  Don  Juan  de  Mendoza,  tú  a  hulearme  delta  íuerte? 


Podrá  una  muger  ,  q  :e  viene 
a  veros  en  la  priíion, 
fober  de  vos.íoiamente, 
cómo  en  la  priiion  os  va? 
wá.Pues  por  qué  nc:Garcés,vete.. 
^r.sMiraíéñor  ,  que  no  fea;:: 

^end¿  En  vano,  dudas  ,  y  temes, 
que  ya  el  habla  he  conocido, 
por  cíTo  me  voy.  Vafe*. 

Wend.  Bien  puedes. 

En  igual  duda  los  ojos, 
y  los. oidos-  me  tienen, 
porque  de  los  dos  no  sé 
qual  dixo  verdad  ,  ó  miente r 
porque  íi  a  los  ojos  creo, 
no  pareces  tú  lo  que  eres;,. 

V  ii  creo  á  los  cielos, 
no  eres  tu  lo  que  pareces. 

Merezca  ,  pues.,  ver  corrida 
U  fútil  nube,  aparente 
del  negro  cendal  ,  porque 
iqunaóvez-i'a  tuz-la  vence, 
digan  mis/ ojos  ..  y  oidoss» 
que  oy  amaneció  dos  veces., 
wk  Por  no  obligaros,  Don  Juan,, 
a  que  dudéis  mas  quien  puede 
fer  q  trien  os  bufea  ,  es  razón 
défeubrirmé  ,  que  no  quieren 
niis  zelos  que  adivinéis,, 
a  quién  la  fineza  deben: 
yo  foy  Mend.  Ha  bel,  feñora, 

pues  tu  en  mi  cafa  ,  y  tú  en  cite 


Como  era  pofsibie,  como, 
que  vanas  dichas  crcyeííe? 
luego  fue  fuerza  dudarlas.. . 

Ifab.  Apenas  quanto  fuccde 
fupe  ,  y  que  aqui  citabas  prefo, 
quando  mi  amor  no  confíente 
mas  dilación  en  buícai  te; 
y  antcs^que  a  caía  Soiviefie 
Don  Alvaro  Tuzani 
mi  hermanoíhe.  venido  a  verte, 
con  tina  criada  fola  * 

(  mira, ya  lo  que.  me  debes  } 
que  á  la  puerta  dexo.M?//.Pueden 
oy  con  aquefta  fineza, 
lía  bel ,  deívanccerfe. 

Jas  deíclichas  ,  pues  por  ellas::: 

Sale  Ines  conmano  ,  como  ajfufíada. 

Inés. Ay  íéñoraL  //Qz.Incs,  qué  tienes? 

Ines.  Don  Alvaro,  mi  feñor,. 
viene  aqui.  Ifab .  Si  conocerme 
pudo  ,  aunque  tan  disfrazada, 
vine?  Mén.  Qué  lance,  tan  fuerte  ! 

Ifab.  Si  me  figuio ,  yo  foy  muerta. 

Mend.  Si.c ítas  conmigo,  qué  temes? 
entrate  en  aqutífa  iala>  . 
y  cierra,  que  aunque  él  intente 
hallarte  ,  no  te  hallará, 
fi  antes  no  me.  dá  la  muerte. 

Efcondenfe  las  dos, 

Ifab.  En  grande  peligro  eftoy, 
valedme  ,  Cielos  ,  valedme. 

Sale  Pon  Alvaro . 

Alv. 
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Ah.  Señor  Don  Juan  de  Mendoza, 
hablar  con  vos  me  conviene 
a  íolas.  Men.  Pues  fbio  cdoy. 

Ifab.  Qué  defcolorido  viene! 

Ah,  Pues  cerraré  aquella  puerta. 
Men.  Cerradla  ,  buen  lance  es  ede. 
Alv^  Ya  ,  pues  ,  que  cerrada  eftá, 
efcuchadme  arenca  mente. 

En  una  canveííacion 
Tupe  aora  ,  como  vienen 
a  bu  fea  ros..:::  Mend.Es  verdad. 
Ah.  A  eda  prifion. 

Me/i.  Y  no  os  mienten. 

Ah.  Quien  con  el  alma  ,  y  la  vida 
en  aqueda  acción  me  ofende. 

Ifab.  Qué  mas  íé  ha  de  declarar? 

Men.  Cielos,  ya  no  ay  quien  eípere. 
Ah.  Yvahi  ,-Jie  querido  llegar 
(  antes  que  los  otros  lleguen, 
queriendo  efeéíuarcon  cito 
amjftades  indecentes) 
en  defe  nía  de  mi  honor. 

Mend.  Hilo  mi  ingenio  no  entiende. 
Alv.  Pues  y. o  me  declararé. 

Ifab.  Oda  vez  mi  pecho  aliente, 

,  tioioy  yo  la  que  hulea. 

Alv.  El  Corregidor  pretende, 
con  Don  Fernando  de  Valor, 
de  Don  Juan  Malee  pariente, 
hacer  ellas  amiíladcs, 
y  á  mi  folo. me  compete 
eftomrlas ;  la  razón, 
aunque  muchas  darle  pueden* 
yo  dárosla  a  vos  .no  quiero; 
y  en  fin  ,  fe  a  lo  que  fuere, 
yo  vengo  á  faber  de  vos, 
por  capricho  folamente, 
h  es  yaiiente  con  un  joven, 
quien  co.u  un  viejo  es  valiente¿ 
y  en  efeéfo  9.  vengo  folo 


de  la  muerte. 

a  darme  con  vos  la  muerte. 
Metí*  Merced  me  huvierades  hecho 
en  decirme  brevemente 
lo  que  pretendéis porque 
juzgué  ,  confufo  mil  veces, 

;que  era  otra  la  ocaíien 
de  mas  cuidado  ,  porque  eífe 
«o  es -cuidado  para  mi. 

Y  puedo  quemo  íé  debe  • 
renufarreñircon  qualq  u  i  ora, 
que  reñir  conmigo  quiere, 

antes  que  ellas  amidades, 

que  decís  que  tratan  ,  lleguen^ 
y  que  os  i /«porta  edorvarias, 
por  la  ocaíion  que  quiliereis; 
facad  la  efpada.///^  A  cdo  veng<?> 
que  me  importa  daros  muerte 
mas  predo  que  vos  penfais.  Riñe#* 
Men.  Pues  campo  bien  folo  es  ede. 
Ifab.  De  una  confíifion  en  otra 
mas ;  defdichas  roe  íu ceden: 
qpién  a  fu  amante  ,  y  fu  hermané 
vio  reñir,  fin  que  pudíeífe 
eftorvarlo Mend.  Qué  valor! 
Ahan  Qué  didrezd 
Ifab.  Qué  he  de  hacerme, 
que. .ve o  jugar  a  dos, 
y  defeo  entrambas  fuertes, 
jorque  «van  ambos  por  mi, 
ti  me  ganan ,  ó  me  pierden? 

Como  tropezando  en  una  filia  cae  DW 
Alvaro  ,  fale  ID  en  a  ljab'el  tapada? 
detiene  a  Don  Juan, 

Alvar.  Tropezando  en  efta.  lilla,, 
ne  caldo.  Ifab.  Don  Juan  ,  tente* 
Peco  qué  hago  ?  el  afe&o 
me  arrebato  deíla  fuerte,  retir aft* 

Alvar.  Mal  bicJdeisen  calíanme 
que  edaba  aquí  dentro  gente. 

Men.  01  a  daros  la  vida  cílaba, 

no 
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«o  o i  quexéis ,  que  masparece, 
que  eftar  conmigo  ,  reñir. 
con  dos ,  ft  á  ampararos  viene* 
finque  hizo  mal ,  porque  yo 
de  Cavallero  las  leyes 
*e  también ,  que  a  viendo  vifto 
que  el  caer  es  accidente, 
°sdexara  levantar. 
dh.  Ya  tengo  que  agradecerle 
dos  cofas  á  aquella  Dama, 
que  á  darme  la  vida  llegue, 
y  llegue  antes  que  de  vos 
la  reciba  ,  porque  quede, 
fin  aquella  obligación, 
capaz  mi  enojo  valiente 
para  bolvcr  á  reñir.  Riñen . 

^n.  Quién,  D. Alvaro ,  os  detiene? 
Val,  O  quién  pudiera  dar  vocesl 
Llaman  dentro  a  la  puerta. 

■dlv.  A  la  puerta  llama  gente# 

Men.  Qué  haremos? 

Alv.  Qne  muera  el  uno, 
y  abra  luego  el  que  viviere. 

Men.  Decís  bien.  IJab.  Primero  yo 
abriré ,  porque  ellos  entren. 
dlv.  No  abrais.  Mend.  No  abrais. 
dbre  Ifabel ,  y  queriendo  ir  fe  ,  detie - 
nela  el  Corregidor  ,  que  fale  con 
Don  Fernando. 

!f«b.  Cavalleros, 
los  dos  que  miráis  prefentes, 
fe  quieren  matar.  Corr .  'Pencos, 
porque  hallándoos  deíla  fuerte, 
riñendo  a  ellos  ,  y  aquí  a  vos, 
fe  dice  bien  claramente 
que  fois  la  caufa.  Ifab.  Ay  de  mil 
que  me  he  entregado  a  perderme, 
r  por  donde  entendí  librarme. 

4lv.  Porque  en  ningún  tiempo  11c- 
a  peligrar  una  dama,  (gu<; 
Tom.  /. 


á  quien  mi  vida  le  debe 
el  fér,  diré  la  verdad; 
y  la  caufa  que  me  mueve 
a  efte  duelo  ,  no  es  de  amor, 
fino  que  como  pariente 
de  Don  Juan  Malee ,  aísi 
pretendí  fatisfacerle. 

Men.  Y  es  verdad,  porque  efía  dama 
acafo  ha  venido  á  verme. 

Corr.  Pues  que  con  las  amiftades¿ 
que  ya  concertadas  tienen, 
todo  ceífa  ,  mejor  es 
ue  todo  acabado  quede 
n  fangre ,  pues  vence  maá 
aquel  que  fin  fangre  vence: 
idos  ,  feñoras  ,  con  Dios. 

Ifab.  Solo  efto  bien  me  fu czáct.Vanf. 

Fern.  Señor  Donjuán  de  Mendoza, 
a  vueftros  deudos  parece, 
y  a  los  nueftros ,  que  efte  caío 
dentro  de  puertas  fe  quede, 
(como  dicen  en  Caftilla) 
y  que  con  deudo  fe  fuelde, 
pues  dando  la  mano  vos 
á  Doña  Clara ,  la  Fénix 
de  Granada  ,  como  parte 
entonces:::  Men,  La  lengua  ceíTq 
feñor  Don  Fernando  Valor, 
que  ay  muchos  inconvenientes: 
n  es  el  Fénix  Doña  Clara, 
eftarfe  en  Arabia  puede, 
que  en  montañas  de  Caftilla, 
no  hemos  menefter  al  Fénix* 
y  los  hombres  como  yo, 
no  es  bien  que  deudos  concierten 
por  foldar  agenas  honras, 
ni  fe  que  fuera  decente 
mezclar  Mcncjozas  con  fanrre 
de  Malee ,  pues  no  convienen, 
ni  hacen  buena  confonan cia 
Tjl  los 


jfttnar^ejpues 

los  Mcndozas ,  y  Maleques. 

Fer. Don  Juan  de  Malee  es  hombre? 

Mend.  Como  vos. 

Fern.  Si ,  pues  defeíende 
de  los  Reyes  de  Granada, 
que  todos  fus  afeendientes, 
y  los  míos  Reyes  fueron. 

Msn.  Pues  los  míos  ,  íin  fer  Reyes, 
fueron  mas  que  Reyes  Moros, 
porque  fueron  Montañefes. 

Alv. Quanto  el  feñor  Don  Fernando 
en  efta  parte  dixere, 
defenderé  yo  en  campaña. 

Corr.  Aquí  de  Miniftro  ctíTe 
el  cargo ,  que  Cavallero 
fabré  íer  ,  quando  conviene, 
que  íoy  Zuñíga  en  Caftilla 
antes  quejuíticia  fucile: 
y  afsi ,  arrimando  efta  vara, 
adonde  ,  y  cómo  quifiereis, 
al  lado  de  Don  Juan  ,  yo 
fiaré::  :Cr/¿.En  cafa  íe  entra  gente, 

Corr .  Pues  todos  difsimulad, 
que  al  cargo  mi  valor  buelve: 
vos  >  Don  Juan ,  aqui  os  quedad 
prefo.  Mend.  A  todo  os  obedece 
mi  valor.  Cor .  Los  dos  os  id. 

*Mend.  Y  íi  defto  os  pareciere 


de  la  muirte: 
fatisfaccros,  Con.  A  nJi; 
y  a  Don  Juan ,  donde  eligiereis, 
Mend.  Nos  hallaréis,  con  la  cfpada* 
Cor.  Y  la  capa  folamente.  Vattj* 
Fer.  Efto  confíente  mi  honor?  Ap‘ 
Alv.  Efto  mi  valor  confíente?  Ap 
Fern.  Porque  me  bolvi  Chriftiano 
efte  baldón  me  fucede? 

Alv.'-  Porque  fu  Ley  recibí, 
yá  no  ay  quien  de  mi  fe  acuerde- 
Fer.  Vive  Dios  ,  que  es  cobardía, 
que  mi  venganza  no  intente. 
Alv .  Vive  el  Cielo ,  que  es  infamia 
que  yo  de  vengarme  dexe. 

Fer.  El  Cielo  me  dé  ocaíion, 

Alv.  Ocaíion  me  dé  la  fuerte, 

Fern.  Que  fi  me  la  dan  los  Cielos, 
Alv.  Si  el  hado  me  la  concede, 
Fern.  Yo  haré  que  veáis  muy  preíD 
Alv.  Llorar  á  Efpaña  mil  veces 
Fer.  El  valor,  Alv.  El  ardimiento 
defte  brazo  altivo ,  y  fuerte 
Fem.  De  los  Valores  altivos, 

Alv.  De  los  Tuzanis  valientes. 

Fer.  Aveifme  efcuchado  ?  Alv.  Si. 
Fer.  Pues  de  hablar  la  lengua  ceífo 
y  empiecen  a  hablar  las  manos. 
AL  Pues  quién  dice  que  no  épiecen? 


JORNADA  SEGUNDA. 


Tocan  caxas>  y  trompetas ,  y  /alen  los  Soldados  que 
puedan  de  acompañamiento  ,  Don  Juan  de  Mendoza , 
y  el  Jcñor  Don  Juan  de  Aujlria. 

V.Juan.  Rebelada  montaña, 
cuya  inculta  afpereza ,  cuya  efíraña  J  * 
altura  ,  cuya  fabrica  eminente  J 

con  el  pefo  ,  la  maquina ,  y  la  frente 
fatiga  todo  el  íueio? 

e£ 
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eítrecha  el  ayre ,  y  embaraza  el  Cielo: 

infame  ladronera, 

que  de  abortados  rayos  de  tu  estera 

das,  preñados  de  efcandalos.  túfenos, 

aquí  la  voz,  y  en  Africa  los  truenos*- 

O  y  es  ,  oy  es  el  día 

fatal  de  tu  pefada  alcvoíia, 

porque  vienen  conmigo 

juntos  oy  mi  venganza ,  y  tu  caítígo; 

si  bien,  corridos  vienen 

de  ver  el  poco  aplaufo  que  previenen 

los  Cielos  á  fu  fama, 

que  eíto  matar ,  y  no  vencer  fe  llama: 

porque  no  fon  blafones 

a  mi  honor  merecidos 

poftrar  una  canalla  de  ladrones, 

ni  Cu  jetar  un  vando  de  vandidos: 

y  afsi ,  encargue  á  los  tiempos  mi  memoria; 

que  la  llamo  caítigo ,  y  no  vitoria. 

Saber  defeo  el  origen  de  eíte  ardiente 
fiero  motín.  Mend.  Pues  oye  atentamente: 


Eíta  ,  Auítraí  Aguila  heroyea, 
es  el  Alpujarra,  cita 
es  Ja  mítica  muralla, 
es  la  barbara  defenfa 
de  los  Morifcos ,  que  oy, 
mal  amparados  en  ella. 
Africanos  Montañefes, 
reítaurar  á  Efpaña  intentan. 

Es  por  fu  altura  difícil. 


jardines  que  la  deleytan. 

Toda  ella  eíta  poblada 
de  Villages  ,  y  de  Aldeas; 
tal ,  que  quando  el  Sol  fe  pone, 
a  los  vislumbres  que  dexa, 
parecen  rífeos  nacidos 
cóncavos  entre  las  peñas, 
que  rodaron  de  la  cumbre, 
aunque  á  la  falda  no  llegan. 
De  todas  las  tres  mejores 
fon  Berja  ,  Gavia  ,  y  Galera, 
Plazas  de  Armas  de  los  tres 
que  oy  a  los  demas  goviernan. 
Es  capaz  de  treinta  mil 
Morifcos  que  citan  en  ella, 
fin  las  mugeres ,  y  niños, 
y  tienen  donde  apacientan 


tiene  7  y  en  catorce  leguas 
mas  de  cinquenta  que  añade 
la  diítancia  de  las  quiebras; 


catorce  leguas  en  torno 


ay  valles  que  la  hermofean, 
campos  que  la  fertilizan. 


porque  entre  puntas  ,  y  puntas 


un  las  mugercb  ,  y  iimus, 
y  tienen  donde  apacientan 
gran  cantidad  de  ganados; 
si  bien  ,  los  mas  íe  fuílentañ 


Zz  z<  mas 
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masque  de  carnes ,  de  frutas, 
ya  íilveílres  ,  ó  ya  Tecas, 
ii  de  plantas  que  cultivan, 
porque  no  Tolo  a  la  tierra, 
pero  a  los  peñafcos  hacen 
tributarios  de  la  yerva, 
que  en  la  agricultura  tienen 
ral  eíiudio  ,  tal  deíireza, 
que  a  preñeces  de  fu  hazada 
hacen  fecundas  las  piedras, 
la  caufa  del  rebelión, 
por  íi  tuve  parte  en  ella** 
te  fuplico  que  en  íilencio 
Ja  permitas  á  mi  lengua. 
Aunque  mejor  es  decir, 
que  fui  la  caufa  primera, 
que  no  decir  que  lo  fueron 
las  pregmaticas.  fe  ve  ras, 
que  tanto  Jos  apretaron, 
que  a  decir  efto  me  es  fuerza, 
que  uno  ha  de  tener  la  culpa, 
mas  vale  que  yo  la  tenga. 

En  fin ,  fea  aquel  dcíayre 
la  ocafion ,  feñor  ,  ó  fea, 
que  a  Valor  ,  al  otro  dia 
que  fucedió  mi  pendencia, 
llegó  el  Alguacil  mayor 
dél ,  y  le  quitó  a  la  puerta 
del  Ayuntamiento  una 
daga  que  traía  encubierta; 
t>  lea  que  yá  oprimidos 
de  ver  quanto  los  aprietan 
ordenes  que  cada  dia 
aquí  de  la  Corte  llegan, 
los  defefperó  de  fuerte, 
que  amotinarle  conciertan,’ 
para  cuyo  efe  do  fueron, 
íin.que  ninguno  lo  entienda, 
retirando  á  la  Alpujarra 
batimento,  armas, y  hacienda» 


de  la  rríüfrJél 

Tres  años  tuvo  en  fílencio 
ella  trayeion  encubierta 
tanto  numero  de  gentes, 
cofa,  que  admira,  y  eleva,  (bre‘ 
que  en  mas  de  treinta  mil  hom* 
convocados  para  hacerla, 
no  huviera  uno  que  jamás 
revelara ,  ni  dixera 
fecreto  de  tantos  dias: 
quanto  ignora ,  quanto  yerra 
el  que  dice  que  un  fecreto 
peligra  en  tres  que  le  fepan, 
que  en  treinta  mil  no  peligra, 
como  á  todos  les  convenga. 

El  primer  trueno  que  dio 
efte  rayo ,  que  en  la  esfera 
de  elfos  peñafcos  forjaban 
la  trayeion  ,  y  la  fobervia, 
fueron  hurtos  ,  fueron  muertes, 
robos  de  muchas  Iglefias, 
infultos,y  facrilegios, 
y  trayeiones ,  de  manera, 
que  Granada  ,  dando  al  Cielo, 
bañada  en  fangre  ,  las  quexas, 
fue  miferablc  teatro 
dedeídichas,  y  tragedias. 
Precifo  acudió  al  remedio 
la  Juíticia,  pero  apenas 
fe  vio  atropellada  ,  quando 
toda  íe  pulo  en  defenfa, 
trocó  Ja  vara  en  acero, 
trocó  el  refpeto  en  la  fuerza* 
y  acabó  en  civil  batalla, 
lo  que  empezó  en  refiftencia. 

Al  Corregidor  mataron, 
la  Ciudad  al  daño  atenta, 
tocó  al  arma ,  convocando 
la  Milicia  de  la  tierra: 
no  bailó  ,  que  fiempre  eíluvo 
fcanco  novedades  precia) 

de 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca,. 
de  fu  parte  la  .fortunas  de  traer  a  la  memoria 

de  fuerte  ,  que  todo  era 
defdichas  para  nofotros: 

3ue  pefadas ,  y  qué  necias 
ion ,  pues  en  quanto  porfían; 
nunca  ha  quedado  por  ellas! 

Creció  el  cuidado  en  nofotros, 
creció  en  ellos  la  fobervia, 
y  creció  en  todos  el  daño, 
porque  fe  fabe  que  efperan 
iocorro  de  Africa ,  y  yá 
fe  ve,  li  el  focorro  llega, 
que  el  defenderle  la  entrada, 
es  divertirnos  la  fuerza: 
además ,  que  fi  una  vez 
Pujantes  fe  coníideran, 
harán  los  demás  Morifcos 
del  acafo  confequencia; 

f»ues  los  de  la  Eítremadura,' 
os  de  Caftilla  ,  y  Valencia, 
para  declararfe ,  aguardan 
qualquier  viófcoria  que  tengan. 

Y  para  que  veáis  que  fon 
gente,  aunque  oífada,  y  refuelta, 
de  políticos  eftudios, 
oíd  como  fe  goviernan: 

(que  efto  lo  avernos  fabido 
de  algunas  efpias  prefas) 
lo  primero  que  trataron, 
fue  elegir  una  cabeza; 

V  aunque  fobre  efta  elección 
huvo  algunas  competencias 
entre  Don  Fernando  Valor, 
y  otro  hombre  de  igual  nobleza, 

Don  Alvaro  Tuzani; 

Don  Juan  Malee  los  concierta, 
con  que  Don  Fernando  reyne, 
cafandofe  con  la  bella 
Doña  Iíabél  Tuzani, 
fu  hejm&na ;  b  quánco  me  peía 


A  part 

el  Tuzani  á  quien  refpetan, 
yá  que  á  él  no  le  hicieron  Rey, 
haciendo  á  fu  hermana  Reyna! 
Coronado ,  pues ,  el  Válor, 
la  primer  cofa  que  ordena, 
fue ,  por  oponerle  en  todo 
á  las  pregmaticas  nueftras, 
ó  por  tener  por  las  luyas 
a  fu  gente  mas  contenta: 
que  ninguno  fe  llamára 
nombre  Chriftiano ,  ni  hiciera 
ceremonia  de  Chriftiano: 
y  porque  fu  exemplo  fuera 
el  primero ,  fe  firmó 
el  nombre  de  Abenhumeya, 
apellido  de  los  Reyes 
de  Cordova  ,  á  quien  hereda; 
que  ninguno  hablar  pudieíFe, 
lino  en  Arábiga  lengua; 
veftir  fino  trage  Moro, 
ni  guardar  fino  la  fetfta 
de  Mahoma  ;  defp'ués  defío, 
fue  repartiendo  las  fuerzas: 
Galera  ,  que  es  efía  Vilia 
que  efíás  mirando  primera, 
cuyas  murallas ,  y  folios 
labró  la  naturaleza, 
tan  íingulaimente  doéfa, 
que  no  es  pofsible  que  pueda 
ganarfe  fin  mucha  íángre, 
la  dio  á  Malee  en  tenencias 
á  Malee ,  padre  de  Clara, 
que  yá  fe  llama  Maleca: 
al  Tuzani  le  dio  á  Gavia 
la  Alra  ,  y  él  fe  quedó  en  Bcrja; 
corazón  que  vivifica 
eñe  gigante  de  piedra. 

EíTa  es  la  diípoíicioc 
que  defde  aqui  fe  penetras 


Y. 


3  Amar  defines 

.  y  eíía ,  fe  ñor ,  la  AIpu  jarra, 
cuya  barbara  eminencia, 
para  poílraríe  a,  tus  pies, 
parece  que  fe  defpeña. 

D  J uan,  vueítras  prevenciones 

ion  de  Mendoza, y  fon  vueílras, 
que  es  fer  dos  veces  leales:  Tocan,. 
pero  qué  caxas  fon  ellas? 

Mend.  La  gente  que  va  llegando, 
pallando  ,  feñor  ,  la  mueítra. 
DJu.Qiié  tropa  es  ella?  Mend, Ella  es 
de  Granada ,  y  quanco  riega 
v'  Senil.  D.Ju.  Y  quién  la  trae? 
Men,  fraela  elMarqués  deMondejar, 
que  es  el  Conde  de  Tendilla, 
de  fu  Aihambra  ,  y  de  fu  tierra 
perpetuo  Alcayde. 

D.Juan.  Su  nombre 

el  Moro  en  Africa  tiembla; Tocan. 
Qfial  es  ella  $  Men.  La  de  Murcia. 
v.Jh,  Y  quien  es  quien  la  govierna? 
MmíLEI  gran  Marqués  de  los  Velez, 
V.Ju.  Su  fama  %y  fus  hechos  fean 
Coránicas  de  fu  nombre.  Tocan, 
Men  J,  Ellos  fon  los  de  Bacza, 
y  viene  por  Cabo  íiiyo 
un  Soldado ,  a  quien  debiera 
hacer  eílacuas  la  fama, 
como  fu  memoria  eterna: 

Sancho  de  Avila ,  feñor. 

V.Jn,  Por  mucho  que  fe  encarezca, 
ferá  poco  ,  li  no  dice 
la  voz  que  alabarle  intenta, 
que  es  difclpulo  del  Duque 
de  Alva ,  enfeñado  en  fu  eícuela 
a  vencer ,  no  á  fer  vencido.  Tocan . 

Me  ni  Aqueíte  que  aora  llega, 
el  Tercio  viejo  de  Flandes 
es,  que  ha  haxado  á  ella  empreña 
defde  el  Mofa  halla  el  Geni!, 


de  la  muerte» 
trocando  perlas  a  perlas. 
D.Juan.  Quién  viene  con  él? 
Mend.  Un  monílruo 
del  valor ,  y  la  nobleza, 

Don  Lope  de  Figueroa. 

D.Ju.  Notables  colas  me  cuentan 
de  fu  gran  refolucion, 
y  de  fu  poca  paciencia. 

Mend,  Impedido  de  la  gota, 
impacientemente  lleva 
el  no  poder  acudir 
al  íervicio  de  la  guerra. 

D»Ju.  Yo  defeo  conocerle. 

S ale  Don  Lope  de  Figueroa, 

Lop.  Voto  a  Dios  ,  que  no  me  lleva 
en  aquello  de  ventaja 
un  atomo  vueílra  Alteza, 
porque  halla  verme  a  fus  pies, 
íolo  he  fuñido  a  mis  piernas. 
D.Juan .  Cómo  llegáis? 

Lope .  Como  quien, 

.  feñor ,  a  ferviros  llega 
de  Flandes  a  Andalucía; 
y  no  es  mala  diligencia, 
pues  vos  á  Flandes  no  vais, 
que  Flandes  a  vos  fe  venga. 
D.Ju,  Cúmplame  el  Cielo  eíTa  dich* 
traéis  buena  gente? 

Lop .  Y  tan  buena, 
que  íi  fuera  el  Alpuxarra 
el  Infierno  ,  y  eftuviera 
Mahoma  por  Alcayde  fuyo, 
entraran ,  feñor ,  en  ella, 

.  fí  no  es  los  que  tienen  gota, 
que  no  trepan  por  las  peñas, 
porque  vienen i:\De, uno.  Deteneos 
Garc.  den.  Tengo  de  llegar  ,  afuera* 
Sale  G arces  con  Alcuzcuz  acuejtas • 
D.  Juan.  Qué  es  ello? 

Garc.  De  polla  citaba 

a  la 
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j!  fe  falda  de  eíTa  fierra, 
íemi  ruido  entre  unas  ramas, 
páreme  halla  ver  quien  era, 

Y  vi  efle  galgo  ,  que  eílaba 
fechando  detras  dellas, 

^Ue  fin  duda  era  fu  cípia: 
Jámatele  con  la  cuerda 
®el  mofquete ,  y  porque  ladre 
h  ^ué  ay  alia,  le  traygo  á  cueftas. 
Lop.  Buen  Soldado  ,  vive  Dios, 
cfto  ay  acá  £  Gar,  Pues  qué  pienfa 
^ue-Señoria  ,  que  todo 
eftá  en  Flandes?  Ale.  Malo  es  cfla, 
Alcuzcuz  ,  á  efparto  olelde 
el  nuez  del  gaznato  vtieílra. 

®-Ju.  Yá  os  conozco ,  no  me  o 
tilas  hazañas  de  nuevas. 

*4rc%  O  como  premian  fin  coila  ^ 
Principes  que  honrando  premian! 
/«.Venid  acá.  Ale .  A  me  decildeí 
b>fu,$i.Alc,Sev  gran  favor  tan  cerca, 
bien  eítaldc  aqui.D./«.Quien  íbisí 
Ale,  Aqui  importar  el  cautela.  A  p. 
Alcuzcuz ,  un  Morifquilio, 
á  quien  lieuaron  por  fuerza 
al  Alpujarro  ,  que  me 
fer  Creftiano  en  me  conciencia* 
faber  la  Trina  Creíliana, 
el  Credo  ,  la  Salve  Reyna, 
el  Pan  noítro  ,  y  el  catorce 
Mandamientos  de  la  Igleíia. 

Por  decir  que  fer  Creftiano, 
darme  otros  el  muerte  intentan, 
yo  correr  ,  é  hoyendo  ,  dalde 
en  manos  de  quien  me  prenda. 

Si  me  dar  el  vida  ,  yo 
decilde  quanto  alia  pienfan, 
y  lieuaros  donde  entréis 
fin  alguna  refiftencia. 
ü'Ju.  Como  prefumo  que  miente, 
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también  puede  fer  que  fea  (chos 
verdad.^K.Quiendudaqay  mu¬ 
que  fer  Chriftianos  profclTató 
yo  sé  una  Dama  ,  que  eftá 
retirada  allá  por  fuerza. 

V.Ju.  Pues  ni  todo  lo  creamos, 
ni  dudemos  :  Garcés  tenga 
eífe  Morifco  por  prefo. 

Garc.  Yo,  yo  tendré  con  él  cuenta. 

D.Ju.  Que  en  lo  que  luego  dixere 
veremos  íi  acierta  ,  ó  yerras 
y  aora  vamos ,  Don  Lope, 
dando  á  los  quarteles  buelta, 
y  á  confultar  por  qué  íitio 
le  ha  de  empezar. Men.  V.  Alteza 
lo  mire  bien  ,  porque  aunque 
parece  poca  la  empreña, 
importa  mucho ,  que  ay  cofas, 
mayormente  como  eftas,  ^  % 
que  no  dan  honor  ganadas,'  1 
y  perdidas  dan  afrenta: 
y  afs i ,  fe  debe  poner 
mayor  atención  en  ellas, 
no.  tanto  para  ganarlas, 
quanto  para  no  perderías. 

Van  fe ,  y  quedan  G  arces ,  y  Alcuzcuz, 

Gar.\ os  cómo  os  llamáis^/.  Arroz, 
que  li  entre  Morifcos  era 
Alcuzcuz ,  entre  Creftianos 
feré  arroz  ,  porque  fe  entienda 
que  meneftra  Mora  paila 
á  fer  Creíliana  meneftra. 

Garc.  Alcuzcuz,  yá  fois  mi  efclavo, 
decid  verdad.  Ale.  Norabuena. 

Gar.  V os  dmíteis  al  fe  ñor 
Don  Juan  de  Auílria. 

Ale,  Qué  aquel  eraT 

Garc.  Que  le  llevaríais  por  donde 
entrada  tiene  eífa  fterra. 

A/cuz.  Si  mi  amo. 

Gar. 


3  ^  ^  dcfpues 

Garc .  Aunque  es  verdad 
que  él  a  fu  jetaros  venga 
con  el  Marqués  de  los Velez, 
con  el  Marqués  de  Mondejar, 
gancho  de  Avila,  y  Don  Lope 
de  f  igueroa ,  quiíiera 
yo  que  la  entrada  á  ellos  montes 
íolo  á  nú  fe  me  debiera: 

Jlevame  allá ,  porque  quiero 
mirarla ,  y  reconocerla. 

Ale.  Engañifa  á  elle  Creíliano  A  p. 
he  de  hacerle  ,  é  dar  la  buelta 
al  Alpu  jarra  :  venilde 
conmigo.  Garc.  Detente  ,  efpera, 
que  en  elle  cuerpo  de  guardia 
dexé  mi  comida  pueíta, 
quando  fali  á  hacer  la  polla, 
y  quiero  bolver  por  ella, 
que  en  una  alforja  podré 
( porque  el  tiempo  no  íé  pierda  > 
llevarla  ,  para  ir  comiendo 
por  el  camino.  Ale.  Afsi  fea. 

Garc.  Vamos ,  pues. 

Ale *  Santo  Mahoma, 
pues  tu  felde  mi  Profeta, 

1  ievarme  ,  é  á  Meca  iré, 
aunque  ande  de  Ceca  en  Meca. 
Van/e.  Salen  todos  los  que  pudieren 
de  Morifcos  ,  y  hs  Múfleos ,  y  defpues 
Don  Fernando  Valor  ,  y  Doña 
ifabel  Tuza  ni. 

Valor.  A  la  falda  liíongera 
de  eífe  rifeo  coronado, 
donde  fin  duda  ha  llamado 
á  Cortes  la  Primavera: 
porque  entre  tantos  colores 
de  íu  República  hermofa 
quede  jurada  la  roía 
por  la  Rey  na  de  las  llores, 
puedes  ,  bella  efpofa  mia, 


de  la  mti'ertel 

fentarte  :  cantad  ,  á  véé 
h  (a  muíica  vencer 
fabe  la  melancolía. 
lfab.  Abenhumeya  valiente,’ 
á  cuya  altivéz  bizarra, 
no  el  roble  del  Alpujarni 
la  corona  íolamente, 
hno  el  fagrado  laurél, 
árbol  ingrato  del  Sol, 
quando  llore  el  Efpañol 
íu  cautiverio  cruel. 

No  es  defprecio  de  la  dicha 
deíle  amor  ,  deíla  grandeza 
mi  repetida  triíleza, 
lino  peníion  ,  o  defdicha 
de  la  fuerte  ,  porque  es  tal 
de  la  fortuna  el  defdén, 
que  apenas  nos  hace  un  bien¿ 
quando  le  defquita  un  mal. 

No  nace  de  caufa  alguna 
ella  pena  (  á  Dios  pluguiera)  Ajf 
lino  íolo  deíla  fiera 
condición  de  la  fortuna; 
y  fi  cha  es  tan  embidiofay 
cómo  puedo  yo  elle  miedo 
perder  ai  mal ,  fi  no  puedo 
dexar  de  fer  tan  dichoíá? 

Val.  Si  la  caufa  de  mirarte 
trille  tu  dicha  ha  de  fer, 
peíame  de  no  poder, 
mi  Lidora ,  confolarcc; 
que  avrá  tu  melancolía 
de  fer  cada  día  mayor, 
pues  que  tu  imperio,  y  mí  amo* 
fon  mayores  cada  día. 

Cantad  ,  cantad  ,  fu  belleza 
celebrad ,  pues  bien  halladas, 
íiempre  traen  pazes  juradas 
la  muíica.,  y  la  triíleza. 

Muf.  No  es  meneíler  que  digáis 
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divas  fois  ,  mis  alegrías, 
que  bien  fe  ve  que  íois  mias^  i 
en  lo  poco  que  duráis. 

Malee ,  llega  d  hablar  d  Valor , 
fincado  la  rodilla  ,  y  d  los  lados  del 
Paño  jalen  Don  Alvaro,  y  Doña  Clara , 
en  trage  de  Moros , y  Je  quedan  d 
las  puertas . 

^  C lar.  No  es  meneíler  que  digáis 
cuyas  íois ,  mis  alegrías, 
dlv.Quc  bien  íe  ve  que  íois  mias 
.  en  lo  poco  que  duráis. 

Siempre  fuenan  los  injlrumentos ,  aun¬ 
que  fe  reprefente . 

^•C  lar.  Quanto  Tiento  a  ver  oidQ 
aora  aquella  canción! 

Pd.Alv.  Que  notable  confuíion 
la  voz  en  mi  ha  introducido! 

^•C lar.  Pues  quando  mi  caíamlcnto 
á  tratar  mi  padre  viene, 

£>.  Alv.  Pues  quando  dichas  previene 
amor  ,  á  mi  amor  atento. 

Ü.Clar.  Glorias  mias ,  eícuchais. 
b.Alv.  Eícuchais,  mis  fantasías. 
Mnf.y  ellos. Qué  bien  íe  ve  q  íois  mias 
en  lo  poco  que  duráis! 

Malee.  Señor,  pues  entre  el  eítruendo 
de  Marte  el  amor  íe  ve 
tan  hallado ,  bien  podre 
decirte  como  pretendo 
dar  á  Maleca  marido, 

^ál.  Quién  fue  tan  feliz ,  me  di? 
Malee.  Tu  cuñado  Tuzani. 

P di.  Muy  cuerda  elección  ha  fido¿ 
pues  uno ,  y  otro  fiel, 
a  preceptos  de  fu  eílrella, 
h\  no  viviera  fin  ella, 
y  ella  muriera  fin  el». 

Adonde  eílán? 

Ciegan  Don  Alvaro  9  y  Üorw  Claris 
Tom.  I. 


D.  Ciar.  A  tus  pies 
alegre  llego, 

D.  Alv.  Y  yo  ufano, 
para  que  nos  dés  tu  mano. 

Val.  Mil  brazos  tomad ,  y  pues 
en  nueílro  doílo  Alcorán 
(ley  que  ya  todos  guardamos} 

.  mas  ceremonias  no  ufamos 
que  las  prendas  que  fe  dan 
dos ,  dele  á  Maleca  divina 
fus  arras  el  Tuzani. 

D.  Alv.  Todo  es  poco  para  ti, 
á  cuya  luz  peregrina 
fe  rinde  el  mayor  farol; 
y  afsi  temo ,  porque  arguyo,^ 
que  es  darle  al  Sol  lo  que  es  luyo* 
darle  diamantes  al  Sol: 

Aqueíle  un  Cupido  es, 
de  fus  flechas  guarnecido, 
que  aun  de  diamantes  Cupido,; 
viene  á  poílrarfc  á  tus  pies. 

Eíla  una  farta  de  perlas, 
de  quien  duda  ,  quien  ignora 
que  las  llorara  el  Aurora, 
íi  tu  avias  de  cogerlas. 

Eíla  es  un  Aguila  bella, 
del  color  de  mi  efperanza, 
que  folo  una  Aguila  alcanzas, 
ver  el  Sol  que  mira  ella. 

Un  clavo  para  el  tocado, 
es  efte  hermofo  rubí, 
que  ya  no  me  firve  á  mí, 
pues  mi  fortuna  ha  parado; 

Eílas  memorias:::  mas  no 
las  tomes  ,  que  en  tales  glorias,; 
quiero  que  tengas  memorias 
tu  ,  fin  traértelas  yo. 

D.Clar.  Las  .arras  ,  Tuzani ,  acepto, 
y  á  tu  amor  agradecida, 
traeos  toda  mi  vida, 

Aaa  en 
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en  tu  nombre  te  prometo. 

Ifab.  Y  yo  os  doy  eí  parabién 
de  a  quede  iazo  inmortal, 
que  ha  de  fer  para  mi  mal.  Apart. 
Mal.  Ea ,  pues ,  las  manos  den 
albricias  al  alma.  D.Alv.  Puedo 
a  tus  pies  e doy. D.C/^r. Los  brazos 
formen  con  eternos  lazos. 

Los  dos.  Yo  íoy  feliz 
Al  darje  las  manos  ,  tocan  caxas . 
Todos.  Mas  que  es  ello? 

Malee.  Caxas  Eípañolas  fon 
las  que  atruenan  edos  r  i  Icos, 
que  no  tambores  Moriícos. 

D.Alv.  Quien  vio  mayor confufíon? 
Val  Ceífe  la  boda ,  hada  ver 
qué  novedad  caufa  ha  fido. 

D.Alv.  Ya,  feñor,  no  lo  has  habido? 
Qué  mas  novedad  que  fer 
dichofo  yo?  Pues  el  iol 
mira  apenas  mi  ventura, 
quando  eclypfan  íu  luz  pura 
lasKErmas  del  Eípañol. 

Buelvcn  ¿  tocar  ,  y  fale  Alcuzcuz  con 
unas  alforjas  al  hombro. 

Ale.  Gracias  á  Mahomá  ,  y  Alá, 
que  á  tus  pies  a  ver  llegado. 

D.Alv.  Alcuzcuz,  dónde  has  eftado? 
Ale.  Ya  todos  edár  acá. 

Val.  Qué  te  ha  fu  cedido?  Ale.  Yo 
oy  de  poda  edár ,  é  á  poda 
liego  aqui  ,  aunque  por  la  poda, 
quien  por  detrás  me  cogió. 

Llevóme  con  otros  dos 
a  un  Donjuán, que  aora  es  venido, 
é  Crcdianilio  fingido, 
decirle  que  creer  en  Dios: 
no  me  dió  muerte ,  cativo 
ferdel  Soldado  Crefiiano, 
que  no  fe  labará  en  v.auo: 


de  la  mvertc, 
a  ede  apenas  le  apercibo, 
que  íéndafaber  por  donde 
poder  la  Alpojarra  entrar, 
quando  la  querer  mirar; 
de  camaradas  fe  efeonde, 
á  aqueda  forja  me  dando, 
donde  venir  íu  comida, 
por  una  parte  efeondida, 
entrar  los  dos  camenando. 
Apenas  folo  le  vér, 
quando,  fin  que feguir  pueda, 
fui  por  el  monte  ,  e  fe  queda 
fin  cativo ,  é  fin  comer; 
porque  aunque  me  feguir  quid), 
una  trompa  que  falir 
de  Moros ,  le  hacer  huir: 
é  yo  venir  con  avilo 
de  que  ya  muy  cerca  dexo 
D.Juan  de  Andudria  en  campan^ 
á  quien  decir  que  acompaña 
el  gran  Marqués  de  Mondejo, 
con  el  Marqués  de  Luzbel, 
y  el  que  frematicosdoma, 

Don  Lope  Figura- roma, 
y  Sancho  Devil  con  él: 

Todos  oy  á  la  Alpojarra 
venir  contra  ti.  Val.  No  digas 
mas  ,  porque  á  colera  obligas 
mi  altivez  fiempre  bizarra. 

Ifab.  Ya  defde  eflá  excelfa  cumbre, 
donde  tropezando  el  Sol, 
ó  teme  ajar  fu  arrebol, 
ó  teme  apagar  íu  lumbre, 
ni  bien  ni  mal  le  divifan 
entre  varias  confufiones 
íes  armados  efquadrones, 
que  nuedres  términos  pifan. 

Cadi.  Grande- gente  ha  conducido 
Granada  á  aqueda  facción. 

Val.  Pocos  machos  M nudos  fon, 

fi 
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fi  a  vericérmfc  á  mi  han  venido, 
aunque  fuera  el  que  fugeta 
eífe  hermofo  laberinto, 
como  hijo  de  Carlos  Quinto, 
hijo  del  quinto  Planeta: 

Porque  aunque  ellos  Orizontes 
cubran  de  marciales  Teñas, 
ferán  fu  Pyraeftas  peñas, 
ferán  fu  tumba  ellos  montes. 

Y  pues  fe  viene  acercando 
yá  la  ocaíion  ,  advertidos, 
no  yá  defapercibidos 
nos  hallen ,  fino  efperando 
todo  fu  poder ;  y  afsi, 
fu  puello  ocupe  qu  al  quiera: 

Malee  fe  vaya  á  Galera, 
vaya  á  Gavia  Tuzani, 
que  yo  en  Verja  me  ellaré, 
y  á  quien  Alá  deparare 
la  fuerte  ,  que  Alá  le’ampare, 
pues  fuya  la  caula  fue: 

Id  á  Gavia  ,  que  la  gloria, 
que  oy  es  de  amor  ínteres, 
celebraremos  defpues 
que  quedemos  con  vi&oria. 

^ anfe  todos ,  y  quedan  Don  Alvaro , 
Doña  Clara ,  Alcuzcuz  }y  Beatriz , 
criada. 

D.  Ciar.  No  es  menelter  que  digáis 
cuyas  fois,  mis  alegrias, 

D.Alv.  Que  bien  fe  ve  que  fois  mias 
en  lo  poco  que  duráis. 

D.Clar.  Alegrias  mal  logradas, 
antes  muertas ,  que  nacidas,  ^  ^ 
D.  Ah.  Rofas  fin  tiempo  cogidas,  \ 
flores  fin  fazon  cortadas, 

D.  Ciar.  Si  rendidas  ,  fi  pollradas 
a  un  ligero  foplo  eftais. 

D.Alv.  No  digáis  que  el  bien  gozáis, 
D.  Ciar.  Pues  tiendo  para  perder. 


que  fintais  es  meneíter, 

D.  Ah.  No  es  meneíler  que  digáis. 

D.  Ciar.  Alegrias  de  un  perdido, 
aborto  fois  de  un  cuidado, 
puefto  que  aveis  efpirado 
primero  que  haveis  nacido; 
fi  acafo ,  fi  yerro  ha  fido 
hallarme  vueftras  porfías 
por  otra ,  no  efleis  valdías 
conmigo  un  rato  pequeño; 
dexadme ,  y  bufead  el  dueño 
cuyas  íois  ,  mis  alegrias. 

D. Alv .  Por  gran  maravilla  os  toco,- 
dichas ,  luego  bien  morilleis, 
que  fi  maravilla  fuiílcis, 
fuerza  fue  vivir  tan  poco: 

De  contento  eftuve  loco, 
y  yá  de  melancolias; 
que  bien  ,  que  bien ,  alegrias, 
le  ve  que  fois  de  otro ,  á  quietv 
bufeais!  y  ay  penas  ,  que  bien, 
que  bien  fe  ve  que  fois  mias! 

D.Clar.  Aunque  fi  fer  pretendéis, 
alegrias ,  bien  hicifteis. 

D.Alv. Pues  que  dos  veces  lo  fuifteís, 
en  una  que  os  deshacéis. 

D.  Ciar.  Dos  veces  defde  oy  fereis 
venturofas.  Los  dos.  Lo  moílrais, 
quando  á  mi  alivio  acudís, 
en  la  prifa  con  que  os  vais. 

D.Alv.  En  lo  tarde  que  venís. 

D.  Clara.  En  lo  poco  que  duráis. 

D.  Ah.  Hablando  eftaba  éonmigo 
á  folas ,  porque  no  sé 
fi  en  tantas  penas  podré 
hablar  ,  Maleca  ,  contigo: 
quando  era  mi  amor  telligo 
deíla  viétoriofa  palma, 
buelve  á  fufpenderfe  en  calma;, 
y  afsi  calla ,  porque  es  mengua 
Aaa  z  que 
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que  quiera  alzarfe  la  lengua  D.  Alv.  Qué  padecer! 
con  los  afeétos  del  alma.  ~  . . 


Id.Clar,  El  hablar  es  libre  acción, 
pues  puede  un  homore  callar, 
el  oir  no  ,  porque  ha  de  eftár 
ella  en  agena  razón* 

¡y  es  tanta  mi  íufpeníion, 
que  ocupada  del  fentir, 
no  oiré  lo  que  has  de  decir: 

Qué  mucho  en  tanto  pefar, 
que  tu  no  eftés  para  hablar, 
fi  yo  no  efto  y  para  oír? 

'Id. Alv.  El  Rey  á  Gavia  me  embia, 
tu  á  Galera  vas ,  y  amor. 
Juchando,  con  el  honor, 
fe  rinde  á  fu  tyrania: 
quedare  ai ,  efpofa  mia, 
y  piado fo  el  Cielo  quiera, 
que  el  cerco  que  nos  efpera, 
que  el  poder  que  nos  agravia,; 
me  vaya  á  balear  á  Gavia, 
porque  te  dexe  en  Galera. 

JD.  Ciar.  De  fuerte  ,  que  no  podre 
verte  ,  hafta  ver  acabada 
efta  guerra  de  Granada? 

Alv.  Si  podrás ,  que  yo  vendré 
todas  las  noches ,  porque 
dos  leguas  que  ay  en-  rigor 
de  alli  á  Gavia  ,  ferá  error 
no  boladas  mi  defeo. 

2X  Ciar.  Mayores  diftancias  creo 
que  fabe  medir  amor* 
yo  en  el  poftigo  efta  re 
efpera  ndote  del  muro. 

Id.  Alv.  Y  yo ,  de  elle  amor  íéguro, 
cada  noche  al  muro  iré: 
dame  los  brazos, en  fe.  Caxas. 
’D.Clar.  Caxas  buelven  á  tocar* 

D.  Alv.  Qué  dcfdichal 
Id.  Ciar.  Qué  pefarí 


D.  Ciar.  Qué  fentir! 

Efto  es  amar?  D.  Alv.  Es  morir. 

Id.  Ciar .  Pues  qué  mas  morir, q  amar? 

V an/e  los  dos, y  queda  BeatrizyAlcutf' 

Beat.  Alcuzcuz  ,  llégate  aqui, 
pues  folos  hemos  quedado. 

'Ale.  Zarilia ,  aqueífe  recado 
fer  al  alforja ,  ó  á  mi? 

Beat, Qu  eíiépre  has  de  eftár  de  gorja? 
aunque  todo  fea  trifteza? 
efcuchame.  Ale.  Ella  fineza 
fer  á  mi ,  ó  fer  al  alforja? 

Beat.  A  tí  es ,  pero  ya  que  afsi 
ella  mi  amor  atropella, 
tengo  de  vér  qué  ay  en  ella. 

'Ale.  Luego  fer  á  elia ,  é  no  á  mí? 

V a  facando  lo  que  dicen  los  verfos » 

Beat .  Efto  es  tocino ,  y  condeno 
traerlo  tu  defte  modo: 
efte  es  vino  (ay  de  mí!)  todo 
quanto  traes  aqui  es  veneno. 

Yo  no  lo  quiero  tocar, 
ni  vér ,  Alcuzcuz,  advierte 
que  pueden  darte  la  muerte, 
fi  lo  llegas  á  probar.  Vafe. 

Ale.  Todos  de  voneno  llenos 
eftár  ,  sí ,  yá  lo  creer* 
pues  Zara  decir  que  fer, 
íiempre  íaber  de  vonenos* 
y  aun  otra  razón  mas  clara 
es  de  que  el  voneno  vio 
Zara  que  no  le  probó, 
con  íer  tan  golofa  Zara. 

El  Creftianiiio  fin  duda 
matar  á  Alcuzcuz  queria: 
ay  tan  gran  bellaquería! 

Mahoma  librarme  pudo, 
porque  á  Meca  le  ofrecer 
k  4  Y er  el  Zancarrón;  Caxas. 
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mas  cerca  efcochar  el  ion, 

V  ya  de  dívifos  ver 
en  trompas  el  monte  lieno, 
feguir  quiero  al  Tozani: 
aver  alguien  par  ai, 
que  querer  de  eíte  vone.no?  V tfe. 

^alen  marchando  D.Juan  de  Auflria, 


Üon  Lope  de  Figueroa,Von  Juan  de  Mend.G  arceses, 


le  le  di  por  prifionero? 

Mend.  No  le  he  vida  defde  entonces. 
Dentro  Garc.  Ay  de  mi! 

D.Juan.  Mir^d  que  es  eflo. 

Sale  G arces  herido ,  cayendo. 
Garc.  Yo  íoy  ,  que  á  tus  plantas  nq 
llegara  menos  que  muerto. 


Mendoza  y y  Soldados, 

Mend.  Defde  aquí  fe  dexan  ver. 
mejor  las  feñas  ,  al  tiempo 
que  ya  declinando  el  Sol, 
efta  pendiente  del  Cielo: 
aquella  Villa  que  á  mano 
derecha  ,  íobre  el  cimiento 
de  una  dura  roca ,  ha  tantos 
figles  que  fe  eftá  cayendo, 
es  Gavia  la  Alta:  y  aquella 
que  tiene  á  fu  lado  izquierdo, 
de  quien  las  torres  ,  y  riícos 
eítán  fiempre  compitiendo, 
e  s  Berja ,  y  Galera  es  ella, 
á  quien  eíte  nombre  dieron, 
porque  con  íu  fundación 
es  aí'sí ,  ó  ya  porque  vemos 
que  á  piélagos  de  peñafeos 
ondas  de  flores  batiendo, 
fugetaal  viento  ,  parece 
que  fe  mueve  con  el  viento. 

D.  Juan.  De  eítas  dos  fuerzas  la  una 
fe  ha  de  htiar.  D.Lo.Pues  miremos 
qual  tiene  difpo Ocien 
mas  al  propoíito  nueítro. 
y  manos  á  la  labor, 
que  pies  no  eítán  para  efío. 

£>.  Juan.  Aquel  Morí  ico  rendido 
me  traed  ,  y  del  (abremos 
íi  trata  verdad,  ó  no, 
en  lo  que  fuere  diciendo: 
donde  efta. Gatees ,  á  quien 


Don  juán.  Que  ha  fucedido? 

Garc.  T u  Alteza  perdone  un  yerro, 
por  un  avilo.  Don  juán.  Decid. 

Garc.  Aquel  Morifco  ,  aquel  preÍQ 
que  me  entregaíte  ,  te  dixo 
que  venia  con  intento 
de  entregarte  el  Alpujarra: 
yo  ,  feñor  ,  con  el  defeo 
de  faber  el  palio  ,  y  fer 
el  que  la  entrañe  el  primero, 

(  que  aun  la  ambición  del  honor; 
no  es  ambición  de  provecho  ) 
dixe  que  me  la  enienára, 
feguile  á  íolas  por  elfos 
laberintos ,  donde  el  Sol 
aun  le  pierde  por  momentos, 
con  andarlos  cada dia. 

Apenas  entre  dos  cerros 
el  fe  vio  conmigo  ,  quando 
por  los  peñaicos  fubiendo, 
dio  voces ,  y  ya  á  fus  voces, 
ó  a  las  que  le  hurtaba  el  eco, 
refpondieron  unas  trepas 
de  Moros ,  que  deícendiendo, 
á  la  prela  fe  abanzaban 
como  quien  fon  ,  como  perros. 
Inútil  fue  la  defenfa, 
y  en  fin  ,  en  mi  fangre  embuelto, 
diícurii  el  monte  á  ampararme 
de  las  hojas  ,  quando  veo 
debaxo  de  las  murallas 
de  Galera ,  donde  llego, 

abier- 
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abierta  una  boca 
■melancólico  boftczo 
del  peña  ico ,  fobre  quien 
eftriva  >  que  con  el  pelo 
del  edificio  ,  fin  duda 
gimió  ,  y  por  quedar  gimiendo 
liempre  ,  no  bolvioá  cerrarla, 
y  fe  le  dexó  entre  abierto. 

Aquí ,  pues ,  me  eche  ,  y  aquí, 
o  fue  porque  no  me  vieron, 
ó  porque  yá  fepultado 
me  dexaron  ,  como  muerto. 

De  aquella  manera  eíluve 
el  íitio  reconociendo; 
y  en  fin  ,  Galera  minada 
de  los  ardides  del  tiempo 
(  que  para  litios  de  peñas 
es  el  mejor  ingeniero) 
eftá  ,  y  como  tu  fobre  ella 
te  pongas  ,  podrás  con  fuego 
botarla ,  como  ella  boca, 
que  es  muy  pofsible  ganemos, 
fin  cfperar  lo  prolijo 
de  finarla  ,  y  yo  te  ofrezco 
oy  por  una  vida ,  quantas 
Galera  contiene  dentro; 
fin  que  pueda  con  mi  rabia, 
fin  que  valgan  con  mi  acero, 
ni  en  los  niños  la  piedad, 
ni-la  clemencia  en  ios  viejos, 
ni  el  refpeto  en  las  mugeres, 
que  con  efto  lo  encarezco. 

3D on  /¿/¿.Retirad  efteSoldado.  llévale . 
Yá  tomo  por  buen  agüero, 

Don  Lope  de  Figueroa, 
iaber  de  Galera  ello; 
que  defde  que  oi  que  avia 
en  el  Adpujarra  Pueblo 
que  Galera  fe  llamaba, 
la  quife  poner  el  cerco. 


Amar  dcfpucs  de  la  muerte, 

1111  por  ver  íi  como  en  el  Mar, 

dicha  en  las  Galeras 


tengo 

en  la  Tierra. 

Von  Lop .  Pues  que  aguardas? 
vamos  á  ocupar  los  puertos, 
que  erta  es  la  hora  mejor, 
pues  de  noche  ,  fin  eítruendo 
podremos  llegarnos  mas: 
á  Galera  marche  el  Tercio. 

Todos.  Parte  la  palabra.  Otro.  Paífc* 
’T’cd,  A  Galera.  -D./¿¿.  Dadme, Cieta^ 
fortuna,  como  en  el  Agua, 
en  la  Tierra  ,  porque  opueftos, 
aquella  Naval  batalla, 
y  efte  Cerco  campal ,  luego 
pueda  decir  que  en  la  Tierra, 
y  en  la  Mar  ,  tuve  en  un  tiempo 
dos  victorias,  que  confufas, 
aun  no  dirtinga  yo  mefmo, 
de  un  Cerco  ,  y  una  Naval, 
qual  fue  la  Naval ,  ó  el  Cerco. 

y Jale  Don  Alvaro, y  Alcuzcuz 
Aiv.  Vida  ,  y  honor ,  Alcuzcuz, 
oy  á  tu  cuidado  dexo; 
pues  yá  ves  que  fi  fe  labe 
que  falto  de  Cavia  ,  y  vengo 
á  Galera  ,  honor  ,  y  vida 
en  folo  un  inflante  pierdo. 

Con  efla  yegua  te  queda, 
mientras  yo  en  el  jardín  entro, 
que  luego  falgo  ,  y  es  fur  za 
que  hemos  de  bolvernos  luego 
¿entrar  en  Gavia  ,  antes  que 
en  Gavia  nos  echen  menos. 

Ale .  Sempre  á  te  fervir  me  obligo, 
y  aunque  con  tal  prifa  vengo; 
que  aun  no  me  difte  lugar 
de  dexadle  en  mi  apofento 
elle  alforja,  fin  menear 
aqui  habar  en  efte  puerto. 

D.  Alv . 
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^'Ak.  Si  de  aqui  faltas  ,  la  vida 
tc  he  de  quitar  ,  vive  el  Cielo. 

Sale  d  una  puerta  Doña  Clara . 

^•C/.  Eres  tu?  zí/.Pues  quien  pudiera 
fer  tan  fiel?  D.Clar.  Entra  predo, 
no  acierten  á  conocerte, 
fi  en  el  muro  te  detengo.  Van/e , 

Vive  Alá  ,  que  me  dormir, 
pefado  eftar ,  íonior  fuenio, 
no  aver  oficio  tan  malo, 
como,  el  de  fer  alcahuetos; 
porque  todos  los  oficios 
[taba jar  para  si  mefmos, 
e  alcahueto  para  el  otros; 
jó  yegua.  A  mi  cuento  buelvo, 
c]ue  vencer  el  fuenio  afsij 
tal  vez  fe  hace  zapatero 
zapatos  ,  tal  vez  le  hacer 
el  xaftre  el  vellido  nuevo, 
el  cocinero  probar 
íi  eftar  el  guiíádo  bueno, 
hacer  el  paílel  hechizo, 
e  comerle  el  pa  Helero; 
en  fin  ,  alcahueto  íolo 
no  es  para  si  de  provecho, 
pue  s  ni  calzar  lo  que  colé, 
ni  probar  lo  que  eílá  haciendo. 

Jó  ,  que  fe  tomó  (  ay  de  me!  ) 
el  yegua ,  e  fe  me  ir  corriendo; 
jó  yegua  ,  detente  e  hacer 
ello  que  te  efiár  pidiendo, 
que  yo  hacer  por  ti  otra  cofa 
que  me  pedir  tü  ,  no  puedo, 
alcanzar.  Ay  Alcuzcuz, 
muy  buena  hacienda  aver  hecho, 
en  que  bolverfe  mi  amo? 
que  el  me  ha  de  matar  fer  cierto, 
pues  fer  forzofo  que  á  Gavia 
no  poder  liegar  á  tiempo* 
he  aqui  que  lale,  e  decir; 


de  la  Barca,  jyj 

dar  el  yegua  ,  no  le  tengo; 
que  le  hacer?  fue  femé  el  yegua; 
por  donde?  por  eíEs  cerros. 
Matavete ,  zas ,  e  dame 
con  el  daga  por  el  pecho. 

Pues  fi  avenios  de  moren, 
Alcuzcuz ,  con  el  acero, 
y  ay. moriesen  queeícoger, 
murámonos  de  veneno, 
que  es  morte  mas  dolze  ,  vaya, 
p  us  que  ya  el  vida  aborrezco. 

Saca  una  bota  de  la  alforja  ,  y  bebe * 
Mejor  fer  morcr  afsi, 
pues  no  morcr  ,  por  el  menos, 
bañado  un  hombre  en  iu  íangre; 
cómo  eftar?  bueno  me  fiento, 
no  fer  el  voneno  fuerte, 
e  íi  es  que  morer  pretendo, 
mas  voneno  es  menefter.  Bebe* 
No  fer  frió  ,  á  lo  que  bebo, 
el  voneno  fer  caliente; 
si  ,  pues  arder  acá  dentro, 

Mas  veneno  es  menefter,  Bebe* 
que  muy  poco  á  poco  muero: ' 
yá  parece  que  le  enoja, 
pues  que  yá  va  haciendo  efecto, 
que  los  ojos  fe  me  turbian, 
c  fe.  me  trava  el  cerebro, 
el  lengua  ponerfe  gorda, 
e  faber  el  boca  á  herró. 

¡Yá  que  muero  ,  no  dexac  Bebe* 
para  otro  matar  voneno, 
íerá  piedad:  donde  eftar 
me  boca,  que  no  la  encuetro?C¿*, 
Dent,  Centinelas  de  Galera, 
al  arma.  Ale.  Que  fer  aquello? 
mas  fi  relámpagos  ay, 
quien  dudaq  hade  aver  truenos? 
Salen  D,  Alvaro  y  D.Clar  a  ajjujlac.ot 
D.  Ciar ,  Las  Centinelas,  íeñor, 

ha- 


37^  Amar  deji pues  de  la  muerte, 

hacen  las  torres  de  fuego.  mas  yegua  es  de  fu  palabra 

D.Al.  Sin  duda  el  campo  Chriftiano  ' 

en  el  noóturno  íilenao, 


amparado  de  las  fombras, 
fobre  Galera  fe  ha  puedo. 

P-J*.  Vete  ,  feñor  ,  que  yá  ves 
todo  el  Cadillo  rebuelto. 

P.  Alv.  Y  fera  gloriofa  acción 
que  digan  de  mi ,  que  dexo 
íitiada  á  mi  dama?  D.Cl.  Ay  tride! 
V.  Alv.  Y  que  las  efpaldas  buelvo? 

D.  Cl.  Si  ,  que  en  defender  á  Gavia 
edá  tu  honor  de  por  medio, 
y  quizá  han  ido  íobreella, 
también  es  de  advertir  edo. 
p.  Ah.  Quien  vio  mayor  confufion, 
que  yo  en  un  punto  padezco? 
mi  honor  ,  y  mi  amor  eftán 
dándome  voces  á  un  tiempo. 

2>.  Cl.  Refponde  á  las  de  tu  honor. 

2).  Ah.  Antes  reíponder  pretendq 
á  las  dos.  D.  Alv.  De  qué  manera? 
p.  Alv.  En  llevarte  me  refuclvo 
conmigo  ,  que  íi  en  dexarte, 
y  en  no  dexarte  me  pierdo, 
corra  mi  honor  ,  y  mi  amor 
una  fortuna  ,  y  un  riefgo: 
vente  conmigo  ,  una  yegua, 
veloz  injuria  del  viento, 
nos  llevará.  D.  Cía.  Con  mi  efpofo 
voy ,  nada  aventuro  en  edo, 
tuya  foy.  D.  Alv.  Ola ,  Alcuzcuz. 
■Ale.  Quién  llama? 

D.  Alv.  Yo  foy  ,  trae  predo 
la  yegua.  Alcuz.  El  yegua! 

D.  Alv.  Que  aguardas? 

Alcuz.  Aguardo  el  yegua,  que  luego 
me  decir  que  bol  vería. 
f).  Alv.  P  ues  dónde  edá?, 

L Alcuz.  Fueíé  huyendo, 


é  bolver  luego  al  momento. 
D.Alv.  Viven  los  Cielos,  traydoru 
Ale.  No  tocar  á  mé  ,  teneros, 
porque  edár  avon  enado, 
e  matar  con  el  aliento. 

D.  Alv.  que  tengo  de  darte  muerte. 
D.  Cía.  Detente  ,  ay  de  mi! 

Va  d  detenerle  ,  y  finge  herirfe  la  tnaM' 
D.  Alv.  Qué  es  elfoí 
D.  Cía.  Por  detenerte  ,  la  mano 
me  corté  con  el  acero. 

D.  Alv.  Cuede  eflá  fangre  una  vida» 
D.  Cía.  Pues  por  la  mía  re  ruego, 
que  no  le  mates.  D.Alv. Qué  en 
no  podrá  edé  juramento? 
es  mucha  la  fangre?  D.  Ciar.  No. 
D.Alv. Apriétate  á  ella  ede  lienzo. 
D.  Ciar.  Y  pues  ves  que  no  es  poísib^ 
íeguirte  yá ,  vete  predo 
que  no  liendolo  en  un  dia 
ganar  la  Villa  ,  yo  ofrezco 
irme  mañana  contigo, 
pues  nos  queda  el  paflo  abiorto 
íiempre  por  aqueda  parte. 

V.  Al.  Con  día  eíperanza  acepto 
el  partido.  D.  Cía.  Aiá]te  guarde. 
V.  Alv.  Para  qué  ,  fi  yo  aborrezco 
vivir  yá?  Ale.  Pues  aqui  aver 
para  la  perder  remedio, 
que  á  mi  me  fobrar  un  poco 
de  dolcifsimo  voneno. 

D.  Ciar.  Vete  ,  pues. 

D.  Alv.  Qué  tride  voy! 

D.  Ciar.  Y  yo  que  afligida  quedo! 
D.Alv. Por  íáber  qué  opueda  edrella* 
D.  Ciar  Por  faber  qué  hado  fevero, 
D.  Alv .  Es  ede  qué  entre  mi  amor, 

D.  Ciar  Es  el  que  entre  mis  defeos, 

P-  ^Y»  Siempre  fe  pone. 

V.  Ciar  i. 
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ti.  CAsr.  Eftá  fiempre 

Mv.  A  mis  deíciichas  atento. 
Ciar.  Pueílo  q  un  arma  Chrifiiana 
nos  eítorva  por  momentos. 


Ale.  Ello  es  dormer ,  ó  morer? 
mas  todo  diz  que  es  el  mefrno; 
y  fer  verdad  ,  pues  no  sé 
íi  me  muero  ,  ó  fi  me  duermo* 


JORNADA  TERCERA. 


Sale  Don  Alvaro  folo ,  como  de  noche  ,y  eftark 
Alcuzcuz  como  durmiendo  en  el  tablado,. 
p.  Alv.  Noche  palida  ,  y  fria, 
á  tu  filencio  dignamente  fia 
mi  eíperanza  í'u  empleo, 
mi  amor  fu  dicha ,  mi  alma  fu  trofeo; 
pues  en  ti  (aunque  á  pefar  de  tanta  cftrellaj. 
dará  mas  noble  luz  Maleca  bella, 
quando  redes  ,  y  lazos 
robada  finja  entre  mis  dulces  brazos. 

En  alas  del  cuidado, 

como  á  un  quarto  de  legua  ya  he  llegada 
de  Galera  ,  efta  parte, 
donde  naturaleza  obró  fin  arte 
cerrados  laberintos 

de  hojas ,  ni  bien  confufos,  ni  diftinto^ 

nodturno  albergue  fea 

del  cavallo  ;  y  pues  nadie  ay  que  me  ve*, 

quede  á  eílé  tronco  atado, 

mas  feguro  á  las  riendas  oy  fiado 

un  bruto,  que  al  cuidado  ayer  de  un  hombrej 

que:::  mas  no  ay  accidente  que  no  alfombre 

un  pecho  enamorado;  ‘tropieza  en  Alcuzcuz * 

si  bien ,  elle  accidente 

con  juila  caufa  mi  valor  le  fíente, 

pues  quado  al  muro  ya  á  acercarme  empiezo.* 

en  un  cadáver  mifero  tropiezo. 

Todo  quanto  oy  he  viílo  ,  todoquanto 
he  hallado  ,  es  alfombro  ,  horror ,  y  efpanto* 

Ay  infelice ,  ay  trille, 
ó  tu  ,  que  monumento  el  monte  hiciíie! 

Mas  no:  Ay  dichofo,  ó  tu,  que  con  la  muerte 
mejorante  &s  anfias  de  tu  fuerte! 
trn.  /.  Bbb  Con 
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-  'Amar  defpues  de  ¡a  muerte ; 


Con  que  de  fombras.  lucho! 

Defpierta  Alcuzcuz . 

Ale .  Quien  es  que  me  pilar? 

V.  Alv.  Que  veo!  qué  eícucho! 
quién  va?  quién  es?  ^.Alcuzcuz, 
que  aqui  eíperar.le  mandarte 
con  el  yegua  ,  y  aqui  eftar, 
fin  que  me  háver  vifto  nadie. 

Si  aver  de  bolver.á  Gavio 
oy  ,  cómo  íalir  tan  tarde? 

Mas  íiempre  a-ver  al  partirle 
gran  perecilia  entre  amantes. 

D.  Alv.  Alcuzcuz,  qué'  haces  aqui? 

Ale.  Como  preguntar  qué  haces 
a  Alcuzcuz  ,  íi  te  efperar 
deíde  que  por  porta  entrarte 
del  muro  á  vér  á  Maleca? 

T>.  Alv.  Quién  vio  cola  femejante? 
Pues  deíde  anoche  ,  qué  fue 
eílo ,  eftás  aqui?  Ale. Qué  hablalde 
deíde  anoche?  íi  no  aver 
que  me  dormir  un  inflante, 
con  un  mal  voneno  ,  que 
tomar  ,  porque  me  matarte, 
de  miedo  de  que  la  yegua, 
ir  por  eflbs  andurriales: 
mas  pues  ya  es  el  yegua  buelta, 
y  voneno  no  matarme, 

(que  Alá  mejorar  el  horas) 
vamos ,  pues. 

T>.  Alv.  Qué  diíparates! 

tu  eftabas  borracho  anoche. 

Ale.Si  ay  vonenos  que  emborrachen, 
íi  eftár  ,  y  creerlo  aora 
en  que  el  boca  á  hierro  labe, 
eftár  el  lengua ,  é  los  labios 
leeos ,  como  pedernales, 
ler  de  yeíca  el  paladar, 
íaberme  todo  á  venagre. 

D.  Alv.  Vete  de  aqui ,  que  no  es  bien 


que  ya  otra  vez  me  embaraces 
la.  dicha  ,  pues  por  tí, anoche 
perdí  la  ocalion  mas  grande? 
y  no  quiero  que  por  ti 
aquella  también  me  falte. 

Mmo  tener  el  culpa ,  Zara 
sí ,  porque  eliá  aflégorarme 
que  era  voneno ,  é  beberle 
por  morirme.  Ruido  dentro, 

V.  Alv.  Azia  ella  parre 

liento  gente,  entre  ellas  ramas 
eíperémos  á  que  palien. 

Retiranje  los  dos,, al paño ,  y  Jalen  co^ 
armas  todos  los  Soldados  que  puedan) 
y  Ganes. 

Garc.  Ella  de  la  mina  es 
la  boca  que.  al  muro  íale, 
llegad  ,  llegad  con  íilencio, 
pues  no  nos  ha  vifto  nadie: 
ya  ella  dada  fuego  ,  y  ya 
eíperamos  por  inflantes 
que  rebiente  el  monte ,  dando 
nubes  de  polvera  al  ayre. 

En  bolandoíe  la  mina, 
ninguno  un  minuto  aguarde, 
íinoiir  á  ocupar  el  puerto 
que  ella  nos  deíocupare, 
procurando  mantenerle, 
harta  llegar  lo  reliante 
de  la  gente ,  que  emboícada 
en  ella  elpeíura  yaze.  Vanfe. 

D.  Alv.  Oírte  algo  ?  Ale .  Nada  oír. 

D.Alv.  Quién  duda  q  es  ronda  q  ande 
corriendo  el  monte,  por  elfo 
puíe  cuidado  en  guardarme: 
Fuercníe?  Ale.  Yá  no  lo  ves? 

D.Alv..  Ya  es  bien  al  muro  acercarme* 
pif paran  dentro. 

Mas  qué  es  ello? 

Ale.  No  avcr  boca, 

que 
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que  más  claramente  hable, 
que  la  boca  de  una  pieza, 
aunque  fe  ignora  el  lenguáge. 
dentro  Juena  todo  el  ruido  que  pueda. 
Tod.  Valedme ,  Cielos. 

Me.  Valedme, 

Mahoma ,  afsi  Alá  te  guarde. 
ü.dlu.  Parece  que  fe  deíquicia 
de  fus  exes  inmortales 
todo  él  Orbe  de  criftal, 
todo  el  globo  de  diamante. 

Ü'Lop.  dent.  Ya  bolo  la  mina  ,  todos 
á  ia  batería  que  hace.  Caxas. 
b.Alv.Qiic  ethnas,  que  mongibelos, 
qué  beíiibios ,  qué  bolcanes 
en  fu  vientre  concibieron 
r  los  montes  ,  que  aísi  los  paren? 
Me.  Qué  mongilcs  ,  qué  beíugos, 
qué  lenas ,  ni  qué  alacranes* 
que  todo  fer  humo ,  y  fuego. 
D.a!z>. Quién  vio  mas  terrible  trace! 
Y  en  confufos  laberintos 
de  armas  yá  la  Villa  arde; 
y  para  aboitar  horrores, 
vivora  de  alquitrán ,  y  afpid 
de  pólvora  ,  hecha  pedazos, 
todas-  las  entrañas  abre. 

Eftrago  de  Efpaña  es  efte: 

Ni  foy  noble  ,  pues ,  ni  amante, 
íi  á  focorrer  á  mi  Dama 
al  fuego  no  me  arrojare, 
trepando  el  muro  ,  y  rompiendo 
fus  almenas  de  diamante, 
que  como  yo  entre  mis  brazos 
á  Maleca  hermoíá  fique, 

Galera  ,  y  el  mundo  todo 
mas  que  fe  queme, y  fe  abrafe.  V *f. 
Me.  Ni  fer  amante ,  ni  noble, 
fi  en  confuíion  tan  notable 
quedar  Zara ,  mas  qué  importa 


no  fer  yo  noble  ,  ni  amante? 
hartos  amantes ,  y  nobles 
aver ,  y  como  efeaparme  - 
yo  y  que  Zara  ,  y  Galera 
mas  quede  queme,  y  fe  abra Cé.P*af. 

Salen  Don  juán  de  Mendoza  ,  Don 
Lope  de  Figueroa  ,  Ganes ,  y 
Soldados. 

V.Lop.  No  quede  períona  á  vida, 

*  llevefe  á  fuego  ,  y  á  fangre 
la  Villa.  Garc.  A  pegarla  fuego 
entraré.  Vafe  Ganes. 

Soldad. i.  Yo  á  aprovecharme 

del  face.  Sale  Malee  ,  y  Morí  feos: 

Malee.  Yo  bafto  folo,  Batalla. 

puedo  por  muro  delante, 
á  defenderla.  Mend.  Señor, 
efte  es  Ladin  el  Alcayde. 

D.  Lop.  Ríndete  yá. 

Malee .  Qué  es  rendirme? 

Ciar. dent.  Ladin,  feñor,  dueño, padre? 

Malee.  Maleca  es  ,  ó  quien  pudiera  • 
oy  dividirle  en  dos  partes!  (te. 

Clar.Que  me  da  un  Chriftiano  muer- 

Retirando  d  los  Mor ij eos ,  pelean  todos . 

Mal.  Pues  á  mi  eftotros  me  maten 
fin  defenderme  ,  y  á  un  tiempo 
tu  vida ,  y  mi  vida  acaben. 

D.Lcp.  Muere  ,  perro  ,  y  a  Mahoma 
da  un  recado  de  mi  parte. 

De/pues  de  averfe  dado  batalla,  lo  mas 

reñida  que  pueda, Jalen  los  Gbri (líanos.. 

So íd.  i.  No  fe  ha  hecho  préfa  tal, 
de  joyas ,  y  de  diamantes. 

Soid.i.  Rico  quedo  delta  vez. 

Garc.  Ninguna  vida  oy  fe  guarde 
de  mi  azero ,  por  hermofa,  . 
ó  por  caduca  fe  eíCape: 

Solo  me  falta  de  hal  lar 
aquel-  Morifquiilo  i  rifante, 
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para  bolver  bien  vengado. 

V.  Lop.  Pues  coda  Galera  arde, 
manda  retirar  la  gente, 
antes  que  fu  incendio  llame 
el  íocorro.  Mend.  A  retirar, 
palíela  palabra.  Tod.  Palie.  Vanfe. 

Sale  Don  Alvaro, 

X>,  Alv.  Por  entre  montes  de  llamas, 
entre  piélagos  de  fangre, 
Tropezando  en  cuerpos  muertos, 
quilo  mi  amor  que  llegaíTe 
á  la  caía  de  Maleca, 
eftrago  yá  miíerable, 
pues  del  azero  ,  y  del  fuego,; 
pavefa  dos  veces  yaze: 

Ay  efpoíá  ,  prcíto  yo 
moriré  ,  íi  llegó  tarde! 

Dónde  Maleca  citará? 
que  yá  no  fe  mira  á  nadie. 

Ciar,  dentr.  Ay  de  mi! 

JB.  Alv.  Ella  voz  que  eí  viento 
laítimoíámente  efparce 
de  mal  pronunciadas  quexas, 
de  bien  repetidos  ayes, 

.  es  rayo  que  me  penetra. 

Quién  vio  deídicha  mas  grande? 
y,  ¿A  las  luces  que  confuías, 

'  \  yá  cebado  el  fueg®  ,  hace, 

•miro  una  muger ,  que  eítá 
apagándolas  con  fangre, 
y  es  Maleca  :  O  Santos  Cielos! 
ó  dadla  vida  ,  ó  matadme. 

Cintra ,  y  faca  a  Maleca  ,fuelto  el  ca¬ 
bello  y  jangrunto  el  rojlro  yy  me¬ 
dio  vejlida. 

0ar.  Soldado  Efpañoi ,  en  quien 
nj  piedad  ,  ni  rigor  cabe; 
pkdad  ,  pues  que  yá  me  herifte, 
rJg°r  >  pues  no  me  aca baile? 
buelve  á  mi  pecho  el  acero, 
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mira  que  es  rigor  notable 
que  tus  acciones  no  lean, 
ni  rigores ,  ni  piedades. 

Z).  Aly.  Deidad  infeliz  ,  que  ya 
ay  infelices  Deidades, 
pues  de  ti  lo  aprenden  quanras 
de  humanas  fortunas  fabenj 
£l  que  en  fus  brazos  te  tiene, 
no  loiieita  matarte, 
que  antes  quiíiera  fu  vida 
dividir  en  dos  mitades. 

Ciar.  Bien  dicen  ellas  razones 
que  eres  Africano  alarbe, 
y  íi  por  muger ,  y  trille, 
dos  veces  puedo  obligarte, 
una  fineza  te  deba: 

En  Gavia  cita  por  Alcayde 
el  Tuzani ,  eípofo  mió, 
pártete  luego  á  bufcarle, 
y  elle  eítrecho  ultimo  abrazo 
le  llevarás  de  mi  parte; 
y  dirásle  que  fu  eí'pofa, 
bañada  en  fu  propia  fangre, 
á  manos  de  un  Eípañol, 
de  fus  joyas ,  y  diamantes 
mas ,  que  de  honor  ,  ambiciofo, 
oy  muerta  en  Galera  yaze. 

T>.  Alv.  El  abrazo  que  me  das, 
no  ,  no  es  mcnelter  llevarle 
á  tu  eípofo  ,  que  por  fer 
fin  de  fus  felicidades, 
él  le  íále  á  recibir, 
que  no  ay  deídicha  que  tarde. 

Ciar.  Sola  una  voz  (ay  bien  mió!) 
pudo  nuevo  aliento  darme, 
pudo  hacer  feliz  mi  muerte: 
dexa  ,  dexa  que  te  abraze, 
muera  en  tus  brazos ,  y  muera:;: 

D.Alv.O  quanto,  ó  quanto  ignorante 
es.  quien  dice  que  el  amor 

ha- 


hacer  de  dos  vidas  labe 
l]na  vida!  pues  fi  fueran 
Hfos  milagros  verdades, 

*»i  tu  murieras,  ni  yo 
viviera  ,  que  en  elle  inílantfi, 
Muriendo  yo ,  y  tú  viviendo, 
Hluvieramos  iguales. 

Cielos  ,  que  viíleis  mis  penas? 
tnontes ,  que  miráis  mis  males? 
lentos ,  que  ois  mis  rigores? 
llamas ,  que  veis  mis  pelares? 
cómo  todos  permitís, 
que  la  mejor  luz  fe  apague, 
que  la  mejor  flor  fe  os  muera, 
que  el  mejor  íufpiro  os  falte? 
Hombres, que  fabeis  de  amor, 
advertidme  en  elle  lance, 
decidme  en  ella  defdi cha, 
que  debe  hacer  un  amante, 
que  viniendo  á  ver  fu  dama, 
la  noche  que  ha  de  lograrfe 
un  amor  de  tantos  dias, 
bañada  la  halle  en  fu  fangre, 
azuzena  guarnecida 
de  mas  pehgrofo  efmalte, 
oro  acriíolado  al  fuego 
del  mas  rigurofó  examen?  . 
Que  debe  aqui  hacer  un  trifle, 
que  el  talamo  que  efperarle 
pudo  ,  halla  túmulo  ,  donde 
la  mas  adorada  imagen, 
que  iba  figuiendo  Deidad, 
vino  á  confeguir  cadáver? 

Mas  no  ,  no  me  respondáis, 
no  teneis  que  aconíejarme, 
que  fi  no  obra  por  dolor 
un  hombre  en  fuceífos  tales, 
mal  obrar  á  por  confejo. 

O  Montaña  inexpugnable 
de  la  Alpujarra  ,  ó  teatro 


De  T>.  Pedro  Caderón  le  la  Barca ; 


de  la  hazaña  mas  cobarde, 
de  la  victoria  mas  torpe, 
de  la  gloria  mas  infame! 

O  nunca,  ó  nunca  tus  montes,; 
ófnunca  ,  ó  nunca  tus  valles, 
huvieran  viíto  en  fu  cumbre, 
huvieran  villo  en  fu  margen 
la  mas  infeliz  belleza! 

Mas  de  que  firve  qu exarme, 
fi  las  quexas  ,  con  fer  quexas, 
aun  no  fon  prendas  del  ayre? 

Salen  Valor  ,  Donal/abel  ,y  Morijcos, 
Val.  Aunque  con  lenguas  de  fuego 
Galera  en  íu  ayuda  llame, 
tarde  hemos  llegado Afab.  Y  tanta¿ 
que  ya  íus  plazas ,  y  calles, 

Ion  abrafadas  cenizas, 
que  llamas  piramidales 
fe  oponen  á  lasEítrellas. 

'D.Alv.  No  os  admire,  no  os  eípantC! 
venir  tan  tarde  vofotros, 
íi  yo  también  vine  tarde. 

Val.  O  que  prefagio  tan  trille! 
jfab.  Que  alfombro  tan  miserable? 
Valor.  Que  es  ello? 

£).  Alv.  Ella  es  la  mayor 

pena  ,  elle  el  dolor  mas  grande,’ 
la  defdicha  mas  cruel, 
la  defventura  mas  grave, 
que  ver  morir  ,y  morir 
tan  trille,  y  tan  lamentable¬ 
mente  lo  que  Se  ama  ,  es 
la  cifra  de  los  pelares, 
el  colmo  de  las  defdichas, 
y  el  mayor  mal  de  los  males. 
Maleca  (  ay  trille! )  mi  efpofa 
es  (  qué  pena  tan  notable!) 
la  que  (  qué  dolor  tan  trille!  ) 
pálida  (  qué  duro  trance  ) 
y  fangrienta(qué  cruel!  ) 

eílüís 
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citáis  mirando  delante. 

Aleve  mano  en  íti  pecho 
hizo  herida  penetrante 
entre  el  fuego.  A  quien  no  admira, 
á  quién  no  alfombra  que  apague 
fuego  a  fuego ,  y  que  al  acero 
fe  ae  á  partido  un  diamante? 
Todos  ibis  teíligos  ,  todos, 
del  mas  facrilego  ultrage, 
la  rrias  fiera  acción  ,  el  mas 
trille  horror  ,  coítofo  examen 
del  amor  ,  y  la  fortuna: 
y  afsi ,  defdeaqueíte  inflante 
todos  lo  aveis  de  íér  ,  todos, 
de  la  mayor  ,  la  mas  grande 
venganza ,  de  la  mas  noble, 
que  en  fus  Coronicas  guarde 
la  eternidad  de  los  bronces, 
la  duración  de  los  jafpes. 

Pues  á  ella  beldad  difunta,* 
flor  truncada  ,  roía  fácil, 
que  al  fin  maravilla  muere, 
como  maravilla  nace, 
hago  juramento ,  hago 
firme  amorofo  cmenage 
de  vengar  fu  muerte  5  y  pueíto 
que  Galera  ,  á  quien  no  en  vaide 
dieron  eíte  nombre  ,  yá 
zozobrando  fobre  mares 
de  purpura  que  la  anegan, 
de  llamas  que  la  combaten, 
fe  va  á  pique  defpeñando 
defde  ella  cumbre  á  eífe  valle: 
pues  ya  de  los  Elpañoles 
apenas’fe  efcucha  el  parche, 
y  pues  fe  va  retirando, 
yo  iré  figuiendo  el  alcance, 
hafta  que  al  mifmo(  entre  todos) 
homicida  fuyo  halle, 
vengaré,  fi  no  íu  muerte. 


corage: 
porque  el  fuego  que  lo  ve, 
porque  el  Mundo  que  lo  fabe, 
porque  el  viento1  que  lo  efcucha, 
la  fortuna  que  lo  hace, 
el  Cielo  que  lo  permite, 
hombres ,  fieras ,  peces ,  aves, 
Sol ,  Luna  ,  Eflreiias  ,  y  flores, 
Agua, Tierra,  Fuego,  Ayre, 
lepan  ,  conozcan  ,  publiquen, 
vean  ,  adviertan  ,  alcanzen, 
que  ay  en  un  alarbe  pecho, 
en  un  corazón  alarbe 
amor  deipues  déla  muerte, 
porque  aun  ella  no  fe  alabe, 
que  dividió  íii  poder 
los  dos  mas  firmes  amantes.  Vdft' 
Val-  Detente,  efpera.^.  Primero 
harás  que  un  rayo  fe  pare. 

Va1*  Retirad  eífa  belleza 
infeliz ,  no  os  acobarde 
vér  que  eífa  barbara  Troya, 
eífe  ruftico  omenage 
cayga  en  horror  á  la  tierra, 
bueleen  cenizas  al  ayre. 

Morifcos  del  Alpujarra, 
fi  para  venganzas  tales, 
vueítro  Rey  Abenhumsya 
no  cine  eíte  acero  en  vaide.  Vafe- 
Jfab.  Pluguiera  al  Cielo  fus  montes, 
que  fon  fobervios  Atlantes, 
del  fuego  que  los  contóme, 
del  viento  que  los  combate, 
yá  titubear  fe  viefíen, 
ya  caducar  fe  miraífeh, 
porque  dieran  fin  en  ellos 
tantas  infelicidades.  Vanfe. 
Salen  D.  Juan  de  Auflria  ,  Don  Lopti 
D.  Juan  de  Mendoza ,  y  Soldados . 
V.Juan,  Xk  que  rendida  Galera, 
en 
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en  ruinas  fe  eterniza,  a  que  efto  apacigüe  yo. 


y  de  fu  propria  ceniza 
es  del  Fénix  yá  la  hoguera: 
ya  que  del  ardiente  Esfera, 
entre  el  eícandalo  fumo, 
un  fragmento  la  preíumo, 
adonde  voraz ,  y  ciego 
es  el  MidQtau.ro  el  fuego, 
y  es  el  Laberinto  el  humo* 

No  tenemos  que  cfperar, 

.  fino  antes  que  la  Aurora 
cuaxe  las  perlas  que  llora 
fobre  laefpumadel  Mar, 
empieze  el  campo  á  marchar 
a  Verja  ,  que  mi  atrevido 
corazón ,  nunca  vencido, 
defcanfo  no  ha  de  tener, 
hafta  a  Abenumeya  ver 
á  mis  pies  muerto  ,  ó  vencido. 

D.  Lo.  Si  quieres,  feñor,que  hagamos 
de  Berja  ,  lo  que  hemos  hecho 
de  Galera  ,  fatisfecho 
ellas  de  tus  armas ,  vamos; 
pero  íi  el  orden  miramos 
del  Rey  ,  no  fue  fu  intención 
deftruir  gentes  ,  que  fon 
fus  vaífallos ,  fino  dar 
efcarmientos ,  y  templar 
el  caftigo  ,  y  el  perdón. 

Mend.  Yo  ,  lo  que  Don  Lope  digo, 
piadofo  ,  y  cruel  te  crean, 
y  la  cara  al  perdón  vean, 
pues  vieron  la  del  caftigo: 
lea  fu  perdón  teftigo 
de  tus  piedades  , Tenor, 
templete  yá  tu  rigor, 
pues  mas  fe  fuele  moftrar 
el  valor  en  perdonar, 
porque  el  inatar  no  es  valor,  (bia 
BjtiMi  hcrmano(  es  yerdadjtme  e tu¬ 


rnas  rogar  íin  armas ,  no 
í'abe  la  colera  mia: 
pero  y  i  que  de  mi  fia 
caftigo  ,  y  perdón ,  me  obligo 
á  que  elMundo  fea  teftigo, 
que  ufo  en  qualquiera  ocafion, 
con  las  armas  del  perdón, 
con  los  ruegos  del  caftigo: 

D.Juani  yW.Señor?  DJu.V os  iréis 
á  Berja  ,  donde  cftá  oy 
Valor  ,  y  que  á  Berja  yoy, 
de  mi  parte  le  diréis: 
público  el  perdón  le  haréis, 
y  el  caftigo  ,  y  con  igual 
providencia  al  bien ,  y  al  mal, 

.  le  diréis  que  íi  rendido, 
íe  quiere  dar  á  partido, 
daré  perdón  general 
á  todos  los  rebelados, 
con  que  buelvan  á  vivir 
con  nofotros,  y  afsiftir 
con  fus  oficios  ,  y  eftados; 
que  de  los  daños  paliados 
oy  mi  jufticia  fevera 
mas  íátisfacion  no  efpera: 
que  fe  rinda  al  fin ,  porque 
fi  no  ,  á  Berja  foplare 
las  cenizas  de  Galera, 

Mend.  K  fervirte  voy.  Vafe, 

Dt  Lop.  No  ha  ávido 

faco  jamás  ,  que  aya  dado 
mas  provecho  ,  no  ay  Soldado 
q  ue  rico  no  aya  venido. 

D.Juan.  Tanto  teforo  efeondido 
dentro  de  Galera  avia? 

D,  Lop.  Digatelo  la  alegria 

de  tus  Soldados. D./»¿.  Yo  quiero, 
porque  prefentar  efpero 
á  mi  hermana  ,  y  Re  y  na  mia 

de 
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de  efta  guerra  los  trofeos, 
á  los  Soldados  feriar 
quanto  fuere  de  embiar. 

Z>.  Lop.  Con  elfos  ni  i  fin  os  defeos, 
hice  yo  algunos  empleos: 
y  eíla  farta  que  he  comprado 
á  un  hombre  que  la  ha  ganado, 
te  ofrezco  ,  por  la  mejor 
joya  para  dar,  feííor. 

ÍD.  Juan.  Buena  es  ,  y  no  es  efcufado 
tomarla  ,  por  no  efcüíar 
lo  que  me  aveis  de  pedir, 
eníeñaos  á  recibir, 
pues  vos  me  eníéñais  á  dar, 

SD.  Lop.  El  precio  es  mas  íingular, 
que  os  firvais  della  ,  y  de  mi. 
Salen  de  Soldados  D.  Alv  aro  y  Alcuzc « 
Z).  Aly.  Oy  Alcuzcuz  ,  foloá  ti 
quiero  en  la  empreña  que  ligo, 
por  compañero  ,  y  amigo. 

AU.  Muy  bien  te  fiar  de  mi, 
aunque  tu  esfuerzo  no  se 
qué  fer  lo  que  acá  procura: 
mas  quedo  ,  que  efte  es  fu  Altura. 
T>.  Ala.  Aquefte  es  Don.  Juan? 

Alcuz- •  Si  á  fé. 

Z.  Alv.  Con  atención  le  veré, 
por  fu  fama ,  y  fu  opinión. 

D.  Juan.  Qué  iguales  las  perlas  fon! 

$>.  Alv.  Y  y  á  ,  aunque  yo  no  quifiera 
con  atención  verle ,  fuera 
precifa  en  mi  la  atención. 

Aquélla  farta  (  av  de  mi!  ) 
que  en  fu  mano  (  ay  alma!  )  ves, 
bien  la  he  conocido  ,  y  es 
la  que  yo  á  Maleca  di. 

%>.  Juan.  Vamos,  Don  Lope,  de  aquí: 
qué  admirado  efte  Soldado 
de  mirarme  fe  ha  quedado! 

5P.  Lo.Pues  quién, feñor, no  fe  admira. 
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cada  vez  q  el  roftro  os  imnWdítf1' 
D.Al.  Suípenlo,  y  mudo  he  quedado. 
Ale.  Ya,  íeñor  ,  que  íolo  eftás, 
por  qué  has  baxado,  decir, 
de  la  Alpujarra,  y  venir 
aqui?  -D.  Alv.  Prefto  lo  fabrás. 
Ale.  Me  no  querer  faber  mas 
de  que  hafta  aqui  aver  venido, 
para  fer  arrepentido 
de  feguirte.  D.  Alv.  Pues  por  q«^? 
Alc‘  Eícuchar ,  é  lo  diré: 
me  ,  fonior ,  cativo  he  fido 
de  un  Chriftianilio  Soldado, 
que  fi  en  el  campo  me  vér,  ^ 
matar.  D.  Alv.  Cómo  puede  íer, 
íi  vienes  tan  disfrazado, 
conocerte?  y  pues  mudado 
el  trage  los  dos  traemos, 
pallar  entre  ellos  podemos, 
lin  fo  (pecha  averiguada, 
por  Chriftianos  ,  pues  en  nada 
ya  Morifcos  parecemos. 

Ale.  Tu,  que  bien  el  lengua  hablar,, 
tu  ,  que  cativo  no  fer; 
tu  ,  que  Efpañol  parecer, 
feguro  poder  paíTan 
me  ,  que  no  sé  pernunciar; 
me  ,  que  preíb  aVer  eftadoj 
me  ,  que  efte  trage  no  he  ufado, 
como  efeofar  el  caftigo? 

D.  Alv.  Hablando  íolo  conmigo, 
pues  en  fin  ,  en  un  criado 
ninguno  reparará. 

Alv.  E  (i  alguien  quiere  faber 

de  mi  algo?  D.  Alv.  No  refpondef* 

Ale.  Quién  no  refponder  podrá? 

D.  Alv.  Quien  mire  quanto  Je  va. 

Ale.  Mahoma  fojamente  pudo 
hacerme  por  fuerza  mudo, 
íiendo  tan  grande  hablador. 

D.  Al  Vi 
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Necios  eftrcrnos  de  amor,  que  andar  veftido  de  prieto. 
110  dudo ,  (av  de  mi! )  no  dudo  D.  Alv.  A  ti  no  te  toca  mas. 


acufeis  mi  atrevimiento, 
P'-ies  idolatra  Gentil 
<fe  un  Sol  ptiefto,  en  treinta  mil 
Jln  Soldado  hallar  intento, 
a  quien  íigo  por  el  viento, 

Pues  ni  feñas  ,  ni  razón 
trayg0  dél  j  mas  confuííon 
por  admiración  me  das, 
que  importa  un  prodigio  ma$, 
adonde  tantos  lo  fon? 

"ien  sé,  bien,  que  nó  es  pofsiblc 
hallar  mi  venganza  ,  no, 
qué  hiciera  yo ,  íi  yo 
no  intentara  lo  impofsible? 

Pyro  aunque  bien  infalible 
vi  la  primer  feña  ,  en  vano 
fe  creo  ,  porque  efta  llano 
que  es  quien  es  ,  y  es  cofa  clara 
que  un  noble  no  enfangrentára 
en  una  mugcr  la  mano. 

Porqup  vaior  no  aíTegura, 
porque  no  arguye  nobleza, 
quien  no  admira  una  belleza, 
quien  no  adora  una  hermofuraj 
que  en  si  miírna  efté  fegura: 
luego  no  es  fuyo  el  rigor, 
Alienten  fus  feñas ,  amor, 

*us  indicios  han  mentido, 
que  otro  ha  íido,que  otro  ha  íido 
el  vil ,  el  fiero  ,  el  traydor. 

¡p*  Ser  eíTo  a  que  aver  venido? 

•di. Si.  Ale.  Pues  prefto  nos  bolver. 
Porque  cómo  puede  fer 
fin  averie  conocido, 
hallarle  ?  D.  Alv .  Quando  el  efeto 
no  alcance  ,  me  lo  prometo. 

.  ElLas  el  cartas  ferán 
de  en  la  Corte  á  mi  hijo  Juan. 
Tm.  /, 


Ale.  Ya  íaber  que  hablar  por  feñas 
en  alguien  viniendo  D.Al.  Si. 

Ale. Ponga  Alá  ciento  en  mi  lengua.; 

Salen  Soldados. 

Sol .  i.  La  ganancia  eftá  partida 
bien  afsi ,  pues  el  que  juega, 
aunque  vaya  por  dos ,  íiempre 
algo  de  ribete  lleva. 

Sold.i .  Por  qué  no  ha  de  fer  igual 
la  ganancia  ,  íi  lo  fuera  (to. 
la  pérdida?  Uno.  Efíó  si  que  es  jufr 

Otro.  Mirad ,  yo  nunca  quiíiera 
tener  con  mis  camaradas, 
por  intereíTes ,  pendencias: 
aya  fojamente  un  hombre 
que  diga  que  es  razón  efta, 
y  yo  no  hablaré  palabra. 

Uno.  Mas  que  lo  dice  quaiquiera:' 
ha  Soldado?  Ale.  A  me  decir, 
é  no  refponder ,  paciencia. 

Uno.  No  relpondeis?  A 'c.  Ha, ha,  ha. 

O/r.Mudo  es.  Ale.  Si  bie  lo  fupieran. 

D.Alv.  Efte  ha  de  echarme  á  perder, 
fi  yo  no  íaígo  á  la  enmienda, 
divertirlo  importa :  hidalgos, 
perdonad  por  vida  vueftra, 
íi  no  entiende  eífe  criado 
lo  que  le  mandáis,  pues  mueftra 
bien  q  es  mudo.ví/r.No  fer  mudo,; 
mas  fer  en  ocaíion  como  efta 
pique  ,  repique  ,  y  capote, 
pues  que  no  tiene  refpuefta. 

Uno.  Lo  que  decirle  quería, 
ha  fido  fuerte  que  pueda 
mejorarfe  en  vos ,  que  es  duda. 

V.Al.  Yo  holgara  íatisfaceria. 

Uno.  Yo  he  ganado  por  los  dos 
entre  el  dinero  una  prenda, 

Ccc  que 
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q  es  eñe  Cupido::: D.Al. Ay  trille!  Otras  d¿nt.  Afuera 
Sol.Dc  diamantes.  D.Al.  Ay  Malecai 
Jas  joyas  fon  de  cus  bodas, 


A 

delpojos  de  tus  exequias; 
como  he  de  vengarla  ,  como, 
li  van  tomando  las  feñas 
los  eftrenios ,  pues  alcanza 
defde  un  Soldado  á  una  Alteza? 

Sold.  Al  partir  ,  pues ,  la  ganancia, 
le  doy  el  Cupido  en  cuenta, 
en  loque  yo  le  gané, 
dice  que  él  no  quiere  prendas: 
mirad  íi  aviendo  ganado 
yo  ,  no  es  juño  que  prefiera 
en  la  partición.  D.Al.  Yo  quiero 
componer  la  diferencia, 
ya  que  lie  llegado  á  ocafíon, 
dando  el  dinero  por  ella 
en  que  eñuviere  jugada; 
pero  con  una  advertencia, 
que  he  de  fabei  yo  primero 
quien  la  r.raxo  ,  porque  fea 
léguro.  Otr .  Seguras  fon 
todas  quantas  oy  fe  juegan; 
porque  todo  fe  ha  ganado 
en  el  faco  de  Galera  (los, 

a  eííbs  perros.!?.^/.  Que  yo,  Cie- 
tal  efcuche  ,  y  tal  coníientai 

Ale.  Qué  me,  ya  que  no  matar, 
no  poderle  hablar  íiquiera? 

Sol. Yo  os  pondré  con  quien  lo  traxo, 
que  él  me  contó  aquí  por  feñas 
que  entre  fus  joyas  quitado 
la  avia  á  una  Moriíca  bella, 
a  quié  dio  muerte. D  Al.fKy  de  mi! 

Sol,  Venid  ,  de  fu  boca  mcfma 
lo  oiréis  D.Al.  No  oiré,  q  primero 
como  una  vez  quien  es  lepa, 
le  mataré  á  puñaladas. 

Vamos.  Dent.  Deténganle. 


tiñen  dentro 

Sold.dent.  Tengo  de  darle  la  muerta 
aunque  el  Mundo  lo  defienda. 
Sold.  Con  nueftro  enemigo  es. 

Otr .  Pues  amigo  muera  ,  muera. 
Gar.den.Sl  yo  eiloy  folo,qué  imp°rtí 
que  todos  contra  mi  fean?  *3^’ 
D.Alv .  Tantos  a  uno  ,  Soldados, 
es  infamia  ,  y  es  baxeza: 
dptenganfe  ,  ó  haré  yo, 
vive  Dios ,  que  íe  detengan. 

Ale.  A  bonas  cofas  venir, 

a  no  hablar  ,  é  á  ver  pendencias* 
Sol.  Muerto  foy.  Sale  Don  Uf' 
D.  Lo.  Qué  es  eño  ?  Uno.  Muerto  . 

eftá,huyamos,no  nos  predan.  V&j' 
Gar.  La  vida  os  debo  ,  Soldado, 
yo,  yo  os  pagaré  la  deuda.  Vafi' 
D.Lo.  Deteneos.  D.Alv.  Ya  lo  eiloy- 
D.  Lop .  De  ios  dos  las  armas  vengad* 
quitadle  la  efpada  D.^í/.Ay  Cielo- 
Mire  Uíiria,  y  advierta, 
que  a  poner  paz  la  Taqué, 
fin  fer  mía  la  pendencia. 

D.Lop .  Yo  folo  sé  que  en  el  cuerpo 
de  guardia  os  hallo  con  ella 
definida  ,  y  un  hombre  muerto* 
D.Al  Impofsible  es  mi  defenfa: 

A  quién  avra  fucedido 

que  á  matar  á  un  hombre  veng3’ 

y  por  darle  vida  á  otro, 

en  tal  peligro  fe  vea? 

D.  Lop.  Y  vos  no  dais  día  efpada? 
bueno  ,  hablador  loís  de  feñas? 
pues  yo  os  he  vifto  otra  vez 
hablar  (íi  bien  íe  me  acuerda) 
en  tílé  cuerpo  de  guardia 
preíos  aquellos  dos  tí  ngan, 
mientras  ligo  a  los  demas. 
AIc..Düs  colas  me  daban  pena, 

pen- 
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pendencia  ,  é  callar  ,  ya  íer 
tres  ,  íi  bien  hacer  el  cuenta, 
una  ,  dos  ,  tres ,  si  tres  íer, 
priíion  caliar,  é  pendencia.  Vanfe . 

Sale  Don  Juan  de  Au/tria . 

ÜJu,  Qué  ha  íido  aquello, Don  Lope. 

Q.  Lo.  Fue  ,  í'eñor  ,  una  pendencia, 
en  q  un  hombre  muerto  ha  ávido. 
Pues  ü  colas  como  eífas 
no  fe  caíligan  ,  avrá 
cada  dia  mil  tragedias; 
mas  ufarle  ha  con  templanza 
de  la  juílicia. 

Sale  Donjuán  de  Mendoza. 

Mendi.  Tu  Alteza 
me  dé  fus  píes. 

D.Jttan.  Qué  ay  ,  Mendoza? 
qué  refponde  Ábenhumeya? 

Mend.  Sorda  trompeta  de  paz 
toqué  á  la  villa  de  Berja, 
y  muda  vandera  blanca 
me  refpondió  á  la  trompeta. 
Entré  con  feguro  dentro, 
llegué  al  dolel,  ó  a  la  esfera 
de  Ábenhumeya ,  bien  dixe, 
íi  eílaba  con  el  la  bella 
Doña  Ifabcl  Tuzani, 
que  oy  es  Lidora  ,  y  fu  Reyna. 

A  la  ufanza  de  íu  ley 
en  una  almohada  me  lienta, 
gozando  de  Embaxador 
en  todo  la  preeminencia, 

(ay  amor, qué  neciamente  A  par. 
dormidos  güilos  defpiertasi) 
y  él  de  Rey  lia  autoridad; 
di  tu  embaxada ,  y  apenas 
fe  divulgo  ,  que  oy  a  todos  . 
dabas  perdón ,  quando  empiezan 
por  las  plazas,  y  las  calles 
á  hacer  akgrias  ,  y  fieílas, 
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Pero  Abenhumeya  , hijo 
del  valor  ,  y  la  fobervia, 
encendido  en  laña  ,  viendo 
quanto  alborota  ,  y  altera 
a  fus  gentes  el  perdón, 
ello  me  dio  por  reípucíla: 

Yo  foy  Rey  de  la  Alpujarra,  ^ 
y  aunque  es  Provincia  pequeña 
á  mi  valor ,  preño  Efpaña 
fe  verá  á  mis  planeas  puerta. 

Sí  no  queréis  vér  íu  muerte, 
diie  á  Don  Juan  que  fe  bu  el  va, 
y  íi  algún  bahari  Moril'co 
gozar  de  eífe  indulto  pienfa, 
llévatele  til  contigo, 
l  que  firva  en  eífa  guerra 
a  bhelipe ,  porque  aísi 
aya  elle  mas  á  quien  venza. 

Con  ello  me  defpidió, 
dexando  ya  en  arma  puerta 
la  Alpujarra  ,  porque  toda, 
ya  civiles  vandos  hecha, 
unos  Efpaña  apellidan, 
otros  Africa  vocean; 
de  fuerte  ,  que  fu  mayor 
ruina ,  que  fu  tnayorguerra 
oy  ,  parciales  ,  y  diviíos, 
tienen  dentro  de  fus  puertas. 

V.jn.  Nunca  tiene  mas  aumento; 
mas  duración  ,  ni  mas  fuerza 
un  Rey  tyrano  ,  porque 
los  primeros  que  le  alientan, 
al  principio  ,  ion  al  fin 
los  primeros  que  le  dexan 
quizá  bañado  en  íu  íangre; 
y  pues  oy  de  eífa  manera 
la  Alpujarra  ella  ,  antes  que  ellos 
vivoras  humanas  lean, 
que  fe  dén  muerte  á  si  mifmos, 
marche  el  Campo  todo  á  Ber ja, 
Ccc  i  y 
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y  venzámoslos  noíotros, 
primero  que  ellos  fe  venzan, 
no  hagamos  Tuya  la  hazaña, 
íi  hacerla  podemos  nueítra. 

Sais  con  las  manos  atadas  Alcuzcuz 
y  Don  Alvaro . 

Ale.  El  rato  que  eílár  aquí 
folos  los  dos  ,  c  poder 
hablar ,  quixera  faber, 
fonior  Toza  ni ,  de  d 
a  qué  Alpojarra  dexar, 
é  a  aquella  térra  venir, 
íi  fue  a  matar,  ó  á  morir? 

D.  Ah.  A  morir ,  y  no  a  marar. 

Ale.  (^)uien  poner  paz  en  pendencia, 
el  peor  parte  ha  llevado. 

D.Ah.  Como  yo  no  era  culpado, 
no  me  pule  en  refiftencia, 
que  elle  corazón  gentil, 
mil ,  pucílo  en  defenfa  ,  preílo 
me  dexáran.  Aje.  Con  todo  eílo, 
yo  me  atener  a  los  mil. 

V.  Ah.  En  fin  ,  yo  dexé  de  ver 
al  que  infame  fe  alabó 
de  que  las  joyas  quitó, 
dando  muerte  ,  á  una  muger? 

Ale.  No  fer  elfo  lo  peor, 
fino  eílár  mandados  ya 
confeífar  :  mas  qué  fera 
vér  venir  al  Conf'eífor, 
creyendo  CreíHanos  fer? 

D.Ah.  Ya  que  todo  lo  he  perdido* 
me  he  de  vender  bien  vendido. 

Ale.  Pues  qué  penfar  aora  hacer? 

V.  Ah.  Dar  á  ella  polla  la  muerte* 

Alcuz.  Con  qué  manos? 

V.  Ah.  No  podrás 

con  los  dientes  por  detrás 
romper  cíTe  lazo  fuerte? 

Con  un  puñal ,  que  efeondido 


de  la  muerte. 

en  la  cinta  me  quedó, 
que  íiempre  debaxo  yo 
de  la  cafaca  he  traido. 

Ale.  Por  detrás  ,  y  dientes  ,  nó 
eílár  muy  limpia  la  traza. 

D.  Ah.  Llega  ,  rompe  ,  íi  defenlaza 
el  cordel.  Ale .  Si  haré. 

D .  Alv.  Qu e  yo  De fa tale  Ale . 

veré  íi  te  ven.  Ale.  Ya  eftár, 
romper  tu  el  mio.D./f/.No  puedo* 
que  entra  gente. 

Alcuzc.  Afsí  me  quedo 
con  cordel  ,  y  fin  hablar. 

Salen  un  S oldado  ,  que  hace  la  pojla  ,  / 
G arces  con  prijtones. 

Sold.i.  Aquel  vueílro  camarada, 
y  un  criado  fuyo  mudo, 
que  animofo  facar  pudo 
á  vueftro  lado  ¡a  clpada, 
fon  los  que  veis. 

Garc.  Aunque  es  fuerza 
fenqir  que  me  ayan  prendido 
tantos  como  me  han  feguido, 
en  una  parte  me  esfuerza 
a  no  fentirlo  el  librar 
á  quien  la  vida  me  dio, 
pues  en  íu  defeargo  yo 
me  tengo  de  declarar. 

Vos  á  Don  Juan  mi  íeñor 
de  Mendoza  le  dezid. 
como  prefo  quedo  aquí, 
ue  merced  me  haga  ,  y  favor 
e  verme,  para  que  pida 
mi  vida  al  lcñor  Don  Juan, 
pues  mis  férvidos  ferán 
los  méritos  de  mi  vida. 

Sold.i.  Yo  le  diré  que  aquí  os  vea, 
en  acabando  de  hacer 
la  polla.  D.  Al.  fii  puedes  vér, 
como  al  defeuido ,  quien  íea 

c  I 


d  que  con  la  poíta  ha  entrado 
en  Ja  priíion.  Ale.  Si  veré: 
ay  de  mi!  Repara  en  Garces . 
®'Alv.  Qué  tienes  ?  Ale,  Qué? 
eJ  aver  aquí  llegado::: 

'Ah.  Proíigue. 

*¡c'  Hitar  de  horror  lleno, 

D'Ah.  Habla. 

A'c.  De  temor  no  vivo. 
ü'A/.Dl' Al.Ser  de  quien  fui  cautivo, 
fer  a  quien  corri  el  voneno: 
fiu  duda,  faber  que  aquí 
eftar ,  mas  por  si  ,  ó  por  no, 
d  cara  guardaré  yo, 
para  que  no  me  vea  afsi. 

Echa  fe  como  que  quiere  dormir . 
aye.  Pueíto  que  fin  conoceros, 
ni  averos  férvido  en  nada, 
dio  vida  vueítra  efpada, 
bien  creereis  que  íiento  el  veros 
de  tifa  fuerte  ;  íi  pudiera 
tener  mi  priíion  confuelo, 
el  libraros  ,  vive  el  Cielo, 
íolo  mi  confuelo  fuera. 

**'Aly*  Guárdeos  Dios. 

Ale u z.  Prefo  venir, 
y  el  de  la  pendencia  íer, 

>  que  entonces  no  le  vér, 
con  la  priia  dd  reñir. 

*are.  En  nn  ,  hidalgo  ,  no  os  de 
cuidado  vueítra  priíion, 
que  yo  ,  por-  la  obligación 
en  que  entonces  os  quedé, 
la  vida  pondré  primero, 
que  vos,  tiendo  mia  ,  paguéis 
la  culpa  que  no  teneis. 

Alv,  De  vudtro  valor  lo  efperoj 
S1  bien,  mi  priíion  no  ha  íido 
JP  que  mas  íiento,  por  Dios, 
mío  que  perdí  por  vos 
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la  ocaíion  que  me  ha  traído 
a  eíta  tierra. 

Soldado.  No  teneis 

que  temer  los  dos  morir, 
pues  íiempre  he  oido  decir; 
y  aun  voíotros  lo  fabeis, 
que  íi  de  una  muerte  fon 
dos  los  cómplices,  no  aviendo 
mas  de  una  herida  ,  y  no  íiendq 
cafo  penfado ,  ó  trayeion, 
uno  muera  fojamente, 
y  que  eíte  que  muere  fea 
el  de  la  cara  mas  fea.  - 

Ale.  El  que  tal  decir  rebente. 

Sold.  Y  afsi ,  el  tal  mudo  cite  dia^ 
de  todos  tres  morirá. 

Ale.  Claro  eítár ,  porque  no  avra 
cara  peor  que  la  mia 
en  el  Mundo.  Garc.  De  ves  creo 
que  aqueíta  merced  me  haréis, 
ya  que  obligado  me  aveis. 

Ale.  Ley  fer  morir  el  mas  feo? 

Garc.  Sepa  á  quien  debo  el  vivir. 

D.AJ.Y o  no  foy  mas  que  unSoIdado; 
que  aventurero  he  llegado. 

Ale.  Ley  el  mas  feo  morir? 

D.  Al.  Solamente  con  defeo 
de  hallar  á  un  hombre,eíta  ha  íidof 
la  ocaíion  que  me  ha  traído. 

Ale.  Ley  íer  morir  el  mas  feo? 

Garc .  Quizá  yo  os  podré  decir 
dél  5  cómo  fe  llama  ?  D.  Alv.  No 
lo  sé.  Garc.  En  qué  Tercio  llegq 
á  eíta  ocaíion  á  fervir? 

T>.  Alv.  No  lo  sé. 

Garc.  Qué  Teñas  tiene? 

D.  Ah.  No  sé. 

Garc.  Pues  bien  le  hallaréis, 
fi  fu  nombre  no  fabeis, 
ni  feñas ,  ni  con  quién  viene. 

D.Al. 
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V.Alv.  Pues  fin  faberle  las  leñas, 
nombre  ,  ni  con  quien  eílá, 
le  be  tenido  hallado  ya. 

Garc.  No  fon  enigmas  pequeñas 
las  vueílras  ,  pero  no  os  dé 
cuidado,  pues  en  fabiendo 
iu  Alteza  elle  calo  ,  entiendo 
que  me  dé  vida  ,  porque 
me  tiene  á  mi  obligación 
tan  grande  ,  que  íi  no  fuera 
por  mí ,  no  entrara  en  Galera; 
y  día  perdida  ocafion 
hallar  podremos  los  dos, 
que  de  quien  ibis  obligado, 
he  de  eítar  a  vueftro  lado 
•al  bien  ,  y  al  mal ,  vive  Dios.  . 

V.Alv.  En  efeólo  ,  que  vos  fuiíteis 
el  que  entraíleis  en  Galera? 

Gar.  Pluguiera  a  Dios,  no  lo  fuera. 

V.Al.  Por  qué,ÍÍ  eíía  hazaña  hiciíteis? 

Garc.  Porque  defde  que  yo  en  ella 
el  primero  pufe  el  pie, 
no  fé  qué  influxo  ,  no  fe 
qué  hado,  qué  rigor,  qué  efirella 
me  perligue  ,  que  no  ha  ávido 
cofa ,  que  á  la  fuerte  mía, 
defde  aquel  infauílo  dia 
mal  no  me  aya  fucedido. 

V.Alv.  De  qué  os  nace  eííe  recelo? 

Garc.  No  fé  ,  fino  es  de  que  allí 
muerte  á  una  Morifca  di, 
y  fe  ofendió  todo  el  Cielo, 
porque  fu  hermofura  era 
fu  traslado.  V.Alv.  Tan  hermoía 
era  ?  Garc.  Si. 

V.Alv .  Ay  perdida  efpofai  A  p . 

Cómo  fue  ?  Garc .  Deíla  manera. 
Eftando  de  polla  un  dia, 
entre  unas  efpefas  ramas, 
que  á  los  lutos  de  la  noche 
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iban  pilando  las  faldas, 
prendi  a  un  Morifco  :  no  quier<? 
(qué  ellas  fon  colas  muy  larg^sJ 
deciros  que  me  engañó, 
llevándome  entre  unas  altas 
p. ñas,  adonde  íus  voces 
convocaron  la  Alpujarraj  ■ 
que  huyendo  dél ,  me  efcondi 
en  una  gruta  ;  pues  baila 
decir ,  que  ella  fue  la  mina, 
que  en  una  peña  cabada, 
monílruofue ,  que  concibió 
tanto  fuego  en  fus  entrañas: 
yo  fui  quien  noticia  dclla 
traxe  al  feñor  D.Juan  de  Auítr^> 
y  yo  fui  quien  al  ingenio 
la  noche  eíluve  de  guardia: 
yo  quien  de  la  batería 
mantuve  íiempre  la  entrada 
a  la  otra  gente  ,  y  yo  en  fin, 
quien  por  medio  de  las  llamas 
penetré  la  Villa  ,  fiendo 
fu  racional  falamandra, 
halla  que  llegué  ,  pallando 
globos  de  fuego ,  a  una  caía 
fuerte,  que  fin  duda  era 
de  la  gente  Plaza  de  Armas, 
pues  alli  fe  abanzó  toda. 

Pero  parece  que  os  cania 
mi  relación  ,  y  que  no 
teneis  güilo  en  efcucharla. 

V.Alv.  No  es  fino  que  divertido 
acá  en  mis  penas  eílaba, 
profeguid.  (r¿zr.Llegué,en  efe#^ 
lleno  de  colera ,  y  rabia, 
á  la  cafa  de  Malee, 
que  era  ,  en  fin  toda  mi  anfia» 
al  Palacio  ,  ó  caía  fuerte, 
al  tiempo  que  yá  fu  Alcázar 
Don  Lope  de  Figúeroa, 

luf- 
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luftre  ,  y  honor  de  fu  patria, 
rendido  tenia  ,  y  filiado 
del  fuego  por  partes  varias, 
y  muerto  al  Alcayde  ,  yo 
411  e  entre  el  aplatiío  bu  fe  aba 
el  provecho  ,  aunque  mal  juntos 
provecho  ,  y  honor  fe  hallan: 
ambiciosamente  oflado, 
difeurri  todas  las  íalas, 
penetré  todas  las  piezas, 
haíla  que  llegué  a  una  quadra 
pequeña  ,  ultimo  retrete 
de  la  mas  bella  Africana, 
que  vieron  jamas  mis  ojos: 
ha  quién Tupiera  pintarla! 

Mas  no  es  tiempo  de  pinturas. 
Confufa ,  al  fin  ,  y  nubada 
de  verme ,  como  fi  fueran 
las  cortinas  de  una  cama 
de  una  muralla  cortinas, 
detrás  fe  efeonde  ,  y  ampara. 
Pero  con  llanto  en  los  ojos, 
y  fin  color  en  la  cara 
os  aveis  quedado.  V.dlv.  Son 
memorias  de  mis  defgracius, 
muy  parecidas  á  eífas. 

Carc,  Tened ,  tened  confianza, 
íi  es  por  la  ocalion  perdida, 
quien  no  la  bufea  ,  la  halla. 
P.Ah,  Decís  verdad :  proíeguid, 
Garc.  Entré  tras  ella  ,  y  eftuba 
tan  alhajada  de  joyas, 
tan  guarnecida  de  galas, 
que  mas  parecia  que  amante 
prevenia  ,  y  efperaba 
bodas  ,  que  exequias  :  yo  viendo 
tal  belleza  ,  quiíc  darla 
la  vida  ,  como  al  reícate 
falieífe  fiadora  el  alma. 

Apenas ,  pues  ,  me  atreví 
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á  aíirla  una  mano  blanca, 
quando  me  dixo  :  Chriíliano, 
íi  es  mas  ambición  ,  que  fama 
mi  muerte  ,  pues  con  la  íangre 
de  una  muger ,  mas  fe  mancha, 
que  fe  azicala  el  acero, 
ellas  joyas  fatisfagan 
tu  hidrópica  fed ,  y  dexa 
limpio  el  lecho  ,  la  fé  inta&a 
de  un  pecho ,  donde  fe  encierran 
myíterios  que  aun  él  no  alcanza. 
Llegué  á  losbrazosuD.d/.Efptra, 
efcucha  ,  detente ,  aguarda, 
no  llegues  á  ellos.  Qué  digol 
mis  di fcu ríos  me  arrebatan^ 
la  voz  ,  proíeguid  ,  que  á  mi 
eíío  no  me  importa  nada: 
Pluguiera  á  amor,  pues  mas  fiero 
yá  el  quererla  ,  que  el  matarla. 

Garc,  Dio  voces  en  la  defenfa 
de  fu  vida  ,  y  de  fu  fama.. 

Yo  viendo  que  yá  acudía 
otra  gente  ,  y  que  yá  tílabft 
perdida  la  una  vitoria, 
no  quife  perderlas  ambas, 
ni  que  los  otros  Soldados 
conmigo  á  la  parte  entráranj 
y  afsi ,  trocando  el  amor 
entonces  en  la  venganza, 

(que  fácilmente  el  afeólo 
de  un  diremo  al  otro  paila) 
arrebatado ,  no  sé 
de  qué  furia  ,  de  qué  faña, 
que  me  movió  el  brazo  entonces; 
(aun  repetido  es  infamia) 
ó  por  quitarla  una  joya 
de  diamantes  ,  y  una  íarta 
de  perlas  ,  dexando  todo 
un  Cielo  de  nieve  ,  y  grana 
la  atravefsé  el  pecho.  V .  Alv:  Fue 
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como  efía  la  puñalada? 

Saca  un  puñal  ,  y  hiere  le, 

Garc.  Ay  de  mil 
'Ale,  Aquello  eftar  hecho. 

V.Ah.  Muere  ,  traydor. 

Garc.  Tú  me  macas? 

V.Ai.  Sijporaue  eíTa  beldad  muerta» 
cfüi  roía  deshojada, 
el  alma  fue  de  mi  vida, 
y  oy  es  vida  de  mi  alma: 
tú  eres  el  que  buíco  ,  tú 
tras  quien  me  trae  mi  efperanza 
a  vengar  a  íu  hermofura. 

¡Gar.  Ha,  que  me  coges  fin  armas, 
y  con  trayeion! 

I V.Alv.  Nunca  confia 
de  términos  la  venganza: 

Don  Alvaro  Tuzani, 
íu.efpofo  ,  es  el  que  te  mata. 

U/c.  Y  yo  íer  ,  pefro  Chriftiano, 
Alcuzcuz ,  que  en  el  pallada 
ocaíion  lievar  alforja. 

Vare.  Para  qué  vida  me  dabas, 
íi  me  avias  de  dar  muerte? 

Ha  polla  ,  polla  de  guardia? 

'Sale  D.Juan  de  Mendoza,  y  Soldados, 
Mend.  Qué  voces  ion  ellas  ?  Abre 
Ja  puerta  ,  que  Garcés  llama, 
a  quien  yo  vengo  a  bufear: 
qué  es  ello? 

Ignita  D.  Alvaro  la  efpada  a  unSoldado 
J). Ah.  Suelta  ella  efpada: 

Señor  Don  Juan  de  Mendoza, 
yo  foy  ,  fi  el  verme  os  efpanta, 
Tuzani ,  h  quien  apellidan 
el  rayo  de  la  Alpujarra: 
a  vengar  vine  la  muerte 
de  una  beldad  foberana. 


que  no  ama  quien  no  venga 
injurias  de  lo  que  ama. 


de  la  muerte . 

Yo  en  otra  príílon  a  vos 
os  bufqué,  donde  las  armas 
iguales  ios  dos  medimos, 
cuerpo  á  cuerpo  ,  y  cara  a  cara. 
Si  en  ella  priíion  venís 
a  bu  fe  arme  vos ,  bafiaba 
venir  folo,puesque  ibis 
quien  ibis  ,  que  ello  íolo  baila: 
pero  íi  es  que  aveis  venido 
acaío  ,  nobles  defgracias 
defiendan  los  hombres  nobles, 
hacedme  ella  puerta  franca. 

Mend.  Yo  me  holgara  ,  Tuzani, 
que  en  ocaíion  tan  efiraña, 
con  reputación  pudiera 
guardaros  yo  las  efpaldas: 
mas  yá  veis  que  hacer  no  puedo 
al  férvido  del  Rey  falta, 
y  es  fu  férvido  mataros, 
quando  en  fu  Exercico  os  hallan? 
y  aísi ,  he  de  fer  el  primero 
que  os  mate. 

D,Ah.  No  importa  nada 
que  la  puerta  me  cerréis, 
que  yo  la  haré  á  cuchilladas::: 

Acuchillan/e. 

Vent.  uno .  Muerto  foy. 

Otro.  De  los  Abyfmos 
es  furia  que  fe  delata. 

V.Alv.'  Aora  vereis  que  Coy 
el  Tuzani ,  á  quien  la  fama 
apellidará  en  fus  triunfos, 
el  vengador  de  fu  Dama. 

Mend.  Primero  verás  tu  muerte. 

Ale.  Pregunto ,  el  de  mala  cara 
es  ley  morir? 

Sale  Donjuán  de  Auflña  ,  D.Lope  ,  V, 
Soldados.  * 

P.Lop.  Qué  es  aquefio? 

Quién  efie  alboroto  cania? 
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Ü'  Juari'  Don  Juan  ,  que  es  efto|  Uno.  Al  valle  fubid.  Ifab  Aguarda, 
'Mend.  Es  Tenor,  Tuzani ,  feñor.  D.  Ah.  Isidora, 


Una  cofa  bien  eílraña, 
es  un  Morifco  ,  que  viene 
folo  defde  la  Alpujarra 
a  matar  un  hombre ,  que 
dice  que  mató  á  fu  Dama, 
en  el  Taco  de  Galera, 

V  le  ha  muerto  á  puñaladas. 

Lop.  Tu  Dama  avia  muerto^ 

**•  Alv.  Sí. 

Lop.  Bien  hiciíle.  Señor  ,  manda 
dexarle  ,  que  eíte  delito 
mas  es  digno  de  alabanza* 
que  de  caftigo ,  que  til 
mataras  á  quien  matara 
a  tu  Dama ,  vive  Dios,  _ 

.  o  no  fueras  Don  Juan  de  Áufírl^ 
^Asnd.  Mira  que  es  el  Tuzani, 
y  que  ferá  de  importancia 
prenderle.  D.fuan. Date  á  priiiori. 
£>.  Alv .  Aunque  tu  valor  lo  manda, 
no  efloy  de  eífe  parecer, 
y  por  tu  refpeto  baila 
que  la  defenfa  que  intento 
fea  bolverte  la  efpalda.  Vafe . 
fu.  Seguidle  todos ,  feguidle. 
üntranfe  todos  (iguiendo  d  D.  Alvaro . 
y  en  un  muro  que  avrd  en  lo  alto  >fale 
P>oña  Ifabel ,  y  Soldados  Morijcos. 
•5^.'Haz  con  eíía  Teña  blanca 
llamada  al  campo  Chriíiiano. 

Safe  Don  Alvaro. 

£>.  Ah.  Entre  picas  ,  y  alabardas 
he  rompido  ,  halla  llegar 
á  los  pies  deíla  montaña. 

Uno  de.  Antes  q  éntrb  en  la  efpefura, 
un  mofquete  le  difpara. 

Sájenlos  Soldados Jiguiendolc. 
b.Ah.  iodos  ibis  pocos ,  cercadme 


toda  día  gente ,  ellas  armas 
tras  nú  vienen. 

Ifab.  Pues  no  temas.  D.Juandent. 

¿./.Tronco  á  tronco, y  rama  á  rama 
talad  el  campo  ,  halla  hallarle. 

£>.  T/.Generofo  Donjuán  deAuílria, 
hijo  del  Aguila  hermofa, 
que  al  Sol  mira  cara  á  cara; 
todo  eífe  monte  que  ves 
rebelde  á  tus  efperanzas, 
una  muger ,  fí  la  efcuchas, 
viene  á  ponerle  á  tus  plantas!. 
Doña  Ifabel  Tuzani 
foy ,  que  aqui  tyranizada 
viví  Morí  fea  en  la  voz, 
y  Catholica  en  el  alma. 

Muger  foy  de  Abenhumeya,; 
cuya  muerte  defdichada 
enfangrentó  fu  Corona 
con  fu  fangre ,  y  con  fus  arma 9^ 
porque  viendo  los  Morifcos 
que  general  perdón  dabas, 
trataron  rendirfe ,  tal 
es  de  un  vulgo  la  inconítancia, 
que  los  defígnios  de  oy 
intentan  borrar  mañana: 
y  viendo  que  Abenhumey4 
con  valor  los  avivaba 
fu  cobardía  ,  al  entrar 
la  Compañía  de  guardia, 
fu  Capitán  le  tomó 
las  puertas  ,  y  hada  la  fila 
del  dosel ,  entró  diciendo: 

Date  por  el  Rey  de  Efpaña. 
Prenderme  á  mi?  dixo  entonces, 
y  al  ir  á  empuñar  la  efpada, 
un  Soldado  en  la  cabeza 
empleó  la  partefana, 

Ddd  que 
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que  como  de  la  Corona  que  oy  á  los  demás  alcanza* 

juzgo  vivir  adornada,.  goze  de  fu  indulto  el  noble 

fue  capaz  fugeto  á  un  tiempo  Tuzani ,  que  yo  padrada 

de  la  dicha  ,  y  la  defgracia.  á  tus  pie| ,  mas  que  el  fer  Reyna* 

Cayo  en  la  tierra  ,  y  cayeron  eftimarsf  fer  tu  efclava, 

con  él  tantas  efperanzas,  P.  Ju.  Poco  has  pedido  en  albricias* 

como  fufpenfo  tema  hermofa  Ifabél  ,  levanta, 

el  Mundo  con  fus  hazañas,  ^  viva  el  Tuzani,  quedando 

la  mas  amorofa  hazaña 
del  Mundo  eferita  en  los  bronces 
del  olvido ,  y  de  la  fama. 

P.  Alv^'Dume  tus  pies. 

Alcuz,  Y  me  eftár 

perdonado?  D.  Juan,  SI. 

P.  Alv.  Aquí  acaba 
Amar  deípues  de  la  muerte* 
y  el  fitio  de  la  Alpujarra* 


N. 


LA 


que  ai  amago  antes  que  ai  golpe 
pudo  titubear  á  Efpaña, 
diciendo  á  voces  la  gente: 

[Viva  el  facro  nombre  de  Auftria. 
Si  el  venir ,  feñor  ,  adonde, 
pueda  á  tus  heroyeas  plantas 
del  valiente  Abenhumeya 
Ja  Corona  en  fu  Granada, 

K  merece  un  perdón ,  puedo 
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LA  GRAN  COMEDIA. 

UN  CASTIGO 

EN  TRES  VENGANZAS. 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. . 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Federico ,  Gitldn, 

Enrique, 

Clotaldo. 

Carlos  ,  Duque  de  Borgofta. 
Manfred.0  yViejo. 
Becoquín. 


Flor ,  Dama. 

Flerida ,  Dama . 
Laura ,  Criada. 

Floro  y  Vejete. 

Vos  Monteros. 

Un  Criado  del  Vuqut, 


JORNADA  PRIMERA. 

Sale  Enrique  en  trage  de  camino ,  y  Manfredo , 
Federico ,  Clotaldo,  y  el  Duque. 

Duq,  \  TEngas  con  bien,  Enrique,  donde  fean 
V  digno  laurel  de  tu  valor  mis  brazos, 
quando  ceñir  fobre  tu  cuello  vean 
fáciles  nudos  con  iluftres  lazos. 

Fnriq.  Mal,  Carlos  invidifsimo  ,fe  emplean 
en  tronco  tan  inútil  los  abrazos 
tan  nobles  ,  no  malogres  dichas  tantas, 
pues  baíD  que  me  admitas  a  tus  plantas, 
donde  ,  nadando  en  piélagos  de  fuego, 
donde  ,  volando  en  circuios  de  plata, 
humilde  rayo  de  tu  esfera  llego, 
en  quien  el  Sol  fu  refplandor  retrata. 

Vuq.  Pues  que  ay  del  Duque  de  Saxonia? 

Luego  . 


que 


Un  caflígo  en  tres  venganzas; 
que  oyó  de  nú  lo  que  tu  Imperio  trata* 
fegunda  vez  las  armas  apercibe, 
y  con  grande  fecreto  efta  te  eferive. 

Vale  una  carta . 

'íee.  A  Carlos  de  Borgoña ,  el  Jufticiero; 
con  buenas  Teñas  viene  el  fobreefcrito* 
que  el  Jufticiero  foy ,  cuyo  Tevero 
blafon  á  mis  Anales  folicito: 
ver  lo  que  dice  mi  enemigo  quiero* 

Ja  nema  rompo ,  la  cubierta  quitos. 

Lee  para  si  coma  admirandofs. . 
y  ya  veo  entre  penas  ,  y  entre  enojos* 
que  es  la  tinta  veneno  cíe  los  ojos. 

Eftraño  cafo  ,  y  tan  eftraño  cafo, 
que  una ,  y  mil  veces  le  repito  ,y  veo? 
y  quanto  mas  por  el  los  ojos  pallo, 
menos  fuerza  le  doy  ,  menos  le  creo: 
íi  bien  ,  en  rabia  ,  y  colera  me  abrafa 
de  ver  que  allá  fe  fepa  mi  defeo, 
iiendo  alsi  ,.que  los  cinco  que  aquí  eftamQS 
iblos  lo  difptifimos ,  y  tratamos. 

Enrique  es  mi  fobrino  ,  y  no  pudiera 
en  mi  fangre  caber  alevosía: 

¡Manfredo  me  ha  criado ,  verdadera 
es  fu  fe ,  que  excedió  la  luz  del  diat 
Clotaldo  es  el  Atlante  defta  esfera* 
porque  él  es  toda  la  privanza  mia; 

Eederico  prudente ,  y  atrevido 
en  la  paz  ,  y  en  la  guerra  me  ha  férvido. 
Que  haré?  irme  declaro  aquí ,  el  refpeto 
le  pierdo  a  mi  valor  5  íi  fuño  ,  y  callo, 
daré  con  la  omiíioa  fuerza  al  efeélo 
de  urrfulfo  amigo,  de  un  traydor  vaífallo; 
ífolo  efta  vez  dañar  pudo  el  fecreto: 
quierome  declarar  ,  por  ver  fi  lia  lio 
defengaño  ,  teniéndolos  delante,  • 
que  la  mueftra  del  pecho  es  el  Temblante. 

'JEnr.  En  confufion  la  carta  al  Duque  ha  puefto; 

Clot.  Grande  la  pena  es  ,  pues  él  fufpira. 

Man.  Nunca  á  £arlos  le.  y*  défeompuefto* 


H>€  t>.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 

Fed.  Con  notable  atención  buelve,  y  nos  mira. 
Clot.  Señor  Excelentifsimo  ,  que  es  efto? 

Fed.  A  todos  nos  fufpende  ,y  nos  admira 
ver  en  vos  tal  afeito  de  trifteza. 

Manf  Con  lagrimas  refponde  vueítra Alteza? 
Duq.  No  os  eípanteis,  Manfredo ,  de  ayer  viftci 
en  mi  tal  Íentímiento ,  porque  es  fuerza 
que  oy  la  feveridad  ,  que  no  refííto, 
el  ufo  altere  ,  y  el  eftilo  tuerza: 
no  es  temor  de  las  gentes  que  conquiffCJ 
el  que  mi  pecho  á  tal  eftremo  esfuerza, 
caufa  ay  mayor ,  mayor  del'dicha  figo* 
{Manf.  Pues  que  teneis ,  feñor! 

Duque.  Perdí  un  Amigo. 

Manf.  Es  muerto  el  Duque  de  Auílria£ 

'Duq.  No, Manfredo, 

ni  efte  amigo  murió ,  que  íi  muriera 
menos  dolor  me  diera ,  menos  miedo* 
iaber  que  le  gane  en  mejor  esfera: 
por  lo  que  trille  yo ,  y  eonfuío  quedo, 
es  porque  le  he  perdido  ,  fin  que  el  muera: 
ved  la  carta ,  vereis  mi  íentimiento, 
y  yo  mis  penas  á  los  quarro  atento,  dpart ¿ 
Lee  Manf  Avilado  he  íido  que  V.  Alteza  pa£ 
fa  por  tierras  mias,  a  verle  con  fu  fobrino  el 
Duque  de  Auftria ,  para  hacer  liga  contra 
mi,  y  que  podré  prenderle  en  el  camino:  yo 
no  he  querido  deberle  á  agena  deslealtad 
lo  que  puedo  al  proprio  valor;  y  a?fsi  avifo  á 
iV.  Alteza ,  que  mire  de  quien  fe  fía ;  y  pues 
es  de  enemigo,  tome  el  primer  confejo.  Dios 
guarde  á  V.  Alteza.  El  Duque  de  Saxonich 
Mlanf.  Ello  dice  la  carta:  Enr.  Eítraño  caíp!. 
Fed.  Vive  Dios ,  íi  Tupiera:::: 

Clot.  Yo  eftoy  muerto- 
Duq .  Quando  las  feñas  examino ,  y  paíféy, 
quatro  fembíantes  en  los  quatro  advierto; 
Manfredo  la  leyó  fin  hacer  cafo, 

Enrique  del  fuccíTo  queda  incierto*. 

Federico  cojerico  fe  ofende* 
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Ln  cajltgo  en  tres'  venganzas; 
Clotaido  fe  entriftece ,  y  fe  íufpende. 
Qual  dedos  tres  afeaos  avrá  fido 
el  que  indicia  á  fu  dueño  de  culpado: 
Manfrcdo  ,  que  confiante  ha  refifiido, 
ó  Enrique ,  que  confufo  fe  ha  admirado: 
Federico  ,  que  ciego  fe  ha  ofendido, 
p  Clotaido ,  que  trille  fe  ha  mofirado? 
Ko  fé ,  que  varias  dio  naturaleza, 
conftancia ,  admiración ,  ira  ,  y  trifteza. 


Pero  toque  tina  experiencia 
la  verdad :  Cómo ,  Manfredo, 
defpues  de  avei;  «revelado, 
delta  traycion  elefe&o, 
ni  os  admiráis ,  ni  moítraís 
colera  ,  ni  fentimiénto , 
de  triíteza  ,  y  os  quedáis 
con  el  femblante  primero?  « 

Poco  cuidado  os  ha  dado  j 

el  mió  ,  pues  no  os  merezco 
parte  en  mis  penas.  Man.  Señor, 
los  que  con  la  edad  tenemos 
experiencias,  porque  ai  fin 
dixo  un  Sabio  ,  que  los  viejos 
en  la  eícuela  de  Jos  años 
fon  difcipulos  del  tiempo; 
pocas  veces  nos  rendimos 
á  la  admiración  ,  ni  hacemos 
acciones ,  que  fignifiquen 
nueftro  dolor  :  fuera  defto, 
como  yo  dentro  de  mi 
fié  lo  que  en  mi  mifmo  tengo, 
y  no  puedo  fin  mí  mifmo 
aver  errado  acá  dentro, 
no  hice  novedad  alguna, 
porque  yá  caduco,  y  viejo, 
ni  como  mozo  mé  efpanto, 
ni  como  joven  me  altero, 
ni  como  mal  advertido, 
hago  aóios  de  fenti miento: 
y  a/SJ*  >  fcnor ,  ni  me  admiro. 


ni  me  enojo  ,  ni  entrifiezcó. 

JLnr.  Las  cofas  grandes,  que  viefl^ 
íln  hacer  fal va  primero 
á  la  razón  ,  con  la  luz 
que  les  dá.el  entendimiento,- 
dignamente  el  mas  confiante 
debe  admirar ,  pues  por  elfo 
á  la  colera  del  rayo 
previno  la  voz  del  trueno: 
quien  no  fe  admiró  de  verle,- 
fue ,  porque  fupo  primero 
Ja  venida  de  la  voz, 
que  fe  lo  dixo  en  el  viento; 
y  afsi ,  el  no  averíe  admirado, 
da  efcrupulos  de  Caberlo, 
porque  es  medeftia  afeitada 
hacer  de  un  rayo  defprecio. 

Irfe  tras  la  admiración, 
no  eftá  en  mano  del  afeito. 

Juego  del  riefgo  fabrá 
quien  no  hizo  cafo  del  riefgo: 
yo  hice  admiración  ,  y  quantos 
no  lian  hecho  lo  que  yo  he  hecho? 
fon  para  mi  íbfpechofos. 

Ted.  Pon  á  tus  razones  freno, 
que  baila  que  te  difeulpes 
tíi ,  fin  que  intentes  fobervio 
culpar  á  otro  ,  pues  ninguno 
de  quantos  squi  nos  vemos 
tiene  ,  Enrique,  contra  si 
mas  teftigos  que  tú  mefmo; 

por- 
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porque  la  admiración  dice  <lue  fue  tu^? }*  tr*ftcz?? 


íbbrefaltó,  y  no  fabemos, 
fi  te  admirafte  de  aver 
alimentado  en  tu  pecho 
tu  muerte ,  bien  como  el  afpid, 
que  de  otras  vidas  fediento,  ^ 
es ,  quitándole  la  Tuya» 
el  homicida  ,  y  el  muerto* 

¡Y  fi  fe  debe  argüir 
la  lealtad  por  el  efe&o, 
que  hizo  en  nofotros  la  carta* 
yo  Tolo  üÉculpa  tengo, 
que  colérico  al  oirla, 
llevado  de  mi  ardimiento, 
le  quiíiera  dar. mil  muertes 
al  que  es  traydor  á  fu  dueño, 
y  á  fu  patria  :  mira  cómo 
'quien  fintió  con  tanto  eftremO 
verle  ofendido  de  otro, 
le  ofendiera  por  si  mefmo. 

C/oí.  Dexame  á  mi  refponder 

por  ti,  y  por  mi:  en  tu  argumento 
tu  mifma  razón  te  vence, 
Federico ,  pues  haciendo 
á  la  admiración  de  Enrique 
equivocados  intentos, 
como  fon  á  la  lealtad, 
y  á  la  culpa  en  tu  concepto, 
tu  mifma  lengua  es  el  alpid, 
que  íiendo  tuya ,  te  ha  muertos 
pues  tu  colera  tampoco 
fe  explica  ,  y  no  conocemos, 
íi  es  centra  quien  cometió 
la  traycicn  *deíle  íccreto, 
ó  contra  quien  la  revela: 
pu  es  no  tiene ,  fegun  creo, 
colera, ni  admiración 
determinado  el  objeto. 

'Man.  Nadie  debiera  callar 
m  as  que  tu ,  Clctaldp ,  pucíto 


porque  es  el  mas  propio  afe&o 
la  trifteza  de  quien  tiene 
mal  feguro  el  peníamiento. 

Enr.  También  la  trifteza  es 
noble  ,  y  digno  fentimiento 
de  un  leal  qué  ve  ofendido 
fu  feñor  >  y  afsi ,  Manfredo, 
fu  trifteza  le  difculpa 
mas  que  á  ti  tus  fingimientos* 
jtfanf.  Con  licenciofas  palabras 
ofendes  al  que  es  exemplo 
de  lealtad;  y  bien  debieras 
agradecerme  que  dexo 
de  decir,  Enrique:::  Enr . Que? 
Manf.Q ue  eres  del  Duque  heredero* 
y  que  al  Duque  de  Saxonia 
♦  ,*fuifte  á  ver ,  y  eftá  mas  puefto 
en  razón  ,  que  intereífado 
le  defcubrieífes  tu  intento 
cara  á  cara  ,  que  nofotros, 
á  mil  peligros  expueftos; 
porque  es  tanta  la  vergüenza 
de  fiar  de  un  Cavallero 
fu  flaqueza  ,  que  infinitos 
fomhonrados ,  no  por  ferio, 
fino  por  no  declarar, 
que  no  lo  fon  á  un  tercero* 

~Enr.  Si  no  eftu viera  delante 
el  Duque  ,  caduco  ,  necio, 
yo  hiciera:::  ted.  Para  que  fon 
bizarrías  con  un  viejo? 

Y  fi  eftá  delante  el  Duque, 
embotenfe  los  azeros,  ^ 
para  qúando  no  lo  efte; 
yo  íolo  á  ios  dos  defiendo, 
mi  lealtad  ,  y  íu  lealtad, 
brazo  abrazo ,  y  cuerpo  á  cuerpo, 
y  el  que  primero  efte  guante 
temare  Jera  el  primera 

que 


tln  eajtigo  en  tres  venganzas ; 


400 

que  riña; 

Arrójale  témanle  los  dos* 

Enr.  Suelta  ,  Ciotaldo, 

Clot.  Suelta ,  Enrique, 

Duq.  Pues  que  es  ello? 
no  rearáis  que  eftoy  delatité? 
aísi  fe  pierde  el  refpeto 
á  mi  jperfona?  foltad. 

Finr.  Señor::::  Clot.  Señor  ::;í 
'¡Duque.  Yo  me  quedo, 

Federico ,  con  el  guante, 
y  pues  folo  yo  le  tengo, 
a  nadie  toca  falir, 
fino  á  vos ;  y  afsi ,  al  momento 
íalid  de  mi  Corte  ,  antes 
que  por  altivo ,  y  fobervio 
de  los  hombros  os  divida 
langriento  verdugo  el  cuello. 

Fed.  Solo  para  obedecerte 
valor  tuve  ,  y  vida  tengo; 
pero  advierte  que  apartarme 
de  tí ¡  feñor ,  quando  veo, 
el  juicio  de  una  trayeion 
entre  nofotros  fufpenfo, 
es  decir  ,  que  yo  lo  foy, 

Duq.  Federico ,  yo  os  deftierro. 
por  atrevido.  Fed.  Señor, 
no  á  todos  les  coníla.  elfo, 
y  á  todos  confta  que  falgo 
cu  vueftra  defgracia,  Duq.  Luego 
falid  de  mi  Corte.  Fed .  Dame 
la  muerte ,  pues  la  merezco, 
en  un  publico  cadahalfo, 
que  yo  moriré  contento  . 
de  ver  que  dice  el  pregón 
a  todos  por  lo  que  muero. 
Dz/^.Bien  ella.  Enr.K.  Dios  Federico. 
Fed.  Otro  dia  nos  veremos. 

Fnr.  Norabuena.  Fed.  Pues  yo  tomo 
ia  palabra,  Duq.  Pues  que  es  silo? 


vos  no  falgais  de*la  Corté,’ 
que  en  ella  aveis  de  eftar  prefefy 
Enrique  >y  vos  retiraos 
á  vueftra  cafa  ,  Manfrédo; 
tu  ven  ,  Ciotaldo  ,  conmigo; 

Clot.  Apenas ,  feñor ,  me  atrevo, 
á  mirarte  ,  por  íi  acafo 
de  mi  íofpechas  ,  que  puedo 
aver  fído  yo::  Duq.  Ciotaldo* 
no  te  di  (culpes  ,  que  temo 
que  rae  diga  la  diículpa 
lo  que  me  calló  el  íilencio.  Van  fe 
Clot.  Bien  me  ha  fucedido  todo, 
pues  feguro  el  Duque ,  tengo 
aquellos  favores  mas, 
y  aquefte  enemigo  menos,- 
que  he  de  fer  dueño  de  Flor, 
y  de  ellos  Eftados  dueño.  Vafe 
Fed.  Ay  mas  defdichas  fortuna? 
ó  que  bien  dixo  un  difereto, 
que  no  es  la  primer  defdicha 
la  que  ha  de  fentir  el  cuerdo,- 
fino  empezar  á  íentir 
las  que  lian  de  feguirfe  luegoj 
queion  horas  las  deídichas, 
que  en  el  minuto  poílrero 
que  una  acaba  ,  empieza  otra! 

Ay  Carlos  el  Jufticiero, 

que  mal  .cumples  con  el  nombre, 

que  te  ha  de  aclamar  eterno! 

Ay  Flor  hermofal.en  llegando 
aqui  mi  dolor  ,  no  puedo 
profeguir  ,  porque  las  voces, 
anudadas  en  el  pecho, 
fe  eítof  van  unas  á  otras, 
por  falir  todas  á  un  tiempo, 
bien  como  un  criítal  penado, 
que  aunque  le  vee  de  agua  lleno, 
no  fe  vacia  ,  íi  no  hace 
Uigar  al  ay  re  primero; 

Y 


De  D.  Pedro  Calderón  de  ta  Parea. 
y  afsi ,  mi  pecho  (  bien  digo  )  notable  eres:  quinto  mas 


401 


porque  es  un  crillal  mi  pecho, 
y  penado  ,  porque  en  fin 
nada  le  falte  al  concepto, 
tan  lleno  ella  de  defdichas, 
que  quando  decirlas  quiero, 
no  puedo  ,  fino  es  llorando; 
y  aísi ,  falen  dél  á  un  tiempo, 
en  las  lagrimas  el  agua, 
y  en  los  íufpiros  el  viento. 

Sale  Becoquín. 

&ec.  Señor  ,  es  hora  de  hallarte! 
oy  que  huleándote  vengo 
con  buenas  nuevas  ,  parece 
que  te  ha  fepultado  el  centro 
de  la  tierra.-FVd.ADios  pluguiera, 
Becoquin.  Bec. Pues  que  tenemos? 
pero  no  ,  no  me  lo  digas, 
que  aunque  eftes  trille  ,  yo  tengo 
remedio  con  que  lañarte; 
recibe  para  elle  enfermo, 
recado  de  Flor  de  Flores, 
en  que  te  dice  que  luego 
vayas  á  verla  ,  que  baxa 
á  los  jardines ,  que  abiertos 
eflarán ,  donde  podrás 
hablarla  ;  mas  cómo  oyendo 
elle  recado  ,  te  ellas 
tan  divertido ,  y  lufpenfo? 

Ped.  Como  quiete  mi  fortuna, 
que  ha fta  el  güilo  ,  y  el  contento 
vengan  á  darme  la  muerte, 
que  es  el  indicio  mas  cierto 
de  morir  ,  quando  fe  hacen 
enfermedad  los  remedios: 
vengan  pollas  Becoquin, 

Bec.  Poílasí  Fed .  Sí. 

Becoq.  Pues  fi  podemos 
irnos  á  pie  ,  para  que 
fon  las  pollas  ,  ó  á  que  efeflo? 

'  Tom.  1. 


en  hallarlas  tardaremos, 
que  en  irnos  allá  los  dos, 
pian  ,  pian?  que  en  bolviendo 
ella  efquina  ,ázia  ella  mano, 
luego  (obre  el  tabernero 
á  efíbtra  ,  enfrente  de  un  fañre 
corcobido  ,  fe  ven  luego 
las  zelofias  de  Flor, 
fus  jardines ,  y  fus  huertos: 
pollas  para  andar  dos  calles? 

Fed»  No  fino  para  ir  huyendo 
de  eflá  dicha  que  me  bufea, 
que  merecerla  no  puedo, 
por  no  hacerle  eífe  pelar 
á  mis  defdichas  ,  que  ííendo 
favor  de  Flor  ,  es  matarme, 
faber  que  es  fuyo  ,  y  le  pierdo. 

Bec ,  Un  tanto  quanto  parece 
enigma  ,  y  yo  no  me  atrevo 
á  declararle ,  porque 
no  alcanzo  yo  los  rodeos 
de  Platónicos  amores, 
que  como  fiempre  profeífo 
el  Efcuderico  amor, 
el  Fiiofofo  no  entiendo: 
mas  vamos  á  ver  á  Flor. 

Fed.  Elfo  no  ,  ni  yo  me  atrevo 
á  verla  ,  que  no  he  de  dar 
á  mis  penas  ellos  zelos: 
bufea  pollas,  y  partamos, 
que  yo,  Becoquín  ,  te  efpero 
allá  en  cafa.  Bec.  No  creí 
nunca  que  ellubas  fin  fcíTo, 
aunque  fiempre  lo  dudé, 
halla  aora  que  te  veo 
decir  uno,  y  hacer  otro: 
como  quando  eítás  diciendo 
que  vas  á  cafa  ,  y  no  quieres 
ir  á  ver  á  Flor ,  te  veo 

Eee  echar- 
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echar  ázia  ver  á  Flor, 
y  no  ázia  cafa  ,  que  es  eílo? 

ífífí.  No  has  viílo  un  relox,  que  tiene 
en  fu  circulo  pequeño 
un  volante  ,  que  feñala 
los  efcrupulos  del  tiempo 
y  que  aunque  el  volante  quiéra 
ir  otro  camino ,  luego 
obedece  al  artificio 
que  le  manda  por  de  dentro? 

Afsi  yo ,  aunque  quiera  ir 
por  otro  rumbo  ,  no  puedo, 
que  la  acción  folo  es  volante 
del  artificio  del  pecho; 
y  afsi ,  es  fuerza  que  obedezca 
al  alma  que  vive  dentro. 

Bec.  La  puerta  abren  del  jardin. 

Fed.  Pollas  preven ,  que  aqui  efpero. 

Bec.  Por  faber  para  que  fon 
las  pollas ,  iré ,  ya  buelvo. 

Vafe  ,  y  f ale  Flor  ,y  Laura  criada. 

Flor.  Defde  aquellos  miradores, 
que  hacen  con  belleza  fuma 
ai  Mar  un  jardin  de  efpuma, 
y  al  jardin  un  Mar  de  flores, 
cercado  de  mil  temores 
eftuvo  mi  penfamiento, 
por  mirarte  tan  atento, 
que  fe  dexaba  engañar 
de  los  boíquexos  del  Mar, 
de  los  zelages  del  viento. 

Si  bien  ,  no  era  mucho  error 
penfar  que  yiniefíe  ciego 
por  el  viento  quien  es  fuego, 
por  el  Mar  quien  es  amor: 
pero  qué  es  ello  ,  feñor? 
til  mirarme  con  enojos? 
tu  lagrimas  por  deípojos? 
til  fiilpiros  ,  y  til  agravios? 
haz  interpretes  los  labios 


tres  venganzas, 

de  las  dudas  de  los  ojos. 

Fed.  Flor  hermofa  ,  á  quien  le  debe 
el  A  Iva  el  primer  candor, 
y  para  mis  ojos  Flor 
en  lo  heraiofo  ,  y  en  lo  breve: 
no. mi  amor  fufpiros  debe 
á  las  quexas,  y  defvelos, 
ni  á  lasfombras  ,  ni  rezelos, 
que  en  concurfos  de  rigores, 
fon  mis  defdichas  mayores, 
que  pudieran  fer  mis  zelos. 

Mira  qual  feráel  dolor 
que  me  ofende ,  y  me  fatiga, 
pues  me  permite  que  diga 
que  es  ei  de  zelos  menor: 
porque  zelos  en  rigor, 
aunque  me  dieran  la  muerte, 
no  quitaran  (  dolor  fuerte!  ) 
verte  ,  y  como  yo  te  viera, 
muriera ,  pues  que  muriera 
de  la  enfermedad  de  verte. 

Ya  avrás  labido  (  ay  de  mi!) 
que  mi  pena  ,  y  mi  dolor 
es  la  auléncia  ,  hermofa  Flor, 
que  ha  de  apartarme  de  ti: 
mira  íi  es  julio  que  afsi 
íienta  ,  y  llore ,  pues  los  Cielos 
juntan  todos  mis  defvelos, 
debaxo  de  una  fentencia, 
pues  ay  zelos  íin  aufencia, 
y  no  ay  aufencia  fin  zelos. 

Flor.  Quando  con  mis  penas  lucho, 
muerta  ni  viva  me  creo, 
ni  muerta  porque  te  veo, 
ni  viva  ,  porque  te  efcucho; 
mucho  es  mi  dolor ,  y  mucho, 
Federico ,  mi  tormento, 
pues  ei  uno  ai  otro  atento, 
nadie  fe  quiere  rendir, 
pesque  de  puroíemir, 

me 
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dirne  ,  pues  ,  que  cauta  ha  ávido 
para  tanta  pena  mia¿ 

Fed.  Ser  tú  ,  Eior ,  mi  dicha  ,  y  día,, 
y  a  verme  ya  anochecido. 

Flor.  Siendo  afsi ,  forzofo  ha  iido 
que  pierda  Cu  reíplandor, 
aufente  el  dia  ,  la  flor; 
pero  las  frailes  acorta: 
por  que  te  vas? 

Fed.  Porque  importa 
mi  aufencia.  Flor,  A  quien? 

Fed.  A  mi  honor.  s  ..  . 

Flor.  A  tu  honor?  ay  de  nu  trilte. 
que  aun  eíperanzas  tenia 
de  que  aquí  te  detendría; 
mas  afsi  como  dixide, 
que  en  eflo  tu  honor  conlilte, 
las  efperanzas  perdí: 
vete ,  pues  ,  vete  de  aquí, 
que  fi  a  tu  honor  importo, 
no  he  de  detenerte  y  o. 

Fed.  Que  ya  me  defpides?  Flor  Si. 

Fed,  Sin  duda  ves  quanto  oy 
importa  la  brevedad, 
y  que  implica  á  mi  lealtad 
todo  el  tiempo  que  aquí  efloy, 
porque  has  de  faber  que  voy 
ofendido.  Flor.  No  proflgas, 
que  á  mayor  pena  me  obligas; 
que  íi  lo  que  he  de  faber 
ofenfa  tuya  ha  de  fer, 
no  quiero  que  me  lo  digas. 

Vete ,  y  no  me  digas ,  no, 
la  caufa  por  qué  te  vas, 
que  no  quiero  faber  mas, 
de  que  á  tu  honor  importo: 
muere  honrado ,  y  muera  yo 
aufente;  y  pues  atrevido 
vas ,  que  nobuelvas  rte  pido, 


porque  mas  te  quiero  muerto, 
Federico ,  que  ofendido. 

Fed.  Efcucha  ,  que  fofpechofa 
no  has  de  quedar  ,  y  pudiera 
quexarme  de  ti ,  íi  fuera 
la  quexa  mas  licenciofa: 

Sabe  ,  pues ,  que  la  forzóla 
ofenfa  que  en  mi  honor  ves, 
violencia  del  Duque  es, 
no  es  injuria  ,  ni  es  agravio 
de  otra  mano  ,  ni  otro  labio, 
que  no  viviera  defpues; 

Flor.  Toma  en  albricias  la  vida, 
y  advierte  bien  qual  efloy,- 
pues  las  albricias  te  doy, 

Federico  ,  á  la  partida 
Fed.  Ay  gloria  tan  mal  perdida! 

Sale  Becoquín. 

Bec.  Y á  quedan  en  la  pofada 
pollas  ,  pero  qué  jornada 
es  ella  no  me  dirás? 

Sale  Floro  eje  adero  ,  vejete . 

Floro.  Flerida  ,  de  quien  eftás 
para  ella  noche  avilada, 
viene  á  verte.  Fed »  Qué  rigor! 

Flor.  Qué  defdicha! 

Feder.  Qué  violencia! 

Flor.  Qué  bien,  Cielos,  á  la  aufencia 
llamaron  muerte  de  amor! 

Fed.  Si  ,  pero  muerte  mayor  ^ 
ferá  mi  pena.  Flor.  Por  que? 

Fed.  Porque  mayor  pena  íue 
aufentarfe  ,  que  morir.  . 

Flór.  Eflo  un  hombre  ha  de  decir* 
Fed.  Si ,  pues  un  hombre  lo  \  é. 

Flor. De  qué  fuerte?  Fed.  Eícucha:  yo 
hallo  por  difcurfos  ciertos, 
que  fe  hace  bien  por  los  muerto  > 
y  por  los  auíentes  no: 

Eee  z  cl 
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el  mmo  honras  mereció,  lo  que  pretendí  de  ti, 

olvido  el  que  auíente  ella:  -  -  r-  -  •  9 


luego  yo  he  probado  ya 
quanto  aquello  á  ello  prefiere, 
pues  honran  al  que  fe  muere, 
y  olvidan  al  que  fe  va. 

Flor.  Bien  de  ti  quexarme  puedo, 
pues  que  dudas  de  mi  amor. 

Fed.  No  ves  que  te  llamas  Flor? 

Flor. Pues  no  te  de  el  nombre  miedo. 

Feder.  Por  que? 

Flor .  Porque  Flor  ,  excedo 
á  la  Eftrella  mas  luciente? 
y  figuiendo  eternamente 
de  tu  fiambra  el  arrebol, 
íere  yo  la  Flor  del  Sol, 
que  le  ella  adorando  fiempre. 

Fed.  pifa  flor  ,  y  flor  gigante, 
ya  fue  por. tener  amor. 

Flor.  Si  ella  es  amante  ,  y  es  flor, 
yo  foy  Flor  ,  y  feré  amante. 

JW.  Quién  lo  aflegura?i7/(jr.  Bailante 
redigo  es  mí  fe  ,  crifoi 
de  lealtad.  Fed.  No  el  arrebol 
turbes  de  tus  rayos  ,  pues 
eres  Flor  del  Sol.  Flor.  No  ves 
que  fe  me  pone  mi  Sol? 

V anfe  Federico  ,  Flor  ,y  Becoquín, 

Flor,  Ya  folos  los  dos  eftamos, 

Laura ,  ya  puedes  hablar, 
acabame  de  contar 


aquel  cuento  que  empezamos. 

Laur.  Oy  Clotaldo  fe  ha  valido 
de  mi ,  y  porque  yo  le  dé 
entrada  ella  noche:::  Flor.  Qué? 
l*aur.  Mil  efeudos  me  ha  ofrecido? 

Salen  Flor,  y  Flerida  con  manto, 

:  Flerid.  Mejor  aqui  eílarémos 

que  en  el  eílrado  ,  pues  gozar  podrémos 
deíde  cite  mirador  tama  belleza? 

pbjeto 


para  faiir  bien  de  todo, 
es  la  confulta  del  modo. 

Flor.  No  sé  que  me  hiciera  aqui, 
á  no  a  ver  inconvenientes: 
cómo  no  te  caufa  miedo 
el  cuidado  de  Manfredo? 

F au •  Nada  importa  como  intentes 
ayudarme  tu.  Flor.  No  ves 
que  para  llegar  aqui 
ella  antes  fu  quarto?  Lau.  Sí. 
tlorl  Y  que  él  cierra  fiempre?  pues 
cómo  ha  de  poder  entrar 
fin  fentirle ,  y  fin  tener 
llave?¿^«.  Lo  que  yo  he  de  hacer 
aun  menos  ha  de  collar: 

Porque  él  fojamente  quiere 
que  movida  á  fu  pafsion, 
ate  unaeícala  al  balcón, 
que  él  á  íiibir  íé  prefiere 
por  ella  ,  y  á  entrar  de  modo, 
queíin  que  nos  caufe  miedo 
d  cuidado  de  Manfredo, 
puede  aífegurarfe  todo. 

Flor.  Pues  íi  tu  ,  Laura ,  fin  mi 
tan  difpucíto  lo  tenias, 
para  qué  de  mi  te  fias? 

Lau.  Para  valerme  de  ti, 

pues  labes  que  foy  amiga,  , 
y  a  Flor  diviertas  un  rato, 
mientras  yo  la  efcalá  ato. 

Flor.  Mira  ,  no  sé  que  te  diga, 
pero  canfarte  es  error, 
que  ellas  ya  determinada, 
y  no  ha  de  fervir  de  nada. 

Lau.Yc\  buelvenFlerida,  y  Flor,  vanf. 


Ve  D.  Pedro.  Calderón  de  U  Barca. 
objeto  {inguiar  de  mi  triíleza. 

Flor.  Enjuga  eL  tierno  llanto, 

y  no  malogres  ,  no ,  diluvio  tanta, 

Herida  >  que  no  es  hora 

que  defperdicie  lagrimas  la  Aurora, 

quando  con  lento  pallo 

entra  el  Sol  en  las  lineas  delOcafo, 

íi  ya  no  quiere  hacerle  tu  porfia 

un  Planeta  Mozárabe  del  día* 

Fler.  Quando  Aurora  prefuma 

parecer  ,  no  ferá  arrogancia  fuma* 

donde  Flor  tan  hermofa 

mis  lagrimas  enjuga  generofa. 

Flor.  Sereneíe  tu  Cielo, 

y  profigue  ,  fi  afsi  tienes  confuelo* 

Fiar.  La  caufa  ,  pues  ,  amiga, 

que  á  tai  efiremo  ,  a  tai  pafsion  me  obliga* 

ion  los  necios  recelos, 

que  he  caufadoen  Enrique  con  ios  zelos 

que  le  di ,  por  vengarme 

de  un  pelar  ,  y  refuelto  ya  á  olvidarme* 

diículpas  no  han  bailado, 

ni  mil  fatisfacciones  que  le  he  dado. 

lYo  ,  que  firme  le  amo, 

viendo  que  no  ha  de  ir  fi  yo  le  llamo 

á  mi  caía  ,  he  qu crido 

hablarle  oy  en  la  tuya  ,  y  he  fingido 

de  tu  parte  un  recado, 

que  venga  aqui. 

Flor.  No  mas ,  porque  has  andado 

muy  atrevida  ,  Flerida  ,  y  muy  necia: 
afsi  mi  cafa  ,  y  mi  amiítad  fe  precia? 
Recado  de  mi  parte, 
y  luego  que  á  mi  cafa  venga  á  hablarte? 
quien  te  ha  dicho  (  que  errores!  ) 
que  aquella  cafa  es  lonja  de  amadores, 
y  que  íuelen  en  ella 

de  amor  tratar,  y  contratar?  Fie.  Flor  bella, 

no  tan  liviana  fuera 

¡contigo  (  ay  infeliz) }  fino  tuy  iera 
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prenda  que  me  obligara 
á  faiir  mis  defdichas  á  la  cara: 
baila  decir, que  ü  mi  honor  me  obliga, 
de  quikn  me  he  de  valer  i  ÍI  de  una  amiga 
como  tu  no  me  valgo? 

Flor.  A  la  inmediata  de  eífa  duda  Talgo: 
de  nadie >  y  con  reípero 
digno  á.tu  honor ,  murieras  con  fecreto, 
que  las  Damas  de  amores, 
aun  callan  Tus  defdenes ,  y  favores; 
y  quando  á  tu  refpeto  no  atendieras, 
que  tengo  padre  yo  ,  advertir  pudieras, 
y  que  no  puede  aqui  tan  libremente 
entrar  Enrique.  Fler.  Si  el  inconveniente 
al  principio  íe  viera, 
no  fuera  ciego  amor  ,  que  lince  fuera. 

Sale  Enrique „ 

Enrique.  Flor  herniola  >  á  quien  ama 
el  corazón,  es  ,  Cielos  ,  quien  me  llama, 
íin  duda  que  ha  i  abido 
aquel  difguftQ  que  oy  hemos  tenido 
fu  padre  ,  y  yo  ,  y  procura 
que  haga  las  amiáadesfu  hermofura. 

Flor.  El  viene. Fler.  Ya  comienza 
á  hacer  en  mí  fu  afe&o  la  vergüenza. 

Flor.  Sacad  luzes. 

Enriq.  Decislo  porque  ciego, 
hermofa  Flor ,  á  tantos  rayos  llego, 
si  bien  ,  de  eíla  oíladia 


difculpaesei 
Flor.  Señor  Enrique ,  aunque  ha 
de  mi  parte  aquel  recado, 
de  mi  aveis  fido  llamado, 
y  de  Flerida  efcogido. 

Ella  es  quien  aguarda  aqui, 
porque  trata  fu  valor 
tan  noblemente  fu  honor, 
que  fe  ha  valido  de  mi, 
para  que  teíligo  fea 
de  fu  ingenio  fmgular. 


fer  vueftra  mas  que  mia? 
íido  que  quiere  enfeñarme  á  amar, 
y  que  en  fu  prudencia  vea 
la  cordura ,  y  difcrecion 
con  que  debe  una  muger 
tan  principal  proceder: 
ella  es  (ola  la  ocaíion 
con  que  Flerida  os  llamó, 
porque  vos  tengáis  al  vella 
un  cómplice  como  ella, 
y  un  teíligo  como  yo. 


De  D.  Pedro  Calderón 
Fflriq.  Si  efta  es  efcuela  de  amar, 
mejor  fuera  ,  sí  por  Dios, 
que  ella  aprendiere  de  vos 
lo  que  ha  venido  á  enféñar. 

Porque  con  vueftcas  lecciones, 

Flerida  hermofa  Tupiera, 
fervora  ,  de  que  manera 
mugeres  de  obligaciones 
han  de  tratar  fus  defvelos. 

Pler.  ¿1  aver  aqui  venido, 
para  hablar  en  efto  ha  fido, 
y  fatisfacer  los .  zelos 
que  de  mí  Enrique  teneis. 

Enriq.  Qué  fatisfaccion  avrá, 
fi  eftoy  perfuadido  ya 
al  agravio  que  me  hacéis? 

Flcr.  Perfuadido?  Lau.  Señor  viene, 
feñora.  Flor.  Trifte  de  mil 
Enriq.  Y  el  verme  Manfreda  aqui, 
ninguna  difcuípa  tiene. 

Flor .  Eíperad ,  que  no  vendrá 
ácafa  aora  deípacio, 
que  luego,  fe  va  á  Palacio, 
y  al  punto  Enrique  fe  irá: 
mejor  es  que  no  le  vea. 

Fler,  También  me  conviene  á  mi, 

Flor  ,  que  no  le  vea  aqui 
flor.  Sagrado  eífa  quadra  fea. 

Fnf condeje  Énrico  ,y  Jale  Manfredo . 
Man.  O  privanzas  de  los  hombres, 
fiempre  caducas  privanzas! 
valedme ,  Cielos!  Flor .  Señor, 
qué  es  efto?  ^.Flor,aqui  eftavas? 
Flor.  Y  confufa  de  efcucharte. 

Ma.  Quién  es  la  que  te  acompaña? 
Flor.  Flerida  ,  feñor ,  mi  amiga. 

Fleri.  Mejor  dixeras  tu  efclava. 

Man.  Pérdonad  no  averos  vifto, 
feñora ,  que  como  entraba 
divertido  en  mi  triftcza 
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no  os  vi  .Fie. De  que  en  vos  la  aya, 
el  pefame  quiero  darme: 
muerta  eftoy!  Flor.  Y  yo  fin  alma! 
Lau.  Aqui ,  feñora  ,  os  efpera 
la  gente  de  vueftra  cafa. 
jpler.  Fuerza  es  irme ,  amiga  mía; 
perdóname  (  eftoy  turbada! ) 
el  cuidado  que  te  dexo, 
procura  que  Enrique  falga, 
y  á  Dios.  Flor.  En  buena  ocaíion 
me  has  puefto,y  quádo  empeñada 
me  dexas ,  te  vas?  Fie.  Es  fuerza: 
no  falgais.  de  aquella  fala. 

Atan.  Hafta  tomar  la  carroza, 

os  he.  de  ir  íirviendo.  Fie,  En  nada 
os  replico:  yo  perdí 
una  ocaíion  que  efperaba  A  par , 
de  fatisfacer  á  Enrique.,  Van  fe, 
Flor,  Qué  es  efto  que  por  mi  pafla? 
quién  en  el  Mundo  fe  ha  vifto, 
iin  aver  dado  la  caufa, 
en  tan  necio  empeño?  Lau.  Aora 
que  entran  fus  rezdos,y  anfias, 
es  la  mejor  ocaíion,  A  parí, 
para  ir  á  poner  la  efcala: 
cuidado ,  Floro.  Vafe. 

Flor .  Ya  entiendo. 

Flor. Mi ra,  fupuefto  que  baxa 
acompañando  mi  padre 
á  Flerida  ,  fi  de  cafa  Sale  Manf. 
fale.  Flor.  No,  que  antes,  feñora, 
buelve  á  fuñir .Man.O  efperanzas, 
qué  neciamente  os  fundáis 
en  las  acciones  humanas! 

Flor.  Bien  fu  dolor ,  y  fu  pena 
en  el  papel  de  la  cara 
eferive  con  fangre  el  pecho; 
quiero  atreverme  á  apurarlas: 
Señor ,  tu  trifte?  qué  es  efto? 
tu  fobre  las  blancas  canas 
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lagrimas ,  y  tu  fu.fpiros? 
qué  tienes? 

Manf.  Ay  Flor ,  no  es  nada, 
acá  ion  cofas  del  Duque. 

Flor.  De  aquella  vez  íé  declara,  A p 
pues  cofas  del  Duque  dice 
que  ion  las  quemas  le  agravian, 
y  es  Enrique  fu  fobrino, 
que  ella  dentro  de  íu  cafa; 
acabemos  de  una  vez, 
y  no  muramos  de  tantas: 
no  merezco  yo  tener, 
para  ayudarte  á  llevarlas, 
parte  en  tus  penas? 

Man .  Y  aun  todo, 
pues  tu ,  Flor  ,  eres  la  caufa 
por  quien  la  Tiento  ,  que  en  fin, 
yo  me  moriré  mañana, 
y  heredarás  mis  defd ichas. 

Flor.  Con  muchos  fentidos  habla. 

Man.  Enrique::: 

Flor.  No  ay  que  efperar, 
ya  de  efta  vez  fe  declara, 
pues  ganemos  por  ¡a  mano: 

Enrique  ,  feñor  ,  aguarda, 
vino  oy.  Manf  Si  labes  que  vino, 
fabrás  que  traxo  una  carta 
en  que  de  un  traydor  le  avifan 
al  Duque?  (  ello  es  cofa  larga  ) 
el  fobre  aquello  mandó 
á  Federico  ,  que  falga 
luego  de  fu  Corte  j  á  mi, 
que  me  eítuviefié  en  mi  cafa, 
ferá  fepulcro  de  un  vivo 
la  Esfera  de  aquella  fala: 
ello  me  ha  pafiádo ,  en  fin, 
dexame  tu:  Floro ,  Laura, 
llevad  luz  á  mi  apofento, 
que  es  piedad  que  luzes  aya 
donde  eítá  un  cadáver  vivo. 
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fepu irado  en  propia  infamia.  V$' 
Flor.  PaíTe  de  un  pefar  á  otro, 
pallé  de  un  aníia  á  otra  anfia¿ 
que  no  tienen  mas  falida 
laberintos  de  defgracias. 

En  un  dia  Federico 
fe  aufenta ,  á  mi  padre  agravia 
el  Duque ,  Flerida  pierde 
á  mi  decoro ,  y  mi  fama 
el  refpeto  ,  Enrique  ella 
cerrado  en  mi  propia  quadra* 

O  qué  de  cofis  ,  fortuna, 
fe  eslabonan  ,  y  fe  enlazan, 
todas  pofsibles ,  y  todas 
en  mi  agravio  conjuradas! 

Sale  Laura . 

Lau.  Ya  tu  padre  en  fu  apofe  nto 
queda  ,  y  á  todos  nos  manda, 
que  ninguno  le  entre  á  ver: 
todas  las  puertas  cerradas, 
como  tiene  de  coílumbre, 
dexó.  Flor ,  Los  Cielos  me  valganí 
qué  hemos  de  hacer  defle  hombre 
encerrado  ,  Floro ,  Laura? 

Sale  Enrique. 

Enriq.  Porque  oi  que  vueílro  padre 
recogido  ,  Flor ,  eílaba, 
pude  atreverme  á  falir 
á  quitaros  dudas  tantas? 
no  temáis  ,  pues  que  conmigo 
fegura  ella  vueílra  fama, 
porque  os  adora  ,  feñora, 
con  tanto  refpeto  el  alma, 
que  folo  á  morir  fe  atreve. 

Flor.  Ello  folo  me  faltaba, 
que  Enrique  me  diga  amores* 
porque  en  la  ocafion  fe  halla; 
feñor  Enrique ,  por  Dios 
que  no  la  ocafion  os  haga 
andar  tan  galán  conmigo, 

que 
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que  ya  se  que  eV  corte  Tana 
obligación  de  un  Tenor 
feftejar  a  qualquier  dama 
con  quien  efta  ,  aunque  las  voces 
del  corazón  no  le  falgan.  . 

Yo  eftoy  ,  como  vos  fabeis, 
de  mil  temores  cercada,  ^ 
foy  quien  íby  ,  y  vos  ,  Tenor, ^ 

Tois  Enrique  ,  í'angre  de  Auítria| 
Fierida  es  amiga  mia, 
y  quando  no  huviera  nada 
defto  ,  fino  Tolo  que  ella 
fue  quien  os  traxo  á  mi  cafa,; 
no  os  hiciera  yo  un  favor, 
faltando  a  efta  confianza.  . 

No  os  agraviéis  á  vos  mifma 
tanto, que  penfeis  que  haga 
la  ocaíion  oy  ,  lo  que  antes  ; 
hizo  vueftro  ingenio,  y  gracia. 

Ñor.  Pues  haced  una  fineza 

j>or  mi.£«r.Delio  os  doy  palabra, 

ÍI  es  perder  una  ,  y  mil  vidas. 

Ñor.  Pues  idos,  yo  daré  traza 
que  íalgais ,  fin  que  mi  padre 
os  Tienta  ,  que  efta  ventana 
no  tiene  reja  ,  y  haciendo 
de  las  colchas  de  mi  cama 
efcala  ,  podéis  baxar. 

E»r.  Quien  va  a  ferviros  ,  en  nada 
ha  de  reparar ,  por  ella 
me  arrojare  ,  Tin  que  aya  ^ 
mas  prevención  :  mas  qué  es  cfto? 
Al  abrir ,  entra  Clotaldo  rebozado . 

Ñor,  JeTus  mil  veces!  Cío.  En  mala 
ocaíion  llegué.  Fio. Quién  eres, 
hombre ,  iiuíion  ,  ó  fantaíma, 
forma  con  cuerpo ,  y  fin  voz, 
horror  con  vida  ,  y  fin  alma? 
por  donde  has  entrado  aqui? 
qué  es  lo  que  eícondido  aguardas? 
'  T onn  I, 


quién  eres  t  rompa  tu  voz 
mis  dudas,qué  quicres?CA\Nada,‘ 
que  harto  llevo  en  lo  que  he  vifto. 

F/tf.Pues  no  has  de  bolverte, aguarda, 
ni  pana  averte  atrevido 
a  las  rejas  defta  cafa, 
llevas  diículpa  en  el  hombre 
que  aquí  rebozado  halla ss 
ni  tíi  para  prcíumir 
que  es  mi  íobervia  villana, 
tengas  apoyo  en  aquel 
que  afsi  efta  clauTura  infamas 
pues  para  fatisfacer 
des  trayeiones  tan  fundadas, 
dos  culpas  tan  evidentes, 
dos  prefiniciones  tan  claras, 
tengo  una  dífculpa  noble, 
tengo  una  reípuéfta  honradas 
y  al  fin,  una  verdad  Tola, 
que  íi  es  verdad  ,  una  bailas 

Í>ues  con  penfar  cada  uno 
o  que  en  si  mifmo  le  paila* 
hallara  que  pudo  el  otro, 
fin  averie  dado  caufa, 
eftar  aqui ,  con  lo  qual,. 

Ti  Ton  vueftras  dudas  varias, 
con  una  certeza  íola 
avré  refpondido  a  entrambas; 
idos  los  dos  ,  porque  llena 
de  confuíiones  el  alma, 
tengo  un  puñal  en  el  pecho, 
y  un  afpid  en  la  garganta. 

Enr.  En  yendofe  aquefié  hidalgo, 
me  iré  ,  porque  íi  yo  eftaba 
aqui  ,  no  es  jufto  que  yo, 
porque  otro  viene  ,  me  vaya; 

Cío .  En  quedando  Tola  vos, 

me  iré, que  el  que  entro  con  tanta 
reíblucion  ,  no  es  razón 
que  caí!  huyendo  Te  vaya. 

*  fff  Znr. 


4io  Un  cajllgo  en  tres 

Enr.  Por  efta  ventana  entraíteis, 
boived  por  día  ventana, 
ó  haré  yo  que  os  vais. 

Clot.  Que  eípera 

quien  á  vida  de  una  dama 
habla  aísi  ,  lino  que  yo 
execute  lo  que  habla? 

TLnr,  Para  hacer  lo.que  yo  digo, 
traygo  por  lengua  la  efpada. 

Fío.  Detente  ,  feñor  ,  eípera. 

Detiene  Flor  a  Enrique  ,  y  le  quita  la 
daga  ,  y.  Clota Ido  le  mata. 

E»r.Suclta,  Flor.  Laa.  Hila  luz  mata. 

Matan  la  luz  xy  vanfe.. 

Fnriq.  Muerto  íoy,  Cae . 

Clot.  Aquella  es  voz 

de  Enrique  ,  mis  pies  me  valgan, 
pues  que  no  me  lian  conocido, 
y  he  hallado  ya  la  ventana.  V afe . 

Flor.  Ay  infelizc  de  mil 
Sale  Marfredo  con  luz  , y  efpada . 

'Manf.  Flor  ,  pues  qué  ruido  anda 
en  tu  quarto?  Flor.  Muerta  eftoy! 

Man.  Til  fin  luz  ?  til  las  ventanas 
de  tu  apbícnro  á  eftas  horas 
abiertas  ?  tu  levantada, 
y  Tola  ?  til  (  ay  de  mi  trifte  !  ) 
con  una  definida  daga 
en  tu  mano ,  y  un  íangricnto 
cadáver  á  tus  pies  ?  rara 
admiración ,  y  prodigio 
eftraño  !  qué  es  ello  ?  habla. 

Flor.  SÍ  mejia  dexado  la  voz 
el  fuceíío  ,  ella  me  valga: 
feñor ,  e dando  (  eftoy  muerta  l ) 
hablando  ( íoy  de  igra  ciad;.! ) 
con  mis  damas  (.  ó  infdize!  ) 
me  quede  (defdicha  eftraña! ) 
durmiendo  (obre  efta  filia, 
quando  de  aquefu  ventana 


venganzas. 

(  que  alfombro! )  me  defpertó 
el  ruido  ;  vi  (  qué  defgracia! ) 
entrar  un  hombre  poi  ella, 

( el  temor  me  tiene  eladas 
las  razones  en  el  pecho! ) 
cite  (ay  Cielos !)  la  luz  mata 
lo  primero  ,  y  luego  llega 
a  mi ,  donde  ( ay  Dios ! )  aguará 
triunfar  de  tu  honor  ,  y  el  mió? 
yo  ,  quitándole  la  daga 
déla  cinta,  en  mi  defenfa 
le  di  muerte  :  efta  es  la  caufa 
deberme  vellida  ,  y  fola, 
abiertas  eftas  ventanas, 
efte  puñal  en  mi  mano, 
y  cite  difunto  á  mis  plantas. 

Man.Qó mo,  muriendo  á  tus  manos? 
tiene  definida  la  efpada? 

Flor .  Con  las  aníias  de  la  muerte, 
debió  entonces  de  facarla. 

Man.  Veneno  me  dan  aun  tiempo 
tus  obras ,  y  tus  palabras; 
pues  fi  te  efcucho ,  y  le  veo, 
hallo  que  es  Enrique  (  eftraña 
defdicha  !)  el  hombre  infeliz 
q  has  muerto:quién  entre  quanta* 
fombras  previno  el  diícurfó, 
dar  pudo  á  eftas  fe mejanza? 
.Eldiaque  (ay  mas  pelares!) 
con  atrevidas  palabras 
me  ofende  Enrique  ,  y  el  Duque 
me  dt (tierra  de  fu  gracia, 
hallo  a  Enrique  fu  fobrino 
muerto  dentro  de  mi  cafa? 

Quién  creerá  que  fue  mi  hija 
quien  le  dio  muerte ,  y  la  caufa? 
Ninguno  ,  porque  cambien 
ay  veidadcs  dcfgraciadas. 

Quién  no  ha  de  creer  que  ha  {ido 
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Si  lo  de  fe  libro  ,  me  pongo 
yo  el  cuchillo  á  la  gargantas 
fi  lo  oculto  ,  hago  también 
cautelofa  mi  ignorancia. 

De  aqui  le  quiero  íacar, 
y  á  las  puertas  de  otra  caía 
ponerle  ,  pero  fi  el  Duque, 
que  con  tanta  vigilancia 
ronda  la  Ciudad  de  noche, 
con  el  en  hombros  me  halla, 
qué  defengaño  me  queda? 

Sea ,  pues ,  con  mas  eftraña 
indudria  ,  y  con  mas  recato 
el  facarle  de  mi  caía. 

Ven  acá ,  Flor ,  dime ,  ha  vilto 
alguna  gente  de  caía 
efta  defdicha  ?  F lar.'  Yo  Tola 
la  sé ,  porque  las  criadas 
huyeron  de  aquí ,  y  ninguna 
le  iió.Míif.Pucs  Flor  mira, y  calla, 
que  vida ,  y  honor  nos  vá. 

Flor.  Aunque  quiíiera  ,  no  hablara, 
porque  el  temor  en  el  pecho 
me  ha  embargado  las  palabras. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Federico ,  y  Becoquín  de  camino . 

Fed.  Al  abrigo  dedos  montes, 
y  a  la  fombra  dedas  peñas, 
que  fin  fer  conchas  de  nacar, 
parecen  madres  de  perlas, 
te  hexíladoeíperando ,  y  yá 
apurada  la  paciencia, 
quife  mil  veces  partirme, 
penfando  que  no  vinieras. 

Bec.  Bien  mi  cuidado  agradeces, 
bien  eftimas  mis  finezas 
con  cíTa  defeonfianza. 

Fed.  Qué  ay  de  nuevo? 


Bec.  Malas  nuevas. 

Fed .  Pues  mucho  es  aver  tardado, 
fi  caminabas  con  ellas; 
mas  profigue  ,  no  dilates 
el  decirlas  ,  confidera, 
que  es  otra  defdicha  mas 
la  defdicha  que  fe  píenla. 

Bec.  Ayer  fin  decir  la, cauíá, 
mandade  que  previniera 
con  grande  prifa  dos  podas, 
antes  que  la  breve  aufencia 
del  Sol ,  mayorazgo  ¿en  fin, 
de  luz  ,  á  la  Luna  teda, 
como  á  fu  menor  hermana, 
dieífe  alimentos  de  Edrellas: 
defpedidete  de  Flor, 

Flor  en  nombre  ,  y  en  belleza, 
y  Flor  en  facilidad, 
y  incondancia  ,  pues  apenas 
nace  al  Alva  inta<da ,  y  noble, 
mira  al  Sol  candida  ,  y  bella, 
crece  ai  día  hermofa  ,  y  pura, 
qiiandoal  mirar  que  fe  auíenta, 
íéca  ,  y  marchita  íe  abrafa, 
fácil ,  y  mudia  fe  entrega, 
defeaida  la  hermofura, 
profanada  la  belleza,  . 
y  la  beldad  deímayada, 
pomo  decirte  que  muerta. 

Fed.  Efpera ,  detente ,  aguarda, 
no  proíigas  ,  no  ,  no  oíendas 
el  mas  condante  accidente, 
que  no  es  poísible  que  fea 
Flor  como  todas  las  Flores, 
que  peligran  en  si  indinas, 
pero  si  íerá  ,  profigue, 
traxifte  las  podas, ea, 
aquí  quedade , y  porque 
menos  que  decirme  tengas, 
mal  vxdido.de  camino, 

Fff  2  yo 


4 1 1  Un  caftigó  w  tres  venganzas. 

yo  me  ?ufe  en  una  delias,  F,¿  ,,ucs  caila,o,  aunque  lo  veas; 


tu  quedarte  para  hacer 
oy  no  sé  qué  diligencias: 
dixe  ,  en  fin ,  que  te  eíperaba. 

tyec.  Acento  yo  á  tu  obediencia, 
a  ini  cuidado ,  traté 
del  dinero ,  y  en  dos  letras::: 

ted.  Erto  es  lo  que  ya  no  importa, 
vamos  á  Flor.  Bec.  Erto  es  fuerza 
decir  ,  porque  quando  yo 
acabé  erta  diligencia, . 
fe  avia  yá  de  la  noche 
paíTado  mas  de  la  media. 

'Ted.  Qué  nos  importa  la  hora? 
es  matemática  erta? 
ve  al  cafo.  Bec.  A  cftas  horas  quife 
ver  a  Flor  ,  por  íi  quifiera 
eferivirte  ,  entré  en  la  calle. 

Ted.  Mas  que  hallarte  gente  en  ella? 

Becoq.  Es  verdad. 

Ted.  Quando  mintieron  i 

zelos  <  mas  que  por  las  rejas 
adonde  yo  hablaba  hablaban? 

'Bec.  No  hablaban. 

Teder.  Pues  qué  rezelas 
el  decírmelo  ¿qué  importa 
que  eftén  en  la  calle  IBec.  Efpera: 
en  viendo  la  gente  yo, 
en  el  umbral  de  una  puerta-' 
me  detuve.  Faaf.’Hiciítc  bien. 

Bec.  De  allí  a  poco  rato  llega 
uno  de  los  que  efperaban, 
y  por  una  cicala  trepa, 
que  aunque  no  la  vi ,  de  arriba 
es  cierro  que  eftaba  puerta. 

Ted.  Mientes  ,  villano  ,  no  digas 
tal  ,  no  injuries  con  vil  lengua 
el  honor  de  Flor  hermoía. 

Bec:  Cómo  es  pofsible  que  mienta* 
ii  yo  ,  que  lo  vi  f  lo  digo? 


- - ,  V 

porque  ertimo  yo  de  Flor 
tanto,  el  honor ,  y  las  prendas, 
que  aunque  ella  me  ofenda  á  mí j 
macaré  yo  a  quien  la  ofenda. 

%ecj  ^ucs  no  hablaré  mas  palabra. 
Ftd-  Ay,  de  mi !  dadme  paciencia, 
Cielos ,  íi  dadme  la  muerte: 
vén  aca.  Bec.  Hablaré  por  feñas. 
Ted.  opio  eíto  quiero  que  digas, 
poi.  qué  íi  viífe  á  las  rejas 
íubir  un  hombre  ,  no  hicirte 
con. valor,  y  con  prudencia 
alguna  acción  que  eftorvara 
fu; intento  ?  Bec .  La  caula  es  erta, 
porque  quando  llegar  quife 
á  ellos ,  advertí  que  era, 
alborotando  la  calle, 
infamar  honor ,  y  prendas 
de  Flor  ;  y  íi  lo  labias 
tu ,  que  tanto  íu  honor  precias» 
me  avias  de  dar  la  muerte, 
porque  al' fia  es  cola  cierra, 
que  aunque  Flor  te  ofenda  a  ti, 
mataras  tu  á  quien  la  ofenda; 
y  aísi ,  me  ¿ftiiVe^quedito 
Ted.  Como  tuya  es  la  refpucfta, 

,  cobarde  al  fin.  Bec  ..Nunca  yo 
te  dixe  ,  ieñor  ,  que  era 
valiente. Ted.  Deccrminarfc 
up-o  a  no  labe rl us  penas, 
dicen  que  es  valor  ,y  mienrq 
quien  lo  dice  ,  pues  confíeíTa 
que  las  temió  quien  no  tuvo 
a  n  i  mo  para  la  be  rías : 
diine  ,pues,  ya  que  efíuviftc 
en  la  calle  (  ó  qué  crirteza! ) 
fí  le  abrieron  la  ventana? 

Fec  No  ,  porque  yá  eftaba  abierta. 
red.  Luego  en^Q  dentro  del  quarto? 

jBec. 
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he.  Concedo  la  confequencia,  fuera  deíayre ,  que  fueran 


7  porque  no  nos  andemos 
en  demandas ,  y  refpueítas, 
dentro  eíluvo  poco  rato, 
y  al  cabo  del ,  por  la  meíma 
cfcala  bolvió  a  baxar, 
donde  los  otros  le  eíperan, 
y  dixo  á  todos ,  paliando 
junto  á  mi ,  demos  la  bueltaj 
que  importa  que  no  nos  ligan, 
y  conozcan  ,  porque  queda 
hecho  :  y  lo  demas  no  01, 
que  el  iba  con  tanta  prieífa. 
que  aunque  dixo  otra  razón* 
fe  bebió  el  ay  re  la  media. 

Fui  a  h  mañana  a  fu  calle, 
y  vi  que  avia  a  las  puertas 
de  Flora  unos  carros  largos, 
y  que  iban  a  toda  prieífa 
cargándolos  de  la  ropa 
que  por  las  ventanas  echan 
hombres  del  trabajo:  (aísi 
fe  llaman  en  nueftra  lengua 
los  ganapanes)  yo  entonces, 
viciido  la  cafa  tebueita, 
llegué  ,  baila  que  pude  ver 
a  Flor ,  de  cuya  triíteza 
fus  lagrimas  me  informaron, 
dixo  que  iban  a  la  Aldea, 
que  eicarmiento  de  la  Corte 
le  Tacaba  huyendo  della: 
difelo  aísi  á  Federico, 
que  no  me  olvide  que  crea 
que  Torrcbjanca  fiera 
iepulcro  mió  en  fu  aufencia. 
Eílo  dixo ,  y.  bolvió  al  llanto, 
defmintienao  mi  íófpccha, 
porque  no  es  ,  Señor  ,  pofsíble 
que  aquellas  perlas  fingiera, 
que  en  deíprecio  del  Aurora 


para  fer  teítigos  falíos, 
iiendo  finas  ,  tantas  perlas. 

Sali  de  allí ,  y  por  no  dar 
con  el  Duque ,  que  á  citas  felvaá 
cita  mañana  Calió 
a  caza  , rodeé  dos  leguas 
de  monte  :  eíta  la  ocaiion 
fue  de  mi  tardanza ,  y  citas 
las  malas  nuevas  que  traygo; 
perdóname  ,  porque  es  fuerza 
que  yo  ,  pues  íirvo  ,  las  trayga, 
y  tu  ,  pues  amas  ,  las  fientas. 

Fed.  En  la  calle  de  Flor  gente? 
en  fus  ventanas ,  y  rejas 
efcalas  ,  y  las  ventanas 
(ay  de  n*\í5  Cielos!)  abiertas? 

Un  hombre  ( ay  de  mi  otra  vez, 
y  otras  mil !)  que  entra  por  ellas? 
Pues  para  quando  es  la  vida, 
fi  deíta  vez  no  fie  amelga? 
Muramos ,  vaior  ,  muramos, 
que  buena  ocafion  escita: 
a  la  Corte  he  de  boiver, 
que  no  importa  la  obediencia 
del  Duque  ,  vamos.  Bec.  Señor,' 
advierte  ,  que  íi  te  ciegas, 
es  perder  honor,  y  vida. 

EW/.Pues  no  importa  que  íc  pierdan^ 
perdida  Flor  ,  porque  todo 
fe  guardaba  para  ella. 

Defiata  aquellos  cavallos, 
vamos,  adonde  Flor  vea 
que  muero,  y  que  muero  á  manoá 
de  mis  zelos  ,  y  fu  ofenia. 

Be,c.  Fie  aquí  que  antes  de  llegar 
te  conocen  ,  y  no  llegas. 

iv.Pues  qué  he  de  haceu Becoquín? 

Bec.  Efpcrar  a  que  anochezca. 

Fed.  Quién  para  llorar  con  zelos 
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un  hora  tendrá  paciencia? 

Bec.  Habla  conmigo  ,  y  no  llores. 

Fed.  Fuera  de  dfo,  li  oy  fe  auíenta 
Manfredo,  no  avrá  ocalíon 
cita  noche  para  verla. 

Bec.  Si  á  edo  añadieras,  feñor, 
otro  trage ,  menor  fuera 
el  riefgo.  Fed,  No  dices  til 
que  andan  ,  Becoquín  ,  en  ella 
eífos  hombres  del  trabajo, 
que  la  mudan  ,  y  defcuelgan, 
y  cargan  los  carros  ?  Bec.  Si. 

Ved.  Pues  aqueífe  el  disfraz  fea, 
pongámonos  dos  vellidos 
como  aquellos ,  y  no  temas 
que  nos  de  fe  abran  por  ellos, 


Un  cafiigo  en  tres  venganzas, 


que  ti  fon  ,  como  tu  mucílras, 
galas  de  hombres  del  trabajo, 
es  forzofo  que  me  vengan. 

Vene.  Ataja  por  día  parte. 

Fed .  La  caza  del  Duque  es  cda. 

Bec.  Y  íi  no  me  engaño,  él  inifitio 
por  día  parte  atravicíía. 

Ved.  Miicho  importa  ,  Becoquín, 
que  aqui  no  me  halle  ,  ni  vea. 

Bec.  Efcondete  entre  eífas  ramas, 
mientras  pafla.iW.  Aqui  te  queda 
til ,  por  íi  fíente  el  ruido: 
y  en  cafa  de  Celio  efpera, 
que  hada  alli  yo  iré  íéguro. 

Bec.  Pues  retira  te  ,  que  llega* 

Efe  onde  fe  Federico • 


Sale  el  buque  ,  y  Clotaldo  en  trage  de  caza , 
Clot,  Azia  aqui  me  parece, 

por  el  rumor  que  entre  las  hojas  crece, 
que  el  javali  fe  eíconde. 

T)uq.  Bien  movida  la  yerva  nos  refponde 
de  fu  planta  valiente. 

Clot.  Tira  al  tiento.  -  Bec.  No  tires ,  feñor ,  tente, 
que  yo  ,  aunque  foy  ,  y  he  íido 
puerco  ,  no  puerco  javali*  Vuq.  Efcondido, 
qué  hacéis  aqui ,  Soldado? 

Becoq.  Efpulgabame  al  Sol* 

Vuq.  O  me  han  burlado 
los  ojos ,  lí  os  he  vido 
otra  vez.  Bec.  Malo  es  ello ,  vive  Clirido* 

Vuq .  Sois  Montero?  Bec.  Quífiera, 
pero  ni  foy  Montero  ,  ni  montera, 
aunque  foy  Becoquín.  Clot.  Elle  es  criado 
de  Federico.  Vuq.  Bien  ,  no  me  he  engañado 
en  que  viíto  os  avia.  Clot.  Y  es  un  loco. 

Vuq.  Dexale  ,  pues  , -que  me  divierta  un  poco: 

dónde  día  vueííro  amo? 

Bec.  Don  Arciniega  Becoquín  me  llamó: 
oy  con  otro  criado 

podas  tomó  ,  y  no  pienfo  que  ha  parado, 


íe- 
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fegun  gana  tenia 
de  correr.  Duq.  Y  dónde  iba* 

Becoq.  A  Berbería: 

no  lo  fé ,  mas  lo  infiero:::  # 

)uq.  De  qué*  Bec.  De  lo  que  aqui  dixo  primero, 
y  uq.  Pues  qué  es  lo  que  decia? 

¿  ec.  Que  aquello  no  fe  hiciera  en  Berberías 
y  aísi ,  es  muy  bien  fe  infiera 
que  iría  donde  aquello  no  fe  hiciera. 

£.y q,  Y  vos  qué  hacéis  aqui*  Bec .  Sigo  la  caza¿ 
porque  aunque  Dios  me  dio  tan  mala  traza  a 
me  dio  buen  güilo  3  á  vella 
vine.  Duq.  Qué  tanto  os  divertís  en  ella* 

Bec.  Escola  Ungular  lo  que  niQ  agrada, 

Vuq.  Qual  mejor  os  parece* 

Becoq.  La  empanada, 

Vuq. \  os  galláis  buen  humor. 

Becoq.  Alsi  conviene, 

porque  cada  uno  galla  lo  que  tiene. 

V uq.  Idos ,  pues.  Bec,  Que  me  place.  Vafe* 

Duq.  Qué  pocas  treguas  el  cuidado  hace 
con  ellos  mis  rezelos! 

Clot.  Tu  vida  ,  gran  fe  ñor ,  guárdenlos  Cielos* 
fu  piedad  es  telligo, 
pues  del  riefgo  te  avifa  tu  enemigo. 

Duq.  Qué  importa  ,  quando  incierto 
eíloy  deíle  enemigo  ,  que  encubierto 
folicita  mi  muerte, 
y  el  ignorado  mal  es  el  mas  fuerte* 

Clot.  Yo  aííegurarte  puedo 

de  todos.  Duq.  De  qué  fuerte* 

Clot,  Ya  Manfredo 
a  Torre-blanca  paila 
la  famijia  ,  y  Ja  cafa: 

Enrique  (aqui  enmudezco)  retirado* 
dJde  ayer  note  havifto;  dtllerrado 
Federico  fe  parte; 

no  falta  mas  que  aííegurnr  mi  parte, 
pues  con  irme  ,  feñor  3  quedas  feguro, 

Duq.  Tú  te  dcfpides* 
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Clot,  Tu  quietud  procuro 
k  coila  de  mi  honor ,  y  mi  efpcranza. 

Duq,  Poco  eílimas  ,  Clotaldo  ,  mi  privanza^ 
y  poco  el  amor  mió; 
mas  porque  veas  quede  time  fío, 
quando  de  mi  á  Mánfredo  he  retirado, 
y  quando  á  Federico  he  ddlerrado, 
quando  á  Enrique  he  prendido; 
si  bien  ,  eíla  priíion  priíion  no  ha  íido; 
en  fin  ,  quando  de  todos  me  prevengo, 
contigo  folo  á  eílas  montañas  vengo, 
donde  para  que  veas 
que  tu  folo  en  mi  amor ,  y  gracia  fea$ 
el  primero,  mi. vida 
quiero  fiar  de  ti ,  quando  rendida 
al  fue  ño ,  los  fentidos  defvanece; 
y  afsi ,  Clotaldo ,  en  tanto  que  me  ofrecí 
la  yerva  blando  lecho, 
fé  centinela  que  me  guarde  el  pecho; 
y  que  fio  de  ti ,  no  folo  ,  advierte, 
mi  vida  ,  mas  la  fombra  de  mi  muerte. 

Clot,  Valiente  empreña  mia,  A  par  ti 

no  perdáis  la  ocaíion  ,  vueftro  es  el  día. 

Duq.  Qué  dices? 

Clot.  Que  no  es  mucho  que  aquí  el  fueño 
fe  haga ,  feñor  ,  de  tus  fentidos  dueño, 
íi  aísiíliendo  ,  y  rondando 
pailas  toda  la  noche  ,  aííegurando 
tu  Corte.  Reclina  fe  el  Duque  a  dormir  i 

Duq.  Bien  premiado  eíloy  ,  íi  adquiero 
afsi  el  nombre  feliz  de  Juíliciero. 

Al  paño  Federico . 

Fed.  Si  aquí  á  dormir  fe  entrega, 

fuerza  ferá  efperar ,  porque  me  niega 

el  paflo  todo  un  monte, 

que  cierra  la  falida  a  otro  Orizonte, 

Clot,  Quién  en  el  Mundo  ha  viílo 
mayores  confuíiones  que  rehílo? 

Mas  tarde  el  penfamienro 

poner  quiere  en  razón  mi  atrevimiento! 

ya 
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yo  eftoy  deléfpcrado,  f 
ya  con  el  de  Saxonia  declarado, 
y  eftoy  también  de  Flor  aborrecido^ 

Enrique  (ay  Diosl)  de  nú  muerto  ,  o  herido; 
pues  íi  efeapar  no  puedo 
de  Carlos ,  ü  de  Enrique  ,  u  de  Manfredo, 
y  ay  tantos  Potentados 
por  mi  ya  en  Alemania  conjurados; 
en  tal  cafo  Ja  mia 
ya  no  es  trayeion  ,  ya  no  es  alevoha, 
que  por  guardar  mi  vida  ,  defta  fuerte 
debo  darle  la  muerte: 
quien  me  ha  de  matar  muera. 

Al  ir  d  executar  el  golpe  fale  Federico, 

Peder.  Tente ,  traydor,  eípera. 

Clot.  Válgame  Diosl  Defpierta  el  Buque. 

Duq.  Qué  e&efto  ?  Clot.  O  fuerte  ay  rada  1 
Pea.  Aviendo  dispertado  tu ,  no  es  nada, 
que  íi  eftando  dormido,  ^ 
necefsidad  ,  feñor ,  de  mi  has  tenido, 
afsi  en  tu  enojo  advierto, 
que  te  temí ,  mirándote  defpierto; 
que  afsi  lo  quieren  las  dcfdichas  mías, 
til ,  Carlos ,  mira  bien  de  quien  te  fias. 

Clot.  No  intentes  defta  fuerte 

difeulpar  el  querer  darle  la  muerte. 

Duq.  Bien  tu  lealtad ,  y  fus  trayeiones  creo¿ 
que  fi  oculto  le  veo, 
y  al  criado  efeondido, 
quién  duda  que  a  matarme  aya  venido? 

Mas  Siguiéndole  irán  las  anfias  mias.  . 

Fed.  dent.  Guardare  ,  Carlos  ,  de  quien  mas  te  fias* 

Clot.  Ya  no  avrá  acción  que  pueda 
intentar  yo  ,  que  bien  no  me  Suceda; 
mas  Suele  fer  mayor  la  deíventura 
del  infeliz  que  peca  con  ventura.  .  Vafe. 

'Salen  Flor ,  Laura  ,  y  Floro.  que  fuera  mi  monumento, 

Latir.  Retírate  á  efte  apofento,  y  muriera  en  él.  Latir.  Advierte::; 

pues  ves  quan  rebuelta  eftá  Flor.  Qué  he  de  advertir,  li  en  rigor 

la  cafa.  Flor.  Ay  Laura  3  ojala  fe  que  es  de  qualquier  dolor 
Tom.  /.  Ggg  uU 


Vafi, 


Vafe. 
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ultima  linea  la  u  erte, 

Dexadme  que  muera  ,  pues 
acabará  con  morir 
de  una  vez  tanto  fentir, 
y  raneo  llorar.  Laur .  Defpues, 
íeñora  ,  de  aver  íálido 
del  engaño  en  que  te  viíle 
anoche  ,  te  mueílras  trille? 

'Flor.  Eífa  ,  pues ,  la  caufa  ha  íidoa' 
que  como  los  dos  huiíleis, 
y  en  el  rieígo  me  dexaíleis, 
quando  las  luces  mataíleis, 
lo  que  pafsó  no  íupifleis. 
y  aísi ,  en  efeéto  importó  A p. 
para  lo  que  hizo  defpues 
mi  padre  ,  confieifo  que  es, 
bien  que  no  merecí  yo. 
Salgamos  ,  dixo ,  de  aquí, 
rebozado  el  Cavallero, 
que  echar  á  perder  no  quiero 
tan  noble  caía  ;  y  aísi, 

Enrique  ,  que  aquello  oyó* 
á  la  poca  luz  que  daba 
el  balcón ,  que  abierto  eílaba> 
tras  el  otro  fe  arrojó. 

Yo  hecha  una  eílatua  de  yelo, 
caíi  difunra  quedé, 
y  aunque  efle  fuceífo  fue 
tan  feliz,  (pluguiera  al  Cielo!) 

•  fuerza  es  el  aver  íentido 
el  lance  de  aver  hallado 
en  mi  reja  un  embozado, 
y  en  mi  cafa  un  eícondido: 

Y  al  fin  ,  el  fentirlo  yo 
todo  me  ha  de  tener  triíle. . 

Floro.  Pofsible  es  que  no  fu  pifie 
quién  fue  el  embozados?  Flor .  No. 

Floro.  Serla  de  los  que  ce  aman, 
que  una  efcala  fácilmente 
fe  puede  afsir.  Flor,  Dignamente 
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ladrón  al  amor  le  llaman. 

Floro.  Laura,  bien  ha  íucedido,  "At* 
que  en  ninguno  ha  fclpechado. 
Flor.  Qué  bien  los  he  dcfveladol 
el  primer  fuceífo  ha  fido, 
que  fe  efeapó  de  criados, 
que  todos  en  la  ocaíion, 
dice  un  diícreto ,  que  fon 
enemigos  no  efeufados. 

Sale  Man f redo . 

Manf.  Flor  mía? 

Flor.  Seas  bien  venido, 
que  me  has  tenido,  feñor, 
llena  de  alfombro  ,  y  temor: 
dime,  cómo  ha  fucedido? 

Manf.  Salios  los  dos  allá  fuera. 

Lau.  Con  notable  íufpeníion 
hablan  los  dos.  Flor.  Cofas  fon 
del  Duque.  Vanfe* 

Flor .  De  qué  manera 
tanto  lance  difpufiflej 
Manf  Defpues ,  defdichada  Flor* 
que  de^ aquel  fangriento  humor 
tu  me  informaíle ,  yá  viíle 
que  yo  las  puertas  cerre, 
porque  vernos  no  pudiera 
algún  criado ,  y  rii  fuera 
te  quedafte.  Flor ,  Haíla  aqui  fe. 
Manf.  Luego  con  folicitud 
al  cadáver  .infelice 
de  un  arca  mal  capaz  hice 
trille ,  y  mifero  atahud. 

Defpues  de  imaginaciones 
varias  que  me  combatieron, 
y  que  mi  difeuríb  hicieron 
confuíion  de  confufiones, 
falir  me  determiné 
de  la  Corte  ,  y  á  vivir, 
mejor  dixera  á  morir, 
irme  á  una  Aldea ,  porque 

tres 
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tres  cofas  afsi  coníigo, 
dar  al  Duque  mi  feñor 
eñe  güilo ,  dar  color 
a  la  tragedia  que  íigo; 
y  al  fin ,  para  no  vivir 
-donde  cada  inflante  vea 
una  fombra  horrible  ,  y  fea, 
que  me  dé  mas  que  fentir. 

Y  afsi ,  por  todo  el  Lugar 
varios  carros  embié, 
con  que  a  todos  defvelé 
adonde  fueífe  a  parar 
aquella  arca  :  aquefta  ,  pue$, 
fe  llevó  a  una  caía  mia, 
que  ha  dias  que  efta  vacia, 
al  Carmen  ,  porque  defpues 
que  anochezca  ,  de  allí  pueda 
L  car  la  con  cuerdo  intento, 
y  meterla  en  un  Convento, 
que  íepulcro  le  conceda: 
pues  de  noche  ,  y  disfrazado, 
facando  una  arca  cerrada 
de  una  cafa  defpoblada, 
y  poniéndola  en  fagrado, 
mi  rezelo  fe  aflegura, 
tiene  lugar  la  piedad, 
mi  cafa  feguridad, 
y  el  cadáver  fepultura. 

Flor Temerofa  te  he  efcuchado. 
Salen  Becoquín  ,7  Federico  en  trage  de 
ganapanes . 

Bec .  Notables  cftratagemas 

de  amor.  F^.Becoquín,no  temas, 
pues  hafta  aqui  hemos  llegado. 
Flor.  Es  toda  lenguas  la  fama, 
y  temo  que  diga  el  viento: 
mas  quién  es* 

Feder.  Defle  apofento 

qué  fe  ha  de  facar  nueftra  ama? 
que  el  carro  cargado  efta, 
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y  para  llevar  el  pefo 
falta  mas  hato.  Manf.  Con  eílo, 
buen  hombre  ,  os  entráis  acá* 
No  ay  alia  fuera  cuidado* 
fed.  No  fe  enoje  fu  merce, 
porque  yo  folo  me  entré 
tan  necio  ,  y  determinado, 
que  buena  difeulpa  tengo, 
pueflo  que  le  he  dicho  ya, 
que  por  la  hacienda  que  efta 
en  efte  apofento  vengo: 
y  lo  he  errado  ,  es  cofa  llana, 
en  querer ,  pues  efta  abierta, 
facarla  yo  por  la  puerta, 
quando  otros  por  la  ventana; 

Si  vueftro  enojo  cruel 
no  eftriva  en  decir  que  ya 
de  aquefte  apofento  efta 
mudado  quanto  ay  en  él. 

Manf.  No  ha  fído  efta  la  ocaftoil 
de  averme  enfadado  afsi, 
lino  deque  entréis  aqui, 
fin  efperar  mas  razón. 

Flor.  Reñirle  á  el  no  conviene, 
flno  a  quien  le  dexó  entrar: 
que  razón  no  ha  de  guardar, 
feñor  ,  quien  razón  no  tiene: 
qué  mas  prueba  de  venir 
fin  ella ,  que  aviendo  ya 
dicho  ,  que  por  lo  que  ella 
aqui  ha  venido  ,  decir 
luego  que  eftará  mudado* 

Pues  fi  diario  imagináis, 
á  qué  efe 61o  afsi  os  entráis, 
fobervio  ,  y  determinado* 

Pues  fi  ya  mudado  efta, 
venís  errados  los  dos, 
porque  en  eftandelo  ,  vos 
no  tenéis  que  hacer  acá: 
y  en  efeólo ,  fallos  fuera, 

Ggg*  que 
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411c  lo  que  efta  en  efte  quarto 
lio  fe  muda  aora.  Fed.  Harto, 
feñora ,  Jo  agradeciera 
yo  á  fu  merced,  Manf.  Pues  a  vos 
qué  os  puede  importar  en  elfo! 

UFed.  Eftoy  ya  rendido  al  peío 
que  he  íuftentado  oy  ,  por  Dios, 
y  quiíiera  defeanfar, 
ii  es  que  algún  defeanfo  efpera 
quien  vive  defta  manera. 

Flor.  Puerto  que  íe  ha  de  mudar, 
ya  que  eftos  dos  han  entrado, 
dexa  que  Taquen  ,  Tenor, 
lo  que  ay  aqui ,  pues  mejor 
fera  falir  defte  enfado 
de  una  vczManf.Has  dicho  bien: 
ea  ,  efta  ropa  Tacad. 

Flor.  Por  efte  eftrado  empezad. 
dded.  Pues  en  nombre  de  Dios  ,  ten. 
dBec.  Toribio ,  vamos  Tacando 
las  almohadas  afsi. 

Salen  Floro  Laura . 

'Manf.  Floro ,  y  Laura ,  díaos  aquí, 
y  ved  lo  que  van  Tacando 
de  aquefte  quarto  los  dos. 

'Fed.  Mirad  lo  que  Tacan  otros, 

•que  erta  hacienda  con  noíbtros 
íégura  efta.  Bec.  Si  par  Dios, 
bueive,  Toribio,  á  torcer. 

Fed.  Todo  bien  aiido  va. 

Bec.  Si ,  que  Tenor  mandara 
que  nos  den  para  beber. 

Fed.  Carga  efte  tercio. 

Becoq.  Yo  ?  Fed.  Si: 

ten  firme.  Bec ,  Tenedle  vos. 

Man.  Turbado  ando, Flor, aDios.Vaf 
Fed.  Fu  cíe  ya  íu  padre!  Flor .  Si. 

Deje  ubr  eje  Federico , 

Fed.  Pues  Tugan  ,  ingrata  Flor,  *\  * 
mudable,  falfa,y  cruel. 
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embuchas  en  fuego  ,  y  llanto 
mis  deldichas  de  una  vez. 
Salgan ,  pues ,  Taigan  del  pecho 
todos  juntos  de  tropel 
los  agravios  de  mi  amor, 
los  ddprecios  de  tu  fé. 

Pero  ay  de  mi!  que  aunque  quieto 
quexarme  de  ti ,  no  Té 
por  donde  empiece  ,  que  quanto 
eftudjado  traxe  ,  al  ver 
tus  ojos  ,  Te  me  olvidó, 
y  entre  el  dudar  ,  y  el  temer, 
mis  zelos  enmudecieron, 
cobardes  deben  de  Ter, 
pues  Tolo  íaben  hablar 
adonde  no  ay  para  qué. 

T/tfr.  Federico ,  elpofo  mió, 
mi  dueño,  mi  amor ,  mi  bien, 
qué  eftremos  ,  que  íentimientos 
Ton  eftos  !  qué  pena  es 
la  que  te  aflige  !  qué  agravio, 
qué  peTar  ,  ó  qué  dei'dén! 

.  porque  íi  te  adora  el  alma 
fiempre  amante  ,  iiempre  fiel, 
iiempre  tuya ,  y  fiempre  mía, 
de  quién  te  quexas  ,  y  a  quién! 
qué  era  ge  es  efte  !  qué  es  efto! 
cómo  buelves,  fin  temer 
los  peligros  de  tu  vida! 

Fed.  Aun  tu  no  los  labes  bien: 
mas  como  un  labio  decía, 
donde  quiera  que  yo  efte, 
mis  bienes  eftan  conmigo, 
que  allá  era  hacienda  el  íaber; 
yo  que  Toy  Tabio  en  dcTdichas, 
puedo  decir  al  revés, 
conmigo  traygo  mis  males, 
que  Ton  mi  hacienda  también^ 
y  afsi ,  no  importa  que  venga 
á  morir ,  pues  cierto  es, 

que 
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que  aunque  me  cíluviera  alia, 
allá  muriera  también, 
y  aquí  muero  con  ventaja, 
pues  yo  muero ,  y  tú  lo  ves. 

^cc.  Pregunto  ,  hace  mas  al  calo 
que  yo  cargado  me  eílé, 
que  aunque  es  de  lana  elle  Cielo, 
foy  Atlante  muy  novel, 
y  daré  con  todo  en  tierra? 

&«/.  £íío  importa  afsi ,  porque  ^ 
li  alguien  viene  ,  te  halle  afsi. 
Becoquín  ,  dando  á  entender 
que  vamos  íacando  ropa.^ 
üec.  El  que  entrare  ,  fi  me  ve, 
como  cargado >  cargando, 
no  lo  entenderá  también? 

Flor.  Floro ,  ponte  tu  á  cita  puerta, 
tú  á  aquella  ,  porque  aviléis 
fi  buelve  mi  padre.^  Aora 
dime  tú  ,  ít  ya  te  ves 
á,  tu  voz  reílituido, 
qué  quexa;::  ay  de  mi  1  íi  él 
fabe  lo  que  paísó  anoche,  A  pa. 
yo  foy  muerta.  Fed.  Si  diré, 
que  no  por  aver  callado 
al  verte  ,  Flor ,  olvidé 
lo  que  rengo  que  í'entir, 
antes  cobre  aliento  ,  bien 
como  e)  curio  de  una  fuente, 
que  eítorvandola  el  correr 
con  la  mano ,  fe  hace  atrás, 
falta  un  inflante  ,  y  defpues 
buelve  con  mayor  violencia, 
afsi  mis  ojos  también, 

que  corren  fiempre  defdichas, 

en  el  punto  que  te  ven, 

fe  fuípenden  aquel  rato, 
efíorvados  del  placer 
de  verte  ,y  con  mayor  fuerza 
buelven  al  llanto  ddpues> 


porque  el  poder  refifKdo 
corre  con  mayor  poder. 

Flor.  Profigue  ,  y  no  hagas  cobardes 
los  zelos  ,  que  fiempre  fue 
fu  opinión  el  fer  valientes, 
mas  muy  de  valientes  es, 
quando  riñen  fin  razón, 
acobardarle ,  y  temer. 

Fed .  Pues  yá  es  forzofo  el  hablar? 
perdona  ,  Flor ,  fi  efta  vez 
pierdo  el  refpeto  á  tu  honor, 
que  no  ay  zelofo  cortés. 

Flor.  Del  mal  que  vienes  herido 
.  con  fola  efía  razón  sé, 
y  antes  que  me  digas  mas, 
fí  te  puede  merecer 
mi  amor  alguna  fineza, 
te  fu  pilco  que  me  dés, 

Federico ,  una  palabra. 

Fed.  Si  doy. 

Flor.  Períuadete.  Ved.  A  qué? 

Flor .  A  que  no  te  he  ofendido, 
y  que  mi  honor  ,  y  mi  fé 
al  lado  viven  del  Sol, 
y  con  mas  ventajas  que  él, 
á  que  te  amo  como  á  efpofo; 
y  al  fin  ,  feñor  ,  aunque  eílés 
perfil  a  dido  á  tus  agravios, 
foy  quien  foy  ,  di  aora  ,  pues* 
Fed.  Ya  no  tengo  qué  decir, 
porque  fi  na  he  de  creer 
que  faltas ,  Flor  ,  á  quien  eres* 
íiendo  mudable  ,  y  muger, 
no  tengo  de  que  quexarme; 
y  afsi ,  yo  ,  yo  callaré 
el  aver  vifto  en  ru  calle, 
viíio  dixe  ?yo  me  erré, 
que  no  lo  vi  ( ó  quien  callara!) 

‘  en  fin  v  no  diré  que  sé 

que  tíluvo  en  tu  calle  gente, 
que 
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que  fe  ha  arrojado  también 
de  tu  balcón  una  eícala, 
fuera  ojalá  fu  cordel 
un  lazo  para  mi  cuello, 
pues  fubió  por  ella  quieft 
es  mas  dichofo  que  yo, 
poique  menos  firme  es; 
que  entró  dentro ,  que  pafso 
lo  que  las  dos  os  fabeis. 

Si  elfo  no  he  de  creer  ,  digo 
que  es  verdad  ,  que  dices  bien, 
que  fe  engañó  quien  lo  vio, 
y  pues  que  mentira  fue, 
a  Dios ,  Flor ,  guárdete  el  Cielo, 
quien  eres  leras,  si  á  fé, 
pues  no  es  faltar  á  quien  eres* 
que  en  efeólo  eres  muger. 

'Flor,  No  has  de  falir ,  oye  ,  efpera. 

Ved.  Suéltame  ,  Flor»  Flor .  Óyeme. 

Ved,  No  es  poísible  ,  cree  de  mi 
que  no  has  de  bolverme  á  ver 
en.  tu  vida ,  y  plegue  á  Dios, 
que  las  nuevas  que  te  den 
de  mi  ,  fean  que  á  las  manos 
de  un  traidor:::F/flr.La  voz  deten, 
mi  íeñor  ,  mí  íeñor  dixe? 
yerro  de  la  lengua  fue, 
porque  quien  ofende  amando, 
ni  es  mió  ,  ni  lo  ha  de  íer. 

Ved.  No  te  arrepientas ,  que  no 
la  palabra  tomaré. 

Flor .  Pues  has  de  oírme. 

Peder.  Yo  te  creo 

fin  hablar ,  no  ay  para  qué. 

Flor.  Pues  no  has  de  falir  de  aquí, 
hada  efcucharme.  Fed.  Di ,  pues. 

'Flor.  Nunca  has  vifto,  Federico, 
(que  he  de  valerme  también 
de  comparaciones  yo) 
lin  vidrio ,  que  al  rofider. 
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del  Sol  finge  mas  colores 
en  verde  ,  y  azul  papel, 
que  dibuxó  en  Cielo ,  y  Tierra 
el  apacible  pincel 
de  naturaleza  ,  y  luego 
el  color ,  al  parecer, 
que  es  fingido  ,  del  criftal 
no  dexa  feñal  defpues? 

Afsi ,  aunque  los  zelos  tuyos 
te  hagan  terminar  ,y  ver 
fombras ,  fantáfmas ,  vifiones, 
con  voz  ,  con  cuerpo  ,  y  con  feh 
fon  aparentes  no  mas, 
que  zelos  faben  hacer 
de  las  lagrimas  criftales; 
y  afsi  un  zeloíb  ,  tal  vez, 
aunque  lo  que  ve  es  verdad,} 
es  mentira  lo  que  ve: 
efto  el  alma  te  aífegura, 
y  afsi  te  digo  que  fue 
apariencia  folamente, 
que  no  te  puedo  ofenden 
vete  aora  ,  vete  aora, 
vete  ,  Federico  ,  pues. 

Fed.  Aora  no  me  quiero  ir, 
ue  primero  he  de  faber 
e  tu  boca  ,  fi  es  verdad 
Jo  que  te  he  dicho  Flor.  Si  es; 

Fed.  Luego  llegó  el  embozado? 

Flor,  Yi.F?.  Abierto  un  balcon,y  en  ¿1 
una  eícala  ?  Flor.  No  lo  niego. 

Fed.  Y  fubió  un  hombre? 

Flor,  Afsi  fue. 

Fed.  Entró  en  tu  quarto? 

Flor.  Es  verdad. 

Fed.  Habló  contigo  ?  Flor.  También#' 

Fed.  Y  no  me  lo  niegas  ?  Flor.  No. 

Fed.  Por  qué di ,  fiera  ,  por  quéS 
que  ya  me  contentaría, 
yunque  es  cierto  que  lo  sé, 
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con  que  lo  negaras  tú: 
mira  que  poco  a  deber 
te  llego  ,  pues  no  te  debo 
luía  mentira  :  (ay  cruel  1 ) 
por  qué  ,  por  qué  no  me  enganas 
fiquicra  ,  ingrata  ?  Flor.  Porque 
es  verdad  quanto  me  aculas, 
no  el  fer  mudable  ,  é  infiel, 
y  yo  no  quiero  negarlo, 
dando  con  efto  a  encender,, 
que  fi  mi  culpa  es  mentira, 
lo  es  mi  diículpa  también; 
que  el  que  ha  de  decir  verdad, 
Federico  ,  no  ha  de  hacer 
el  prologo  con  mentiras,^ 
porque  al  mentiroío  es  bien 
no  creerle  las  verdades, 
quando  las  diga  defpues. 

Bec.  Pues  fi  va  á  decir  verdad, 
yo  no  puedo  mas  también: 
qué  pelado  es  un  eftrado!  Dexale • 
los  diablos  carguen  con  él. 

Vedi  Diículpa  ay  ?  Flor .  Si, 

Ved.  Plegue  á  Dios, 

no'  dudes  ,  prologue  ,  pues: 
quien  pufo  la  eícula?  Flor .  Nadie, 
Fed.  Quien  el  embozado  fue? 

Vlor.  No  ,le  conocuFed.  A  qué  entro 
en  tu  quarto?  Flor.  No  lo  sé. 

Fed.  Pues  donde  eífa  la  diículpa? 
Flor.  En  no  íaberlo.  Fed.  Muy  bien: 
y  es  difeulpa  no  íaberlo? 
de  fuerte  ,  que  yo  he  de  ver 
los  agravios  cara  a  cara, 
y  las  difeulpas  por  fé? 
a  Dios  ,  Flor ,  tienes  razón, 

Flor.  Si  quifieres  irte  ,  vé  . 
que  no  ay  mas  íatisfacciones 
que  darte  ,  que  no  faber 
quien  es  ,  porque  fi  le  hirviera 
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hablado  ,  Tupiera  quien:  ^ 
vete  ,  vete  ,  y  plegue  a  Dios, 
que  las  nuevas  que  te  den 
de  mi ,  fean  que  mi  muerte 
ha  fido:::  Fed .  Detén,  detén 
las  maldiciones  ,  Flor  mia; 
mía  díxe  ?  yerro  fue 
de  la  voz  ,  que  por  coftumbrS 
pronuncia  amores  tal  vez. 

Flor.  No  tienes  que  arrepentirte, 
que  yo  no  te  tomaré 
la  palabra.  Fea.  Luego  ellas 
enojada  tu  cambien? 

Vlo^.  Si ,  pues  que  de  mi  has  tcmdg 
tan  baxo  concepto.  Fed.  Quien 
no  tuvo  zelos  amando? 

Flor.  Quien  amó  con  fume  fé, 

Fed.  Aunque  vaya  yo  enojado, 

,  no  lo  quedes  tú  efta  vez 
haga  las  pazes  el  tiempo 
que  nos  falta-  Flor.  Mal  podré 
reh ífirme  a  mi  defeo, 
quando  efto  y  queriendo  bien, 
mi  feñor ,  ya  fin  errarme, 
fino  porque  lo  has  de  fer: 
a  Dios ,  Federico.  Fed.  A  Dios, 
Flor.  Flor.  Bolveréte  a  ver? 

Fed.  Si,  que  ya  no  he  de  auíéntarme.» 
Vlor. Como?  Fed.  Impórtame  cambié. 
Flor.  Pues  á  Torreblanca  voy, 

Fed.  Pues  a  Torreblanca  iré. 

Flor.  Ay  perdido  dueño  miol 
Fed.  Ay  mi  malogrado  bien! 

Bec.  Ay  mi  bien  pelado  eftrado! 
el  diablo  te  lleve  ,  amen,  Vanfej, 
Sale  Manfredo ,  disfrazado.  ■ 
'Mfnf  Quién  fe  vio  mas  afligido, 
ni  en  mas  peligrofo  empeño 
que  yo  ?  fin  que  fucífe  dueño 
del  delito  cometido, 

re- 
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retirado ,  y  efcondido, 
mi  defiiicha  me  bufeo 
en  mi  cafa ,  allí  me  halló, 
fin  llamarla  con  mi  dicha, 
que  aun  no  fuera  mi  defdicha, 
quando  la  llamara  yo. 

Oculté  el  noble  delito 
de  Flor  ,  por  falvarme  á  mí, 
y  traxe  advertido  aquí 
con  un  fecreto  infinito 
el  arca ,  que  folicito 
de  aquí  lacar  efeondida, 
fiin  que  á  otro  teífigo  pida 
favor ,  porque  delta  fuerte 
lleve  una  muerte  á  otra  muerte, 
que  ya  no  es  vida  mi  vida. 

¡Ya  folo  en  la  calle  eítoy, 
abrir  ella  puerta  puedo: 
con  pavor  ,  aííombro  ,  y  miedo, 
confieíío  que  a  verte  voy, 

Joven  infeliz  ,  no  doy 

pallo ,  que  no  me  parece 

que  fe  eriza  ,  y  eítremece 

el  cadáver  (fuerce  dura  1) 

pidiendo  la  fepultura, 

que  ya  mi  valor  le  ofrece.  Vafe . 

Sale  Federico  ,  y  Becoquín, 

Bec.  Quien  ha  de  entenderte? 

feder.  A  mi 

•apenas  me  entiendo  yo. 

B ec.  Ya  no  has  de  partirte?  Fed.  No. 

Bec .  Y  has  de  quedarte  aqui? 

Fe  de  r.  Si. 

Bec,  Pues  como  has  de  eílár  aquí 
defpues  de  averte  pallado, 
íeñor  ,  lo  que  me  lias  contado? 

Fed,  Por  elfo  mifmo  no  quiero 
aufentarme ,  que  afsi  efpero 
quedar  ,  Becoquín  ,  vengado. 

Sale  Manfredo  con  una  arca « 
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Manf  Aunque  le  esfuerza  el  \úoU 
las  fuerzas  no  lo  coníienren, 
bueno  es ,  antes  que  le  intenten; 
mirar  las  cofas  mejor. 

Mas  dos  hombres  veo  ,  el  uno 
podrá  ayudarme  :  Mancebo, 
por  vueílro  trage  me  atrevo 
en  calo  tan  oportuno: 

Hita  arca  aveis  de  llevar 
aqui  cerca  ,  y  daros  quiero 
vueítro  trabajo  primero, 
y  deípues  a  refreícar: 
teñe ,  amigo de  ella  parte. 

Fed.  Bien  por  Dios  ,  voy  ocupado. 

Man,  Pues  yo  q  eítoy  yá  empeñado 
en  elio  ,  ó  he  de  macarte, 
ó  has  de  hacerlo. 

Peder,  Lance  fuerte!  A  parb 

fi  me  quiero  reíiíKr 
podrá  juítícia  venir, 
y  conocerme ,  de  fuerte 
que  á  mi  dicha  corresponde 
la  ocafion  ,  yá  es  fuerza  aqui 
llevarla  ,  pues  vengo  afsi: 
ayude  ,  y  dígame  adonde 
fie  ha  de  llevar.  Man ,  Id  delante, 
que  yo  os  íeguiré.  Fed.  Tomé? 

Bec.  Qué  quieres?  Fed.  Aguárdame 
en  elle  pueílo  un  inflante. 

Bec.  Aqui  aguardo. 

Manf  Gente  liento, 
por  ii  fuere  el  Duque  ,  es  bien 
irm c.Sale  Clotaldo,el  Duque ,  y  vete* 

Clotald.  Deteneos. 

Feder .  A  quien? 

Clotald.  Ai  Duque. 

Fed.  Gran  cofa  intento: 
qué  mandáis  ?  tenido  foy. 

Clot.  Qué  es  aquello  que  lleváis? 

Fed.  Una  arca,  Clo9  Y  adonde  vais? 

Fed , 
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Ved.  Mo  fé ,  por  Dios  ,  donde  vóy,  de  tus  raspes  •p.Ciidiente, 


ai  detrás  fu  dueño  viene, 
él  les  dirá  donde  ya. 

Clot.  Adonde  viene  ? -Fed.  Ai  eftá, 
parece  que  güilo  tiene 
de  verme  cargado.  Clot.  Aquí 
no  v.iene  nadie,,  eñe  es  p  < 
ladrón.  Prendedle,  y  defpues 
•lo  {abremos.  F/d.- Ay  de ■íaU. 
Duq.  Reconocedle.  Llegan- juz. 

ClotM.  Señor, 

Federico  es'.  Düf.  Defta  fuerte? 
Clot.  bln  duda  a  darte  Ja  muerte. 

viene  en  taltrage.  Fed.  Ah  rigor! 
Üuq.  Lo  que  en  el  arca  ay  mfirad. 
Clot.  Dame  la-llave.  Fed.  Quélláve? 

vio  fe  defdicha  mas  grave? 

Vuq.  Luego  la  defeerrajad. 

Vito.  Abierta  entiendo  que  viene, 
'Con  folo  un  cordel  liada. 

T)¡i y.  Desliadla.  Uno.  Desliada  ’ 
eftáj  Duq.  Ved  lo  que  contiene, 
Clot.  Jefus  y  qué  mal  olor! 
llega  ella  luz,  ello  es  cierto, 
cuerpo  muerto  es» 

T>uq.  Cuerpo  muerto? 

Clot.  Eñe  es  Enrique  ,  fe  ñor. 

Fed.  Válgame  el  Cielo  !  Duq. Llevad 
prefo  al  traydor ,  y  cita  arca, 
aefpojos  de  fiera  parca, 
éntrelos  dos  os  cargad, 
para  darle  fepultura. 

: Fed.  Cielos  á  quién  defdicha  igual 
■  fucedió?  Clot.  Con  fuerte  tal, 
oy  mi  dicha  fe  aíTegura. 

JORNADA  TERCERA. 

.  Sale,  Manfredo\  y  Flor. 

Flor.  Profigue ,  que  efioy ,  fe  ñor, 
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y  dando  gracj^s;al  píelo, 
que  depararte  quiíioíle 
a  quél  lio m b re . M anf Como  digo,’ 
en  viendo  que  diligente 
bolvip  la  efpalda  el  bu  en  hombre, 
(prefinno  que  un  Angel fucile) 
/;  •dexcie  alargar  .-delante;, 

' porque  íi  á  reconocerle 
llcgaífenm  :  Sale  Laura: 

, Laur .  .Señor  ,  fcuora, 

.Flor.  Qué  ha  fu  cedí  do? 

Ma>f  Qué  tienes? 

L4///q;Defde  eííli  Torre  ,  atalaya 
del  Sol-, -'he  vedo  que  vienen 
,-tle.la  .Corté  hombres  armados,' 
que  cercan  *  y  que  guarnecen 
uua  carroza  ,  no  fea 
que  ayan  venido  a  prenderte,' 
por  el  enojo  del  Duque. 

Manf.  La  fortuna  echó  la  inerte, 
fin  duela  que  fe  lian  -hallado 
teftigos  queme  condenen: 
qué  haré, Flor?  Flor.  Huye, Tenor, 
Manf.  Si  podre  falír? 

Laur.  Nó  puedes,  \ 
que  á-  la  puerta  paró  yá 
eífa  carroza  ,efique  viene 
Clotaldo,  y  un  hombre,  á  quien:; 
mas.pm'tarlo  no  convitne, 

•  quando  todos  .por  la  fa  la 
entran, yá.  Flor /No  te  de  fpeñes,; 
tente,,  penfamiento ,  no 
me  arraftres  ,  difeuríb  ,  tente. 
Sale  Clotaldo. t  y  Federico  con  grifones 
y  vendados  los  ojos. 

Clot.  Entrad  vos  fojo  conmigo, 
todos  lo?  demás  fe  queden; 

¿ñor  M^nfredo., Ata/i  Señor 
Ciotaldorj  pues  deíla  fuerte 
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vos  en.  mi  cafa  ?  qué  es  efe? 

Clot.  importa  que  ÍoÍq.  quede 
con  vos .Man.\  fies  dejadnos  folos. 
Flor.  Dicen  que  Aftrologo  fuele 
fer  el  coraron  ,.y  yo 
piefumo  que  he  de  creerle,, 
que  en  las  defdichas  no  ay 
Aftrologo  que  no  acierte.  Vafe. 
Clot .  Ay  bella  Flor  ,  quanta  culpa 
en  eftos  fuceíTos  tienesl 
Manf.  Ya  efloy  íoIq.  Clot. Pues  leed*. 

Dale,  una  carta. 

'Manf.  Decreto  del  Duque  es  eñe.. 
Lee.  Manfredo  ,  Conde  de  Anxi, 
á  mi  férvido  conviene 
que  eíte  en  Torreblanca  prefo, 
Federico,  en  lo  mas  fuerte 
della ,  donde  el  Sol  apenas 
por  folo  un  refqutcio  entre. 

No  le.  quitéis  las  prifiones* 
y  ninguno, a  hablarle  llegue,, 
íino  vos  5  y  afsi  »  vos  fola 
le  llevad  lo  que  comiere; 
efto  importa  a  mi  honor ,  y  efto, 
lo  mando  ,  pena  de  muerte. 

Clot.  Y  yo  afsi  os  lo  notifico. 
Manf. Y  o  lo  obedezco ,  y  fi  puede, 
informarfe  mi  cuidado, 

.  decidme  ,  qué  cafo  es  efte, 
por  qué  prende  a  Federico? 

Clot.  Voi  lasfoípechas  que  tiene 
de  la  trayeion  que  fabeis,  - 
y  porque  dio  a  Enrique  muerte. 
Manf.  A  Enrique  dio  muerte?  Cl.  Si* 
quedad  con  Dios :  imprudente 
corazón  mío  ,  pues  tanto 
folio  a  profanar  te  atreves, 
y  fabes  por  los  efeélos 
que  Flor  ama,  eftima ,  y  quiere 
a  Federico ,  no  temas, 


Cinoi.mpófsi.bles  emprende, 
no  pierdas  las  ocaíioncs,  ... 
que  el  Cielo  te  favorece..  Vy' 
Al  paño  Fh:. 

Flor.  De  aquí.  me  llevo  el  temor, 
y  el  temor  aquí  me  buelve, 
un  que  mi  padre  me  vea, 
detrás  de  aquellos  canceles 
le  ohc.  Manf.  Prefo  Federico, 
yo  Alcayde  ,  mi  cafa  el  fuerte?, 
y  por  la  muerte  de  Enrique? 
qué  enigma ,,  Ciclos ,  es  efte?  # 

Flor.  Muerte  ,  Enrique ,  y  Federé 
dixo demos.,  neciamente 
otro  paíío  ,  a  vér  qué.  dicen, 
Federico  ^Enrique ,  y  muerte*. 

ManfXo  he  de  falix  defta  duda.. 

D.efcubre  a  Federico 
Federico.,  ya  os  confíente 
mi, valor,  que  en  tantas  penas, 
la  luz  del  Sol  os  confuele.. 

Fed.  El  mayor,  confuelo  mió, 
es ,  feñor  Manfredo  ,  verme, 
prefo  en  vueftra  mifma  cafa» 
dichofo.  el  que  en.  ella  muere. 

Flor.  Qué  miro  i  pues  mis  defdicha$ 
ir  adelante  no  pueden,, 
demos  otro  paífo  atrás. 

Manf  En  tan  rigurofa  fuerte, 
poder  difpeníár  quiíiera 
en  elle  orden  »  y  que  fuelle 
hofpedage  cariñofo, 
pero  yo::F<?.Noay  que  ofrecerme 
favor  alguno,  el  rigor 
executad  de  las  leyes, 
que  á  un  poderofo  enojado, 
y  a  un  enemigo  valiente, 
no  vence  quien  fe  re.fifte, 
fino  quien  fe  humilla  vence. 

Flor.  Ya  que  mis  deídichas  veo, 
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oídas  quieto  claramente, 
demos  otro  paííb.  Manf.Qulcxi 
difeurre  tan  •cuerdamente^ 
diículpe  mi  acción  ,  venid, 
donde  una  torre  os  encierre, 

y  donde  el  Sol  no  os  viiíte. 

Ved.  A-  todo  cftoy  obediente. 

tó«»SeguIdnic,puesvperoen  tanto 

decidme ,  qué  cafo  es  cite? 

Ved.  Lo  que  él  Labe  me  pregunta, 
mas  contártelo  conviene: 
fali  defterrado.  Manf.  Ya 
lo  Té,  Ved.  Bol  vi.  neciamente 
en  efte  trage  a  la  Corte» 
nunca  ala  Corte  bolvK fíe» 
Manf.  Pites  qué  os  íucedioé 
Ved.  -Que  bailé 

un  hombre.  Manf  Su 
Ved.  Que  por  verme 
en  efte  trage  ,  me  dice 
que.  un  arca  Tuya  le  lleve» 
.Válgame  el  Cielo,  qué  efcucho 
Qué  a  quien  di  el  arca  fue  á  efte. 
Y'por  qué  no  os  efcuíafteis,  - 
Tiendo  vos  ?  Ved.  Porque  valetfe 
quiíb  del  valor ,  y  y py 
porque  no  me  conoc  relien, 
íi  acafo  alguno  llegaba, 

antes  quife  parecer  me 

a  mi  trage  ,  que  a  mi  mlfmo; 
que:  la  acción  es  mas  prudente, 
faber  un  hombre  medirte 
á  lo  que  pide  fu  fuerte. 

Manf.  No  conóciftels  quien  era> 
Ved.  Quando  yo  le  conocieífe, 

foy  Cavallero  ,  y  por  mi 

ninguno  ha  de  perder ;  luefe, 
y  yo  encontrado  del  Duque, 
fue  fuerza  el  reconocerme 
el  roftro  ,  pero  no  el  alma, 
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qktctei  ileíebozóv.é  finque. 
Oíenároib  ed  verme -aísi, 
porque  el  mudar  trage  tiene 
ya  eonícfíado.  el  delito 
que  no  ha  imaginado  hacer  fe. 

‘  ‘Quito,  faber  qué  ilevaba, 
que- copio  el  Ciclo  previene 
que  nada  pueda  ocultar  fe 
(aunque  él  fabe  que  inocente 
eftoy  en  aquefte  cafo)  > 
quilo  que  en  mis  manos  vi  tile 
caliHcado  él  delito,  :  . 
quando  en¡  ql  arca  le  advierte: 
a  bufóla  ,  y.  halló  (ay  de  mi.) 

•de  Enrique  (Ínfe)ke fuerte!) 
la  "imagen  en  el  cadáver, 
'buelta  a  fu  primera  efpccie. 
Clotaldó ,  en  fin  yfah  traydorl) 
del  fuccílo  muy  alegre, 

(por  ocaíioncs  que  callo) 
me  confirmó  deiinquente, 

5io  folo  defta  defdicha, 
mas  de  que  quife. atrever  me 
a  matar  al  Duque ,  y  bien 
fabe  él  quien  en  cfto  miente* 
Pero  ti  de  las  fu  pie  mas  . ,  ‘ 
caufas  las  fegundas  penden, 
y  el  Cielo  ,  por  fus  juicios, 
que inveftigar  no  conviene, 
quifo  qpé  en  agen  as  culpas 
propias  penas  redupiefíe  j 
yo'eftqy  concento  ,  Manfredo, 

Í»ues  no  hace  dura  la  muerte  v 
a  pena ,  fino  la  culpan  * 

y  aísi ,  quien  ninguna  tiene, 
aunque  con  el  vulgo  muera 
infama  do j  alegre  muere, 
pues  morir  por  la  verdad 
es  la  mas  felice  fuerte. 

Manf.  Sabe  Dios  quanto  me  pefa 
Hhh  z  que 
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que  eñe  agravio  quiera  hacerle 
o  y  el  Duqus  "á- mi  valor, 
pues  ciernas  de  que  inocente 
fe  que  morís ,  fois  mi  amigo. 
FlonAy  Diós5quién  hablar  pudieífé! 
mas  el  ¿aliar  no  es  valor,  :  ; 

quaíido  a'fsi  el  Ironor  fe  ofende; 
'Manf. Venid,  Federico.  Fed.y améis. 
Mahf.  El  Cielo,  amigo,os  coníuele. 
Fed.E\n\\  inocencia  defienda.  Vanf. 
Flor,  Y  él  ran  gran  trayeion  revele;, 
ay  de  mi!  fi  las  defcKchas 
fu  pefo  ,  y  numero  tienen^  ? 
y  conforme  los  fu  ge  tos; 
da  el  Cielo  males  ,  y  bienes, 
como  en  mis  males  ordena, 
que  unos  con, otros  fe  encuentren! 
Si  ¿ s  f tí e r z a  1  ií*  un  cuerpo,  •  ( 
para  quq;d  cnífaí  fé  llene  ' 
de  otro  ,  cómo  e fiando  llena 
un  alma  ,  otros  caber  pueden! 
Pero  como  en  la  conílancia.. 
es  nii  valor  tan  valiente, 
afsi  los  .males  fe  miden 
cortee! fugeto  qtic  tienen; 
pues  no  tengo  de  rendirme, 
íienipre  amante firme  fiempre;.- 
efccflJo  expueílo  a  las  olas, 
roca  firme  a  fus  baybenes 
ha  de  háifánrie  Ja  fortuna, 
viva jí  muerta  eternamente* 

Ya  rfti  padre  avra  cerrado 
las  puertas ,  y  como  fuele, 
fe  ira  a  repofar ,  las  llaves 
he  de.  procurar  cogerle, 
y  ver  á  mi  amado  efpofo, 
aunque  honor ,  y  vida  arriéfgu¿ 

“  Sale  Becoquín .  : 

Bec,  De  efperar  defefperadcy 
he  venido  a  refolverme 


iVt:  vcñgáñzaii  • 

á  aguardar  aquí  a  mí  amo, 

centro  íolo  ,  donde  fu cle>  '  ' 
como  del  imán  traído, 

nallarfe  naturalmente  J 

Flor,  Qtjfén  es  i  Bec,  Bueno.  '*> 

Flor,  Becoquin? 

^.  Tan  pocB  mi  amor  te  debe, 

1  que  aora  me  defeonoces? 

Flor,  Antes  para  conocerte, 
lince  fuele  hacerle  el  alma, 
como  c.ftrelJa  que  precede 
„  av'U^CS  (1ÍIC  adoro. 

^eC\  Ya.9c^foy  donde  mueren; 

ñas  vi wo  acafo  á  mi  am'o! 

Flor.  Acafo  no  puedo  verle, 
muy  de  propofito 
que  de  propofíto  quieren 
los  Cleros  que  muera  yo» 

Bec.  De  que  modo!  • 

Flor.  No  ,  no  apriétes: 
las  cuerdas  á  mi  tormento;, 
peio  ven  ,  h  verle  quieres 
cargado  d  cuerpo  de  hierros, 

„  ycl  aJmade  penas  fucrtcs.  ' 
^.Qtmeftáprefo  !  Flor.Pxcfóm 

en  eíia  1  orre  ,  y  de  ftiérte 
quemo  fé  íi  faldra  vivó; 
mas  si.  faldrá  ,  aunque  mil  vece& 
muera,  yo. 

Bec.  Encontróle  el  Duque? 

que  coimrrnó'  füs  fófpéehaá.' 

Bec.  Plegue  ai  Cielo  ,  que  por  verle 
rro  me  aprieten  Jas  agallas, 
como  á  muchos  acontece.  Van/l  1 
Sale  el  Buque :,  y  pJbá'JdL  ' 
Clot.Digo  que  fera  mejor,  ‘ 
por  íer  del  Pueblo  querido, 
que  en  la  cárcel  ,  íin  ruido, 
pruebe ,  féñor ,  tu  rigor, 

por- 
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Parque  es  del  vulgo  adorado, 
y  aunque  voz  de  Dios  fe  llama, 
tal  vez  fu  razón  infama* 

Ju  ando  juzga  ‘apa  ís  ionad  o . 
y  aísi ,  h  quieres. hacer 
información  de  fu  vida, 
que  oy  prendes  homicida*, 
libre  mañana  has  de  ver..; 

Mucho  mi  amor  le  diículpa*, 
pues  íiempre  conocí  en  él 
r  ahna  noble  en  pecho  fiel. 

‘oí>.Si  halla  diículpa  íu  culpa 
«n  ti ,  quién  le  ha  de  culpar?, 
^mbien  yo  abonarle  quiero;, 

Pero  temo  que  el  azero 
StJe-  allá  no  pudo  emplear*. 

«s  luto.,  y  llanto  no  villa 
^  filie  miferable  Hilado. 

^‘.El  aprieta  demaíiado, 
fiera ,  y  horrible  conquiílai 
•Ve  ,  y  dile  á  Manfredo.  C/tf/v.Qué* 
mandas  ,  fenol,  que  le  diga? 

Ah  embidia,  fiera  enemiga! 
v  dile  ,  pue.s:::  CA?d  Qué  le  diré?. 

Dile  en  fin::::  .-  ■■  ■ 

^;.Que  ,;feñor.?  D^Nádá: 
p  Ah  Cielos  ,  qué  gran  rigor  i  i 
jjot*  Qué  he  de  decirle ,  le  ñor? 

A  Dirásle  :  ah  fortuna  a, irada!: 
Bien  de  rm&dichas  dudé. 

Dile  ,  pues  ,  que  á  Federico*  : 
t qué  mal  a  poílrar.  me  aplico  *v 

la  hechura  que  levanté! ) 
dile  que  allá  en-la  priíion 
r,  ■  dé  un  garrote.,  (ay  de  mi!) 
^-Harélo-.,. feiW,  aísi.  Vafe. , 
U<1'  Qué  terrible  es- Ja  pafsion, 

Sne aquello  íiempre  ha  móílrado. 
^ontra  Federico  !  y  yo, 

ü  el  alma  no  fe  engaño* 


dclla  miíma  he  confirmado 
que  eílá  de  todo  inocente; 
que  hombre  de  tan  gran  valor* 
que  ofendido  ,  al  ofenfor 
honrando ,  como  valiente 
fufre ,  fin  inoílrarfe  airado; 
y  enmedio  de  tanta  injuria* 
labe  refrenar  fu  furia,, 
pacifico ,  y  reportado, 
irme  lira  ,  como  por  criílal,. 
adonde  el  Sol  reverbera, 
que  á  pelar  de  embidia  fiera* 
goza  alma  noble  ,  y  leal*. 

Oy  la  poílrera  experiencia 
de  fu  lealtad  he  de  hacer, 
para  poder  convencer 
la  ambición  con  la  inocencia* 

A  verle  á  la  carcelvoy, 
porque  deíla  vida  infiero* 

pues  me  llaman  Juíliciero, 
que  ha  de  fer  juzgado  oy.  Vafe  i 

Sale  Federico  y  Flor  ,  y  Becoquín 
Fed.  Yá  no  por  cárcel ,  por  Cielo  * 
podré  efia  torre  tener* 
pues  te  he  merecido  ver: 
yá  ningún  daño  recelo, 
que  fi  la  muerte  temí,. 

no  lúe  ,  helliísima  Flor* 
temerla  por  fu  rigor, 
fino  por  quedar  fin  ti: 

aunque  fi  las  almas  fon 

eternas  ,  podrá  la  muerte 
privarme  del  bien  de  verte*, 
no  de  tu  dulce  prifion: 
qu'efi  eterna  has  de  vivir, 
y ‘e  terno  he  de  fer  también,  * 
no  priVa  de  tanto  bien 
la  dtfdicha  del  morir. 

Pues  li  los  cuerpos  divide, 
quedando  aufentes  lás-  almas*  : 

nue- 


4;^  C/w  c’xfíivQ  CYí 

r.uc'M  laifcde*  ,  y  palmas  ° 

-  ui  i  s  díc  has  ape  re  i  b  e . 

Pero  mal ,  mi  bien  ,  empleo 
un  tiempo  tan  defeado, 

ÍJuescon  penas  he  mezclado 
as  penas  que  yo  porteo: 
como  .erta  s ,  mi  bien? 

Fio  r.  No  has  vi  lio, 

guando  entre  rolados  velos 
bu  lea  el  Sol  nuevo.  Orizonte, 
dexando.  en.nueítro  Emisfcrio 
los  ayres  en  negro  aílombro, 
la  tierra  en  mudo  lile  neto, 
los  animales,  confuíos, 
cubierto  de  horror  el  fuelo, 
harta  que  bnelve  a  dorarle 
con  nuevas  ¡madexas,  tiendo, 
rt  rti  ausencia  muerte,  á  todo, 
vida  5  y  ferih  n  acimiento? 

Pu  es  aísi  :ct  .alma,-que  vive, 
.auíénte  áclvsxcftcxQs9 
^tre  de  la  luz  de  rus  ojos 
comunica ,  aufente  dellos, 
muere  a  todas  fus  potencias, 
muere  arado  íen  ti  miento, 
baüa  que  bnelve  á  gozar 
de  tu  viá$  rayos  nuevos. 

Fed.  Ay  F^ordelalma ,  yá  Flor 
de  verde  ,  y  caduco  almendro, 
que  por  vertí  ríe  temprano, 
nunca  dio  fruto  a  fu  dueño: 
fi  fui  tu  Sol , y  tedió 
verdpr  lozano,  mi  aliento, 
oy  lera  fuerza  agüitarte, 
pues  rt>rj  un  ocaío  ellos  yerros: 

Ay  Flor!  'F/¿r,Mo  llores, bien  mió, 
que  íi  íoytu  Flor  ,  yo  efpero 
verte  prefto  renacer 
con  efplendores  Febeos, 
tiendo  en. tus  muertas  cenizas 


tres  vengarles. 

el  Fénix  tu  de  ti  meímo, 
rtr viendo  aquellas  cadenas 
de  leeos  ramos  Sabeos, 
repitiendo  rtempre  vidas, 
inmortal  contra  los  tiempos. 
Bec.  Lo  aveis  tan  bien  difeurrido 
que  á  interrumpir  no  me  atrevo 
tan  bien  fentidos  pelares: 
mas  ay  ,  la  puerta  han  abierto: 
tu  padre  viene.  Flor,  No  importí: 
que  con  fu  licencia  vengo. 

S ale  Manfredo  con  una  ce  (la, 
Manf.  Siempre  es  noble  la  piedad: 

hija  ?  Flor,  Señor?! 

Manf,  Vete  prefto, 
porque  be  vifto  de  la  Corte 
venir  gente  ,  aunque  de  lexos, 
por  íi  es  recado  del  Duque. 
Flor.  Solo  tu  gufto  defeo: 

a  Dios ,  fe  ñor  Federico. 

’F¿¿/.  Pagúeos^,  bella  Flor-,  el  Cielo 
erta  piad  oía  vi  lita. 

Bec,  A  Dios  también,  pues  no  pued^ 
aíslrtir  a  tu-s  prifiones.  Vafe' 
Fcd,  El  defeo  te  agradezco. .  . 

Manf .  Sentaos ,  comed  un  bocada 
Federico,  que  yo  efpero 
veros  libre  ,  porque  fon  , 
las  coleras  de  los  dueños 
tempeftades  ,  que  en  un  hora 
mué  rtr  añ  el  Cielo  íéreno. 

Fed  Ay  mi  Manfredo ,  ay  amigo, 
íi  lo  decís  por  con  fuelo, 
yo  lo  agradezco.  Manf,  Comed 
Feder,  No  podré. 

Manf.  Pues  por  lo  menos, 
bebed,  y  confortaréis 
el  eftomago.  Fed.  -Né  tengo-  1 
fed.  Manf  Bebed  ,  por  vida  mi* 
Fed.v  or  el  juramento  bebo.  Bebí' 
Manf 
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^/PuesaDios,porque  no  es.bitn  verle  muerto  con  honor, 
que  me  encuentren  aca  dentro, 
u  fon  Miniftros  del  Duque 
los  que  vienen.  Fed.  Solo  efpero,, 
deí pues  del  Cielo  ,  en  tus  manos.. 

ManP  Cree  que  tu  bien,  intento. 

r*  ^  rT,  rM  ..  f'  1  sil i 


Van  fe.  falen  Flor  ,  y.  Clotaldo . 

Para  darle  de  comar,. 
como  fu  Alteza  ha  mandado, 
en  efte  punto  habaxado 
el  [o\o,Clot.  Quierole  ver, 
que  ay  nuevo  orden.FZ0r.No  fcra„ 
viniendo  por  vueftra  mano, 
muy  piadofo :  ah  vil  tyranol 
Vlot,  El.  feria  en  la  vueftra  eftát 


como  vos  queráis  que  viva, 
hacienda  feliz,  mi  fuerte* 


vivir  podra ,  aunque  a  la  muerte: 
traygo  orden  que  fe  aperciba. 

Flor.lN finca  efpcré  de  vos  menos., 

C loU  Qué  reípondeis,  bella  Florl 
íino  á  mi  amorfa  fu  amor 
fe  lo  deheis,  quanda  llenos; 
eftos,  F fiados  eftan,, 
que  al  Duque  traydor  ha  (ida,, 
que  en  Saxonia  le  ha.vendido, 
y  que  ha  muerto  á  Enrique  ,dám 
mis.intentos  nueva  medio, 
para  librarle  ,  fi  vos> 
me  queréis  bien.  F/^r..Vi've  Dios¿, 
villano  ,  que  fi  el  remedio,, 
no  digo  yo  de  una  vida, 
pero  del  Mundo  ,  efiuviera; 
en  que  yo  bien,  te  quifiera,. 
fuera  del  Mundo  homicida*. 

Vete  ,  y  dile  tu  recado, 
y  dixe  bien ,  pues  arguyo, 
que  fi  es  de  fu  muerte  ,  es  tuya,, 
y  no  de  quien. te  ha.  embiado,. 
á  mi  padre ,  que  antes  quiero 


que  no  obligarme  al  amor 
de  un  falfo ,  de  un  liíbnjero. 

Clot.  Pues  advierte  ,  mas  aquí 
viene  Manfredo  *  callar 
importa ,  y  difsimular, 
que  mi  negocio  hago  afsi. 

Sale  Manfredo, 

Manf.  Clotaldo: 

Clot .  Amigo  Manfredo, 
el  Duque  ,  como  confía 
de  vueftro  valor,  me  embia;:: 

Flor,  Toda  el  alma  cubre  un  miedo! 

Clot.  A  que  ,  porque  no  alborote 
de  Federico  la  muerte::: 

Flor.  Ay  Dios ,  y  qué  dura  fuerte! 

Clot-..  Ec  mandéis  dar  un  garrote 
en  la  prifíon:  pero*  él  ^ 
viene  aquí ,  y  os  lo  dirá. 

Sale  el.  Duque ~ 

Vuq:.  Adonde  Manfredo  efta? 

Manf,  A  tus  pies.  Duq.O  amigo  fíell 
pues  q  ay  del  prefoí  Man.Szñ or5 
tus  ordenes  no  he  excedido, 
por  mis  manos  ha  comido^ 
íicmpre.  D//^.  Tyrano  rigor, 
verle  quiero.Ato.-V  oy  por  z]~¿rdf, 

Clot.  Mira,  gran  feñor,  que  queda 
libre  ,  como  verte  pueda 
el  roft’ro.  Flor,  Ah  bárbaro  infiel!’ 

Vuq,Mls  défcuidbs  perdonad, 
bella  Flor.  Flor,  Dame  tus  píe$¿ 

DnqSZon  quien  vueftro  hermano  es 
con  mas  llaneza  os  tratad: 
mi' padre  es  el  Conde ,  y  yo 
por  mi  hermana  os  he  tenido. 

Fl,  Honrar  vueftra  hechura  ha  fido. 

Sale  Manfredo  con  Federico. 

Fed.  Y á  a  vueftras  plantas  llego, 

.  gran  feñor un  defdichado, . 

Ai— 


„  Un  cajligo  en  tres  venganzas. 

cucnoio  en  averos  viíio.  a  *  r 

P"f  ■  .Oye  mal  la  piedad  refifto!  Rama> 

defpejad.CYwy  Señor,  cuidado.»»/: 

Duq.  Y  pues,  Federico?  que 
dcfcaigos  atancos  cargos, 
defpues  de  tiempos  tan  largos, 
corno  en  mi  caía  os  honré,  . 
teneis  que  dar  i  que  yo  mifíno 
(rnirad  quan  grande  es  mi  amor) 
por  el  ultimo  favor. 


de  amor  al  fin  barbarifmo, 
los  quiero  de  vu  cifra  boca 
’’  oh  j  decid  ,  proponed, 
y 'de  mi  piedad  creed 
eíto.  Fed.  A  ella  íola  invoca 
cite  triífe  deíValido 
de  -la  fortuna y  de  vosj 
aunque  muy  bien  (abe  Dios, 
leñor*,  que  no  os  he  ofendido. 
Duí-  A  los  tratos  de  Saxonia, 
qué  decís  ?  Fed.  Que  de  mi  vida* 
riendo  yo  mií'mo  homicida, 
fea  ultima  ceremonia 
fes  de  todos  blasfemado, 
como  el  traydor  mas  aleve, 

.  fi  el  penfamiento  mas  leve 
*  parce  os  ha  agraviado. 
PuqsYcnel  quererme  matar 
en  la  caza  t  Fed.  Ya  el  honor 
es  quien  me  fuerza  ,  feñor, 
íi  me  forzaba  acallar 
mí  valor ,  á  que.publique, 
atínque  con  agena  culpa, 
la  verdad  en  la  drfculpa. 

Vuq.  Válgame  Dios !  y  de  Enrique 
muerto  por  vos  ,  pues  hallado 
f  *dc  en  vueílrosombros,  quie  duda 
que  queda  la  lengua  muda, 
como  el  animo  po (Irado? 

Fed,  Carlos ,  Duque  de  Borgoña, 


defendiente  del  que  pufo 
fu  e (foque  en  la  Cafa  cié  Auftriá 
Ya  es  tiempo  que  mis  verdades 
puercas  al  íilencio  abran, 
y  lifonjeros  cobardes 

deícubran  fingidas  caras. 

Ya  fabes  con  la  .lealtad 
3ue  te  fervi  veces  cantas, 

V  c,"  !afa¿  >  Y  y»  en  la  guerra, 

dando  plumas  a  la  fama, 
y  que  mí  fangre  no  debe 
;í  me/or  de.  Alemania 
nada  ,  pues  óyeme  acora 
veras  ,  que  io  ion  del  ajma¿  2 
En  cita  Ciudad  ,  que. immda.s 
mas  que  con  liquida  plata, 
c  gian  Danubio  con  fangre 
de  enemigos. en  fu  infancia: 
en  competencia  ícrvi 
M .una  Fellifsima  dama, 

( íi  tan  noble  como  hermoía, 
tan  pudente  como  honrada) 
de  cíTa  Esfinge ,  de  Clotaldoj 
mas  con  fortuna  contraria, 
pues  le  defpreciaba  á  él 
al  pallo .-que  a  mi  me  amaba* 
oucedio  lo  de  Saxonia, 
el  traerte  aqud (as  cartas, 
«{guante -del  defafio, 
el  perder  por  él  tu  gracia, 

Y  al  fin  ,  el  ir  de  (ferrado; 

“  es  el  aufencia  en  quien  ama 
muerte  civil ,  que  los  cuerpos 
perdona  ,  y  las  almas  mata, 
tu  ,  fe  ñor ,  lo  conifera, 
u  acafo  de  veras  amas, 

pues  eífe  tyrano  Imperio 
fe  eíhendc  á  deras ,  y  plantas: 

I  artime  ,  y  a  mi  criado, 

di'! 
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I  diciendo  donde  efperaba, . 
orden  di ,  que  aquella  noche 
Ja  calle ,  y  puertas  rondara 
de  mi  dama  ,  al  fin  lo  hizo, 
guando  mudable  ,  ó  ingrata, 
o  quizá  (  como  ella  dice, 

V  es  Jo  cierto  )  defdichada, 
ocafipnó  fu  hermofura, 
qu e  un  galan  con  una  efcala, 

( no  se  que  Clotaldo  fuefle, 
si  bien  ,  lo  rezela  el  alma) 
efcaló  por  un  balcón 
Ja  fuerza  mas  foberana, 
que  pufo  el  Cielo  en  la  Tierra 
de  armas  de  honor  pertrechadas 
tanto  ,  que  á  baxar  le  obliga 
mentidas  fus  efperanzas. 

Efto  me  eftaba  contando 
mi  criado  ,  quandoá  caza 
llegarte  á  la  miftna  parte, 
á  donde  yo  le  aguardaba. 
Efcondime ,  que  el  refpeto 
del  dueño ,  tiene  por  lacra 
ceremonia  un  pecho  noble» 
recoftaftete  en  la  falda 
de  aquel  apacible  monte, 
de  alli  á  pequeña  diftancia, 
vi  que  facaba  el  traidor, 
para  matarte  la  daga. 

Salí  á  librarte  ,  aunque  tu, 
ó  mi  deídicha  me  paga 
mal  ella  acción  ,  que  infelizes, 
con  los  férvidos  agravian, 
Bolvia  bien  disfrazado, 
por  defraentir  artechanzas: 

(  válgame  el  Cielo!  que  es  efto? 
qué  con  fuñones  ,  qué  bafeas 
fíente  el  pecho?  )  al  fin  ,  feñor, 

(  Jefus.',  el  alma  fe  arranca! ) 
encontré  un  hombre,  cargado 
Toru.  /. 


de  aquella  ;infelize  carga, 
que  como  me  vio  vertido 
de  eftas  pobres  antiparas, 

(  qué  es  efto  ,  Cielos?  )  me  obliga 
a  que  la  caxa  le  trayga; 
yo  ,  por  no  fer  conocido, 
no  refifti ,  tu  rondabas, 
me  encontrafte  ,  y  aquí  pref<$ 
me  embiafte  (  fuego  exala 
el  corazón  ,  .yo  fallezco  ) 
firvan  de  tumba  tus  plantas* 
al  cuerpo  mas  infelice, 
concha  de  la  mas  preciada 
perla  ,  que  el  honor  vincula; 
en  fus  vividoras  aras: 
todo  el  Cielo  fea  conmigo: 

Jefus  valedme!  Cae  enjus  bratoú 
Vuq.  El  té  valga: 
viófe  cafo  mas  horrendo? 
que  una  pena  imaginada 
bafte  á  quitarle  la  vida 
á  un  hombre  de  prendas  tantas! 
Ola  ,  Clotaldo?  Manfredo? 

Salen  los  dos , 

Clot.  Señor? 

Manf.  Señor  ,  qué  nos  mandas? 

Duq. Dad  ai  cuerpo  fepultura, 
pues  reyna  en  el  Cielo  el  alma: 

Bien  obró  el  vino:  qué  es  efto, 
feñor?  Duq.  Con  mortales  anfias, 
luchando  en  mi$  brazos  ,  muerto 
fe  lia  quedado  :  ‘al  punto  le  hagan 
fus  exequias.  Manf.  Al  fin  ,  puedo 
llevarle  á  enterrar?  Duq.  Y  tanta 
pena  fiento  ,  que  á  poder 
darle  vida  ,  y  á  mi  gracia 
reftituirle ,  lo  hiciera. 

Manf.  Yo  voy  á  hacer  lo  que  manda ; 
V  ueftra  A 1  reza.  Duq Ven  >Clota  ldp . 
Aora  folo  me  falta  A part» 

Iii  com- 
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comprobar  eíla  verdad 
con  eíle  traydor.  Vafe . 

Clot:  O  y  canta  A  part . 

visoria  mi  pretenfion: 
quiero  bufcar  quien  me  haga, 
dándole  á  Carlos  la  muerte, 

Señor  de  la  Caía  de  Auíkúa.Vanfe* 

S ale  Flor ,  y  Flerida ,  y  Laura . 

Flcr .  A  aquello  en  fin  he  venido, 
que  ferá  felíze  fuerte 
hacer  honrar  con  fu  muerte, 
á  la  que  dio  á  mi  marido. 

Flor.  Pueílo  que  juila  efperanza 
fuera  (  fíendo  afsi  verdad  ) 
no  quiere  el  Cielo  piedad, 
que  fe  ofrece  con  venganza. 

Si  Federico  mató 
á  Enrique,,  (aunq  es  cafo  incierto) 
que  confiado  es  verle  muerto? 
que  aunque  la  ley  ello  dio 
por  caíligo  al  homicida, 
y  día  fatisfecha  quede, 
ía  que  le  perdió  no  puede 
de  una  muerte  Tacar  vida 
para  fu  difunto  efpofo: 
y  afsi ,  amiga  ,  yo  te  ruego 
no  hables  al  Duque,  que  un  fuego 
facar  otro ,  no  es  forzofo. 

Sale  Becoquín . 

Bec.  Viófe  defdicha  mayor? 

F/o.Qup  ha  fidoPJ^.Tu  padre  lleva::: 
no  es  pofsible  que  me  atreva 
á  decirlo  de  dolor. 

Flor.  A  quién  lleva?  Bec.  A  Federico. 

Flor,  l^cnde?  Bec .  A  darle  íepultura. 

Flor.  Trille  nuevá!  fuerte  dura! 

Cae  defmayada . 

Fler.  Recóbrate  ,  tefuplico, 
bu  elve  en  tí ,  Flor  :  ay  de  mí! 

$u  e  entiendo  que  ella  también 


tres  vengazas . 

murió.  Buelv'eenst. 

Flor .  Ay  Dios!  muerto  mi  bien, 
y  viva  yo?  Fler .  Buelve  en  ti, 
Flor  hermofa.  Flor.  Dime ,  amigd 
dierpnle  garrote?  Bec .  No, 
de  fentimiento  murió 
de  perderte.  Flor.  Ay  enemigo 
hado!  Fler.  Retírate  un  rato, 
y  defeanfa.  Flor.  No  le  avrá 
defcanfo  en  mi  pecho  yá: 
ha  Clotaldo!  ha  Duque  ingrato! 
háCieio  cruel!  Fler.  No  proíigas» 
aunque  es  julio  el  fentimiento. 

Flor.  No  le  mueftro ,  pues  no  íiento 
mi  propria  muerte  ,  ay  amiga! 

Fler.  Ayúdala  ,  como  pueda  A  Latí> 
veniráfu  quarto.  Lau.  Ten. 

Flor.  Ay  de  mi!  muerto  mi  bien, 
para  qué  vida  me  queda?  Vanfe. 
Sale  Clotaldo  con  tres  Vandoleros. 

Clot.  Como  digo ,  en  eíle  pueílo 
los  tres  aveis  de  efperar, 
porque  aqui  Tale  á  cazar 
el  Duque.  Uno.  Yá  eílá  difpueílo 
todo ,  como  has  ordenado. 

Clot.  Retiraos,  pues,  que  aqui  viene» 

Otro.  Yá  todo  hombre  fe  previene 
al  cafo.  Clot.  Amigos,  cuy  dado 
Sale  el  Duque. 

Duq.  No  me  dexa  el  penfamiento, 
de  cafo  tan  aíTombrofo 
repofar  5  mas  qué  repofo 
he  de  hallar  en  tal  tormento? 
Clotaldo  eílá  aqui ,  y  aqui, 
pues  me  dá  el  fitio  lugar, 
oy  tengo  de  averiguar 
io  que  á  Federico  01: 
faca  la  efpada ,  traydor. 

Clot.  Señor.  Duq.  Sacate  ,  villano. 

Clot.  Repara.  Duq.  Aleve ,  tyrano 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca .  455 

ya  fe  acabó  tu  ambición, 
no  en  vano  (  fiera  pafsion! ) 


de  mi  amor ,  y  de  mi  honor: 

facala  ,  digo  ,  ó  afsi 

te  he  de  matar,  Clot ,  No  fabre, 

gran  feñor,  por  que?  Duq.  Porque 

eres  un  traydor.  Clot.  Aquí, 

amigos ,  que  aora  es 

tiempo.  Salen  los  bandoleros. 

Uno.  Ninguno  fe  atreve 
contra  tai  valor.  Duq.  Aleve, 
no  te  han  de  valer  ios  pies. 

Huye  Clotaldo  ,  y  el  Duque  le  Jigüe 
V no .  Huye  ,  Rodulfo ,  no  vea 
el  Duque  á  ninguno  aqui.  Vanfe. 
Sale  Clotaldo  herido  y  y  caed  los  pies 
del  Duque. 

Clot.  Deten  el  brazo  {  ay  de  mi!  > 

aunque  tu  rigor  fe  emplea 
tan  juftamente.  Duq.  Embotada 
tienes ,  traydor ,  prevenida, 
y  pides  que  te  de  vida? 

Clot.  Ya ,  feñor ,  es  acabada, 
ya  de  muerte  eftoy  herido, 
óyeme ,  que  es  acción  cuerda,: 
porque  el  alma  no  fe  pierda, 
pues  el  cuerpo  fe  ha  perd  ido. 

Yo  al  de  Saxonia  eferivi, 
dándole  de  tus  intentos, 
ardides ,  y  penfamientos 
noticia  i  yo  pretendí 
en  efte  monte  matarte, 
como  también  quife  aora, 
y  con  intención  traydora, 
y  pretenfion  de  heredarte, 
intente  defeomponer 
á  Federico  ,  y  á  Enrique, 
maté  ,  no  es  bien  te  (aplique, 
quanda  ya  no  puede  fer, 
me  des  la  vida  ,  el  perdón 
te  pido  , y  a  Dios  ,  que  múeto; 
el  te  guarde.  Duq,  Há  lifongero! 


hizo  el  alma  fentimiento 
á  executar  el  intento, 
que  el  traydor  me  aconfejó; 
que  Dios  á  los  hombres  dio 
efte  divino  inftrumento. 

Llamar  quiero  algún  Montero* 
que  retire  á  la  efpefura 
efte  cuerpo ,  fepultura. 
no  ha  de  tener ,  Jufticiero 
me  llaman  ,  moftrarlo  quiero 
oy  ,  aunque  digan  de  mi,  . 
que  es  impiedad  :  pero  allí 
viene  Manfredo  ,  él  ferá 
quien  le  retire  ,  y  dará 
venganza  á  fu  hija  afsi. 

Sale  Manfredo . 

fflanf.  Ya  es  forzofo  que  aya  hecho 
efedo  el  veneno  fuerte, 
que  con  amagos  de  muerte, 
de  tal  fuer  te  abrafa  el  pecho, 
que  liega  al  ultimo  eft techo 
al  que  le  toma efte  es 
el  fepulcro.  Duq.  Ya  á  mis  pies 
Clotaldo  entre  amargas  quexas 
(  dio  veneno  á  mis  orejas, 
y  al  Cuelo  el  cuerpo  defpues. 
iYá  el  traydor  ha  confeftado, 
que  mi  Eftado  confpiró, 
que  al  de  Saxonia  eferi  vio, 
que  á  Federico  ha  embiado, 
que  á  Enrique  la  muerte  ha  dado, 
que  á  mi  me  quifo  matar, 
que  te  pretendió  afrentar, 
y  á  no  faltar  las  razones, 
confefiára  mas  traiciones, 
que  tiene  arenas  el  mar. 

Por  probarle  ,  en  efte  puefto 
á  Cacar  le  provoqué 

Iii%  i* 
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*  y  c’  tema :  tus  plantas  fon 

el  fagrado ,  y  efte  nicho 
quien  le  firve  de  fepulcro, 
y  adonde,  no  fin  divino 


que  a  nueva  traycion  difpuefto, 
una  e¡n boleada  avia  pueítoj 
pero  viendo  mi  valor, 
alas  les  preftó  el  temor} 
y  huyendo  quedó  vengado 
nú  íobrino ,  diículpado 
mí  amigo  ,  y  muerto  el  traydor. 
Man/.  Y á  es  tiempo,  famofo  Carlos, 
que  el  Cielo  guarde  mil  figlos, 
para  premio  de  lealtades, 
y  de  trayeíones  caftigo: 
dentro  de  mi  noble  cafa 
dio  la  muerte  el  fementido 
Clotaldo  á  Enrique ,  efto  fupe 
de  Flor ,  porque  él  atrevido, 
efea lando  fus  balcones; 
y  hallandoallí  á  tu  íobrino, 
que  de  Fierida  llamado, 

por  fus  zelos  avia  fido, 

ie  dio  la  muerte  ,  y  yo  fui 
quien  por  el  fecreto  quifo 
darle  fepulcro  ,  y  hallando 
disfrazado  á  Federico, 
aquella  arca  le  entregué, 
con  quien  á  tus  manos  vino; 
Jiiciftemedel  AJcayde, 
yo  al  fin  ,  como  prevenido 
de  fu  inocencia  ,  librarle 
pretendí ,  dándole  un  vino 
de  fuerte  confeccionado, 
que  privado  del  fentido 

le  dexó  en  tus  manos ,  donde 
por  tu  mandado ,  advertido 
a  que  tu  fegunda  vez 
me  lo  mandaífes  benigno, 

Fepulcro  le  di  $  y  aora, 

Gran  Señor ,  avia  venido 
á  ver  fi  de  aquel  veleíío, 
dcípiertos  yá  los  Temidos 


í-mpulfo ,  difie  la  muerte 
al  traydor  ,  como  fe  ha  vifto, 
cfta  es  la  lofla.  Duq.  Levanta, 
Manfredo ,  que  quiero  vivo 
ver  al  que  lloré  difunto. 

Manf.  FedericoMiá  Federico? 
Fed.dent.  Quién  me  llama? 

Manf.  Quien  te  ha  dado 
nuevo  fcr.  Sale  Federico . 

Fed. Cielos, qué  miro! 

Señor  ,  vos  aquí?  qué  es  efto? 
Duq.  Dame  los  brazos,  amigo, 
que  ya  los  Cielos  publican 
tu  lealtad.  Fed.  Por  tan  divino 
favor  les  rindo  mil  gracias. 
Vuq.  Mira  alli  el  cadáver  frió 
de  tu  enemigo ,  á  mis  manos 
muerto  por  divino  inftinto: 

|Yo  te  reduzgo  á  mi  gracia, 
y  doy  las  rentas ,  y  oficios 
del  traydor. 

Fed.  Mayor  merced, 
feñor  ,  á  tus  plantas  pido. 

Fuq.  Pídeme  lo  que  quiíieres. 

Fed.  Mis  penas  ,  y  mis  peligros 
daré  por  bien  empicados, 
como  engafte  el  criftalfino 
de  la  bella  Flor  mi  mano, 
pues  parte  en  ellos  ha  íido. 

Fuq.  Yo  de  mi  parte  lo  otorgo. 
Fed.  Yo  le  recibo  por  hijo, 
heredero  de  mi  cafa. 

F>uq.  Y  tengan  con  un  caftigo 
fin  tan  juilas  tres  venganzas.} 
mía  ,  tuya ,  y  Ja  de  Enrico. 

£  I  N. 
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LA  GRAN  COMEDIA» 
DUELOS  DE  AMOR, 

Y  LEALTAD. 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 


PERSONAS  QUE 

Irlfile ,  Dama. 

Deidamia ,  Dama, 

Laura. 

Ifmema. 

Libia . 

Llora ,  villana. 

Cofdroas ,  viejo. 

.  Morlaco ,  Graciofo . 

JORNADA 

Tocan  C axas, y  Trompetas  ,y  fingien¬ 
do]  e  dentro  la  batalla  ,fale  defpues  de 
las  primeras  voces  Irifile  con  efpada 
de f nuda  ,  cimera  de  plumas 
y  véngala. 

Unos  dent.' 1  7  Iva  Períia. 

Otros.  V  Tyroviva. 

Unos.  Arma ,  arma. 

Otros.  Guerra ,  guerra. 

Todos.  Guerra ,  guerra. 

Le&n.  dent.  Al  arma. 

Zenon  dent.  arma. 


HABLAN  EN 

T oante ,  Galdn. 

Leonido ,  Galdn, 

Zenon ,  Galdn . 

Anteo  ,  Criado. 

Abexandro ,  Rey. 

Soldados  Perfianos¿ 

Soldados  Tenidos. 

Múfleos, y  Acompañamiento, 

PRIMERA. 

Unos. Viva.  Tyro. 

Otros.  Viva  Períia* 

Unos.  Guerra  ,  guerra. 

Otros.  Alarma  ,  al  arma. 

Toant.  dent.  Por  mas  que  la  fuerte 
adverfa 

fe  nos  declare  ,  el  morir 
es  defdicha,  mas  no  afrenta. 
Bolved,  pues,  bolved,  Soldados, 
á  la  üd. 

Dentro  Morlaco . 

W<¡rl.  Salye  el  que  pueda 
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la  vida.  Dentro  Toante. 

Toante.  Valedme ,  Cielos! 

Uno  dent.Si  el  ca vallo  le  defpeña, 
fin  General ,  qué  efperamos? 

Otros.  Al  monte. 

Unos.  Al  valle.  Otros.  A  la  felva. 
Todos.  Vidoria  por  los  de  Tyro. 

Sale  Irifile. 

frif.  Miente  alevofa  la  lengua, 
qde  infamemente  indullriofa, 
defmaya  con  lo  que  alienta, 
que  aun  eíloy  yo  viva  ;  pero 
adonde  (  ay  de  mi! )  me  lleva 
(el  defpecho?  pues  por  mas 
que  defatentada  quiera 
feguir  la  voz  de  Toante,  Caxas. 
no  puedo ,  fegun  le  empeña 
fu  valor  ?  digalo  el  ver, 
que  en  fuga  lüs  Tropas  puedas, 
cobardemente  la  efpalda, 
deftrozadas ,  y  deshechas, 
buelven  fin  él  ,mas  qué  dudo 
ár  en  fu  alcance?  fi  es  fuerza 
que  vivo ,  ó  muerto  ,  á  fu  lado 
Irifile  viva ,  6  muera? 

(I  le  halla  muerto ,  en  fus  brazos? 
y  fi  vive ,  en  fu  defenfa. 

rjil  entr arfe  Jalen  Le  onido,  y  Soldados. 

León.  Pónde,  valiente  Perfiana, 
vas  ,  quando  tus  huelles  dexan, 
por  ampararle  en  ios  montes, 
defamparadas  las  tiendas? 

Irif.  Donde  muriendo  ,  y  matando, 
dele  (perada  ,  y  refuelta, 
me  encuentre  mi  fama  viva, 
antes  que  la  tuya  muerta. 

Sald.Si  eflé  es  tu  intento: ::L?p.Tencd 
Jas  armas  ,  nadie  la  ofenda: 
y  tü,invcncible  beldad, 
fin  que  ni  mates, ,  ni  ameras, 
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date, no  digo  á  prifíoti, 
nno  á  quartei ,  en  que  veas 
que  los  Fenicios ,  que  el  hado 
a  Africa  ha  arrojado  ,  intenta# 
mas  mantenerfe  en  la  paz 
de  huefpedes ,  que  en  la  guerra 
de  cqnquiítadores.  Irif.  Antes 
que  á  eífe  partido  me  venza, 
me  ha  de  vencer  el  acero: 
y  afsi ,  que  me  lidien  dexa 
tus  Soldados  ,  halla  que 
la  vida  á  fus  manos  pierda*: 

León.  En  vano  te  precipita 
el  valor ,  porque  aunque  quiera* 
tu  morir  ,  no  querré  yo, 
fino  que  vivas ,  que  fuera 
desluítre  de  mi  visoria, 
el  baldón  de  tu  tragedia: 
date ,  pues  ,  otra  yez  digo,- 
á  mi  fee  ,  y  palabra  atenta, 
no  á  prífion ,  fino  á  hofpedagc 
de  noble  eílimacion.  Irif  Efla 
generofa  acción  de  dar 
vida  á  quien  no  la  defea, 
no  es  piedad  ,  huiré  de  ti, 
en  buíca  de  quien  no  tenga 
clemencia  tan  fofpechofa, 
que  dexa  de  fer  clemencia. 

León.  Seguiréte  yo  ,  porque, 
aunque  le  halles  ,  no  te  ofenda, 
yendo  yo  en  tu  falvaguardia. 
Entr  afe  Irifile  figuenla  todos ,  bueW 
por  la  otra  puerta, y  faleZenon  al  pajfi> 
Zen.  Adonde ,  Perfiana  bella, 
defmandada  de  tu  gente, 
tan  fola  el  pavor  te  lleva? 

Irif.  Poco  ha  que  refpondi 
á  aquella  pregunta  mefma, 
que  adonde  muera  matando; 
y  afsi ,  no  eítrañes  que  fea, 

fienn 


De  D.  Pedro  Calderón 
Tiendo  una  la  pregunta, 
una  también  la  refpuefta. 

Zm.  De  tan  bizarra  ofiadia 
baile  que  cumplas  la  media, 
que  es  matar  ,  mas  no  morir, 
hallándome  en  tu  defenfa. 

Sale  Leonido  ,y  Soldados . 

¿fow.En  fu  íeguimiento  traygo 
yo  ofrecida  efía  fineza; 
y  aisi ,  me  toca  el  cumplirla, 
pues  me  tocó  el  ofrecerla. 

Zen.  Ya  fon  mis  empeños  dos; 

Uno  aver  llegado  ella 
á  mi  villa  ;  otro  que  tu, 

Leonido  ,  en  fu  amparo  vengase 
y  afsi  >  pues  todo  tu  duelo 
es  aífegurarla ,  y  queda 
íegura  conmigo ,  puedes 
dar  á  tu  puedo  la  buelta. 

León.  Elfo  es  deíayrarme  mas, 

Zenon,  que  obligarme,  en  prueba 
de  que  huvo  menefter 
tu  amparo  para  mi  ofenfa. 

Zen .  Si  ella  razón  no  me  baila, 
valóreme  de  otra.  León .  Que  es? 

Zen .  Ella:  Ponela  detrás  de  su 
Yo  no  sé  mas  de  que  viene 
huyendo  de  tí ,  y  que  al  verla, 
librarla  ofrecí ,  con  que 
el  primero  en  quien  me  empeña 
á  defenderla  ,  eres  tu* 

León.  Válgame  tu  razón  mefma: 
huir  de  mi,  y  feguirlayo, 
no  es  precifa  coníéquencia 
de  que  yá  fue  prenda  mia? 

Zen.  No  ,  que  la  garza  que  buela, 
no  es  del  alcon  que  la  ligue, 
íido  del  que  hace  la  prefa. 

León .  La  corza  que  herida  huye. 
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es  del  dueño  de  la  flecha, 
q  va  en  fu  alcance.  Zen.  Dexemos 
metáforas  aquí  necias, 
y  vamos  á  realidades. 

Z>00.Vamos>//.Deidades  fuprémas¿ 
quién  fe  vio  trágico  afifumpto 
de  tan  rara  competencia? 

Zw.Defde aquel  infauílo  dia, 
que  huyendo  las  iras  fieras 
de  Jove ,  defamparamos 
á  Fenicia  ,  patria  nueílra, 
en  la  peregrinación 
de  ir  huleando  en  las  agenas 
terreno  que  nos  admita, 
Deidamia ,  en  quien  fe  conferva 
de  nueftros  Reyes  la  eftirpe, 
á  ti  el  govierno  te  entrega 
de  la  Tierra  ,  á  mi  del  Mar: 
y  pues  que  por  tuya  queda 
de  cfclavos ,  y  de  defpojos 
toda  la  campaña  llena; 
qué  mucho  ferá  que  lleve 
yo,  de  mi  focorro  en  prueba, 
fola  una  efclava? 

León.  EíTa  efclava 

vale  mas  que  toda  Perfía. 
Z¿».Pues  mira  cómo  hade  fer, 
que  no  he  debolver  fin  ella 
yo  al  Mar.  León.  Deíla  fuerte. 
//Cielos»  .  Riñen  los  dos. 

quién  fe  vio  en  lid  tan  opueíla, 
que  igualmente  le  efté  mal 
el  vencido  ,que  el  quevenza$ 
León.  Conmigo  vén. 

Zen .  Vén  conmigo. 

Sale  Deidamia  ,y  las  Damas. 
Veid.  Pues  qué  novedad  es  efta, 
que  la  batalla  campal 
en  civil  batalla  trueca* 

Lew* 
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León.  feliz  foy,  pues  en  fivor  A  p. 
mía  eftár  Deidámiálés  fuerza. 

Infeliz  foy,  fi  Deidamia 


Duelos  de  Amor  ,  y  lealtad . 


.x"',JV<u  ia  ion 
(quiza  apurada  de  penas, 
que  yá  quebrantando  Mares, 
que  ya  penetrando  felvas, 
en  nofotros  ha  cumplido) 
tan  otro  el  fembiante  mueftra, 
que  no  pudiendo  impedirnos 
el  que  tomaflémos  tierra 
en  efta  Africana  Playa 
todo  el  poder  de  los  Perfas: 

^  no  pudiendo  tampoco 
impedirnos  el  que  en  ella 
vamos  fundando  Ciudad, 
tan  regularmente  excelfa, 
que  aun  no  murada,  ha  podido 
ponerfe  tan  en  defenfa, 
que  tres  veces  afoliada, 

Y  tres  defendida ,  oftenta, 
íegun  ¡los  Cautivos  que 
para  fu  labor  nos  dexa, 
que  mas  viene  á  fabricarla 
iu  orgullo,  que  á  demolerla. 
Querido  d  común  alborozo 
de  la  juvenil  belleza 
*cn  cite  Templo  que  a  Apolo 
edifico  la  fee  nueftra, 
como  i  nueftro  tutelar 
Dios,  oy  añadir  intenta, 
en -honor.de  la  fortuna,  . 
al  culto  bay íes,  y  Aellas. 

Tos  dos,  en  cuyos  dos  Polos, 
en.tee  dé  la  fama  vueílra, 
nudira  peregrinación, 
yá  que  no  defuanfa,  alientas 
iblicitais  que- ofendida 
d©  ver  quanto  fe  defdeñan 


de  fus  favorables  Auras 
las  profperas  influencias, 
la  ingratitud  caíligando, 
al  pafládo  ceño  budva. 


Bdd.  Quando  afable  iVfortuna^  — 

(quizáaporadade  penas 


la  diflenfion,que  es  quien  trueca 
tal  vez  aplaufos  á  ruinas, 
tal  victorias  á  tragedias? 

Qtié  Monarquías, qué  imperios, 
qué  conquisas,  qué  proezas 
en  ambas  Campañas, no 
perdió  la  defavenencia 
de  fus  Cabos?  Sin  vér  quanto 
valen  mas  en  Mar ,  y  Tierra 
dos  flacas  fuerzas  unidas, 
que  d.efunidas  mil  fuerzas. 

Será  julio  que  fe  cuente, 
que  quando  (á  decirlo  buelva) 
favorable  la  fortuna 
mueve  fu  incordiante  rueda 
de  advería  en  profpera,  fomos 
nofotros  quien  contra  ella 
forcejamos  á  que  no 
aya  de  fer,  lino  adverfa? 

Qué  importa  que  el  enemigo 
huya  vencido  ,  fi  dexa 
montada  difcordia,  que 
defde  allá  fu  nombre  os  venza? 
Jjolved,  pues,  bolvcd  ,  valientes 
Caudillos  á  la  primera 
jurada  fee  de  valeros 
«nas  a  otros ,  no  fe  entienda, 
que  lo  que  gana  el  valor, 
ei  miñiio  valor  lo  pierda: 
y  fepa  yo  qué  ocafiorí 
os  mueve,  para  que  fepa, 
yá  que  es  razón  ei  oírla,,  >  ? 

íi  la  a-y  para  componerla^  ^  5 

Entrelos  varios  defpojos'  . 
que  montes ,  y  vahes  pueblan, 
día 


efta  invencible  Perfiana 
quedó  por  mi  prifionera. 

De  mi  .piedad  ofendida, 
antes  á  morir  r^fuelta, 
que  á  darfe  á  partido  ,  huyendo 
de  mi i:\Zen.  Llegó  donde  ai  verla 
feguida  del.,  me  en?, penó 
á  que  yo  la  fa  vorezca. 
^^.Solicitando  cobrarla. 

Obligado  á  defenderla. 

Er^íg ,  como  prefa  mia. 

Yo  no  ,  fino  como  prefa 
tuya  ,  que  mi  intento  folo 
fue,, ler  yo  á  quien  tu  le  debas 
tan  peregrina  her mofara, 
pueda  á  tus  pies.  Leen,  Si  dixera 
elfo  entonces  ,  claro  efíá 
que  de  mi  acción  defiftiera, 
que  tu  íbla  fer  mereces 
dueño  de  tan  alta  prenda; 
mas  no  dixo  ,  fin©  que 
no  avia  de  bolver  fin  ella 
•al  Mar.  Del  O  aleve  i  que  mabn 
pero  no  es  efta  materia  táparU 
para  aquí.  Zen.  De  mi  intención 
no  avia  yo  de  darle  cuenta. 
Valiéndome  de  diículpas 
que  pufiefleh-.cn  fofpecha 
mi  valor  en  no  ampararla. 
üe*-  Pues  íiendo  de  ella  manera, 
('difsimuie  ha fta  mejor  A parK 

ocafion  ,  en  que  hablar  pueda^ 
compueftos  ellais  los  dos, 
pues  quedando  fu  belleza 
por  mi  priíionera,  tu, 

Leonido  ,  haces  lo  que  hiivieras 
hecho  antes ,  y.tü  ,  Zenon, 
logras  también  la  fineza 
de  mirar  tan  peregrina 
he r moflirá  a  mis  pies  pueda. 

Tm.It 
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Irifil.  Y  no  yá'de  mí  fortuna 
qucxoía  ,  que  no  le  queda 
acción  a  la  quexa  ,  el  día 
que  eíclava  de  tu  belleza, 
lia  enmudecido  la  dicha 
el  gemido  de  la  quexa. 

De td.  Alza  del  fuelo ,  á  mis  brazos 
hermoía  Perfíana,  llega.; 
y  pues  cartas  de  favor, 
que  dio  la  naturaleza 
á  la  hermofura  ,  bien  como 
primer  fobrefcrko  deílas, 
no  he  de  tenerlas  cerradas, 
fin  ver  lo  que  me  encomienda; 
Yen. ai  Sacrificio  aora, 
defpues  irás  donde. lepa, 
qué  tratamiento  te  debo, 
conforme  á  las  nobles  leñas 
de  tu  valor ,  y  tu  trage: 

;y  vofotros ,  pues  os  dexa, 
yendo  ella -conmigo ,  iguales^ 
y  ayrofos  la  competencia, 
profeguid  en  la  jurada 
alianza  ,  fin  que  fea 
quizá  otra  vez  efcarmíento,- 
lo  que  aora  es  advertencia. 

■^Leon.  Yo  á  tu  orden  atento: :Zen.  Yo»’ 
fiempre  humilde  á  tu  obediencia:;* 

Deid,  Bien  cftá,  acudid  á  vueíiros 
pueftos  ,  y  paífando  muefira 
los -nuevos  efclavos  que  oy 
en  nueflro  férvido  quedan,' 
á  los  que  los  han  ganado 
los  dexad,  con  ley  expreífa, 
como  halla  aquí,  que  á  ningún® 
dexen  falir  por  las  puertas, 
y  que  encerrados  de  noche 
dentro  de  fus  cafas  mefmas* 
ayan  de  acudir  de  dia 
a  laprecifa  tarea 

l\  k  k  de 
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de  las  murallas  de  Tyro, 
pues  bada  que  quando  vengan 
de  paz  á  cangeatfe  algunos, 
fus  dueños  el  precio  adquieran; 
de  fuer  té,  que  á  un  tiempo  iguales 
afan ,  e  interés  los  tengan, 
la  fabrica  como  efclavos, 
y  al  Soldado  como  hacienda: 
y  aora ,  porque  no  el  ayre 
infeftado  fe  convierta 
en  el  deftempladp  crifis 
de  contagióla  epidemia, 
id  todos  ,  y  el  mar  fepulcro 
de  los  cadáveres  fea: 

(afsi  lo  fuera  de  quien  A  part v 

ingrato:::)  Períiana  bella, 
ligue  mis  palios.  Irifil,  Si  haré, 
ufana  de  que  no  pueda 
mi  e lite-lia.  hacerme  infeliz, 
pues  á  peíar  de  mi  elirella, 
todo  un  Sol  me  alumbra: Ay,  Ap., 
Toante ,  lo  que  me  cueftas! 

Vanfe  los  dos . 

León,  Laura?.  Laur,  Qué  quieres? 

Leonid ,  Fiat. 

de  ti,  prima  ,  una  fineza, 
con  la  difcnlpa  de  que  es 
oficio  para  difcretas. 

Laur.  Ya  te  he  entendido. 

León.  Defpues 

hablaremos.  Ld&.Norabuena.Fi*/^. 

Zen.  Si  tal  vez  el  ceño  dice 
lo  que  no  dice  la  lengua, 
enojada  va  Deidamia, 
tras  ella  iré ,  halla  que  tenga, 
bien  que  á  colla  del  dolor 
de  que  tal  cautiva  pierda, 
esforzando  ia  difculpa, 
lugar  de  fatisfacerla.  Vafe. 

León.  Qué  breve  es  la  edad  del  gozo! 
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bien  dixo  quien  dixo  que  era 
efímera  de  las  flores, 
que  con  el  Al  va  defpiertan, 
y  fallecen-con  la  fombra: 
digalo  yo  ,  pues  apenas 
me  vi  dueño  de  una  dicha, 
quando  huvo  contra  ella, 
lobre  embidia  que  la  turbe, 
poder  que  la  dclvanezca: 

A  nadie  admite  la  priia 
con  que  fu  pérdida  lienta, 
que  íiendo  inflante  el  ganarla, 
y  fíendo  inflante  el  perderla, 
argumento  es.  de  que  á  ligios 
amor  los  inflantes  cuenta: 

Qué  tiempo  fue  menefter 
para  ver  una  belleza 
tan  hermofamenté  heroyea, 
tan  heroyea  mente  excelfa? 
Ninguno.  Luego  ninguno, 
avrá  menefter  mi  pena, 
fi  para  verla  bailó, 
para  fentir  el  no  verla. 

Si  yo  huyiera  de  decir 
mi  íentimiento,  dixera::: 

Toant .  dent.  Ay  de  mi  infeliz!. 

León.  Mas  quien 

hurta  el  fufpiro  á  mi  quexa? 

Por  fi  fue  acafo ,  q  fi  fue 
vaticinio,  á  efcuchar  buelva. 

Cofdr.  dent. Tened , Soldados, piedad, 
y  no  deis  antes  que  muera, 
fepulcro  á  un  vivo. 

Dentro  Soldad,  pl  caduco 


vaya,. 

Sale  Cofdroas  veftido.  deCautivo,  y  co* 
zno  arrojad.OfCae  d  los  pies  de  Leonido,y 
dejpues  quatro  Soldados ,  que  llevan  Á 
Toante ,  como  defmayado. 

León.  Qué  voces  fon  eftasí 

Sol. 
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Sold.  r .  Efto,  Señor,  es  hacer 
lo  que  el  vando  nos  ordena. 

C ofdr.  No  es  fino  exceder  el  vando 
con  injufta  Taña  fiera, 
pues  antes  de  fer  cadáver, 
vivo  á  echarle  al  Mar  le  llevan. 

Sold. i.  Que  mas  cadáver ,  que  ver 
que  ni  refpira,  ni  alienta, 
agonizando?  León.  Cobardes, 
qué  inhumanidad  mas  que  ella. 
Quién  osdixo  que  la  ira 
pudo  fer  nunca  obediencia, 
íi  anticipada  al  mandato, 
paña  de  juila  á  violenta? 

A  un  hombre  que  aun  vive,  darle 
por  muerto, es  acción  tan  fuera 
de  razón  natural ,  como 
dudar  que  en  la  mas  eílrema 
anfía  le  abrevia  mil  fíglos» 
quien  un  inflante  le  abrevia.  . 

T í?4tfí.Quién,ya  quetiene  el  fentido, 
aliento  (ay  de  mí!)  tuviera 
para  :::  no  puedo  ,  no  puedo 
habfiir.ZA^.En  vano  te  esfuerzas: 
dexadleen  los  brazos  de  elle 
venerable  anciano:  llega, 
carga  con  él;  y  pues,  no, 
por  mas  que  tu  dueño  fea 
de  los  nobles  de  í énicia, 
tendrás  albergue  en  que  puedas 
cuidar  dél,  íievale  al  mió, 
adonde  con  la  aísiílencia 
de  mi  gente,  muera,  ó  viva, 
vea  el  Mundo,  que  la  agena 
crueldad  fuele  defpertar 
tal  vez  la  propia  clemencia. 

Cofd.  Mil  veces  tus  plantas  befo, 
y  no  con  menor  terneza 
que  la  de  padre ,  que  es  mi  hijo? 
y  viendo  que  en  la  primera 
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#ocafion  me  perdí ,  vino 
*  también  á  perderle  en  efta, 
por  buícar  mi  libertad. 

Su  luftre,  y  nombre  defmienta; 
fi  muere, porque  no  el  lau  ro  A  p. 
de  que  del  triunfaron,  tengan; 
y  fí  vive  ,  porque  no, 
en  íábiendo  quién  es,  fea 
impofsible  fu  refeate. 

Vafe)  llevando^  Toante  en  brazos . 
León.  Vofotros  de  otra  manera 
entended  los  vandos,  viendo 
que  fla  Deidad  que  os  govierna 
fiempre  manda  lo  mejor. 

Tu  dexate  ver  ,  ó  bella 
Perfiana ,  porque  los  ojos 
fíqu  iera  el  defqu  i  te  tenga  n , 
mientras  no  ven  tu  hermofura, 
de  lo  que  lloran  tu  aufencia .Vafe, 
Sold.  i .  Pues  elle  fe  nos  efeapa, 
otros  en  fu  lugar  vengan. 

Sold.  2.  Aqui  ay  uno  ,  que  fin  duda 
eftá  muerto. 

, Def cubren  dMorlaco  echado  en  elyuelo . 
■Sold  a .  Gofa  escierta, 
pues  ni  alienta,  ni  refpira. 

Morí.  Harto  el  fingirlo  mecuefta, 
refpirando  ázia  otra  parte. 

Sol. 4.  Cógele  til  de  efiá  pierna, 
yo  le  cogeré  deftotra, 
y  vaya  arraft  ra n do . S ol d.  1  .Efpera, 
que  yó  ayudaré  de  un  brazo. 

Sold.  2.  De  otro  yo  ,  y  defia  manera 
llegará  mas  prefto  al  Mar. 

Llevanle  entre  los  quatro. 

Morí.  No  haré  tal ,  que  pues  me 
aprietan 

amarrado  á  quatro  potros, 
decir  la  verdad  es  fuerza. 

Los  4.  Por  Dios  q  eftá  también  vivo. 

Kkk  2  Pt-'. 
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De  x  ante  caer. 

Morías ,  Niegoles  la  confequencia, 
que  ya  no  eftoy  fino  muerto, 
fegun  de  golpe  me  fueftan: 

•  Ay  de  mis  eípaldas!  Quién 
vio ,  que  el  que  iba  fin  molgftia 
*  en  (lila  de  manos ,  en 
filia  de  colainas  buelva? 

Sol.q.Qub  es  ello?  pues  cómo  eftando 
tan  fano ,  y  bueno  ,  te  quedas 
entre  los  muertos? 

Morías .  Muy  poco 
fabe  ufted  deftas  pendencias, 
pues  hacer  la  mortecina 
fe  le  hace- cofa  nueva. 

Yo  foy  Morlaco ,  afientado 
aqueíte  principio ,  fepan 
que  aun  animo  para  huir 
-no  tuve ,  y  como  es  prudencia,, 
que  fe  valga  de  la  maña, 
a  quien  le  falta  Ja  fuerza, 
muerto  me  fingí ,  efperando 
queditito  á  que  anochezca* 
para  efeapar  fin  fer.viño^ 
mintióme  la  cifra  ta  gema* 
pues  vuiiedes .(  Dios  les  guarde) 
dando  conmigo ,  me  llevan 
a  fer  pefeado  del  mar; 

•fiendo  afsi  que  de  la  tierra 
lo  foy ,  defde  que  han  en  mi 
^cogido  una  linda  pefea. 

£0/4.  Vaya  ádár  mueftra  efMorlaco* 
Morios.  Sí  de  que  foy  gentil  pieza 
he  defeubierro  la  hilaza, 
a  que  fin  he  de  dar  mueftra? 

Sold.i.  A  fin  de  que  por  efclavo- 
aífentado ,  mió  lo  fea, 
pues  yo  el  primero  le  vi. 

Sold. 4.  Yo  el  primero  de  una  pierna 
le  así.  Sold. 3.  Yo  de  un  b^azo. 


Sold.i.  Yo 

de  otro./Jfflr.Bue  remedio,  tengan* 
Lo* 4.  Que  remedio? 

Morí.  Hacerme  quartos: 
voy  aavifar  á  que  venga 
el  Portero  de  deípojos 
por  a íl 'adura  ,  y  cabeza. 

Sold.i. Claro  eítá.q  á  hacerle  quartoS 
irá  ,  pero  de  moneda, 
en  viniendo  árefcatarle. 

Morl.  Muy  linda  cfperanza  es  eíTa* 
quién  ha  de  havqr  que  por  aii 
dé  un  quatriti? 

Sold. 2.  Quando  efíb  fea, 
íe  quedará  fiempre  efclavo, 
y  pues  no  ha  de  aver  pendencia 
entre  nofotros  ,  juguemos 
cuyo  ha  de  fer.  Los  3.  Norabuena 
Morí.  Voy  por  los  dados. 

Sold.  i.  Deípues 
irá ,  aora  no  fe  detenga* 
j¿os 4.  Venga  al  regiítro.. 

Morl •  Que  foy  / 

pellejo  de  vino  ,  adviertan, 
prefentado ,  y  ir  no  debo 
á  derechos ,  ni  á  derechas, 
que  también  foy  zurdo. 

Sold..  x.  Vaya 

el  mandria.S0Z.2Xa  mofea  muerta 
Sold.  3.  El  verganton. 

Sold.q.  El  gallina.  Pegante. 

Morí.  Ay ,  que  fin  duda  me  pelan! 
Muf.  dent.  Sea  norabuena, 
norabuena  fea. 

Morl>  Mal  aya  el  alma ,  y  la  vida 
que  de  mi  dolor  fe  alegra, 
diciendo  una  ,  y  otra  vez, 
alegres  de  que  me  muelan; 

Mu  fio..  Sea  norabuena, 
ñora  buena  fea. 

LUi 
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Llevante  ¡y  J alen  las  Damas  que  ya-  4°n  ?  tan  cruelmente  piadoíos, 
dieren  ,  cantando  ,  y  baylando  ,  con 
guirnaldas  de  flores  ,y  detras  Deida - 
mi  a  ,  IrifiU-^y  Flora » 


¿-¿«¿.Quede  la  fortuna 
la  Deidad  íuprema 
en  fer  inconfiante 
tan  confiante  fea.. 

Mufle.  Sea  norabuena*. 

Fhr.  Que  de  fus  mudanzas, 
reíulte  que  buelvau 
oy  en  alegrias 
de  ayer  las  triftezas. 

Mufle.  Norabuena  fea. 

Flor.  Que  los  que  han  tomado 
en  Africa  tierra, 
aígran  Dios  Apolo. 

Altares  ofrezcan». 

' Mufic.  Sea  ñora  bu  na.  _ 

Flor.  Que  de  los  Fenicios 
vencidos  los  Perfas, 
celebren  fus  triunfos 
jovenes  bellezas. 

'Mu [te.  Norabuena  fea. 

Flor.Quc  á  fu  noble  Templo, 
coronadas  vengan 
de  lirios  ,  claveles,, 
rofas,  y  azucenas» 

Mufic.  Sea  norabuena. 

Flor.  Que  dellas  guirnaldas 
á  Deida mia  texan, 
para  que  en  fu  nombre 
reyne,  triunfe,  y  venza.. 

Mujfc.  ,Norabuena  fea. 

Deid.  No  fea  norabuena, 
pues  :  mas  que  voy  á  decir? 
Enmiende  mi  fentimiento:  A- y» 
pues  no  es  licito  el  contento- 
de  ver.  matar ,  y  morir,, 
fi  desiguales  los  hados 


que  no  faben  que  ay  dichofos, 
fin  faber  que  aydeídichados, 
por  qué  adquiridos  defpojos, 
que  con  lian  de  otros  agravios, 
los  han  de  aplaudir  los  labios 
fin  lagrimas  en  los  ojos? 

Y  afsi,pues  ya  el  Sacrificio 
en  cultos  de  la  fortuna, 
viva  Imagen  de  la  Luna, 
dio  de  nueftro  zelo  indicio, 
no  á  íangre  fria  ,  feftiyo 
dure  el  gozo ,  y  al  mirar 
tanto  eftrago ,  haga  lugar 
lo  heroyco  á  lo  compafsivo: 
que  ni  es  valiente,  ni  honrado 
quien  complacido  en  fu  horror,’ 
íe  gloria  :  bien  mi  dolor,  Api 
en  laftima  disfrazado, 
fe  ha  fabido  defmentir. 

Que  efperais?  Retiraos, pues» 
Tedas.  Fuerza  obedecerte  es.. 

Flor.  Mas  no  dexar  dedecÍE> 
fegun  el  contento  ha  fido,.. 
que  el  imaginar  me  ha  dado,; 
qué  es  lo  que  traera  pillado 
de  campaña  mi  marido. 

Cant.  Que  de  la  fortuna 
la  Deidad  fuprema 
eta  fer  inconftante 
tan  confiante  fea. 

Mufle.  Sea  norabuena.  Vanfi* 

Deid.  No  fea  norabuena: 
y  ya  que  en  efte  jardín,, 
que  de  mí  Palacio  fue 
primet  fabrica ,  quedé 
contigo ,  Per  liana,  a  fin 
dé  faber, como  antes  dixe, 
quien  eres  ,  para  faber 
qué  hofpedage  te  he  de  hacer, 
que 


4í-~ 


que  efperas?//*// Aunque  me  aflige 
peníar  que  mi  libertad 
impida  el  faber  quien  foy, 
por  ferio,  obligada  eíloy 
á  decir  fiempre  verdad. 

Irifiie ,  hija  heredera 
de  Ariflobolo  nací, 
por  cuya  muerte  adquirí 
á  Zeylán  ,  ella  primera 
Ciudad  ,  que  á  tres  vientos  hace 
tres  frentes ,  pues  fingular 
atalaya  de  la  Mar, 
entre  Afia  ,  y  Africa  yace. 
¡Viendo  que  tu  poderofa 
Armada  arrojaba  en  Tierra 
tanta  gente,  y  que  la  guerra 
á  impedirlo  era  forzofa, 
levas  hice ,  presumiendo, 
que  á  mi  folomi  poder 
me  bailaba ,  para  hacer 
que  al  Mar  bolvielfes  huyendo. 
Engañóme  mi  denuedo, 
pues  dos  veces  rechazada 
mi  gente  ,  y  fortificada, 
fin.  vér  la  cara  del  miedo, 
la  tuyas  no  folo.no 
me  dexo  ella  Playa  bella, 
mas  fue  delineando  en  ella 
•nueva  Ciudad  ,  con  que  yo 
á  Cyro,  de  Períia  Rey, 
eferivi ,  que  puedo  que  era 
*  .Zeylán  vanguardia ,  y  frontera 
del  Reyno,  era  juila  ley 
defenderla  ;  él  liberal, 
ó  forzado ,  ó  receiofo, 

Exercko  nu  merofo 
me  embió,  y  por  fu  General 
íí  Toante  :.no  te  efpante .  Llora. 
que  el  dolor.,  la  vqz  impida, 
que  una  pena  repetida 
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fon  dos  penas ;  á  Toante 
(buelvo  á  decir)  fu  Valido, 
á  quien  quife  acompañar, 
porque  viniendo  auxiliar, 
vieílé  que  el  aver  pedido 
favor  ,  no  era  en  mi  temor, 
fino  fuerza  ,  bien  lo  abona 
el  que  faliendo  en  perfona 
á  campaña  mi  valor 
vería  en  ella  :  con  que  a  viendo 
en  batallones  ,  é  hileras 
hecho  frenteeie  vanderas, 
tu  al  opofit.o  faliendo 
de  tus  muros  ,  la  batalla 
me  prefentade,  yo  que 
con  el  retén  me  quedé, 
para  en  fiendo  tiempo,  dalla 
calor  ,  biendo  que  bolvia 
'deshecha  ,  y  defor denada 
mi  gente ,  defefperada 
me  empeñé  ,  por  ft  ;podia 
reducirla  *  pero  en  vano, 
que  una  vez  introducido 
el  definan ,  Tolo  ha  podido 
recobrarle  el  foberano 
Marte  ,  ele  las  lides  Dios; 
y  pues  en  duelo  oportuno, 
para  no  fer  de  ninguno, 
fui  prifionera  de  dos: 
permite  que  no  profiga 
lo  que  ya  fabes,porqiie^/tfZ^4/á, 
no -sé  qué  anguftia  ,  no  sé 
qué  congoxa ,  qué  fatiga, 
qué  defmayo,  qué  aflicción, 
qué  pafmo  ,  qué  ira,  ii  defpecho 
me  ella  á  pedazos  del  pecho 
arrancando  el  corazón, 
con  impulfo  tan  violento, 
en  dos  mitades  partido, 
que  con  llevarle  elfentido, 

no 
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de  effa  Palas  Africana, 

j  _  n  Tsplnníi . 


no  fe  lleva  el  íentimiento: 

Ay  infelice  de  mi! 

Gae  de ¡mayad a  en  brazos  de  Deidamia. 
beid.  Laura  ,  Ifmenia,  Doris,  Flora, 
no  ay  quien  me  efcuche?  Salen, 
Las  4.  Señora, 

que  nos  mandas?  Dei.Que  de  aquí 
me  retiréis  el  pavor 
que ,  al  ver  quañ  mortal  efta, 
eíTa  Períiana  me  da. 

Las  2.  Que  la  Ü  i  nial 
0 tras  2.  Qué  dolor! 
bei.  Qué  efperais?  corred  veloces,, 
a  mi  quarto  la  llevad, 
y  de  íia.  Talud  cuidad, 
como  de  la  mia: 

Al  entrar  con.  ella ,  [ale  Zenon*. 
Zenon.  Qué  voces,, 

hermofa  Deidamia  ,  fueron 
las  que  difculpan  entrar 
hafta  aquí?  Mas  qué  pefar 
es  el  que  mis  ojos  vieron? 

Deid.  Si.  ellos  le  vieron  ,  ya  no, 
tendré  yo  que  referiros, 
pues  fe.anticipó  a.  deciros, 
lo  que  no  os  dixera  yoj 
por  efeufaros  el  fufto 
de  que.ecly  pfe  fu  luz  pura 
tan  peregrina  hermofura, 
fobre  el  pallado  difgufto, 
que  agena  os  cauíaba  el  vella,. 
y  el  de  llegar  yo  á.eftorvar 
la  ptopuefta.de  que  al  mar 

no  aviáis  de  bol  ver  fin  ella. 

Zen.  Ya ,  feñora  ,  (eftoy  fin  mi!) 
íatisfizo  ,  (mal  me  aliento!) 
con  q  (muerto  eftoy!)  mi  intento, 
fer  (qué  añila!)  para  tí 
digna  efclava  la  perfona::: 

Del.  Profeguid.  Zen.  Pena  ty  rana! 


que  con  la  efpada  en  la  mano, 
mataba ,  fin  lo  que  heria, 
con  tan  alta  bizastia, 
con  valor  tan  foberano, 
que  fi  para  ti ,  yo  ,  quando::: 

Deid.  Turbado  eftais,  no  adviniendo; 
quan  necio  vais  deftruyendo 
lo  mi fmo  que  vais  faneando. 
Difculpa  tan  defeortés, 
que  para  ella  bien  bufeada, 
y  para  mi  mal  hallada 
eftá  ,  no  es  difculpa  ,  pues 
aveis  á  un  tiempo  los  dos 
'fentido ,  y  juicio  perdido, 
en  cobrando  ella  el  fentido, 
y  encobrando  el  juicio  vos, 
podrá  fer:::  pero  qué  digo?, 
que  no  podrá  fer  que  yo 
btielva  á  efcuchar  á.  quien  no 
fupo  conful  tar  con  figo 
la  dicha  de  quien  alcanza,, 
efperanza  no  diré,, 
porque  un  no  defden  ,  ni  fue, 
ni  pudo  fer  efperanza.  ^ 

Y  afsi.,  fin  ella ,  y  fui  mi 
quedad  para:::  mas  no  quiero, 
ni  aun  decir  para  qué  ;  pero 
yo  me  vengaré  de  tí..  Vafe. 

Zen.  Si  al  vér  beldad  tan  agena 
de  si ,  y  de  mi ,  alguno  culpa 
que  no  esforcé  la  difculpa, 

ni  di  (simulé  la  pena, 
pruebe  a  veríe  en  la  dudoía 
lid  de  un  alma  combatida, 
de  una  hermofura  perdida, 
y  otra  hermofura  zelofa, 
verá  como  no  fe  dexa, 
en  duda  de  lo  mejor, 
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ni  defmcntir  el  dolor, 
ni  defvanccer  la  quexa, 
y  no  diga,  (ay  de  mi!  )  pues::: 

Sale  Leonido . 

León.  Decidme:::  no  conocí  A. parí 
á  Zenon  ,  como  le  vi 
de  efpaldas  ,  ya  .fuerza  es 
profeguir;  Quena  ufa  ha  (ido 
la  que  á  Deidamia  ha  obligado 
a  uqas  VQzes:::  Zen.  Ocio  enfado? 

León.  Que  á  lo  lexos  fe  han  oido? 

Zen.  No  lo  se ,  y  pues  que  los  dos 
una  duda  padecemos, 
de  otro  Caberla  podemos. 

León.  Id  con  Dios. 

Zen.  Quedad  con  Dios.  Vafe. 

León.  Que  puede  aver  fucedido? 
de  quien  Caberlo  podre? 

Sale  Cofdroas. 

Cofd.  Albricias ,  íehor.  León.  De  que? 

Cojd.  De  que  aviendo  piedad  íido 
de  tu  generofo  pecho 
dar  vida  á  un  cafi  difunto* 
no  dudo  que  es  digno  aííimto 
ver  logrado  el  bien  que  has  hecho, 
para  úár  albricias  dél. 

León .  Dices  bien*  y  yo  las  mando, 

Cofd.  Apenas  fe  alvergó ,  quando 
de  la  calda  cruel 
.que  le  privó  del  Cent  ido, 
muerto  el  cavallo  ,  cobró 
aliento ;  y  aunque  fe  halló 
en  varías  par  res  herido; 
ninguna  mortal ,  con  que, 
la  fangre  redimida, 
viene  á.darte  de  la  vida 
rendidas  gracias. 

Sale ' toante  de  cautivo . 

Toant.  Sí  se 

lo  que  te  debo  ,  feñor, 
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qué  mucho  que  aya  querido, 
aun  no  bien  convalecido, 
adelantar  el  honor 
de  verme  humilde  á  tus  .pies, 
iluílrada  mi  perfona 
con  el  trage  que  me  abona 
dos  veces  eíciavo,  pues 
dos  veces  efclavo  fo y, 
el  dia  que  á  pagar  me  atrevo 
una  vida  que  te  debo, 
con  una  alma  que  te  doy. 

León.  Alza  del  Cuelo  á  los  brazo% 
y  cree  de  mi ,  que  diera 
quarcto  pofslble  me  fuera; 
porque  no  acafo  ellos  lazos 
usara  íólo  contigo, 
fino  con  lodos  ,  en  fé 
de  que  nueftro  animo  fue 
mas  fer  huefped  ,  queenemigo* 
No  nos  quifiíleis  creer, 
y  poniéndoos  en  rezeio, 
por  nueílra  inocencia  el  Cielo 
tres  veces  quifo  boi  ver.. 

Toant.  Qiién  pudiera  imaginar 
que  no  vinieffe  de  guerra, 
viendo  que  arrojaba  en  tierra 
tan  grande  Exerciro  el  mar? 

León.  Quien,  platica  huviera  dadb¿ 
llalla  Caber  qué  ocaíion 
aiueílra  de  Cenaba  rcacion, 
para  aver  puerto  tomado 
en  el  Africa  ,  tenia. 

Toant.  Yo  me  holgara  de  Cabella^ 
por  íi  refu  haba  del  la 
algún  convenio  algún  dia; 
que  fer  .t-u  efclavo  ,  no  quita8 
antes  añade  ,  que  fea 
l'ugeto  á  quien  fe  le  crea 
lo  que  decir  me  permita 
tu  noticia.  León.  Aunque  me  halla 
de 


de  otro  cuidado  pendiente} 
defta  materia  ,  que  intente, 
yá  que  la  toqué ,  apuralla 
es  bien  ,  que  otra  vez  contigo 
podrá  fer  que  no  me  veas 
tan  familiar  ,  que  aunque  feas 
fobre  mi  efclavo,  mi  amigo, 
no  por  eíTo  he  de  querer 
que  vivas  privilegiado 
del  trabajo  ,  que  ha  obligado 
á  los  demás  á  poner 
en  regular  perfección 
eílos  muros.  Cofd.  Yo  porque 
no  faltemos  dos  ,  iré 
a  cfperarte  allá ,  Eílraton, 
mientras  habíais :  no  ferá,  A  f% 
fino  á  prevenir  ,  no  nombre 
nadie  á  Toante  por  fu  nombre.^, 
León.  Entre  las  varias  Provincias 
del  Aíia  ,  al  Oriente  ,  el  Reyno 
de  Fenicia,  fue  primera 
Colonia  de  fus  Imperios: 

,,  fértil ,  y  rica  duró 
largos  figlos ,  poífeyendo 
en  tranquila  paz  fus  Reyes 
la  quietud  de  fu  govierno* 
Júpiter  quizá  ofendido 
de  que  ofrecieílé  en  Tus  Templos 
mas  facrificios  á  Apolo, 
que  a  él ,  en  agradecimiento 
de  fer  la  citación  primera 
que  iluminaban  fus  bellos 
rayos,  ó  quizá  ofendido 
(que  feria  lo  inas  cierto) 
de  que  la  felicidad 
nos  tuvieílé  en  ocio  embuelto$¿ 
y  el  ocio  en  vicios  ,  difpufo 
caíligarnos  ,  advirtiendo 
que  los  bienes  de  la  Tierra 
no  fean  olvidos  del  Cielo* 

To  w.  4 
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fin  ,  ó  bien 


Júpiter ,  en  j 

zeiofo  ,  ó  bien  juíliciero^ 
que  el  averiguar  no  es  fácil 
á  los  Diofes  ios  decretos,  j 
ayrado  fe  moítró ,  quién 
duda  que  una  vez  el  ceño 
arrugado ,  fequedades 
anuncie  ?  Y  aí'si ,  el  primero 
azote  fue ,  retirar 
las  lluvias,  con  que  no  amenos 
yá  los  campos  ,  efpiraban 
muflios ,  áridos ,  y  yertos. 

Al  hambre  de  algunos  años, 
fuccedió  la  pede  ,  abriendo 
el  ayre  en  quebradas  grietas 
la  tierra  ,  como  diciendo: 
no  todo  es  rigor  ,  mortales, 
piedad  ay,  pues  el  fupremo 
Dios  que  os  embia  las  muertes^ 
os  abre  los  monumentos. 

A  ellas  dos  fatalidades 
varios  temblores  figuieron, 
que  como  todo  hecho  bocas 
eítaba  el  terreílre  centro, 
de  fu  deílempiada  liebre 
cada  gruta  era  un  boítezo,; 
á  cuya  refpiracion, 
no  folo  fe  eítremecieron 
los  muros  ,  pero  los  montes 
caducaron  ;  con  que  viendo 
Fuego  ,  y  Agua ,  que  fe  alzaban 
con  la  ruina  Tierra  ,  y  Viento* 
fe  encapotaron  las  nubes, 
y  los  parpados  abiertos, 
llovieron  fus  cataratas 
todo  lo  que  no  llovieron:  (rUO,- 
quién  creerá  que  un  embrión  mif» 
aborto  de  un  miímo  feno, 
tan  contrario  nazca  ,  que 
}lo;e  agua  ,  y  efeupa  fuego? 

U\ 
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De  inundaciones  lo  digan 
amblados  varios  Pueblos, 
varias  fabricas  de  rayos, 
de  relámpagos  ,  y  truenos; 
de  fuerte  ,  que  combatidos 
de  todos  quatro  Elementos, 
a  puros  lamentos,  era 
toda  Fenicia  un  lamento. 
Difpueftos  ,  pues  ,  á  falvar 
las  vidas ,  o  por  lo  menos, 
yá  que  no  fucile  a  falvarlas, 
á  dilatarlas  difpueftos; 
en  eílas  Naves ,  que-antes 
eran  todo  el  caudal  nueftro, 
pues  ellas  de  nueílros  frutos 
traginaban  los  comercios, 
abandonando  la  patria 
mugeres  ,  niños ,  y  viejos, 
recogimos  las  reliquias 
que  pudimos ,  reduciendo 
á  portátiles  teforos 
lo  mas  preciólo  del  Reyno 
en  perlas  ,  plata ,  oro ,  y  joyas, 
bien  que  la  de  mas  aprecio 
fue  Deidamia  ,  en  quien  oy  fola 
dura  el  ultimo  conluelo 
de  que  nueílra  Real  eífirpe 
buelva-  á  cobrarle  ,  fupuefto 
que  ello,  y  mas  cabe  en  la  feena 
de  los  teatros  del  tiempo. 

Hechos ,  pues ,  al  mar  ,  fin  mas 
Norte,  ó  rumbo,  que  aver  puefto 
la  poííefsion  en  el  agua, 
y  la  efperanza  en  el  viento; 
tomarnos  en  los  Playazos 
de  Sidon  el  primer  puerto, 
no  pudiendo  en  él  fufrirnos 
lo  t  fteril  de  fus  deftertos, 

Y  de  fus  Afcaionitas 
Jos  barbaros  tratamientos; 
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reconocido  el  parage, 
bolvimos  al  Mar  ,  poniendo 
en  el  Aírica  las  proas; 
con  que  aviendo  defeubierto 
de  las  dos  cumbres  de  Atlante 
los  homenages  fobervios, 
que  en  deícollados  celages 
nueílra  aguja  eran  ya  ,  aviendo 
en  una  pequeña  lancha 
ofrecidome  el  primero 
yo  á  reconocer  el  fitio, 
le  hallé  al  propofito  nueftro, 
por  fus  arboles  frondofo, 
por  fus  frutales  ameno, 
por  fus  criftales  fecundo, 
templado  por  fu  terreno, 
por  fu  foledad  valdio; 
y  en  fin  ,  por  un  pafíb  eftrecho 
que  ay  entré  el  monte,  y  el  mar, 
defeníable  para  hacernos 
fuertes  en  él ,  íi  por  dicha, 
o  por:  defdicha ,  en  rezelo 
entraíTen  ius  moradores, 
como  lo  dixoel  fuceftb;. 

Eues  apenas  en  la  tierra 

uvimos  las  plantas  puefto, 
quando  ,  fin  querernos  dar 
platica  en  fer  nueftro  intento 
eftár  á  fu  protección, 
fueron  marciales  eftruendos 
lo  primero  que  eícuchamos, 
trompas ,  y  caxas ,  diciendo: 
Dentro jrclpesy  como  de  falrica  yj\cán- 
tan  Jin  inftrumentos  ,  a  compás  del 
golpe  de  las  bazádas . 

Muf .  dent.  Ay  de  quien  nace  a  fér 
trágico  exémplo, 
que  a  la  fortuna  reprefenta 
r  el  tiempol 

León.  Mas  pruíeguir  no  es  pofsible 
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tanto  ,  porque  lo  que  deílo 
refrito  ,  ya  tu  lo  labes, 
pues  labes  que  dos  encuentros 
nos  dieron  lugar  á  que 
elfos  muros  fabriquemos, 
con  el  renombre  de  Tyro, 
que  en  el  Syrío  idioma  nueílro 
íigtjifica ,  eílrecho  paíTo; 
uanto ,  porque  á  lo  que  veo, 
e  las  fortificaciones 
va  Deidamia  recorriendo 
la  labor,  á  cuya  villa 
los  efeíavos  priíioneros, 
porque  alivie  fus  tareas, 
enternecido  fu  pecho, 
al  fon  de  zapas ,  y  palas, 
deílemplados  inílrumentos, 
fu  llanto  entonan  ;  y  es  fuerza 
afsiftirla  ,  por  fi  veo, 
entre  las  que  la  acompañan, 
una  be4dad  ,  de  quien  tengo 
pendiente  alma  ,  y  vida  5  til 
procura  mezclarte  entre  ellos, 
orque  no  te  hallen  ociofo 
obreguardas ,  é  Ingenieros, 
en  tanto  que  yo  Ies  mando 
tengan  mejor  tratamiento 
oy  contigo.  Vafe, 

Toant,  Mal  podran 
hallarme  ociofo ,  fi  es  cierto 
que  con  todos  ,  y  mejor 
que  todos  ,  repetir  puedo: 

El  ¡y  muf  Ay  de  quién  nace  a  fer 
.  trágico  exemplo, 

*  •  que  a  la  fortuna  reprefenta  el 
tiempol 

Toant,  Mejor  que  todos ,  con  todos 
N  dixe  ,  y  dixe  bien  ,  fupueílo 
que  yo  folo  en  un  cuidado 
todos  ios  de  todos  tengo. 


Ay  bella  Irifile  mía! 
quien  íupiera  ,  fi  al  ver  pudlo 
tu  Exercito  en  fuga  ,  avias 
tu  con  fus  reliquias  buelto 
a  Zeylán ;  que  como  tu 
viva  efeapaífes  del  ricígo, 
aunque  lo  demás  fue  todo, 
todo  lo  demás  fue  menos: 
vive  tú  ,  y  muera  yo  (ay  trille!) 
cfclavo  ,  cautivo  ,  y  prefo; 
que  no  he  perdido  el  honor, 
pues  las  defdichas  es  cierto, 
que  aunque  le  ajen, no  le  injurian,- 
Si  tú  vives  ,  nada  pierdo, 
aunque  .pierda  la  efperanza 
de  bolverte  á  ver ,  diciendo, 
entre  tantos  trilles  ,  ya 
que  no  foy  mas  que  uno  dellos: 

El  -y y  muf.  Ay  de  quien  nace  á  fer 
trágico  exemplo.  Sale  liifleS 

Irif,  Ay  de  quien  nace  á  fer  trágico 
exemplo, 

Él ,  y  muf.  Que  á  la  fortuna  repre-* 
fenta  el  tiempo! 

Ir  f. Que  a  la  fortuna  reprefenta, 6¿c. 
En  tanto  que  va  Deidamia 
Jas  lineas  reconociendo 
de  las  murallas  (ay  triíle!) 
tomando  yo  por  pretexto 
en  mi  paitado  defmayo 
la  falta  de  los  alientos, 
atrás  me  quedé  ,  por  ver 
fi  por  ventura  entre  eílos 
miferos  trilles  cautivos, 
hablar  con  alguno  puedo, 
que  me  diga  de  Toante; 
que  como  yo  fepa  (ay  Cielos!) 
que  él  viva  ,  morir  efclava 
que  importa  ?  que  no  ay  fuceílo 
tan  fatal ,  que  otro ,  que.piido 
L11 2  fer 
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ier  mayor  ,  no  le  haga  menos. 
De  quantos  miro  ,  a  ninguno 
a  declararme  me  atrevo: 
li  avias  de  acobardarme, 
para  qué ,  piadofo  afe&o, 
me  animabas?  Toan. Pura  quando, 
que  era  ,  dixo  algún  ingenio, 
Áftrologo  el  corazón, 
fi  quando  me  importa  el  ferio* 
no  me  fabe  adivinar 
qué  avrá  la  fortuna  hecho 
de  Irifile  ?  Irif.  Para  quando 
fe  dixo ,  que  hace  en  el  viento 
cafo  la  imaginación, 
íi  quando  mas  lo  pretendo, 
reprefentarme  no  fabe 
qué  avrán  los  hados  difpuefto 
de  Toante?T<?d».Y  pues  no  tienen 
mis  penas  otro  confuelo, 

Trif  Y  pues  no  tiene  otro  alivio 
la  lid  de  mis  íentimientos, 

Toant. Sino  la  voz>lr¡f.S¡no  el  llanto* 
Toant.  Por  li  el  ayre  fus  acentos 
llevare  donde  los  oyga,. 

V rif.  Por  fi  llegaren  fus  ecos 
adonde  pueda  efcucharlos, 

Tos  dos.  Diga  en  el  común  lamento: 
’-Miif. y  kilos *  Ay  de  quien  nace  á  íer 
trágico  exemplo, 
q-a  la  fortuna  reprefenra  el  tiepol 
Toan .  Ay  Irifile!  bif.  Ay  Toante! 
Toant.  Mas  qué  apteheníion 
Irif.  Mas  qué  afe&o 
Toant .  Me  hace  creer, 

'Irif.  Dudar  me  hace, 

Tflrftf.Qué  iluíionl  Irif. Que.  devaneo! 
Toant.  Que  rae  han  nombrado? 
Irif.  Que  he  oido 

mi  nombre  ?  Toan .  Cierto^ 
frif  O  no. cierto. 


,  y  lealtad . 

Toant.  Dexarme  quiero  engañar* 
Irif.  Dexarme  burlar  intento, 
Toant.  Pcríuadiendomc, 

Irif.  Penfando,  Buelven  yy  veenfe» 
Toan. Que  á  cita  parteumas  que  veo! 
Irif  Que  á  efte  lado::  mas  qué  miro! 
Toant.  Si  es  delirio  del  defeo? 

Irif.  Si  es  frenesí  del  defmayo? 
Toant.  Mal  me  animo. 

Irif  Mal  me  aliento. 

Toante  ?  Toant .  Irifile? 

Irif.  Aquí  til? 

Toant.  T(r  aquí? 

Irif.  Qué  es  efto  ?  Toan.  Qué  es  efto? 
Irif  Si  entrambos  nos  preguntamos, 
quién  avra  de  refpondernos? 
Toan. Pues  porque  otro  no  refponda, 
efto  es  :  que  el  cavallo  muerto, 
del  golpe  ,  y  de  las  heridas, 
cal  fin  fentido  en  el  fuelo, 
por  muerto  al  Mar  me  arrojaran, 
li  ya  no  el  prudente  zelo 
de  Cofdroas ,  por  encubrirme, 
que  era  fu  hijo  diciendo, 
con  el  nombre  de  Eftraton, 
nomovicra  el  noble  pecho, 
con  mi  laftima  ,  y  fu  llanto, 
de  un  Fenicio  Cavallero, 
de  quien  efclavo  quedé, 
a  darme  la  vida.  Irif.  Cielos, 
qué  efcucho?  tu  efclavo?  ó  nunca 
venido  huviera  tu  esfuerzo 
por  auxiliar  de  mis  anfiás! 

Nunca  huviera  el  figno  nueftro 
•  en  confrontadas  Eftrcllas 
dominante  influxo  puefto, 
en fé  de  que  en  dando  fin 
a  la  guerra  ,  efpofo ,  y  dueño 
ferias  de  Zeylan  ,  y  mío! 

,Q  nunca:;Tvrf».Cefte  el  defpecho, 
que 
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que  es  fuerza  fentir  que  aya  te  huvíera  viíto  en  el  mío 


dictamen  al  tuyo  opuefto- 
pues  i!  eftuviera  en  mi  mano* 
no  folo  lo  que  padezco, 
nías  todo  quanto  pofsible 
padecer  me  fuera  ,  es  cierto 
no  lo  trocara  aldexar 
de  averte  viflo ,  creyendo 
que  tan  gran  dicha  no  avia 
de  comprarfe  a  menos  precio: 

Si  efto  ,  y  mas  diera  por  verte* 
qué  ferá  verte  de  nuevo 
aífegurada  la  vida 
de  tanto  temido  riefgo? 
dime  ,  has  por  dicha  venidQ 
a  tratar  algún  convenio 
de  paz  con  Deidamia? 

Irif.  Q  quien 

callar  pudiera  quan  preflo 
la  alegre  cuenta  de  un  trifte 
dice  gozo  ,  y  es  tormento! 

Toan.  Luego  medies  no  te  traen? 

Iri. No,  q  en  mis  males  no  ay  medio: 

Toan.  Pues  como  eílás  aqui? 

írf  Como 

por  ir  en  tu  feguimiento3 
priiionera  fui  de  dos 
Capitanes,  cuyo  empeño 
llega  á  componer  Deidamia, 
íiendo  ajufte  de  fu  duelo, 
que  yo  por  eíclava  fuya  (to. 
quede,y:::T(?¿?».Siifpende  el  acem 
que  á  tanto  alcance  no  tiene 
caudales  el  fufrimiento: 

Tir  priiionera  ?  til  eíclava? 
o  nunca  huvieran  mis  hechos 
empeñadome  a  venir 
en  tu  favor  1  nunca  haciendo 
reciproca  confonancia 
de  mieftros  Aftros  el  Cielo*  ; 


favorable,  pues  oy  pierdo 
folo  en  perderte  ,  no  ya 
lid  ,  fama  ,  y  libertad  ,  pero 
h  onor ,  vida  ,  y  alma  !  ó  nunca 
huvíera  :::  Irif.  CeíTe  el  deípecho* 
que  mudaré  de  opinión, 
íi  mudas  til  de  argumento* 
pues  tampoco  yo::: 

Deid.  dent .  Por  efta 

parte  también  mirar  quiero 
qué  defenfas  ay.  Irif.  Deidamia* 
los  muros  reconociendo, 
azia  aqui  fe  acerca  .León. dent.  Y 
por  lo  que  en  ella  ay ,  me  alegro 
de  que  ai  te  acerques. 

Toant *  Con  ella 

viene  mi  piadofo  dueño.  (va 
Cof  Aden.  Pues  llega  Deidamia,  buei- 
el  muíico  llanto  nueflro. 

Dentro  la  Mujica  ,  y  fuera  los  dos. 
Tod.  Ay  de  quien  nace  á  fer  trágico 
exemplo, 

q  a  la  fortuna  reprefenta  el  tiepo! 
Irif  Que  no  nos  hallen  hablando 
ferá  bien  ,  no  defpertémos 
al  gima  malicia  ,  á  Dios. 

Toan.  A  Dios  :  mas  dime  primero 
en  tan  deshecha  fortuna 
qué  hemos  de  hacer? 

Irif.  Qué  podémos 

hacer  ;  í'i  folo  nos  queda 
un  remedio?  Toan.  Qué  remedio? 
Irif.  Que  efperémos ,  y  fuframos. 
Toan.  Pues  fuframos,  y  efperémos: 

á  Dios  otra  vez.  Irif.  A  Dios. 
Toant. Qué  pena!  Ir  i. Qué  fentimieroi 
Toan.  La  que  no  dexa  otro  alivio, 
Irif  El  que  no  da  otro  confuelo, 
Toant.  Que  vivir  callando. 
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/r//.  Que  morir  diciendo:  ‘  que  afligida  íe  amparaba 

La  Mu/tea  ,  y  los  dos  a  un  tiempo.  JA1  >  > 

Tod,  Ay  de  quien  nace  á  fer  trágico 
exemplo, 

que  á  la  fortuna  reprefenta  el 
tiempol 


JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Deidamia  Laura  Jolas*. 

Deid. Efto  ha  de  fer.  Lau .  Ya,  feñora, 
que  fías  de  mi  tus  anfías, 
permíteme  que  te  diga, 
que  para  que  vea  mudanza 
en  tu  Temblante  Zenon, 
te  ofendes  Con  poca  cauía. 

'Deid.  Si  Tabes  que  en  las  fortunas 
que  vamos  corriendo  varias, 
los  ancianos  que  me  figuen, 
los  nobles  que  me  acompañan, 
me  han  repreíentado  el  Tumo 
cleíconTuelo  en  que  fe  hallan 
de  que  en  mi  la  fuccefsioti 
falte  de  Tu  Real  proTapia, 
a  efeóto  de  que  yo  e  i  ja 
efpofo  ,  neceTsitada 
a  aver  de  Ter  uno  dellos: 
ft  Tabes  que  en  efta  inftancía 
fue  á  quien  menos  ofendida 
efcuché,  menos  ayrada, 
y  aun  menos  Torda ,  á  Zenon, 
no  porque  le  di  eTperanza, 
mas  porque  no  la  negué, 
que  en  mugeres  de  mi  fama, 
el  no  deídén  es  favor, 
como  poniendo  tan  alta 
la  mira  en  que  íer  oido, 
íi  no  refpondido  baila: 
poca  cauía  te  parece 
empeñarle  en  la  demanda 
de  otra  Dama  ?  Lau.Sl  creyó 


dél ,  eóniQ  eícuíarlo  pudo? 

Dei.  Y  decirme  a  mi  én  mi  cara? 

Ja  peregrina  herinofura 
de  efla  divina  Perfíana, 
tocaba  al  empeño  ?  Latir.  No, 
pero  él  noble  ,  y^  ella  Dama, 
la  libre  cor  reíanla 
es  liíonja  ,  no  alabanza. 

Deidi  Eílá  bien  ,  mas  el  decir 
que  no  avia  ,  fin  llevarla, 
de  bol  ver  a  l  Mar ,  feria 
también  lifonja  ?  Lau .  Eíío  falv* 
el  Ter  porque  no  creyeífen, 
quede  cobarde  dexaba 
el  empeño  ,  íiendo  aTsi 
que  traerte  tal  eTclava, 
era  fu  intención.  De  i.  Ay  necial 
que  á  no  Ter  díículpa  hallada 
acafo  >  fuera  difeulpa; 
mas  fi  al  querer  esforzarla, 
él  fue  quien  perdió  el  fentido, 
Tiendo  ella  la  defmayada; 
cómo  ha  de  fer  verdadera, 
con  tantas  feñas  de  faifa? 

Si  le  vieras  qué  turbado 
quedó  ,  fin  color  ,  fin  habla, 
al  verla  llevar ,  qué  torpe 
fe  tropezó  en  las  palabras, 
y  qué  groífeio  paró 
en  pintarme  quan  bizarra, 
efpada  en  mano  ,  avia  vifto 
una  Belona  ,  una  Palas, 
nunca  til  por  él  bolvieras; 
y  en  fin  íi  no  fabes ,  Laura, 
que  con  razón  ,  ó  fin  ella, 
ay  cierta  pafsion  tyrana, 
que  fe  aparece  al  fentirla, 
y  fe  huye  al  explicada, 
mas  he  dicho  ,  que  juzgué 5 
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y  en  fin  ,  buelvo  a  decir ,  Laura, 
ii  no  fabes  que  ay  un  cieno 
rencor ,  una  cierta  laña, 
que  sé  como  fe  padece, 
y  no  sé  corno  íe  liainaj 
no  me  culpes  de  que  invente 
tan  nunca  viíta  venganza, 
que  empezando  ai  primer  vifa 
en  heroyea  acción  hidalga, 
villana  ,  y  no  heroyea  acción^ 
fea  en  el  fegundo.  Lau.  Eftrañas 
cofas  propones  :  a  un  tiempo 
hidalga  acción  ,  y  villana 
puede  aver  i  Deid .  Si. 
laur .  De  qué  Tuerteé 
De¡dL Defta  fuerte  ,  oye  ,  y  fabrasla; 
lo  primero  es  ,  que  de  viíta 
ja  pierda  s  y  no  bien  vengada 
con  efto,  he  de  hacer  que  quando 
venga  á  íaber  della.  Lau.  Calla, 
que  viene  gente.  Sale  Co/droas „ 

Cofa.  Si  pueden, 

en  fé  de  nieve  ,  mis  canas 
ofar  a  tocar  efTotra 
nieve  de  tus  manos  blancas, 
te  ruego ,  me  lo  permitas,  (bla. 
y  oygas .Dei.  Pues  qué  eíperas?  ha- 
Co/d.  En  el  llene  de  la  Luna 
de  Marzo ,  que  es  quando  ufana 
parte  Imperios  con  el  Sol, 
pues  dias  ,  y  noches  iguala, 
acoftumbra  Pedia  hacer, 
cómo  en  fin  noóturna  hermana 
de  Apolo ,  fu  auxiliar  Dios, 
Sacrificios  a  Diana; 
y  fiando  tus  cautivos 
fus  afeólos  á  mi  anciana 
1  edad  ,  por  mi  te  Triplican, . 
que  a  la  obra  en  que  trabajan 
les  dés  efte  dia  de  afiueto, 


y  puedan  en  una  cafa 
yerma  ,  la  que  les  léñales, 
entrar  entila  fin  armas, 
y  poniéndola  á  la  puerta 
bailante  gente  de  guardia, 
juntarle  todos  a  hacer 
el  Sacrificio  a  fu  uianza. 

Deid.  SÍ  con  tan  pequeño  alivio 
fus  fentimienuos  reparan, 
buelve  ,  anciano ,  y  di  que  yo 
defde  luego  hago  la  gracia. 

Co/d.  Vivas  ios  años  ,  feñora, 
de  aquel  pajaro  de  Arabia, 
y  aun  mas  que  éi,  pues  fin  morir, 
á  nuevas  edades  nazcas; 
dirélo  á  todos  ,  porque 
te  den  todos  alabanzas.  Vanje% 
Deid .  Aunque  otra  cofa  pidiera 
mas  difícil  ,  la  otorgaia, 
por  echarle  de  aqui.  Lau.  Qué 
diré  yo  i  que  tengo  el  alma, 
mas  que  de  un  hilo  ,  pendiente 
de  tan  nueva  ,  de  tan  rara 
venganza  ,  como  perderla 
de  viíta  ,  y  no  fer  venganza. 

Deid.  Clavo  ella ,  porque  ia  aufencú 
ya  dexa  con  eíperanza 
de  bolveríe  a  ver  ,y  aun  eíta 
tan  dei  todo  he  de  atajarla, 
que  quando  venga  a  faber 
dellá  ,  fea  para  hallarla 
en  ageno  poder.  Laur,  Como£ 
Deid.  Yo  he  de  decir;;: 

Morlidert,  Qué  me  matan! 

Laur,  Otro  eftorvo, 

Morí,  dente  Aquí  de  Baco, 

Dios  de  carpetas ,  y  mantas, 
que  penden  ante  tabernas. 

Dior,  dent .  A  los  filos  defta  e  flaca, 
infame  ,  has  de  morir.  Dei.  Mira 
qué 
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que  voces  fon  cíTas  •>  Laura.  de  cange  ,  pues  por  aquel 

Lau.  Flora  ,  aquella  jardinera, 
que  con  Fineo  cafada, 
el  en  tu  Exercico  firve, 
y  ella  en  tus  jardines  labra, 
corriendo  tras  un  cautivo 
viene. 

1 Sale  Morlaco ,  y  Flora  tras  hl  con  un 


Morí.  Tu  amparo  me  valga. 

De  i.  Qué  es  ello  ?  Mor.  Sin  fer  paftél, 
ful  de  á  quarto  en  la  paflada 
refriega  :  echada  la  fuerte, 
aunque  para  mi  fue  echad* 
a  perder ,  á  ganar  fue 
para  el  amo  de  eífa  ama, 
que  fegun  es  regañona, 
y  mal  acondicionada, 
pensé  fer  ama  que  cria, 
y  no  es  fino  ama  que  mataj 
Apenas  vengo  de  eftár 
trabajando  en  la  muralla, 
quundo ,  para  que  defeanfe, 
traer  agua ,  y  leña  me  manda, 
que  fon  mis  dos  enemigos, 
pues  mi  bebida  es  el  agua, 
y  mi  comida  la  leña: 
tan  fiera  ,  tan  inhumana 
es  ,  que  a  falta  de  afno  ,  ay  día 
•que  á  mi  a  la  noria  me  ata; 
mira  fi  ay  defdicha  ,  como 
fuplir  de  un  afno  las  faltas. 

jD éid.  Efto  de  ti  ha  de  decirle? 

Flora .  Si  quando  de  la  campana 
efperaba  que  traxeífe . 

Fineo  una  buena  alhaja, 
eífa  buena  alhaja  fue 
con  la  que  fe  vino  a  cafa: 
íl  fobre  no  fer  fugeto 
de  quien  fe  tenga  efperanza 


talje  3  por  aquella  cara, 
quién  ha  de  dar  una  negra, 
quanto  >  y  mas  dar  una  blanca? 
y  en  fin  ,  fi  fobre  efto  no  es 
de  provecho  para  nada, 
pues  fin  íér  Cochero  ,  hace 
al  reves  quanto  le  mandan, 
qué  mucho  que  le  caftigue, 
y  que::  Dei.  No  mas,  bafta,  baífo 
que  eftoy  muy  de  veras  yo, 
para  burlas  tan  cania  das: 
trátale  ,  Flora  ,  mejor, 
no  oyga  yo  que  le  maltratas 
otra  vez.  Morí.  Si  defde  oy 
no  enmienda  fus  paparrabias,’ 
mañana  vendré  a  quexarme. 

Flora.  También  íabrá  irfe  mañana 
á  mis  manos  el  garrote, 
y  el  garrote  á  tus  dpaldas. 

Van  fe  l os  dos . 

Laur.  Profgue  antes  que  nos  venga 
otro  embarazo.D^/.En  qué  eftaba? 

Lau.  En  que  la  primera  acción 
ha  de  fer  el  aufentarla. 

Ve  id.  Efto  toca  á  la  acción  noble 
que  yo  he  de  hacer. 

Laur.  Luego  pafta 

a  que  la  ha  de  hallar  agena, 

Veid,  Efto  toca  a  la  villana, 
que  has  de  hacer  til. 

Laur.  De  qué  fuerte? 

Veid.  Yo  tengo  de  poner  ,  Laura, 
a  Irifile  en  libertad, 
tu  en  viéndola  libre::L¿?.  Aguarda, 
que  aun  no  avernos  acabado 
con  los  que  nos  embarazan, 
y  ella  viene.  Dei.  Ella  no  importa* 
y  antes  juzgo  que  adelanta 
pueítra  platica ,  fupuefto 

qud 
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que  es  lo  que  á  tí  te  contara, 
lo  que  he  de  dezirla  á  ella; 
y  afsi ,  en  mis  vozes  repara, 
con  que  efeufo  repetirlo, 
hablando  á  un  tiempo  con  ambas: 
dexala  llegar.  Sale  Irifile 
bif.  En  ellos 

jardines  ,  íi  no  me  engaña 
la  imaginación  ,  he  viíto 
defde  una  de  eíTas  ventanas 
de  la  torre  á  Toante  ;  y  pues 
á  ellos  oy  Deidamia  baxa, 
como  que  vengo  en  fu  bu  fea, 
vere  íi  mi  fuerte  avara, 
que  le  hable  me  permite, 
que  de  fola  una  palabra 
componer  muchos  confuelos 
fuele  amor  :  pero  Deidamia. 

Del.  Irifile?  Irif.  Gran  feñora? 

Del.  Cómo,  di,  en  Tyro  te  hallas^ 

Zrif.Si  fiendo  una  efclava  humilde, 
como  á  huefpeda  me  tratas, 
cómo  he  de  hallarme?  muy  bien, 
y  nunca  mas  bien  hallada, 

•-"qué  aquefte  rato  que  eftoy 
'püeíla  ,  íeñora  ,  á  tus  plantas; 
y  afsi ,  viendo  defde  el  muro 
que  en  ellos  jardines  andas, 
á  ellos  baxé ,  folo  á  fin 
de  faber  fi  algo  me  mandas. 

Deid.  Muy  contra  eífe  rendimiento 
era  lo  que  yo  trataba 
con  Laura  aora.  Irif.  Sepa  yo 
lo  que  tratabas  con  Laura, 
por  íi  alguna  culpa  es  mia, 
que  folicite  enmendarla. 

Deid.  Yo ,  Irifile  ,  defde  el  dia 
primero  que  en  ella  Playa 
tome  tierra  ,  en  protección 
de  fu  dueño ,  imaginara 
Tom.  I. 


de  la  Barca.  457 

fer  admitida  á  merced 
de  algunos  feudos  ,  ó  parias:  ; 
antes  que  tomaflé  voz 
de  en  que  parage  me  hallaba, 
me  faludaron  ios  ecos 
de  tus  trompas ,  y  tus  caxas; 
con  que  hallándome  impofsiblc 
de.  bolver  al  Mar  ,  á  caufa 
de  que  las  naves  traían 
de  navegación  tan  larga 
atormentados  los  buques, 
y  rotas  velas ,  y  xarcias, 
nos  huvimos  de  poner 
en  defenfa.  He  hecho  ella  falva, 
en  fe  de  que  nunca  quife 
la  guerra  :  pues  lo  que  palla 
defde  aqui ,  ya  til  lo  fabes, 
dexo  defde  aqui  doblada 
la  hoja ,  y  voy  á  que  tus  nobles^ 
prendas ,  tu  hermofura  ,  y  gracia 
me  tienen  compadecida, 
en  una  parte  á  tus  aníias, 
y  en  otra  á  mis  conveniencias 
atenta  ,  pues  íi  lograra 
el  quedar  en  paz  contigo, 
y  remitidas  las  armas, 
en  conforme  vezindad 
vi  vie  liemos  ,  a  juñadas 
capitulaciones  ,  que 
eíluvieífen  bien  á  entrambas, 
fuera  el  mas  gloriofo  fin; 
y  afsi ,  he  refuelto  te  vayas 
libre  á  tu  Ciudad  ,  y  en  ella 
me  pagues  la  confianza 
que  hago  de  tí ,  que  no  quiero 
capitular  con  ventaja, 
teniéndote  priíionera, 
fino  que  á  tu  arbitrio  hagas 
lo  que  te  dide  tu  noble 
fangre ,  y  honor  ,  luftre,  y  finia, 
Mjnin  Laur. 
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Lau.  Yá  he  viflb  la  noble  acción, 
aora  la  uo  noble  falta,  apar. 

Irif.  Mil  vezes  ,  feñora ,  befo 
tu’  mano  ,  por  piedad  tanta  . 
como  ufas  conmigo ,  y  cree 
que  allá  be  de  fer  mas  tu  efclava 
que  aqui  5  que  aqui  lo  es  la  vida, 
y  allá  lo  ha  de  fer  ei  alma. 
Qiianto  á  capitulaciones, 
perfuadete  á  que  te  hallas 
mas  •  dueño  de  Zeylán ,  que 
de  Tyro ;  con  fee ,  y  palabra 
de  firmarlas  como  tu 
las  embies  ,  ó  las  altas 
Deidades  ,  á  quien  teftigos 
hago,  con  fus  foberanas 
infiuencias  me  deftruyan, 
eldia  que  proceda  ingrata 
á  tanto  favor.  De  rodillas. 

Que  hazes? 

Jrf  Solverme  á  echar  á  tus  plantas, 
en  fee  de  que  dueño  mió 
has  de  fer  fiempre.  Dei.  Levanta, 
y  porque  en  reloluciones 

_ .  de  tan  grave  circunftancia, 

'no  todos  fon  de  un  íentir, 
y  ferá  pofsible  que  aya 
partidos  votos  ,  no  es  bien 
que  defto  fe  entienda  nada, 
hafta  eílár  executado, 
que  es  muy  grande  la  diftancia 
que  ay  de  faber  que  fe  hizo, 
á  confultar  que  fe  haga: 
y  afsi ,  yo  te  avifaré, 
para  que  en  fecrero  íalgas, 
la  noche  que  de  las  puertas 
eftén  con  orden  las  guardas, 
de  que  fin  reconocerla, 
dexen  falir  una  efquadra, 
cu  cuyo  comboy  irás 


oculta  ,  y  aíTegurada:  ,\  ,  .  ; 

y  aora  ,  porque  no  me  des 
deílo  ,  Irifile,,  las  gracias, 
quedáte  á  peníai;  contigo 

•  efi  qué  obligación  te  hallas? 
y  pienfa  que  ay  .que  peníar 
mas  de  lo  que  pienfas,  Laura? 
yá  hize  yo  la  hidalga  acción, 
ven  á  hazer  tu  la  no  hidalga. 

Vanjé  ,  las  dos. 

Irif  Oye,  eícucha,fin  oirme^ 
ayrofa  bolvió  la  efpalda? 
fin  duda  alguna  ,  me  quiere 
por  fu  deudora  Deidamia, 
pues  no  quiere  que  agradezca, 
que  el  que  agradece  ?  yá  paga. 
Generofa  anda  conmigo? 
fuerza  es  que  yo  fatisfaga 
con  igual  fineza  :  ó  quien 
todo  ello  participára 
á  Toante!  daré  buelta 
al  jardín ,  por  fi  me  engaña, 
ó  no ,  el  penfar  que  le  vi. 

Sale  Toante . 

Toan.  Irifilef  Irifi  Quién  me  %ma? 

T^.Quien  ,  en  aquel  breve  efpacio 
-que  le  permite  ella  hazada 
mirar  al  Cielo  ,  te  vio, 
y  á  hurto  de  afan  ,  y  labranza, 
de  pallo  faber  defea 
cómo  ellas ,  como  lo  paífas. 

Irij.  Como  noble  prifionera: 
no  te  pregunto  á  ti  nada, 
yá  veo  quan  afligido:: 

Toan .  Para  lo  que  otros  afanan, 
aun  ello  es  lo  mejor.  Irif.  Cómo? 

Toan.Como  mi  dueño  a  las  Guardas; 
Sobreílantes ,  é  Ingenieros 
mi  buen  tratamiento  encarga? 
y  afsi ,  al  jardín  me  aplicaron, 
que 
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<  qué  al  fifi  es' labor  ?mas  bianqa. 

Irif  Gente  viene  :  ó  quien  pudiera 
dezirte,  que  el  Cielo:  trata 
mejorar  nueftras  fortunas! 
mas  fon  tantos  los  que  pallan 
por  aqui ,  tantos  los  que 
nos  ven, que  temo  quehagart 
reparo  en  ver  a  los  dos 
hablar ,  y  mas  fi  a  oir  alcanzan 
qualquier  razón  ,  que  aventure 
un  gran  fecreto.  Toan.  Pues  aya 
induftria/ contra  efía  fuerza, 
yo  eftaré  abriendo  ella  zanja, 

condudo  de  aquella  fuente,  >. 

que  es  lo  que  oy  hazer  me  manda: 
pafleate  por  ellas  calles, 
como  que  al  defeuido  andas 
cogiendo  ñores  ;  y  fiempre 
que  palies  por  aqui  >  habla 
una  palabra  no.  mas; 
yo  juntaré  las  palabras  c 

defpues ,  y  fabré  lo  que 
dezir  quieres.  Irif.  Bien  lo  trazas. 

T&ant.  Pues  á  la  defecha.  Irif.  Pues 
á  la  induftria  ,  atiende  ,  y  caba, 

Retir  afe  Toante  enmedio  del  tablado : 

/ ale  Zenon  d  una  puerta  ,y  Leonido  a 
otra ,  quedandoje  al  paño, y  pajfeafe 
Irifiie. 

Zen .  Qué  trille  ,  y  qué  penfativa 
de  uno  en  otro  quadro  anda 
Irifiie  !  León.  Qué  fufpenfa, 
y  fola  Irifiie  palla, 
hablando  como  entre  si, 
de  una  eftancia  en  otra  eftancia! 

Zen.  Entre  ellas  redes  oculto, 
por  el  temor  de  Deidamia. 

León,  Por  la  nota  de  la  gente, 
efeondido  entre  ellas  ramas. 

Zen.  Pues  hablarla  no  es  pofsiblc, 


León.  Me  contentaré  con  verja,  , 
pues  no  mcves  ppfsíble  hablarla* 
Irif.  Largo  he  tomado  el  paífeo, 
por  ¡defvanecer  la  caufa. 

Toan.  Que?es  iq  que  querrá  dezirme? 

fin  tduda  es  dicha  ,  pues!  tarda* 
Zen.  Áziaaqui  viene.  > 

Irifil.  De  aquellas 

fiores  fobre  efíotras  haga, 
para  mayor  difsimulo, 
un  ramillete.  Zm.Repara, 
que  aunque  tan  varias  las  yes, 
.roxas  ,  azules  ,  y  blancas, 
qualquiera  es  ya  maravilla, 
en  llegando  tu  á  tocarla. 

Irif.  Quién  ella  aqui? 

Zen.  Quien  con  verte, -s 
a  eftá  engañando  fus  anfias.  > 
Irif  Solveré  por  otra  parte. 

Zenon.  Quién  á  huir  te  obliga? 

Al  pajfar  por  junto  d  Toante  ,  diga  el 
medio  ver fo  ,y  afsi  los  demás ,  i 
que  el  repite.  ,  t 
Irif.  Deidamia,  o:i 

Toant.  Deidamia  al  paflar  me  dixq. 
Irif.  Ya  que  aquellas  no  me  agradan, 
corto  otras  flores.  Al  otro  lado. 
Leonid.  Advierte, 

.  que  aunque  las  mires  tan  varias,- 
qualquiera  es  la  íiempreviva, 

,fi  con  mi  fee  la  comparas. 
IrifQp ién  aqui  efcondido?¿>.Quien 
fus  fentimientos  engaña 
Con  folo  verte.  Irif.  Los  paños 
me  ha  cogido  mi  defgraciaí  -4 
.  fi  quiero  por  otra  parte 
echar ,  no  le  digo  nada;  \ 
qué  haré?  mas  menos  importa, 
pues  él  á  verlos  no,  alcanza, 

Mmm  2  que 
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i6!:!08  níe  Cá?íen  >  que  no  que  embiane  á  Zeylan  pudiera, 


que  á  él  no  le  avife. 

Leontd.  Qué  eftrañas 

el  ardid  de  amor Hrif  No  eftraíío, 
fino  prefinición  tan  vana: 
íi  porque  fui  prifionera 
tuya  ,  creyó  tu  ignorancia, 
que  fobre  las  perluáfiónes 
de  tu  necia  prima  Laura, 
á  efto  atreverte  podias, 
creyó  mal,  que  aunque  contraria 
fortuna  en  prifion  me  íponep 
para  aborrecer,  mi  fama 
me  pone  en  mi  libertad*  Paffa. 

7oan.  Me  pone  en  mi  libertad, 
dixo  aora.  Ir  i.  Fuerza  es  que  aya 
de  dar  con  ellos, por  no 
alexarme.  Zen.  Albricias;,  alma,  . 
quepues  bueive  ázia  aquí, es  cierto 
que  mi  acecho  no  la  cania: 
Bien  merecen  mis  finezas 
el  que  buelvas  áefcucharlas 
fegunda  vez.  Irif  No  merecen, 
mientras  para  acreditarlas, 
no  veo  algún  amante  eftremo. 

Qué  eftremo  avrá  que  no  haga? 

Irif  •  Si  efperas  que  yo  le  diga, 
embiarme  áZeylán  trata.  Pajfa. 

Toant.  Embiarme  á  Zeylán  trata. 

León  Dicha  fuera,yá  que  buelves. 
boíver  menos  enojada. 

Irif*- Pues  qué  has  hecho  ,  para  que 
yo  me  defenoje  ?  León  Nada 
puedo  hacer  ,  mientras  no  sé 
donde  ir  pueda  mi  efperanza. 

Iri.A  di  (poner  dignos  medios.  Pajfa . 

! Toant .  A  difponer  dignos  medios. 

León.  Efto  es  fentir  que  yo  aya 
fiado  á  Laura  mi  amor. 

&n.  Si  mi  dicha  fuera  tanta, 


no  dudes  que  te  embiara: 
no  e*ftá  eílo  en  mi  mano. 

Irif  Pues  Pajfando . . 
téri  paciencia,  fufre ,  y  calía. 

+  °an»  Ten  paciencia, fufre, y  cal]a. 

León.  Si  donde  hallar  dignos  medios 
fupiera  ,  yo  los  bufeara, 
mas  no  los  hallé  mejores. 

Irif.  En  tanto  que  él  no  los  halla, 
vanidad  mia  ,  no  fiemas 
lo  que  Leonido  te  agravia, 
que  yo  bolveré  por  ti  .Paja. 

Toan.  Que  yo  bolveré  por  .ti. 

Zen..  Quándo  ,  di, podrán  mis  apfiaS 
alentar?  Irif.  Si  lo  configues, 
luego  que  de  Tyro  falga.  Pajfa. 

Toant.  Luego  que  de  Tyro  falga. 

Irif  Ya  le  dixe  lo  que  pude, 

que  él  lo  ay  a  entendido  falta  .vafe 

Zen.  Dexó  Irifile  el  pafléo, 
mi  vifta  la  figa  ,  hafta 
que  tropiecen  mis  temores 
en  los  zelos  de  Deidamiaj 
bien  ,  que  entre  dos  her  mofuras, 
una  zelofa  ,  otra  ingrata, 
mejor  me  ferá  boiverme 
a-1  Mar, huyendo  de  entrambas.****/. 

León,  Tomó  Iridie  otra  fenda, 
y  al  feguirla,  me  acobarda 
tanto  fu  ceño  ,  que  no 
me  atrevo  á  mover  las  plantas. 

Toant.  Ya  fe  fue:  ó  íi  yo  pudieífe 
recopilar  las  palabras 
que  deftroncadas  me  dixo! 
fi  fueífen  eftas:  Deida  mia, 
me  pone  en  mi  libertad; 
embiarme  á  Zeylan  trata 
á  difponer  dignos  medios, 
jen  paciencia  ,  fufre  ,  y  calla, 
que 
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que  yo  bolveté  por  ti, 
luego  que  de  Tyro  (alga. 

Libre  Irifile  !  qué  dichal 
León.  Con  quién  allí  Eüraton  habla? 
Toan..  O  quién  ,  Deidamia  ,  pudiera 
conílruirte  ,  por  tan  alta 
generofa  acción  un  Templo, 
en  cuyas  piadofás  Aras 
marmoles  ,  jafpes ,  y  bronces 
te  confagraííen  eílatuas> 
en  cuyo  obfequio:::  León.  De  que 
das  á  Deidamia  eflas  gracias? 
Toant.  Deft emplome  el-  alborozo: 

qué  diré?  dpart . 

C ojdr.y  Mufí.  dent .  Viva  Diana: 
y  pues  oy  tenemos 
para  fu  alabanza 
las  vidas  cautivas* 
y  libres  las  almas, 
venid,  venid  á  (aerificarla.. 

Toant.  Eflas  vozes  te  refpondan 
por  mi  ,  pues,  ellas  declaran 
el  jufto  agradecimiento 
que  á  Deidamia  debo ,  á  caufa 
de  avernos  dado  licencia 
de  que  nos  juntemos  ,  para 
celebrar  a  nueftro  modo 
un  facrificio.  Leo.  Qpé  aguardas 
para  ir  con  los  demás, 
que  fe  van  llamando  en  altas 
feftivas  vozes?  Toan.  No  quife 
concurrir  con  ellos ,  hada 
tener  tu  licencia.  Leon.Vuzs 
yá  la  tienes ,  y  yá  tardas, 
que  fe  van.  Juntando  todos. 
Toan.  Iré  ,  pues  que  tu  lo  mandas, 
con  todos  diciendo; 

£/,/  muf.  Viva  Diana, &C.T4/L 
León.  Con  qué  poco  fe  contenta '  / 
un  trifte ,  que  como  halla 


no  eíperada  la  alegría, 
quaíquiera  que  encuentra, eníalzaV 
ay  de  mi ,  que  no  la  tengo’ 

Si  fupiera  ,  ai  ampararla, 
quien  era  Irifile  ,  nunca 
conviniera  yo  en  dexarla* 
ni  aun  á  Deidamia  ,  aunque  todo 
fu  refpeto  aventurara. 

Que  Ja  vieflé  en  mi  poder, 
y  la  dexaflé!  O  mal  aya 
oca  fio  n  ,  y  honra  ,  que  nunca,. 

ÍI  fe  pierden  ,  fe  reftauran: 
quién  en  fu  poder  la  viera 
otra  vez!  S-ale  Laura. 

Lau.  Al  Cielo  gracias, 

que  te  hallé  ,  quando  en  tu  bu  fea 
todo  eldia./>.Pues  qué  ay, Laura? 

Laur.  Oyenos  alguien? 

León.  No.  Laur.  Pues 
oye  tu  lo  que  me  encargas, 

(  aunque  dixera  m ejor  d part . 

lo  que  me  encarga  Deidamia:) 
Aviendo  de  mi  fiado 
que  amas  á  Irifile  bella, 
y  que  procure  con  ella 
introducir  tu  cuidado: 

No  te  quiero  encarecer, 
fi  lo  hize  ,  ó  no  ,  que  no  quiero 
galardón  ,.  ni  gracias?  pero 
tampoco  quiero  perder 
la  mas  felize  ocaíion 
de  fetvirte  :  yo  he  íabido, 
por  no  sé  qué  ,  que  he  entreoído, 
que  tiene  refolucion 
Deidamia  de  que  áZeylán 
libre  buelva ,  en  efperanza 
de  que  haziendo  confianza 
della  ,  las  pazes  podrán 
capitularfe  mejor? 
y  porque  ,  fi  efto  fe  fabe, 

por? 


£  'Duelos  de  Amor , 
podrá  caOfarfe  algún  grave 
efcandalofo  rumor, 
quiere  en  fecreto  embialla: 
y  fin  llegarte  á  dezir 
para  qué  ,  te  ha  de  pedir 
gente  para  comboyalla: 

Pues  de  Tierra  General 
te  toca  que  el  orden  des 
á  qualquiera  Efquadra  ,  y  pues 
fe  viene  ventura  igual 
á  las  manos  ,  nombra  á  quien 
te  firva  en  no  defendella, 
y  á  quien  ,  latiendo  tras  della, 
robarla  pueda  también; 
que  una  vez  en  tu  poder, 
ella  ,  y  los  fuyos  vendrán 
en  que  feas  de  Zeylán 
dueño  ,  llegándolo  á  fer 
fuyo  ,  cafando  los  dos, 
que  es  el  único  remedio: 
efte  es  el  avilo  ,  el  medio 
tu  le  has  de  poner.  A  Dios.  Vafe. 

León.  Oye;  pero  para  qué 
faber  mas  della  procuro? 
fi  de  mi  fama  feguro, 
sé  lo  que  bafta ,  pues  sé 
que  fue  rnia  en  la  batalla; 
y  ya  que  por  mia  no  quede, 
qualquiera  fu  prenda  puede, 
donde  la  encuentre,  cobralía. 

Y  afsi ,  beldad  foberana, 
pues  te  gané  ,  y  te  perdí, 

•  buelva  á  ganarte, que  á  mí 
no  ha  de  obftar.  La  Mufica . 

Tod.  y  muf.  dent .  Viva  Diana  ,  &c. 

León.  Azia  aqui  el  tumulto  viene 
de  los  efclavos ,  iré 
donde  mas  á  mano  efté, 
fi  es  que  pedirme  previene 
Deidamia  la  Efquadra  ,  ufana 


y  lealtad. 

de  que  haze  una  generóla 
acción  ,  bien  que  fofpechofa 
la  faldrá.  Vaje. 

Salen  todos  los  cauti  vos  que  pudiere ¿ 
Toante  ,  Cofdroas  ,y  Múfleos . 
Todos.  Viva  Diana: 


y  pues  oy  tenemos 
para  fu  alabanza 
las  vidas  cautivas, 
y  libres  las  almas,  BayU 
venid,  venid  á  facrifícarla. 

Toan.  Pues'ya,  Cofdroas,  el  pretexto 
que  en  tu  idea  has  fabricado, 
á  todos  nos  ha  juntado, 
dinos ,  á  qué  fin  es  ello? 

Cofd.íLtta.  cerrada  la  puerta? 

Uno. Las  guardas  que  le  quedaron^ 
por  defuera  la  cerraron. 
Cofd.Vues  para  que  no  efté  abierta? 
fin  el  nueftro  ,  á  fu  alvedrio, 
id  ,  cerradla  por  dedentro.  - 
Morí.  Si  yo  con  la  eílaca  encuentro 
de  mi  ama  ,  bien  confio 
que  nadie  la  romperá, 
que  es  durifsima  en  eftremo. 
Cofd.Q iie  efcucharnos  pueden, temefc 
Otro.  Ni  oirnos, ni  entrar  pueden  yá« 
Tod.  Sepamos  ,  pues  ,  para  qué 
nos  juntas?  Gofd.  Para  deziros, 

\  mirándoos  unos  en  otros 
tan  pobres ,  tan  abatidos, 
y  tan  miferos ,  que  dónde 
eftán  los  Perfianos  brios, 
que  en  Afia,y  Africa  os  dieron 
tantos  blafones  antiguos? 

Y  fi  no  es  bailante  elpejo 
veros  en  vofotros  mifmos, 
bolved  á  cífe  muro  ,  á  eífe 
campo  los  ojos  ,  y  tinto 
uno  en  fangre ,  y  otro  en  llanto, 
ve- 
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Aqui  los  que  fallecieron 
peleando  ,  fe  hancondruido 
en  cada  fíor  una  pyra, 
en  cada  hoja  un  obelifeo, 
y  allí  los  que  fe  toleran 
infamemente  cautivos, 
en  cada  piedra  un  padrón, 
y  en  cada  hazada  un  delito* 

Que  al  trance  de  una  batalla 
fe  mueftren  menos  benignos 
los  hados,  y  que  llevando 
adelante  fus  motivos, 
tenazes ,  fi  dan  en  fer, 
ya  opuedos ,  ó  ya  propicios, 
fea  una  vi&oria  de  otra 
batallado  filogifmo* 
yá  lo  vimos  muchas  vezes, 
pero  pocas  vezes  vimos, 
que  el  laurel  del  vencedor 
fea  argolla  del  vencido, 
con  tan  grande  infamia  ,  como 
ver  que  unos  advenedizos, 
arrojados  de  fu  patria, 
de  ellos  Mares  peregrinos, 
yhuefpedes  dedos  montes, 
hollando  efpumas ,  y  rifeos, 
á  avaífallarnos  en  ella, 
á  la  nueítra  ayan  venido, 
tan  afortunados  ,  que 
no  nos  dexen  ah  edrio 
á  que  en  nuedro  defempeño 
oífemos  abrir  caminos, 
que  iludren  con  intentarlos, 
quando  no  con  confeguirlos. 

Si  os  mantiene  la  elperanza 
de  que  fereis  focorridos 
de  Cyro,yá  ella  efpiró, 
que  oy  un  Mercader  que  vino 
á  traer  ,  con  paíTaportes, 
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no  se  que  canges  ,  me  dixo, 
que  Alexandro  ,  á  quien  la  fama 
da  el  Magno  por  apellido* 
pero  que  mucho  ,  fi  es 
del  Grande  Filipo  hijo, 
que  hijo  de  Filipo  el  Grande, 
el  Mundo  avalíalle  invi&o? 
que  el  Magno  Alexandro ,  pues* 
(  fegunda  vez  lo  repito) 
entra ,  por  Perfia ,  con  que 
puedo  en  fu  opodto  Cyro, 
acudir  al  proprio  daño, 
mas  que  al  ageno  ,  es  precifo. 

:Yá  ni  aun  aquella  lexana 
efperanza  de  fu  auxilio 
os  queda ,  con  que  obligados 
os  halláis  á  reduciros 
á  duradera  prifion 
en  tan  penofo  exercicio, 
como  el  gufano  de  feda, 
que  labrando  desimifmo 
la  cárcel, muere  encerrado 
en  el  hilado  capillo, 
que  fabricó  fu  tarea 
de  fu  fudancia  hilo  a  hilo. 

Pues  fiendo  afsi  que  á  un  gufano 
fomos  oy  tan  parecidos, 
que  con  nuedro  propio  afaa 
en  edos  muros  deTyro 
nuedras  cárceles  labramos, 
feamoslo  en  romper  altivos 
de  tan  violenta  prifion 
las  cadenas  ,  y  los  grillos. 

El  no  renace  con  alas 
de  si  proprio  tan  didinto, 
que  al  que  fe  encerró  gufano, 
falir  máripofa  vimos? 

Pues  por  que  ,  por  qué  nofotros, 
con  mas  razón  ,  mas  indinto, 
no  aviemos  de  cobrar  alas? 

mura* 
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muramos,  ya  que  morimos, 
de  ardiente  encendida  fiebre, 
no  de  yerto  pafmo  frió. 
Direifme,que  con  qué  medios, 
por  mas  alas,  por  mas.  bríos 
que  criemos ,  nos  podemos 
alentar  á  competirlos. 

Ellos  de  las  armas  fon 
los  dueños,  fin  permitirnos, 
ni  aun  para  el  ufo  común 
de  la  vianda  ,  un  cuchillo. 
Todos  azorados  arcos, 
y  flechas ;  todos  bruñidos 
arnefes ,  y  efcudos  tienen, 
quando  defnudos  vivimos 
nofotros  ,  fin  mas  defenfa 
al  Invierno ,  ni  al  Eftio, 
que  eftos  ferviles  ropages, 
que  fin  decoro  ,  ni  aliño, 
tofcos  nos  urdió  el  telar, 
fin  primor  del  artificio. 

Efto  diréis ,  y  refpondo, 
que  para  elfo  fe  previno, 
que  á  quien  le  falta  la  fuerza, 
fe  guarnezca  del  arbitrio. 

A  fu  política  atentos, 
los  eftrangeros  Fenicios, 
mas  que  en  la  campaña  muertos, 
no  nos  confervaron  vivos 
en  la  efclavitud  ,  á  caufa 
de  que  el  tenernos  rendidos, 
miraba  á  dos  conveniencias, 
dexandoies  a  dos  vifos, 
ó  ya  el  cange  ,  ó  ya  el  fudor 
fortificados  ,  ó  ricos? 

Efia  anfia  de  prifioneros, 
y  fed  de  efclavos ,  no  hizo 
que  nueftro  numero  crezca 
mas  que  el  fuyo ,  pues  es  viílo, 
que  ninguno  ay  fin  efclavo, 


muchos  á  quatro ,  y  cinco? 
ues  quién  nos  quita ,  yá  que 
de  dia  al  trabajo  acudimos, 
y  de  noche  cautelados, 
cada  uno  al  domicilio 
fe  va  de  fu  dueño  ,  que 
cada  uno  pueda  ,  valido 
del  filencio  de  la  noche, 
del  preftado  parafifmo 
del  fueño,  y  fus  mi  (mas  ar  más,; 
gloriofamente  atrevido, 
matarle  en  fu  mi  fino  lecho? 
con  que  ,  cafero  enemigo, 
vendrá  a  tener  mas  ventaja 
que  él  tuvo  ,  pues  mas  diftrito 
que  ay  del  defnudo  ai  armado, 
ay  del  defpierto  al  dormido. 
Mueran  ,  pues  ,  en  indefenfo 
callado  motin  ;  fin  ruido, 
reíérvando  fola  mente 
las  mugercs  ,  y  los  niños, 
que  no  paílén  de  diez  años* 
para  que  en  nueftro  férvido 
ellas  vivan  ,  y  ellos  crezcan: 
con  que  poniendo  advertidos 
á  Irifile  en  libertad, 
y  a  Deidamia  en  fu  férvido,; 
con  las  preciofas  riquezas, 
que  de  Fenicia  han  traído, 
quedarémos  ,  no  tan  folo 
libres ,  vengados ,  y  ricos, 
pero  abfolutos  feñores; 
eligiendo  á  nuefiro  arbitrio 
Rey  que  nos  govierne  ,  pues 
íiendo  de  nofotros  rnifmos, 
es  fuerza  en  paz  ,  y  juftida 
mantenernos,  advertido, 
que  podrémos  deponerlo, 
pues  pudimos  elegirlo. 

Con  que  dueños  de  nofotros, 
fin 
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3  nadie ,  daremos  nombre 
al  nuevo  Rey  no  de  Tyro, 
en  cuyo  muro  ,  y  en  cuyas 
laminas  de  piedra  eícrito, 
leerá  la  fama  la  hiftoria 
de  los  venideros  ligios: 
ella  es  la  venganza ,  que 
ofládos  ,  fuertes ,  y  altivos 
en  fu  efclavitud ,  tomaron 
los  Perlas  de  los  Fenicios. 
Todos  calíais?  pues  no  ay  quien 
refpondaí  Uno.  Si  fufpendido 
cftá  Toante,  quien  quieres 
que  hable  antes  que  el? 

Toant.  Pues  yo  digo, 
ya  que  he  de  hablar  el  primero 
que  quién  ferá  tan  indigno 
Perfil  ,  tan  vil ,  tan  cobarde, 
que  al  verfe  tan  oprimido, 
le  acuerde  de  que  huvo  ofenfas, 
y  fe  olvide  de  que  ay  brios? 

Y  afsi ,  yo  feré  el  primero 
que  olvidando  beneficios, 
y  acordándome  de  agravios, 
le  de  la  muerte  á  Leonido, 
y  al  que  no  diga  lo  propio, 
fin  que  de  aquí  falga  vivo; 
Muera  á  nueftras  manos. 

Todos.  Muera. 

Morí. Yo  con  fer  norial  borrico, 

110  folamente  lo  juro, 
mas  lo  voto  ,  y  lo  porvido, 
con  circunftancia  agravante: 
pues  no  folo  al  dueño  mió 
mataré ,  pero  á  mi  dueña; 
yed  fi  á  todos  me  anticipo, 
pues  fer  mata  dueñas ,  es 
mas  ,  que  fer  mata  veftigloíj 
aunque  me  llamen  defpues, 


Cofd.  Señalar  el  dia  nos  falta, 
la  hora  ,  y  el  punto  fixo, 
porque  como  en  todos  lea 
á  un  tiempo  el  fuño ,  es  precifo 
que  no  puedan  focorreríe 
unos  á  otros.  Uno.  Atrevidos 
impulíbs  fon  mas  vehementes, 
quanto  fon  menos  remiílbs: 

Si  lo  dilatamos  ,  Cofdroas, 
podrá  fer  que  algún  indicio 
en  la  Aftrologia  del  Pueblo, 
que  fuele  fer  adivino 
de  fucefibs  ,  que  contados 
fe  faben -antes  que  viftos, 
nos  defeubran  j  y  afsi ,  es  bien 
no  dar  al  tiempo  un  refquic-io. 
Otro.  Elfo  en  una  parte ,  en  otra 
fer  pofsible  que  el  aftivo 
calor  de  oy  ,  efté  mañana, 
yá  que  no  resfriado  ,  tibio, 
pide  mas  prifa  :  Y  pues  yá 
anochece ,  y  prevenirnos 
no  hemos  menefter  de  mas. 
que  de  nueftro  precipicio,  . ; 

•  efta  mifma  noche  fea, 
y  la  hora  ,  quando  en  filo 
de  fu  mitad ,  la  divida 
la  Luna  en  dos  equilibrios. 

€od,  Ha  dicho  bien.  Cofd.  Pues  no 
fino  executar  lo  dicho, 
la  feñadérá  las  trompas, 
y  caxas  ,  que  yá  previno 
mi  zelo  ,  porque  afiáltados 
todos  juntos  de  improvifo, 
dentro  ,  y  fuera  de  fus  cafas* 
fea  todo  un  confufo  abyfmo. 

Y  aora  ,  quitando  á  la  puerta 
d  fiador  que  la  pulimos, 

4>olved ,  para  que  nos  abran, 

Ñnn  ¿ 
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a  entonar  mas  alto  el  hymno. 

¿Uf.ytod.  Viva  Diana ,  &c. 

Dent.  Ya  abrir  las  puertas  podemos. 

Cofd.  Salgamos  agradecidos 
al  favor,  fin  mudar  nadie 
femblante  ,  color ,  ni  eftilo. 

Muf. y  tod .  Y  pues  oy  tenemos ,  &c. 
Van/e,  ,y  detiene  loante  d  Cofdroas. 

Toant.  Cofdroas?  Cofd.Qub  quieres?. 

Toant.  Que  pues 

ya  todos  van  divididos 

áfus  cafas  ,  induftriados. 

de  lo  que  han  de  hacer ,  conmigo 

te  vengas  ázia  la  mia, 

porque  tengo  en  el  camino 

q  hablarte  a  folas.Co/.Qué  efperasl 

Toant.  Acuerdarte  que  Leonido 
me  dio  la  vida  ?  Cofd.  Yo  fui 
el  inftru  mental  teftigo. 

Toant.  Sabes  que  en  mi  efeiavitud, 
mas ,  que  mi  dueño ,  mi,  amigo, 
fobre  aliviar  mis  fatigas 
fuera  de  fu  cafa  ,  hizo 
en  ella  tal  confianza 
de  mi ,  que  fiendo  precifo 
venir  tarde  algunas  noches, 
del.  jardín  ,  adonde  afsiflo, 
á  caufa  de  que  Deidamia 
baxaba  á  fu  ameno  litio, 
niíandó, que-medieííen  llave, 
no  Tolo  de  aquel  poftigo 
que  cae  á  mi  albergue ,  pero 
maeftra  de  fu  quarto  mifmo, 
á  fin  dé  lo  que  guftaba 
tal  vez  conferir  conmigo? 

Cofd.Si .ló  sé.  Toant.  Sabes  también 
que  fqy  quien  foy? 

Cofd.  Yo  el  que  finjo 

que  no  lo  eres  foy, Ti?.?. Pues  cómoy 
íabiendo  que  por  él  vivo¿ 


labiendo  íu  tratamiento,  í¡ 
fu  confianza  ,  y  cariños 
y  finalmente  ,  que  íby 
quien  foy ,  has  de  mi  creído 
que  vida  ,  trato  ,  y  fé  puedo 
pagar  con  ...un  homicidio? 

Cofd.  1  lí  luirte  quien  mi  confe  jo 
aprobad Xoan&¿ Muy  dirtinto 
es  cumplir  yo  con  la  patria, 
que  aver  de  cumplir  conmigo. 
Leopido  no  ha  de  morir 
a  .mis -ruanos ,  dame  arbitrio 
cómo  podré  tus  i u ten t os . . 
carear  con  íus  beneficios.^ 

Cofd.  No  dándole  tu,  la  muerte, 

pero  no  quedando  él  vivo, 
que  General  de  fus  armas, 
es  mucho  para  enemigo, 
íi  vivo  queda.  Toant.  Como  elfo 
puede  íér?  Cofd,  Yá  lo  imagino;  . 
yo  juntaré  de  Ibs  nueñros  . 
algunos  j  que  irán  conmigo, 
diciendo  que  allí  el  esfuerzo, 
por  fer  principal  Caudillo, 
donde  ay  guardia  ,  y  ay  familia 
conviene ,  y  afsi,.  eximido 
tu  de  la  nota  de  ingrato, 
con  que  el  tumulto  lo  hizo, 
pones  en  falvo  tu  honor. 

To^nt.  No  pongo  ,  íi  lo  permito,/, 
que  en  lo  mal  hecho, .aun  es  menos  - 
hacerlo  ,  que  confenrirlo, 
que,  uno'dice,  bien  vengado, 
y  otro  publica  ,  mal  quifto. 

Cofd.  Elfo  5es  rebentar  de  honrado; 

Toant.  Efto  es  fér  agradecido. 

Cofd.  Es  fer  no  fiel  á  la  patriav 
por  fer  coíMin  hombre  fino.  ;  q 

Toant.  Esícr  fiel,  y  fino  a  un  tiempo,' 
pues  yá  voté  los  defignios 

de 
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de  la  patria  en  fu  favor, 
y  aora  con  falto  ios  mios; 
de  ingrato  no  ha  de  acufarme. 

C ofd.  Qiie  muerto  al  matador  vino 

'V  á  refidenciar  de  ingrato? 

Toant.  El  que  quedó  en  mi  fé  vivo. 

C o/d.  Bailante  difculpa  es 
decir  que  el  motín  lo  hizo. 

Toant.  Si  elfo,  íin  íaberlo  yo, 
me  lo  hablara  fucedido, 
decias  bien.  Cofd.  Quien,  fino  tu, 
lo  fibra?  Toant.  Que  mas  teíligo? 
para  íer  yo  ruin  ,  no  baila 
íaberlo  y  o  de  mi  m  ifilicr? 

Cofd.  Pues  prevente  á  embarazarlo. 

Toant.  Pues  prevente  tu  á  cumplirlo. 

Cofd.  Si  liare  ,  que  menos  importa 
que  un  común  ,  un  individuo, 
y  quiza  avrá ,  como  ialve 
tu  honor  ,  y  mi  patria: -.Toan.  Dilo» 

Cofd.> Para  que  ,íi  es  tu  difculpa 
no  íaberlo?  y  no  ay  camino 
mejor  de  que  no  lo  fepas::: 

Toant.  Que? 

C°fd.  Qie  irme  yo  fin  decirlo.  Vaf. 

Toan.  Quien,  Cielos  ,  en  confufiones 
tantas ,  como  yo ,  fe  ha  viíto? 
quando  pendiente  de  que 
fi  fe  avrá  Irifile  ido 
á  Zey  ián  eíloy  ,  bien  como 
trocadamente  me  dixo, 
nueva  duda  me  combate; 
y  tan  grande  ,  como  ha  fido 
íer  á  mi  patria  traydor, 
ó  traydor  al  dueño  mió. 

Si  le  digo  que  conviene 
guardar  fu  vida  ,  le  digo 
de  quien  ;  fi  lo  callo  ,  cómo 
le  he  de  decir  el  peligro 
de  que  ha  de  guardarle?  Cielos, 


alumbradme  en  tanto  abylmo, 
y  dixe  bien  .  alumbradme, 
pues  quando  ya  el  'umbral  pifo 
de  mi  albergue,  y  paífo  al  q narro. 
Entra  por  una  puerta^  y  fale  por.  otra. 
folo ,  y  á  obfeuras  le  miro. 

Sin. guardia  eftá  eftotr a  'puerta, 
y  cerrada  :  fi  han  oído 
! a I go  ios  que  fe  quedaron 
fuera ,  y  trayendo  el  avifo, 
para  reparar  el  daño, 
á  juntar  la  gente  ha  ido 
Leonido  ,  á  eíle  fin  llevando 
■familia  ,  y  guardia  configo?  ■  ‘ . 
Ah  difeurfó!  á  lo  peor 
íiempre  ?  E1  mas  vehemete  indicia 
deílo  es  ,  ver  íi  retiraron 
también  las  armas  ;  precifo 
es  pata  verlo  traer  luz, 
que  no  he  de  fiar  al  tillo 
tan  grande  experiencia.  Vafe. 
Salen  Irijile^  Leónido  ,  y  Anteo, 
Iriül.  Cielos, 

favor.  León.  Ceiíen  los  fufpiros, 
que  en  brazos  vas  de  quien  mas 
te  eílima  á  tí  que  á  si  mifitio. 
Irijil.  Ay  de  mi  infeliz!  León.  Anteo, 
pues  folo  de  ti  me  fio, 
á  cuya  cau fa  cíia  noche 
familia  ,  y  guardia-redro: 
quédate  á  ella  puerta  ,  y  nadie 
(pues  no  ha  de  a  ver  mas  teíligo 
que  tu)  entre  aquí ,  mientras  yo 
un  inílante  ,  un  improvifo 
me  dexo  ver  de  Deidámia, 
en  prueba  de  que  no  he  fido 
yo  el  agrefiór  deíle  robo.  Vafe* 
rAnt.  Parte  feguro  ,  que  fixo 
a  ella  puerta  me  hallarás. 

Ponefe  a  la  puerta. 

Nnn  3  Irif. 
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que  no  se,  ni  donde  efíoy, 
ni  lo  que  me  ha  Pucedido, 
pues  íolo  se  que  me  hallo 
en  un  ciego  laberinto. 

Sale  Toante  con  luz . 

Toant.  Reconoceré  fi  eftán 
Jas  armas:::  pero  qué  miro! 

Irif.  Luz  ha  entrado  :  mas  qué  veo! 
Toant.  Otro  aílombro! 

Irifil.  Otro  prodigio! 

Toante?  Toant.  Irifile? 

Ala  puerta  Anteo  ej cuchando. 
Anteo .  Aqui  luz, 

y  Toante  eila  no  dixo? 

Oyga ,  y  calle. 

Toant .  Pues  qué  es  ello? 

Irif.  Bulvernos  á  aquel  principio, 
en  que  ambos  nos  preguntamos, 

.  y  en  que  ambos  nos  refpondimos. 
Toant.  Cómoí 

/^/.  Entendiíle  bien  quanto 
mi  voz  al  palPar  te  dixo? 
Toan.Sí.Irif.Pues  aviendo  (ay  de  mi!) 
de  las  murallas  Pálido 
con  el  comboy  que  Deida  mía 
me  dio ,  nos  Palió  al  camino 
una  tropa  ,  huyó  la  mia, 
con  que  un  Soldado  al  eftrivo, 
y  otro  á  la  rienda  ,  el  cavallo 
de  ambos  governado  vino, 
donde  á  obPcuras  me  han  dexado, 
y  donde ,  aviendote  vifto, 
no  sé  cómo  aqui  eftás.  Toan.Como 
es  la  caPa  de  Leonido, 
mi  amo::/r//De  Leonido?7o¿í».Si. 
Irifil.  Yá  es  mas  mi  mal  Pucedido, 
que  fue  imaginado.  Toant.  Cómo? 
Irifil.  Como  el  primer  dueño  mió 
Pue  Leonido ,  y  de  Pu  amor;:: 


'  - ~ 

-Y  ya  me  lo  han  dicho  antes 
mis  dePdichas,  pues  mellan  dicho 
que  Pe  guardaban  los  zelos 
para  el  ultimo  martyrio. 

Darle  la  vida  peníaba,  w 

á  mi  vida  agradecidos 
agradecido  á  mi  muerte, 
no  lo  he  de  hacer,  pues  ya  es  viíto 
que  delito  íobre  zelos, 
es  diPculpado  delito. 

Muera  Leonido  :  mas  ay, 
que  es  muy  desigual  partido, 
que  sé  yo  que  él  me  ha  obligado, 
y  él  no  que  ámi  me  ha  oPendido. 
Qi-tien  vio  contrato,  en  q  es  fuerza 
valer  yo  mas  que  yo  milmo? 

Viva  Leonido  ,  y  yo  muera: 
pero  qué  digo  ?  qué  digo? 

O  mal  aya  tanto  honor! 

Sera  de  mi  fama  digno, 
decir  quedexé  á  mi  Dama 
á  otro  amante  ,  confentidos 
mis  zelos  ?  eífo  no,  muera, 
con  todos  quantos  Fenicios 
oy  han  de  morir.  Ant,  Qué  es  eífo 
de. morir  todos? 

Toant .  Qué  he  dicho!  d  part. 

Irif. Otro  PuPto,  Cielos!  Ant .  Si  antes 
que  liegues  á  preíumirlo, 

Pabra  Leonido  quien  eres, 
que  ellas  con  nombre  fingido, 
y  eres  de  Irifile  amante. 

Toant.  No  harás  ral ,  que  yo  rendido 
á  tus  pies  ,  te  rogaré 
que  lo  que  un  delpecho  dixo, 
no  es  para  que  dello  hagas 
aprecio  ,  y::: 

Ant.  No  ay  que  impedirlo, 
que  todo  lo  ha  de  Paber. 

Toant. 
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Toant.  Haz  lo  que  yo  te  fuplico, 
antes  que  otro  te  lo  mande. 
dnt.  Quien  ferá? 

Quítale  la  cjpada,  y  wat  ale,  y  cae  me¬ 
dio  dentro  del  vefiuario . 

Toant.  Tu  azero  miímo, 
muere  á  mis  manos.  Ant. Ay  tride! 
Toant .  Aora,  íi  pudieres,  dilo- 
Irif,  Que  has  hecho? 

’íoant.  Cerrar  con  puerta, 
de  azero  nuedro  peligro; 
y  ya  que  á  los  pies  del  lecho 
de  Eeonido  á  caer  vino, 
mientras  que  no  íé  declare 
aun  otro  mayor  prodigio, 
vente  tu  conmigo.  Sale  Lecnido . 
León.  Qónde 

Infile  ha  de  ir  contigo? 

Y  mas  quando  uíando  ingrato  . 
de  la  entrada  que  has  tenido 
á,  efte  quarro ,  veo  elle  azero, 
en  tu  vil  mano  ,  teñido 
en  roja  fangre  ,  que  es  edo? 

Toant.  Solver  por  tu  honor,  el  mio> 
y  el  íuyo;  en  mi  albergue  edaba, 
quandOíOygo  un  rrifte  gemido 
de  muger,  pidiendo  al  Cielo 
favor,  tomo  luz ,  movido.  , 
de  la  novedad  ,  y  entro 
adonde  un  Soldado  miro  , 
con  Infile  ,  no  sé 
como  me  atreva  á  decirlo,  , 
por  no  decir  que  luchando; 
y  porque  llegué  á  impedirlo,., 
me  atropelló  de  manera, 
que  me  obligó  á  que  á  los  filos, 
muera  de  íu  azero  :  mira, . 
él  en  tu  caía  atrevido, 
ella  ofendida  en  tu  cafa, 
yo  en. tu  cafa  agradecido, . 
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fi  hice  bien  ,  o  no  en  falvar 
fu  honor,  el  tuyo,  y  el  mió: 
con  que  viéndola  con  fufa, 
fin  faber  como  aqui  vino, 
le  dixe,  como  tu  otile: 
vente,  Irifile,  conmigo, 
para  bolverla  á  Deidamia. 

León.  O  traydor!  ó  fementido 
Anteo  !  no  yá  enojado, 

Edraton  ,  agradecido 
á  tu  valor  ,  con  los  brazos 
te  pago  el  judo  caftigo 
del  agraviado  refpeto 
de  elle  hermofo  dueño  mió: 
y  pues  que.yá.de  mi  amor, 
y  mi  íécreto  te  hizo 
capáz  el  acafo,  bien 
de  tus  buenas  prendas  fio, 
que  nunca  digas::: 

Dentro  voces.  Arma,  arma.  Caxas 

Leen.  Mas  qué  aílalto  no  previfto 
tan  fubito  al  arma  toca? 

Dent.  unes.  Socorro, Cielos  divinos! 

Otros.. Dio  fes ,  favor! 

Otros.  Piedad, ,  Cielos! 

Leen.  En  general  alarido 
clama  toda  la  Ciudad. 

Dent.  Guerra ,  guerra.  Caxas. 

Irifil.  Q  hado  impio! 
hada  donde  ha  de  llegar 
el  rigor  de  tu  dedinoí 

Leon.'  Qttb  agualdo  que  no  voy? 

Te  ant*  Mi  ra : : :  Deteniéndole. 

Lcon.Qaha.To  ant  .Teme  tu  peligro, 
pues  yo  del  te  avilo,  y  hago 
no. poco  en  darte  el  avilo. 

Todos  dent.  1  rayeion,  trayeion. 

Unos  dent.  Arma,, guerra. 

CoJ.  dent  .Mueran  todos  los  Eenicios. 

Leo.  Pues  qué  es  edo? T bju.Solevado 
tu- 
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x* tumulto  de  los  cautivos,  Dent .  tcd.  Cayó  la  puerta, 


'  que  á  efta  hora  no  avrá  dexado 
alguno  á  fu  dueíío  vivo, 
fino  yo.  .  Golpes  dentro, 
Dent .  Cojd.  Romped  las  puertas. 
Toan .  Y  pues  fe  acerca  el  .conflicto, 
.  procúrate  retirar 
\  en  efíñají  oculto  fitio, 
mientras  muero  en  tu  defenía, 
fi  no  baño  á  reducirlos, 
con  que  en  cafa  no  eftás.  Leo,  Yo 
retirarme  ?  Solo  altivo 
entrare  á  tomar  mis  armas, 
que.fi  el  trenzado  arnés  ciño, 
el  templado  efeudo  embrazo, 
y  el  ardiente  azero  eígrimo, 
antes  que,  rota  la  puerta, 
entren,  íaldre  á  recibí  ríos.  Entrafe, 
Toant.  No  liaras, que  impedirlo  yo 
líabfé.  Dentro  Leonado, 

León*  Cómo  has  de  impedirlo? 

Toan.  Cerrándote,  pues  la  llave 
ella  puefta  en  el  pcftillo.  Cierra, 
León .  dent.  Qué  haces,  traydor? 
Toant.  Ser  leal, 

y  porque  voces ,  ni  ruido 
no  te  defeubran ,  y  lepas 
quan  feguro  eftas  conmigo, 
•Toante  íoy,  no  Eftraton;  mira 
fi  tu  vida  íolicito, 
pues  para  ferte  traydor, 
no-hu viera  mi  nombre  dicho: 
ponte  aora  tu  á  mis  efpaldas. 

Irifi  Qiié  intentas? 

Toant.  Ver  fi  configo, 

de  él  efcla  vo ,  y  de  tí  amante, 
ajuftar  leal,  y  fino 
duelos  de  amor,  y  lealtad, 
viendo  que  á  él  de  todos  libro, 

:  y  a  ti  del-  J Dentro  golpes. 


entrad, y  muera  Leonido. 

Salen  Cofdroas  ,  y  todos  los  cautivos. 

'Toant,  Detente  ,  Cofdroas ,  que  }rh 
de  tu  razón  convencido, 
mudé  parecer  ,  y -al.  verle 
fobre  íU  lecho  .dormido, 
que,  á  fuer  de  buen  Capitán, 
íe  recortaba  vertido, 
le  di  la  muerte:  llegad, 

•ved  que  al  poftrer  parafifmo, 

.cori  las  anfias  de  U  muerde, 
al  pie  del  lecho  caldo 
en  tierra  ella.  Sánala  dentro. 

Morí.  Atún  de  tequien, 
en  ella. yáze  tendido. 

■Cojd.  En  efecto  eres  quien  eres; 
•pero  quién  aqui  ha  traído, 
á  Irifi  le  i  Toant.  De  Deidamia 
(que  vengar  en  eiJa  quifo.  . 
el  fobreíako  de  rodos) 
huyendo ,  á  ampararfe  vino 
>de  mi :  no  aqui  te  la  dexés, 
llévala,  Cofdroas ,  contigo: 
vete  til  con  ellos.  Irif,  Pues 
no  vienes  tu?  Toan.  Ya  te  figo, 
y  advierte  quélionor  ,  y  vida  . 
me  va  en  callar  io  que  has  vifto. 

Irif.  Juramento  hago  á  los  Diofes 
«d  1  que  nunca  he  de  decirlo. 

Ctfd.  Ven,  bella  Irifile, donde 
puerta  Deidamia  en  retiro, 
y  tu  en  libertad  ,  digamos; 

.Viva  por  los  Perlas  Tyro, 
y  Toante,  no  ya  Ertraton, 
que  dio  la  muerte  á  Leonido. 

Todos.  Viva  por  los  Perfas  Tyro. 

Vanfe , queda fol-oTc  ante  ,abre  la  puerta , 
y  [ale  Leonido. 

Toan.  Mira  íi  bien  te  he  pagado 

la 
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la  vida  que  te  he  debido? 
y  aora  ,  haíta  ponerte  en  falvo, 
labré  tenerte  efcondido, 
como  Toante  en  mi  fé y  como 
¿ft ratón  en  ru  fcrvicio. 
Aílégurate  de  mi, 
que  á  todo  eíTe  cuiílatíno 
Coro  de  los  altos  Diofes,: 

á  quien  pohgo  por.  teflígos, 
hago  jurado  omenage, 
con  todo  folemne  rito,  ^ 
de  que, aunque  importe  á  mi  vida,, 
no  defcubra  ei.  que.  ellas  vivo. 

teon..  Tarde,  he  Tábido  quien  eres? 
pero  dime  ,  qué  fe  hizo 
Iridie  iToan.  Aora  te. acuerdas  r 
della ,  qitando.  yo  me.  olvido? 
hallándola  aquí  el  tumulto, 
como  á  fu  dueño,  contigo 
fe  la  han  Hevado.Liff.2Sjd  hirvieras. 

efcondidóla  conmigo?. 

Toan.  No  era.  fácil :  á  efconderte 
bueíve  ,  no  feas  de  alguien .  vifto,, 
mientras,  yo, de í de  eífe.  muro, 
antes  que  fea  conocido,* 
echo  al  Mar  eífe  .cadáver*. 
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Don.  En  fin,  tu  no  nías  has  fido 
leal ,  enrre  tantos  tr.aydor es7.  Vafe. 

Toan.  En  agravios  conocidos, 
no  es  la  venganza  traycion, 
por  mas  que  digan  á  gritos 
unos:::  Dcnt.  Clemencia,  piedad. 

Tod. Otaos: vDent .Nadie  quede  vivo* 

T oan.  Y  aun  otros  defde  el  Mar::: 

Zenon  dcnt.  Leva 

la  ancora  ,  de  fp  liega  el  lino, 
y  huyamos, pues  yernos  que  e$ 
toda  la  Ciudad  prodigios. 

Toan.  Y  todos  juntos. 

Dcnt. todos..  Arma  ,  arma. 

Otros .^porros,,  Dioíés  Divinos. 

Otros.  Cielos  ,  favor. 

Todos y  Guerra  ,  guerra. 

Toan.P ues  de  ecos  tan  diílintos 
podrá  componer  la  fama 
otro,,  en  que  diga  á  los  figles,; 
que  huvo.  efclavo  tan  leal, 
que  zelofo ,  amante,  y  fino, 
le  dio.  la  vida  á  fu  dueño, 
quando  en  los  muros  de  TyrO 
tomaron  juila  venganza 
lúsTejfas.dé.  los  Fenicios* 


JORNADA  TERCERA. 

TocanCaxasy  Trompetas  y  falenmarcbando  por 
una  parte  Alcxandro  ,  y  Soldados,  . 

.  y  por  otra  Zenon. 

Zen.  Si  merece,  Señor, .unidecrotado 
naufrago  pécegHho, 
que  a  merced  deldefiino,  .'i 
quciádiícruoon  del  hado,  .:¡  c;:  • 
por  varios  eafós  á  tus  plantas  vino,' 
befar  ,  pofliado  á  ellas, 
la  menos  fixa  cilampa  de  fus  huellas? 
humilde  teYuplícOj  -  -  .  .  -  oUj  .  j 
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me  des  audiencia. 

Alex.  Quando  yo  no  aplico 
el  oído  igualmente 
á  amigo  ,  y  enemigo  ,  íi  prudente 
se  que  tal  vez  coníigo 
del  enemigo  aun  mas  que  del  amigo? 

Y  afsi ,  fepa  quien  ¿res, 

adonde  es  tu  derrota, y  qué  me  quieres? 

Zen.  Magno  Alcxandro,á  quien  aclama  el  Mundo 
fegundo  al  gran  Filipo  fin  fegundo, 

Zenon  foy  ,  Heroe  un  tiempo  de  Fenicia, 
á  quien  Júpiter:::  Álex.S:^  de  ella  noticia 
capaz  eftoy  ,  y  sé  que  deftruida, 
quedó  deíierta.  Zen.  De  los  que  la  vida 
por  el  Mar  eícaparon::: 

Alex.  Ya  sé  también  que  en  Africa-arribaron. 

Zen.XJno  fui ,  que  al  tomar  en  ella  tierra. 

^/íA’.Tambiemsé  los  pr-ogreílbs  de  ella  guerra. 

■Zen.  Triunfantes,  pues,  de  Irifile,y  de  Cyro. 

Alex.  Fabricareis  la  gran  Ciudad  de  Tyro: 
halla  aqui  sé  de  vueftros  hechos  graves. 

Zen.  Pues  oye  defde  aqui  lo  que  nó  labes. 

Aviendo  por  derecho  de-armas  íido 

*Y  del  vencedor  la  vida  del  vencido, 
la  natural  piedad  hizo  coftumbre, 
que  eftcn  en  cautiverio ,  ó  íervidumbrc, 
con  que  apreífando  algunos  Perfas  vivos, 
los  confervamos  folo  de  cautivos  ' 
en  el  nombre  ílipuefto, 
que  en  lo  demás  les  era  maniñefto, 
que  al  que  cangearfe  trate, 
no  leimpidieílé  el  dueño  fu  refcate, 
y  el  que  no  1c  tenia, 

•devengaTe  la  coda  que  le  hacia 
en  la  publica  fabrica  del  muro; 
con  que  no  maltratado  ,  y  bien  feguro, 
de  nadie  quexa;  alguna 
le  quedaba ,  fi  no  es  de  fu  fortuna. 

En  efte ,  pues,  reciproco  contrato, 
de  que  me  fu; va,  pues  que  no  le.  mato. 
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conjurados  ,  hicieron  tan  notable 
trayeion ,  motín  tan  fiero ,  y  execrable, 
tan  bárbaro  defpeño, 
como  dar  cada  qual  muerte  a  fu  dueño. 

Que  el  prefo  bufque  á  riefgo  del  defpeCho 
la  libertad ,  es  natural  derecho; 
mas  no  es  derecho  natural ,  que  fea 
con  tan  torpe  trayeion  tan  vil ,  tan  fea» 
como  romper'con  álevofo  ultrage 
la  contratada  ley  del  omenage. 

Si  de  algún  fuerte  puefto  apoderados, 

fi  de  escondidas  amias  prevenidos, 

declarados ,  lidiaífen  atrevidos, 

y  fus  hados  trocando  a  nueftros  hados, 

atrevidos  vencieífen  declarados, 

heroyea  empreífa  fuera: 

mas  con  ira ,  y  tan  duramente  fiera, 

como  contra  fu  dueño 

confpirar  él  efclavo, 

y  en  la  quietud  pacifica  deT  fueño, 

como  antes  dixe  ,  cruel  ,  fañudo  ,  y  bravo* 

darle  á  fu  falvo  muerte, 

es  tan  enorme  ,  tan  atroz  ,  tari  fuerte 

■infulto  ,  que  te  empeña  en'fu  caftigo, 

a  cuyo  fin  ,  por  Tierra ,  y  Mar  te  figo* 

pues  ,por  humanas,  y  divinas  leyes, 

toca  a  la  Real  vindicta  de  los  Reyes 

conocer  del  domefiieo  cneñiigo, 

que  el  faerohumano  ¿Hnhumano  paña» 

fin  que  le  valga  á  un  defarmado  pecho, 

ni  el  fegurofa  grado  de  fu  cafa, 

ni  el  no  violado  albergue  de  fu  lecho. 

En  una  noche ,  pues ,  en tanto  efttecho, 

Tyro  fe  vio*,  que  no  huvo  en  toda  Tyra 
calle  fín  llanto  ,  cafa  fin  fufpiro, 

•plañendo  ,  fin  cuidar  de  Otros  haberes, 

•padres,  y  efpofos,  hijos  ,  y  rnugeres, 
al  verfe  fin  tener  recurfo  á  nada, 

Deidamia  prefa  ,  Irifile  aclamada; 
y  no  en  común  clamor  tanto  te  obligue, 
poo 
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como  en  particular  el  que  fe  ligue. 

Y  o  ,  que  en.  el  Mar  me  hallaba, 
por  íer  el  que  la  Armada  go  ver  naba,./ 
de  algunos  que  en  fus, calas  no  durmieron, 
porque  de  guardia  aquella  noche  fueron, 
íupe  ,  echandqfe  al  Mar.antes  del  .día,,  ;  •  ¡ 
que  delta  alevosía 

el  eftruendp'  mayor  avia,  Íaíido.  .  ;  . 

de  la  infcfice  c^fa  de  Leonido^. : 

Leonido  ,  de  .  la  Tierra  . 

General ,  que  en  los  trances.de  la  guerra, 
hallando  á  un  Perla  herido, 
fin  aliento ,  fin  voz  ,  y  fin  feprido, /  - 
en  fu  cálh.  alvergado,  ;  ,  •  ,.¡\  ,v 

afsiftido  ,  y  curado, 
halla  cobrar  la  vida, 

Cabeza,  del  motin  ,  fue  fu  homicida, 

fegun  lo  que  entendieron 

de  las  confufas  voces  los  que, oyeron  . 

decir  al  Pueblo ‘errante,  n 

viva ,  no  yá  Eítraton  ,  fino  Toante, 

pues  dió  la  muerte  al  General Leonidoj, 

de  fuerte  ,-que  Toante  ,  con  fingido 

nombrp,  convalecidas  fu/ fatigas, 

movibel  motín;,  pagando::: 

\Alexand.  No  prpfigas, 

que  aunque  el  traydor  tumulto 

me  mueve  >  por  fo  eítraño  del  mfiilto,. 

mas  por  tener  un  hombre  tan  aleve, 

que  da  la  muerte,  á  quien  la  vida  debe. 

Corra  la  voz  >  y  marche,, 

herido  el  bronce ,  y  caíiigado  el  pafehe,  . 

el  Campo ,  no  en  alianza  ya  de  Cyro, 

tome  á  Tyro  la  buelta, 

que  mi  piedad  ,  en  colera  refuelta, 

ha  de  dar  en  íu  ultimo  íufpiro 

nombre  a  la  roxa  purpura.de  Tyro, 

quando  navegue  ,  en  vez  de  undofa  plata, 

baxél  de  piedra  ,  en  ondas  de  efear latas 

no  tanto  yá  por  fu  alevofo  trato, 


quan- 
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quanto  por  mantener  en  si  á  un  ingratos 
'  pues  por  mayor  vidoria  avre  tenido 
ver  á  mis  pies.á  un  defagradecido, 
que  quantas  la  memoria  ^ 
efeulpira  en  fus  laminas  mi  hiíloriar 
porque  que  triunfo ,  que  laurel ,  qué  palma 
como  el  de  un  homicida, 
que  da  la  muerte  á  quien  le  da  la  vida, 
y  de  fu  ingratitud  fus  triunfos  labra? 
á  Tyro ,  pues  ,  y  palle  la  palabra. 

Tod .  A  Tyro ,  pues  ,  y  pafíe  la  palabra. 

~  r.i-  el  nombre  gallina  encuentro 


fe  y  tocando  Caxa  y  y  Clarín  y  y  Jale 
Flora  huyendo  de  Morlaco. 

Flor.  La  furia  ,  Morlaco  ,  aplaca. . 

Morí.  No  ay  que  llorar  ,  ni  gemir, 
que  oy  ,  infame ,  has  de  morir 
á  ios  filos  delta  eítaca. 

Flor.  Quando  mi  vida  te  enoje, 
por  qué  con  palo  me  das? 
la  mano  baile  ,  y  no  mas.  . 

Morí. Amiga,  á  quien  dan  no  eTcoge. 

Flor .  No  baila  en  el  cuerpo  ?  yá 
que  tan  ayrado  te  ves, 
no  en  la  cabeza  me  des. 

Morí.  Todo ,  Flora ,  fe  andará. 

Flor.  Ten  eife  golpe,  (ay  de  mi!) 

Morí.  Yá  elle  ,  que  fe  llegó  á  ver 
en  alto ,  fuerza  es  caer, 
que  no  he  de  quedarme  afsi. 

Vd  d  darla  ,  ella  huye  y  y  dd  en  elfuelo * 

Flor.  Del  me  procure  efeapar. 

Morí.  Si  con  eíte  no  te  toco, 
vaya  eítotro ,  que  tampoco 
afsi  tengo  de  quedar. 

Flor.  No  baila  que  á  mi  marido, 
porque  dormido  le  hallaíte, 
como  un  gallina  mataíle? 

Morí.  No  baila ,  pues  no  has  fabido 
matar  otra ,  y  cada  dia 
que  á  co  mer ,  y  á  cenar  entro? 


en  tu  boca,  y  no  en  la  mia: 
qué  cofa  es  que  un  hombre  horado; 
de  hoigarfe  á  fu  cafa  venga, 
y  en  ella  una  efclava  tenga 
tan  poquitísimo  cuidado, 
que  no  halle  la  mefa  pueíta, 
ni  agua ,  ni  leña  traida, 
ni  guiíáda  la  comida? 

Flor..  Qué  comida  traes  til? 

Morí .  Hita.  Pégala , 

Buen  modo  de  agradecer, 
que  deíde  que  fu  amo  foy, 
no  conozca  que  eítá  oy 
mucho  mas  moza  que  ayer. 

Flor.  Mas  moza  ?  eílo  me  alboroza. 

Mor).  Claro  cita,  porque  qué  Dama, 
que  envejece  fiendo  ama, 
fi  fe  entra  á  fervir  no  es  mozal 
Y  pues  piedad  no  pequeña 
es  ,  que  quanto  firvas  mas, 
tanto  mas  moza  ferás, 
verne  per  un  haz  de  leña: 
aya  leña ,  yá  que  no 
aya  que  cocer  con  ella. 

Flor.  Cómo  puedo  yo  traella? 

Morí.  Acueítas ,  como  hacia  yo; 
y  fi  el  tener  las  coítillas 
doloridas  te  acobarda, 

Qoo  2,  .ven 
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ven ,  ccharéte  la  albarda, 
con  tedas  fus  angarillas. 

Y  para  hacer  mas  notoria, 
mi  piedad  ,  no  dire  yo 
que  traygas  agua  ,  fino 
que  la  Taques  de  la  noria. 
flor.  Yo  noria?  yo  albarda? 

Morí.  Y  prefto, 

no  de  otra  fuerte  lo  diga, 

Flor .  Yo  albarda  s  y  noria? 

Morí.  Si ,  amiga. 

Flor.  Juftjcta  de  Dios. 

Sale  Ir  i  file, 
írfil.  Que  es  efto? 

Flor.  Es  fer  en  el  defeonfuelo 
que  toda  Fenicia  llora, 
el  mió  mayor  5  fenora, 
pues  me  da  por  amo  el  Cielo 
quien,  matarme  a  palos  quiera. 
Irifil.  Como  aí'si  á  Flora  (e  trata? 
Morí.  Como  quien  á  eftaca  mata, 
es  juílo  que  á  eftaca  muera: 

Si  qualquiera  camarada, 
en  la  caía  en  que  quedó 
por  dueño  ,  todo  lo  halló 
cumplido  ,  y  yo  no  hallo  nada 
mas  ,  que  efía  fiera  ,  efíá  rara 
fermente  defte  vergel; 
y  fi  no ,  digalo  aquel 
talle,  con  aquella  cara? 

Si  quando  á  otros  mefa  franca, 
ajuar ,  y  dinero  alegra, 
hallo  yo  una  verdinegra, 
por  quien  no  daré  una  blanca; 
que  mucho  que  vengar  quiera 
en  que  ella  me  firva  á  mi, 
lo  que  yo  á  ella  la  fervi?v 
Irifil.  Cobarde  ,  de  efta  manera 
te  vengas  de  una  muger? 
no  la  baila  fu  dolor. 


Amor ,  y  lealtad.  . 
fino  hacerle  tu 


mayor? 


ola?  Salen  dos  Soldados. 

Sold.  1.  Qué  mandas?  Irifil.  Poner 
en  un  cepo  á  eífe  villano, 
mientras  un  trato  le  den 
de  cuerda ,  que  ver  es  bien 
que  quifo,  el  Cielo ,  no  en  vano; 
convalecer  mi  fortuna, 
pues  es  para  hacer  jufticia 
cíe  quien  con  torpe  malicia 
intente  violencia  alguna 
.  en  la  cafa  que  adquirió: 
qué  eíperais :  llevadle ,  pues. 
Morí.  Humildemente  á  tus  pies, 
Flor.  Mentehumilde  á  tus  pies  yo 
■¿^/.Lograr  tengo,F/o.He  de  deber, 
Morl.Quc  el  cepo, 

Flor.  El  trato  ,  y  la  cuerda 
Morí.  La  ira  temple.  , 

Flor.Fl  furor  pierda.. 

Morí.  Miren  la  buena  muger. 

Frifil.  Tu  lo  pides?  Flor. Yo  lo  ruego? 
cepo  ,  trato  ,  y  cuerda  ,  tres 
penas ,  muchas  fon  ;  haz ,  pues, 
que  le  ahorquen  defde  luego, 
que  es  una  no  mas ,  aquello 
mi  llanto  ha  de  merecer. 

Morí.  Miren  la  mala^muger. 
no  hagan  tal ,  que  yo  protefto 
tanto  enmendarme ,  feñora, 
que  no  folo  he  de  ofenderla, 
pero  ni  oirla,  ni  verla. 

Irifil.  Elfo  bafta  por  aora, 
pero  has  de  advertir  que  fea 
para  que  no  buelva  á  mi 
con  la  quexa  :  idos  de  aquí. 

Flor.  Como  la  enmienda  no  vea, 
a  que  te  ahorquen  bolveré. 

Morí.  Mientras  me  ahorquen ,  ó  no, 
bplveré  á  mi  eftaca  yo. 

Vanfe, 
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Toant.  Que  fe  fueííen.efperé, 
para  hablarte  a  Tolas  ;  ya, 
bella  Irifile  ,  que  puedo, 
fin  aquel  pallado  miedo, 
lograr  ja- ocaíion  que  dá, 
bien  que  á  colla  del  rigor, 
mejorada  nueílra  fuerte. 

Irifil,  Solo  la  mejora  es  verte, 
y  hablarte  fin  el  temor 
que  en  verte  ,  y  hablarte  avia* 
quando  el  recato  de  todos- 
andaba  bufcando  modos 
de  explica  ríe  j  .y  pues  el  dia 
llegó  de  que  vencedores, 
dueños  de  Xyro  feamos, 
f era  bien  que  confiramos. 

Toante  ,  los  medios  mejores. 

para  eílablecer  fu  nuevo 

dominio.  Toant.  Que  puede,  a  ver; 

en  elfo  que  eílablecer, 

fi  á  coronarte  me  atrevo 

oyReyna  de  Tyro  ,  á  cuyo 

fin  he  difptieílo  que  efte 

junto ,el.  Pueblo,  para  que 

te. acia  me?  Irifil.  El  a  fe  ¿lo  tuyo  * 

eftimo  ,  como  es  razón, 

mas  no  lo  intentes.  Toant. Vor  que?. 

Irifil.  Porque  me  empeñas  en  que. 
defdeñe  fu  aclamación; 
porque  cómo  ,  Toante  ,  cómo,, 
fi  Deidamia  fabricó  - 
la  Ciudad  ,  y  della  yo 
una  vez  poífefsion  tomo, . 
podre  pagarla  defpues 
la  gran  deuda  en  que  me  pufo,- 
quando  embiarme  difpuío 
libre  áZeylan  ,  que  aunque  es- 
verdad  que  no  confegui, 
por  la  traycion  de  Leonido, 
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ayerme  á  mi  íalvo  ido, 
ya ,  á  lo  menos ,  recibí 
fu  generóla  hidalguía, 
y  no  es  de  la  tilia  difculpa, 
que  fea  de  otro  la  culpa, 
para  que  ella  no  fea  mía? 

Toant.  Ella  es  pequeña  objeción, 
pues  con  tenerla  en  decoro, 
y  en  eftimacion  ,  no  ignoro 
cumples  con  tu  obligación.  ^ 

Irifil.  No  cumplo ,  que  fi  ella  á  mi 
en  eftimacion  me  tuvo, 
y  en  decoro  ,  y  luego  anduvo 
tan  liberal  como  vi, 
que  haré  por  ella  en  tenella 
en  eftimacion  también, 
y  en  decoro ,  fi  no  ven 
que  pafib  á  igualarme  á  ella 
en  otra  gloriofa  acción? 
pues  no  corren  paridad, 
ponerme  ella  en  libertad, 
y  tenerla  yo  en  prifion. 

Toant.  Poco  mis  finezas  amas> 
pues  que  no  eftimas  fu  fe. 

Irifil.  Aora,  Toante.,  Tabes  que 
también  ay  duelo  en  las  damasl 
quieres  verte  convencido? 

Si  á  tí  Leonido  te  dio 
la  vida ,  á  mí  me  ofendió; 
y  fiendo  afsi  que  efeondido,; 
por  una  piedad  íe  amparas, 
y  por  un  agravio  no 
re  vengas  dél ,  cómo  yo, 
fi’  en  nu  la  piedad  reparas, 
fin  el  agravio  podre 
faltar  á  lá  obligación? 

Toant;  Duelos  de  damas  no  fon 
tan  efcrupulófos ,  que. 
las  defdoren.  Irtf  Si  fon  ,  quando 
fon  las  damas  como  yo, 

y 


.78  Duelos  de  Amor  ,  y  lealtad» 


y  perfuadcte  á  que  no 
acepte  deTyro  el  mando, 
que  tus  favores  me  dan, 
pues  fi  á  Deidamia  no  miro 
quedar  por  Re  y  na  de  Tyro, 
la  coronaré  en  Zeylán. 

Sale  Deidamia  al  paño.  _ 

Deid.  Pues  fia  Deidamia  no  miro 
quedar  por  Reyna  deTyro, 
la  coronaré  en  Zeylán? 

Toa.  Si  á  ello  obliga  el  fer  quien  eres, 
á  cfto  fer  quien  foy  provoca; 
yo  iré  á  hacer  lo  que  me  toca, 
y  til  harás  lo  que  quifieres.  Vafe. 

Deid.  O  fuerza  de  lo  bien  hecho! 
que  aun  fiendo  con  intención 
doble  ,  es  tal  tu  perfección, 
que  ai  fin  refulta  en  provecho: 
no  me  dé  por  entendida. 

Irif.  Deidamia?  Sale  aora. 

Deid.  Llegando  á  vér 

defdeeíiá  torre  ,  qíle  andabas, 
fcííora  ,  en  efte  vergél, 
por  íi  tienes  que  mandarme, 
en  bufea  tuya  baxé, 
ya  que  befar  no  merezca 
tu  mano  ,  á  eftár  á  tus  pies. 

Irif.  Qué  haces? 

Deid.  Aprender  de  ti 
humildemente  cortés, 
aunque  murmuren  las  flores, 
que  fu  oficio  . les  hurté, 
lo  que- va  de  ayerá  oy, 
pues  tu  me  enfeñaft.e  á  fer 
fiel  prifionera./W/'.  Levanta, 
que  íi  aprendifte  lo  fiel, 
yo  podré  poco  ,  ü  de  Tyro 
Reyna  has  de  fer. 

Dent.  unos.  No  ha  de  fer. 

Dent.  otros .  Sí  ha  de  fer. 


Irif.  Qué  efiruendo  es  eflé? 

Deid.  No  apures  fu  acento  ,  que  & 
Oráculo  contra  mi, 
y  es  fuerza  fer  cierto, 

Toant.  dent .  Aunque 
lo  rehiláis ,  la  aveis  oy 
de  aclamar  ,  y  obedecer. 

Tod.  dent.  Antes  perderemos  todos 
las  vidas.  Ruido  de  armas  dentro . 

Toant.  dent .  Qué  efperais ,  pues? 

Tod.det.  Muera  Toante,  q  nos  quiei'c 
avaffallar. 

Sale  Toante  riñendo  con  algunos  Sol 
dados, y  Cofdroas  deteniéndolos . 

Cofdr.  Detened 

el  furor  ,  puedan  mis  canas, 
ya  que  á  efte  tiempo  llegué, 
reportaros.  Irif  Qué  es  aquello, 
Soldados  ?  afsi  perdéis 
la  obediencia  ,  en  la  Milicia 
la  mas  inviolable  ley? 
contra  vueftro  General 
armas  tomáis  ?  Tod .  No  lo  es 
quien  fee  ,  y  palabra  nos  rompe» 

Irif  Qué  palabra  ,  ni  qué  fee? 

Sol.  i.  Con  tu  licencia,  fefiora, 
por  todos  reíponderé. 

Morí.  O  yo ,  puedo  que  foy  ya 
hombre  de  decir ,  y  hacer. 

Sol. 2.  Tu,  villano?  Mor.  Pues  no  foy 
mata  dormidos  también? 

Sol.  i.  La  primer  propoíicion 
que  hizo  Cofdroas  ,  para  que 
nos  alentaífemos  todos 
á  tan  gran  venganza  ,  fue, 
que  aviamos  de  quedar 
libres ,  fin  reconocer 
vafiállage  á  nadie  ,  haciendo, 
con  Tyro  en  nueftro  poder 
nuevo  Rey  no  á  parte ,  contra 
cuya 
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cuya  prometida  ley, 

Toante. propone  que  feas 
tu  niifftra  Re  y  na ,  íin  ver, 
que  para  quedar  e (clavos 
de  quien  ele&ivo  Rey 
no  fea  de  noíbtros  ínfimos, 
mejor  nos  eílá  bolver 
los  que  auxiliares  venimos 
en  tu  focorro  con  el, 
íin  él ,  y  fin  tu  focorro, 
á  ferio  fegunda  vez 
de  Cyro  5  con  que  logrado 
nada  avremos  ,  fino  aver 
hedió  un  e drago  fin  fruto, 
pues  no  nos  permite  fer 
la  autoridad  de  lo  libre 
difculpa  de  lo  cruel. 

C ofd.  Es  verdad ,  yo  lo  propufe 
afsi ,  y  es  fuerza  que  elle 
de  parre  de  mi  propueíla, 
y  de  fu  tazón  ;  y  pues 
no  mal  férvida  ,  feñora, 
coronada  de  laurel, 
buélves  libre,  y  viétoriofa,. 
vengado  el  fatal:  defdén 
de  tu  rota  ,  y  tu  prifion,. 
á  tu  primero  dofél; 
no  á  tus  auxiliares  culpes,, 
que  fe  quieran  mantener, 
en  lo  que  ganaron  libres, 
y  vidoriofos  también.. 

Toante  Primero  que  yo::: 

Irijil.  Tampoco 

refpondas  tu  ,  yo  lo  haré. 

Toant.  Pues  íi  has  de  refponder  tu* 
y  lo  que  has  de  refponder 
íé  ya  ,  no  lo  quiero  oír, 
por  no  obligarme  á  tener 
quexj  de  ti ,  en  que  defiílas 
dd  mi  intento ,  y  afsi ,  avré: 


de  huir  el  defayre  de  aora, 
hafta  enmendaile  defpues.  Vafe . 

Irif  Penfaréis  que  me  ha  ofendido 
vueílro  empeño  ,  pues  fabed' 
que  mucho  mas  ,  que  fentir, 
me  ha  dado  que  agradecer: 
pues  aunque  quifierais  todos 
aclamarme  ,  es  mi  altivez 
tan  mia  ,  que  no  admitiera 
aun  mas  fupremo  interés, 
á  la  vida  de  Deidamia, 
con  que  fuyo  es  el  laurel: 
admitidla  á  ella  ,  que  yo 
gozofa:::  Cofd.  La  voz  deten, 
que  de  aver  de  admitir  otra, 
tu  nos  sílabas  mas  bien. 

Tod.  Rey  ,  que  elijamos  ,  queremos. 

M^rl.  Si ,  que  es  gran  dicha  tener 
Rey  que  hiciera  la  elección, 
aunque  no  nacieífe  Rey. 

Irif.  O  vulgo  ,  efpejo  de  tantas 
lunas ,  quantas  al  primer  áparP. 
vifo  fu  parecer  miran, 
y  adoran  fu  parecer! 
quién  te  podrá  refiílir? 

Deidamia  ,  conmigo  ven, 
que  ya  que  no  fea  bailante 
á  que  obediencia  te  déri, 
partiré  á  Zeylán  contigo.  Vafe . 

Dejd.  Quién  ,  Cielos ,  fe  llegó  á  vér, 
huido  Zenon  con  la  Armada,  ¿ p. 
en  el  Mar  fin  un  Baxél, 
fin  un  vaífalloen  la  tierra, 
y  en  tierra ,  y  mar  á  merced 
de  una  piedad  engañada, 
pues  ignorando  el  dobléz, 
no  venga  lo  que  hice  mal, 
y  premia  lo  que  hice  bien?  Vafe; 

Cofd .  Para  atajar  fe  me  jantes 
competencias ,  fuerza  es 

abre- 
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abreviar  con  la  elección, 
y  afsi ,  los  ojos  poned 
en  quien  ha  de  preferiros. 

Sold.z.  Supucíto  que  no  ha  de  fer 
Toante,  á  quien ,  por  General, 
le  tocaba  preceder, 
refpecto  de  que  ya  citarnos 
todos  foípecholbs  dél, 
excluido  una  vez  ,  quien  duda 
que  me. roca  fucccder 
en  fu  fegundo  lugar, 
pues  las  Tropas  governé 
de  Irifíle,  y  de  Zeylan, 
ante  que  él  vinieíTe  á  ier 
auxiliar  Caudillo Luyo? 

Sold.  i.Eílé  pretexto  unas  es 
contra  ti ,  que  en  tu  fa  vor, 
pues  no  es  julio  anteponer 
el  natural  al  eítraño 
que  la  vino  á  focorrer. 

Sold. 2. Si  es  en  fueros  de  dominio, 
pues  al  natural  mas  fiel, 
que  al  eítraño  ,  mirará 
el  que  le  ha  de  obedecer. 

'Sold. i.  A  qué  huefped  no  fe  da 
el  primer  lugar?  Sold. 2.  Al  que, 
queriéndotelo  cL  tomar, 
no  aguarda  á  que  fe  le  dén. 

Sold.  x.  El  focorrido  es  deudor 
al  que  fe  empeñó  por  él. 

Sold. 2.  Pagaríé  uno  de  fu  mano, 
no  es  focorro  ,  es  interés. 

Unos.  Es  razón.  Otros.  Es  tyrania. 

Cofd.  Mirad::: 

Todos.  Qué  avenaos  de  ver? 

Cofd .  Que  á  villa  de  Monarquía 
que  ella  por  eítablecer, 
mover  quettion  que  las  armas 
ayan  de  ajuftar.,  mas  es 
empezarla  á  deilruir, 
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que  acabarla  de  vencer: 
aya  medio  que  os  ajulte. 

Todos.  Qé  medio? 

Cofd.  Ei  que  yo  os  daré, 
fin  excepción  de  perfonas, 
igual  á  todos.  Todos.  Di ,  pues. 
Coja,  La  primer  fabrica  aluva 
que  fe  labró  en  Tyro  ,  fue 
un  Templo  á  Apolo ,  bien  como 
Tutelar  Patrón  ,  á  quien 
fiempre  encargó  fus  progreífos  • 
de  los  Fenicios  la  Té; 
y  fupueíto  que  ha  querido 
que  vejiga  a  nueltro  poder, 
claro  cita  que  nos  querrá 
agradecidos  ,  con  que 
á  él  debemos  acudir, 
para  .que  nos  diga  él 
a  quién  en  fu  nombre  quiere 
que  le  aclamemos  por  Rey. 

-Sold. 2.  Cómo  nos  lo  ha  de  decir, 
fi  mudo  Oráculo  es, 
y  no  refponde?  Cofd.  Con  una 
leñal ,  que  no  puede  íér 
de  otro ,  fino  tuya.  Todos.  Cómo? 

^Cofd.  Lo  primero  a  veis  de-hacer 
Sacrificios  á  fus  Aras, 
fupiieandole  que  os  dé 
Rey  de  fu  mano ,  y  fiando 
que  os  oyga  ,  falirdefpucs 
todos  á  la  falda  de  eíle 
monte  excelí'o  ,  á  cuyo  pie 
yaze  un  valle  ,  que  capaz 
de  albergar  á todos  es, 
tan  igual ,  quefiiperior, 
ni  inferior  ninguno  cité: 
aqui  velareis  la  noche, 
invocandoal  Sol ,  de  quien 
ya  ftbeis  que ,  arbitro  Apolo, 
govierna  el  carro ;  y  aquel 

que 
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CJUC  1c  {alude  el  primero, 
dél  permitiéndole  ver 
antes  que  de  los  demáS'j 
mañana  al  amanecer^ 
claro  eílá  que  el  elegido 
vendrá  entre  todos  á  1er, 
pues  á  éi  primero,  que  á  todos, 
le  iluftra  lu  roíiclér; 
con  que  ninguno  podrá 
quexa  del  otro  tener, 
pues  influida  de  Apolo, 
la  luz  del  Sol  ferá  el  Juez. 

Tod.  En  tan  prudente  coníejo 
fuerza  es  venir  todos.  Cofd .  Pues 
empiece  la  aclamación 
defde  luego  ,  y  íin  perder 
tiempo,  al  Templo  vamos,donde 
en  religiofo  tropel, 
digamos ,  tal  vez  feílivos, 
y  enternecidos  tal  vez:* 

Ven  facro  Apolo  ,  ven, 
y  Oráculo  íin  voz ,  dinos  á  quien 
Iaurchyluzhan  de  ceñir, poniédo 
tú- la  luz,  y  nofotros  el  laurel. 

Tod.  y  mufi.  Ven,  facro  Apolo ,  ven, 
y  Oráculo  íin  voz  ,  &c. 

'Repiten  todos  la  mufica ,  y  vanfe :  cor- 
refe  una  cortina  ,  y  fe  ve  a  Leonido 
fentado  junto  a  un  bufete . 

León .  Cielos ,  qué  lexanas  voces, 
ya  dulcemente  feftivas, 
ya  confufamente  altivas, 
pueblan  los  vientos  veloces? 
con  tan  nueva  confufion, 
que  fonando  en  todo  Tyro, 
deíle  eícondido  retiro 
la  voluntaria  prifion 
han  podido  penetrar, 
íin  que  me  den  á  entender^ 
fi  las  entona  el  placer, 

Tom.  I. 


o  íasdamenta  el  pefar,^ 
pueílo  que  mezclarle  ven 
los  deíiguales  acentos 
de  voces  ,  y  de  inftrumentos, 
diciendo ,  ni  al  mal ,  ni  al  bien: 

La  mufica  dentro  a  lo  lexos. 

El,  y  tod.  Vén,facro  Apolo, ven, &c; 

Sale  Toante  ,  abriendo  una  puerta ,  y. 
trae  luz ,  y  una  cefiilla  en  las 
manos . 

León .  Seas  ,  Toante  ,  bien  venido, 
que  aunque  iiempre  he  deíéado 
la  deshora,  en  que  el  cuidado 
tuyo  entra  á  verme ,  oy  ha  fldo 
con  mas  anfias. 

Toant.  Como  entrar, 

Leonido ,  de  día  no  puedo, 
halla  que  la  noche  el  miedo 
me  aílegure  con  dexar 
la  familia  recogida, 
y  oy  á  caufa  de  una  grande 
novedad  ,  es  fuerza  que  ande 
defvelada ,  la  comida 
antes  no  pude  traer, 
íientate,  y  come.  León.  Primero 
que  alimente  el  cuerpo  ,  efpero 
de  otro  manjar  mantener 
el  alma  :  qué  novedad 
es  la  que  te  ha  detenido? 
que  unas  voces  que  han  podido 
romper  de  tu  foiedad 
la  claufura  ,  en  confuíion, 
Toante  ,  me  han  pueíio  ,  ya  ves 
quan  mal  adivina  es 
la  vaga  imaginación 
de  un  trifle,y  que  el  penfamiento 
es  verdugo  tan  cruel, 
que  aunque  uno  confiefíe,él 
profligue  con  el  tormento: 
dime  ,  pues  ,  la  novedad, 

Ppp  ref- 
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reícatame  a  mi  de  mi. 

Toan.  A  Ir  ifile  pretendí 
poner  en  la  Mageftad 
de  Reyna  de  Tyro.  León.  Eíío 
mas  te  debo  ?  Agradecida 
el  alma  ,  fegunda  vida, 

Toante  ,  deberte  confíe fío, 
pues  empeñarte  por  ella, 
no  dudo  feria  en  favor 
de  aquel  trance  que  mi  amor 
te  dcfcubrió. 

Toant .  Dura  eftrella  A  part, 

es  la  que  á  un  noble  le  obliga 
á  eftar  en  neutralidad, 
lidiando  amor ,  y  lealtad! 

Leonid .  Profígue. 

Toant .  No  que  profíga 

pretendas  ,  porque  ti  ha  fído 
penfar  que  Reyna  fe  vea, 
fentiras  que  no  lo  fea. 

León.  Come? 

Toan.  Como  aviendo  oido 
todos  mi  propoficion, 
quieren  ,  íin  razón  ,  ni  ley, 
fundar  Reyno ,  cuyo  Rey 
ha  de  ícr  a  fu  elección: 
y  no  aquí  la  novedad 
para  ,  otra  ay  ,  que  li  la  hiftoria 
.  la  encomienda  a  la  memoria, 
pondrá  en  duda  fu  vcidad. 

Leonid .  Qué  es? 

Toant.  En  vandos  divididos, 
fobre  li  le  han  de  nombrar 
del  Exercito  auxiliar, 
ó.  natural ,  perluadidos 
de  Cofdroas  ,  en  quanto  fueron 
las.  publicas  elecciones 
motivos  de  ('ediciones, 
todos  fe  comprometieron 
en  que  Apolo  aya  di  ícr 
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arbitro  ,  y  que  fu  Rey  fea 
el  primero  que  le  vea 
mañana  al  amanecer, 
a  cuyo  fin  van  diciendo, 
por  íl  aquí  no  lo  oyes  bien: 

El ,  y  la  ratifica  a  lo  lexos . 

E/,/  tod.  Ven,  facro  Apolo,  ven, 
y  Oráculo  íin  voz  ,  dinos  a  quien 
laurel, y  luz  han  de  ceñir, poniédo 
tú  la  luz  ,  y  nofotros  el  laurel. 

TWs.Mas  por  qué  te  has  fufpendido? 

Leen.  Por  informarme  mejor: 
en  fin  ,  el  que  el  refplandor 
del  Sol  vea  amanecido 
primero ,  ferá  Rey  ?  Toan.  Si. 

León.  Qtié  harás  por  mi,quando  fea5 
til  el  primero  que  le  veas? 

Toant.  De  qué  fuerte? 

León.  Efcucha.  Toant .  Di. 

León.  Mas  dexamelo  penfar, 
que  el  concepto  que  fe  ofrece 
muy  luego  ,  tal  vez  padece 

•\‘de  noíaberfe  explican 
al  anochecer  ,  el  Sol, 
quando  las  fombras  venciendo 
van,  y  las  luces  huyendo, 
no  es  el  ultimo  arrebol 
que  de  nueftros  ojos  falta, 
aquel  que  las  cumbres  dora? 

Toa. Sí. Leo. Luego  al  contrario  aora*. 
íi  en  la  eminencia  mas  alta, 
quando  nos  vá  anocheciendo, 
hiere  fu  luz  ,  claro  efíá 
que  en  ia  mas  alta  herirá, 
quando  venga  amaneciendo^ 
porque  íi  en  un  Orizonte 
es  la  cumbre  lo  pofírero, 
también  íerá  lo  primero 
Ja  cumbre  de  fíe  otro  monte: 
y  aíii ,  quando  otros  i  Oriente 
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míren  del  valle  en  la  falda, 
buelve  tu  á  Oriente  la  éfpalda, 
con  la  villa  en  Occidente; 
que  fi  á  defpuntar  comienza, 
fubiendo  para  baxar, 
no  puede  al  valle  llegar, 
fi  no  es  que  la  cumbre  venza; 
con  que  al  brujulear  fu  lumbre 
todos,  para  faíudallc, 
antes  ,  que  ellos  en  el  valle, 
le  avrás  vifto  til  en  la  cumbre. 

Toant.  Aunque  peníaba  ,  ofendido 
de  efle  bruto  vulgo  infiel, 
no  ir  a  concurrir  con  él, 
de  tu  ingenio  iré  advertido, 
por  dos  razones  ;  la  una, 
dado  cafo  que  yo  fea 
el  primero  que  le  vea, 
por  mejorar  tu  fortuna, 
el  día  que  coronado, 
partiendo  el  laurél  contigo, 
te  decláre  por  mi  amigo: 
la  otra  ,  por  verme  vengado 
dél  defayre  en  que  me  vi, 
quando  á  Irifile  pensé 
coronar.  Yendcfe . 

León.  Oye  ,  pues  fue 
cííe  tu  intento  ,  por  mi 
no  Irifile  ha  de  perder 
la  acción  que  ya  fe  tenia, 
que  induftria  que  ha  fido  mía, 
contra  ella  no  ha  de  fer: 
y  pues  por  darte  la  vida, 
la  vida  me  difte  ,  fi  oy, 

Toante  ,  un  Reyno  te  doy, 
quien  duda  que  repetida 
la  deuda ,  repetirás 
también  fu  igual  recompeníá, 
que  a  mi  el  Reyno  me  das,pienía, 
íi  á  Irifile  fe.  le  das: 
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por  mi,  y  por  ti  á  Tyro  adquiera, 
pues  por  mas  fácil  arguyo 
dar  un  don  ,  quando  fea  tuyo, 
que  no  quando  no  lo  era. 

Toan, Qué  oyga  efto,y  que  calle!  Si, 
que  no  enmienda  mis  recelos, 
el  hablar,  pues  darle  zelos,  A  par. 
no  es  quitármelos  á  mi; 
y  es  deslucir  mi  lealtad, 
pues  fi  á  un  tiempo  (  pena  fiera! ) 
vida  con  zelos  le  diera, 
donde  eftaba  la  piedad? 

León.  Qué  dices? 

Toan.  Eífraña  luchal  A  ¡>art. 

que  pues  la  noche  vencida 
va ,  no  el  ir  tarde  lo  impida: 
á  Dios. 

Leo.  A  Dios  ,  pero  efcucha, 
pues  que  fabe,  como  quien 
prefente  eíluvo  ,  que  vivo, 
lepa  que  de  ti  recibo 
lo  que  á  ella  ofrezco,  que  es  bien 
que  de  aquel  amante  arrojo, 
que  ciego  me  defpechó, 
perdón  ia  pida  ,  y  que  yo 
te  fio  fu  dcferiojo: 
fatisfazla  tu  por  mi. 

Toan.  Quanto  á  mi  me  toca  haré, 
y  doy  palabra  :::  León.  De  qué? 
Toan.  De  qué  fi  configo  :::  León .  Di. 
Toan.  La  Corona ,  que  los  dos 
nos  prometemos ,  con  ella 
corone  á  Irifile  beba: 
quieres  mas  ?  Leo.  No. 

Toan.  Pues  á  Dios. 

Vanfe ,  y  fdlen  los  hombres ,  y  mugeres 
que  puedan  ,  y  canta  la  milpea. 

Tod.  Ven  ,  facro  Apolo  ,  vén  ,  &c. 
Cofd.  Ceííe  ya  la  aclamación, 
tantas  veces  repetida, 

Ppp  2 


pues 
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pues  fe  acerca  la  ocafion 
de  que  aplaudáis  la  venida 
del  Sol ,  con  nueva  canción. 

Coro,  i .  Luciente  alma  del  dia, 

VY  que  en  campos  de  zafir, 
de  otro  Zenit  bufcando 
vienes  nueftro  Zenit. 

'Coro  2.  Gran  corazón  del  Cielos 
que  en  eííe  azul  viril, 
fi  un  Nadir  obfcureces, 
luces  otro  Nadir, 

1 Coro  i..  Arrebolando  luces 
de  nieve  ,  y  de  carmín. 

Coro  2.  Abrevia  el  curio ,  pue$ 
te  invocan  á  cífe  fin*.:: 

Coro  i.  La  Aurora  con  llorar* 

Coro  i.  El  Alva  con  reír. 

Sale  Toante. 

Toan:.  La  Aurora  con  llorar, 
el  Alva  con  reir? 
bien  dicen  ,  pues  al  Sol 
Eempre  alumbrar  le  vi, 
a  unos  para  gozar, 
a  otros  para  f emir j 
y  pues  todos  á  Oriente,  = 
para  verle  venir, 
atentos  eflán ,  yo 
ni  contrario ,  feguir 
de  Lconido  el  confejo 
intento. 

Todos  ojiaran  mirando  a  una  parte^ 
j  Toante  fe  pone  a  mirar  a  otro 
lado . 

Cofdr.  Profeguid. 

Coro  i.  La  Aurora  con  llorar, 
ai  ver  que  has  de  íalir 
a  hacer  mil  defdichados, 
para  hacer  un  feiíz. 

Coro  2.  Con  reír  el  Alva  ,  al  ver 
que  traes  al  repartir 


,  y  lealtad. 
las  dichas  una  a  una, 
las  penas  mil  á  mil. 

Coro  i.  Y  pues  el  bien  ,  y  el  mal 
hempre  pende  de  ti, 

Coro  2.  Bien  viene  que  tus  rayos 
lalgan  á  recibir::: 

Coro  i.  La  Aurora  con  llorar. 

Coro  2.  El  Alva  con  reir. 

Sold.  i .  Peto  no  hacéis  reparo 
en  un  hombre  que  allí, 
al  Oriente  la  efpalda, 
nos  quiere  perfuadir 
que  él  folo  no  defea, 
dcíconhado  de  si, 
ver. al  Sol  ?  Sold.  2.  Si  la  Luna 
me  dexa  percibir 
fus  leñas ,  es  Toante. 

Cofdr.  Toante? 

Toant.  Quien  llama?  Cofd.  Di, 
por  qué  al  Sol  ver  no  quieres, 
liendo  folo  el  que  aquí 
al  Oriente  no  miras? 

Toant.  Porque  para  regir 
un  Reyno  ,  no  el  acafo 
es  el  que  ha  de  elegir, 
bueno  ferá  que  vea 
al  Sol  un  hombre  ruin, 
y  eífe  os  mande  :  a  los  Diofe$ 
no  fe  deben  pedir 
predios  los  decretos, 
ellos  labran  por  si 
obrar  ,  bailando  a  quien 
aya  de  preferir: 
y  ü  por  mi  jufticia 
quieren  boiver ,  aquí 
me  hallaran.  Tod.  Qué  jaéhincia 
tan  vana  !  Morí .  Profeguid, 

y  dcxadle  en  fu  temaj 

que  íi  yo  a  defeubrir 
llego  ai  Sol  ,  fe  vel  a 

quien 
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quien  es  Rey ,  o  ruin.  ...  el  triunfo  mas  gentil 


Coro  i.O  tú  Fénix  ,  que  en  blanda 
hoguera  de  rubí, 
il  para  morir  naces, 
mueres  para  vivir. 

Coro  2.  O  tú,  que  fiempre  viva 
flor  del  mejor  penfil, 
fabiendoqué  es  nacer, 
no  Tabes  qué  es  morir. 

Coro  i.  Defmarañada  al  peyne 
de  plata  ,  y  de  marfil, 

Coro  2.  Eíparces  la  madexa 

del  fino  oro  de  Oíír.  (ran 

Los  dos  Cor,  Yá  que  arbitro  te  efpe- 
defte  nuevo  Pais 
la  Aurora  con  llorar, 
el  Aiva  con  reir, 

Toant.  Sufpende  la  voz  ,  pues 
yá  no  ay  que  repetir 
la  invocación  ,  pues  yá 
falió  el  Sol ,  á  quien  vi 
yo  el  primero  de  todos. 

Todos.  Dónde  le  has  viílo  ,  íi 
apenas  el  Lucero 
fe  dexa  ver  ?  Toant.  Allí: 
bolved  ,  bolved  los  ojos 
al  nevado  perfil 
de  aquel  opueílo  montea 
vereis  que  íu  cerviz 
en  dorado  reflexo 
de  arrebol  carmefi, 
con  foñolienta  luz 
de  madrugado  Abril, 
ve  el  cario  ,  coronado 
de  roía  ,  y  de  jazmins 
y  vereis  juntamente, 
que  quando  pretendí, 
defptchado ,  no  verle, 
el  verle  es  un  decir, 
que  el  mas  glorioío  lauro, 


no  es  de  quien  le  pretende, 
de  quien  le  rebufa  si. 

Cofd .  A  quién  tanta  evidencia 
dexa  de  concluir, 

Tiendo  ran  clara  como 

la  luz  del  Sol  ?  Morí.  A  mi,' 

pues  nadie  negará, 

que  yo  primero  vil 

que  el ,  al  Sol.  Cofd .  Tú  ,  villano? 

Quándo  ?  Morí.  Quando  nad 

treinta  años  antes  que  él. 

Cofd .  Quita  ,  bárbaro  ,  vil; 
y  vofotros  llegad, 
y  á  Tus  plantas  rendid 
la  debida  obediencia, 
en  que  todos  venís 
juramentados.  Sold.  i.  Que  huvo 
de  fer  Toante  (ay  de  mi!) 
el  dichofo  i  Sol. 2.  Que  fucile 
Toante  el  que  á  confeguir 
llegaflé  el  lauro  !  Sol. i.  Pero 
predio  es  el  fingir. 

Sold. 2.  Mas  difsimular  fuerza 
es.  Cofd.  Quién  yá  reíiftir 
tan  efpecial  decreto 
podrá  ?  Tod.  De  eííé  Tentir 
todos  ,  á  él  nos  podramos* 

Toant.  O  popular  civil 
aplaufo  ,  quantas  veces 
tu  necio  diícurrir 
atribuye  á  myfterio, 
lo  que  no  es  fino  ardid: 
á  rodos  con  los  brazc-s 
reciba ,  y  creed  de  mi, 
que  no  Rey  ,  fino  amigo, 
os  he  de  fer.  Ccfd.  Decid 
todos  en  altas  voces: 
viva  Toante  feliz, 
ptimero  Rey  de  Tyro. 

Tod. 
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Tod.y  mnj.  Viva ,  y  en  fu  confín 
fueñe  fu  nombre  ,  dando 
al  Cefíro  íucil 
el  eco  fu  trompeta, 
la  fama  fu  clarín. 

Pmele  el  laurel . 

Todos.  El  laurel  que  tenía 
ya  prevenido  aquí, 
fus  íienes  ciña  ,  en  tanto 
vofotros  repetid, 
en  fu  feftivo  aplatifo: 

Xod.  Viva  Toante  feliz, 
primero  Rey  de  Tyro. 

rMuf.  Viva  ,  y  en  fu  confín 
fuene  fu  nombre  ,  dando 
al  Cefíro  fútil 
el  eco  fu  trompeta, 
la  fama  fu  clarín.  Dentro  caxas. 

Dent.  Arma,  arma:  á  tierra,  á  tierra. 

Alex.  dent.  A  fangre,  y  fuego  publi¬ 
cad  la  guerra. 

XJnos.  Qué  alfombro! 

Otros .  Qué  confufion! 

Toant.  Qué  es  ello?  Sale  Irifile . 

Irlfil.  Infelices  Perfas, 
efto  es  llegar  el  caftigo 
de  vueítras  iras  violentas, 
y  tan  cercano  (ay  de  mi!) 
como  mi  dolor  os  mueftra, 
que  aviendo  el  Magno  Alexandro 
labido  la  laña  fiera 
de  una  cfclavitud  traydora, 
fírq  mas  noticias  refueltas, 
á  caftígar  el  infulto 
viene,  tan  á  toda  priefía, 
que  en  adelantadas  marchas 
á  villa  de  Tyro  llegan, 
tan  abanzadas  fus  tropas, 
ue  fon  las  primeras  nuevas 
e  fu  venida  los  ecos 


de  fus  caxas,  y  trompetas.  Caxas» 
Vet.G uerra,guerra:al  arma, al  arrna. 
Toant.  Quando  ellas  no  lo  dixeran, 
lo  dixera  aquel  influxo, 
que  al  repartir  las  viviendas, 
a  efpaldas  de  la  alegría 
apofentó  la  triftezaj 
bien  que  á  mi  no  me  perturban 
los  riefgos  en  que  me  empeña 
el  confeguido  laurel. 

-Y  Ea,  valerofos  Perfas, 

1  no  bien  vifta  nueítra  acción 
al  Mundo  ha  fido ;  pues  fea,; 
ya  que  no  bien  vifta  ,  bien 
mantenida  ,  que  no  queda 
a  lo  temerario  otro 
recurfo ,  que  el  que  fe  vea 
junto  al  rencor  que  lo  obra, 
el  valor  que  lo  fuftenta: 
á  ocupar ,  pues ,  el  fragofo 
paífo ,  que  en  la  Syria  lengua 
aió  nombre  á  Tyro. 

Dent.  unos,  t  rma  ,  arma, 

Toant.  Que  delante::: 

Dent.  otros'.  Guerra  ,  guerra, 

Toant.  De  todos  voy.  Sale  Deidam, 
Deid.  Dónde  has  de  ir, 
fí  yá  vencida  la  eftrecha 
linea  del  monte  ,  de  eííotra 
parte  ,  á  los  muros  fe  acerca. 
Toan.  Pues  á  los  muiros ,  amigos, 

"  1  vea  Alexandro  que  ella  fuerza 
ue  fabricamos  eíclavos,  Caxas . 
efendemos  libres :  bella 
Deidamia  ,  Irifile  hermofa, 
recogiéndolas  dos  e fías 
mugeres,  que  el  nuevo  acaíb 
ella  noche  tuvo  fuera 
de  la  Ciudad  ,  retiraos 
al  Templo ,  en  cuya  deftnfa 
le-; 
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fe  guras  efteis ,  en  tanto  defeubierto  entren  por  ella 


que  yo  en  vucílro  amparo  muera, 
tan  a  toda  coila  ,  que 
buelva  vencido  ,  aunque  venza 
eíle  Exercito  ,  por  irías 
que  en  él  Alexandro  venga 
contra  el  primer  Rey  de  Tyro, 
con  todo  el  poder  de  Grecia  y  aje» 
Tocan  caxa  ,  y  clarín. 

Irif.  Qué  es  retirarme  ?  contigo 
vine  a  quedar  priíionera, 
pues  por  qué  á  quedar  triunfante 
contigo  no  iré?  V afe* 

Deid.  Trásdeila 

ninguna  vaya.  Soíd.  Sin  duda 
Jove  oy  de  Apolo  nos  venga 
en  la  elección  de  Toante. 

Tod.  El  caíligue  fu  fobervia.  Van  fe. 
Morí .  Flora,  a  Dios ,  que  voy  a  dar 
muerte  en  fu  perfona  mefma 
a  Alexandro.  Flor .  Tu? 

Morí.  Si.  Flor.  Cómo? 

Morí.  Qué  dificultad  es  eíTa? 
no  mas  de  con  que  me  pongan 
juntico  á  éfquando  duerma  .Vafe* 
Laura.  Quando  todos  en  las  armas 
corren  a  tomar  las  puertas, 
te  quedas  tú  en  la  campaña? 

Otra.  Qué  folicitas  ?0/r.  Qué  inten- 
Deid.  Pagar  a  Iriíile  ,  Laura,  (tas? 
Ja  agradecida  fineza 
de  una  piedad  engañada, 
que  fue  faifa  ,  y  falló  cierta: 
por  ella  a  empeñarme  voy 
en  tal  acción.  Dente Guerra, guerra. 
Deid.  Mas  luego  lo  fabras :  todas 
haced  lo  que  yo .Zen.dent.  Por  ella 
futrida  es  por  donde  el  muro 
tiene  menos  reíiíL  ncia. 
jile.de* ¡.Pues  á éí'caia  villa, y  cuerpo 


a  un  tiempo  incendio ,  y  aílalto, 
íin  que  piedra  íbbre  piedra 
quede  en  Tyro ,  que  no  arda 
en  encendidas  .pía  velas, 
que  lleve  el  ayre  ,  íin  que 
decir  fus  cenizas  puedan: 
aquí  fue  Tyro. 

Sale  Alexandro  ,  Zenon ,  y  Soldados , 
y  halla  arrodilladas  d  Deidamia , 
y  las  demás  mugeres. 

Deidam.  invencible. 

Magno  Heroyco  Auguílo  Cefar. 
Alex.  Qué  miro  l  cómo  decías, 

Zenon  ,  que  ella  parte  era 
la  menos  fuerce  ,  teniendo 
beldades  que  la  defiendan? 

Zen.  Efta  ,  ftñor ,  es  Deidamia: 

O  quánto  eflimo  que  vea 
que  íóy  quien  con  fu  íbeorro 
en  fu  bufea  he  dado  bueltal 
Deid.  Zenon  no  es  aquel  ?  ó  quanto 
de  averie  viílo  me  peía! 

Alex.  Agradecido  de  que 
en  fu  defagravio  venga, 
quiere  esforzar  mi  venganza. 

Dei .  Magno  Inviófo  Auguílo  Cefar, 
„  a  cuyos  triunfos  es  todo 
*  el  Orbe  poca  paleftra, 

Deidamia  íóy ,  principal 
parte  ofendida  áe  Períia, 
pues  que  foy  quien  fus  viélorias 
labró  para  fus  tragedias: 

Lien  penfaras  que  obligada 
de  que  a  caíligarlas  vengas, 
vengo  a  tu  campo  con  quantas 
ddamparadas  bellezas 
huérfanas  dexó  la  ira: 
pues  no, que  á  tus  plantas  puedas, 
no  a  que  te  irrites  venimos, 

fina" 
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fino  á  que  te  compadezcas: 
pÍedad,piedad,fcñor,  en  tí  fe  vea. 
./.Piedad, piedad, feñor, en  tí  fe  vea. 

Peída  m.  Quan  hija  del  valor  es  la 
ele  mencia. 

5 Todos .  Quan  hija  del  valor  es  la 
clemencia. 

[d lex .  Qué  fe  quexen  las  mugeres 
de  que  los  hombres  las  niegan 
el  ufo  de  letras ,  y  armas! 
qué  mas  armas ,  qué  mas  letras, 
para  que  doótas  perfuadan, 
para  que  imperiofas  venzan, 
ue  humedecidas  razones 
e  blandas  lagrimas  tiernas? 

Alza  ,  Deidamia  ,  del  fuelo, 
que  tu  piadofa  terneza, 
ide  las  hijas  de  Darío, 
con  quien  yo  lloré ,  me  acuerda: 
y  tanto  con  fu  memoria 
mis  altos  afeólos  truecas, 
que  he  de  perdonar  á  Tyro 
por  tí :  mas  porque  no  tenga 
cxemplar  una  trayeion 
Un  caítigo  ,  ferá  fuerza 
que  entre  tu  ruego ,  y  mi  enojo 
partamos  la  diferencia. 

Quién  es  Toante  ,  un  aleve, 
que  con  ingratitud  fiera 
dio  muerte  á  quien  le  dio  vida, 
y  fue  del  motín  cabeza? 

j)eid  El  que  oy  han  jurado  Rey,’ 
por  no  sé  qué  vana  ,  ciega 
fuperílicion  de  que  el  Sol 
antes,  que  á  otros,  le  amanezca. 

Alex .  Pues  como  me  entregue  Tyro 
a  eííc  hombre,  y  a  mi  prefencia, 
reo  de  fu  ingratitud, 
prefo  ,  y  aherrojado  venga, 
perdono  i  Tyro  :  Zenon2 


haciendo  con  un  Trompeta 
llamada  al  muro  ,  el  indulto 
de  mi  parte  manifíefta, 
con  el  pretexto  de  que 
fi  á  Toante  no  me  entregan, 
pondré  fuego  á  la  Ciudad. 

Vafe  Zenon  ,  y  dentro  hacen  llamada* 

Deid. Aunque  es  forzofo  que  lienta^ 
aver  de  dár  á  priíion 
a  quien  han  dado  obediencia, 
el  interés  de  las  vidas 
no  dudo  que  parte  fea, 
y  aun  todo  ,  para  que  diga 
el  Pueblo  en  voces  diverías: 

Venir.  Vivamos  todos ,  y  Toante 

muera.  Sale  Zenon* 

Zen.  Qué  nocable  confuíion! 

Alex.  Qué  es  eífo  ,  Zenon? 

Zenon .  Apenas 

tu  indulto  el  Pueblo  oyo,quando 
a  lo  que  entender  fe  dexa, 
entre  varios  pareceres, 
prevaleció  el  de  que  muera 
uno  ,  y  no  todos  ;  y  afsi 
con  él  á  cu  villa  llegan. 

S alen  Cofdroas ,  y  los  demás  Soldados 
trayendo  prefo  d  Toante  5  y  [rifle 
como  deteniéndolos. 

Irif.  No  es  mejor  morir  ,  cobardes, 
peleando ,  que  con  la  afrenta 
de  vivir  á  merced  de  otro? 

Cofd.  Dete  el  Pueblo  la  refpuefla. 

Tod.  Vivamos  todos, yToante  muera. 

.Toan.  A  qué  amaneciíle  ,  Sol, 
fi  fue  para  que  anochezcas 
antes  de  Ja  edad  de  un  dia? 

Irif.  A  que  yo  dos  veces  lienta, 
el  que  la  dicha  no  goces, 
y  la  defdicha  padezcas. 

Sold.2.  Elle.,  feñor ,  es  Toante, 
que 


que  Tyroáttis  pies  entrega. 
Alex.  Decid ,  el  afpid  que  abriga 
aterrado  entre  la  yerva, 
íimpie  feno  ,  para  que, 
cobrado  el  calor  ,  la  muerda: 
deponedle  del  laurel, 
que  con  mageíluofas  feñas, 
nunca  delinquentes ,  no, 

.  es  ^cn  que  en  juicio  parezcan. 
Qojd.  Yo  le  pufe  ,  y  yo  le  quito,. 

perdona,  Toante, que  es  fuerza* 
r  Quítale  Cojdroas  el  laurel. 

«dlex.  Aora  ,  porque  nadie  juzgue, 
que  coartada  mi  paciencia, 
aviendo  indultado  á  todos, 
en  uno  Tolo  íe  venga; 
fabed  que  no  fediciofo, 
fin  que  el  perdón  le  comprehenda, 
Je  caftigo  ,  fino  ingrato, 
que  es  delito  tan  fin  venia, 
que  publico  en  fu  probanza, 
ha  de  ferio  en  mi  fentencia; 
phne ,  fiero  $  dime  ,  aleve, 
fegun  que  tu  fama  cuenta,., 
diote  Xeonido  la  vida 
^  en  algún  trance  de  guerra? 

0an>  Si  Tenor;,  Ale.  Llevóte  donde 
albergado  convalezcas? 

°a™‘  No  debo  negarlo.  hizo 

de  ti  tan  gran  confidencia, 
que  te  trató  como  amigo 
en  fu  cafa  ,  y  fuera  della, 
mas  que  comoefclavo?  Toan.S*. 
wx.  Tu  con  traydora  cautela, 
calidad  fingiendo  ,  y  nombre,  . 
pagarte  tantas  finezas, 

Vivora  humana  del  ligio, 

^  con- darle  la  muerte? 

>“nt.  O  fuerza  aparte. 

jdeaquel  jurado  omenage 
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á  las  Deidades  fupremas, 
de  no  defcubrirle  nunca, 
aunque  una  ,  y  mil  vidas  pierda! 
Alex.  Aora  callas  ?  pero  no 
me  efpantode  que  enmudezcas^ 
que  de  un  ingrato  el  fuplicio' 
mas  fenfible  es  la  vergüenza: 
ma táñele  ?  habla.  Toan.  No  sé,, 
que  tal  confufion  me  cerca, 
t]ue  no  se  fi  le  mate, 
ó  fi  no  le  maté.  Alex.  Eíla 
mas  parece  á  mi  pregunta 
enigma  ,  que  no  reípueíla: 
llevadle .  donde  un  azero 
fu  íangre  alevo fa  vierta. 

Ivíf.  No  le  llevéis ,  halla  que 
yo  ¿  hablar  por  él  me  refuelváV. 
Alex.  Quien  eres  tu ,  que  oponerte 
a  mis  decretos  intentas? 

Irif.  No  es  oponerme  ,  pedirte, 
íénor ,  que  á  mi  voz  atiendas: 
Irifile  íoy  ,  y  no 
en  fu.diículpa  me  empeña, 
ni  el  que  embiado  de  Cyro  . 
auxiliar  á  Zeylán  venga, 
ni  el.  que  yo  pude  tener 
parte  en  acción  tan  fangrientay 
fino  faber  que  de  otras 
culpas  abfuelto ,  por  ella 
no  debe  morir.  Toan.  Si  debo,  - 
no  ádifeulparme -te  atrevas, 
contra  la  fe  que  jurafte. 
drif.  Duelos  de  damas  no  fuerzan: 
tan  dcrupuloíos ,  que 
ui  les  denifdoren  ,  ni  ofendan. 

Toan.  Si  haze,  quardo  ion  las  damas  ’ 
como  tu,  Ale.  Qué  competencia, 
es  efia ,  fuera  del  trance 
.en  que  te  hallas? 

Toan.  No  es  muy  fuera^ 

pues 


Dudes  de  Amor  ,  y  Lealtad, 


pues  confta  fu  execuaon, 
fejnor  ,de  que  no  la. creas 
lo  que  te  diga,  porque 
el  venir  en  íu  defenía, 
fin  duda  en  obligación 
Ja  avrá  puefto  de  que  quiera 
inventar  en  mi  difculpa 
alguna  induftria,que::  Irif.  Efpera, 
y  puefto  que  mi  verdad 
cftá  yá  puefta  en  fofpecha, 
no  creas  lo  que  yo  digo, 

'  pero  cree  lo  que  tú  veas: 
manda  que  por  un  inftante 
la  jufticia  fe  fufpenda, 
y  figueme  ,  vean  tus  ojos, 
lo  que  iba  á  dezir  mi  lengua.^*/*. 
jlsx.O ye  ,  aguarda:  fufpended 
la  execucion,y  tras.ella 
venid  todos,  apuremos 
que  duda  ,  ó  verdad  es  cft.2... Vafe. 
Toan,  Oíecreto  en  la  muger, 
que  fácilmente. te  arriefgas! 
mas  como  yo  no  lo  diga, 
no  rompo  mi  .fe. 

Sold.  i.  Sus  huellas 

es  bien  que  ligamos  todos. 

Vanfe*.,  llevando .  d  Toante, 
jplex.  dent.  Donde, Irifile,  me  llevas? 
’jrifMnt.  A  la  caía  que  antes  fue 
de  Leonido,  y oy  hofpeda 
a  Toante.  Aleje.  A  que  .fin? 
Xrifdent.  Manda 

que  derriben  efía  puerta, 
que  oculta  de  unos  canceles 
eftá. 

Aloe. dent.  Que  efperais?  rompedla. 

Dentro  golpes ,  y  fale  Le  onido. 

S León .  Valedme,  Dioíes  :  fin  duda 
algún  criado  que  acecha 
la  deshora  en  que  Toante 


cada  noche  á  verme.entra, 
de  mi  ha  Tábido  ,  y  a  viendo 
dado  a  fus  Perfianos  cuenta 
de  que  vivo ,  á.  darme  muerte 
vienen. 

Tod  dent .  Yá  cayó  la  puerta, 
entra  ,  feñot ,  y  entrad  todos. 

Salen  Irifile  ,y  todos.  ,y  los  que  traer* 
d  Toante. 

Leo.  Mas  quemirol  .no  es  aquella 
Irifile?  IrifC ierra  el  labio, 
y  advierte  ,  queden,  la  prefencia 
de  Alexandro  .eftás,  Leonido. 

.León.  Pues  que  novedad  .es  efta? 
vos ,  íeñor? 

Tod.  Que  es  lo  que  vemos? 

Irif. Que,  ay  que  á  todos  os  íúfpendai 
quien  es  cfte  hombre? 

Todos  .Leonido. 

_Alex.  Pues  cómo  defta  manera 
aqui  encerrado. eftás?Z.í£>.  Coma 
(  que  á  ti  acción  indigna, fuer 
ocultarte  la  verdad) 
aqui  Toante  me  referva 
.-de  aquel  general  peligro, 
agradecido  á  la  deuda 
de  la  vida  que  le  di 
en  otra  ocafion,  y:::  Irif. Efperá, 
que  quanto  deíde  aqui  digas, 
ferá  relación  fuperflua, 
pues  bafta  faber  que  aqui 
te  guarda  ,  firve  ,  y  íuftenta, 
mas  efclavo  aora  que  antes; 
mira  fi  es  mi  verdad  cierta. 

Alex.  Y  mi  admiración  ,al  ver, 
tan  bien  pagada  fineza: 
por  que  tu  no  lo  decías? 

Toan.  Porque  para  que  eftu  viera 
feguro  de  mi  lealtad, 
jure  á  todas  ks  íupreinas  .  . 

P  ctíj 


¡deidades  no  ¿defcubririe, 
aunque  mil  vidas  perdiera, 
hada  que  para  ponerle 
en  falvo  ocaíion  fe  ofrezca. 
Alex.  De  ral  valor  ,  y  lealtad 
á  admirarme  otra  vez  buelva. 
Irif .  Pues  obre  ella  admiración 
conforme  á  eda  coiifequ encía: 
todos  hemos  tv ido  como 
tu  fiempre  judicia  re&a 
cadigaA  un  ingrato  ;-aora 
faberá  todos  nos  reda 
como  ,  a  opoíicion  de  ingrato, 
á  un  agradecido  premia. 

Alex.  Dizes  bien ,  reíUtuyendo 
el  laurel  á  fu  cabeza, 
y  confirmándole  yo 
Rey  de  Tyro,  dando  fuerza- 
al  vaticinio  de  Apolo. 

León.  Antes  que  á  fus  llenes  buelva, 
la  induítria  de  ver  al  Sol 
lúe  mía  ,  y  fue  ley  expreífa, 
que  adquirido  el  Reyno ,  avia 
de  darle  á  Iridie  bella. 

°ant.  Pues  avrá  mas  de  cumplirla? 
y  afsi ,  yo  con  tu  licencia 
en  Irifile  renuncio 
el  laurel. 

Yo  con  la  medna 
también ,  Tenor  ,  en  Deidamia, 
y  no  tanto  por  fer  ella 
Señora  de  Tyro  ,  quanto 
por  pagarla  otra  fineza, 
que  usó  liberal  conmigo, 
quando  era  fu  prifionera. 

Latir.  Si  hablara  yo  ,-qual  quedara 
mi  ama!  mas  detente  ,  lengua,  a  p. 
que  mejor  es  que  lo  noble 
en  fu  opinión  fe  mantenga, 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


49 1 


que  no  lo  villano. 

Leonid .  Puedo 

que  por  mi  el  laurel  aceptas 
de  la  mano  de  Toante, 
y  tii  ¿Deidamia  le  entregas, 
por  una  deuda , judo  es 
pagarme  á  mi  eííbtra  deuda. 

Xy  if.  Lo  que  pafsó  entre  los  dos, 
no  lo  se  yo  ,$é  que  llega 
á  mí  el  laurel  deja  mano 
de  Toante  :  y  afsi,  es  fuerza, 
íi  tu  fe  le  di  de  a  el, 
que  el  á  ti  te  lo  agradezca, 
y  yo  á  quien  me  le  dio  a  mi. 
Dale  Irifile  a  'L  oante  la  mano. 

Toan. .León ido ,  ya  ves  que  eda 
no  es  dicha 'partida, 
fino  para  que  fe  infiera 
quan  leal  contra  mi  amor 
te  fervi ,  lidiando  a  fuer¿a 
de  zelos ,  duelos  de  amor, 
y  lealtad. 

Leonid.  Solo  pudiera 
confokrme,  que  igual  dicha 
páre  en  ti. 

Irifil .  Pues  porque  veas 

que  donde  queda  el  laurel, 
es  donde  la  acción  te  queda, 
fuplicare  yo  á  Deidamia. 
te  dé  á  tí  la  mano. 

Zenon.  Eda 

efperanza  antes  fue  mía. 

Deid.  El  que  en  el  riefgo  me  dexa,; 
y  va  á  bufear  quien  me  ampare, 
judo  ferá  que  la  pierda: 
eda,  Leonido  ,  es  mi  mano. 

Dale  Deidamia  la  mano  d  Leonido 4 

Morí.  Flora  ?  Flor.  Qué? 

Morlac.  La  tuya  venga, 


que 
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que  laurel  para  ti  avrá. 

Flor  Dónde  es  poísible  le  tengas? 
Morí.  En  un  barril  de  efcaveche*. 

Tan  obligado  me  dexa 
cl  aver  viílo  en  los  quatro 
tan  nobles  correfpondencias, 
**ue  de  la  guerra  los  triunfos 
no  hazen  falta  a  mi  grandeza^ 
que  el  hazer  pazes  también 
fuelen  fer  triunfos  de  guerra^ 
¿04qí.  X  todos  agradecidos 


x  Duelos  de  Amor  ,  y  lealtad , 

1  avrn .  i  _  • 


a  tus  pies,  en  mil 'di  ver  fas. 
vozes  ,  diremos ,  pues  fon 
eífas  tus  mejores  feñas: 


Todos  ,  y  la  mufica^  unos  cantando ¡ 
y  otros  representando  a  un  mijmo 
tiempo. 

■vYm  poderofo  Alexandro, 
Magno  Augufto  Heroyco  Cefar*. 
hijo  de  Philipo  el  Grande, 
sjya,.teyae,¡,  triunfe  y  venza. 


